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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to

Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at

www.philips.com/welcome or via the Philips
Sonicare app.

Important

Read this user manual carefully before you use the

appliance and save it for future reference.

Danger

Warning

Keep the charger away from water. Do not
place or store it over or near water contained in
a bathtub, washbasin, sink etc. Do not immerse
the charger in water or any other liquid. After
cleaning, make sure the charger is completely
dry before you connect it to the mains.

The main cord cannot be replaced. If the main
cord is damaged, discard the charger.

Always have the charger replaced with one of
the original type in order to avoid a hazard.

Do not use the charger outdoors or near heated
surfaces.

If the appliance is damaged in any way (brush
head, toothbrush handle or charger), stop using
it. This appliance contains no serviceable parts.
If the appliance is damaged, contact the
Consumer Care Center in your country (see
'Warranty and support").

English
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This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and if they understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be
made by children unless they are older than 8
and supervised.

In order to effectively charge your Philips
Sonicare handle do not place your charger base
on a magnetic metal surface.

Do not clean the brush head, the handle or the
charger in the dishwasher.

If you have had oral or gum surgery in the
previous 2 months, consult your dentist before
you use the toothbrush.

Consult your dentist if excessive bleeding
occurs after using this toothbrush or if bleeding
continues to occur after 1 week of use. Also
consult your dentist if you experience
discomfort or pain when you use the Philips
Sonicare.

The Philips Sonicare toothbrush complies with
the safety standards for electromagnetic
devices. If you have a pacemaker or other
implanted device, contact your physician or the
device manufacturer of the implanted device
prior to use.

If you have medical concerns, consult your
doctor before you use the Philips Sonicare.
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This appliance has only been designed for
cleaning teeth, gums and tongue. Do not use it
for any other purpose. Stop using the appliance
and contact your doctor if you experience any
discomfort or pain.

The Philips Sonicare toothbrush is a personal
care device and is not intended for use on
multiple patients in a dental practice or
institution.

Stop using a brush head with crushed or bent
bristles. Replace the brush head every 3 months
or sooner if signs of wear appear. Do not use
other brush heads than the ones recommended
by the manufacturer.

If your toothpaste contains peroxide, baking
soda or bicarbonate (common in whitening
toothpastes), thoroughly clean the brush head
with soap and water after each use. This
prevents possible cracking of the plastic.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Radio Equipment Directive

Radio Equipment in this product operates
between 2402 — 2480 MHz

Maximum RF power transmitted by the Radio
Equipment is +3 dBm

Your Philips Sonicare (Fig. 1)

O wN

Hygienic travel cap
Brush heads

Handle

Power on/off button
Intensity light
Mode/intensity button
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7 Mode light

8 Brush head replacement reminder light
9 Battery indication

10 Lightring

11 Charging base

12 Travel case

13 Cord storage compartment

14 USB cord (integrated)

15 Charging glass

16 Brush head holder

Note: The content of the box may vary based
on the model purchased.

Brush heads

Your Philips Sonicare comes with a range of brush
heads which are designed to deliver superior
results for your oral care needs.

The number and type of brush heads might
change according to the toothbrush type you
purchased.

1 Premium Plague Defense brush head
Premium Gum Care brush head

Premium White brush head

Tongue Care+ brush head (specific types only)

A WN

Smart brush head recognition

Premium Plague Defense, Premium Gum Care,
Premium White and Tongue Care+ brush heads
are enabled with smart brush head recognition
technology.

A micro-chip inside the brush head communicates
with the toothbrush handle. So when you attach a
brush head, the handle automatically recognizes
the brush head and selects the recommended
mode and intensity level to optimize your brushing
performance.
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Thanks to this feature the toothbrush also tracks
your usage and gives a personalized reminder
when you need to replace your brush head for the
best oral care results.

Brushing modes

Your power toothbrush is equipped with 5
different modes to accommodate all your oral care
needs (some models come with 4 brushing modes
only). The following modes are available:

Clean mode

Clean is a 2-minute mode, recommended to be
used with intensity level 3. It gives you a thorough
and complete clean and is recommended to be
used with the Premium Plaque Defense brush
head. In order to reach optimal results, follow the
instructions below.

1 Begin brushing the upper right teeth (segment 1)
and brush for 20 seconds, on both the outer
and inner surfaces, before you move to the
upper front teeth (segment 2). Continue doing
this for segments 3 to 6 to ensure even brushing
in all 6 segments of the mouth. You will hear a
beep after each 20-second interval, to indicate
that you should move to the next segment.

White+ mode

White+ is a 2-minute 40-seconds mode,
recommended to be used with intensity level 3
and the Premium White brush head. In order to
reach optimal results, follow the instructions
below.
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English 1

Begin brushing the upper right teeth (segment 1)
and brush for 20 seconds before you move to
the upper front teeth (segment 2). Continue
doing this for segments 3 to 6 to ensure even
brushing in all 6 sections of the mouth.

After completing all 6 of these segments, the
toothbrush switches to polishing mode
automatically.

To polish your teeth, brush the outer surface of
your upper teeth for 20 seconds (segment 2)
and then brush the outer surface of your lower
teeth for 20 seconds (segment 5). The polishing
motion used in this part of the mode will feel
and sound different from the first two minutes
of the mode.

Gum Health mode

Gum Health is a 3-minute 20-seconds mode,
recommended to be used with intensity level 3
and the Premium Gum Care brush head. In order
to reach optimal results, follow the instructions
below:

1

Begin brushing the upper right teeth (segment 1)
and brush for 20 seconds, on both the outer
and inner surfaces, before you move to the
upper front teeth (segment 2). Continue doing
this for section 3 to 6 to ensure even brushing in
all 6 segments of the mouth.

Next, to take optimal care for your gums, brush
the outer and inner surfaces of your upper right
back teeth for 20 seconds (segment 1), then
brush the outer and inner surfaces of your
upper left back teeth for 20 seconds (segment
3).
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Continue brushing the outer and inner surfaces
of your lower right back teeth for 20 seconds
(segment 4), followed by another 20 seconds
on the outer and inner surfaces of your lower
left back teeth (segment 6). The brushing
motion used in this part of the mode will feel
and sound different from the first two minutes
of the mode.

DeepClean+ mode

DeepClean+ mode length depends on whether or
not the handle is connected to the app. In
connected mode DeepClean+ runs for two
minutes and provides BrushPacer feedback every
20 seconds. In non-connected mode DeepClean+
runs for three minutes and provides BrushPacer
feedback every 30 seconds. In order to reach
optimal results, follow the instructions below when
brushing non-connected.

- Begin brushing in the upper right teeth
(segment 1) and brush for 30 seconds, on both
the outer and inner surfaces, before you move
to the upper front teeth (segment 2). Continue
doing this for segments 3 to 6 to ensure even
brushing in all 6 segments of the mouth.

Tongue Care mode (specific types only)
Tongue Care is a 20-second mode, recommended
to be used with intensity level 1and the Tongue
Care+ brush head. In order to reach optimal
results, follow the instructions below:

1 Wet the micro bristles and brush your tongue
with a back and forth motion. Clean as far back
as comfortable.

2 Rinse your mouth and repeat the procedure
two more times.
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Based on the brush head you attach, the mode will
be selected automatically. If you want to adjust
the mode or intensity manually, you can do this by
using the mode/intensity button. Press the
mode/intensity button before brushing to change
the mode, and press it while brushing to adjust the
intensity level. Your selection will be remembered
next time you attached the same brush head. If
you want to go back to the initial recommended
settings for your brush head, manually change it to
the recommended setting described above.

Note: When the Philips Sonicare is used in clinical
studies, it must be used at high intensity in the
Clean mode, in White+ mode, in GumHealth mode,
or in unconnected DeepClean+ mode to achieve
the efficacy in plaque removal, stain removal, gum
health or superiority (respectively).

Intensity settings

N

O

Your power toothbrush gives you the option to
choose between 3 different intensity levels: low,
medium and high. Based on the brush head you
attach, the intensity will be selected automatically.
If you wish to change to a different intensity, you
can do so by pressing the mode/intensity button
while brushing. For optimal results it is
recommended to use the automatically selected
intensity. The intensity cannot be changed as long
as the handle is powered off or paused.
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Using your Philips Sonicare
Brushing instructions

1

A
B 2

)

ﬁ 3
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Attach your desired brush head. Align the brush
head so the bristles point in the same direction
as the front of the handle.

Wet the bristles.

Apply a small amount of toothpaste on the
bristles.

Place the toothbrush bristles against the teeth
at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to
make the bristles reach the gumline or slightly
beneath the gumline. A change in vibration (and
a slight change in sound) and activation of the
light ring alert you when you apply too much
pressure while brushing.

Note: Keep the center of the brush in contact
with the teeth at all times.
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5 Press the power on/off button to switch on the
Philips Sonicare.

6 Apply light pressure to maximize Philips
Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with
a small back and forth motion so the bristles
reach between the teeth. Continue this motion
throughout the brushing cycle.

Note: The bristles should flare slightly. Do not
scrub.

7 To clean the inside surfaces of the front teeth,
tilt the brush handle semi-upright and make
several vertical overlapping brushing strokes on
each tooth.

Your Philips Sonicare is safe to use on:

- Braces (brush heads wear out sooner when
used on braces).

- Dental restorations (fillings, crowns, veneers).

Features and accessories
a App

b Pressure sensor

¢ Brush head replacement reminder

d BrushPacer

e Easy-start

f  Travel case (specific types only)

g Brush head holder (specific types only)

a. App

Your Philips Sonicare is Bluetooth enabled and
allows you to achieve superior oral health care
with the Philips Sonicare app.
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Using the Philips Sonicare app will help you to
improve your oral health care habits. It gives you
real-time feedback while brushing, informs you if
you missed any spots when brushing, tracks your
brushing behavior over time and provides useful
tips and tricks for your healthiest mouth ever. In
order to fully benefit from your Philips Sonicare,
we advise you to follow these steps:

Connecting your toothbrush

1 Download the Philips Sonicare app from the
Apple App Store or Google Play Store.

2 Confirm Bluetooth is switched on on your
mobile device before you open the app. Check
the settings on your mobile device to switch on
Bluetooth.

3 Open the Sonicare app.

4 To connect the toothbrush to the app, remove
the handle from the charger and press the
mode/intensity button.

5 Follow the Sonicare app instructions displayed
on your mobile device. The app automatically
connects with the toothbrush. If the toothbrush
does not connect, follow the troubleshooting
steps provided in the app.

Note: For optimal data capture, keep your mobile
device close during brushing.

b. Pressure sensor

Your Philips Sonicare is equipped with an
advanced sensor that measures the pressure you
apply while brushing. If you apply too much
pressure, the toothbrush will provide immediate
feedback to indicate that you need to reduce the
pressure. The feedback is given in two different
ways:
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1 You experience a change in vibration and
therefore brushing sensation.

2 The pressure warning light of the light ring will
light up purple.

If you receive a warning, reduce the pressure. The

light will turn off and the brushing sensation will

adjust to the original sensation.

Activating or deactivating the pressure

sensor

1 Place the handle, with a brush head attached,
in the plugged-in charger.

2 Pressure sensor is enabled by holding the
mode/intensity button and by pressing the
power button twice while on a charger. The
handle will beep twice to confirm it is enabled.

3 Pressure sensor is disabled by holding the
mode/intensity button and by pressing the
power button twice while on a charger. The
handle will beep once to confirm it is disabled.

c. Brush head replacement reminder

tongue care

{4

=

Your Philips Sonicare is equipped with a smart
feature that tracks the wear of your brush head.
Depending on the pressure you apply and the
amount of time used, the brush head replacement
reminder light reminds you to change your brush
head. It is important to change your brush head in
time in order to guarantee the best cleaning & care
of your teeth.

When the amber brush head replacement light
starts blinking, you should replace your brush
head.

Activating or deactivating the brush head
replacement reminder

1 Place the handle in the plugged-in charger.
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d. BrushPacer
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e. Easy-start

2 Brush head replacement reminder is enabled
by holding the mode/intensity button and by
pressing the power button three times while on
the charger. The handle will beep twice to
confirm it is enabled.

3 Brush head replacement reminder is disabled
by holding the mode/intensity button and by
pressing the power button three times while on
the charger. The handle will beep once to
confirm it is disabled.

The BrushPacer is an interval timer that has a short
beep and pause to remind you to brush the
different sections of your mouth. Depending on
the brushing mode you have selected (see
'Brushing modes'), the BrushPacer beeps at
different intervals during the brushing cycle.

The Easy-start feature gently increases the power
over the first 14 brushings to help you get used to
the brushing with the Philips Sonicare. The Easy-
start feature works in all modes other than
TongueCare+ mode. This Philips Sonicare model
comes with the Easy-start feature deactivated.

Activating or deactivating the Easy-start

feature

1 Place the handle in the plugged-in charger.

2 Easy-start is enabled by holding the
mode/intensity button and by pressing the
power button once while on the charger. The
handle will beep twice to confirm it is enabled.
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3 Easy start is disabled by holding the
mode/intensity button and by pressing the
power button once while on the charger. The
handle will beep once to confirm it is disabled.

Note: Using the Easy-start feature beyond the

initial ramp-up period is not recommended and

reduces Philips Sonicare effectiveness in removing
plague.

Note: Each of the first 14 brushings must be at least
1 minute in length to properly move through the
Easy-start ramp-up cycle.

Note: To achieve clinical efficacy, Easy-start needs
to be deactivated.

f. Travel case (specific types only)

Your Philips Sonicare comes with a travel case to
make traveling with your power toothbrush more
convenient. It is designed to accommodate the
power toothbrush handle and two brush heads.
Some models come with a USB charging travel
case which connects to your laptop via USB -this
allows you to charge your Philips Sonicare when
traveling. For information about charging your
Philips Sonicare with the travel case, see 'Battery
status and charging'.

g. Brush head holder (specific types only)

The brush head holder is designed to keep and
store your brush heads.
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Battery status and charging
Charging with glass (specific types only)

1 Plug the charging base into a wall socket.
2 Place the charging glass on top of the charging
base and place the handle in the glass.

The charging indicator flashes white until your
toothbrush is fully charged.

Charging with travel case (specific types only)

1 Place the handle in the charging travel case.

2 Connect the charging travel case to a laptop, a
wall-mounted USB socket or a suitable wall
adapter. The USB cord is attached to the travel
case and stored in the cord storage
compartment.

3 The battery indication flashes white until your
toothbrush is fully charged.

Important: The wall adapter must be a safe extra

low voltage source, compatible with the electrical
ratings marked on the device.

Important: Only toothbrush models HX993W,
HX993B, HX993P, HX993S, HX993L can be
charged in the travel case. Other products and
batteries are not compatible with the travel case.

Note: It takes at least 24 hours to fully charge your
Philips Sonicare. You do not have to fully charge
your handle before first use, as the handle is pre-
charged for first use. However, it is recommended
to fully charge it after first use.

Note: This charger is designed to properly charge
only one handle at a time. This charger is not
compatible with other models of Philips Sonicare.

Note: Do not place metallic objects in the travel
case, as handle charging may be affected and may
cause the charger to overheat.
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Cleaning

Note: Do not clean the brush head, handle or
travel case in the dishwasher.

Toothbrush handle

| 1 Remove the brush head and rinse the metal
shaft area with warm water. Make sure you

i, remove any residual toothpaste.
Caution: Do not push on the rubber seal on the
metal shaft with sharp objects, as this may

o cause damage.
2 Wipe the entire surface of the handle with a

damp cloth.
Note: Do not use isopropyl rubbing alcohol,

vinegar or bleach to clean handle as this may
cause discoloration.

Brush head

1 Rinse the brush head and bristles after each
use.

2 Remove the brush head from the handle and
rinse the brush head connection with warm
water at least once a week.

Charger and travel case
1 Unplug the charger and travel case before you
clean it.
2 Use a damp cloth to wipe the surface of the
charger and travel case.

Glass and brush head holder
1 Clean the glass and the brush head holder with
water and some mild soap.
2 Dry them with a soft towel.

The glass and the brush head holder are
dishwasher-safe.
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Storage

If you are not going to use your Philips Sonicare for
an extended period of time, unplug the charger
from the wall socket, clean it and store it in a cool
and dry place away from direct sunlight.

Locating the model number

Recycling

Look on the bottom of the Philips Sonicare
toothbrush handle for the model number
(HX992W, HX992B, HX992P, HX992S,
HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S,
HX993L).

- Do not throw away the product with the normal
household waste at the end of its life, but hand
itin at an official collection point for recycling.
By doing this, you help to preserve the
environment.

Removing the rechargeable battery

Warning: Only remove the rechargeable battery
when you discard the appliance. Make sure the
battery is completely empty when you remove it.

To remove the rechargeable battery, you need a
towel or cloth, a hammer and a flat-head
(standard) screwdriver. Observe basic safety
precautions when you follow the procedure
outlined below. Be sure to protect your eyes,
hands, fingers, and the surface on which you work.
1 To deplete the rechargeable battery of any
charge, remove the handle from the charger,
turn on the Philips Sonicare and let it run until it
stops. Repeat this step until you can no longer
turn on the Philips Sonicare.
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Remove and discard the brush head. Cover the
entire handle with a towel or cloth.

Hold the top of the handle with one hand and
strike the handle housing 0.5 inch above the
bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4
sides to eject the end cap.

Note: You may have to hit on the end several
times to break the internal snap connections.
Remove the end cap from the toothbrush
handle. If the end cap does not release easily
from the housing, repeat step 3 until the end
cap is released.

Holding the handle upside down, press the
shaft down on a hard surface. If the internal
components do not easily release from the
housing, repeat step 3 until the internal
components are released.

Remove the rubber battery cover.
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7 Wedge the screwdriver between the battery
and the black frame at the bottom of the
‘ internal components. Then pry the screwdriver
12 away from the battery to break the bottom of
the black frame.

8 Insert the screwdriver between the bottom of
the battery and the black frame to break the
metal tab connecting the battery to the green
printed circuit board. This will release the
bottom end of the battery from the frame.

9 Grab the battery and pull it away from the
internal components to break the second metal
battery tab.

Caution: Be aware of the sharp edges of the

battery tabs so as to avoid injury to your
fingers.

10 Cover the battery contacts with tape to prevent

)T(j any electrical short from residual battery
. charge. The rechargeable battery can now be
recycled and the rest of the product discarded
@)E appropriately.

Warranty and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the
international warranty leaflet.

Warranty restrictions

The terms of the international warranty do not
cover the following:
- Brush heads.
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Damage caused by use of unauthorized
replacement parts.

Damage caused by misuse, abuse, neglect,
alterations or unauthorized repair.

Normal wear and tear, including chips,

scratches, abrasions, discoloration or fading.

25
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang
di Philips! Untuk memanfaatkan dukungan yang
ditawarkan Philips dengan maksimal, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome atau
melalui aplikasi Philips Sonicare.

Penting

Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama
sebelum Anda menggunakan alat dan simpan
untuk referensi di kemudian hari.

Bahaya
- Jauhkan pengisi daya dari air. Jangan

meletakkan atau menyimpan pengisi daya di
dalam atau di dekat air seperti di bak mandi,
tempat cuci, wastafel, dll. Jangan mencelupkan
pengisi daya ke dalam air atau cairan lain.
Setelah dibersihkan, pastikan pengisi daya
benar-benar kering sebelum Anda
menyambungkannya ke stopkontak listrik.

Peringatan

- Kabel listrik tidak dapat diganti. Buang pengisi
daya jika kabel listrik rusak.

- Selalu ganti pengisi daya dengan produk yang
asli untuk menghindari bahaya.

- Jangan gunakan pengisi daya di luar ruangan
atau dekat permukaan panas.

- Jika alat rusak, apa pun kerusakannya (kepala
sikat, gagang sikat gigi atau pengisi daya),
hentikan penggunaan. Alat ini tidak memiliki
komponen yang bisa diperbaiki. Jika alat rusak,
hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara
Anda (lihat 'Garansi dan dukungan').

Bahasa Indonesia
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Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak
minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang
dengan cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang pengalaman
dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang aman dan mengerti
bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan
alat ini. Anak-anak tidak boleh membersinkan
dan merawat alat ini kecuali telah berusia di
atas 8 tahun dan harus dengan pengawasan.
Untuk mengisi daya gagang Philips Sonicare
Anda dengan efektif, jangan letakkan dudukan
pengisi daya pada permukaan logam magnetik.

Jangan membersinkan kepala sikat, gagang
atau pengisi daya di mesin pencuci piring.

Bila rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi
2 bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter
gigi Anda sebelum menggunakan sikat gigi ini.
Konsultasikan dengan dokter gigi Anda jika
terjadi pendarahan berlebih setelah
menggunakan sikat gigi ini atau jika pendarahan
terus terjadi setelah 1 minggu penggunaan.
Juga konsultasikan pada dokter gigi jika Anda
merasa tidak nyaman atau mengalami rasa sakit
saat menggunakan Philips Sonicare.

Sikat gigi Philips Sonicare memenuhi standar
keselamatan untuk perangkat elektromagnetik.
Bila Anda menggunakan alat pacu jantung atau
perangkat implan lainnya, hubungi dokter atau
produsen perangkat sebelum penggunaan.

Jika Anda memiliki masalah kesehatan,
konsultasikan dengan dokter Anda sebelum
menggunakan Philips Sonicare.
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Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan
gigi, gusi dan lidah. Jangan gunakan alat untuk
tujuan lain. Hentikan penggunaan alat dan
hubungi dokter Anda jika Anda merasa tidak
nyaman atau mengalami rasa sakit.

Sikat gigi Philips Sonicare adalah perangkat
perawatan pribadi dan tidak ditujukan untuk
digunakan oleh beberapa orang pasien pada
praktik atau institusi perawatan gigi.

Hentikan penggunaan kepala sikat dengan bulu
yang sudah rusak atau bengkok. Ganti kepala
sikat setiap 3 bulan atau lebih sering jika terlihat
tanda-tanda kerusakan. Jangan gunakan
kepala sikat selain dari yang direkomendasikan
oleh produsen.

Bila pasta gigi Anda mengandung peroksida,
baking soda atau bikarbonat (sering terdapat
pada pasta gigi pemutih), bersihkan kepala sikat
secara menyeluruh dengan sabun dan air
setelah penggunaan. Ini akan mencegah
keretakan pada plastik.

Medan elektromagnetik (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan
peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap
medan elektromagnet.

Petunjuk Peralat

an Radio
Peralatan Radio di produk ini beroperasi pada
frekuensi antara 2402 - 2480 MHz

Daya RF maksimum yang dipancarkan oleh
Peralatan Radio adalah +3 dBm

Philips Sonicare Anda (Gbr. 1)

1

2
3
4

Tutup yang higienis
Kepala sikat
Gagang

Tombol daya



Bahasa Indonesia 29

5 Lampu intensitas

6 Tombol mode/intensitas

7 Lampu mode

8 Lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat

9 Indikasi baterai

10 Lingkaran lampu

11 Dudukan pengisian daya

12 Wadah penyimpanan

13 Tempat penyimpanan kabel

14 Kabel USB (terintegrasi)

15 Gelas pengisian daya

16 Gantungan kepala sikat
Catatan: Isi di dalam kotak bisa berbeda
tergantung model yang dibeli.

Kepala sikat

Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan
beberapa model kepala sikat yang dirancang
untuk memberikan hasil maksimal pada kebutuhan
perawatan mulut Anda.

Jumlah dan jenis kepala sikat bisa saja berbeda
sesuai dengan tipe sikat gigi yang Anda beli.

1 Kepala sikat Premium Plague Defense

2 Kepala sikat Premium Gum Care

3 Kepala sikat Premium White

4 Kepala sikat Tongue Care+ (hanya tipe tertentu)

Pendeteksi kepala sikat pintar

Kepala sikat Premium Plague Defense, Premium
Gum Care, Premium White, dan Tongue Care+
dilengkapi dengan teknologi pendeteksi kepala
sikat.

Chip mikro di dalam kepala sikat akan
mengirimkan sinyal khusus ke gagang sikat gigi.
Jadi, ketika Anda memasang kepala sikat, gagang
sikat akan otomatis mengenali kepala sikat
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kemudian memilih mode dan intensitas yang
direkomendasikan untuk mengoptimalkan
performa menyikat Anda.

Selain itu, sikat gigi ini juga dapat membaca
penggunaan Anda dan memberi peringatan untuk
mengganti kepala sikat agar hasil perawatan mulut
Anda lebih maksimal.

Mode menyikat

Daya sikat gigi Anda dilengkapi dengan 5 macam
mode untuk mengakomodasi semua kebutuhan
perawatan mulut (beberapa model hanya
dilengkapi 4 mode sikat). Mode yang tersedia:

Mode Clean

Clean merupakan mode 2 menit, disarankan
menggunakan intensitas tingkat 3. Mode ini akan
membersihkan mulut Anda secara menyeluruh
dan disarankan untuk menggunakannya dengan
kepala sikat Premium Plague Defense. Ikuti
petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil
maksimal.

1 Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas
(segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam
gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi
depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal
yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan 6 segmen pada mulut sudah
disikat. Anda akan mendengar suara bip setelah
interval 20 detik sebagai petunjuk untuk
berpindah ke segmen berikutnya.

Mode White+

White+ merupakan mode 2 menit 40 detik,
disarankan menggunakan intensitas tingkat 3 dan
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kepala sikat Premium White. Ikuti petunjuk di
bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.

1 Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas
(segmen 1) dan sikat selama 20 detik sebelum
berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen
2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3
hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada
mulut sudah disikat.

2 Setelah selesai menyikat 6 segmen, sikat gigi
akan beralih ke mode memoles secara
otomatis.

3 Untuk memoles gigi Anda, sikat permukaan luar
gigi bagian atas Anda selama 20 detik (segmen
2) kemudian sikat permukaan luar gigi bagian
bawah Anda selama 20 detik (segmen 5).
Gerakan memoles yang digunakan pada mode
ini akan terasa dan terdengar berbeda dari
menit pertama dan kedua mode ini.

Mode Gum Health

Gum Health merupakan mode 3 menit 20 detik,
disarankan menggunakan kepala sikat Perawatan
Gusi dengan intensitas tingkat 3. Ikuti petunjuk di
bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal:

1 Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas
(segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam
gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi
depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal
yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan 6 segmen pada mulut sudah
disikat.
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2 Selanjutnya, untuk mendapatkan perawatan
gusi yang optimal, sikat permukaan luar dan
dalam gigi kanan belakang bagian atas Anda
selama 20 detik (segmen 1), kemudian sikat
permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang
bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 3).

Lanjutkan menyikat permukaan luar dan dalam
gigi kanan belakang bagian bawah Anda
selama 20 detik (segmen 4), kemudian sikat
permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang
bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen
6). Gerakan memoles yang digunakan pada
mode ini akan terasa dan terdengar berbeda
dari menit pertama dan kedua mode ini.

Mode DeepClean+

Lama mode DeepClean+ bergantung pada
terhubung atau tidaknya gagang sikat ke aplikasi.
Pada mode terhubung, DeepClean+ berjalan
selama 2 menit dan memberi masukan BrushPacer
setiap 20 detik. Pada mode tidak terhubung,
DeepClean+ berjalan selama tiga menit dan
memberi masukan BrushPacer setiap 30 detik. Ikuti
petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil
maksimal ketika menyikat tanpa koneksi ke
aplikasi:

- Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas
(segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam
gigi selama 30 detik sebelum berpindah ke gigi
depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal
yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan 6 segmen pada mulut sudah
disikat.

Mode Tongue Care (hanya tipe tertentu)

Tongue Care merupakan mode 20 detik,
disarankan menggunakan intensitas tingkat 1 dan
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kepala sikat Tongue Care+. lkuti petunjuk di bawah
ini untuk mendapatkan hasil maksimal:

1 Basahi bulu sikat dan sikat lidah Anda dengan
gerakan maju mundur. Bersihkan sedalam dan
senyaman mungkin.

2 Bilas mulut Anda dan ulangi prosedur tadi dua
kali.

Sesuai dengan kepala sikat yang Anda gunakan,
mode menyikat akan dipilih secara otomatis. Jika
ingin menyetel mode atau intensitas secara
manual, Anda dapat melakukannya dengan
tombol mode/intensitas. Tekan tombol
mode/intensitas sebelum menyikat untuk
mengganti mode, dan tekan tombol ketika
menyikat untuk menyetel tingkat intensitas. Pilihan
Anda akan diterapkan kembali saat Anda
memasang kepala sikat yang sama. Jika Anda
ingin mengembalikan ke rekomendasi setelan awal
untuk kepala sikat, gantilah secara manual ke
setelan awal yang direkomendasikan sesuai
penjelasan di atas.

Catatan: Ketika digunakan pada studi klinis, Philips
Sonicare harus digunakan dalam intensitas tinggi
pada mode Clean, White+, GumHealth, atau pada
mode DeepClean+ yang tidak terhubung untuk
mencapai keberhasilan dalam mengikis plak,
menghilangkan noda, kesehatan gusi, atau
superioritas (sesuai urutan).

Setelan intensitas

N

O

Sikat gigi elektrik ini menyediakan 3 pilihan tingkat
intensitas yang berbeda: rendah, sedang, dan
tinggi. Sesuai dengan kepala sikat yang Anda
gunakan, mode menyikat akan dipilih secara
otomatis. Jika ingin mencoba intensitas yang
berbeda, Anda dapat mengubahnya dengan
menekan tombol mode/intensitas ketika menyikat.
Untuk hasil maksimal, sebaiknya gunakan
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intensitas yang dipilih secara otomatis. Intensitas
tidak dapat diubah selama gagang dalam keadaan
mati atau berhenti sejenak.

Menggunakan Philips Sonicare
Instruksi menyikat

1

LN

B 2

ﬂ’u:‘

Pasang kepala sikat yang Anda inginkan.
Sejajarkan kepala sikat agar bulu sikat
menghadap arah yang sama dengan bagian
depan gagang.

Basahi bulu sikat.

Beri sedikit pasta gigi pada bulu sikat.

Posisikan bulu sikat gigi pada gigi hingga
membentuk sudut kecil (45 derajat), tekan agar
bulu sikat menjangkau garis gusi atau sedikit di
bawah garis gusi. Perubahan pada getaran (dan
sedikit perubahan pada bunyi) dan pengaktifan
lingkaran lampu akan memberi peringatan
ketika Anda menekan terlalu keras saat
menyikat gigi.

Catatan: Jaga bagian tengah sikat agar selalu
menyentuh gigi.
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5 Tekan tombol daya untuk menghidupkan
Philips Sonicare.

6 Tekan perlahan untuk memaksimalkan
efektivitas Philips Sonicare. Sikat gigi Anda
dengan gerakan kecil maju mundur agar bulu
sikat menjangkau sela-sela gigi. Lanjutkan
gerakan ini selama menyikat gigi.

Catatan: Bulu sikat akan sedikit melebar.
Jangan menggosokkan alat ke gigi.

7 Untuk membersinkan permukaan bagian dalam
gigi depan, miringkan gagang sikat setengah
tegak dan lakukan beberapa gerakan menyikat
vertikal yang tumpang tindih pada setiap gigi.

Philips Sonicare Anda aman digunakan pada:

- Kawat gigi (kepala sikat akan lebih cepat rusak
bila digunakan pada kawat gigi).

- Restorasi gigi (tfambalan, mahkota, veneer).

Fitur dan aksesori
a Aplikasi
b Sensor tekanan
c Pengingat untuk mengganti kepala sikat
d BrushPacer
e Easy-start
f Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)
g Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)

a. Aplikasi

Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan
Bluetooth yang memungkinkan Anda mencapai
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kesehatan mulut maksimal dengan menggunakan
aplikasi Philips Sonicare.

Aplikasi Philips Sonicare ini akan membantu Anda
untuk meningkatkan kebiasaan perawatan
kesehatan mulut Anda. Aplikasi ini memberikan
saran aktual ketika menyikat, yang
menginformasikan Anda jika melewatkan titik
tertentu ketika menyikat, melacak aktivitas
menyikat Anda selama ini, dan menyediakan
beberapa petunjuk dan trik untuk kesehatan mulut
terbaik Anda. Untuk mendapatkan hasil maksimal
dari Philips Sonicare, sebaiknya ikuti langkah di
bawah ini:

Menyambungkan sikat gigi Anda

1 Unduh aplikasi Philips Sonicare dari Apple App
Store atau Google Play Store.

2 Pastikan Bluetooth sudah aktif pada perangkat
seluler sebelum Anda membuka aplikasi.
Periksa setelan pada perangkat seluler Anda
untuk mengaktifkan Bluetooth.

3 Buka aplikasi Sonicare.

4 Untuk menyambungkan sikat gigi ke aplikasi,
lepas gagang dari pengisi daya dan tekan
tombol mode/intensitas.

5 Ikuti petunjuk aplikasi Sonicare yang
ditampilkan pada layar perangkat seluler Anda.
Aplikasi akan otomatis terhubung dengan sikat
gigi. Jika sikat gigi tidak terhubung, ikuti
langkah-langkah penyelesaian masalah yang
dijelaskan di dalam aplikasi.

Catatan: Agar data yang diambil lebih optimal,

pastikan perangkat seluler berada di dekat Anda
ketika menyikat.
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b. Sensor tekanan

Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan sensor

lanjutan yang mampu mengukur tekanan yang

Anda gunakan ketika menyikat. Jika tekanan yang

digunakan berlebihan, sikat gigi akan segera

menyarankan Anda untuk mengurangi tekanan

yang digunakan. Saran tersebut diberikan melalui

dua cara:

1 Anda akan merasakan perubahan pada getaran
dan sensasi menyikat.

2 Lampu peringatan tekanan pada lingkaran
lampu akan menyala ungu.

Kurangi tekanan ketika Anda menerima
peringatan. Lampu akan mati dan sensasi
menyikat akan kembali normal.

Mengaktifkan atau menonaktifkan sensor

tekanan

1 Letakkan gagang, dengan kepala sikat
terpasang, pada pengisi daya yang terhubung
ke listrik.

2 Sensor tekanan dapat diaktifkan dengan cara
menahan tombol mode/intensitas atau dengan
menekan tombol daya dua kali ketika mengisi
daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali
sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif.

3 Sensor tekanan dapat dimatikan dengan cara
menahan tombol mode/intensitas atau dengan
menekan tombol daya dua kali ketika mengisi
daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali
sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.
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c. Pengingat untuk mengganti kepala sikat

tongue care

{4

=

Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan fitur
pintar yang dapat melacak penggunaan kepala
sikat Anda. Bergantung pada tekanan yang Anda
terapkan dan durasi penggunaan, lampu
pengingat untuk mengganti kepala sikat akan
mengingatkan Anda untuk mengganti kepala sikat.
Mengganti kepala sikat pada waktunya merupakan
hal yang penting untuk menjamin kebersihan &
perawatan terbaik gigi Anda.

Ganti kepala sikat ketika lampu untuk mengganti
kepala sikat berkedip kuning.

Mengaktifkan atau menonaktifkan lampu

pengingat untuk mengganti kepala sikat

1 Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang
ditancapkan.

2 Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat
diaktifkan dengan cara menahan tombol
mode/intensitas atau dengan menekan tombol
daya tiga kali ketika mengisi daya. Gagang akan
berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa
sensor aktif.

3 Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat
dimatikan dengan cara menahan tombol
mode/intensitas atau dengan menekan tombol
daya tiga kali ketika mengisi daya. Gagang akan
berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa
sensor nonaktif.
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d. BrushPacer
® BrushPacer merupakan penghitung interval yang
memiliki fitur bunyi bip pendek dan berhenti

®m® sejenak untuk mengingatkan Anda agar menyikat
bagian lain pada mulut Anda. Bergantung pada
mode menyikat yang Anda pilih (lihat 'Mode
menyikat'), BrushPacer akan berbunyi bip pada
interval yang berbeda selama siklus menyikat gigi.

»
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e. Easy-start

Fitur Easy-start secara perlahan akan menaikkan
tenaga di 14 sikatan pertama agar Anda terbiasa
menggosok gigi dengan Philips Sonicare. Fitur
Easy-start dapat digunakan di semua mode
kecuali mode TongueCare+. Model Philips
Sonicare ini hadir dengan fitur Easy-start yang
dinonaktifkan.

Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur

Easy-start

1 Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang
ditancapkan.

2 Easy-start dapat diaktifkan dengan cara
menahan tombol mode/intensitas atau dengan
menekan tombol daya satu kali ketika mengisi
daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali
sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif.

3 Easy start dapat dimatikan dengan cara
menahan tombol mode/intensitas atau dengan
menekan tombol daya satu kali ketika mengisi
daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali
sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.

Catatan: Menggunakan fitur Easy-start melebihi

waktu yang lebih kencang di awal tidak dianjurkan

dan akan mengurangi keefektifan Philips Sonicare
dalam menghilangkan plak.
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Catatan: Masing-masing dari 14 sikatan pertama
harus berlangsung setidaknya selama 1 menit agar
dapat berpindah ke siklus Easy-start yang lebih
kencang.

Catatan: Untuk mencapai efektivitas klinis, Easy-
start harus dimatikan.

f. Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)

Philips Sonicare dilengkapi dengan wadah
penyimpanan untuk memudahkan Anda ketika
bepergian dengan membawa sikat gigi elektrik.
Wadah ini dirancang untuk mengakomodasi
gagang sikat gigi elektrik dan dua kepala sikat.
Beberapa model dilengkapi dengan wadah
penyimpanan pengisi daya USB yang terhubung
dengan laptop via USB untuk mengisi daya Philips
Sonicare Anda ketika sedang dalam perjalanan.
Untuk informasi mengenai cara mengisi daya
Philips Sonicare Anda dengan wadah
penyimpanan, lihat 'Status baterai dan pengisian
daya'.

g. Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)
—

Gantungan kepala sikat ini dirancang untuk
menjaga dan menyimpan kepala sikat Anda.

Status baterai dan pengisian daya

Mengisi daya dengan gelas (hanya tipe tertentu)
1 Tancapkan dudukan pengisi daya pada
stopkontak dinding.
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2 Tempatkan gelas pengisian daya di atas
dudukan pengisian daya dan letakkan gagang
ke dalam gelas.

Indikator pengisian daya akan menyala putih
hingga daya sikat gigi Anda terisi penuh.

Mengisi daya dengan wadah penyimpanan (hanya
tipe tertentu)

1 Letakkan gagang sikat pada wadah pengisian
daya untuk di perjalanan.

2 Sambungkan wadah penyimpanan pengisi
daya ke laptop, soket USB yang terpasang pada
dinding, atau adaptor dinding yang cocok.
Kabel USB akan dihubungkan ke wadah
penyimpanan dan disimpan pada
kompartemen penyimpanan kabel.

3 Indikator baterai akan menyala putih hingga
daya sikat gigi Anda terisi penuh.

Penting: Adaptor dinding harus memiliki sumber

tegangan rendah yang ekstra aman dan

kompatibel dengan tingkat daya listrik yang
tercetak pada perangkat.

Penting: Hanya sikat gigi model HX993W, HX993B,
HX993P, HX993S, HX993L yang dapat diisi daya
menggunakan wadah penyimpanan. Produk dan
baterai lain tidak kompatibel dengan wadah
penyimpanan.

Catatan: Dibutuhkan waktu setidaknya 24 jam
untuk mengisi daya Philips Sonicare Anda hingga
penuh. Anda tidak perlu mengisi daya gagang
hingga penuh sebelum penggunaan pertama kali
karena daya pada gagang tersebut sudah terisi
sebelumnya. Akan tetapi, sebaiknya isi daya
gagang tersebut hingga penuh setelah
penggunaan pertama.

Catatan: Pengisi daya ini dirancang untuk mengisi
daya dengan baik hanya untuk satu gagang dalam
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satu waktu. Pengisi daya ini tidak kompatibel
dengan model Philips Sonicare yang lain.

Catatan: Jangan meletakkan benda logam di
dalam wadah penyimpanan karena dapat
memengaruhi proses pengisian daya pada gagang
dan dapat menyebabkan pengisi daya kelebihan
panas.

Membersihkan

Catatan: Jangan membersihkan kepala sikat,
gagang, atau wadah penyimpanan menggunakan
pencuci piring.

Gagang sikat gigi

\ 1 Lepaskan kepala sikat dan bilas area poros
logam dengan air hangat. Pastikan Anda

i, membersihkan sisa-sisa pasta gigi.
Perhatian: Jangan mendorong segel karet pada
poros logam dengan benda tajam, hal ini dapat

o menyebabkan kerusakan.
2 Seka semua permukaan gagang dengan kain

lembab.
Catatan: Jangan gunakan isopropil alkohol,
cuka, atau pemutih untuk membersihkan
gagang karena dapat menyebabkan warna
pudar.

Kepala sikat

1 Bilas kepala sikat dan bulu sikat setelah
digunakan.

2 Lepaskan kepala sikat dari gagang dan bilas
sambungan kepala sikat dengan air hangat
sedikitnya seminggu sekali.

Pengisi daya dan wadah penyimpanan
1 Cabut pengisi daya dan wadah penyimpanan
sebelum dibersihkan.
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2 Gunakan kain lembap untuk menyeka
permukaan pengisi daya dan wadah
penyimpanan.

Gelas dan gantungan kepala sikat

1 Bersihkan gelas dan gantungan kepala sikat
dengan air dan sedikit sabun yang lembut.

2 Keringkan dengan handuk yang lembut.

Gelas dan gantungan kepala sikat aman dicuci
dengan pencuci piring.

Penyimpanan

Jika Anda berencana untuk tidak menggunakan
Philips Sonicare dalam waktu lama, cabut pengisi
daya dari stopkontak dinding, bersihkan dan
simpan di tempat yang sejuk, kering, dan terhindar
dari sinar matahari langsung.

Mencari nomor model

Lihat bagian bawah gagang sikat gigi Philips
Sonicare untuk mencari nomor model (HX992W,
HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W,
HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).

Mendaur ulang

- Jangan membuang produk bersama limbah
rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa
dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat
pengumpulan barang bekas yang resmi untuk
didaur ulang. Dengan melakukan ini, Anda turut
membantu melestarikan lingkungan.

Melepas baterai isi ulang

Peringatan: Hanya keluarkan baterai yang dapat
diisi ulang jika Anda ingin membuang alat ini.
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Pastikan daya baterai sudah benar-benar habis
ketika Anda mengeluarkannya.

Untuk mengeluarkan baterai isi ulang, Anda
memerlukan handuk atau kain, palu, dan obeng
minus (standar). Perhatikan tindakan keselamatan
dasar saat mengikuti prosedur yang dijelaskan di
bawah. Pastikan mata, tangan, dan jari Anda
terlindungi, begitu juga dengan permukaan tempat
Anda bekerja.

1

Untuk menghabiskan daya baterai isi-

ulang, lepaskan gagang dari pengisi daya,
hidupkan Philips Sonicare

dan biarkan beroperasi hingga berhenti. Ulangi
langkah ini hingga Anda tidak bisa lagi
menghidupkan Philips Sonicare.

Lepaskan dan buang kepala sikat. Tutup semua
gagang dengan handuk atau kain.

Pegang bagian atas gagang dengan satu
tangan dan pukul wadah gagang 0,5 inci di atas
ujung bawah. Pukul kuat dengan palu di
keempat sisi untuk mengeluarkan penutup
ujung.

Catatan: Anda mungkin harus memukul
ujungnya beberapa kali untuk melepaskan
sambungan internalnya.

Lepaskan penutup ujung dari gagang sikat gigi.
Jika penutup ujung tidak bisa dilepas dari
wadahnya dengan mudah, ulangi langkah 3
sampai penutup ujung terlepas.
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Dengan memegang gagang secara terbalik,
tekan poros ke bawah pada permukaan keras.
Jika komponen internal tidak terlepas dengan
mudah dari wadahnya, ulangi langkah 3 sampai
komponen internal terlepas.

Lepaskan tutup karet baterai.

Masukkan obeng di antara baterai dan rangka
hitam di bagian bawah komponen internal. Lalu
cungkil obeng dari baterai untuk melepas
bagian bawah rangka hitam.

Masukkan obeng di antara bagian bawah
baterai dan rangka hitam untuk melepas tab
logam yang menyambungkan baterai dengan
papan sirkuit berwarna hijau. Ini akan melepas
ujung bawah baterai dari rangka.

Pegang baterai dan tarik dari komponen
internal untuk melepas tab baterai logam
kedua.

Perhatian: Berhati-hatilah dengan ujung tab

baterai yang tajam agar tidak mencederai jari
Anda.
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10 Tutup kontak baterai dengan selotip untuk

5
0

&0

mencegah hubungan arus pendek dari sisa
daya baterai. Baterai isi ulang kini bisa didaur
ulang dan bagian produk lainnya bisa dibuang
dengan cara yang sesuai.

Garansi dan dukungan

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan,
silakan kunjungi www.philips.com/support atau
bacalah pamflet garansi internasional.

Batasan garansi

Ketentuan garansi internasional tidak mencakup
hal berikut:

Kepala sikat.

Kerusakan akibat penggunaan komponen
pengganti yang tidak resmi.

Kerusakan akibat kesalahan penggunaan,
penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau
perbaikan tidak resmi.

Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil,
goresan, lecet, perubahan warna, atau
memudar.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat
menggunakan Philips! Untuk memanfaatkan
sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftar produk anda di
www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi
Philips Sonicare.

Penting

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum
anda menggunakan perkakas dan simpan manual
tersebut untuk rujukan pada masa hadapan.

Bahaya

- Pastikan pengecas terletak jauh dari air. Jangan
letak atau simpan pengecas di atas atau
berdekatan dengan air yang terkandung di
dalam tab mandi, besen air, sinki dan
sebagainya. Jangan direndamkan pengecas di
dalam air atau mana-mana cecair lain. Selepas
membersihkan, pastikan pengecas telah kering
sepenuhnya sebelum anda
menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.

Amaran
- Kord sesalur utama tidak boleh diganti. Jika
kord utama rosak, buang pengecasnya.
- Sentiasa pastikan pengecas digantikan dengan
jenis yang asli untuk mengelakkan bahaya.
- Jangan gunakan pengecas di luar atau
berdekatan permukaan panas.

Bahasa Melayu



48 Bahasa Melayu

Awas

Jika perkakasnya rosak dalam apa-apa cara
sekalipun (kepala berus, pemegang berus gigi
atau pengecas), berhenti menggunakannya.
Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang
boleh diservis. Jika perkakasnya rosak, hubungi
Pusat Layanan Pengguna di negara anda (lihat
bab ‘Waranti dan sokongan’).

Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang
kurang keupayaan fizikal, deria atau mental,
atau kekurangan pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi pengawasan
dan arahan berkaitan penggunaan perkakas
secara selamat dan memahami bahaya yang
mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak
sepatutnya bermain dengan perkakas ini.
Pembersihan dan penyelenggaraan oleh
pengguna tidak sepatutnya dilakukan oleh
kanak-kanak kecuali mereka berumur 8 tahun
dan ke atas serta diawasi.

Untuk mengecas pemegang Philips Sonicare
secara berkesan jangan letakkan tapak
pengecas anda pada permukaan logam
magnetik.

Jangan bersihkan kepala berus, pemegang atau
pengecas di dalam mesin basuh pinggan.

Jika anda pernah melalui pembedahan gigi
atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum ini,
hubungi doktor gigi anda sebelum anda
menggunakan berus gigi ini.
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Rujuk doktor pergigian anda jika gigi anda
berdarah dengan banyak selepas
menggunakan berus gigi ini atau jika
pendarahan itu berterusan selepas 1 minggu
penggunaan. Rujuk juga doktor pergigian anda
jilka anda mengalami ketakselesaan atau rasa
sakit apabila anda menggunakan Philips
Sonicare.

Berus gigi Philips Sonicare mematuhi standard
keselamatan untuk peranti elektromagnet. Jika
anda mempunyai perentak jantung atau peranti
lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau
pengilang peranti bagi peranti yang diimplan
sebelum menggunakannya.

Jika anda mempunyai kebimbangan perubatan,
rujuk doktor anda menggunakan Philips
Sonicare.

Perkakas ini hanya direka bentuk untuk
membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan
gunakannya untuk sebarang tujuan lain.
Berhenti menggunakan perkakas dan hubungi
doktor anda jika anda mengalami sebarang rasa
tidak selesa atau sakit.

Berus gigi Philips Sonicare adalah alat
penjagaan peribadi dan bukan dimaksudkan
untuk digunakan pada berbilang pesakit dalam
pusat atau institusi pergigian.

Berhenti menggunakan kepala berus dengan
bulu kejur yang renyuk atau bengkok. Gantikan
kepala berus setiap 3 bulan sekali atau lebih
awal jika tanda-tanda haus kelihatan. Jangan
gunakan kepala berus selain yang disarankan
oleh pengeluar.
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- Jika ubat gigi anda mengandung peroksida,
baking soda atau bikarbonat (biasa di dalam
ubat gigi pemutihan), bersihkan kepala berus
dengan teliti menggunakan sabut dan air
selepas setiap kali digunakan. Ini mencegah
kemungkinan rekahan pada plastiknya.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian
dan peraturan yang berkuat kuasa berkaitan
dengan pendedahan kepada medan
elektromagnet.

Arahan Peralatan Radio
- Peralatan Radio dalam produk ini beroperasi
antara 2402 — 2480 MHz
- Kuasa RF maksimum yang dipancarkan oleh
Peralatan Radio iniialah +3 dBm

Philips Sonicare Anda (Rajah 1)

1 Penutup kembara yang bersih
2 Kepala berus.
3 Pemegang
4 Butang kuasa hidup/mati
5 Cahaya keamatan
6 Butang mod/keamatan
7 Mod lampu
8 Lampu peringatan penggantian kepala berus
9 Penunjuk bateri
10 Gelung cahaya
1 Pangkalan pengecasan
12 Beg kembara
13 Petak simpanan kord
14 Kord USB (bersepadu)
15 Kaca pengecasan
16 Pemegang kepala berus
Catatan: Kandungan kotak mungkin berbeza
berdasarkan model yang dibeli.
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Kepala berus.

Philips Sonicare anda didatangkan bersama
pelbagai kepala berus yang direka untuk
menyampaikan hasil yang superior untuk
keperluan penjagaan oral anda.

Bilangan dan jenis kepala berus mungkin berubah
menurut jenis berus gigi yang anda beli.

1 Kepala berus Plaque Defense Premium
Kepala berus Gum Care Premium

Kepala berus Premium White

Penjagaan Lidah + kepala berus (jenis tertentu
sahaja)

A WN

Pengecaman kepala berus pintar

Premium Plague Defense, Premium Gum Care,
Premium White dan Tongue Care+ kepala berus
didayakan dengan teknologi pengecaman kepala
berus pintar.

Cip mikro dalam kepala berus berkomunikasi
dengan pemegang berus gigi. Jadi apabila anda
menyambungkan kepala berus, pemegang secara
automatik mengecam kepala berus dan memilih
mod dan paras keamatan yang disyorkan untuk
mengoptimumkan prestasi memberus anda.
Terima kasih kepada ciri berus gigi ini yang turut
menjejaki penggunaan anda dan memberi
peringatan yang diperibadikan apabila anda perlu
menggantikan kepala berus anda untuk hasil
penjagaan oral yang terbaik.

Mod memberus

Berus gigi kuasa anda dilengkapi 5 mod berbeza
untuk menangani semua keperluan oral anda
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(sesetengah model didatangkan dengan 4 mod
memberus sahaja). Mod berikut ada disediakan:

Mod pembersihan

Membersih adalah mod 2-minit, disyorkan untuk
digunakan dengan paras keamatan 3. la memberi
anda pembersihan yang menyeluruh dan lengkap
dan disyorkan supaya digunakan dengan kepala
berus Plague Defense. Untuk mencapai hasil yang
optimum, ikut arahan di bawah.

1 Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1)
dan berus selama 20 saat, di kedua-dua
permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda
beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan
berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan pemberusan yang sekata di semua
6 segmen mulut. Anda akan mendengar bunyi
bip selepas setiap selang 20-saat, untuk
menunjukkan bahawa anda sepatutnya beralih
ke segmen yang seterusnya.

Mod White+

White+ ialah mod 2-minit 40-saat, disyorkan untuk
digunakan dengan paras keamatan 3 dan kepala
berus Premium White. Untuk mencapai hasil yang
optimum, ikut arahan di bawah.

1 Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1)
dan berus selama 20 saat, sebelum anda
beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan
berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan pemberusan yang sekata di semua
6 bahagian mulut.

2 Selepas melengkapkan kesemua 6 segmen ini,
berus gigi beralih secara automatik kepada mod
menggilap.
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Untuk menggilap gigi anda, berus permukaan
luar gigi atas anda selama 20 saat (segmen 2)
dan kemudian berus permukaan luar gigi
bawah anda selama 20 saat (segmen 5).
Pergerakan menggilap yang digunakan dalam
bahagian ini untuk mod berkenaan akan
merasa dan berbunyi berlainan dari dua minit
pertama mod ini.

Mod Kesihatan Gusi

Kesihatan Gusi ialah mod 3-minit 20-saat,
disyorkan untuk digunakan dengan paras
keamatan 3 dan kepala berus Premium Gum Care.
Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan
di bawah:

1

Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1)
dan berus selama 20 saat, di kedua-dua
permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda
beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan
berbuat begini bagi bahagian 3 hingga 6 untuk
memastikan pemberusan yang sekata di semua
6 segmen mulut.

Seterusnya, untuk menjaga gusi anda secara
optimum, berus permukaan luar dan dalam gigi
atas belakang anda selama 20 saat (segmen 1),
kemudian berus permukaan luar dan dalam gigi
atas kiri belakang anda selama 20 saat (segmen
3).

Terus memberus permukaan luar dan dalam
gigi bawah kanan belakang anda selama 20
saat (segmen 4), diikuti dengan 20 saat lagi
pada permukaan luar dan dalam gigi bawah kiri
belakang anda (segmen 6). Pergerakan
memberus yang digunakan dalam bahagian ini
untuk mod berkenaan akan merasa dan



54 Bahasa Melayu
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berbunyi berlainan dari dua minit pertama mod
ini.

Mod DeepClean+

Panjang mod DeepClean+ bergantung pada sama
ada pemegang bersambung dengan aplikasi atau
tidak. Dalam mod tersambung DeepClean+
berjalan selama dua minit dan memberi maklum
balas BrushPacer setiap 20 saat. Dalam mod tidak
tersambung DeepClean+ berjalan selama tiga
minit dan memberi maklum balas BrushPacer
setiap 30 saat. Untuk mencapai hasil yang
optimum, ikut arahan di bawah apabila
pemberusan tidak disambungkan.

- Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1)
dan berus selama 30 saat, di kedua-dua
permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda
beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan
berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan pemberusan yang sekata di semua
6 segmen mulut.

Mod Penjagaan Lidah (jenis tertentu sahaja)

Penjagaan Lidah ialah mod 20-saat, disyorkan
untuk digunakan dengan paras keamatan 1dan
kepala berus Tongue Care+. Untuk mencapai hasil
yang optimum, ikut arahan di bawah:

1 Basahkan bulu kejur mikro dan berus lidah
anda menggunakan pergerakan ke belakang
dan ke hadapan. Bersihnkan sejauh ke belakang
yang selesa.

2 Kumur mulut anda dan ulangi prosedur ini dua
kali lagi.

Berdasarkan kepala berus yang anda sambung,

mod ini akan dipilih secara automatik. Jika anda

mahu melaraskan mod atau keamatan secara
manual, anda boleh berbuat demikian dengan
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menggunakan butang mod/keamatan. Tekan
butang mod/keamatan sebelum memberus untuk
menukar mod dan tekannya semasa memberus
untuk melaraskan paras keamatan. Pilihan anda
akan diingati oleh pemegang pada kali seterusnya
anda memasang kepala berus yang sama.
Sekiranya anda mahu kembali kepada tetapan
asal yang disyorkan untuk kepala berus, tukar
kepada tetapan disyorkan yang diterangkan di
atas.

Catatan: Apabila Philips Sonicare digunakan dalam
kajian-kajian klinikal, ia mesti digunakan pada
keamatan tinggi dalam mod Bersih, dalam mod
White+, dalam mod GumHealth, atau dalam mod
DeepClean+ untuk mencapai keberkesanan dalam
penyingkiran plak, menanggalkan kesan, kesihatan
gusi atau superior (mengikut yang berkenaan).

Tetapan intensiti

N

O

Berus gigi kuasa anda memberi anda pilihan untuk
memilih antara 3 para keamatan berbeza: rendah,
sederhana dan tinggi. Berdasarkan kepala berus
yang anda sambung, keamatannya akan dipilih
secara automatik. Jika anda ingin menukar kepada
keamatan yang berbeza, anda boleh berbuat
demikian dengan menekan butang mod/keamatan
semasa memberus. Bagi hasil yang optimum,
disyorkan supaya anda menggunakan keamatan
yang dipilih secara automatik. Keamatan tidak
boleh ditukar selagi pemegang dimatikan kuasa
atau dijeda.
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Menggunakan Philips Sonicare

Arahan pemberusan
1 Pasangkan kepala berus yang anda kehendaki.
Jajarkan kepala berus agar bulu kejurnya
menghala ke arah yang sama seperti bahagian

depan pemegang.
A

B 2 Basahkan berus.

P
% Sapukan sedikit ubat gigi pada berus.

4 Tempatkan bulu kejur berus gigi pada gigi
dengan menyendeng sedikit (45 darjah), tekan
4 dengan kukuh agar bulu kejur sampai ke garis
.% it;srzjka;a#alr:edtﬁ;vrih sedikit dari gar]; gUSI.
getaran (dan sedikit

perubahan dalam bunyi) dan pengaktifan
penggera dering ringan anda apabila anda
memberi tekanan yang terlampau tinggi
semasa memberus.

Catatan: Pastikan bahagian tengah berus
bersentuhan dengan gigi pada setiap masa.
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5 Tekan butang kuasa hidup/mati untuk
menghidupkan Philips Sonicare.

6 Beri sedikit tekanan untuk memaksimumkan
keberkesanan Philips Sonicare. Berus gigi anda
dengan gerakan ke hadapan dan ke belakang
yang kecil agar bulu kejurnya sampai di antara
gigi. Teruskan pergerakan ini sepanjang kitaran
pemberusan.

Catatan: Bulu kejurnya hendaklah kembang
sedikit. Jangan gosok.

7 Untuk membersinkan permukaan bahagian
dalam gigi hadapan, condongkan pemegang
berus separuh tegak dan buat beberapa
gerakan memberus bertindih menegak pada
setiap gigi.

Philips Sonicare anda selamat untuk digunakan

pada:

- Pendakap gigi (kepala berus akan haus dengan
lebih cepat apabila digunakan pada pendakap).

- Restorasi gigi (tfampalan, korona, venir).

Ciri dan aksesori

a Aplikasi
b Sensor tekanan
c Peringatan penggantian kepala berus
d BrushPacer
e Easy-start
f  Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)
g Pemegang kepala berus (jenis tertentu
sahaja)
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a. Aplikasi

Philips Sonicare anda didayakan Bluetooth dan
membolehkan anda mencapai penjagaan
kesihatan oral yang unggul dengan aplikasi Philips
Sonicare.

Menggunakan aplikasi Philips Sonicare akan
membantu anda meningkatkan tabiat penjagaan
kesihatan oral anda. la memberi anda maklum
balas masa nyata semasa memberus,
memaklumkan anda sekiranya anda tertinggalkan
sebarang tempat, menjejaki tingkah laku
memberus anda dari semasa ke semasa dan
memberi petua dan teknik yang berguna untuk
memastikan kesihatan mulut yang terunggul.
Untuk memanfaatkan sepenuhnya Philips
Sonicare anda, kami menasihatkan supaya anda
mengikuti langkah-langkah ini:

Menyambung berus gigi anda

1 Muat turun aplikasi Philips Sonicare daripada
Apple App Store atau Google Play Store.

2 Sahkan Bluetooth dihidupkan pada peranti
mudah alih anda sebelum anda membuka
aplikasi tersebut. Periksa tetapan pada peranti
mudah alih anda untuk menghidupkan
Bluetooth.

3 Buka aplikasi Sonicare

4 Untuk menyambungkan berus gigi anda kepada
aplikasi, tanggalkan pemegang daripada
pengecas dan tekan butang mod/keamatan.
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5 Ikuti arahan aplikasi Sonicare yang dipaparkan
pada peranti mudah alih anda. Aplikasi itu
menyambung dengan berus gigi tersebut
secara automatik. Jika berus gigi itu tidak
bersambung, ikuti langkah-langkah
penyelesaian masalah yang disediakan dalam
aplikasi tersebut.

Catatan: Untuk rakaman data yang optimum,

pastikan peranti mudah alih anda hampir semasa

memberus.

b. Sensor tekanan

Philips Sonicare anda dilengkapi sensor maju yang

mengukur tekanan yang anda beri semasa

memberus. Jika anda mengenakan terlalu banyak

tekanan, berus gigi akan memberi maklum balas

serta-merta untuk mengisyaratkan bahawa anda

perlu mengurangkan tekanan. Maklum balas ini

diberi dalam dua cara berbeza:

1 Anda mengalami perubahan dalam getaran dan
dengan itu sensasi memberus.

2 Lampu amaran tekanan daripada gelung lampu
akan menyala ungu.

Jika anda menerima amaran, kurangkan tekanan.
Lampu akan dipadamkan dan sensasi memberus
akan dilaraskan kepada sensasi asal.

Mengaktifkan atau menyahaktifkan sensor

tekanan

1 Tempatkan pemegang, dengan kepala berus
terpasang, ke dalam pengecas yang
disambungkan ke soket dinding.
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2 Sensor tekanan didayakan dengan menahan
butang mod/keamatan dan menekan butang
kuasa dua kali semasa pada pengecas.
Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk
mengesahkan bahawa ia didayakan.

3 Sensor tekanan dinyahdayakan dengan
menahan butang mod/keamatan dan menekan
butang kuasa dua kali semasa pada pengecas.
Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk
mengesahkan ia dinyahdayakan.

c. Peringatan penggantian kepala berus

tongue care

(%)

=

Philips Sonicare anda dilengkapi ciri pintar yang
menjejaki kelusuhan kepala berus anda.
Bergantung pada tekanan yang anda kenakan dan
jumlah masa yang digunakan, lampu peringatan
penggantian kepala berus mengingatkan anda
supaya menukar kepala berus anda. Penting untuk
menukar kepala berus anda tepat pada masanya
untuk menjamin pembersinan & penjagaan gigi
anda yang terbaik.

Apabila lampu peringatan penggantian kepala
berus berkelip berwarna ambar, anda sepatutnya
menggantikan kepala berus anda.

Mengaktifkan atau menyahaktifkan

peringatan penggantian kepala berus

1 Letakkan pemegang dalam pengecas yang
dipasangkan.

2 Peringatan penggantian kepala berus
didayakan dengan menekan butang
mod/keamatan dan menekan butang kuasa
tiga kali semasa pada pengecas. Pemegang
akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan
bahawa ia didayakan.
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e. Easy-start
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3 Peringatan penggantian kepala berus
dinyahdayakan dengan menahan butang
mod/keamatan dan menekan butang kuasa
tiga kali semasa pada pengecas. Pemegang
akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia
dinyahdayakan.

BrushPacer ialah pemasa selang yang mempunyai
bunyi bip yang pendek dan menjeda untuk
mengingatkan anda agar memberus bahagian
berbeza mulut anda. Bergantung pada mod
memberus yang anda pilih (lihat '"Mod memberus'),
BrushPacer akan mengeluarkan bunyi bip pada
selang yang berbeza semasa kitaran memberus.

Ciri Easy-start meningkatkan kuasa secara
perlahan-lahan selepas 14 pemberusan pertama
untuk membantu anda membiasakan diri
memberus dengan Philips Sonicare. Ciri Easy-start
berfungsi dalam semua mod selain daripada mod
TongueCare+. Model Philips Sonicare ini
disediakan dengan ciri Easy-start dinyahaktifkan.

Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri

Easy-start

1 Letakkan pemegang dalam pengecas yang
dipasangkan.

2 Easy-start didayakan dengan menahan butang
mod/keamatan dan menekan butang kuasa
sekali semasa pada pengecas. Pemegang akan
berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan
bahawa ia didayakan.
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3 Easy-start dinyahdayakan dengan menahan
butang mod/keamatan dan menekan butang
kuasa sekali semasa pada pengecas.
Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk
mengesahkan ia dinyahdayakan.

Catatan: Menggunakan ciri Easy-start melampaui

tempoh persediaan awal tidak digalakkan dan

akan mengurangkan keberkesanan Philips

Sonicare dalam menanggalkan plak.

Catatan: Tempoh bagi setiap 14 pemberusan yang
pertama mestilah sekurang-kurangnya 1 minit
lamanya agar dapat bergerak dengan betul dalam
kitaran persediaan Easy-start.

Catatan: Untuk mencapai keberkesanan klinikal
Easy-start perlu dinyahaktifkan.

f. Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)

Philips Sonicare anda didatangkan dalam kantung
kembara untuk memudahkan perjalanan anda
dengan berus gigi kuasa anda. la direka untuk
memuatkan pemegang berus gigi kuasa dan dua
kepala berus. Sesetengah model disertakan
dengan kantung kembara pengecas USB yang
bersambung ke komputer riba anda menerusi USB
-yang membolehkan anda megecas Philips
Sonicare anda semasa dalam perjalanan. Untuk
mendapatkan maklumat mengenai mengecas
Philips Sonicare anda dengan kantung kembara,
lihat 'Status dan mengecas bateri'.

8. Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)
Pemegang kepala berus direka untuk memuatkan
dan menyimpan kepala berus anda.
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Status dan pengecasan bateri.

Mengecas dengan kaca (jenis tertentu sahaja)
1 Masukkan plag tapak pengecasan ke dalam
soket dinding.
2 Letakkan kaca pengecas (model terpilih) di atas
tapak pengecas dan letakkan pemegang dalam
kaca.

Penunjuk pengecas berkelip putih sehingga berus
gigi anda dicas sepenuhnya.

Mengecas dengan beg kembara (jenis tertentu sahaja)

1 Letakkan pemegang dalam beg kembara
pengecas.

2 Sambungkan beg kembara pengecas kepada
komputer riba, atau soket USB yang terpasang
pada dinding atau penyesuai dinding yang
sesuai. Kord USB disambungkan ke beg
kembara dan disimpan dalam petak
penyimpanan kord.

3 Penunjuk bateri pengecas berkelip putih
sehingga berus gigi anda dicas sepenuhnya.

Penting: Penyesuai dinding hendaklah sumber

voltan rendah ekstra selamat, serasi dengan
pengadaran elektrik yang ditanda pada peranti.

Penting: Hanya berus gigi model HX993W,
HX993B, HX993P, HX993S, HX993L boleh dicas
dalam beg kembara. Produk dan bateri lain tidak
serasi dengan beg kembara ini.

Catatan: Bateri mengambil masa sekurang-
kurangnya 24 jam untuk mengecas Philips
Sonicare anda sepenuhnya. Anda tidak perlu
mengecas sepenuhnya pemegang anda sebelum
penggunaan pertama, kerana pemegang ini telah
dipracas untuk penggunaan pertama. Walau
bagaimanapun, disyorkan supaya mengecasnya
sepenuhnya selepas penggunaan pertama.
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Catatan: Pengecas ini direka untuk mengecas
dengan sempurna satu pemegang sahaja pada
satu-satu masa. Pengecas ini tidak serasi dengan
model Philips Sonicare lain.

Catatan: Jangan letakkan objek logam dalam beg
kembara, kerana pengecasan pemegang boleh
terjejas dan boleh menyebabkan pengecas
menjadi terlampau panas.

Pembersihan

Catatan: Jangan bersihkan kepala berus,
pemegang, tapak pengecas dalam pembasuh
pinggan mangkuk.

Pemegang berus gigi

| 1

i

Kepala berus

Keluarkan kepala berus dan bilas kawasan aci
logam dengan air suam. Pastikan anda
mengeluarkan sebarang sisa ubat gigi.

Awas: Jangan tekan kedap getah pada aci
logam dengan benda tajam, kerana ini boleh
menyebabkan kerosakan.

Kesat keseluruhan permukaan pemegang
dengan kain lembap.

Catatan: Jangan gunakan alkohol penggosok
isopropil, cuka atau peluntur untuk

membersihkan pemegang kerana ini boleh
menyebabkan perubahan warna.

Bilas kepala berus dan bulu kejur selepas setiap
kali digunakan.

Keluarkan kepala berus daripada pemegang
dan bilas penyambungan kepala berus dengan
air suam sekurang-kurangnya sekali seminggu.
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Pengecas dan beg kembara
1 Cabut palam pengecas dan beg kembara
sebelum membersihkannya.
2 Gunakan kain lembap untuk mengelap
permukaan pengecas dan beg kembara.

Kaca dan pemegang kepala berus
1 Bersihkan kaca dan pemegang kepala berus
dengan air dan sedikit sabun lembut.
2 Keringkan dengan tuala lembut.

Kaca dan pemegang kepala berus tahan mesin
basuh pinggan mangkuk.

Penyimpanan

Sekiranya anda tidak akan menggunakan Philips
Sonicare anda untuk tempoh yang lama, cabut
palam pengecas daripada soket dinding,
bersinkannya dan simpan di tempat yang dingin
dan kering yang jauh dari cahaya matahari.

Mencari nombor model

Lihat bawah pemegang berus gigi Philips Sonicare
bagi nombor model (HX992W, HX992B, HX992P,
HX992S, HX992L ,HX993W, HX993B, HX993P,
HX993S, HX993L).

Kitar semula
- Jangan buang produk bersama sampah rumah
biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke
pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan berbuat demikian, anda membantu
untuk memelihara persekitaran.

Mengeluarkan bateri boleh cas semula

Amaran: Hanya keluarkan bateri boleh cas semula
apabila anda membuang perkakas tersebut.



66 Bahasa Melayu

Pastikan bateri kosong sepenuhnya apabila anda
mengeluarkannya.

Untuk mengalih keluar bateri boleh dicas, anda
perlukan tuala atau kain, tukul dan pemutar skru
(standard) kepala rata. Perhatikan langkah
berjaga-jaga keselamatan asas apabila anda
mematuhi prosedur yang digariskan di bawah.
Pastikan untuk melindungi mata, tangan, jari dan
permukaan yang anda jalankan kerja anda.

1 Untuk menghabiskan sebarang cas bagi bateri
boleh cas semula, tanggalkan pemegang
daripada pengecas, hidupkan Philips Sonicare
dan biarkannya berjalan sehingga perkakas itu
berhenti. Ulangi langkah ini sehingga anda tidak
boleh menghidupkan lagi Philips Sonicare.

2 Tanggalkan dan buang kepala berus. Tutup
seluruh pemegang dengan tuala atau kain.

3 Pegang bahagian atas pemegang dengan
sebelah tangan dan ketuk perumah pemegang
@ 0.5 inci di atas bahagian hujung bawah. Ketuk
dengan kukuh menggunakan tukul di keempat-
| empat sisi untuk mengeluarkan tudung hujung.
Catatan: Anda mungkin perlu mengetuk pada
hujungnya beberapa kali untuk membuka
sambungan ketap bahagian dalam.

4 Tanggalkan tudung hujung dari pemegang
berus gigi. Jika tudung hujungnya tidak
”é dilepaskan dengan mudah dari perumahnya,
ulangi langkah 3 sehingga tudung hujungnya
dilepaskan.
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Pegang pemegangnya secara terbalik,
kemudian tekan aci ke bawah pada permukaan
yang keras. Jika komponen dalamannya tidak
dilepaskan dengan mudah dari perumahnya,
ulangi langkah 3 sehingga komponen
dalamannya dilepaskan.

Tanggalkan getah penutup bateri.

Sendalkan pemutar skru antara bateri dan
bingkai belakang di bahagian bawah komponen
dalaman. Kemudian umpil pemutar skru dari
bateri untuk memecahkan bahagian bawah
bingkai belakang.

Masukkan pemutar skru antara bahagian
bawah bateri dan bingkai hitam untuk
memecahkan tab logam yang menyambung
bateri ke papan litar bercetak hijau. Ini akan
melepaskan hujung bawah bateri daripada
bingkai.

Pegang bateri dan tarik keluar dari komponen
dalaman untuk membuka logam kedua tab
bateri.

Awas: Berhati-hati dengan bahagian tepi

yang tajam pada tab bateri untuk
mengelakkan kecederaan pada jari anda.
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10 Tutup sesentuh bateri dengan pita untuk

)@ mengelakkan sebarang litar pintas elektrik
. daripada cas bateri sisa. Bateri boleh cas
semula kini boleh dikitar semula dan bahagian
@)E produk yang lain dibuang dengan sewajarnya.

Jaminan dan sokongan

Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan,
sila lawati www.philips.com/support atau baca
risalah jaminan antarabangsa.

Had waranti

Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut:

- Kepala berus.

- Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan
alat ganti yang tidak diizinkan.

- Kerosakan disebabkan penyalahgunaan,
pengabaian, ubah suaian, atau pembaikan
yang tidak dibenarkan.

- Haus dan lusuh yang biasa termasuklah
terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau
kepudaran.
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Présentation

Feélicitations pour votre achat et bienvenue dans
'univers Philips | Pour profiter pleinement des
avantages de l'assistance Philips, enregistrez votre
produit a l'adresse www.philips.com/welcome ou
au moyen de l'application Philips Sonicare.

Important

Lisez attentivement ce mode d’emploi avant
d’utiliser 'appareil et conservez-le pour un usage
ultérieur.

Danger

- Evitez tout contact de l'appareil avec de l'eau.
Ne le placez pas et ne le rangez pas pres d'une
baignoire, d'un lavabo ou d'un évier.
N'immergez en aucun cas le chargeur dans
l'eau ou dans tout autre liquide. Apres l'avoir
nettoyé, assurez-vous qu'il est completement
sec avant de le brancher sur le secteur.

Avertissement

- Il estimpossible de remplacer le cordon
d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est
endommageé, vous devez mettre le chargeur au
rebut.

- Remplacez systématiquement le chargeur par
un chargeur de méme type pour éviter tout
accident.

- N'utilisez pas le chargeur a l'extérieur ou pres
de surfaces chauffantes.

Francais
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Attention

Si l'appareil (téte de brosse, manche de la
brosse a dents ou chargeur) est endommage,
cessez de l'utiliser. L'appareil ne contient
aucune piéce réparable. Si l'application est
endommagée, contactez le Service
Consommateurs de votre pays (voir le chapitre
« Garantie et assistance »).

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes
manguant d’expérience et de connaissances, a
condition que ces enfants ou personnes soient
sous surveillance ou qu’ils aient recu des
instructions quant a l'utilisation sécurisée de
'appareil et gqu’ils aient pris connaissance des
dangers encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien
ne peuvent pas étre réalisés par des enfants
sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et sous
surveillance.

Pour charger efficacement votre manche Philips
Sonicare, ne placez pas votre base de chargeur
sur une surface métalliqgue magnétique.

Ne mettez pas la téte de brosse, le manche ou
le chargeur au lave-vaisselle.

Si vous avez recu des soins bucco-dentaires,
notamment au niveau des gencives, au cours
des deux derniers mois, consultez votre
dentiste avant d'utiliser cette brosse a dents.
Consultez votre dentiste si vos gencives
saignent de maniere excessive apres utilisation
de cette brosse a dents ou si le saignement
persiste apres une semaine d'utilisation.
Consultez également votre dentiste si vous
éprouvez une gene ou une douleur lorsque
vous utilisez la Philips Sonicare.
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- La brosse a dents Philips Sonicare est conforme
aux normes de sécurité relatives aux appareils
électromagnétiques. Si vous portez un
stimulateur cardiague ou tout autre dispositif
implanté, consultez votre médecin ou le
fabricant du dispositif implanté avant d'utiliser
cet appareil.

- Sivous avez des problémes de santé, consultez
votre médecin avant d'utiliser la brosse a
dents Philips Sonicare.

- Cet appareil a été concu uniqguement pour le
brossage des dents, des gencives et de la
langue. Ne ['utilisez pas a d'autres fins. Si son
utilisation devait s'avérer inconfortable ou
douloureuse, cessez d'utiliser 'appareil et
consultez votre meédecin.

- La brosse a dents Philips Sonicare est un
appareil de soins personnel et n'est pas
destinée a étre utilisée sur plusieurs patients
dans les cabinets ou établissements dentaires.

- Cessez d'utiliser une téte de brosse dont les
poils sont écrasés ou tordus. Remplacez la téte
de brosse tous les 3 mois ou plus toét si vous
constatez des signes d'usure. N'utilisez pas
d'autres tétes de brosse que celles
recommandées par le fabricant.

- Si votre dentifrice contient du peroxyde, du
bicarbonate de soude ou du bicarbonate
(couramment utilisés dans les dentifrices
blanchissants), veillez a bien nettoyer la téte de
brosse avec de l'eau savonneuse apres chaque
utilisation. Cela permet de prévenir toute fissure
éventuelle du plastique.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les
normes et a tous les reglements applicables
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relatifs a l'exposition aux champs
électromagnétiques.

Directive sur l' equ1pement radio
L'équipement radio de ce produit fonctionne
entre 2 402 et 2 480 MHz
- La puissance RF maximum transmise par
'équipement radio est de +3 dBm

Votre brosse a dents Philips Sonicare (Fig. 1)

Capuchon de protection hygiénique

Tétes de brosse

Manche

Bouton marche/arrét

Voyant d'intensité

Bouton d'intensité et de mode

Voyant de mode

Voyant de rappel de remplacement de téte de
brosse

9 Voyant de charge

10 Anneau lumineux

1 Station de recharge

12 Coffret de voyage

13 Rangement du cordon

14 Cable USB (intégré)

15 Verre de charge

16 Support de téte de brosse

Remarqgue : Le contenu de la boite peut varier
selon le modele achete.

oNOYUTD~ WN

tétes de brosse

Votre Philips Sonicare est livrée avec une gamme
de tétes de brosse qui sont concues pour offrir des
résultats supérieurs pour vos besoins de soins
bucco-dentaires.
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Le nombre et le type de tétes de brosse peuvent

changer en fonction du type de brosse a dents

gue vous avez acheté.

1 Téte de brosse Premium Plague Defense

2 Téte de brosse Premium Gum Care

3 Téte de brosse Premium White

4 Téte de brosse Tongue Care+ (certains modéles
uniguement)

Reconnaissance de téte de brosse intelligente

Les tétes de brosse Premium Plague Defense,
Premium Gum Care, Premium White et Tongue
Care+ sont dotées d'une technologie intelligente
de reconnaissance de la téte de brosse.

Une micro-puce a l'intérieur de la téte de brosse
communique avec le manche de la brosse a dents.
Aussi, lorsque vous fixez une téte de brosse, le
manche reconnait automatiquement la téte de
brosse et sélectionne le mode et le niveau
d'intensité recommandés pour optimiser vos
performances de brossage.

Grace a cette fonctionnalité, la brosse a dents suit
également votre utilisation et vous propose un
rappel personnalisé lorsque vous avez besoin de
remplacer votre téte de brosse pour de meilleurs
résultats de soins bucco-dentaires.

Modes de brossage

Votre brosse a dents électrique est équipée de 5
modes différents pour répondre a tous vos besoins
de soins bucco-dentaires (certains modeéles sont
livrés avec 4 modes de brossage uniquement). Les
modes suivants disponibles sont :
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Mode Nettoyage

Le mode Nettoyage est un mode de 2 minutes,
recommandé pour étre utilisé avec le niveau
d'intensité 3. Il vous offre un nettoyage complet et
approfondi et il est recommandé de ['utiliser avec
la téte de brosse Premium Plague Defense. Pour
des résultats optimaux, suivez les instructions ci-
dessous.

1 Commencez par brosser les dents de la
machoire supérieure droite (segment 1) pendant
20 secondes, sur les surfaces internes et
externes, suivies des dents de la machoire
supérieure, a l'avant (segment 2). Poursuivez
ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer
un brossage uniforme dans les 6 parties de la
bouche. Vous entendrez un bip toutes les
20 secondes, pour vous indiquer que vous
devez passer au segment suivant.

Mode Blancheur+

Blancheur+ est un mode d'une durée de 2 minutes
40 secondes, recommandeé pour étre utilisé avec
le niveau d'intensité 3 et la téte de brosse
Premium White. Pour des résultats optimaux,
suivez les instructions ci-dessous.

1 Commencez par brosser les dents de la
machoire supérieure droite (segment 1) pendant
20 secondes, suivies des dents de la machoire
supeérieure, a l'avant (segment 2). Poursuivez
ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer
un brossage uniforme dans les 6 parties de la
bouche.

2 Apres avoir terminé les 6 segments, la brosse a
dents passe automatiguement en mode
polissage.
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Pour polir vos dents, brossez la surface externe
de vos dents de la machoire supérieure
pendant 20 secondes (segment 2) puis brossez
la surface externe de vos dents de la machoire
inférieure pendant 20 secondes (segment 5). Le
mouvement de polissage utilisé durant cette
partie du mode est différent de celui des deux
premieres minutes.

Mode Santé des gencives

Le mode Santé des gencives est un mode d'une
durée de 3 minutes 20 secondes, recommandé
pour étre utilisé avec le niveau d'intensité 3 et la
téte de brosse Gum Care. Pour des résultats
optimaux, suivez les instructions ci-dessous :

1

Commencez par brosser les dents de la
machoire supérieure droite (segment 1) pendant
20 secondes, sur les surfaces internes et
externes, suivies des dents de la machoire
supérieure, a l'avant(segment 2). Poursuivez
ainsi de la section 3 a la section 6, afin d'assurer
un brossage uniforme dans les 6 parties de la
bouche.

Ensuite, pour bien prendre soin de vos
gencives, brossez les surfaces exterieures et
intérieures de vos dents postérieures de la
machoire supérieure droite pendant 20
secondes (segment 1), puis brossez les surfaces
extérieures et intérieures de vos dents de la
machoire supérieure gauche pendant 20
secondes (segment 3).

Continuez a brosser les surfaces extérieures et
intérieures de vos dents postérieures de la
machoire inférieure droite pendant 20
secondes (segment 4), suivies de 20 secondes
supplémentaires sur les surfaces externe et
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interne de vos dents postérieures de la
machoire inférieure gauche (segment 6). Le
mouvement de brossage utilisé durant cette
partie du mode est différent de celui des deux
premiéres minutes.

Mode DeepClean+

La durée du mode DeepClean+ dépend de la
connexion ou non du manche a l'application. En
mode connecte, le mode DeepClean+ fonctionne
pendant deux minutes et fournit des informations
au BrushPacer toutes les 20 secondes. En mode
non connecté, le mode DeepClean+ fonctionne
pendant trois minutes et fournit des informations
au BrushPacer toutes les 30 secondes. Pour des
résultats optimaux, suivez les instructions ci-
dessous lorsque vous utilisez le brossage non
connecté.

- Commencez par brosser les dents de la
machoire supérieure droite (segment 1) pendant
30 secondes, sur les surfaces internes et
externes, suivies des dents de la machoire
supérieure, a l'avant (segment 2). Poursuivez
ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer
un brossage uniforme dans les 6 parties de la
bouche.

Mode Tongue Care (certains modéles
uniquement)

Tongue Care est un mode d'une durée de

20 secondes, recommandé pour étre utilisé avec le
niveau d'intensité 1 et la téte de brosse Tongue
Care+. Pour des résultats optimaux, suivez les
instructions ci-dessous :
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1 Mouillez les micro-brins et brossez votre langue
avec un mouvement de va-et-vient. Nettoyez
en profondeur sans inconfort.

2 Rincez votre bouche et répétez deux fois la
procédure.

En fonction de la téte de brosse que vous fixez, le
mode sera automatiquement sélectionné. Si vous
voulez régler le mode ou l'intensité manuellement,
vous pouvez le faire a l'aide du bouton
mode/intensité. Appuyez sur le bouton
mode/intensité avant le brossage pour modifier le
mode, puis appuyez dessus pendant le brossage
pour régler le niveau d'intensité. Votre sélection
sera conservée la prochaine fois que vous fixerez
la méme téte de brosse. Si vous souhaitez revenir
au réglage initial recommandé pour la téte de
brosse, modifiez-le manuellement en vous
reportant a la description ci-dessus.

Remarqgue : lorsque la brosse a dents Philips
Sonicare est utilisée dans le cadre d'études
cliniques, elle doit étre utilisée a haute intensité en
mode Clean, en mode White+, en mode
GumHealth ou en mode DeepClean+ non
connecté pour atteindre |'efficacité d'élimination
des plagues, d'élimination des taches, de santé ou
raffermissement des gencives (respectivement).

Réglages d'intensité

N

O

Votre brosse a dents électrique vous donne la
possibilité de choisir entre 3 niveaux d'intensité
différents : Faible, moyen et intense. En fonction
de la téte de brosse que vous fixez, l'intensité sera
automatiquement sélectionnée. Si vous souhaitez
passer a une intensité differente, vous pouvez le
faire en appuyant sur le bouton mode/intensité
pendant le brossage. Pour obtenir des résultats
optimauy, il est recommandé d'utiliser l'intensité
sélectionnée automatiguement. L'intensité ne peut
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pas étre modifiée lorsque le manche est mis hors
tension ou en pause.

Utilisation de la brosse a dents
Philips Sonicare

Directives de brossage

1

A
B 2

| —
P
<

4

Fixez la téte de brosse souhaitée. Alignez la
téte de brosse afin que les poils soient dans le
méme axe que l'avant du manche.

Humidifiez les brins.

Appliguez une petite quantité de dentifrice sur
les brins.

Placez les soies de la téte de brosse sur les
dents, [égerement de biais (45 degrés), en
appuyant fermement pour qu'elles touchent les
gencives ou se placent l[égérement sous les
gencives. Une modification de la vibration (et
une modification mineure du son) et l'allumage
de l'anneau lumineux vous alertent lorsque
vous appliquez trop de pression en vous
brossant les dents.

Remargue : Maintenez le centre de la brosse en
contact avec les dents en tout temps.
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5 Allumez la brosse a dents Philips Sonicare en
appuyant sur le bouton marche/arrét.

6 Exercez une légére pression pour optimiser
|'efficacité de la brosse Philips Sonicare.
Brossez-vous les dents en faisant un léger
mouvement de va-et-vient, de sorte que les
brins atteignent les espaces interdentaires.
Continuez ce mouvement pendant tout le cycle
de brossage.

Remarque : Les brins doivent s’évaser
légerement. Ne frottez pas.

>

7 Pour nettoyer la surface intérieure des dents
avant, inclinez le manche de la brosse a dents
en position intermédiaire et effectuez plusieurs
mouvements de brosse verticaux sur chaque
dent, en prenant soin de les faire se
chevaucher.

Votre Philips Sonicare est sans danger pour :
- les appareils orthodontiques (les tétes de
brosse s'useront plus rapidement dans ce cas),

- les restaurations dentaires (obturations,
couronnes, facettes).

Fonctionnalités et accessoires

Application

Capteur de pression

Rappel de remplacement de téte de brosse
BrushPacer

Fonction Easy-start

Coffret de voyage (certains modeles
uniguement)

DO QO N T W
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a. Application

g Support de téte de brosse (certains modeles
uniguement)

Votre Philips Sonicare est compatible Bluetooth et
vous permet d'obtenir des soins bucco-dentaires
de qualité grace a l'application Philips Sonicare.

L'utilisation de l'application Philips Sonicare vous
aidera a améliorer vos habitudes de soins de santée
bucco-dentaires. Il vous fournit des informations
en temps réel pendant le brossage, vous informe si
vous avez oublié des taches lors du brossage, suit
votre comportement de brossage au fil du temps
et fournit des conseils utiles et des astuces pour
gue votre bouche soit plus saine que jamais. Afin
de profiter pleinement de votre Philips Sonicare,
nous vous conseillons de suivre les étapes
suivantes :

Connecter votre brosse a dents

1 Téléchargez l'application de Philips Sonicare
sur 'App Store ou sur Google Play.

2 Assurez-vous gue la fonction Bluetooth de

votre appareil mobile est activée avant d'ouvrir

'application. Accédez aux parametres de votre

appareil mobile pour activer le Bluetooth.

Ouvrez 'application Sonicare.

4 Pour connecter la brosse a dents a l'application,
retirez le manche du chargeur et appuyez sur le
bouton mode/intensité.

w
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5 Suivez les instructions de l'application Sonicare
affichées sur votre appareil mobile.
L'application se connecte automatiquement a
la brosse a dents. Si la brosse a dents ne se
connecte pas, suives les instructions de
résolution de problémes fournies par
'application.

Remarque : pour une capture optimale des

données, conservez votre appareil mobile a
proximité pendant le brossage.

b. Capteur de pression

Votre Philips Sonicare est équipé d'un capteur

évolué qui mesure la pression appliguée pendant

le brossage. Si vous appliquez une pression trop

forte, la brosse a dents réagit immédiatement pour

indiquer que vous devez réduire 'appui. La

rétroaction est fournie de deux manieres

différentes :

1 Vous éprouvez une modification de la vibration
et donc de la sensation de brossage.

2 L'anneau lumineux de témoin de pression
s'illumine en violet.

Si vous recevez une alerte, réduisez la pression

exercée. 'anneau lumineux s'éteint et la sensation

de brossage redevient conforme a la sensation

d'origine.

Pour activer ou désactiver la fonctionnalité

de capteur de pression

1 Fixez une téte de brosse sur le manche et
placez ce dernier dans le chargeur branché.
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2 Le capteur de pression est activé en appuyant
sur le bouton mode/intensité et en appuyant
deux fois sur le bouton d'alimentation pendant
que le chargeur est en marche. Le manche
émet deux bips pour confirmer l'activation.

3 Le capteur de pression est désactivé en
appuyant sur le bouton mode/intensite et en
appuyant deux fois sur le bouton
d'alimentation pendant que le chargeur est en
marche. Le manche émet un seul bip pour
confirmer la désactivation.

c. Rappel de remplacement de téte de brosse

tongue care

{4

=

Votre Philips Sonicare est équipé d'une
fonctionnalité intelligente qui suit l'usure de votre
téte de brosse. En fonction de la pression que
vous appliquez et de la durée utilisée, le témoin de
rappel de remplacement de la téte de brosse vous
rappelle de changer la téte de votre brosse. Il est
important de changer votre téte de brosse dans les
délais afin de garantir le meilleur nettoyage et soin
de vos dents.

Lorsque le voyant orange de remplacement de la
téte de brosse se met a clignoter, vous devez
remplacer votre téte de brosse.

Pour activer ou désactiver le rappel de

remplacement de téte de brosse

1 Placez le manche sur le chargeur branché.

2 Lerappel de remplacement de téte de brosse
est activé en appuyant sur le bouton
mode/intensité et en appuyant trois fois sur le
bouton d'alimentation pendant que le chargeur
est en marche. Le manche émet deux bips pour
confirmer l'activation.
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3 Lerappel de remplacement de téte de brosse
est désactivé en appuyant sur le bouton
mode/intensité et en appuyant trois fois sur le
bouton d'alimentation pendant que le chargeur
est en marche. Le manche émet un seul bip
pour confirmer la désactivation.

La fonction BrushPacer est un minuteur
d'intervalles qui émet un bref signal sonore et
suspend le cycle pour vous rappeler de brosser les
différentes parties de votre bouche. Les signaux du
BrushPacer sont émis a différents intervalles au
cours du cycle de brossage, en fonction du mode
sélectionné (voir 'Modes de brossage').

e. Fonction Easy-start

La fonction Easy-start augmente progressivement
la puissance lors des 14 premiers brossages pour
vous permettre de vous habituer a la Philips
Sonicare. La fonction Easy-start fonctionne dans
tous les modes, sauf TongueCare+. La

fonction Easy-start est désactivée par défaut sur la
brosse a dents Philips Sonicare.

Activation ou désactivation de la fonction

Easy-start

1 Placez le manche sur le chargeur branché.

2 Lafonction Easy-start est activée en appuyant
sur le bouton mode/intensité et en appuyant
deux fois sur le bouton d'alimentation pendant
gue le chargeur est en marche. Le manche
émet deux bips pour confirmer l'activation.
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3 Lafonction Easy-start est désactivée en
appuyant sur le bouton mode/intensité et en
appuyant deux fois sur le bouton
d'alimentation pendant que le chargeur est en
marche. Le manche emet un seul bip pour
confirmer la désactivation.

Remarque : Il est recommandé de ne pas dépasser

la période initiale d'utilisation de la fonction Easy-

start, sous peine de réduire |'efficacité de la brosse

a dents Philips Sonicare dans l'élimination de la

plague dentaire.

Remarque : Au cours des 14 premieres utilisations,
chaque cycle de brossage doit durer au moins une
minute pour que la fonction Easy-start se déroule
correctement.

Remarqgue : pour obtenir une efficacité clinique, la
fonction Easy-start doit étre désactivée.

f. Coffret de voyage (certains modeles uniquement)

Votre Philips Sonicare est livré avec un coffret de
voyage pour faciliter le déplacement avec votre
brosse a dents électrique. Il est congu pour
accueillir le manche de la brosse a dents
électrique et deux tétes de brosse. Certains
modeles sont livrés avec un coffret de recharge de
voyage USB qui se connecte a votre ordinateur
portable via le port USB. Cela vous permet de
recharger votre Philips Sonicare lorsque vous
voyagez. Pour plus d'informations sur la recharge
de votre Philips Sonicare avec le coffret de
voyage, reportez-vous a la section « Etat de la
batterie et chargement ».
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g. Support de téte de brosse (certains modeles
uniquement)

Le support de téte de brosse est concu pour
conserver et stocker vos tétes de brosse.

Etat de la batterie et chargement

Rechargement avec le verre (certains modeles
uniquement)
1 Branchez la base du chargeur sur une prise
secteur.
2 Placez le verre de charge au-dessus de la base
de recharge et placez le manche dans le verre.
L'indicateur de charge clignote en blanc jusqu'a ce
gue votre brosse a dents soit complétement
chargée.

Rechargement avec le coffret de voyage (certains
modéles uniquement)

1 Placez le manche sur le coffret de charge de
voyage.

2 Branchez le coffret de charge de voyage a un
ordinateur portable, une prise murale USB ou
un adaptateur mural approprié. Le cordon USB
est fixé au coffret de voyage et stocké dans le
compartiment de rangement du cordon.

3 L'indicateur de la batterie clignote en blanc
jusgu'a ce que votre brosse a dents soit
complétement chargée.

Important : l'adaptateur mural doit étre une source
de sécurité a tres basse tension compatible avec
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Nettoyage

les spécifications électriques indiquées sur
l'appareil.

Important : seules les brosses a dents modele
HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L
peuvent étre chargées dans le coffret de voyage.
Les autres produits et batteries ne sont pas
compatibles avec le coffret de voyage.

Remarque : la charge compléte de votre Philips
Sonicare prend au moins 24 heures. Il n'est pas
indispensable de recharger completement votre
manche avant la premiére utilisation car il a été
préchargé a cet effet. Cependant, il est
recommandé de le recharger completement apres
la premiere utilisation.

Remarque : Ce chargeur est congu pour charger un
seul manche a la fois. Ce chargeur n’est pas
compatible avec d’autres modeles

Philips Sonicare.

Remarqgue : ne placez aucun objet métallique dans
le coffret de voyage pour ne pas affecter le
chargement du manche ni provoquer une
surchauffe du chargeur.

Remarque : Ne mettez ni la téte de brosse, ni le
manche, ni le coffret de voyage au lave-vaisselle.

Manche de la brosse a dents

i,

1 Retirez la téte de brosse et rincez la zone de
|'axe en métal avec de l'eau tiede. Veillez a
éliminer tous les résidus de dentifrice.
Attention : Ne poussez pas sur le joint
d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal
avec un objet pointu, car vous pourriez
l'endommager.

2 Nettoyez tout le manche a l'aide d'un chiffon
humide.
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Remarque : N'utilisez pas d’isopropanol, de
vinaigre ou d’eau de Javel pour nettoyer le
manche car cela peut entrainer une
décoloration.

Téte de brosse

1 Rincez la téte de brosse et les brins apres
chaqgue utilisation.

2 Retirez la téte de brosse du manche et rincez la
base de la téte de brosse a l'eau chaude au
moins une fois par semaine.

Coffret et chargeur de voyage
1 Débranchez systéematiquement le chargeur et le
coffret de voyage avant de le nettoyer.
2 Essuyez la surface du chargeur et du coffret de
voyage a l'aide d'un chiffon humide.

Verre et support de téte de brosse
1 Nettoyez le support de téte de brosse et le
verre avec du savon doux et de l'eau.
2 Séchez-les a l'aide d'une serviette douce.
Le verre et le support de la téte de brosse passent
au lave-vaisselle.

Rangement

Si vous ne comptez pas utiliser votre brosse a
dents Philips Sonicare pendant une période
prolongée, débranchez le chargeur de la prise
électrique murale, nettoyez-le et rangez-le dans
un endroit frais et sec, a l'abri de la lumiere directe
du soleil.

Localisation du numéro de modele

Examinez la partie inférieure du manche de la
brosse a dents Philips Sonicare pour déterminer le
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numeéro de modele (HX992W, HX992B, HX992P,
HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P,
HX993S, HX993L).

Recyclage
- Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas
'appareil avec les ordures ménageres.
Déposez-le dans un endroit prévu a cet effet,
ou il pourra étre recyclé. Vous contribuerez ainsi
a la protection de 'environnement.

Retrait de la pile rechargeable

Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que
lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez a
ce que la pile soit totalement déchargée avant de
la retirer.

Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-
vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et
d'un tournevis a téte plate (standard). Respectez
les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous
suivez la procédure ci-dessous. Veillez a protéger
VOS yeux, VOs mains et vos doigts, ainsi que la
surface sur laquelle vous travaillez.

1 Pour décharger la batterie rechargeable, retirez
le manche du chargeur ou de l'assainisseur,
allumez la Philips Sonicare et laissez-la
fonctionner jusgu'a ce gu'elle s'éteigne.
Répétez cette opération jusqu'a ce que la
brosse a dents Philips Sonicare ne s'allume
plus.

2 Retirez et jetez la téte de brosse. Recouvrez
'ensemble du manche avec une serviette ou un
tissu.
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Tenez le haut du manche d'une main et frappez
le boitier du manche 1 cm au-dessus de
'extrémité basse. Frappez fermement avec un
marteau sur les 4 cotés pour éjecter le
capuchon.

Remarque : Il sera peut-étre nécessaire de
frapper la partie inférieure a plusieurs reprises
pour libérer les fermoirs internes.

Retirez le capuchon du manche de la brosse a
dents. Si le capuchon ne se détache pas
facilement du boitier, répétez l'étape 3 jusqu'a
ce que le capuchon soit libéré.

En tenant le manche a l'envers, appuyez l'axe
contre une surface rigide. Si les composants
internes ne se détachent pas facilement du
boitier, répétez 'étape 3 jusqu'a ce gu'ils soient
libérés.

Retirez le couvercle en caoutchouc de la
batterie.

Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre
noir en bas des composants internes. Puis,
faites levier sous la batterie avec le tournevis
pour retirer le dessus du cadre noir.
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8 Insérez le tournevis entre l'extrémité inférieure
de la batterie et le cadre noir pour rompre la
languette métallique reliant la batterie au circuit
imprimé. Ceci libérera du cadre 'extrémité
inférieure de la batterie.

9 Saisissez la batterie et retirez-la des
composants internes pour rompre la deuxieme
languette métallique de la batterie.

Attention : Prenez garde de ne pas vous

blesser aux doigts avec les bords tranchants
des languettes de la batterie.

10 Couvrez les contacts de la batterie avec de

)T(j 'adheésif pour éviter tout court-circuit electrique
. par la charge résiduelle de la batterie. La
batterie rechargeable peut maintenant étre
@)E recyclée et le reste du produit peut étre mis au
rebut.

Garantie et assistance

Si vous avez besoin d'une assistance ou
d'informations supplémentaires, consultez le site
Web www.philips.com/support ou lisez le
dépliant sur la garantie internationale.

Limites de la garantie

La garantie internationale ne couvre pas les

éléments suivants :

- Tétes de brosse.

- Les dommages causeés par |'utilisation de pieces
de rechange non autorisées.

- Les dommages causés par une mauvaise
utilisation, un usage abusif, de la négligence ou
encore des modifications ou réparations non
autorisees.
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['usure normale, incluant les ébréchures, les
égratignures, les abrasions, la décoloration ou
|'affadissement des couleurs.
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Gidi thiéu

Quan trong

Nguy hiém

Canh bao

Cam on ban da mua hang va chao mirng ban dén véi
Philips! D& Philips c6 thé hd trg day dd moi i ich cho
ban, hay dang ky san pham tai
www.philips.com/welcome hoac qua tng dung Philips
Sonicare.

Hay doc k§ huéng dan st dung nay trudc khi st dung
thiét bi va cat gilr d€ tién tham khao sau nay.

- Gil b sac tranh xa nudc. Khéng dat hoac cat gitr
bd sac trén hodc gan nudc chira trong bon tam,
bon rira, chau rira, v.v. Khong ngdm bo sac trong
nudc hodc bat ky chat 1dng nao khac. Sau khi lam
sach, dam bao b sac kho hoan toan trudc khi két
ndi bd sac véi ngudn dién.

- Day dién ngudn khong thé thay dugc. Néu day
dién ngudn bi hu, hay vit bd bd sac.

- Luén thay bd sac cung loai va dang tiéu chuan nhu
loai cia may dé tranh nguy hiém.

- Khéng st dung bd sac ngoai trdi hodc gan bé mat
néng.

- Né&u thiét bi bi hu theo bat ky cach nao (dau ban
chai, tay cam ban chai danh rang hoac bd sac),
hay ngirng st dung thiét bi. Thiét bi nay khong co
linh kién nao co thé slra chiva. Né&u thiét bi bi hu,
hay lién hé véi Trung tdm Cham séc Khach hang &
nudc ban (xem chuong 'Bao hanh va hé trg').

Tiéng Viét
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Tré em tr 8 tudi trd 1&n va nhiing ngudi bi suy
giam nang luc vé thé chét, giac quan hodc tam
than, ho&c thi€u kién thirc va kinh nghiém co thé
st dung thiét bi nay néu ho dugc giam sat hoéc
huéng dan st dung thiét bi theo cach an toan va
néu ho hiéu dugc cac mai nguy hiém lién quan.
Khoéng dé tré em choi dua vdi thiét bi. Tré em
khong dugc thuc hién cong viéc lam sach va bao
dudng cla ngudi dung, trir khi I6n hon 8 tugi va
dugc giam sat.

DE sac hiéu qua tay cam clia Philips Sonicare,
khong dat d&€ bo sac trén bé mat kim loai tir tinh.

Khéng lam sach dau ban chai, tay cdm hodc bd
sac trong may rita chén.

Né&u ban dudc phau thuat rang miéng hodc nuéu
rang trong 2 thang trudc do, hay tham khao bac si
nha khoa clia ban trwdc khi st dung ban chai danh
rang.

Hay tham kh&o y ki€n nha si ciia ban néu xuét hién
chay mau qua muic sau khi s dung ban chai danh
rang nay hoac néu van tiép tuc bi chdy mau sau 1
tuan st dung. Ngoai ra, hay tham khao y kién nha
sf ctia minh néu ban cam thay khé chiu hodc dau
khi str dung Philips Sonicare.

Ban chai danh rang Philips Sonicare tuan thd cac
tiéu chudn an toan danh cho thiét bi dién. Néu ban
st dung may diéu hoa nhip tim hoac thiét bi cay
ghép khac, hay lién hé vdi bac si clia minh hoac
nha san xuét thiét bi cta thiét bi cdy ghép do trude
khi st dung.

Né&u ban lo ngai vé van dé y t&, hay tham khao y
kién bac si trudc khi st dung Philips Sonicare.
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Thiét bi nay chi duoc thiét k& dé lam sach rang,
nuéu rang va ludi. Khong st dung no vao bat ky
muc dich nao khac. Hay ngling st dung thiét bi va
lién hé vai bac si ciia minh néu ban gap bat ky su
kho chiu hoac dau nao.

Ban chai danh rang Philips Sonicare la thiét bi
cham séc ca nhan va khéng dugdc thiét k& dé su
dung trén nhiéu bénh nhan tai phong mach hoac
co s& nha khoa.

Nging st dung dau ban chai co 16ng bi dap hoac
cong. Thay dau ban chai 3 thang mot [an hoac
sdm hon néu cé dau hiéu mon xuét hién. Khong st
dung cac dau ban chai khac ngoai cac loai do nha
san xudt khuyén dung.

Né&u kem danh rang cla ban cé chira oxi gia, mudi
n&u &n hodc cacbonat axit (phd bién trong kem
danh rang lam trang), hay lam sach hoan toan dau
ban chai bang xa phong va nudc sau méi [an st
dung. Céach nay ngan chan kha nang lam nurt
nhua.

Dién tu truong (EMF)
Thiét bi Philips nay tuan tha tat ca cac tiéu chudn va
quy dinh hién hanh lién quan dén muc phoi nhiém
dién tu truong.

Hudng dan Thiét bi Radio

Thiét bi Radio clia san phdm nay hoat déng gilra
tan so tir 2402 — 2480 MHz

Tan s& vo tuyén dién t6i da dugc Thiét bi Radio
truyén qua la +3 dBm

Philips Sonicare (Hinh 1)

A WON =

Nap du lich hgp vé sinh
DPau ban chai

Tay cam

Nut on/off (bat/tat) ngudn
bén bao cudng do
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Nut cudng dé/ché do

Dén ché do

Dén nhéc thay thé dau ban chai
9 Chi béo pin

10 Vong déen

11 D€ sac

12 Hép du lich

13 Ngan bao quan day dién

14 Cap USB (dudc tich hop)

15 Céc sac

16 B phan gilr dau ban chai

Luu y: Noi dung bén trong hdp cé thé thay déi dua
trén kiéu may da mua.

o ~NO®

Dau ban chai
Philips Sonicare cé thé st dung kém vdi nhiéu loai
dau ban chai dudc thiét k& dé€ mang dén két qua vuot
trdi, phuc vu nhu cau cham soc rang miéng cla ban.
S6 lugng va loai dau ban chai cé thé thay déi tuy theo
loai ban chai danh rang ban st dung.
1 DAau ban chai Premium Plaque Defense
2 Dau ban chai Premium Gum Care (Cham séc

nudu)
3 Dau ban chai Premium White (Lam trang)
4 Dau ban chai Tongue Care+ (Cham soc Iudi) (chi
c6 6 mét sd ki€u nhat dinh)

Nhan biét dau ban chai thng minh
DAu ban chai Premium Plaque Defense, Premium
Gum Care, Premium White va Tongue Care+ duodc
kich hoat vai cong nghé nhan dang dau ban chai
théng minh.
Micro-chip trong dau ban chai két néi vai tay cam clia
ban chai rang. Vi vay, khi ban gan dau ban chai vao,
tay cadm sé tuw déng nhan ra dau ban chai va chon ché
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Ché d6 chai

d6 khuyén nghi va cudng do hoat dong dé t6i uu hoa
hiéu qua chai rang.

Nho cé tinh nang nay, ban chai cling co thé theo doi
mirc d6 st dung clia ban va dua ra 16i nhc ca nhan
khi ban can thay thé dau ban chai d& co két qua cham
sOC rang miéng tét nhat.

Chiéc ban chai danh rang dién nay dudc trang bi 5
ché& d6 khac nhau d€ dap (tng moi nhu cau cham soc
rang miéng cda ban (mét sé ki€u chi cé 4 ché do
chai). Cac ché& do sau day hién dang co san:

Ché d6 lam sach

Lam sach la ché& do trong 2 phat, dé xuét st dung &

muc cudng do 3. Day la ché do lam sach sau toan bd

va dugc dé xuat s dung cung dau ban chai Premium

Plaque Defense. D& mang dén két qua tét nhat, hay

lam theo hudng dan bén dudi.

1 Bat dau chai rang ham trén bén phai (phan 1), chai
trong 20 gidy ca bé mét trong va ngoai. Sau do,
chuyén sang réng clra trudc (phan 2). Tiép tuc
thue hién vai phan tir 3 dén 6 d€ dam bao ban chai
du 6 phan trong miéng. Ban sé& nghe thay tiéng bip
sau mbi khoang thai gian 20 gidy dé chi béo ban
chuyén sang phan ti€p theo.

Ché& doé White+

White+ |a ché& do trong 2 phut 40 gidy, dé xuét st

dung & muc cudng dd 3 va vai dau ban chai Premium

White. D€ mang dén két qua t6t nhéat, hay lam theo

huéng dan bén dudi.
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B4t dau chai rang ham trén bén phai (phan 1), chai
trong 20 gidy. Sau dd, chuyén sang rang clra trudc
(phan 2). Tiép tuc thuc hién vai phan tir 3 dén 6 dé
dam bao ban chai du 6 phan trong miéng.

Sau khi hoan tat toan bd 6 phan nay, ban chai sé
tu dong chuyén sang ché do lam béng.

D& lam bong rang, hay chai bé mat ngoai ctia ham
réng trén trong 20 gidy (phan 2) rdi chai bé mat
ngoai ciia ham rang dudi trong 20 giay (phan 5).
Cam nhan va am thanh cla chuyén déng lam bong
dudc st dung trong phan nay clia ché dé sé khac
V@i ché dé hai phut ban dau.

Ché d6 Gum Health (Cham soc nudu)

Gum Health la ché& d6 trong 3 phat 20 giay, dé xuét s
dung & murc cudng do 3 va vai dau ban chai Premium
Gum Care. D& mang dén két qua tot nhat, hay lam
theo hudng dan bén dudi:

1

B4t dau chai rang ham trén bén phai (phan 1), chai
trong 20 gidy ca bé mat trong va ngoai. Sau do,
chuyén sang rang clra trudc (phan 2). Tiép tuc
thue hién vai phan tir 3 dén 6 d€ dam bao ban chai
da 6 phan trong miéng.

Sau do, dé cham séc nudu t6t nhat, hay chai bé
mat ngoai va trong clia rang ham trén bén phai
trén trong 20 gidy (phan 1) rdi chai bé mat ngoai va
trong clia rang ham trén bén trai trong 20 giay
(phan 3).

Tiép tuc chai bé mat trong va ngoai clia rang ham
dudi bén phai trong 20 gidy (phan 4), sau d6 chai
ti€p 20 giay Ién bé mat trong va ngoai cta rang
ham dudi bén trai (phan 6). Cam nhan va am
thanh cla chuyén déng chai dudc s dung trong
phan nay ctia ché do sé khac vai ché d6 hai phut
ban dau.
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Ché d6 DeepClean+

Thoi gian cltia ché dé DeepClean+ phu thudc vao viéc

tay cam co6 dang dugc két ndi vai (ing dung hay

khong. Trong ché do két ndi, DeepClean+ hoat dong
trong hai phut, va ci 20 gidy mot [an, ché do nay lai
dua ra phan hoi BrushPacer. Khi khdng két néi, ché
d6 DeepClean+ hoat ddng trong ba phut va dua ra
phan hdi BrushPacer 30 gidy mét lan. DE dat két qua
t6t nhat, hay lam theo hudng dan bén dudi khi chai
rang & ché& do khong két noi.

- BA&t dau chai ring ham trén bén phai (phan 1), chai
trong 30 gidy ca bé mét trong va ngoai. Sau do,
chuyén sang rang clra trudc (phan 2). Tiép tuc
thuc hién vai phan tir 3 dén 6 d€ dam bao ban chai
du 6 phan trong miéng.

Ché& d6 Tongue Care+ (chi co & mot s6 ki€u

nhat dinh)

Tongue Care la ché do trong 20 giay, dé xuét sir dung

3 mirc cudng do 1 va vai dau ban chai Tongue Care+.

Dé dat két qua t6t nhéat, hay lam theo huwdng dan bén

dudi:

1 Lam wét 16ng ban chai siéu nho roi chai ludi theo
chuyén déng qua lai. Lam sach sau mét cach thoai
mai.

2 Suc miéng va lap lai quy trinh nay thém hai Ian.

Ché do sé dudc chon ty dong dua trén dau ban chai

ban Iap. Néu ban muén tu diéu chinh ché do hoac

cuong do, ban co thé lam vay bang cach dung nut ché
dé/cudng do. An nut ché do/cudng do trude khi chai
dé thay déi ché dd, va &n vao nut d khi dang chai
rang dé€ diéu chinh murc cuwdng do. Thiét bi sé nhd lua
chon clia ban khi Iap cuing mét dau ban chai dé vao
lan str dung ti€p theo. NEu ban mudn quay lai thiét 1ap
dau ban chai theo khuyén nghj ban dau, hay tu thay
d6i thanh thiét Iap khuy&n nghi nhu mé ta & trén.
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Luu y: Khi dugc st dung trong cac nghién ctru lam
sang, Philips Sonicare phai duoc st dung & ché do
Clean, ché d6 White+, ché d6 GumHealth hodc ché
d6 DeepClean+ khéng két néi dé€ dat duoc hiéu qua
trong viéc loai bd mang bam, loai bo vét ban, cham
séc nuwdu hoac vuot troi hon (theo thi tu tuong ng).

Cai d&t cudng do

\~/ Chiéc ban chai danh rang dién nay mang dén cho ban
su lua chon gitra 3 muc cudng do khac nhau: thap,
vrl trung binh va cao. Cudng dé sé dudc chon tu dong
dua trén dau ban chai ban I&p. N&u mudn, ban c6 thé
Q thay d6i sang cudng dd khac béng cach nhan nat ché

do/cudng do khi dang chai. DE mang dén két qua tét
nhat, ban c6 thé s dung cudng dd dugc chon ty
doéng. Khong thé thay déi cuong do khi tay cam dang
tat ho&c bi dirng.

St dung Philips Sonicare

Hudng dan chai
1 Gan dau ban chai ban muén sl dung vao tay cam.

Canh thang hang dau ban chai dé long trd vé ciing
N
B 2

hudng véi mat trudce tay cam.

Lam wét 16ng ban chai.

M}A:‘
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3 Bo6i mot lwgng nho kém danh rang Ién 16ng ban
chai.

4 Dat phan soi cliing ctia ban chai danh rang 1én
rang & goc do nho (45 dd), nhan chat dé phan sgi
cham vao dudng vién nudu hodc dudi dudng vién
nudu mot chat. Mie rung thay déi (&m thanh thay
dGi) va canh bao clia vong dén duoc kich hoat khi
ban tao qua nhiéu ap Iuc trong khi chai.

Luu y: Gil* phan gitra ban chai ludn tiép xuc véi
rang.

5 Nhan nat on/off (bat/tat) ngudn dé bat Philips
Sonicare.

6 An mot luc nhe d& Philips Sonicare mang dén hiéu
qua t6t nhat. Chai rang theo chuyén déng qua lai
nhe dé€ 16ng ban chai co thé chai gitta cac rang.
Tiép tuc chuyén déng nay trong sudt qua trinh chai
rang.

Luwu y: Long ban chai sé hai xoe ra. Khong cha.

7 Dé&lam sach mat trong clia rang clra, cdm nghiéng
tay cdm ban chai theo hudng nlra ding va chai vai
[an theo chiéu thdng diing trén tiing réng.

Ban c¢o thé st dung Philips Sonicare an toan trén:

- Niéng rang (dau ban chai mon nhanh hon khi st
dung trén niéng rang).

- Phuc héi rang (tram rang, bit rang, 6p rang).
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Tinh nang va phu kién

a. Ung dung

a Ung dung

Cam bién ap luc

Loi nh3c thay thé dau ban chai

BrushPacer

Easy-start

Hoép du lich (chi c6 8 mét s8 ki€u nhat dinh)

Bo phan gitt dau ban chai (chi co & mét s6 kiéu
nhat dinh)

Q 0 o 0 T

Philips Sonicare c6 bat Bluetooth d€ gitip ban dat
dugc hiéu qua cham soc strc khde rang miéng toi uu
nhd tng dung Philips Sonicare.

S& dung Ung dung Philips Sonicare sé gilp ban cai

thién thoi quen cham séc strc khée réng miéng. Ung

dung nay sé& cung cadp phan hoi theo thoi gian thuc,
thong bao néu ban bd qua bat ky phan nao trong khi
chai, theo doi hanh vi chai rang theo thdi gian va dua
ra nhitng 10i khuyén hitu ich cling nhu thi thuat dé
ban cé dudc st khoe rang miéng tét nhat. DE Philips

Sonicare mang dén Igi ich t6t nhat cho ban, chung t6i

khuyén ban thuc hién theo cac budc sau:

Két ndi ban chai danh rang

1 Tai xudng ¢ng dung Philips Sonicare tir kho tng
dung Apple App Store hoac Google Play.

2 Xac nhan da bat Bluetooth trén thiét bi di dong
trudc khi mé (ng dung. Kiém tra thiét 1ap trén thiét
bi di ddng d€ bat Bluetooth.

3 M@& ing dung Sonicare.

4 DE k&t ndi ban chai danh rang vdi iing dung, hay
thao tay cam ra khdi bd sac va nhan nut ché
dé/cudng do.
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5 Thuc hién theo huéng dan ctia iing dung Sonicare
duac hién thi trén thiét bi di dong. Ung dung sé tu
dong két ndi vai ban chai danh rang. Néu ban chai
danh rang khéng két ndi, hay lam theo cac budc
khac phuc su ¢ dudc cung cép trong (rng dung.

Luu y: DE thu gilr dugc dir liéu tét nhat, hay dong thiét

bi trong qua trinh chai.

b. Cam bién ap luc

Philips Sonicare dugc trang bi cam (ng tién ti€n co
thé& do dugc ap luc cta ban khi chai. N&u ban &n qua
nhiéu lyc, ban chai sé ngay lap tic cung cap phan hoi
dé chi bao rang ban can gidm &p lwc. Phan hoi duoc
cung cap theo hai cach khac nhau:

1 Ban sé cam thdy dé rung thay ddi va do do thay
dGi cam giac khi chai.

2 DPen canh bao ap lyc clia vong dén sé sang mau
tim.

N&u ban thdy canh bao, hay gidm &p luc. Dén sé tat

va cam giac chai sé diéu chinh vé mlc cam giac ban

dau.

Kich hoat hoac hay kich hoat cam bién ap luc

1 Hay d&t tay cdm co dau ban chai dugc gén trén bd
sac da c&m dién.

2 Kich hoat cdm bién ap lwc bang cach gitr nat ché
do/cudng dd va nhan nut ngudn hai lan trong khi
dugc dat trén bod sac. Tay cadm sé kéu bip hai lan
dé€ xac nhan la da bat.

3 Huy kich hoat cdm bién ap luc bang cach gitt nut
ché& do/cudng do va nhan nat ngudn hai [an khi dat
trén bo sac. Tay cam sé kéu bip mét d& xac nhan
la da tat.
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c. Lai nhac thay thé dau ban chai

tongue care

i

=

d. BrushPacer

®iﬁ‘®
A T
o\ Fe
S
e. Easy-start

o L

Philips Sonicare dugc trang bi mét tinh nang théng
minh cé thé theo ddi loai d&u ban chai dugc 1ap. Tuy
thudc ap luc ban st dung va thdi gian st dung, dén
nhac thay thé dau ban chai sé nhéc ban thay dau ban
chai. Viéc thay dau ban chai kip thdi la vé cling quan
trong d€ dam bao rang ban dugc cham soc va lam
sach t6t nhat.

Khi dén bao thay th& dau ban chai mau hé phach bat

dau nhdp nhay, ban can phai thay thé dau ban chai.

Kich hoat hodc hiy kich hoat I6i nhac thay thé

dau ban chai

1 D4t tay cam trén bd sac da c&dm dién.

2 Kich hoat 16i nhic thay thé dau ban chai bang cach
gitt nut ché do/cudng d6 va nhan nat ngudn ba lan
trong khi duoc dét trén bd sac. Tay cam sé kéu bip
hai lan d€ xac nhan la da bat.

3 Huy kich hoat 18i nhac thay th& dau ban chai bing
cach gitr nut ché& dd/cudng dd va nhan nat nguén
ba Ian trong khi dugc dat trén bd sac. Tay cam sé
kéu bip mét d& xac nhan la d3 tat.

BrushPacer Ia mét bo dinh thdi khoang c¢6 tiéng bip
ngén réi dirng lai d& nhéc ban chai cac phan khac
trong miéng. Tuy theo ché& do chai da chon (xem 'Ché
do chai'), BrushPacer sé kéu kip vao cac khoang thai
gian khac nhau trong chu trinh chai.

Tinh nang Easy-start tdng cong suét tir tir qua 14 lan
chai dau tién dé giup ban lam quen vdi viéc chai rang
b&ng Philips Sonicare. Tinh nang Easy-start hoat

dong 4 tat ca cac ché do ngoai ché do TongueCare+.



104 Tiéng Viét

Ki€u may Philips Sonicare nay di kém tinh nang Easy-
start dugc hly kich hoat.

Kich hoat hodc hay kich hoat tinh nang Easy-

start

1 Dat tay cam trén bo sac da cadm dién.

2 Kich hoat easy-start bang cach gili nut ché
do/cudng dd va nhan nut ngudn mét [an trong khi
dugc dat trén b sac. Tay cadm sé kéu bip hai lan
dé xac nhan la da bat.

3 Huy kich hoat easy-start bang cach gilt nut ché
do/cudng dd va nhan nut ngudn mét lan trong khi
duoc dat trén bd sac. Tay cam sé& kéu bip mot dé
xac nhan la da tat.

Luwu y: Viéc st dung tinh nang Easy-start ngoai giai

doan tang téc ban dau khong dugc khuyén khich, tinh

nang nay lam gidm hiéu qua clia Philips Sonicare
trong viéc loai bé cao rang.

Luwu y: M6i [an chai trong 14 [an chai dau tién phai dai

it nhat Ia 1 phat d€ di chuyén ding cach qua chu ky

gia téc Easy-start.

Luu y: Can hly Easy-start d€ dat dugc hiéu qua lam

sang.

f. HOp du lich (chi cé & mét so ki€u nhat dinh)

Philips Sonicare di kém véi hdp du lich d&€ ban cam
thay thuan tién hon khi du lich véi ban chai danh rang
dién. Hop du lich dugc thiét k& dé€ chira dugc tay cam
ban chai dién va hai dau ban chai. Mot s& méau di kém
vai hdp du lich ¢6 chiic nang sac qua USB dé két néi
véi may tinh xach tay ctia ban qua USB - nh¢ vay,
ban c¢é thé& sac Philips Sonicare khi di du lich. D& biét
thém thong tin vé cach sac Philips Sonicare véi hop
du lich, hay xem 'Trang thai pin va cach sac'.
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g. B6 phan gilt dau ban chai (chi cé6 & mot sé kiéu nhat
dinh)
B6 phan gitr dau ban chai duoc thiét k& dé gi va
chira dau ban chai.

Trang thai pin va cach sac
Sac bang cdc (chi c6 8 mot sé kiéu nhat dinh)

1 Cé&m dé& sac vao 6 cam dién.

2 Dat coe sac 1én trén dé sac va dé tay cam vao
trong céc.

Chi bao sac nhap nhay mau trang cho dén ban chai

dugc sac day.

Sac bang hép du lich (chi cé & mét s6 ki€u nhat dinh)

1 Dat tay cdm vao hdp sac du lich.

2 K&t ndi hop sac du lich vai may tinh xach tay, 6
cam dién am tudng c6 c8ng USB hodc cuc sac
thich hgp. Cap USB dugc gén vao hdp du lich va
dudc céat trong ngan chira day dién.

3 Chi bao sac nhdp nhay mau trdng cho dén ban
chai dugc sac day.

Quan trong: Cuc sac phai la nguén dién ap thap hon

an toan, tuong thich véi mirc dién ap dugc danh dau

trén thiét bi.

Quan trong: Chi c6 thé sac cac mau ban chai rang

HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L trong

hop du lich. Cac san pham va loai pin khac khdng

twang thich véi hop du lich.

Luu y: D& sac day Philips Sonicare sé& mat it nhat 24

gid. Ban khong can phai sac day tay cam trudc khi siv

dung lan dau tién vi tay cdm da duoc sac san dé st



106 Tiéng Viét

dung [an dau. Tuy nhién, ching t6i khuyén khich ban
sac day thiét bi sau khi st dung lan dau.

Luu y: Bo sac nay chi dugc thiét ké dé co thé sac mot
tay cam ban chai mét luc. Bo sac nay khéng tuwong
thich vai cac ki6u may khac cta Philips Sonicare.

Luu y: Khéng dat cac vat bang kim loai trong hdp du
lich, vi diéu nay co thé anh hudng dén qua trinh sac
tay cam va co thé khién dé sac qua néng.

Vé sinh

Luu y: Khéng lam sach dau ban chai, tay cam, dé€ sac,
hép du lich USB trong may rira chén.

Tay cam ban chai danh rang

| 1

i,

Pau ban chai

Thao dau ban chai va rira ving truc kim loai voi
nudc dm. Dam bado ban rira sach kem danh rang
con du lai.

Chu y: Khong &8n nhanh vong cao su trén truc kim
loai v&i cac vat sac, vi nhu vay co thé gay ra hu
héng.

Dung vai 8m dé lau toan bo bé mat cla tay cam.
Luu y: Khéng st dung con danh bong isopropyl,
dam hodac thudc tdy dé lam sach tay cam, vi lam
nhu vay co thé gay ra su déi mau.

Rra sach dau ban chai va phan soi cirng sau méi
lan st dung.

Thao dau ban chai ra khoi tay cam va rira sach
dau néi dau ban chai b&ng nudc 8m it nhat mét [an
mbi tuan.

Hop du lich va b sac

1
2

Thao bd sac va hdp du lich trudc vé sinh.
St dung vai 8m dé€ lau sach bé mat clia bd sac va
hép du lich.
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B0 phéan gilr dau ban chai va céc
1 Dung nudc va it xa phong loai nhe dé vé sinh bd
phan gilt dau ban chai va céc.
2 Dung khan mém dé€ lau kho cac bd phan nay.
Céc va bd phan gilt dau ban chai cé thé st dung dudc
trong may rira chén.

Né&u ban khéng dinh st dung Philips Sonicare trong
mét thdi gian dai, hay rut bo sac ra khoi § cam dién,
lam sach thiét bi va bao quan thiét bi & ngi khd, mat
tranh xa anh sang mat troi truc tiép.

Xac dinh s6 ki€u may
Nhin xuéng dudi dudi tay cam ban chai rang Philips
Sonicare dé& biét s6 ki€u may (HX992W, HX992B,
HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B,
HX993P, HX993S, HX993L).

Tai ché
- Khéng vt san phdm cung chung vdi rac thai gia
dinh thdng thudng khi ngling sir dung né ma hay
dem thiét bi dé€n diém thu gom chinh thirc dé tai
ché. Lam nhu vay sé giup bao vé moi trudng.

Thao pin sac
Canh bao: Chi thao pin sac khi viit bd thiét bi. Dam
bao pin hoan toan hét dién khi thao pin.
D& thao pin sac, ban can khan tdm hoac tdm vai, bua
va t6 vit 2 canh (chu&n). Tuan theo cac bién phap
phong nglra an toan ca ban khi ban thuc hién theo
quy trinh dudi day. Nhé bao vé mat, ban tay, ngon tay
cla ban va bé mat ma ban lam viéc trén do.
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ThRHe

DE xa sach pin sac, hay thao tay cam ra khdi bd
sac, bat Philips Sonicare va dé thiét bi chay cho
dén khi thiét bi dirng lai. Lap lai budc nay cho dén
khi ban khong con co thé bat Philips Sonicare.
Thao va vitt bd dau ban chai. Boc toan bo tay cam
bang khan tdm ho&c tdm vai.

Gilt dau trén cla tay cdm bang mét tay va dap vao
v0 boc tay cam & vi tri 0,5 inch phia trén dau dudi.
Dung bua dap manh vao tat ca 4 bén dé day nap
day ra.

Luu y: Ban c6 thé€ phai danh vao phan day mét vai
lan d€ bé gay phan ndi déng bén trong.

Théo nap day ra khéi tay cam ban chai danh rang.
Né&u khéng thé thao nap day ra khéi vé mét cach
dé& dang, hay I&p lai budc 3 cho dén khi ndp day
dudc thao.

Gilr tay cam 16n nguoc, an truc xudng trén mot bé
mat cing. N&u khong thé thao cac b phan bén
trong ra khéi vé mot cach dé dang, hay 14p lai budc
3 cho dén khi cac bd phan bén trong dudc thao.

Thao nap pin bang cao su ra.
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7 Chen t6 vit vao gilra pin va khung mau den & phia
dudi day clia cac bd phan bén trong. Sau dé cay to
\{ vit ra khoi pin d& tach phan day ciia khung mau
den.

8 Chen t6 vit vao gilra day cua pin va khung mau
den d& tach vau kim loai két néi pin vdi bang mach
in mau xanh la cay. Thao tac nay sé thao phan day
clia pin ra khéi khung.

9 Cam pin va kéo né ra khdi bd phan bén trong dé
bé gay dai pin b&ng kim loai th( hai.
Cha y: Hay chl y cac canh s&c clia dai pin dé
tranh lam tGn thuong ngon tay cua ban.

10 Che cac diém ti€p xuc pin bang bang dinh d& tranh
)T(j doan mach do dién con lai trong pin. Pin sac bay
. gid c6 thé duoc tai ché va phan con lai clia sén
pha&m dugc loai bd mét cach thich hop.

Bao hanh va ho tro
Né&u ban can théng tin ho&c hé trg, vui long truy cap
vao www.philips.com/support hodc doc td bao hanh
quac té.

Cac gidi han vé bao hanh
Diéu khoan bao hanh toan cau khong bao gém nhiing
bd phan sau:
- Bau ban chai.



110 Tiéng Viét

Hu héng do sl dung cac phan thay thé khong
dugc phép.

Hu héng do sir dung sai, lam dung, khong dé'y,
thay d&i hodc slra chita khdng dudc phép.

Mai mon théng thuong, bao gdém m&u v3 nho,
xudc, mon, bién mau hodc phai mau.



awlng 111

v g ¥
masquﬂL‘Ll ANAU
maLLamammﬂu@ﬂuwamﬂmeﬂimmW@mu‘mmfﬂanmm
Philips| LWE]SL‘ViﬂmVL@iUﬂi”IFJ‘?J‘LLE)EHGLG]N‘YH]WHU?fﬂi‘ﬂ Philips
neulw useame quwa@nmmyaa@mﬂ
www.philips.com/welcome 13ar11LaNW Philips Sonicar
9] o @
vagiacy
éjuéﬁagl%aéwaa:Lé‘mﬁauﬁmuuamﬁuﬁﬁai%gwﬁﬂu@%”’-
e b
U
UATY N
- AfUeB0anTs lnani .
wwmwwsamu‘ﬁlﬂamamuauﬂumaamm el
DNANWUT 187 mumLmuﬂmia@mﬂuumiamaamaﬂm
MRINNYNANFERONGT
A3339) v1LLuélafmmummmaaumam@mmammmnua-
i
o A
[2815210) %
- ‘Mmmsmmﬁ‘ﬂumﬂ‘lﬂwﬂé mﬂmﬂﬂ“ﬂ”ﬁmﬁwm
’ﬂﬂd‘ﬂ“lﬁi% 3
- LﬂaﬂuLmu"m‘samm%umumammwamnmmaumw
- amltumnsananaande lnaiuiiterusen
- mmmaammmmanmfmmﬂmﬂ@nmm (CRB1EN
T ERe mamsaamia}) glmm@flmm
et ilauiinendou mniaIeafna iy
ﬂi@@m@]aﬁuammsanmsluﬂiwmmaa@m (@*n
'MITulsznuazaTUauw)
- meummmslﬁmmﬂmn 8 ﬂmuvlﬂ
Fwdsuaeafidanimane lany s
Uszamaia uasysoansaanwan g hing
YR OINALITE AN M ZA NN 1
T@mmaaaﬂumsmmmuamgﬂmmmuwmﬁ[um*ﬂmww
wﬂaa@muawm afvduameiifsveluns i
L e sLataIastl
Vlumiﬁlmaﬂwwmmawmmaw@umﬂm
LuaRnazdengannna 8 4 LLauﬂEIﬂ']Eﬂ,Glﬂ']‘iG]LLa

A Ing



112 a1 lng

(%

PBAITIZ N

Lﬁaslwmmmmsammﬁu Philips Sonicare
w9904 lneeaiitazangnm
ammamul,mumsfﬂma@ﬂmuuwuNﬂawwﬂuwmaﬂ

ﬁmw"wmmawmmﬁmﬂsa iy

PRDLNUTNTINILLAT DIANU
mn@mmzJmsmm@anmaﬂammmmﬂummmnmm 282
981 2 Wieuiienuan lseBnsnifusumnmones o
ﬂiﬂEW‘VIu@LLW‘ﬂFJ"IJEN@W;O’]SJL@a@aaﬂ&ﬂﬂ‘ﬁa(ﬁﬂﬂl“ﬁuﬂﬁﬁ—
Wudomnisdiden avdsanlawisadum 1 §enm
Lgavﬂsﬂmwumwwnma@ﬂmmﬂﬂmaﬂv[,uammiamm-
ULNEﬂ,’H Philips Sonicare

wil598Wu Philips Sonicare
wamwmmimumwﬂaa@ﬂammuaﬂﬂimﬂammman‘l
wyh mﬂﬂmmmaam‘”@uﬁﬂwsaaﬂﬂimﬂaﬂmﬂauq
slw@@@auwmmamma@aﬂﬂimmaaaﬂﬂimwﬂaﬂmﬂﬂmﬂm-
N

Seuitnafient s neula

mngalanuisafnfuguaw WlSnsunnanau
Philips Sonicare
LTagilepni UYL aYANNaZeNARH Lriden
LAZRUYNUY mﬂmmmaaamaa@ﬂswaaﬂau
WNAMI AN WELNEVE DI ANEL
Wﬂﬁ@i’ULﬂiadLLawﬂiﬂE’WLL‘W'ﬂﬂ

LLUNﬁﬂu Philips Sonicare |
Lﬂuaﬂmmmawwmmavmﬂmuuma

ez LN amsuumﬂmﬂuwmmmm
aulugoTume oMIE AU IMTIUAnNg I3
wn@ﬂ‘uml,l,ﬂiwmﬂmﬂwiamumﬁﬂmaa .
Lﬂaﬂumuﬂiﬂwwn 3 deusaiilanulsasAauanm
L s oRnvE LU
mzﬂmmmiqau‘n\lﬂmmuﬂimNmaml,l,uxm
ynenditusnsnnitinsan e w vEe luensuaium
{L“ﬂ@ﬂm‘lﬂumaﬁummiwﬂwﬁumn)
vmwmmavm@muﬂiqmmﬂLLavumﬂmwaﬂﬂnmuLm-
axass deazanglasin lviwanadniAansname Lo



awlng 113

Electromagnetic fields (EMF)

Namﬂmmmaa Philips o
fhiumnsnesguazngretisumuaiuusmin liwnitin-
sz

ﬂaﬂﬁﬂuﬂﬂﬂﬂ‘imﬁﬂﬂ

aﬂﬂimawﬂumamﬂmmuwquﬁLumammm“mN 2402 -
2480 MHz
- aﬂﬂimama@maa RF §4§@ +3 dBm

Philips Sonicare Ua3q e (q‘g’ﬂ“fl 1)

HALkL54

1 shaseudanuunwnmnfignauen iy
ViR BIER

NI

Yiloiaaing

VLWLL&GN@%WNQI

1y lwne/anud
uanslme
Wmaﬂmﬂaﬂumuﬂia
HURNHULFAILUALODT

10 é’tyty%gvlw

1M WU

12 NEBILTIPNAN

13 apafivang W

14 wp USB (lush)

15 UM33

16 fidaruys

ELAE: a\maﬂuﬂaaqmmmﬂm\man‘flﬂ“uuaﬂﬂmuwﬁa

[o B NINo) NNV, RN NNUVIN S}

el

Philips Sonicare 04AasNWIBNTLA LT HLULAN®
lla¥unseanuus NasaUHaRWETiERaL HeL HanaLaLaR-
WADINT LUNTIQUAFTNWTBILNNTDIAM



114 a1 lng

Fnnuuazszanvesifussena A luaanszanueas-
aaﬁumm%a

1 mLLﬂ‘NUa@nummwam“@uw‘iﬁw

2 vhudssTnsngunimeiensshiunid

3 srudssdaiuans shunaLian

4 FulsEnRIMWALE (RN

ML UTIDIRTL

Fusalasiuasuniasauniidon,
SnsngunmviienIsFuwilen, darurmasimiiie
UAZINENFUN AL+
avmmﬂ@iﬂnmummmTuTaymmmwmuﬂsaaaaiw
‘lmTﬂi%ﬂnwzﬂuwmﬂsaﬁ]“aammummmLﬂiaaﬁu ot
Lwaﬂmm@amuﬂsa
mmmvamwmuﬂ‘sﬂamaﬁumuavLaaﬂTmmLLa;sv@umm-
Al u’]LWEﬂMLLﬂ‘N‘IJEN@m;Jﬂ‘iwﬁWﬁﬂWWﬁdﬁ@
ﬂmawumummﬂmﬂiaﬂﬁumm‘smﬂmmm{lmmmaaﬂMLL-
aWnWﬂmmmaumﬂumummaﬂmaWLﬂummLﬂaﬂumLLﬂmf

Aaa

WaNaawﬂummuaammwmmmﬂwwqw

Trnansuilssnu

LLﬂ‘Nﬁ‘*Nu‘/lWWWJmﬂmm 5
*wmmmﬂ@mﬂuLwaiaai‘U@mm]aamﬂumml,awaamﬂww-
NAUBIAOH (masuﬂmmmia 4Twm|,muu)
Trueftarsnsolasn loiie i

Tmﬂmmwazmﬂ

yermazanalulvmeii e 2 udl
Dozl oinseduenadi 3
Tvwmifasyenuazeaneeinaidaazvivean
iz b s asunsundenaiion
mmmumaumumamaimmumaawm@mm



awlng 115

1 L%‘NLLﬂidﬁ'Wuawymmuuy(éauﬁ' 1) uaztiisaduaan 20
"jmﬁ Taml,ﬂilaﬁaw’guﬁamu}myﬂl,l,a:Gml‘t U
ﬂauﬁﬂgﬁmﬁau‘lﬂﬁqﬁuwmmuuu (871 2)
Luilaes i usIua 3 69 6
walvuulan loussituananme fulus 6
équmm;ﬁmmp @gmzvl,éywlﬁw,ﬁmﬁm&’ﬁmﬂém‘lﬂﬂ%a: 20
Hufl ez quaadowlufsuas |4

Trnafupn+

M+ ulyweiilam 2 wd 40 Sundt

Dzl oivssiuaruid 3

wagussliafumasiumiifleon

w"wmm%’umaumumal,ﬁasl,ma%’umafa’mﬁﬁﬁqm

1 L’%mmﬁlaﬁﬁug}mmmu (@l 1) wazuisaugan 20
it ﬂyawﬁqmamﬁau“lﬂ*ﬂaﬁuwuwmuuu (871 2)
yruilpes i usIui 3 69 6
Lf'w'aiﬁnﬂaﬁﬂ%uﬂsaﬁuazlml,v'ne] Hulufia 6
fuReIn

2 winnudsaaian 6 suilie
uilndituzasudulmado oo Saluiii

3 lunsdeifuasgos
A F AP a4
wisaiidufeuienvesiuniuigm 20 Jnd (@i
2) nnuuilssituinauuenasiuaaiium 20 Juni
(@it ) e .
mil,ﬂﬁau‘lmslluﬂﬁm”@qﬁfmumuﬂmaaTmJ@mﬂwmmgﬁﬂf
LR A UANANIN TSR I NTRS YR

TwaaSnEngumwinien

%’Iﬂmqmmw%ﬁaﬂLﬂu‘Iﬂmﬁhnm 3 w1l 20 Funfl
Dz lwloiursduaaii 3
uazLLs S EgIanAanT LWL

a

o & A EL”V'L“’V o CAaa
IENNYUADUATURWEAD N LATLNIRWINANTA

3



116 a1 ng

©)

off Do

~ v

@M@

®

off Ho
@M@

1

Fuudseiiuemamun @i 1) wasutsaduna 20
Al Tmuﬂmmwummuuaﬂuamm U
ﬂauwﬂmﬁmaau‘lﬂmﬁuwmmuuu (mwﬂ 2)
yrutuinos T Uawi 3 816
Lwaslmmelmw\lmﬂsaﬂuasmwne] Huluiis 6
mwmammmﬂ

ddd

mmﬂuu Lwafm@Lmﬁmmmm@nﬂ@mmmﬂm
wl,ﬂsmwummuuammvmu umaaﬁwmmummmﬂ-
WA 20 Tunfl (muw 1)
mﬂummimwummuuama“muslummﬁwmmummu
wiluian 20 Funil (mim 3)

mﬂﬁvfmmiaﬁﬁum;muammwamslummﬁwéﬁammwéf
v fum 20 17 (@i 4) .
LLmLLﬂimW‘gummuuammwmuslummﬁwmmumzrmalr
huaan 20 Judl (@l 6) ap

msedou lmlumauussilolusuiivedyaeaslvanus-
fnuariliisuanannunsesnniusnuelvue

TANAMIaNNFZDNALUUATAN+

< EJQ,L'J@']"LIENTWNGW]']@'J’IEJE\’IWE]’W]LLUUQ’WRH‘F
ﬂluaEIﬂll’JWQTN%ULﬁﬂNﬂﬂﬂULLEWﬂ‘iB‘lN ‘W]ﬂ}Jﬂ’ﬁL“iaN@a

WN@UW@?WNN”Bﬁ@LLUU&Wﬂﬂ*’ W "IJL]&WE@QLL’WI

LLaﬂwﬁmmnmﬁu%’amzmiLL‘ﬂﬁwm 20 ’imﬁ
v liinaidaune lvaevineaazeeuLLaEn+

:L"HL?J&%TWWWI LL’N:LWﬂmm?muuzﬂ\‘miwﬂ'ﬁuﬂﬁﬂﬂ 30

Fundl v dugeumuan e mmuwaawwwa@
LNaLLﬂiaWuT@ﬂ‘lmﬂmﬂama

L‘a‘NLLﬂNVIWumu’qu (muﬁ 1) pztsadwam 30
Fud @aLLﬂsamwummuuaﬂLLawmu U
ﬂauﬂﬂmmaau‘lﬂmﬁuwmmuuu (muw 2)
yrugHaos v UEui 3 8 6
Lwaﬁlwl,uﬁlmw‘lmt,ﬂ‘mﬁuaimwns] Huluits 6
UVBITDILN



)

20C52. A

awlng 117

THaaF N IGUNWEY (LAWIZLNITHINII)

’mmammwamﬂﬂwmvﬂmu’m 20 3wl
"ﬁ\‘iLLuqu %" “ﬁﬂmmumma‘ﬂ 1 memﬂiaiﬂmammwaw
mmmumaumumal,waslm@suwaawmmwam

VIﬂWUuLLﬂ‘NﬁWuLﬁEIﬂLLRVLLﬂidauTadﬂmﬂ]ﬂﬂ?iLﬂa@uVLﬁ—
'JL"IJ']LLE\JWE]E]ﬂ mmmawm(ﬂmﬂw ﬁ@]LV]'W]L‘]juVLﬂVL@
2 muﬂwmmvwﬁmmu@aummmﬂaadma

Tﬁwﬂ%vQﬂLaaﬂT@U%@TWJ@MWNWJLHJNVIWNG]WN
PNAUADIN ummia LRI
AR W‘iﬂ‘n’ﬂ @mminwﬂm ViIR/ e
ARl /mmaﬂauuﬂidﬁul,waﬂs lﬁnm ,
L,gam@ﬂu%um/mmmmmmﬂgl Lwaﬂ R
WIVATAINIAINTIRoMERN b luaTean lUAamAaR AL
e

mﬂﬂmmqm‘;nauvlu;tg,mimmwLLumem DAL LT
AENIOUAEUNEL lnaeeasnfiosing hansam

“N;JHLZT@ LNE)EI:II Ph|||p S[onicare sLumi‘ia]m INILLANE
fm(ﬂad °ULLI|°L|'FYJ"I3J§I§\‘1 RN ‘Yﬁﬂ'{mﬁzﬂ"lﬂ, WNGIW‘L{]J;’J‘F,
AINEIFTANWINDN vaalvarenaEz AL LR AN+
3L ﬂN@]ﬂ
LWB Nﬂ‘iwﬁ“nﬁfﬂ’]Wﬁdﬁﬂiuﬂ?‘i“ﬂﬁmﬂ‘ﬁwLUﬂﬂL‘i?_ILLﬂwﬂ‘i']‘LIGYN—
| ‘S'JNﬂ\ﬁmﬂ'\ﬁ“ﬂﬂ'\WLﬂxﬁﬂﬂLLav"Uﬂﬂﬂﬁﬂslﬁ@LF_IEJJJ ((ﬂ']&la'](ﬂ‘]_l)

SELAUAMNLLTY

\Z/

O

LLUiaﬁﬁNu‘/lWWWaaﬂmﬁﬁuL'ﬁam”ﬁummﬁﬁmmmah’u 3
iw@ﬂwﬂmaanmu ¢ 1unand uazge

|
2

ez OﬂLaaﬂI@ﬂﬂﬂIuN@@ﬁNﬁiLLﬂidﬂﬂm@m@\i

‘mﬂﬂmwaamimaamﬂummaau

ﬂmmmsfmwvl,&:qmﬂmﬁn@ﬂﬂwm/mmﬂummmuﬂﬁaﬁu

Lwamaawwawa@

oz leaifiadoadonlnlassalusa
mmmsmﬂaaummn‘l@mnmmuﬂwmwmmmumﬂsnaf
g

0]



118 a1 lng

M31297U Philips Sonicare UDIQ 0k
AuzuIMIuYsIiu

A
4

~

@@mml,l,ﬂsammmaams
%1@]’1LLW»NW'JLL‘]J3ﬂﬂﬂmﬂmuLLﬂNWu‘lﬂﬂﬂ‘ﬂ’NLﬂmﬂ‘mﬂu—
Winveg MaFy

i ssdilwden

JugnfiuuuplsEiLsnues

'ml,l,ﬂiﬂﬁmw,l,ﬂim"wmﬁmﬁ’uﬁw,ﬁﬂﬂaﬂ (45 296n)
noutlaile b saadmanien
maaﬂmammamanuam maatuladlumsduazitau
(LLa‘vmsLﬂaﬂuLammﬂuaa)

wazmrmialsiyane ezuasadeududenal tusnasn-
vz

vanevg: Snnlaaunansweussiudaiuiegaaenim

n@ﬂmﬂ@/ﬂ@ \Wardlaaart Philips Sonicare



awlneg 119

6 el:ul,l,iaﬂcﬂ;y‘ms] Lﬁalw Philips Sonicare ftl5zfvinmgegn
mJjaWumﬂmil,ﬂﬁauvlmlmuazaaméﬂuamﬁﬂmmmm
aanieraniu s

A y E 4
waeu lmlusnuoizenmeaidsmasnsaumsulsei
VNELR: TIkUT9eNaL LN Anues nlia

7 1un1§vﬁmmazm@gwﬂumaaﬁuwﬁw
1125méﬁmmiﬁuguﬁ&éﬁy’ﬁu o
wazulsssslunstifuanse) aSsitazd

1y Philips Sonicare Vlaaﬂwaﬂaa@ﬁnuuzl

- WaAndau (ﬁal,l,ﬂ‘iaa]mﬁ‘gm%ﬁmﬁas[%uumﬁﬂé’ﬂﬁu)

- msysaeeii (MIgeiu Msasaiu MIatadauiluieay
(veneers))

wAa o ¢ A
ARFNUALLA u@ﬂﬂ‘imlﬂ‘i&l
wew
LDWTBIATITIAIINA
o d Ao
ag@nmmaﬂmﬂanumuﬂm
GERETER Aot g ISR R
@1f,}muﬁ@msL‘im]uslmmayjam‘a 3
NRBILITPANIN (RINZDNTUIMT)
Ay (@RrzunIgunii)

a0 o n o e

a. bLaw

Philips Sonicare ?Jmﬂﬂ#ﬁm‘il,ﬂ@slm’m‘Blgyetooth
waznelvgoiilgunwiaan nfimilanaemean Philips
Sonicare

mﬂ%aaw Philips Sonicare ‘

WL ULINgANT UM IS INE BN WTBILNNYBINM
Az IHaRBU LU B il usois st
LL;;L‘I;QmﬂiWUWWﬂQmwaﬁﬂﬂﬁiﬂ‘lﬂluﬁlmZLLﬂNWu
FarnawaAnssumalssiuiionann by .
LL@ﬂm@ﬁﬂé’uﬁﬂuyi:Iwul,ﬁamaamﬂﬁﬁgmmwamﬂm
tWolv la¥ulsz lsaugsgaan Philips Sonicare
Lz g e use i



120 a1 ng

ﬂﬁiL’ﬁﬂ&lﬂﬂLLﬂiﬂﬁﬁu’Uadﬂm

1 G]’]’J‘LHME\]G]LLE]W Philips Sonicare 30 Apple App Store %38
Google Play Store

2 ﬁuﬁumnﬂﬂaﬁmi Bluetooth
uuaﬂﬂsmmaaumaaﬂmﬂamﬂmaw
m‘maa‘1_|m‘mqmuuaﬂﬂimmaaumaaﬂmmmﬂeﬂmm
Bluetooth

3 ifJauew Sonicare
Tumsidasmeutssditufiuuaw .
waa@mmuaanmmmummmVﬂ@ﬂzﬂwm/m’mﬁ

5 YNAMALUZUNTBIMEN Sonicare
mamuuaﬂmmmaaummﬂm
wowazidonmeiun s laesa i
wnussai L douns
IWwmmu@aummmmﬁmmﬂiwu\lfﬂul,l,aw

PELTIGL Lwamsawamw wgﬂ ,
waﬂﬂsmmaaumammaﬂ nae) Tuszwmnausai

b. LTULBRINTIATALTING

Philips Sonicare

mammmwaauﬂwuuwnawummmmﬂﬂwﬂmsl;ﬂuiwmdLL-

ﬂiaﬁu mﬂslmmnﬂmﬂmu‘lﬂ

LLﬂ‘Nﬁ‘*Nuﬁ]“’ wamamwumwmvmmmaWLﬂucﬂma@LLsan@

\tnsas | naneLFURRuAnm Rl

1 ﬂmauNavl@mﬂmﬂaﬂuLLﬂaﬂumiauavmausﬁammamw
mmaﬂsl,ummﬂ‘mﬁu

2 VLWL@auLLsanmaaammmvlm vanadudinng

mﬂﬂm‘l@iumimau 1ﬂa@LLidﬂ@aa

VLWaWemmuawmwmaﬂslummﬂiaﬂuawﬂml,ﬂumwmaﬂmm

[18F) Lﬂﬂi’llﬂ']uﬂia‘ﬂﬂsl‘ﬂﬂ']u Lsﬁu L‘Ua‘i')ﬂ LL3NNA
1 T aaTLLLssTiRRg uLmummmaﬂuﬂaﬂ‘lWag



awlng 121

2 mmmﬁﬂwmm%uma%mm“i@uiaﬂ@v[ac;wmiﬂﬂﬂw i
woeaae s
LLa”ﬂ@ﬂmﬂ@/ﬂ@ammﬂummwnaﬂuw,mwmm
mmm saadestwansadaietuindalrnuduses-
"

3 mminfl@ﬂﬂﬁmmSﬁumagmaﬁmmaﬂ@%@%amiﬂ@ﬂﬂm-
aemgans s
Lgawﬂ@ﬂmﬂ@/ﬂﬂammﬂummmanummumn
QR RITEE saadestmilsnTaiefuimdal snuduaoiu-
"

c. Fygnoudoulmyfeuuls

tongue care

(%)

=

Philips Sonicare
ﬂadﬂmN’]W‘i‘ﬂNﬂUﬂmﬁNUﬂa%Q‘iEI“’WG]@G]’]SJﬂW;L"UG']uWQLLﬂiG

‘MmauiwﬂaﬂumLLﬂNmL@mﬂmmMﬂﬂuml,l,ﬂia

ABdiLayfILLTINATIonN ﬁJLLﬂ“"i‘ Rl ta
AT BUIL LS9 A L NEMTMAN AR Z DO AZ N TR
aiufidfige

Lﬁa‘fLWLﬁaﬂﬁLﬂﬁﬂuﬁnLLﬂsaﬂzw‘imﬂuﬁmﬁm

G PP IR ST X

” v

matdensadalvnuduanatfoulnifausug-

PN

1 awagwwﬁuuuﬁmwgaﬁ'Lﬁﬂuﬂgﬂ‘fmaé

2 mmmﬂﬂﬁmuﬁmmmaaﬂﬁmﬁ"ﬂuﬁaLLﬂiangawﬂﬁﬂ»
@ﬂﬂwm/mwmma 2
Lm“ﬂ@ﬂmﬁ@/ﬂ@mwmﬂummWwaﬂ‘ummumw
mmm audminasesaiefuinalrnu e
o

3 mmiﬂﬂﬂwmuﬁmmmaaﬂﬁmﬁﬂuﬁmﬂsa‘fléawmiﬂ-
ﬂﬂsﬂwm/mmnma 2
u,a”ﬂ@ﬂmﬂ@/ﬂaammﬂummvwaﬂuw,mwmn
mmm <aadestmilsnfafefuim el snudusoiu-
"



122 a1 lng

d. 10529TUTIMIT MY
Lﬂiammamvmmﬂmﬁummwmmﬂmammmuwauq

©) ﬁ ©) LLRwﬂEJG]‘U'J@‘E']’JLWE]LG]E]HEIMﬂmLLﬂNﬁ’Juau‘IJE]d“ﬂENﬂ']ﬂ
- 4 Lmaaumam”mmﬂiwamamuw,ﬂumwLmﬂmqﬂusl,ui"w
@' v @ QWG“/IBH usaUMILLUTIAu VIG'LL“]JH’FJUﬂUTWJJ@ﬂ’YJLLﬂNVIﬂmLaﬂﬂ

@ Tymansuds o Y

®

1 v v 1 1

e. aaandmssuaulrnuemsng
Aosaniia Easy start a“éam Lﬁmwﬁa%usl,u?ﬂﬁwmmﬂﬁ 14
S ausn e lnaaiawaefumauUssiulasly Philips Sonicare
ﬂmawmﬂmsmughmuam\mnmmusluwni[wmmnuiwmf
iﬂmammwau+ Philips Sonicare
iuumwsamm_lﬂmaw@]miL‘a‘miﬂmmamamwﬂ@m{[mw-
fay

Ly .

msLﬂwiaﬂﬂ‘lﬂmuﬂmauuﬁmsﬁsmu‘lﬂmuam-

NNE

1 wammuuuwm‘sWLaﬂuﬂaﬂVLWaﬂ

2 fmzmmﬂﬂsl,mwuﬂmm@uslﬁmuammﬂ@mamm@ﬂﬂ
wm/mmama 3
LLawn@ﬂmﬂ@/ﬂmuqmﬂummmawmmumia
mmm saadminasesaietuindalrsnuduwaei
"

3 mmmﬂmsl%muﬂm’%mausl%muaéwaﬁn‘l&éaﬁﬂﬁﬂ@ﬂﬂw
m/mmama‘lu
LA ﬂ@ﬂmﬁ@/ﬂwmmﬂummmawmmum‘m
mmm et saefuiimialsnuiuaesi
o

Ve Vlmm”mlyﬂ“ﬂﬂmaum Easy-start

Lﬂuﬂ'l']‘i ”L’Jﬂ’?t‘i&l@]u LW‘S’]”ﬁ]“aﬂﬂ‘iuﬁ‘ﬂﬁﬂﬁ‘W‘UE}G Philips
Sonicare LunanIaeIULLATLS

NDELYG): 1uLLﬂavgiamaaﬂWSLLﬂiaﬁu 14 a5 auan
ZABILTIADE WD 1wd, L. .
arNUIBLM T INAU L BNUREWNE LgNABY



awlng 123

VBTG el WI@’SIITJ‘LE’{T]‘E{] wymﬂml,wmmaﬂ
oL uansda mmmmmu PINUBENIIE)

f. NBBILTIINAN (Lawwzmaimmﬁfu)

Philips Sonicare
°]Jﬂx‘lﬂmSJ’TW‘SaNﬂUﬂﬁﬂﬂﬂﬁiﬂWﬂWWLWﬂi‘ViﬂqﬁL(ﬂu‘ﬂ’]{]‘lﬂWTﬂNﬂU—
LLiJiw?\TulemeﬂmﬂWmnmmu
G]ﬂ\lﬂiﬁﬂﬁiE]'ﬂﬂLLUUSJ'ﬂMﬁTJJ'ﬁm_J‘iﬁ]ﬂ']NﬁlULLlJ‘NﬁWuvLWW']LLf
”W]LLﬂiﬂﬁaﬂ‘H? U'\@ﬁuNWWSaNﬂULLWH”ﬁW?Q USB
LLUUWﬂWWWL%aNﬂaﬂULLaUWaﬂ“ﬂaﬁﬂmN'Wu USB
ﬁwﬂmmmwmmm Philips Sonicare Iummzmumﬂﬂ
mm‘umawammm Phlhps Sonicare ﬂNﬂa@@Uiﬁﬁ]WﬂW? Iﬂﬁ@\@
aﬂ?quLUG’lL(ﬂaiLLawﬂjiﬁﬁiﬂ

g Nt ﬂﬁmﬂﬁ (Lawwmaiummu)
Vlilﬂ%?LLﬂNvlﬁﬁ_lﬂﬁia@ﬂLL‘UUNWLWSﬂ(ﬂLﬂ‘ULLﬂviﬂT:ﬂWJLL‘lJi\WJaQ—

L4

amu%mmmamawmsmm

ﬂ’]i"ll’]i?ﬂ@’silaul,l,ﬂ’l (mwwumaiumﬁuu)
1 UMM TR TULUHIL
2 MUANTIIUINT Az INATA L
VLWLLamamwmﬁmfﬂafzﬂzwsULﬂuamnumWLLﬂidﬁﬁumaa-
ﬂmawm‘sm@m

s v 1
ﬂ’]i“ﬂ’]‘iﬁ]ﬂ?ﬂﬂﬂ@dﬂ‘iiﬁ]WﬂW’] (LQW']“"]J'N‘SNL'YI']WN)

1 mammwmmumimmuwn‘m

2 Lam,mwm‘sfﬂLmUWﬂmLmﬂmLaﬂwaﬂ woudoy USB
FeRatunils visezuatlaesULATTsNzaw ao USB
(ﬂ(ﬂaEJﬂUﬂaadUiiﬁlWﬂW’lLLaJ«JG]mUE]ﬂu‘I]ENLﬂUﬁ’]EJVLW

3 ‘fLV\ILLamLmeaia]vﬂ”Wi‘uLﬂuaﬁmaummﬂs@aﬁu’uaa@m—

e



124 a1 lng

<

YBFFI: . L , ,
axuahnen deuniimaa sy s s e udie-
wuazilanndy , )
LLazmm‘mﬂ%’l@ﬁmzé’un"ﬁﬂw%:uuuaﬂnim
PaFfn): lpnzigERugu HX993W, HX993B, HX993P,
HX993S, HX993L inHufisnanInnIalunasitssannm i
AaTuny gL LR aNen P

N0k IafunaeduIIawnIil

vaneig, Laaeenion 24 dhlaaitarnia Philips Sonicare
veqRp b, L, . . .
@qumﬁujum syl ndunpumlsnuea
LUANNANHIL LT UM AN ISR IUYNT LU -
930 LAk UE U lrenTa Auvasna e Takan

VINELA), D oMY, @ 0 g 0
ﬁ°m§ﬁ]ﬂﬂ%ﬂﬂﬁiaa;fggtyyﬂwmm‘lﬂﬁa:mumﬂﬂ%&mwﬁu
N3N ENNI0LY LN Philips Sonicare 18U

Ve mmwﬁmqﬁtﬂﬂaw:luﬂﬁaausigwq L L.
LN NENANI ZNUNITNI VAN TLLAZ ANV LWL LN 3-
oAl

ANSNIANNFL DN

AMNTULUTIRRY

i,

VINEYIG: YNNYIAYNEZ PIRF LT anady
=) =)
M3 BNADILITINAN HLATBIANANY

P

1 oeefhulsazasieraszaLimlavzaing
@iuj@iﬁuﬂaimm‘lggwqw3wuywﬁﬁuﬁ@ﬂ5waaQaaﬂaum-
AU
%amﬁs;ﬁai w;}uil%ﬁfﬂqﬁ@mmﬁ;?@mauuéﬁmmﬁn
wzan iiaanuieme e

2 aRuRimaemasnuTLmErn gL e NG

PPN maﬂmaaﬂaaaa Lsopropyl y

WaNa g asIWen L NaTANEZ a1RA AT B9
i MECH
Ao LRI AU



awlng 125

1 mawwmmﬂymﬂmuﬂimawuuﬂ‘swaamﬂﬂmnma
2 mml,l,ﬂiaaaﬂmﬂmmma maaﬂﬂiml,%amaml,l,ﬂiamf
mquuamquaaaﬂmm”wuam@

LL“(IWU’]SQLLQ“’ﬂaENUﬁ%WﬂW’]
1 @aaﬂa@ﬂammummm ﬂémmi@wnwwaaﬂﬁauﬁ‘@mam

ANUELN
2 61%ijuﬂﬁﬂmﬂlfﬁmwﬁwmazm@ﬁuﬁwaal,m'um%maxw

OILTIINNAN

|
wnuasiidasulss
1 yherwazoenuasfifarnlsmsnfinanayaou
2 lasuandalving

wnas e dssmansauil eI N e

MIALAL

mﬂﬂmav‘lﬂm Philips Sonicare ma@ﬂmﬂunmmu
ELWﬂ@ﬂﬂaﬂLLﬂuﬂWi'ﬂ]ﬂ@ﬂﬁﬂﬂL(ﬂ"ﬁUUHNud
mmmmmﬂmimLLawmﬂfﬂumm& LB
LLR”WWOQWﬂﬂWﬁaNNﬁT@]ﬂ@]iﬂﬂULLﬁ\‘ILL@@

MITLYMANBLAUTY

N@@ﬁlgwuéﬁwmam%’Ul,l,ﬂiaﬁﬂﬁfu Philips Sonicare
LABAVINERAUTU (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S,
HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L)

A3 LA

- ﬁmﬁamﬁmﬁmﬂ(imﬁwmﬂuﬂ%’;ﬁﬂuﬁ"ﬂﬂ
LIBLAR BITIABNENTT LT TULED
m‘imaﬂummmawmuuwnau"[ﬂ%’ﬂwﬂ@ ‘ivlmma)
araziumsangsnnan Nz aLaReNTia



126 s ng

[ I3 v
ANINDALLALADINEINITATNT LN Lo

ey tRgseauuanes fenansnna W ledlefaesae
mamﬂmﬂmﬂsvamaaaﬂuummaimvaaaaaﬂ
Iummamummammsaﬂ,mﬂ@aan

ﬂmmaa Srdefoviernit b eeu uaz luesthuun
(LULANATI)

G\WLuuﬂ’ﬁWJﬂﬂ’nﬁJ‘iWNG]‘SJNLSJQ@mV]’]GﬂQJ‘IJuG]E]uWE]ﬁU’]EJ ’JG]’]*

uz\m mnaaﬂwuﬂmw‘lﬂﬂﬂﬂa@md@n foih

LLRVWHNUWWM’HNWHQELL@?

1 iuﬂwsﬂaamJ‘i”%LLU@L@ﬂ%ﬁﬁﬁiﬂﬂﬂ@ﬂu
wﬂaﬂmmuaaﬂmmmumw Lﬂ@m@l“ﬂ Philips Sonicare
LLRJ]J@@EI waﬂﬂ‘smmdmauﬂﬂmawmm
‘Vlwu@]auumﬁaummmaw\lummm,ﬂ@elmﬁu Phl|lps
Sonicare ‘/L@]aﬂ

2 neafulnfa vaesiufsenumsrmyrEa Bt |

3 n@muuuawmmmumﬂamauammud
LLa“’ﬂ“’LVH“’Vl@’J@I']Z\Iﬁ]ULWuE]ﬁ’JuW']ﬂﬁlﬂd@]?uﬁ]ﬂﬂi”wﬁmﬂid-
m ﬂ“’L’Yﬂ“’@T]iIﬂauLLNG] ’YN 4 mu L‘WBLH DJ’]@‘S@‘Uaaﬂ

VIELVAe): ﬂmmrqmaﬂm:wan ’JLL‘Y]']EME‘]’] Uﬂﬁxﬂ
L‘W@LLHﬂﬂWiL“ﬁ@N@]@VIG\@LLuuﬂWH

4 gearhasoueenINANTULLS9ERL .
mﬂthmaumuaum‘lwa@aaﬂmﬂmgmaaammmmm
wridueeud 3 sunnehasey L1RABEN



0

awlng 127

ﬂaUWU@HNQUE‘N LLnﬂﬂﬂ@muwauaauuwuum
mnmuﬁswﬂaumﬂum\lmamaaﬂamqawmymﬂmmiaa
‘WW']‘?J']‘UH@]’PJWH 3 %uﬂ?ﬁﬁ’luﬂi“’ﬂa‘uﬂ?ﬂ UIT 1ignen

paneIrhATLLUAMET RN

. . , v o .
T laensinszmuunaesiiaznsodafiauanwea -
Ysznoumalu

NNiiLTa lumeeenInAFLUALAE I B AN EE LA 9DIN3-
au &an

ﬂﬂ@vl"llﬂ?\iw’]vlﬂﬂiwWJNﬁ’JuaN“]JﬂGLLUG]L@]ﬂ?LLR LNIOUEEN
Lwa'ﬂwmmmiﬂamwL%@mmm@mmmmm ANTELEN
mswWL;uuua]"ﬂa@aaﬂmumaqmammmai 28NN
ﬂi'rJ‘LIvl@l

Q‘LILL‘].I@]L@]?J?LL@’JﬂdﬂaﬂQWﬂﬁﬁuﬂiuﬂa‘]_lﬂﬁilélu
LWa'ﬂ']a’]EILLﬂUIﬂﬁ«,‘DMY]ﬁSG‘UﬂGLLUG]LG]Bﬁ

gﬂ’ﬁ ”'b'»i 39 ﬁi“iﬂﬂla‘u@]u‘uadLLt‘IULl‘LIﬂLﬂFﬁ
wa L lviadle lauunalsu



128 a1 lng

Aieanenslunuaiaad
@auul,m@mawmiﬂm‘lmvmmmmﬂawﬂ;ﬂmua”

‘ 10 WuLLUG\LG\f?mUL‘VlﬂmQLWaﬂmﬁu‘lWWWﬁm&a‘smﬂﬂi:LL&VL—
i X

&0

m%umuaummm‘s aﬂﬂmamammaa

MITudseMuasaiuayu

P v P -
mﬂﬂmmaamwamﬁammumw Iﬂsmmmnu\lmm

www.philips.com/support,

maammammmaﬂmmNuwummﬂmm%ﬂmﬂumﬁuﬂiw
nuwﬂaﬂ

Pafia lunssutlaz i

dowlsmsfuthsfuouinlane: luaseuaausonsas lUil

L
mmaﬂmmm@mﬂmﬂﬂ%umuawvlwawvl,mvlmuaumm
audevnefifems lufess maazfaden lamsly
mﬂﬂyﬂ@ma%amm”ﬂs”mw el ISIAN]
WasnamoNLani i Lo A3LIBYY A
mﬁﬁﬁ;@umWmmﬂm@ﬁ[ﬁ@%ﬂ@ﬂﬂﬂm

TN TUANAZINE TEATA TRETAUIU
MRsuiaddaan



oy
K

ra
il
lo

129

LA MES T =M ZARILICH HEATE
Eel= XY SEE FOieh FelAleH
www.philips.com/welcomed| M HEZ2 SE5HHLE
A AL O Ys Soll MES SSSHAL.

2 HES ABSH7| Mo 0] AHE HEME Fol 27
AL LIFH HET & UES X BB

Rl
[N
El
é
T
1
g0
I
£

s Ay @ N e
7 > o O

- o 2

N

i

=

Ny

ﬁ

©

ol

-0z 20

$0
|0
|0
Hu
Of
A
~
rr

Of J o
>
ol
el
ital
>
FO

22 O Of = ot 02 o
FR
rr
nx
e
juil
rr
FH
"D
ry
Ral
2
x

|
2 =
N2 o N oot
rﬂu}
o
BT
T
%\l

hh
<}
m
I
mn
5

>
for

>
g
0
x
C

o mjo

19 7[r ofy
o

on N[0
10

=

[

HEO| £dE &
ZOSHHAIL(E

I
0% o nZ r M
>t 00 > ofp

Mo Ay

2

B
Hr
3
0



130

r

8 0l&9 ofol
S210] Hojx|7|
AR2to| o] xIES
THRA5}04 QI of]
BE6| x5 ALt
0f20|7} R &S 7}x
8 0l 0f2l0|7} Of
B B, 0f2I0]7} A
SofAls erglLich
L2ia £47|0f £H0|
213 SHCHE xH50l
S[PSPNE=

min
=
re
N
N
a
0
gl
1

]
i
pl
Pal

(o]
roro

F
h

oot >
B
N
=

o0

>
ofo 0
Qlr

-
ol

>

t

ol
B
o

>0
= i

n°
A

ne
110 Jfu o
o= -~ O

|0
T
w0 o >=

=

0
=

fn
M ojo > &
mjo e

A
52

ol

H

7 10
B
o
e i
o

_olFE

=

Ju e to
5

o
0

S

]
fol
S
14
[0
tu
Of
r
ol
S

£0
rlr
oy
I
H
rD
2
4n
>

ot
rt
it
=)
tA
rr
O
[l
~
L]
1
d
x

Jal
~
il

=

ﬁ«
P 5
o
T >
Q|-O

sy [l

o2 O o
= rr =2
k=l
— 10
o
i fol rok
ENpnl
om >

ol
o

iTe
ol
i
gt
©
0z
ol
N
F

o mjo
Z|r =0
JIERSe)
o \J
-
>
to

59
oy ﬂJlHJ rg

2 A

A

10

o

s 00 BT

oo
rg
o

jIs

B2

i
pasi Ny
Mo 2 0

2 ML 0z A riT 07 oY b
_{0>>|‘

HU AT > B A 0l {o g 10 12 sy 1o Horl gzt mpy
10 ot oI ]

*fE
-

EI
0o ooy p 20T
:Oé
I
Bl

o =
et
{ 2717}
AHE 87| Fof
= REozs
ooz e
5 EWFOlL 55
L ICNEIRNEILRY
2l AL O] HE2

=
Bt 22 AlEOIM 38

°

>
N
N

o jo N El|»
ol

» 10

Rl
[0
1%
=
Ao
10
ol
2

ol
- —

Iz 0 ot

5o jn 0
Ir 1y Ao o
X =oglo

0

Rl
Fo

O M HT
ol
ok

g I

10
A
£0
[UE!
s

S
0z |1

Ralial
o

I
o
k1o
or

[m]
=

R
x| DRAI2. ALS
(SN

r
0l
W2 B0 -

Rl
rg o
]

Al

ol

e of

[0
fure
=}

0|22 XL}
X ORLAI2.

N
00 Of
ol



- N&Ro| £0| 7Lt 3B ALRS BEBHIAIL
34 OjCt L 0fR o) EXo| Bo[Rt 1 Holaks
NSRS TASUAIL. MELH A B RIE
ol2l9l LR E ABEIX DHIAIL,

- AFBSHE (o MO TSEA,

SIS ALEE §, SEFMR(0]H X2 FNE)0)
EEE AP, ASUS 511 U = A0S 0L 2
S0 B2 7320] K0| LA, 0| ot
BoiiE R0 S48 WX + UL

- Ol M&E2 7 HHl= 2402 - 2480MHz
AtOfOl| M A-S L.
- R YH[oM dEEE=E A

+3dBmEIL|Cf.

YA ALFHO{(IE 1)
A FED A
a4 sl=
&7ho|
el o E
4= 5AE
RE/UE HE
BE BEANS
24 &=
HHE{2| B A|
10 2| 229
11 Sy
1201e& 70|~
1345 Zatet
14USB AE(58)
15658 7el
16 E2{¢] o= 20|
A0 HE PHYES LU 2o T2t CHELICH

o RF 32

H g EA|

oln

O© o~ 01> wWwny —

al
=
o

H

AS



B4 sl
ANLE =2

ME 2=

al

| R U

2470l 7+ JEfoll et et
£ giE gt Eaql §ll=2k 2

i=

1

]
=

>

[T
oo
n oo o[

Il

SERl
1o
rlo
-
2
pl
rr

AN
o 1r
o

0 opf

a
u
lr T Ho

gop oy

o2 o2 o
+ Do gl
T g U
lr e H s
U prooy

I

o

ﬁ

&‘I

In

L
I

[¢]
il

L
AL

©
z

r
J

b
it
=)
=2
x
[T
o
ald
an
In
nju
Ral
ofn
|0
Gl
re
1z
a2
H =

E| Mt ct

4>
$0
In rrrir

rr

o
g
o =2

A o
<}
i



]
Rl
ol

- ne
}FO |O \ﬂ
&
Mo R
v R
p

» o
o o

O [
o
o

WO H
~
AR s

i
or
I
T
a
w

|
-
[
2 .
ol

°

+oon o T ony
O A
o
o =
njo &
-
-— O
quy
I
L
™~ o
ol
0o
o 1l
— oo
4l
N
0
tu

0o D
<
"
rr
o H
AT |0
~
O
P
o
n
o
9
o
H
il
nz
[@8)
|0
il
=
il
ogt

o
=
nij T

r\3|,0

1
in
il

I Ho = o -

ﬁ
% ob
rr
jay
=)
I
>
r
Inl
b
0z
10

g one
~ 10
¥ o
e
a

o
il
Rall
o
™D

=

Hheet JEHE AR50
hHE Hslioh
IStof 4etel 671

(@]
P
o
ro o
o'

o
iy

40

3

~
A

(@)
&
o
2
H
e o

A
s
Ja}
oo

HI o © HO -1 A 0fp
T

JE o X o Ho
8
un
i
rg
—Ho

i
Rall
Is)
10
[nn

B

"\J
]

4n
e
U

=
r&l
mjo
Hn
o
ro

i
Il

A

o o
=l
ig

=

=
;=

I

r
[

o
-
[ns
—_
N

gLt

Off $2 A fH A lm®—u
n
Crowd 1o 5 -4 onjo H
[l
rior

Bt |50 30
ULy Uk pg o
5 r% L
P20
w H



= 4 il
g 3 = K
o - ™ <0 O._
] Kl o
Koy U up G
<D0 o of
o -, N oz oo
\OLJVQE DR
KU o 6 BITE
l ;e oWz K ,_AO.A
wlo B
T~ m Dy U = fal QE
I UF T 5y g <0 =5
IRy W ol &l
o UF 51 M 7ol o
TE W oTHOpE
SHyE  HADH
A U R
golz s olklal g
D e ToWNem
rgroF Rl s K K
WJRU T b 4u oo B 5l AU u
O T oo e oXIFUD T R
— [aV)

0 © 9@

AN \\. rU
of Do & 2
16 Gy
® @ ®

gr AT
U o 51 o)

Of 2y T KU AT

T o MHopy
TIRKWT

Ar B 5 4u
= OF Ho R T

ul

i
mu
ol

T A
2 = +
[ AT
Ko U ok Aol
A%ME 7w 20
- IS i
Moo " of
Maion_u_un —d=
K U.)WELAa
<Beo mTa
ToTo e
FUIar = oo o
Ijrx_ D.A AEMV,M_ m _/:JwA il
e 2 Tl - NN KE
mopttol g 3R
el ey 9 o
SHEE R0 Mooy
Kok ru e e iwm
TR gy e T
&ﬁ%&m:_ogﬂ
CEe el g vl of
Jﬁm#%ﬂ,ﬂ:_ - 17 ol
R THW T T
Ordior Wl
| B DR
SN
24
®ﬁ»xw®
2
® ©@



Lot

b

=3
=

o vk

(P

Foow
o]
= of QR0 K 70
75 . WK T m XU
D gy 1 Ul 20
ﬁEE@Wﬂ
5 jojooEA_l__w._
U] ) HO T mo
Fojniz ol

o

2 O R v RO

==

0| 5 Uz ke gy IHRO py

w5 = T

kT U] ol mu| Roulo
1H 200 B) kot Fk

SN

T
| Oy g 0 = U 35

< | 1o
T gydu=kro| B4

KOR0OF = i

oA R0

ul
©

__8 z_s



(=)
—_—
o

IO AL

ar
4

<]
ml
EL

11
0

<
K’

o <fl

A

L

=

of
i
Ul

2 BBz 9

o

P

i)

-0l

H

shet 12|

hugg

ol

| OlA

]

o
4
@m

1o{
1l

ol
mr
ol
z
oF
Iy

ol

Ho

1

o

KU
4
T
Ju 3R
o 4
%0 4
o=
1[0 ofu
<62

N

il
i
I
oju
u

o
&




I>

Ju Ao F-

foN
12}

0> 11

_>'—|_\
b I
i
e

AT

015 HS 2EC 2 AtZsta™

A2, B34 BIEt A2k HE
A SHOIHEAM R[OS

S = X[of MHE HeLIth

7t &% HX|== cfof =uct.

x

o O i
oA L
Iy

tn

e

Ho
g 40

Hu

Qb T
[n =

r
n

I
Ral
23 o
it
=
to

\,
-

0
il
r

4
210
gr
\
il
[0
v
g

I
2
o 2

my N
X 1o 1o
o F
N
iﬂf
O W

r

I
b
1
M
<2
rir
o
0o
=2
i)
ol
=1

e
i I 1 o> wo Hon
(i
Jr
_Qﬂ
1o

El
N
0 E
[ON Tt ot

m o

o Mno
HI g
i U ox

|
Pal

OH

2|

a =

b 2= dAM
c B4 sE DA L
d
e

f

g

KEH O

O|X|AEIE

s AHoIA(EE 222 i)
e ol= Ro(ET 2L aiE)

a. o

L2lx 2430f0l= BluetoothS AFEE 4 220
Zax AHof Y S5 YD TY UY BRIB
g 4 o

T2 AU0f US ABSD T Y B
ST NE & USLICH 0] Y ASTs= S0t
HAIR IEHES NBH, ST B #ER 9|8
Y2iZ0, AZto| X0l wat AST SXS
X301, 2123 U 9IS RET LD 2
RIZELICH Z2A 2307} HTHHE 52
Z|Chst ela® o2 B8 mEUAle,



138 &=9

o
B> Mk
S

Y

E0{L} Google Play AE 010 A
Hol Y CIR2EESHAIL.

| 28t 717[0flM Bluetooth&
SHYAIR. 2HIY Z|7|2] MFo|

BluetoothE HEZE &[0 U=A] 2HRUSHUA2.

°
=2

U
o lr@
b I
o T[>

no

I N

rrnjo o
ne
N

Rl
o
[e]
i;

wW

>

N

)

2

2

9 fjo

Q
L]

o

rok mjo
2
=)
Kl
B
Of
gl
N
=2
x
>
ik
o
il

o
N

%—1 O\” ol

[l H

v

L
o
I
mju
r
Inl

(UG
= I T
N

N o
lor

=70 ¥ XES
Ase2 HZE00
H

o2

>
to
2

i
MUt

re
oy
&9
[0
]

Z 2o N

>
1o

U2
1o B
o hn
> A
A
- ok
~ 10
%
ot
ufy
A
_Ol
rir

i
i

=N

=

50)

ofn o2t
e

HO b
T

e

N

~
N

3
L
S

O

2

JH

rz

x
)

=2
rr
.
>

lal

I
o N
x
Nl

o
o
0
Moo I B
oz J
o F o

Bl
i
=

22
o K

il

=

o

NE

AT O
)l
L]
mn
2

g
Il
r

Wi o Tl

II
J
rz mo >

I

I
e
0
40
b
Mt
x
2
]
[ o

n
o
T
>
>

J
mjo

Hu

[0 > M
oK
L}
r
a

in}
i 00
0
10

© u
U A
Hu
T
oo
o
oY
oo
ot
-
AN

5l

2 12| 29
FHAZEIL|C}

JBI7F EAE He ot2EHE Z0|AMAL. EAISO0|

PRI AET =2 Szez ¥

A MM MY L5

ZE 5

H
1ol 24 ol =2t FAE

=~
o

T o)
o ¥

s}
Ju
oY
E
F
>
on
=)
H
o
1=
|0
Hu

=

e
S

HOL = M M HES FH F2H 4 EUH O
=0l U= 50| F H =25 FdetHUSE



c. 284l o =

tongue care

(%)

=

w
]

Mo rf W= 1
=
T
rr
o
N
~
oy
H
T
mim
mjo
r
1
=
Of
o]
N
=

An
:>é
- A
10
oo E
rim

Rl

-

fol I

o 4n
T
4
1u
2
%\l
=
in
N
inl

o Mo
e T
rm oo

°

b

HA0{0= E2{¢| 5l = OIRE FH5t=
7150l A& USLITEH 7 %EHXIE
FAIZbof et E2f4] o= WA

04\': WA AP LREH Fde

T 2= > e K

0 ﬁ o m

x
\% 25| f/eh Mol 2294 &
Ar:ruv:}

=

e
rH

oYY o 2l
TS el
TR 1
[T [n >£
o
ﬁ'fﬂ
op‘
:mo
l”n@
i
asl]
B
4
52
ol
r
o

- o = lr &
2
el
n
El
i
]
o
x
0
R
rr

N
T
o
&
Q
o
=]
=
0
o
rlo
fo
[N
~
o
H
I3
rm
mjo
or
Ll
=

o
gémmg ; G,
[

5
NE NS S YLD

NEHOIME B MSSH LA SX SEe=2
Yotel thE 74
EfO|D{ULICt =S (2] "M
2o et

2k 0l Al



140 &=9

e. O|X|AELE

O|X|AEIE 7|52 Ex 143 UYR|ot= S MAT
E2S £0iM BYA £H0IZ 0B 3 SAITof
o3 x| £ 2 EOHFLICL O|NAELE IS8 &
e+ 2E8 FolE BE BEAN HSELICH 0f
LRIA £Y3H|0f RO = 0| X AEIE 7150]
B2 2 0f LI,

O|XABE 7|5 2d E= oAl Y

I M (T BTV (0| AL £TO|S
ROHAR,

2 OIXAEIES BE/UE HES 20 EH7(0|
ROHE M MY BES B ¥l £201 ATELICE
(oM ASS0| T ¥ S BYEASS
Y2t

3 OIXAEIEE RE/UE BES F21 S|
ROHE A MY BES B ¥ =20 SR ELIC
00| M MBS0 82 HlBHsIEUSS
2L ct

AD: #E MF 712 0|20 0N AEE 7|58

AHEBHE Zie TRIA ad3ofo| 240 MY 858

HSHAIZ|2 2 ARSBHA] 2HE 20| ELITt,

AT 2|% 1439 Y| Al ORIAELE EES Afo| 20|

RICH2 7| S3He o Z2lE 34 SRS

1L

HD: AN S YT 0K AEIE I|5E

B &2 213 0F ELICH

f.O{AE AOIA(SY 22T 3HF)

TRIA A0l O Al ST AS Of B2I5

FOHE 4 U WS Alo| A9 BH HBELIC,

ol Alo|AE ST} A =TI H2iH FIE F HE

LS+ UES MASYELICL YR DU o4

LA A0S BHE + UES USBE S0

LES0| HPE 4 U OIBE USB BT Aol L0t

B RIBELICH #S 20| A2 TR~ £470l8



Pl LIS 2 'BiEf2] SEf &

of(

_ 1o
— X

g. 234+ 5

==
110

ar Hr_.r; OAA.
U <0 =<
O O <1
&l & 0]

K0 Ko Ho

—

0o
1o
=
]

EIHEE R

A O] &

=
(=X

3l

o

0]

AHloj 2o

Sl

=
.
om

2]
]

Kr
K0
T
ar
i
i
H
i
<

o

45 A2, USB
FC B

Oq 2
=
|

2
b

1 OJEIEOf

sl
(0]

.mﬂuﬁﬂo

Tl il 750
Ko 71 &
oo I =
50 J|J U
34 H

(&N

MYELIE

HAISO|

PRs| ETE Wt BHEf2]

&
==

U =r
!

[sp]

10| 0{0F Bt

O{HE = 7|7[0f HEA|
Mo

=S

DI! —_
[ep]

o
2
=dls

,X_mﬂ
B__A_.O
oM
2 M 70
<ALl
=3

-2
[ep]

o 0oy
XBF
Hmuw_ﬂu
ooy -
L
&EQE_._AE
K X%
MR
A%HE
ou_wAuAlE__ot
Klo = o2 lof



142 =0

2af4 sl =

9

Ao pEOM DA roop:

o022 ABS}Y| o £%0|S 35|
H5iA| 20tz EL|ch J2iL MS AR E Bofl
T3 Exsi= Aol ELICH

T 0] EFE7|E B Hof B T2l EF0|TH Sul2A
et & e s MARUELD. 0] BHI|E OE
2ix au3lof 2D} setelx galich

D OB Ao A0 244 SHE FX| IRIAL.
To| EX0| FES 0[E + U0 B[ BiEE
CIEu sl

0 2844 3T, £70| £= B AO|AS
JIHE |2 MESIR oAAl2.

224 &=& HHstAL

=2 d=L0h "ot
gLt

izl

214/ SIS S 51D 0F |
o] Ato[2l o1 BEE T

= T ==

T2 A™E AO|22f



rot
i

9

143

2 BTVt HE AHo|~2 BEHE =0
HoZ HorAe
|2l % =244 3 = 20|
I 20t FE2 H[F 2 722 B2 5= 2Z0[E
MHSHIAIL.

2 2Co2 $U0R YelyAlR.

Al

()

1

2|9 B2i4] BIE Toj= A7| MAT|Z HAS &
=y
_
Ha
LA AU OIS AT |2 AFRSHR| Lo H
ZHEM EH7| MY ACS B0 MR =S
CFS SAMRHMO| SX| b= AIRISID A8 S0
2REAAIL
E — =
D4l HS X))
B2 Ao5of 3g £H0| siEHg BB 0
HE S B2 2 UL CHHXI92W, HX992B,

HX992P, HX992S, HX992L ,HX993W, HX993B,
HX993P, HX993S, HX993L).

=
ok
ot

B[R] 21 X E WEESF 71 40
H2[HA2. 0|8 &2 M 2t 230

SEE =+ Uz

EMA HiE2|S 225t W

HI: AES B Golot ST HE2IS
S2lsHUAS. H7 Al BERIo) 2| 2R ElgteT
LI PSNES

EHE BIERIE 22/5k2® 70l B Y U9
URH(EE) S2j0(b{7t WREILICH 024l HAS
SHE A IO OHF Fo| AES



144

ra
I

TOAIL. =, &, TV H Mo B#HE
SoMAI2.
2[5 YA 2 ST ez S

£ G702 MO HARXIK| GE
W7HA] O] S BHEIIYAIL.
a4 sl=& 22(5t0] H7 [t 0Lt

o2 =80 FE5 UANE gyt

&2 80|19 FES Tl £=T0] AHo[A
SHEFOIM 0.591X] HFES A2 FELITH Y]
s 25 YR= JotAl UMM dE s
THELICE

AL RO| AU G2 E He 5t

5L = x =

=T -

Ao|~0f M ANE O A E2|=X E2F A
o[ E2lE WIHK| 3EAE EH=EELIT

E=L0[E HF 2 T CHEret B L2 Z L T
L& FF0] A0|20M A 22|EX EoH
W= FZ0| 228 WItx| 3EAE EH=ELth



6 17 BiEf2] EOHE e gct

40

7 U FE ot g2 XIX|Ch2t HiE2] Ato]of
CefolHE 7lgLich O thg E2f0|8E
=01= M 2|0 M H24 XIXICHE
ZelgLct

8 BHE{2| SHEhut H2A XIX|CH AtO[off E2t0|HE
7% o1 BiE2[Q S QM 22 T[EHE
AEot= =5 BE MAYLCE 22{H siEe

BIE F20| XIXIEHol A Z2lE LT

P =< viE2] Ele 225t TE BiH2E
GAM UF g 2240 E2lE L

D HHE{ 2| Bio| EIt= R A E[0f £T1=i0]

K| BES FolstHAI2.

44 T4 n

ml

Ot
9|
x|

t

108HE 2] @&5HOl| HO|Z=& £0M g0t U=
BHE2| ST Qlot ZAMS o geLct ST Y
BIE2|E MeE d7 22 22/5tal HE2| Lo{X]

FE2 {5 HIIstEAL.

XA

2O XS HELE X[ Ho| 2Rt dos 2EA

EIALO| E (www.philips.com/support)S 225t HL}
2lE

=M 25 Sle HEShYAI2.



ra
i

146

HI
Ol
>

=N B A4EolM HelEl= o522 Cteat
ZELo

- B e

- d&EO| ot WAHEFS AHE2 2 Qlot =4
- O LI =HXOo : 7H£ Ef _\?_EJ /‘E\E o|&

o, 3o, T T —l e [yl
EYN
[E )
a5 (o]
- AN, FE, 01, B, S S YEiNel ofe



dgsell 147

dodio
ol Golizasl) 1gsd oly B poq Philips o dilds e Lilgs

ol e olsdl giall S Philips o565 il peall o

o Sonicare Guhs ye of www.philips.com/welcome

.Phﬂips

pla

Blas Al slos plassial 16 liay 1o pastiasall Lo del a2

Jagiaall (3 4] gox)ll 4,

) s
Just (ogs of Jeasddll (o> of plasiandl (pgsy dugnsall dliall
iy o ST cabull aey lgio crally of I ] Log 3Lk
Sl sy alungs 1 Loles Ll

o

Sl s Gl @l 3 -y Ll dls Sl oSy 3 -
oLl go Lalss iyl

shs gedy gulatl Lol g9 o ysTh g latdl ol Bosls o8 -

bl o oyl of dsgaall (Slo¥l b oalall pasiasd -
L Ll

o o Altoall (o) JIE2H oo S5 b sl B AL 3 -
3ol i dolusiianl e adg (ool of pliwd s
dous JSyor Jatls glosdl als 1] lgmlio oy elisl (e goiny
(pedly oladll” Jodll gsl) duly (3 eslosll

1555 0lgins 8 s o JbHI dhalyy sl lis plasial Loy -
alaall of sl of dpasssdl el 595 (olsts¥l dhulesy
pud Lo 1] 1ddy20 of G Gilw pgaad 052 pl oo of cddrasiiall
13l ol sy jladl plusiianly dalesall ololisdl of lyadl agl
el jome dg lasdly cualll pue JbI! e o -0blso lagd
SIS 151 4] Jb ¥ hwlgy pasiisall @luoy il olilac
LBlandll e elgiw 8 o

IJe)yess



148 iyyall

@23 ¥ (dlles, Philips ;o Sonicare dlind (o il -
w.blmo FEREYS cha Ggb >ladl ducls

Al b oLl of (ausall of dlarall ol, iy pas ¥ -
.3ub3l
3l

conisladl il Jsks &l of pally dslys el o8 S 13 -
colw¥l alis plasial |8 liwdl b il

alays 9‘..\55&‘ agy als @y sas 3] ol b pdial -
oo 2y ponl amy s egas jotal 1] g ais g liwdl
o &l paey e 1] gliwll Gub Lyl il plasauwdl
Philips ¢, Sonicare 4l plasiiwl wie oYl

doskuill yyleo go Philips ¢o Sonicare ol aliyd gélgs -
olipd i sl il oIS 1] passblidon,l G302, dolsl
o dmtaall 85,501 o by ot T o sl of Al
plasiadl 16 gq)5all

lind plasiwl 8 dub painawls dub Gglso i eslS' 1] -
Philips ¢ Sonicare

A hsd olallly @llly olia¥l caghd jlosl lis proas piaal -
sy Jaily jlaxdl plasiwl e wBgs 3T (o ¢¥ doasius
ol ol &itso &l capsly 1)

g &uasids lic jlps Philips ;o Somicare glisf dlid pies -
b clujlas (3 oyall o waall dauwly plasawll jaoseo
) bl olole of oliwdl

dBgsato olpeds L‘,J.:: égi.?.‘i ‘:,:Jl las,all U,uj) pl.\jﬁa.u‘ o m§9_\: -
apgh 13] J8l ol yel 3 JF dlasyall Guly Jassiwl L duisio of
ol pogall it sysT lingd Gug) pasius 4 Wl eloske
Jdeadll &l |3

9i ‘Jg.o“ Q‘Js,‘)g.u”g 9i ._L”\.'.u:g):u. Ul: §93>g uLuJ‘X‘ G0 (JK |J! -
pid (aandl dolll glwdl gurleo 8 desld) oligySy
ey OggLa”g cloll PL\}J.«UL‘ dyliey dlasyall U.ui) Gy
sl b dlaise liads egas dld glay - plasiaX|



el 149

(EMEF) dpasblizogyeSll cr¥lnall

lolly sulaall gras eo lss Philips aouds sill jlgsdl lis
panbliony ol cllnall oyl s Loss Loy Jsasel

wllllex olpargs
Flo 2480 - 2402 o Joss pitall lid (8 gualysles -
3+ g2l 5o ue Agasall ESLuslll wlosyil 3ga) Loddl asdl -
Juans
(1 JSadY) Philips (0 Sonicare dlisys
oo Jas el
dlasall Gugsy
oasiel
Blall Jaeds Slay)/ Jseds )3
3L pluao
@lsl/eagll )3
) gogll cgd
dlyall Guly il 1535 cqb
Gl yi50
cgall dals 10
ol dacls 11
ol dgas 12
Ll (55 G 13
(g0tal) USB dlws 14
ol oS 15
il sy Jolo 16
205l @3 Al Rl Gras dguall eligizo wling 16 sdlasslo

dLasyall (s98,
dlinyall ugh) ¢po degorno go Philips o Sonicare dlisys jbgis
pilly dliall el s sl il i) domatal

O O WV A W N -



150

Al gliasdl alang gos s lgegig dlanyall (ugy) sus iy 139

Az yil

ol ws saall dlasdl dlins Guf,

allly djp00ll liall (o, 2

il jp0all (agesll gol, 3

5\953) +Tongue Care ¢lullly &lielly dolsdl dlisall U.ui) 4
(rad doaso

3sall gy Jle (S Spaill G350

s3aall diall Gollly G5saall iyl o Blasdl ol i ot

dlially (obsdl dlanall (ol g liwill jaoall Gagll ulyg @l

Ll gy e (Sl 8yell it + ol

dligd Ghios dliyall uly Jslo degige dpbo Ayl Jow

ooy e Tlals Gasgall Gpeny (aligs guly S e Ligly ol

8Ltyall el il lgy (ogall BUT syissog gbgll sasas Syl

L aslsll

dolusil g b glwdl 3l phias disall ois Jaig

ol Jasl guasad altnall gl Jlasial ] ds bl e 4 lasly

el il

gro> legiad &liso plogl dutesty dugio W yluwdl dliss yagis
glogl dapl: dugie piladl (oes Bom) dial pall; Llisll elslas|
calinally &MUl plosdl o (hab alinall plasssl

bl oy

Sgiato go dolasialy yogg «ifda daol gl @by yetay

go ol ogg dolfy da8u s dpyes ol o9y 909 3 BLTI
el Jiod) il i) ] o disaall dlasdl i o,
ol gl sl



®

> €

©)

il elgas as Jle dlslally dulsdl saawdl Guyas, Tyl
A JEndl 18 duli 20 daal dlinally (1 pasll) dglall iagl
go dilosll 0is a5 gl (2 pauall) dyglell drolo¥l ol
6 Wooe gLl pall pludl paoy (iuas glaal 6 ] 3 plusdl
D9 &b 20 0)u8 o Jold J5 asy §)8lo wgo gosiw
I sl ) Sl 55,5 ) sl

1

+ gansill oy

o dolasiwly ogig (dpli 409 (uitds duel + (Al @og elay
il ol gaind) G5saall Lasell ligd ulyg 3 LT sotae
Lol 54)9” CJ‘JL:U)XJ &ﬁ‘

55 20 Gl dlasyally (1 puall) dyglall Loyl oliw¥! ol i_u,l
0 345 s (2 puasll) gl alo¥l gliasil ) Jall 15
éﬂ;ﬂ eall ;‘j_}i o> Gy yai ol 6 JI3 PLu§‘X| geo dalacll

.6 ldaac

Jus ded| jlisall diadl PL44§‘X| o> (luydi (o clpidl aey
Tolals gealill g ) dlas,all

lisyally dglall liwsl) @)BLH bl Giyyaiy o8 il gaalil
it s sl il ity 68 5 (2 sl gl 20 Gl
&343.11” &> gusiaws (5 padll) sl 20 dual dlisally dylawll

o (ridgdo J9| oe dalise @ogll o il lia oA doasiaoll
-g2dll

1

& dny Glisall g

w0929 «duli 209 §584 3 daol Al dsuay Gliall o9 yolay
el &l Gliall dlins ulyg 3 U syiase go dalusil,
saliu daylgll elula, Xl &ﬁ‘ Jiodl EJLL'J‘ Gl

Lt clos as Jle ddslully dys sl a;bJ_u‘Xl oyt i.\.}l
S Jesdl 18 dul 20 dual dlisall (1 padll) dyglell ial
2o dilasll 0id duaws ili (2 pudll) dyglell duolodl ¢liwl
AUl pludl grans solasiall il gladd 6 3 el ¥
.6 ldsac

1



152 dyyall

bl tuany 038l Gny ol dliall i) lls aesy 2

o) k10 a5 20 Gaol diglall (o] sl oliwtl &lslully dus Ll
2 ¥ ol s 1lly sl s ity 65 5 1 sl
O He 3 5300 sl 20 sl il Golall gl Gl

Gglall il alsdl listl) Jsllly s bl sl s ol
ol ol gyt 08 3 (4 panstll) duls 20 duaal dlially
&b 20 dual dlanally Elawll pandl daalsdl gliadll lxlally

3l b doussianall sLinall, il 8 gt (6 il

ool o ouitida Jol o daliso pagll oo
+DeepClean §roall abisll gbg

asall o 13 Lo le +DeepClean gsoell cayhiill pog duo doies
sl +DeepClean §sosll Ll @29 A f’i ée.\bjll.‘}..ago
g2 0Eds ol @ogll jatay (Fubilly shoge Lausal 4y oSy
@29 P L4l 20 IS Glasyall de g suso e olasslo loglils
Yot Lodall b ol ¥ sl +DeepClean gsazll sl

o olbsslo lohls 8es0 @5l8u eisls dual pigll yatay «Gubilly
elolinll gl Jaodl! sl i) a5l 30 IS alinall de s s
lorio st aindll 5D Louic ol duyll

@ ool clgs as e alslly doylsll mhaasdll Giypin Tl -
G me | Jlll [ 23t 30 dasl dlanall (1 pustl) dslall iod
uoos go dilosall 0in 3445 @) (2 paudll) dyglall drolodl luwdl
@M@ 6 osac @I aall pludl gros Giuys gladl 6 I 3 plasdl
® (Y doaso 6‘9’%) olallls &liall gbg

&o dolasiiuly cOR9 (dul3 20 dual UL.L.LULI dliell @29 yolay
Gua~d +Tongue Care lullly Gliell dlisys ool 1 8L gt
2ol 5.J)‘9J| o\JL.TJ)X| &lj‘ AJS.OEX\ e.‘v‘id‘

s n,bmul wlmfg uusumcu,au)x
oS0
ZOsec

O'HPi o C‘RXJ );9 od chal 2



igpall 153

o <515 Ll gl sl e @ ol dlinall ol s
3 Ul: bhaally dliy pLall difey Loy 8Ll sy of pogll hus
5 sssofpdgl sy o hidl 8Ol sqiuafgoll L]
il BTN syt boud lpde hadl g ol yudii iuidl
Linall ol Les oS5 A A Gl b asmall opFittse Sl
aLinall ol gy osall g3 clolacdll J sl e 19] puuss
oslel apgall o s ogall ololiesl ligay Loty pd

o Philips ¢0 Somicare gluwf i plasiinl ie :dasslo

09 " osll bl gy b lpolsial cong gyl il
of GumHealth &l dsuay Lliall pog of +White ol (ous

a3 Maio Gagall ol 3 sl +DeepClean gsasll sl gog
ULwJX\ e d;.dJ).m." lJ)JJiL" olah o dllay UoJ;uJJ lig @Jb.db
@5l gliad e Jgosdl gf @l dsay dliall g @il o Galsall of
{osdl )

BES ololae)

\~/ o @aliso olgiue 3 g jlassll Ll &1 luodl sl o 33
pizes 1485 530l dLindll uly o giipog Busgiog Laistio LI
Q ssissopagl sl 5 e hoall dliy plall ey iz siase
b oasdall of Lalll &L ggtuso s oSop A Llals suseall &L

150 il oo dgio of Juatiall Blasl ey

Philips (0 Sonicare dlisy plasiiwl

U:"-“..)-“':‘J‘ CJ‘.OJJ.VJ“ xi

ey Lnall Gy 3lilmes 6 - iglinall dlanall yuly wuSys o3 1
otsiall o olodl el ol s b lpnidl dhss ol

LN



B colpadll Gubys 68

lpde olisBl ggzeo o dpdo &aS pog

(2 45) Baab duglyy oLl plol oliwdl dlid clyess gb
all by Jawl of @lll s ) Jos elpeddl Josd olgy hasly
(ogall b winib i) sl 3 i g gt - il

clisl bhaall go 1Tl Jlagiwl wie dggall dalsdl o hydusg
<oy aill

gl Jlgb oliadly ato dlanall S50 Jle bils sl

bl 3l La) Ll lay)f Ll 5 Jle hasl

Philips ¢ Sonicare

B el o 8 ol o) s bt oo, g3
sl Gob o dilind iy an e3 .Philips 0 Sonicare
il g Lol hsnidl s o bl Lo 8o By
Uiyl Gygu Jlgb &)l ais Guais 9 yeiwl

5

.J)cJL 53 3 el a5 of Gasy sdbssle



Gyl 155

syl (Ao dloly 8 cdsoloXl ¢ liwdll duslall pow¥l ol 7
o 5§98 o dac Lpager dyysally By gagas s Ly
rgo plasianll diol Philips o Sonicare ol alasgs o
lpohasial e gyl S slinall gy J5T8) olioll pusis -
(olw¥l pygss Jle
(A5l ©lgatl gl colgandl) gliadl elgdis -
lasLally clioll
Gl
heall jediiue
dlasall oy Jlagial (S5
dlasyall depos daso
Jeudl ?‘JSJ—UX‘ ey G0
(rad doaso E‘yi) Jo> dyas
(fosd doaso glgid) dlinyall yugs) Jols
Geball
®9 Bluetooth a3 lgac Philips ¢o Sonicare alays jua5
Guhill plasialy pall daslall dall Glel gassay o) ows
.Philips (o Sonicare

gQ O 0 O w g

3

abole grass (8 palutw Philips (0 Sonicare gyl plasiuly

el A=l csgll (8 wlbsslo dl 85 948 .ol diall dle )l

dolas Giaang Gyail goa elinl ol e85 3l dalazg oty

Gigthall sl sy ool puy gl o e e (ol il

Sy oo ey ol oo pally dall Gliall lgiae Jadl g

¢lsly dsuais Philips 0 Sonicare dlisall (o dlolS dulawl

3l wlghsdl

ol 3L Jrogs

ol Apple olauhs o yo Philips Sonicare Gl Jp o
.Google Play

238 U8 Jgoxmall jlgndl Jle Jiadull 48 Bluetooth Ao St 2
Bluetooth Ji2.23 Jgamall 5lexdl wlalac] go G . gudaill



156 dzyall

.Sonicare guhill 8l 3

baly g Lidl go (sl gl gushll olisll dliss Juosd 4
S sgtanofpaoll sl e

-Joexall dilgx e dbg50ll Sonicare Gubs wlaes gl 5
ol dlad Jaws ol 1] . ol dlisyay Lglals gudaill Jagy
-Guhll 3 Gj3giall lpssloly clas¥l luSinl wlghs guls

Hex 095 o e ol Jioll Gl cblyll Jimasd dnslo

shyil] 15T B Jpamel

b.é.-é.“).w.ﬁﬁ‘u.o Nel

pudio yediiues dugjo Philips ¢o Sonicare ¢luwdl Ly i

hés plasialy cad 1] . gtuydill 2l doasias il haall Gus,

sl el g sl il i paiad cazus

senialisie iy sy dsslall puads piy - haall (aas

Alnjall dwlas o3 gog jliaadl (3 padll &y iy 1

- Ao Bl ol dsgall dalsdl hadll o jisdll ploco e piuw 2

dieds Bl pipws  hadll sgime (2asls pisdl o) 3l

Jlo¥l duulasdl G dlanall drolus Jaes pigwg plucsll

ahyis ] ol bhaall jeditiae bedus

Juosiall gLl 5 a0 dliall (ol 0o loaie (asall @b 1
.Blhll juaoy

sty Jlehotadl go baall, hadll jediue ofes piy 2
Jeogs el o Jutitill 5 e Ly LS sgiosefguog)
glio il wStll gsjilo (pudall jaoy o Lall

sty Jle jhotadll go haally boall jediiue Juhet oy 3
Jsogs clisf spo Juatall 5 e haslly LD ggiuo/pagll
bio e by STl G0lo asall jusy o Ladl



tongue care

i

=

aall 157

3Lasyall oy Jlasil 55 .

el 455 a0y dugjo Philips o Sonicare ylin¥l 4ling jagi

daog dlisally doasiaus dll baallley .alaall Gul, S

ool sty Alpall oy Jlaginls 1S53l plono IS5 dgllasial

bgll 3 oy dolsdl alaall ooy s pgall g -y dolsl dlasyall

ol dle g il elgiae Jodl glad) cusbiall

sl 8Ll ol Sty 1S3 plam e 5 o Lo

oy dolsdl dlasyall Goly gl diles loysll

e o] f iyl uly Jlasioly oSl G3z0 byts

Sl Ll Jasall gsladl 3 passall go 1

e jleiadl go haally dlisall ool Jlusiwly Sl S el 2
olye esls Leadl jj Jle baally U sgiuo/pagll jlisl
ol aly oSt o58le asdall juay e ladl Juogs el

ol go bisall sLisall puly astl S8l s s 3
ol Juattl e bl LS sytassf ool sl 5 e
ot sl ST 3,8l (assall jaay o lidl Juogs cliff elyo
)

3lisyall depas e Lo

WBgiyg Gyu0d Gy8lo wgo juay ‘:,1))0 850 ¢ dlinyall deyn vaso

@09l adgg . dod (o ¥l plud¥l inyan, ISl edgo Ty

lasyall de pos vaseo juay (| iy aill engi' Sail) oas §J| Gy yadl

.oyl §yga il daliso dyioj wlyd e §)8lo wigo

Jeadl F‘J:‘J.ax‘ ey djzo D

dyo 14 Jol wie Gl &Ll 30l e Jpol plasiadl ey Gao Joss
o Sonicare 3l plasialy Gyl sliel e diaelusal (iyyas
clitioly glogdl graxr (3 Jeudl plasiadl ey 5s0 Joss Philips
o Sonicare ¢liuf dlays gili +TongueCare ¢lulll, §liell gbg
Jgadl plasiadll ey Gja0 gy Joio yué 0o Philips



158 yyall

Joadl! plasiasdl cay G0 bpdus clal] 9i hodus

-Sles Ll Jatall galidl (8 (adall g 1

3 ole et go baally Joadl plasiwdl ey G0 ufled o1y 2
sanlg e Jutdall ;e haally BT sotusefpigll !

3 Jle Jhetadl go haally Jgadl plasindl oy dja0 Jubet plig 3
dasly dpo Jardudl jj Jle bhaally LS ggiae/pagll sl
t‘:\a).}c dJL Jefliﬂ dlo Uo.\.&.aﬂj_uog LoLadl Juogs clust

5 clgnl amy gl plusisanl] e G530 plassiasly ogs ¥ sinsle
o Sonicare aliss dlled go Jlay el of eus %,J;X\ blaull dul;
coluul dly) 5 Philips
aﬁ.;édtﬁg)éj&)omdﬁooa.uuﬂ)éjdf)oidﬁoi%:%ﬂo
Pl..\sd.uX\ ey G0 blis dolyj dyg0 o Loud Laall J8YI L daslg

o (S Jpall
ey Giso pdus clall sy (el dileall guasal sdbsslo
-Jgadl plasaad|

(dd doaso &\93i) Jo> duis g

Jagast) Jo> dué> go Philips o Sonicare ¢luw¥l dlas dq
o ot dasae Gl 0i0g &3] gl iy Jal
peuts Jos dytiny ilodll ey 391 lind gaalyy oliwl dliys
&y ool Jsamal sl s looss o USB plasialy oot
A oy loo - g)lax guibio b Lpluogs oSz ol USB gy o
Jo> ologleo Jle Joasdl . Jasill clisf Philips oo Sonicare ¢siy
dyyladl dls" sl Jawll Jsks Philips 0 Sonicare dlisall ¢
M gally

(b doaso glgi¥l) dlisall Gugdy Jols

ligssg dlasall ughy baasd lasall Gugh) dols poazy




Gyl 159

oially dlall s
(s duase E‘gii) d il ddally il
Bl Juogill dslo gstdl Gucls Jsol 4
ool 5 (anall gy el acls el ooitdl oS @5 2
Lol lis et JoiS1 Gis (il cgall osidd] piigo (og
(Y8 duamo e‘yi)).é.ad‘ dufisey el
sl dolsdl jaull dpgs (8 (ool ga 1
oo of Jsamo gnal loz ol dolsll jaudl duis Jrog 2
Al Jsogs pir culio hils £lgo of bilsll cutzo USB
8oyl ¢S e 99 0psg yaall duis, USB
i oot JlaST (i (sl gl il e Loss 3
Lol
Luslo) baisio iliygS agy juao laxdl talgo 0o of woy tpge
Sleadl Jle doasall dgily g elaginill go Eadlgiog Lol
,HX993W, HX0993B, HX993P dlinall jlb s oy :pg0
olylhdl . jaudl duds (8 0955 bowie has HX993S, HXgg3L
hall duds go d8lgio i g3 ¥l wliiially
Jle Jol0I Philips 0 Sonicare dlisd ¢y §yiiay dhsslo
plasiul Jol J8 Jolfll chndo gy dojly dg . oolelus 24 J3¥I
s 209 930 Jgkx P‘MX\ e Bapano Bigsudio 9% d;’! [UTEN
dpall (5 b wsly aubo ol Lasno o> Lidl i ey sdbsslo
.Philips (0 Sonicare alis
oo il 08 eus Gaull dgss 5 dpano Lolund gas ¥ rdbsslo
ol digsn (B apay w8y (ahall

-

ol il Guels of assall gl lanyall Gy oy pas o sdbsslo
bl g 3 jhall duss



ol 3Lisyd (asdo

| 2l clay Gusall sgesll dahio wahiig dlasall qol, AL 3 1

38 plastialy samall agasll sgsgall  blholl clhall ghs f ras

el w8 s 0¥ Gols plas!

: Allio gilod debd plastialy Joll (asoll b psel 2

gl g (8 uany 08 |48 ol us (bl b daue

3lisyall

plasial J5 any olyedily dlandll pol, @hal 1

eloy dlinall ol dlog whaly (asall ge dlaall Gufy AL s 2
J§‘X| Ulc l;u.cg.uj dyo {_,B‘J

shall ddisg o> Ladl

lpishs 18 ol g oltdl sl 1

il g Lt s el dlle les dabs pusial 2
syl gty Jolog des ol kel

ooy elolly dlinall (ugy) Jolog dinlejll dlall bz o3 4
.Bly daduo plasawly lpadndy p8 o3 2

S Al 5 il gty ol sl adell s ooy
“ool JTay

«dlgb 3,33 Philips o Somicare dliss plasil ggi5 3 @S 1]
Sl olflo (B sy lpabsg lazdly Juogdll islo go oaladl Jadls
LG ydilall uoddl el o LL_LQJ wylyg



Gyl 161

bl 08y wpass

oo Sonicare oliw¥l dlad o Slawdl el (3 5Lkl a8y e el
,HXg92S 9i ,HXgg2P 9i ,HX992B 9i ,HXg92W jl,hll) Phﬂips
,HXg93S 9i ,HXg93P 9i ,HX993B 9i ,HXg93W Si ,HXg92L 9i
(HXgg3L f

29l Gole]

i sbo 658 algs b obinoll Adjioll Lladl go puiall g5 3 -
3005 8ule] Ul o dsowy grans s ] darlosty 3 oSy
il e @bl b slus eols Al doliss

il doled AN &yl alty)

oo walsdl wie X il doled dlall dlhll dlly pas o 2 piss

Loally] wie Lolos &)1 &yl of o ST jlosdl

obled debs of dadiio ] pliss «gatd] duled dllall dy)lay @l

bl o ey -ghaso gulys (Guld) (2l daog 8oy

o o oST5 ool digall olelsll gl sie duludl dosku

e Joss gill mhally dololy diag diie

alily o3 colimds ol o el duled Allall dpllall gppad v
Philips (0 Sonicare dlid Jasdiy p3g ¢lidl o (iball
(ol wos d is dghsll 0i ) a9 Lis Jusadudll w Lpeug
.Philips (0 Sonicare dlisd Jurds e

Jolfll atall sy 3 aio palslly liall ol AL 03 2
.ublod dabi of daduo plasiuly



—_

62 iyl

©

olio cuall iyl uadl asly pausall go alall exadl dusel
plastial o oyl - faadl el s el sgsgall dogs 0.5
elball o ol day ¥ S epey e @

3

ooy dal ol due Sl e Gpas of U gliss b sl
sl 3yl

355 i ol ] oliw¥l dlisd (audio o Bl clhall dlliL o3
15 o i 3 35l 58 izl o gty (Bl el
Gyhll slhall

b e JawH sgasll e hidly olio JSiy pastall dusd]
255 szl o dggusy adslll cligell s 3y o 1] .o
sl obgSall yyy5 piy i 3 dghsll

oblall &l bz i

oo Gl el 3 sgusdll lly dplbll g (el dio podl

Jod) dplhdl e luusy pdzall daall Lol o3 dslll ligall
gl ol o Jaudl 5l

4



e
&

igpall 163

ssa¥l ol Gl o il e5sl g el lao Jsof 8
sl 0l ol dplladl by sl jamall ol il
Gl Byl s ) 1is ogea pas¥l ool degibaall
Bl o dyllal

ol Jod) &lsldl algSall e Ty Lol dyladl duol g
I sl &l

&Lo] sl dylhdl diad¥ 3ol Blgsdl o asiil sauss

eyl

08 Egas u.oe:\J é.\ax JQJ)JU &.“U‘.hd‘ U_LLO)JJ d‘)bi &ghvj; ‘oé 10
| g dulel 31 Sos -iiall G)ladl olinds go S
corlio JCu gtall 3L o walsill Loy ol Goled aLlal

peally glosal

Gl 22 cpes of ologlas Jl dxly caf 1]

-gallall gloall GusS del,8 9iwww.P11i1iPs.com/support

alosall sgsd

b bo Joall gloall bgypds Jhses ¥

Jlanall uggy -

s ppoo it it ghi plasiwl e palll il -

o Jraeill of Jloadll of delusdl gl plasiwdll g oo pxlill caldll -
@ ppaall i ko)l

ol bogall gl (igasdl of agausll i (6 Loy «solall Gjadlly JSWI -
L b ol gl s



164 gyl

GAymo

edgamo slis @ lpusS o St Jpamo ol ws sly b 4,
bags o @l Gildy 5| diagy auleiwl gl Layaol Giigs Philips
1 b www.philips.com/welcome cylu ;o |y Jgomo Philips
.4555" exg Philips Sonicare aoliy; §i)b

peo

el oo wailgsty dgusg §l colinanl 1 I o a1 yolF losaly o

...\gjheii (JU’J9>' BISIACE] 6Ln) aalaiul

s

alg g 99390 Wl (L g | dlasg wapls o 5 pou | plas -
b5k v )13 of oy b 0t 9 S cagdiins o8] splo>
28 @b« jp03 ) amy auS 98 550 mlo o b ol g0
il 0 s SIS o5y 4 ol sl i3

&

)\m

oz Gl Gy s ST oS (ouge5 aplys Gas ) G paw -
~agjlatigy 90 1y )l ccnl

ol 5308 55 b s s €550 5 5ol by adsos -

iS5 aolinl s pohaas Koo b glaistlas l gop livs) -

31kt b Slgaso diwns () o Gl (Lo 50 ¢ dlsg ST -
FI N ;‘ ..J)‘._U')eoﬂ.'l' J.v@ olehs dL”.u9 w\ ..\.\”JL aolatwl CJT
U.uLo.? 0Lv".;9>’ J9.3.|S).J Srldo U;LQSJ.\;‘)S).O L el oo u_).\j
(28 aza o " ilidy g a0l cilad” ) wpSy

G g G s oty (Ulg3 5l o galdly Jlu 8 ol ougS -
ol b aslys Lo iyl GalT g ayyzs b it jlujgsyy (3
alhs 5l GoBT g oiwa | ol sulaiwl gisgol b layS)j
LS)L' oo 0.3‘ \.: ..\gL.Li O‘.ngf S gulatl ofiws )l AL}:O,O
pladl Sugf bhwgs s alaang el 51 )04 g o) ja05 oS
ol | IS5l el s aidily JLus 8 51,8555 Sl S o
DY

L.él)u.u.,s



ganls 165

@l wgis 5yl JolS job ¢ Philips Sonicare diws aSiyl sy
i Ganbliso §l6 pohar gg) |y il

blasl

S oliinl agdidyh o 5l b dians gy o) j2e3 3l
aalatal 5l 1d wwlazdls glos b @il (sl S alo v b ST
i ©)gdie ugs &&jﬂjhjub Sly.u.o jl

1Ll gy s s Slguso ool ool sy 5
a9 Sdrjlasio b cndils dolul joi oulatwl aias 1 jl ey sjpdes
Philips Sonicare jl dalaiwl gloj 51 jghised .asS coo
Csuo JgS &bjej\qu L _Lgf o Iyd U.uL.u>\ 9 Juflary o>|)
s1o oiwns Loyl glouluilinl | Philips Sonicare Slguwo
Pl bJLuUL\yo FI R )ﬂ ..J_)‘J dju‘jLu U,.\.\.;bl.\.mowiﬂ‘
o._u’)‘Lu L_v S.TJ);v L\ aulaiul )| J.@ AA:\)‘J NEEBE] 5)1.1 CuL"oel
S oles culyonl olfiws

Philips jl aalaiul jl |8 wylo (Saj G 6ef e S

a8 cusuo ugs Sy | Sonicare

aads >hb ol gl cglais 4oy jaa3 gl b dlwg ol

N aalaial plis (ST .0x solitul Koo Blasl gly of 51 ol

lg 9 ..L_}.\L aolarwl oliws )\ AJe)‘J J)Jlg U.1>|)\j u_uLu>\ oS
ey gules ags Ly

el pasub oulaiwl 1y dluwg & Philips Sonicare Slguo
as)§ 5 jo (Sjplass oluswge o jlog craiy eolaiul gl 9
el onds

53 1015 aolatal o3l ouds px b oy el Guy slogy ST
55995 b )l olo s 0 1) Gy ¢ (Fagund pisle aualiio cijgo
3l el 0u)S dpogi ausjlu ugs oS e Gup il e S (auges
wwiSs aolaiwl S gl Gup

Slgo) olinSar g gupads Ghgx wualSly sgizo lods gluispes 51
j‘ calj.ul)b)n}j‘ Ay &;.ul(c.xjij@,u 6\.& O‘.\ja)_yco' gLl ggb
bl S35 awgidy gebo 9 ST L | Gupr Slguso

A8 o xSl of Sanlo



166 sus)ls

(EMF) (uusblizogyifll slo ¢luso

4 bgspo sl Guiled g loylwiliwl ples | Philips dlywg ¢l

yls cidglho Gunblisog Tl slo gl (2y20 3 3513

oy Oliaps asly

)’j')n)lio 2480 13 2402 uguso jo olSswo ol o oaly oljspss -
il oy

dBm +3 « 929]) oljagss buwgs ouds gblw RF ojad jiSlas -

<cal

(1 32905) lois Philips Sonicare
Gdilagy s Gliggye 1

oy gl 2

diwa 3

obgols /gy oS 4
@8 g5 5

epad [ ells doSs 6
alls éb% 7

aup e g9 Spodal by 8
sl Slas o

49 dals 10

bl

Slao @ 12

e 6)‘.14:’: dhiso 13

(xls) USB puas 14

b gled 15

YR 0..\5)‘.\41‘\ 16

A o @ s gyl Juo pulwl p de ggino razgs

oup Loy
2 o Sof o enal uys s aiz sl Lo Philips Sonicare
._L_LS auslie ULLL\J.J 9 Qhﬂd tSL‘b)l-‘..J l.x é;lbo \) agl.'u R



€ Slguso o5 @ ag5 b crnl (Too Guyr by o5 g alass
bl wgliio S o lagys

Premium Plaque Defense yuy ys 1

1o ol jl g cuBlyo gy 2

GRg Wb Gup y 3

(ol slo Jao bad) uy yu + Tongue Care 4

Hlodsgd (o yar pogpdss

Premium Gum [Premium Plaque Defense sla uy; yus
s y9l 8 slla Tongue Care+ g Premium White (Care
AL Liodigd Gy

a8 o By bl Slaaso diwa b up yas o S8 sl ddils
30,8093 090 4 diws S o Jog ly gup y By culpliz
oo ol ) @yud glhuo g sl edls g ads o pasis ) up
bl andls |) RES} 5|9¢_U.o J)Xlo: g (Fetiy

955 o §fx | Lo oo liso Slguso ((Fhag ol 9929 b
il pllie o b i (o palel ]y gl oas il e gla 930,
cdlagy 5 gl cnyigr 9 wuds plail ) )5 cal G s (2uges
i auslite gluss g gloa

a9 .S‘go:.o ‘s‘aﬁdb

ULnBJ 6Ln3)l__u dod 69&”\£ oS cuul wlise cd\>5 sth Slw (J.:v‘
99>9 5\9,4.\0 alls 4 has o LJ_\.o)| U‘b.v_UJ) a9 ._\.é\9> Loy olusa 9
EREERTE T NN R YY) dl.;ﬁ alls .(J)‘J

Clean cdl>

ayg0 3 wad by agds Lo duogr o cuul ! ddido 2 edls & Clean
Solf s5w05 asilgs Lo clls el 5 anlatal b .y 15 aulasl
Premium Plaque uy y b a9 (o dpogs g il atils

awbls )ijsl)d l) agb“_v’ i ayl st_.\ S gulaiwl UT)l Defense
a8 sy 5 sl Jesllgiwa wpdly



168 gl

©)

©

> €

)

issy) ey LA glaso Islo g Gy gl 904 goyd sl 1
A gl glso @ gugs 0T Slguso ali20 oo 4 ) (1
650 b ada aolol 6 153 glo iy sl ) el -augpe (2 i)
20 iloj dlold jl uey .uuS Slgute el ojgo 4l Gisy
alyi Go o ugd o pasdie 9 ugdr o sy alao sl asls
Loy Gaey oy @

White+ cdls

a9y o deogi g cuul sl 4l 40 g dads 2 alls & Whiter clls

25§ aolatwl o 5l Premium White (uys j 9 3 @yad b

Iy 55 sl daellygios wptily aidils Lt jo ) 2alis gyt Sl sl

i Lo

Sloato a3l 20 o dp |y (1 (i) vy 51 3L lso gopds sl 1
b U el gy (2 Gtis) B ool glio @@ guagens s
eslgiSy oygo 1) sy 6,0 b aws dolul 6 53 glo iy
xS Slgaso

alls 4 Fags @jgo b Sloate (15 6 40 JaGjlae;, 2
99y oo ke

20 o 4 |) nglg OLU‘J PSRt ahu; Ao OLU‘J QJ‘J )l@ ‘5|)_) 3
20 o @y ly oy olwis Glog pha pugw 9 (2 giisy) agls
ey aslaial yygo Blg S il Sl (5 i) asls
cedls gl 5l ulainl daBa ga b & w8 Lo Sof ells 5l Gy
S sy glite pus 5 s

Gum Health b=

oo 405 g el gl 4l 20 g dads 3 @l & Gum Health s

aolaiwl o 5| Premium Gum Care uy yu g 3 @ja8 phaas by agis

sl L_Lo.&”_)sl..u.l cadily U.LKJ‘J)LJJ.)")J ‘) E‘-‘-'hj RYJLr Y] alyl 6|); Ty

st Jlis | 35



©)

@ﬁ@
@M@
®
off Ho
@M@

senls 169

issy) ey LA glaso Islo g Gy gl 904 goyd sl 1
A gl glso @ gugs 0T Slguso ali20 oo 4 ) (1
650 b ada aolol 6 153 glo iy sl ) el -augpe (2 i)
Ty 5‘9,4_\.0 c,‘>|945‘.~u ygo 4 ‘J sy

o wpS cdlio o @il 5l (i @y aplyn, dl gl g 2
9 (1 U:ux) Q:_u\j 20 Gao 4 ‘J XL} éLnl (J‘._\.iJ Q.ﬁl;v UIS‘J 9 S
W) gy com o Gabie glo glisa Jsls g g ok (uge
i8S Slgaso (3 Gisy) asli 20 wuo

)9 uglg G Cloww 6[&3 OL\.}J U]SL) 9 S €9b4.u ‘d.a\d\)q

b 20 o jl ey g S Slguso (4 Gisty) sl 20 w4y Gise

(6 vty Gily e oy o §1d glais Jslo g Giggs poh

jl olsy w\)d aulatuwl )90 g 5\94,\4: ey oS 5‘9410 ‘)

g ot calls ol 3l aolaiwl d8ds gu b o wiS Lo Sof edls

S @l Gglito pus

DeepClean+ cll~

¢ diwa LT oS gyls Sy jol ¢l ¢ DeepCleant clls wao Job

99 @ao 4 DeepCleant ( Jaio cdls ju .5 |y crnl Joog ol

oo 4l |, BrushPacer )93l ;b & asli 20 48 g wiS Lo 5 adssa

a8 o 5 dads aw wao @y DeepCleant « hatio pé clls jo.aif

aSyl lp .S Lo ail)l |y BrushPacer ujgx3b 5L & awslizo 40 9

Plf.’uﬁ |)).3)' sl Ja_v.ll)9LuJ bl als JLGS\)_\ \) agbu g

S Jlss J.‘Ai,o)__w alls BERCE] Slyuo

issy) ey 1AL glasa Jsla g Qg s 90y gy sl -
A rgls olws 4 g S Slgate alizo wao ¢ 1y (1
639 i wwds dolol 6 153 sla Gty sl 1) )l vugp (2 i)
JRTy 5‘9,4.\1: c»'g,&._- wygo 4 ‘) oy

(wols sl Joo his) Tongue Care cdl>

L a9y Lo duogi g el sl ali 20 clls & Tongue Care clls

ly xS aulatwl of 5l Tongue Caret+ Guy pw 9 1 @08 o



105 618 Jasllgtan wanly dmbls sl o 1y auls oeyigs oSl

\((v\ Sy g o) alls & o) gl g s s |5y glo gup 1
¢ dolal |y ) 5ua5 S Lo (vl Gulasl & Giloj b ooy Gup
) J PRET %)
() S 5 Sy ga y ey ol g ety Ly glulas 2
20sec. bl St @y iy IS G o (1) G ity st gt

pabis Ll ojgo |y 08 | alls wsles o 51 .ad aslgs
w1z plodl IS ol ailgs o oyl oS ) aslita |y S
g o i lls b g JLib ¢pa) Slguso 1 U3 |y cpubfedls ol
agdu auda Jlid gu5 Slgato gas joly of (b b e sl
il aal plaul o Gl S o Jog 1) Gy (a0 oS ey
Sl gl auds dpogs clodiis @ wales o S1.ud wslys gps
g b dpogi pahis 59 |y of Gl @90 4 oSy guy p
s )3 Al o gl Gogs

aly (il 1o Guyp o Philips Sonicare jl aslatal pis rdsgs
L GumHealth clls White+ ells (Clean edls ju 3l e)us |
At ey U 0y 18 ulaial ujg0 Javio s DeepCleant cdls
‘..\._L'Sd..\.o)‘.j.l.obl.o! dﬂcﬁ:‘_\eg‘slﬂ dﬂglﬁpﬁ O.J)S.SLJ.J

(¢5y8) oads Sloghis

>/ alls il ool Glise euds phaw 3 gu )l wlss Go Slgute el b
4 ol wslS o Jog O Gaip pu gull g 0l 9 busgio oS

b udo s ) oad wales o ST.ad asles ol JKags ejg0
158 gl asilgs o g Slaato s o cadf/alls doSu ayd

oS ugdr o Loy (S @dlya |y dyais ey Sl gl oo pl.}.i‘
ohgels diwa & iloj b5 .ayiS aulatwl wuds jSags olsal edls
ey |y oads aples Ges cul efo alls ju by ol

O



sals 171

Philips Sonicare ;| gslaiwl

a9 J‘g.n.o ‘slﬂd.oa]‘)gi‘ud
& 300 w3l 1) Gupr S Jog y olihs gyg0 gy s 1
8 g soly ey olod jo pup sldge

B S s s alass 2

H‘Ill’
Q!

ey I wlass g9y pluiopes oS jlude 3

45) w83 )18 39 §lo gl s b wgly ©yparly Slpwse 4
g 095 G o g0 ol )L (B9 Slgaso ol 1
dals oS g g (lao jo i o 9) Gl b oliws S o
A0 o jladis lads 4 g3

wagla Sl glus Llso ly Slguso 10 Crowd dined rdygs
&gy Philips Sonicare b waa jliss 1) (iigols/epdigy doSa 5

&

.J9AJ




695 )L 5l sy y8Slus o, Philips Sonicare ()8 <l sl 6
J‘ly‘uo S.}9f 69“? 9 e QYP S \) olij‘d.id S aulaiwl
sl eSs oo -._\..\)eil)l)é olld glus gy b Glasa b ugs
PRETN] dolal adj S‘s.oJ..o sy ng

Siillo aigds o 1) (g g wigd o o oS 1 iluiv ravgs

PRET WK

s |_) .5‘9..\.\0 CENTR} 19.|>. ,_SLal oL\jJ UJS‘.J E‘b‘u QJ):J‘._JAE L5|)..| 7
Sges dpd cpaiy glais 10 §9y 9 48 oS A )b @y dags
iy pd e cudy

sennl goal 15 3ylgo ju aulaiul gly; Philips Sonicare

o ndiS o gliin 6l pras 59y ) 1 Guyr (Bg) ol s -
(w9 o wlys 3

{0tF) @l S ) Slwso gl oy -

o5l gl diwg 9 o (a9
d.cl.i).j a

L6 Lam

o phuses §ye3le
BrushPacer

o

Q. n

ol gjluslaly e

(ool lo oo bi) iilise &S £

(0ols sla Juo hd) ups o asyligSs g
d.o‘ﬁﬁ .a
ool Loy ¢4 « cwwl Bluetooth enlys lyls Philips Sonicare
9 ol8a 3l cudlio phaus ¢yigs @ Philips Sonicare doliy | ass (o
bl anbls [ERIpAATR] alwa
iloa gla eule aplgs o Philips Sonicare dolsy; 5l aolatul
S o palel ) axts lods @ 9 Sloato > po asdly il iy
s ) 6)9XJL]L¢3J G.J..\%S»S's‘..u.o ‘) UM)&J&S@%‘)S;‘9
wilaisly 9 aS o Jlss oloj Job yu 1y lads o) Slgwse layli,
aSCiyl gl il dbla |y gloa cupijaes b S Lo &)l ) gaao slo



ol S Lo agogs wpdly jlajgs y, Philips Sonicare JolS bl 5|

S Jlss |y dolo

Slgaso JLas!

Google |; Apple App Store ;| |, Philips Sonicare daoliy, 1
4558 aglils Play Store

oiwa jo Bluetooth auS Ly doliyy oS5kl U8 2
yu Bluetooth ¢u)F Jled slys |y eloghs .aily Jles olislyes
S Gy glilyed ol

.55 31, |y Sonicare aoliy; 3

9 wlp s 9y 3l |y diws ol @ Slgwso o) Jog sl 4
o Lid | oad [ alls doSs

olis alyes 0wy gy o5 |y Sonicare doliy slo Josllgius 5
le.u.o dg)lrng ygo b d..ob)_j S sy el gads aula
Gl Gl cue ol wod Gos Jaio Slgaso S1 .09 Go Juaio
S s |_) q‘olj)_.v).l audy

) olpod olfima wigd apsd JSb guyigr @ o auls afiyl gly sdvgs

gl Slgso Lo w9 Slyaso g 5o

i Fas b

oy Jlosl jlid o ol @idyiny ;Sas S slylo Philips Sonicare

w8 )y saly )l TS (o 65 ajll ]y g Slgaso g 5

pi¥ & uds o olin lad 4 g uds o galbl lads 4y )98 Slgaso

oo )l calizo Giigy 9o 4 oyl gl S o5 1) jlid lise col

a9y

Al o gulans] gy Slgaso gus g Gl ja by s 1

g o gy ity 5y @y g5 aals jlad latis Ely 2

999 Go giigols iy S pF |y Lt S dlys gjladia S

g o auly Gubs Gagb alls b guy S

i S g0 eyt s Jlab

Jog ol 7 gy o o oy i€,y Juaio )l 9 ) diws 1

.l



174 g

oligols [ gy oS g ugls o S|y s [ el aoSa By 2
S el )l 59) oo o Jls jo s o )ltid s 90,
._\.'\f._\._gij‘JmJ uo%d._\.\o)b. 99 diud Laguls UoJLcé)U.\é
cenl Jled o

gols | oy e g sl o 4S5 |y s | ells aas By 3
s el s 59y oiws o Jls o widu (o jlasd )l guly
Jﬁhbmdw%é‘m)b\LMJ.J@qu\néﬁé)Lhé
ccral Jlab e o S

oust s poeesS §39dsls
N Lo aoleinl o el wiadigs g9 S slyls Philips Sonicare

tongue care
® o g i o g o ()l @y diany S o Sy |y Gy e
- g 9dr o abig) G GBu9ed 59¥uls Eliy dulizal ¢ loj

s S el pgo aiS (aggas |y gup € wS o gy9dol Loy

erBlio 9 ¢y jaed |y vt Guayige b il (Buged @ige @ ly Gy

bl abls ujLn}.J

WS o ) Sadiy @y gopds gup o p2u9e3 GliS Elyy (B9

i Gaugei |y Gup o s

OBy e 22955 Syodols ooy Jledpad b Jlad

o hE G @ aads Jog 5l o |y diwa 9

oligols [ gy o8 g ag)ls o 4G 1) wads [ ells aoSs By 2
gdaly senal 5l 59 o o Jls ja w00 (o jlid )l )
oo )l g9 s agds Jlod upy ps Gougel spe Jled

oligolst [ gy o8 g ag)ls o aG |y s [ ells aoSu By 3
9XJLJ ¢04J1)3)UJ S9) oSws oS U.”)J.J 200 o ylisd yb awly
qr glao )l & s agd Jledp Gup p (ugel spo Jleb



sayle 175

d. BrushPacer

@ aligS c slao & of cunl Giloj dlol by yoyls S BrushPacer
@m@ S 5y9%0ls oy @ b ogads o gt liBge uups g uiS o iy
= = b o Slgate eldls 4 diay caggdy |y golas @liso slo Gty of

@w@ Slgato el suslise) asS Lo wlsil o Ugemo 95 Slaaso

G dlisco Siloj Jolgd jo guj Slgate gas jo BrushPacer (' ¢o5

A o gy g glao

bt slslaly e

1) oy wolT @ gy Slgano Jol Jl V¥ 3l aey gLl jlaslaly (Shag

Philips [ g5 Slgusto 5 aiF Ko Lo @, b s Lo il

53 b alls dad jo gLl s5lul dly Fhg «ausS @ole Sonicare

Philips Sonicare Juo ¢l jo .S Lo )§ TongueCare+ clls

el oy Jlab st gl jlasl ol (S

ol silately (Fiag ro)F Jladpa b Jlad

a2 I3 G 4y dads Jog yjylds ju ) s 1

ohigols [ ooigy oS g apls o S 1) cut [ clls dofs By 2
adls Lc,uJ\Jj)Li: S9) oSiws U,“>)J LdJ Ua)LiJéJlg 9d |)
[ERTR) oo G 6|..\@ )lg 99 diwy agds (0 Jl_v_e oL.uT 6}\45‘ d|)
el Jled o wi s

oligolst [ gy o8 g ag)ls o aG 1) wads [ ells aoS By 3
adls :M‘JJ)UJ S9) ofiws o UJB)J LdJ Uo)LinéJL. 9d |)
125 o ot o )l & @i gl Lo Jlabyst gl jlasl ol
sl Jlodyut oS w8 ayli s

apogi o w0y adgl aygu 3l B ol sjlusloly (Shag 1 ouliswl tasgs

sdigo olaia py gap o il )0 sed)lS GLelS cuely g g e

b oty Job abo 1 Jolas wly Jol odiiands 145l plaS)s 1avgs

S by gl il oly ds s (iwyo ds aslens

bl Gapins )5 050 A @y S8 s 5l aCl sl e
S et 1y gl 5l oly Sy el pi sty



176 gusyls

(ol 1o Jao bid) (3pdlaso S f

o ol 9939 b o el (38lue &S & sll Philips Sonicare
ol bl 5l chod @ glilagies o1y Slgeso o] @ s
ool gy 99 5 Slguso dians o el 0uds (lib yob &S
USB 3Lt sdbise & s 1o o | rms s 15 of o sl
oo el b g Wl Go Jog U o @y USB gy 5l o wins
S sl a8 5l |y Philips Sonicare gauw ¢ jo aglys

@ «3dlaso &S |y Philips Sonicare 0,8 5L ojlyo elestbl
i aorlio "ayS )l g sk cumdy”

(0ols 1o Jo bid) oy pos auiylagSs g

sl g gy b sl auts (Shb sj9b Guy s 05)lagls
S 5)lagls

a3 L 9 65l cundy

(ool lo Juo bi) aduds b goys il

S Jog silors p 4 hjlo aly

adud J=lo ) diwa g ag)liS 5l asae g4 jo )5l wigd 2
o )3

&y bl 0wt L Jolf yob 4 Slguso o Giloj b3l ,Tilaws

) o Sadiy wha

(ools 6o Juo Bad) 3ydluso GuF |y gayf 3L

iy Gipdlaso L S ju |y w1

L9511 lgz USB egas ol ol a3 3l (iluse S 2
el Jog Uipiluso S 4 USB puas sl Jog s lgso caaslio
9 o )lB paar )l oy g

@ by 0t 5L JolS j9b @) Sloaso o iloj b5 oty Tl 3
5 go Sadiy a5



senls 177

g udly didls (oS jlanr 5 el Sy sy 4y s )lows youlal 1pge
aibls cidslho olfius g9y aad pasidio (il gla guiy vyl
sl

Sl late @ o aplys o ly Slouso sl Juo ol bt zpgo
ylw HXg93W HXgg93B (HXg93P HXg93S HXg93L :usiS
it Sl (iélae @S b s gk g edgame

s9b ¢ Philips Sonicare b wisS' Lo Job cclw 24 Jolus tavgs
JoIS b 5, s s p3d ool ol 3 wso 3 LIS
Lol ol 080 5,00 L8 51 aulinaol gl ol s Ly i 1L
Sl JolS yob |y of aulatnl galgl 5l amy ugds o duogs

& wilgs o s s jo o crwl 0ads (Shb )0k )l cal rdrgs
Philips Sonicare sl Juo Soo b jlis gl oS L | dins
ROV I iy 1

)__u“tv‘ (Ut d.Lu.J)‘JL?J |)__v)’ ..\eJL'\ii Uj‘_)s‘...uo u’:.;)._\ ‘J Lg)‘.lé PL.uql 1d>g5
gl p)F s 5l Gt )l crnl (Soo 9 p8 o )18

PRI

a9t o didyh adilo o) idlate ASTL diws gy p sevgs

S‘g.a.o LEXtR}

lab.qﬁsqu)fgib\)éjléjsmwgagjf‘qbuuﬁ 1
a8 SL ) plusapes sloowlegl dos

apyoles jLid 538 j9m0 9y St 1550 455 gl | bl

wgd o el Grgo Sl oo

i jaed wgbyo ap)ly K Ll diws phw des 2

038 ead sl 008w dalo b oSy g pagiel (T3l targs
oS 3) o8y o il el cul (Koo 1y wiSs aolaiwl diws

s

.J9AJ



syt
ey STL L of slogo g guyp oolaiwl jl 0 5l uey 1
pS Ll TS sl amad JBlas g wiS Ty s iy gup 2

3yls @S g 5L

S s g5l g aes jl 8 1y Gijdlae S g iyl 1

Ciblase G 5 5 o 6 e ol by ol e 2
S aulail

ooy yos 0ijlags g adnds

.A,_ufﬁ‘oifgslf) 09:'LQ9&7JTL.V|) QYR d._\j)‘._\.efjga.&._n.’b 1

..\.\”JY&JJ}P)JQ‘?&"L‘JLQJT 2

ngdy oy cpdlo jo aly Lo ly gy 0ws)lagSs g adud

6)‘4@&5

aolazwl (b gloj @i iy Philips Sonicare jl wslgs os )31

&b’g S U.‘>wJJ9._\+'\S‘}§403‘J UTAJé_IS‘_\)):‘ﬁ)‘ |_”j)L’b S

8 )l ardnggs j95 pabitase (i 3l 90

Jao glads oyl

Philips Sonicare Slguo diws &S @ Jao glods daslise lp

HXg92W HXg92B HXgg2P HXgg2S . HXgg2L) 1S ol

(HX993W HXg93B (HX993P .HX993S HXg993L.

cdlly
199 Jgose Sl slo Ayl hyee ol oy Jpamo o -

Jig=s el 5yl gox 3o 4y @dljl g |y of & ujlais
.defuo&o:hpw%dgglfw\?‘qdﬂg..\éﬁd



sals 179

s B 55l guyflas

iskts QB sl iy you |y g auslos o (B9 hatd 1jladia

sl s ol gy gloho wiS ol 1) gyl (B S s

K9 oty Gt b dles & @ gl LB 55k g ls e

atig) 0o Jls oloj -l s (lusbian) oy o iigS g

ERTRIF puday Ry cglc) ‘_) U.Log‘ dt\lg‘ lolusl R oLl (asdde

S edilo [y S Lo I8 o 59y o (s g oliaSl s

x..U.JlJ)J.))‘)LiJ 69))‘ |) CERTR] xj)L‘u LB é)JLv Jol8 dulss L5|).3 1
o Giloj b wiS IS )i g S gy |y Philips Sonicare
Phﬂipsgq & Giloj b oS 1S 1) dls yo ¢l Logds WBgio
L3941 dig) Somnicare

L_\OJ?.S,;L\) QEAJJEgbAJQA.ﬁ.A:\j‘J:HH)gJ9GJ)S‘J_}|)UAJﬁ 2
aliigy ag)ly

roasd 5|l gl 0.5 3l g Sy s KLy i 3 3
b 4 d0d §9) 2 By b iy dpd dias dihiso 4 Ll
o g Loz gl Ghagya b gy aipd pDoo o

edllosl b agjs aps Ll & aspe ceaiy abl jemo b iargs

| g dialdy sl o0

d..vd‘.gjj‘ubgey)ﬂ._\éfl_\qf\wQ.\"_UJ)’H)UAQJJ‘UL%JJ 4

> g 1 alS LS5 | ¥ dlsyo g Goi lus dbisee 51 Lin,
<h6lgjjl



180 gyl

1) jgmo oo phas sg) wpls 45 Guglao cgay |y diun 5
las d.hmJl u1>‘) a lxls olnbé)ﬂ .J@J)Ll‘.\é U_g_lg Crow
gy alil Jsls eledd b oS LS 1) v als o wigds o5

0

aaglap ) Saaslo bilbo b gl GisSy, 6

Sy sagy9 b adlgo s S5y ol OB g sk o BT S 7
:3_) ol OB by crowd b ugS jgu 5l 5l ‘)Jl%Tuue‘u
..J9,.’\‘J At

Sl il b agylify &) ol pojd 9 sl ol crousd oy 1T 8
@l jrw & @ oud ol jlao asio Sl gyl 4 Jaio
gy o lax puyd 5l 5yl slesl il crawsd JI5 (ul by Lagds

oo odsle sl sy 5l JolS job 4]y g ape sl 9
iy el 6}15 o G)JL P94 d.JLU [ERTA

4 b ably aidsls o gl Gl 35 o ad 4 :blis)

ctasgs el Lods oldsil




senls 181

olssS s @isS 1 ol | b asslingsy o3 |y sy ules s 10
ﬂ B 5l agds 5 ly sl osleslls o @ (Dl
. Ll Jpase Gailo 9 ugds @dlily wilgs o ggiSl same 5l
iy jou ulio cygo

luids 39 Woli eulos

sl gl jls luity b oleslbl o 51

on a0l eslad dy 10 |y uS yass www.philips.com/support

Laglesy 1) Gl

Aol cslosd sl Cyugaswe

ada Lol I3 Gidgy end | 5 a)lge (el g dobs esilas baylyis

NUTTRIE SHTR

Slropt gaSaly ol 5l oolitwl dsis jo el -

alsl ‘gS)K/J‘ J.e,-.u (B0 cgu aladl aolaiwl A ja u._uj -

alsel da disls uyg0 jo dlox 1 oub L:J9‘.U)9 g gad ol -
iy g ) T Sl 8y 038) g jl gty












Empty page before back cover



v

www.philips.com/Sonicare

©2017 Koninklijke Philips N.V. (KPNV). All rights
reserved. Philips and the Philips shield are
trademarks of KPNV. Sonicare and the Sonicare

logo are trademarks of Philips Oral Healthcare, 72&%/
LLC and/or KPNV. \

4235.021.2504.1 (8/6/2017)

>75% recycled paper
>75% papier recyclé



	Introduction
	 Important
	Danger
	Warning
	Caution
	Electromagnetic fields (EMF)
	Radio Equipment Directive

	Your Philips Sonicare (Fig. 1) 
	Brush heads
	Smart brush head recognition

	Brushing modes
	Clean mode
	White+ mode
	Gum Health mode
	DeepClean+ mode
	Tongue Care mode (specific types only)

	Intensity settings
	Using your Philips Sonicare
	Brushing instructions

	Features and accessories
	a. App
	Connecting your toothbrush

	b. Pressure sensor
	Activating or deactivating the pressure sensor 

	c. Brush head replacement reminder
	Activating or deactivating the brush head replacement reminder

	d. BrushPacer
	e. Easy-start
	Activating or deactivating the Easy-start feature

	f. Travel case (specific types only)
	g. Brush head holder (specific types only)

	Battery status and charging
	Charging with glass (specific types only)
	Charging with travel case (specific types only)

	Cleaning
	Toothbrush handle
	Brush head
	Charger and travel case
	Glass and brush head holder

	Storage
	Locating the model number
	Recycling
	Removing the rechargeable battery
	Warranty and support
	Warranty restrictions
	Pendahuluan
	Penting
	Bahaya
	Peringatan
	Perhatian
	Medan elektromagnetik (EMF)
	Petunjuk Peralatan Radio

	Philips Sonicare Anda (Gbr. 1) 
	Kepala sikat
	Pendeteksi kepala sikat pintar

	Mode menyikat
	Mode Clean
	Mode White+
	Mode Gum Health
	Mode DeepClean+
	Mode Tongue Care (hanya tipe tertentu)

	Setelan intensitas
	Menggunakan Philips Sonicare
	Instruksi menyikat

	Fitur dan aksesori
	a. Aplikasi
	Menyambungkan sikat gigi Anda

	b. Sensor tekanan
	Mengaktifkan atau menonaktifkan sensor tekanan 

	c. Pengingat untuk mengganti kepala sikat
	Mengaktifkan atau menonaktifkan lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat

	d. BrushPacer
	e. Easy-start
	Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur Easy-start

	f. Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)
	g. Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)

	Status baterai dan pengisian daya
	Mengisi daya dengan gelas (hanya tipe tertentu)
	Mengisi daya dengan wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)

	Membersihkan
	Gagang sikat gigi
	Kepala sikat
	Pengisi daya dan wadah penyimpanan
	Gelas dan gantungan kepala sikat

	Penyimpanan
	Mencari nomor model
	Mendaur ulang
	Melepas baterai isi ulang
	Garansi dan dukungan
	Batasan garansi
	Pengenalan
	Penting
	Bahaya
	Amaran
	Awas
	Medan elektromagnet (EMF)
	Arahan Peralatan Radio

	Philips Sonicare Anda (Rajah 1) 
	Kepala berus.
	Pengecaman kepala berus pintar

	Mod memberus
	Mod pembersihan
	Mod White+
	Mod Kesihatan Gusi
	Mod DeepClean+
	Mod Penjagaan Lidah (jenis tertentu sahaja)

	Tetapan intensiti
	Menggunakan Philips Sonicare
	Arahan pemberusan

	Ciri dan aksesori
	a. Aplikasi
	Menyambung berus gigi anda

	b. Sensor tekanan
	Mengaktifkan atau menyahaktifkan sensor tekanan 

	c. Peringatan penggantian kepala berus
	Mengaktifkan atau menyahaktifkan peringatan penggantian kepala berus

	d. BrushPacer
	e. Easy-start
	Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri Easy-start

	f. Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)
	g. Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)

	Status dan pengecasan bateri.
	Mengecas dengan kaca (jenis tertentu sahaja)
	Mengecas dengan beg kembara (jenis tertentu sahaja)

	Pembersihan
	Pemegang berus gigi
	Kepala berus
	Pengecas dan beg kembara
	Kaca dan pemegang kepala berus

	Penyimpanan
	Mencari nombor model
	Kitar semula
	Mengeluarkan bateri boleh cas semula
	Jaminan dan sokongan
	Had waranti
	Présentation
	Important
	Danger
	Avertissement
	Attention
	Champs électromagnétiques (CEM)
	Directive sur l'équipement radio

	Votre brosse à dents Philips Sonicare (Fig. 1) 
	têtes de brosse
	Reconnaissance de tête de brosse intelligente

	Modes de brossage
	Mode Nettoyage
	Mode Blancheur+
	Mode Santé des gencives
	Mode DeepClean+
	Mode Tongue Care (certains modèles uniquement)

	Réglages d'intensité
	Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare
	Directives de brossage

	Fonctionnalités et accessoires
	a. Application
	Connecter votre brosse à dents

	b. Capteur de pression
	Pour activer ou désactiver la fonctionnalité de capteur de pression 

	c. Rappel de remplacement de tête de brosse
	Pour activer ou désactiver le rappel de remplacement de tête de brosse

	d. BrushPacer
	e. Fonction Easy-start
	Activation ou désactivation de la fonction Easy-start

	f. Coffret de voyage (certains modèles uniquement)
	g. Support de tête de brosse (certains modèles uniquement)

	État de la batterie et chargement
	Rechargement avec le verre (certains modèles uniquement)
	Rechargement avec le coffret de voyage (certains modèles uniquement)

	Nettoyage
	Manche de la brosse à dents
	Tête de brosse
	Coffret et chargeur de voyage
	Verre et support de tête de brosse

	Rangement
	Localisation du numéro de modèle
	Recyclage
	Retrait de la pile rechargeable
	Garantie et assistance
	Limites de la garantie
	Giới thiệu
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   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:44 Jump Template 4 ee105ee40040488a81cbb8db6b6380de 74395 true true true true 74395 29 176328 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:44 4 1 Hypertext-Link 1 99 29   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 2 false   consultaţi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:59 Jump Template 4 afcdacfad0524866882a74017bb9b236 74397 true true true true 74397 30 176332 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:59 4 1 Hypertext-Link 1 99 30   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 2 false   см.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 Jump Template 4 c571171bf4d744889319697a99154d30 74399 true true true true 74399 31 176372 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:32 4 1 Hypertext-Link 1 99 31   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 2 false   请参见  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:48 Jump Template 4 29189d82ad8a43ab9564a5c8124f4017 74401 true true true true 74401 32 176376 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:48 4 1 Hypertext-Link 1 99 32   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 2 false   見  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 Jump Template 4 3ee6b65b786449a2b96f24d4262d7e3f 74403 true true true true 74403 33 176348 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 4 1 Hypertext-Link 1 99 33   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 Jump Template 4 86b73c8f00bd4b4387ce26eeea59c46a 74405 true true true true 74405 34 176336 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 4 1 Hypertext-Link 1 99 34   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 2 false   pozrite  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 Jump Template 4 72bc7b969e624d6ba4d766aadcf79541 74407 true true true true 74407 35 176248 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 4 1 Hypertext-Link 1 99 35   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 Jump Template 4 566fb4dbaf7447949fe4832fbe765019 74409 true true true true 74409 36 176352 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 4 1 Hypertext-Link 1 99 36   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:30 Jump Template 4 d4f5c88f32eb4f8189c71811f396f423 74411 true true true true 74411 37 176356 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:30 4 1 Hypertext-Link 1 99 37   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 2 false   ดู  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 Jump Template 4 ccd5fdb3172e46f9b921dd778112e323 74413 true true true true 74413 38 176360 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 4 1 Hypertext-Link 1 99 38   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 2 false   bkz.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:02 Jump Template 4 9cc1037d59c6464db9d31a53a5aad4f6 74415 true true true true 74415 39 176364 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:02 4 1 Hypertext-Link 1 99 39   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 2 false   див.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:17 Jump Template 4 46d217bbd58c444b82c7a75cea0d86ba 74417 true true true true 74417 40 176368 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:17 4 1 Hypertext-Link 1 99 40   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 2 false   xem  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 Jump Template 4 d14dad44eb75402b85c453c1b7327f8b 74419 true true true true 74419 45 176340 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 4 1 Hypertext-Link 1 99 45   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 2 false   glejte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:53 Jump Template 4 01b3b49d64104ac9b77200a9a26a8cad 74421 true true true true 74421 46 176300 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:53 4 1 Hypertext-Link 1 99 46   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 2 false   видете  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 Jump Template 4 1f7dc1bd5d7947a689a7d39e388a6b90 74423 true true true true 74423 47 176344 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 4 1 Hypertext-Link 1 99 47   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 2 false   shih  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:05 Jump Template 4 0333f957692f4a34898455f552ac4b82 74607 true true true true 74607 14 171214 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:43 6 1 Hypertext-Link 1 99 14   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:21 Jump Template 4 c749d89cef1140f39fc09578f73f2431 75904 true true true true 75904 42 192111 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:21 4 1 Hypertext-Link 1 99 42   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:41 Figure Reference Template 4 2ec8d477cbe540b0ad39d9915bf4dbeb 79765 true true true true 79765 44 398436 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 1 Hypertext-Link 1 3444 44   false   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 33 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 1 Media 1 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 36 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 1 Media 1 0 1    28 HISTCOMMENT  0 0 false true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 44 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 1 Media 1 0 1    28 HISTCOMMENT  0 0 false true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 1 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 1 Style 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 2 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 1 Style 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 3 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 1 Style 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 4 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5    28 HISTCOMMENT  0 0 false Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Emphasis 16 21FDEC8DAAC84D82821F924C93261D5A 7 true true true false 7 0 106 (supervisor) 2007-09-16T12:36:15 0 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 0 (don't inherit) 16777215 true (don't inherit) 0 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Emphasis 2 2.5   Emphasis false false false false 0 false 0 (don't inherit) 16777215 true (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) Italic (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm EM  - Emphasized text (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 13 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4   28 HISTCOMMENT  0 0 false List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Continue 18 8AAE90D2FF15483BA6C5C0C105ADC79E 15 true true true false 15 0 50162 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Continue 1 2.5    28 HISTCOMMENT  0 0 false List Continue false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 0 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 0 cm 6 pt 4 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Note 18 C761317646024A218AB6C2D6E14EE788 16 true true true false 16 0 50163 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 1 Style 1 0 1  true false false 0 false true 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 3 0 3 0 0.4 1 0 List Note 1 2.5   0 1.5   28 HISTCOMMENT  0 0 false List Note false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 3 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5   0 1.7 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 6 pt 6 pt 4 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 90 % (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 17 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:56 6 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4   28 HISTCOMMENT  0 0 false Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 21 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 1 Style 1 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1   28 HISTCOMMENT  0 0 false Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 24 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5    28 HISTCOMMENT  0 0 false Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 28 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:35 0 1 Style 1 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2   28 HISTCOMMENT  0 0 false Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 83 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 84 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 1 Style 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   83 (supervisor) 2000-06-02T12:31:04 Superscript 16 BDBFAE6CAF67452490C1E79BD4F80F58 128 true true true false 128 0 111 (supervisor) 2007-09-16T12:36:22 0 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 0 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) true 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Superscript 2 2.5   Superscript false false false false 0 false 0 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) MS Sans Serif 6 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) 6 pt (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm SUP - Superscript (none) Super (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 2001-10-03T22:44:03 List Alpha 2 18 D4C520CA6D3D426181E29795A9CF61B0 145 true true true false 145 0 49367 Arjen Bezemer 2015-04-09T14:32:28 0 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 1 2 1 2 3 0 3 -0.4 0.8 1 0 List Alpha 2 1 2.5    28 HISTCOMMENT  0 0 false List Alpha 2 false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 1 2 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Lower-Alpha 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:28:48 Caution 19 90379a21edd24d0dbee96c244223314e 250 true true true false 250 0 140591 Arjen Bezemer 2015-08-24T10:44:17 6 1 Style 1 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Caution 1 2.5    28 HISTCOMMENT outline level seems to be wrong, Set it to 0 0 0 false Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 Arjen Bezemer 2014-09-02T13:54:22 Side Graphic 15 c825f5c0a28640338a66495c4488773f 711 true true true false 711 0 50165 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 1 Style 1 0 1  true false false 0 false true 0 false 16711808 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 6 0 6 0 0 1 0 Side Graphic 1 2.5    28 HISTCOMMENT  0 0 false Side Graphic false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 975 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 1 Style 1 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4   28 HISTCOMMENT  0 0 false Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-17T11:57:49 List Caution 18 a1a94192b6054e27af2bd2cbb5e3b92d 1083 true true true false 1083 0 751786 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:19 11 1 Style 1 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Caution 1 2.5   0 1.5   28 HISTCOMMENT  0 0 false List Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Template 4 E23F9704BC4F4545955EF2D0F67C84B8 58 true true true true 58 0 20023 Arjen Bezemer 2015-01-09T09:16:33 0 1 Topic 1 -1 1      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:29:00 No Heading Template 4 6500217F7D844A2DAFA76880D402C58D 62 true true true true 62 0 7041 Arjen Bezemer 2014-10-14T10:50:53 0 1 Topic 1 0 1         28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 -1 false false -1  -1 (don't inherit)  (auto)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Topic Template 4 49162FE340C34F8AB7AA7174404C875E 63 true true true true 63 0 174 (supervisor) 2007-09-28T14:19:52 0 1 Topic 1 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-08-27T12:16:52 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 36e4d1a343ad4359aded6a75d7260874 634 true true true false 634 0 621537 Janette Weishaupt 2016-10-05T10:56:53 6 1 Topic 1 -1 1           This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-15T08:43:42 Last Page Template White 4 41f389a818b549b390a4c8c65f1263a2 1060 false true false true 1060 0 17656 Arjen Bezemer 2014-12-10T14:44:32 1 1 Topic 1 0 1         28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-19T12:21:02 Appliance Overview Template 4 857a853c4d514a419514a38994c619e0 1141 true true true true 1141 0 3470 Arjen Bezemer 2014-09-19T12:31:07 1 1 Topic 1 0 1         28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-15T10:18:45 This symbol on a product means that the product is covered by European Directive 2012/19/EU_IIB 114 6cf8d5426552416397713dda47e7e963 1730 true true true false 1730 0 476295 Harro DeJong 2016-05-20T17:31:52 11 1 Topic 1 918 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 Chapter Template 4 42273bcdde934e02a5e1ddc1b05f06fa 1760 true true true true 1760 2 19948 Arjen Bezemer 2015-01-08T15:24:49 4 1 Topic 1 58 2      2 true 12 cm false false في هذا الفصل 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا الفصل|1760 2 false   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1760 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1760 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1760 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1760 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 1 3 false 0 0 0 36 الفصل  0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:16 Topic Template 4 07154cf533404b36aefbb8b9c463b396 1761 true true true true 1761 2 10956 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:16 4 1 Topic 1 63 2      2 true 6 cm false false في هذا القسم 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا القسم|1761 1 false   2 false 6 cm false false انظر أيضًا 0 0 true false true false 0 false true false 3 false انظر أيضًا|1761 2 true   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1761 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1761 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1761 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1761 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:00 Danger 418 3a8df67cd4604a4caab23b776d58a774 2037 true true true false 2037 2 372380 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:35 6 1 Topic 1 1212 2   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:48:41 Figure Template 4 3e423da06d0440f0a2279ee55c4e476f 3430 true true true true 3430 0 14934 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:48:41 1 1 Topic 1 0 1              28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-12-03T17:28:36 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 4241c04392b54fe3bdb21630dc7fd462 3995 true true true false 3995 0 124514 Marie-josé DeRoos 2015-08-13T15:19:13 6 1 Topic 1 4099 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-12-05T08:50:52 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 210a895991334171b1a1cf51b93d9b11 4100 true true true false 4100 0 750836 Mariska van Ree 2017-03-21T16:47:19 6 1 Topic 1 -1 1           This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with  normal household waste (2006/66/EC). We strongly advise you to take your product to an official collection point or a Philips service center to have a professional remove the rechargeable battery.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-12-18T11:53:54 Recycling Brazil 114 2538e74128e642c2a2169ac474565d79 4527 true true true false 4527 28 374974 Marie-josé DeRoos 2016-03-16T14:55:36 11 1 Topic 1 4526 28             ADVERTÊNCIA: Cuidados com a utilização e descarte de pilhas e baterias.  Não descarte as pilhas e baterias juntamente ao lixo doméstico. O descarte inadequado de pilhas e baterias pode representar riscos ao meio ambiente e à saúde humana. Para contribuir com a qualidade ambiental e com sua saúde, a Philips receberá pilhas e baterias comercializadas ou fornecidas com seus produtos após seu fim de vida, que serão encaminhadas à destinação ambientalmente correta. A Philips dispõe de pontos de coleta em Assistências Técnicas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2015-01-08T14:07:36 Title Page Template White 4 2348cb94fc3f454f80703a30e423680b 4812 true true true true 4812 0 19921 Arjen Bezemer 2015-01-08T14:07:53 1 1 Topic 1 0 1         28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Kees Keijser 2015-01-29T15:29:31 Recycling 2012_19_EU 114 de5196aaed764ce2a960e0adbbcabdc8 6961 true true true false 6961 0 76841 Harro DeJong 2015-06-09T11:44:32 11 1 Topic 1 3491 1             28 HISTCOMMENT  0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Kees Keijser 2015-01-29T15:30:25 Recyling 2006_66_EC 114 9ba895c3104a437897e0dbe6003fb449 6973 true true true false 6973 0 244805 Glenna Deiman 2015-12-04T16:37:33 11 1 Topic 1 3492 1             28 HISTCOMMENT  0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-02-12T11:35:51 E_This symbol on a product means that the product is covered by European Directive 40 076dce03c1ba451d9cc9e975675d0402 25186 true true true false 25186 25 712788 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:54:24 4 1 Topic 1 634 25           Dette symbolet betyr at dette produktet ikke må avhendes i vanlig husholdningsavfall  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:52 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 dce4a8c814b94632a83b45aff34b20a8 25373 true true true false 25373 37 197538 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:53 4 1 Topic 1 634 37           สัญลักษณ์นี้หมายความว่าไม่ควรทิ้งผลิตภัณฑ์นี้รวมกับขยะภายในบ้านทั่วไปได้  (2012/19/EU)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:53 Recycling 130 ab4bd339571443c5b3def55a60e0027f 25376 true true true false 25376 37 197540 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:53 4 1 Topic 1 1010 37   การรีไซเคิล   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:45 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 c77a5807db3349ba8bd37b72d8053482 25377 true true true false 25377 37 712719 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:45:32 4 1 Topic 1 918 37                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:54 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 c00ce89091754530a5b0dd46000abf67 25379 true true true false 25379 37 197541 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:54 4 1 Topic 1 934 37           ปฏิบัติตามกฏในประเทศของคุณสำหรับชุดผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ รวมทั้งนำแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้ในแต่ละชุด การทิ้งอย่างถูกวิธีจะช่วยป้องกันไม่ให้เกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและสุขภาพของมนุษย์   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:00 Warranty and support 244 5883986b82234d8aacaac9346d33ef78 25380 true true true false 25380 37 720703 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:45 4 1 Topic 1 939 37   การรับประกันและสนับสนุน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:01 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 adc33b71839a4be9bb1a3c979b68fd0b 25381 true true true false 25381 37 573710 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:01 4 1 Topic 1 940 37           หากคุณต้องการข้อมูลหรือการสนับสนุน โปรดเข้าชมเว็บไซต์  www.philips.com/support หรืออ่านข้อมูลจากเอกสารแผ่นพับที่แยกเฉพาะเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:30 Danger 418 51d5444fee544f99a2812d45d423b30d 25383 true true true false 25383 37 372381 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:36 6 1 Topic 1 1212 37   อันตราย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:56 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 c2093da0bf3042a3a7b18f8ad44e57e4 25414 true true true false 25414 37 197546 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:56 4 1 Topic 1 2811 37           ห้ามทิ้งผลิตภัณฑ์รวมกับขยะในครัวเรือนทั่วไป เมื่อเครื่องหมดอายุการใช้งานแล้ว ควรทิ้งลงในถังขยะสำหรับนำกลับไปใช้ใหม่ได้ (รีไซเคิล) โดยจะเป็นการช่วยรักษาสภาวะสิ่งแวดล้อมที่ดี   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:56 Recycling 130 f567b979efa5439b980bf0d2245122af 26026 true true true false 26026 12 78052 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:56 4 1 Topic 1 1010 12   Kierrätys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T14:59:54 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 5531aeaee97541bc8b29fb56a521a8d4 26027 true true true false 26027 12 91251 Localizer Philips 2015-06-24T14:59:54 4 1 Topic 1 934 12           Noudata oman maasi sähkö- ja elektroniikkalaitteiden sekä akkujen ja paristojen kierrätystä ja hävittämistä koskevia sääntöjä. Asianmukainen hävittäminen auttaa ehkäisemään ympäristölle ja ihmisille koituvia haittavaikutuksia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:28 Warranty and support 244 d5da3ca7000f4af7b769862418e8760d 26028 true true true false 26028 12 720699 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:43 4 1 Topic 1 939 12   Takuu ja tuki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:28 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4dfdf320085240ec8a4a66cc1fec0e37 26029 true true true false 26029 12 574281 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:28 4 1 Topic 1 940 12           Jos haluat tukea tai lisätietoja, käy Philipsin verkkosivuilla osoitteessa  www.philips.com/support tai lue kansainvälinen takuulehtinen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T14:59:55 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 47bfa3d4bdb146b193700ebbef4011e6 26030 true true true false 26030 12 91252 Localizer Philips 2015-06-24T14:59:55 4 1 Topic 1 2811 12           Älä hävitä vanhaa tuotetta tavallisen talousjätteen mukana, vaan toimita se valtuutettuun kierrätyspisteeseen. Näin autat vähentämään ympäristölle aiheutuvia haittavaikutuksia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:32 Recycling 130 75c48cc3c93740098718e48f62f1de52 26096 true true true false 26096 7 75848 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:32 4 1 Topic 1 1010 7   Genanvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T14:59:25 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 18140de7076e4f6f91225473a9187073 26097 true true true false 26097 7 91185 Localizer Philips 2015-06-24T14:59:25 4 1 Topic 1 934 7           Følg den nationale lovgivning om særskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter og genopladelige batterier. Korrekt bortskaffelse er med til at forhindre negativ påvirkning af miljøet og menneskers helbred.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:13 Warranty and support 244 76f65206c3134140b21503ca57acc6fd 26098 true true true false 26098 7 720700 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:43 4 1 Topic 1 939 7   Reklamationsret og support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:13 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 9d4cc64ee16745a7b5e1a3793e1d729c 26099 true true true false 26099 7 574319 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:13 4 1 Topic 1 940 7           Hvis du har brug for hjælp eller support, bedes du besøge  www.philips.com/support eller læse i folderen om international garanti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:32 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 d8c6aaa374724213af700a802a0ab499 26100 true true true false 26100 7 75850 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:32 4 1 Topic 1 2811 7           Produktet må ikke smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald, når det til sin tid kasseres. Aflever det i stedet på en kommunal genbrugsstation. På den måde er du med til at beskytte miljøet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-04-14T17:17:46 Recycling 130 8708c33f75f241e187b3703dcdfeba05 26166 true true true false 26166 25 747902 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:59:07 4 1 Topic 1 1010 25   Resirkulering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T15:00:27 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 920e8dc5af9747ee87e519d68b62fd95 26167 true true true false 26167 25 91319 Localizer Philips 2015-06-24T15:00:27 4 1 Topic 1 934 25           Følg nasjonale bestemmelser om avfallsdeponering av elektriske og elektroniske produkter samt oppladbare batterier. Riktig avfallshåndtering bidrar til å forhindre negative konsekvenser for helse og miljø.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:56 Warranty and support 244 a8906d926bb64eefa7f1a261e285133f 26168 true true true false 26168 25 720701 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:44 4 1 Topic 1 939 25   Garanti og støtte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:56 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 df8bf364c883444584bcf6fa0a37a895 26169 true true true false 26169 25 574253 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:56 4 1 Topic 1 940 25           Besøk  www.philips.com/support eller se det internasjonale garantiheftet for mer informasjon eller hjelp.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T15:00:28 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 e42f42f03ef04c5aa6861afe214a841b 26170 true true true false 26170 25 91320 Localizer Philips 2015-06-24T15:00:28 4 1 Topic 1 2811 25           Ikke kast produktet som restavfall når det ikke kan brukes lenger. Lever det inn til en gjenvinningsstasjon. Ved å gjøre dette hjelper du til med å ta vare på miljøet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:24 Recycling 130 5799bc54d8564bfeb9e258f34bf513a8 26236 true true true false 26236 36 78780 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:24 4 1 Topic 1 1010 36   Återvinning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T15:01:06 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 3781e5646b3444c7b702e6735622bb6d 26237 true true true false 26237 36 91386 Localizer Philips 2015-06-24T15:01:06 4 1 Topic 1 934 36           Följ ditt lands regler för återvinning av elektriska och elektroniska produkter samt uppladdningsbara batterier. En korrekt hantering bidrar till att förhindra negativ påverkan på miljö och hälsa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:34 Warranty and support 244 002623503a2a4b5f9d58ea26350f7b90 26238 true true true false 26238 36 720702 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:44 4 1 Topic 1 939 36   Garanti och support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:34 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 83d8c61cdd4147b99460a6d736903747 26239 true true true false 26239 36 574235 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:34 4 1 Topic 1 940 36           Om du behöver information eller support kan du besöka  www.philips.com/support eller läsa den internationella garantibroschyren.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T15:01:08 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 f0b55aee23fa4529b0d56f63579805fa 26240 true true true false 26240 36 91387 Localizer Philips 2015-06-24T15:01:08 4 1 Topic 1 2811 36           Kasta inte produkten i hushållssoporna när den är förbrukad. Lämna in den till för återvinning vid en återvinningsstation. Genom att göra detta hjälper du till att skydda miljön.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-04-15T14:29:32 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 6d0e584570484e26bc80c2b442f257c2 26546 true true true false 26546 19 93460 Harro DeJong 2015-06-26T13:36:55 4 1 Topic 1 634 19           Questo simbolo indica che il prodotto non può essere smaltito con i normali rifiuti domestici  (2012/19/UE).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-04-15T14:54:32 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 8ce2f291a8ac45dda83b1b9497bca985 26548 true true true false 26548 0 56286 Gerderike Leemburg 2015-04-30T12:07:56 6 1 Topic 1 4099 19                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-04-15T14:55:24 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 11ade4051b55468bbf1bab9610983c45 26549 true true true false 26549 19 95866 Harro DeJong 2015-07-01T10:42:14 4 1 Topic 1 4100 19           Questo simbolo indica che il prodotto contiene una batteria ricaricabile integrata conforme alla direttiva europea 2006/66/CE e che quindi non può essere smaltita con i  normali rifiuti domestici. Vi consigliamo di portare il prodotto presso un punto di raccolta ufficiale o un centro assistenza Philips, dove un tecnico provvederà alla rimozione della batteria ricaricabile.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-04-15T15:05:43 There are two situations in which you can return your old product to a retailer (Italy)  114 d5189671c7124c349a094c15a230e923 26550 true true true false 26550 19 517479 Marie-josé DeRoos 2016-06-27T12:44:02 11 1 Topic 1 4529 19           Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore: Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.  Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m 2.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-04-15T16:19:09 In all other cases, follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products (Italy) 114 7ea29c8946a646deb0a62626c3cebcb7 26556 true true true false 26556 19 732897 Marie-josé DeRoos 2017-03-06T16:41:43 11 1 Topic 1 4530 19           In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici, elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per l’ambiente e la salute.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2015-04-15T16:52:52 Recycling 130 db4d24db412f4da1af6b111bc0415b08 26562 true true true false 26562 19 205859 Harro DeJong 2015-10-26T15:02:53 6 1 Topic 1 1010 19   Riciclaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:30 Warranty and support 244 c7301de8c82e434d9abf7dfb82bede61 26800 true true true false 26800 6 720707 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:47 4 1 Topic 1 939 6   Záruka a podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:31 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 03d741d96fef4cd3a5e70327cf958e46 26801 true true true false 26801 6 574194 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:31 4 1 Topic 1 940 6           Potřebujete-li další informace či podporu, navštivte web  www.philips.com/support nebo si prostudujte záruční list s mezinárodní platností.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:27 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 7bddda64958b48cf98bd335d04f8f864 26802 true true true false 26802 6 93315 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:27 4 1 Topic 1 2811 6           Až výrobek doslouží, nevyhazujte jej do běžného komunálního odpadu, ale odevzdejte jej do sběrny určené pro recyklaci. Pomůžete tím chránit životní prostředí.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:51 Warranty and support 244 184c46685d7146ec84a5495d0a83c224 26868 true true true false 26868 45 720706 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:46 4 1 Topic 1 939 45   Garancija in podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:51 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 d8aa16a5a87043cb8498878efdaba7f5 26869 true true true false 26869 45 574122 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:51 4 1 Topic 1 940 45           Če potrebujete informacije ali podporo, obiščite  www.philips.com/support ali preberite mednarodni garancijski list.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:48 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 9dcfb093abeb42b7abe99fdd14fb1294 26870 true true true false 26870 45 93350 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:48 4 1 Topic 1 2811 45           Izdelka po preteku življenjske dobe ne zavrzite skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki, temveč ga odložite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. S tem boste pripomogli k varovanju okolja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:16 Warranty and support 244 0ac38a7a43e84462b4de97f2a8b47b4a 26936 true true true false 26936 29 720705 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:46 4 1 Topic 1 939 29   Garanţie şi asistenţă   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:17 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 dfa479d54460400fa0ab64612a68e0ef 26937 true true true false 26937 29 574140 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:17 4 1 Topic 1 940 29           Dacă aveţi nevoie de informaţii sau de asistenţă, vă rugăm să vizitaţi  www.philips.com/support sau să consultaţi broşura de garanţie internaţională.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:09:47 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 9ea1ef16aa424ee395118188ffc45711 26938 true true true false 26938 29 93245 Localizer Philips 2015-06-26T12:09:47 4 1 Topic 1 2811 29           Nu aruncaţi produsul împreună cu gunoiul menajer la sfârşitul duratei de funcţionare, ci predaţi-l la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. Astfel, ajutaţi la conservarea mediului.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:28 Warranty and support 244 f2d183cf8a4a4011aff07bcada99a92b 27004 true true true false 27004 26 720704 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:45 4 1 Topic 1 939 26   Gwarancja i pomoc techniczna   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:29 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 1a8f1783c77147c2a553039b7ff6d7a4 27005 true true true false 27005 26 574149 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:29 4 1 Topic 1 940 26           Jeśli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedź stronę  www.philips.com/support lub zapoznaj się z międzynarodową ulotką gwarancyjną.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:08 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 c01f4e2d4ab84b23af3acc0d5ecd3ae2 27006 true true true false 27006 26 93280 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:08 4 1 Topic 1 2811 26           Zużytego produktu nie należy wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami gospodarstwa domowego — należy oddać je do punktu zbiórki surowców wtórnych w celu utylizacji. Stosowanie się do tego zalecenia pomaga w ochronie środowiska.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:34 Warranty and support 244 c7e7cc2caa35482ea37d21ce0324821f 27072 true true true false 27072 32 720716 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:52 4 1 Topic 1 939 32   保固與支援   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:34 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 08d564021260435294cd690beead3004 27073 true true true false 27073 32 783266 Localizer Philips 2017-05-01T13:32:45 1 1 Topic 1 940 32           如需資訊或支援，請造訪： www.philips.com/support，或參閱全球保固說明書。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:13 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 ff6369d73a5d48a495120a1055900958 27074 true true true false 27074 32 93388 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:13 4 1 Topic 1 2811 32           本產品使用壽命結束時請勿與一般家庭廢棄物一併丟棄。請將該產品放置於政府指定的回收站，此舉能為環保盡一份心力。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:44 Warranty and support 244 b031ba1008ca4be7bda7556a3ff9912d 27142 true true true false 27142 27 720714 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:51 4 1 Topic 1 939 27   Garantia e assistência   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:44 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 b370b2efefe042feaef5ed80cda6fda7 27143 true true true false 27143 27 574244 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:44 4 1 Topic 1 940 27           Se precisar de informações ou assistência, visite  www.philips.com/support ou leia o folheto da garantia internacional.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:55 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 62328794d54a498a9d330e7722226c72 27144 true true true false 27144 27 241202 Marijke Semmelink 2015-11-30T21:39:22 6 1 Topic 1 2811 27           No final da vida útil do produto, não o elimine com os resíduos domésticos comuns; deposite-o num ponto de reciclagem oficial. Ao fazê-lo, ajuda a preservar o ambiente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:46 Warranty and support 244 af25ebc4bf7747f3978a5061d3b4ca5f 27210 true true true false 27210 28 720713 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:51 4 1 Topic 1 939 28   Garantia e suporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:46 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 39644775646d4f0bb763e284352916a0 27211 true true true false 27211 28 496834 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:46 4 1 Topic 1 940 28           Caso você precise obter informações ou suporte, visite o site  www.philips.com/support ou leia o folheto de garantia internacional.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:22 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 31c3b131eb8046e48911846fbbd11719 27212 true true true false 27212 28 90833 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:22 4 1 Topic 1 2811 28           Não descarte o produto com o lixo doméstico no final de sua vida útil. Leve-o a um posto de coleta oficial para que possa ser reciclado. Ao fazer isso, você ajuda a preservar o meio ambiente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:39 Warranty and support 244 aed03bd63cd0465f8376f4e2d50ef2a9 27278 true true true false 27278 35 720712 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:50 4 1 Topic 1 939 35   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:39 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 79bde7e73b5f4c449466cd06111acaf9 27279 true true true false 27279 35 574291 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:39 4 1 Topic 1 940 35           Si necesita asistencia o información, visite  www.philips.com/support o lea el folleto de garantía internacional.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:03 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 2c3c883d31a94b7096b1707c0962bb5a 27280 true true true false 27280 35 90725 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:03 4 1 Topic 1 2811 35           Al final de su vida útil, no tire el producto junto con la basura normal del hogar. Llévelo a un punto de recogida oficial para su reciclado. De esta manera, ayudará a conservar el medio ambiente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:36 Warranty and support 244 4b81f0b712974d869114e321d6c0ada1 27346 true true true false 27346 42 720711 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:50 4 1 Topic 1 939 42   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:37 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 a76d8ddada5846afaf53ea0b79866289 27347 true true true false 27347 42 502343 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:37 4 1 Topic 1 940 42           Si necesitás información o asistencia, visitá  www.philips.com/support o leé el folleto de garantía internacional.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:31 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 a4204f693a1845898af6f2688e45aef3 27348 true true true false 27348 42 90762 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:31 4 1 Topic 1 2811 42           Al final de la vida útil, no tire el producto junto con los residuos domésticos habituales. Llévelo a un punto de recolección oficial para su reciclado. Al hacerlo, ayuda a preservar el medioambiente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:22 Warranty and support 244 f3d3b26ef1244e5082e3af9032932395 27414 true true true false 27414 38 783488 Localizer Philips 2017-05-01T13:49:26 1 1 Topic 1 939 38   Garanti ve destek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:22 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 8422f01d1dcc499b87d281948b3de9ae 27415 true true true false 27415 38 574225 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:22 4 1 Topic 1 940 38           Bilgi veya desteğe ihtiyaç duyarsanız, lütfen  www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya uluslararası garanti kitapçığını okuyun.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:55:28 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 fd66af7e9d4845cbb99bed94c1a42b8f 27416 true true true false 27416 38 90691 Localizer Philips 2015-06-24T10:55:28 4 1 Topic 1 2811 38           Kullanım ömrü sonunda ürünü normal evsel atıklarınızla birlikte atmayın; resmi geri dönüşüm toplama noktalarına teslim edin. Böyle yaparak çevreyi korumaya yardımcı olursunuz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:09 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 45eba322809d445d8bdcd5592e773b7c 27891 true true true false 27891 2 324941 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:09 4 1 Topic 1 2811 2           لا تلق المنتج مع النفايات المنزلية المعتادة في نهاية فترة صلاحيته، ولكن قم بتسليمه إلى نقطة تجميع رسمية من أجل إعادة تدويره. بقيامك بذلك فأنت تساعد في المحافظة على البيئة.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 Warranty and support 244 765cd4d9b4aa4370b9fc348d80b242f8 27957 true true true false 27957 11 781737 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 4 1 Topic 1 939 11   ضمانت نامه و پشتیبانی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 499b25b85a6b407291a961e83d9f1ee2 27958 true true true false 27958 11 781738 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 4 1 Topic 1 940 11           اگر به اطلاعات یا پشتیبانی نیاز دارید، لطفاً از  www.philips.com/support  دیدن کنید یا دفترچه ضمانت نامه بین المللی را بخوانید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:34 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 f427fd10d5cc46fab2bd8315307da092 27959 true true true false 27959 11 325020 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:34 4 1 Topic 1 2811 11           این محصول را در پایان عمرش با زباله های خانگی معمولی دور نیندازید،‌ بلکه آن را جهت بازیافت به مراکز جمع آوری بازیافت تحویل دهید. با انجام این کار، به حفظ محیط کمک می کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:17 Warranty and support 244 943be6a654f7439981f039506a0adef3 28025 true true true false 28025 13 720708 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:48 4 1 Topic 1 939 13   Garantie et assistance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:17 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4581d7f12ac54acc80471eb89920c9f1 28026 true true true false 28026 13 574272 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:17 4 1 Topic 1 940 13           Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web  www.philips.com/support ou lisez le dépliant sur la garantie internationale.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-03T12:12:41 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 e776b16006f34837ababb915f739a7ef 28027 true true true false 28027 13 98760 Localizer Philips 2015-07-03T12:12:41 4 1 Topic 1 2811 13           Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères. Déposez-le dans un endroit prévu à cet effet, où il pourra être recyclé. Vous contribuerez ainsi à la protection de l'environnement.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T12:20:06 P_Hygienic travel cap 72 038ff24628004098b70626a74d73fecc 28353 true true true false 28353 0 182301 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:36:01 6 1 Topic 1 -1 1           Hygienic travel cap   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T12:25:01 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 51082ec8a9ad472a927e81a9e5097ac9 28362 true true true false 28362 0 186482 Fokje Posthumus 2015-09-28T16:41:16 6 1 Topic 1 -1 1           The content of the box may vary based on the model purchased.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T16:55:44 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 826861467c884e918102e434ff9be2b2 28386 true true true false 28386 0 182278 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:52 6 1 Topic 1 -1 1           Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T16:56:14 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 0afa5d87383343648e9dc6f25496aef7 28387 true true true false 28387 0 182270 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:50 6 1 Topic 1 -1 1           Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:27 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 e678c28aa88340a0bc6540a1650c371b 28409 true true true false 28409 2 324888 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:27 4 1 Topic 1 634 2           يعني هذا الرمز ضرورة عدم التخلص من هذا المنتج مع المخلفات المنزلية العادية  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:57 Recycling 130 06663602153740bfbf663f166cc8f232 28442 true true true false 28442 2 324919 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:57 4 1 Topic 1 1010 2   إعادة التدوير   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:01 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 1ab2fa38a9f54718a1a88d8a63bd8aab 28537 true true true false 28537 7 77810 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:01 4 1 Topic 1 634 7           Dette symbol betyder, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:11 Danger 418 cd319eac51194dff804364ff6dc3b4ea 28574 true true true false 28574 7 372382 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:37 6 1 Topic 1 1212 7   Fare      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-18T12:42:46 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 48a91349cc6f4db8b4e975e0d0c5a462 28673 true true true false 28673 8 84934 Localizer Philips 2015-06-18T12:42:46 4 1 Topic 1 634 8           Dit symbool betekent dat dit product niet samen met het gewone huishoudelijke afval mag worden weggegooid  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-18T12:42:49 Recycling 130 065c3b20426248b8a192d0544063552e 28709 true true true false 28709 8 84937 Localizer Philips 2015-06-18T12:42:49 4 1 Topic 1 1010 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:07 Warranty and support 244 a98b255a49384bd48e40570bb6f042e0 28712 true true true false 28712 8 720731 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:30 4 1 Topic 1 939 8   Garantie en ondersteuning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:07 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 66a7a44dc7a8492fb81d02e87af1192c 28713 true true true false 28713 8 574263 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:07 4 1 Topic 1 940 8           Hebt u informatie of ondersteuning nodig, ga dan naar  www.philips.com/support of lees de internationale garantieverklaring.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:02 Danger 418 fdb0feebdb814e8eb978d22205bf17ea 28714 true true true false 28714 8 372383 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:39 6 1 Topic 1 1212 8   Gevaar      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:33:56 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 921d13843c5c49d8aec1a61edc658880 28813 true true true false 28813 10 63195 Localizer Philips 2015-05-18T12:33:56 4 1 Topic 1 634 10           See sümbol tähendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejäätmete hulka  (2012/19/EL).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T12:34:31 Recycling 130 df789e713f76454ba5a1a901ffae1938 28849 true true true false 28849 10 63231 Localizer Philips 2015-05-18T12:34:31 4 1 Topic 1 1010 10   Ringlussevõtt   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:17 Warranty and support 244 b412b33a9e4e426a8bda5027253820d8 28852 true true true false 28852 10 720730 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:30 4 1 Topic 1 939 10   Garantii ja tootetugi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:17 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 7e1e982dba314b3cb1868815b6165da8 28853 true true true false 28853 10 574185 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:17 4 1 Topic 1 940 10           Kui vajate teavet või abi, külastage Philipsi veebilehte  www.philips.com/support või lugege läbi üleilmne garantiileht.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T12:34:34 Danger 418 855fdfdd5fd049af95beae482d4b10cc 28854 true true true false 28854 10 372384 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:40 6 1 Topic 1 1212 10   Oht      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:47 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 02968a809a7c4f9caa88e6d3621da892 28953 true true true false 28953 12 78018 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:47 4 1 Topic 1 634 12           Tämä merkki tarkoittaa sitä, että tätä tuotetta ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:57 Danger 418 6ddfe53088864a75a7619a80f584d683 28990 true true true false 28990 12 372385 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:41 6 1 Topic 1 1212 12   Vaara      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-18T12:44:04 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 45a298e7144541fbbb6af480b67f53fc 29089 true true true false 29089 13 712768 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:51:04 4 1 Topic 1 634 13           Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-18T12:44:09 Recycling 130 006580c77bc842158372538936e6eb73 29123 true true true false 29123 13 85021 Localizer Philips 2015-06-18T12:44:09 4 1 Topic 1 1010 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:05:47 Danger 418 dea2b24c89974d79a9765286ee6b53f6 29126 true true true false 29126 13 372386 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:41 6 1 Topic 1 1212 13   Danger      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-18T12:45:10 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 0e04024e0c834431893a76e9ebf05c89 29225 true true true false 29225 15 85097 Localizer Philips 2015-06-18T12:45:10 4 1 Topic 1 634 15           Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden kann  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-18T12:45:12 Recycling 130 a48be657d58542dd96e55bdc5016b31c 29261 true true true false 29261 15 85100 Localizer Philips 2015-06-18T12:45:12 4 1 Topic 1 1010 15   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:02 Warranty and support 244 da568cb23f7245a289d0d7446ca2ab0a 29264 true true true false 29264 15 720729 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:29 4 1 Topic 1 939 15   Garantie und Support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:03 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 1f9c973c08ea4f04a202f2da1f30b3e6 29265 true true true false 29265 15 731499 Erika van Es 2017-03-02T16:45:38 4 1 Topic 1 940 15           Für Unterstützung und weitere Informationen besuchen Sie die Philips Website unter  www.philips.com/support, oder lesen Sie die internationale Garantieschrift.     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:06:31 Danger 418 25196f5b93a64f2cac28662fba9eaa8b 29266 true true true false 29266 15 372387 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:43 6 1 Topic 1 1212 15   Gefahr      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:05 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 1b1b202173ee4cb98b3a2434ae7c970a 29365 true true true false 29365 16 78291 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:05 4 1 Topic 1 634 16           Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι το παρόν προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί μαζί με τα συνηθισμένα οικιακά σας απορρίμματα  (2012/19/ΕΕ).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:14 Recycling 130 47caa74b5bbb4bf996ebceefc4b990e8 29401 true true true false 29401 16 78324 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:14 4 1 Topic 1 1010 16   Ανακύκλωση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:49 Warranty and support 244 26d2552b9d7f4c64af75e1bbc4ff37d3 29404 true true true false 29404 16 720728 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:29 4 1 Topic 1 939 16   Εγγύηση και υποστήριξη   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:50 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 bc6cc52312614486b231cbfa6ca074bf 29405 true true true false 29405 16 574300 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:50 4 1 Topic 1 940 16           Αν χρειάζεστε πληροφορίες ή υποστήριξη, επισκεφτείτε τον ιστότοπο  www.philips.com/support ή διαβάστε το φυλλάδιο της διεθνούς εγγύησης.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:15 Danger 418 603434a4bc064425aabca86cbbcf38b4 29406 true true true false 29406 16 607579 Marie-josé DeRoos 2016-09-12T14:00:55 6 1 Topic 1 1212 16   Κίνδυνος      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:10 Warranty and support 244 b658c09c767043e1bcd5464505c721e9 29541 true true true false 29541 19 720726 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:57 4 1 Topic 1 939 19   Garanzia e assistenza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:11 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 e60bb371667743f7af4284e38e1d96a2 29542 true true true false 29542 19 574216 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:11 4 1 Topic 1 940 19           Per assistenza o informazioni, visitate il sito Web all'indirizzo  www.philips.com/support oppure leggete l'opuscolo della garanzia internazionale.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:00 Danger 418 7c49450ace55403d9f0b0f93c615bec2 29543 true true true false 29543 19 372389 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:45 6 1 Topic 1 1212 19   Pericolo      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:41 Danger 418 494ab22d43db42bda037c76ede7dd7a8 29675 true true true false 29675 25 372390 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:46 6 1 Topic 1 1212 25   Fare      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T10:08:05 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 5bb2ad78f48945159e6f1e56265ef7d2 29774 true true true false 29774 27 88968 Localizer Philips 2015-06-23T10:08:05 4 1 Topic 1 634 27           Este símbolo significa que este produto não deve ser eliminado juntamente com os resíduos domésticos comuns  (2012/19/UE).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-23T10:08:11 Recycling 130 73d49d10d9a04693855870fc7072bc7b 29808 true true true false 29808 27 88984 Localizer Philips 2015-06-23T10:08:11 4 1 Topic 1 1010 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:30 Danger 418 8c1c31e205b44aaca1df3892340f987a 29811 true true true false 29811 27 372391 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:47 6 1 Topic 1 1212 27   Perigo      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:14 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 9e1bf0e7bb854942bfb9bccfba2c1dc0 29910 true true true false 29910 36 78746 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:14 4 1 Topic 1 634 36           Den här symbolen betyder att produkten inte ska slängas bland hushållssoporna  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:26 Danger 418 a995e257187d498da8a3d6dd90ebacc9 29947 true true true false 29947 36 372392 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:48 6 1 Topic 1 1212 36   Fara      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T11:00:01 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 3accac7918a84b2685b20def1d160ab8 30046 true true true false 30046 38 89302 Localizer Philips 2015-06-23T11:00:01 4 1 Topic 1 634 38           Bu simge, bu ürünün normal evsel atıklarla birlikte atılmaması gerektiği anlamına gelir  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T12:29:57 Recycling 130 ad668e6194934bd7875d342cb5b08bd0 30080 true true true false 30080 38 62955 Localizer Philips 2015-05-18T12:29:57 4 1 Topic 1 1010 38   Geri dönüşüm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 Danger 418 eb08e08a10f44e13bca1a5c8a1aa6d92 30083 true true true false 30083 38 564889 Marie-josé DeRoos 2016-07-27T09:54:19 6 1 Topic 1 1212 38   Tehlike      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T10:58:27 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 984c4d42c23041649950c79bd5726094 30206 true true true false 30206 35 89111 Localizer Philips 2015-06-23T10:58:27 4 1 Topic 1 634 35           Este símbolo significa que este producto no debe desecharse con la basura normal del hogar  (2012/19/UE).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-23T10:58:32 Recycling 130 cb77394c3ec2423b8cbe89d9fb11f234 30240 true true true false 30240 35 747900 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:59:05 4 1 Topic 1 1010 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:30 Danger 418 8a3d6ba2006449d0b0d750ae0a135890 30243 true true true false 30243 35 372394 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:50 6 1 Topic 1 1212 35   Peligro      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-16T14:27:58 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 f5b9f9356d26475493c51e0c90b38cc4 30344 true true true false 30344 26 82311 Localizer Philips 2015-06-16T14:27:58 4 1 Topic 1 634 26           Ten symbol oznacza, że produktu nie można zutylizować z pozostałymi odpadami domowymi  (2012/19/UE).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:43:06 Recycling 130 5d6ce3b376cf413ebb7ed6fde6b0e301 30378 true true true false 30378 26 599885 Marie-josé DeRoos 2016-08-29T16:17:09 11 1 Topic 1 1010 26   Ochrona środowiska   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:43:07 Danger 418 03283b6e0c8443b79f6875aee7b58c7b 30381 true true true false 30381 26 372395 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:51 6 1 Topic 1 1212 26   Niebezpieczeństwo      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-16T14:27:01 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 3d4ab3a1025e42ad8112fa78d7f2abc7 30480 true true true false 30480 29 82226 Localizer Philips 2015-06-16T14:27:01 4 1 Topic 1 634 29           Acest simbol înseamnă că produsul nu trebuie eliminat împreună cu gunoiul menajer  (2012/19/UE).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:44:32 Recycling 130 a8f8e85b58184f18a670e4dfb798516c 30514 true true true false 30514 29 61870 Localizer Philips 2015-05-18T11:44:32 4 1 Topic 1 1010 29   Reciclarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:44:33 Danger 418 584bdb96a4b642509351300756a87fe6 30517 true true true false 30517 29 372396 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:52 6 1 Topic 1 1212 29   Pericol      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:45:52 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 2548321b957d4338a67f655b21e8447e 30616 true true true false 30616 30 61971 Localizer Philips 2015-05-18T11:45:52 4 1 Topic 1 634 30           Этот символ означает, что продукт не может быть утилизирован вместе с бытовыми отходами  (2012/19/ЕС).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:46:54 Recycling 130 19999fa398cd4276aadcb073f665aa84 30652 true true true false 30652 30 62007 Localizer Philips 2015-05-18T11:46:54 4 1 Topic 1 1010 30   Утилизация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:22 Warranty and support 244 c6b942642a224f148e1b5cea775b88c4 30655 true true true false 30655 30 720727 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:57 4 1 Topic 1 939 30   Гарантия и поддержка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:22 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4e28b630870943a5a4f894a8a221d4e2 30656 true true true false 30656 30 803878 Moniek Koehoorn 2017-05-24T16:13:15 4 1 Topic 1 940 30           Для получения поддержки или информации посетите веб-сайт  www.philips.com/support или ознакомьтесь с информацией в гарантийном талоне.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-05-18T11:46:58 Danger 418 a4ae90bf39c94dbcba00e0fc612830bc 30657 true true true false 30657 30 372397 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:52 6 1 Topic 1 1212 30   Опасно!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:07 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 779b4825b4be449ea773f7bd6f793641 30756 true true true false 30756 33 62384 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:07 4 1 Topic 1 634 33           Ovaj simbol označava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa običnim kućnim otpadom  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:36 Recycling 130 de1fdcb5d2d44009ae61fddb63bdcc42 30792 true true true false 30792 33 62420 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:36 4 1 Topic 1 1010 33   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:51 Warranty and support 244 d3869cbff8564813b026f6f2d1bdfe94 30795 true true true false 30795 33 720725 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:56 4 1 Topic 1 939 33   Garancija i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:52 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 6e396c9487c5452487612cc56c502111 30796 true true true false 30796 33 504272 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:52 4 1 Topic 1 940 33           Ako su vam potrebne informacije ili podrška, posetite stranicu  www.philips.com/support ili pročitajte međunarodni garantni list.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:39 Danger 418 c6033116308146d88622226981be980e 30797 true true true false 30797 33 505333 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:33:27 6 1 Topic 1 1212 33   Opasnost   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:48:48 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 537103e79c7c442f91a33498e1ee2401 30896 true true true false 30896 34 62110 Localizer Philips 2015-05-18T11:48:48 4 1 Topic 1 634 34           Tento symbol znamená, že tento výrobok sa nesmie likvidovať s bežným komunálnym odpadom  (smernica 2012/19/EÚ).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:49:20 Recycling 130 d0fa427315534dac8f82e360c8d9c765 30932 true true true false 30932 34 62146 Localizer Philips 2015-05-18T11:49:20 4 1 Topic 1 1010 34   Recyklácia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:04 Warranty and support 244 229099a3c2ad4862b142adcf8197f671 30935 true true true false 30935 34 720724 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:56 4 1 Topic 1 939 34   Záruka a podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:05 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 edb6f3b3ace142ef855ea110096da041 30936 true true true false 30936 34 574131 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:05 4 1 Topic 1 940 34           Ak potrebujete informácie alebo podporu, navštívte webovú stránku  www.philips.com/support alebo si prečítajte informácie v medzinárodne platnom záručnom liste.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:49:25 Danger 418 d6070b105bbe4467acea4ce9708a019b 30937 true true true false 30937 34 372399 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:54 6 1 Topic 1 1212 34   Nebezpečenstvo      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:54:53 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 5214e11d64a4495e805233b5aef6b57e 31036 true true true false 31036 39 62523 Localizer Philips 2015-05-18T11:54:53 4 1 Topic 1 634 39           Цей символ означає, що поточний виріб не підлягає утилізації зі звичайними побутовими відходами  (згідно з директивою ЄС 2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:55:10 Recycling 130 d7dc78b214574790a46e5f60682e878d 31072 true true true false 31072 39 62559 Localizer Philips 2015-05-18T11:55:10 4 1 Topic 1 1010 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:39 Warranty and support 244 93aca8f5292a434185746979458d2a9c 31075 true true true false 31075 39 720723 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:55 4 1 Topic 1 939 39   Гарантія та підтримка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:39 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 cc18dc96324e40ee8d5aa4827cc7c6eb 31076 true true true false 31076 39 574113 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:39 4 1 Topic 1 940 39           Якщо вам необхідна інформація чи підтримка, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support або прочитайте гарантійний талон.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-05-18T11:55:11 Danger 418 e4c71d74ce0b4c7c8c26eac31054e90b 31077 true true true false 31077 39 372400 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:55 6 1 Topic 1 1212 39   Небезпечно   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-16T14:26:07 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 534f83f5e04d403698220cdbde546e97 31176 true true true false 31176 45 82141 Localizer Philips 2015-06-16T14:26:07 4 1 Topic 1 634 45           Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavreči skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:40 Recycling 130 15fde73d4e6f4919979e7606cf8e8b50 31210 true true true false 31210 45 62283 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:40 4 1 Topic 1 1010 45   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:41 Danger 418 55ab0355af6f470e9b68bdd040259ae2 31213 true true true false 31213 45 372401 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:55 6 1 Topic 1 1212 45   Nevarnost      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:28:31 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 4ff7df1f90104f6d8768350fb2fbcf80 31312 true true true false 31312 4 60732 Localizer Philips 2015-05-18T11:28:31 4 1 Topic 1 634 4           Този символ означава, че продуктът не може да се изхвърля заедно с обикновените битови отпадъци  (2012/19/ЕС).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:28:56 Recycling 130 9247c984620b4f74a207b8324fb4d526 31348 true true true false 31348 4 60768 Localizer Philips 2015-05-18T11:28:56 4 1 Topic 1 1010 4   Рециклиране   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:42 Warranty and support 244 0314bcc190d54bfc95924fb5420a66e1 31351 true true true false 31351 4 720722 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:54 4 1 Topic 1 939 4   Гаранция и поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:42 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 b09b285e75174a18bc076e26e5082a9c 31352 true true true false 31352 4 574203 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:42 4 1 Topic 1 940 4           Ако се нуждаете от информация или поддръжка, посетете  www.philips.com/support или прочетете листовката за международна гаранция.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:29:00 Danger 418 e36733fe7c5a40d29514122457b69613 31353 true true true false 31353 4 372402 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:56 6 1 Topic 1 1212 4   Опасност      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:32:12 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 9d94f8dbee734aa0ad81aa56b5b2e9ea 31452 true true true false 31452 5 61006 Localizer Philips 2015-05-18T11:32:12 4 1 Topic 1 634 5           Ovaj simbol znači da se ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s običnim kućanskim otpadom  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:32:48 Recycling 130 68d3f3097afb4391bd071f6fed37fa3b 31488 true true true false 31488 5 61042 Localizer Philips 2015-05-18T11:32:48 4 1 Topic 1 1010 5   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:04 Warranty and support 244 edb48c3844824f9a994d04c4f77a8d9d 31491 true true true false 31491 5 720721 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:54 4 1 Topic 1 939 5   Jamstvo i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:05 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 fbb1a89cb4af4a8883f6d855b8794b3a 31492 true true true false 31492 5 573989 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:05 4 1 Topic 1 940 5           Ako su Vam potrebne informacije ili podrška, molimo posjetite  www.philips.com/support ili pročitajte brošuru o međunarodnom jamstvu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:32:51 Danger 418 a0fc5be7f97e4fb2b13e10de517201f7 31493 true true true false 31493 5 372403 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:57 6 1 Topic 1 1212 5   Opasnost      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-16T14:28:49 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 3d40ad90aafa4729943b8b0bd88b4208 31592 true true true false 31592 6 82397 Localizer Philips 2015-06-16T14:28:49 4 1 Topic 1 634 6           Tento symbol znamená, že výrobek nelze likvidovat s běžným komunálním odpadem  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:30:34 Recycling 130 d238417753fa4fea993f468e3186b127 31626 true true true false 31626 6 60905 Localizer Philips 2015-05-18T11:30:34 4 1 Topic 1 1010 6   Recyklace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:30:36 Danger 418 896075234aa44521a77860c1d1fa719c 31629 true true true false 31629 6 372404 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:58 6 1 Topic 1 1212 6   Nebezpečí      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:34:35 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 c72c12cdbc104dbdb2a911b9a34d69e4 31869 true true true false 31869 18 61145 Localizer Philips 2015-05-18T11:34:35 4 1 Topic 1 634 18           Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhető normál háztartási hulladékként  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:11 Recycling 130 02407c4451544cd0ae9ce341c70eb37a 31905 true true true false 31905 18 61181 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:12 4 1 Topic 1 1010 18   Újrahasznosítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:05 Warranty and support 244 2bc1749f22474b428b077de84408b947 31908 true true true false 31908 18 720720 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:53 4 1 Topic 1 939 18   Garancia és terméktámogatás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:05 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 923dd749b2c04715b9905594d0427fe1 31909 true true true false 31909 18 574176 Localizer Philips 2016-08-04T14:47:05 4 1 Topic 1 940 18           Ha információra vagy támogatásra van szüksége, látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a világszerte érvényes garancialevelet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:16 Danger 418 d8ad55b9f6b047a78a79f437b16ab630 31910 true true true false 31910 18 372405 Harro DeJong 2016-03-15T11:34:59 6 1 Topic 1 1212 18   Veszély      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:36:49 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 b8fe84b6f0b8480aabf20c5b117a6e02 32009 true true true false 32009 20 61284 Localizer Philips 2015-05-18T11:36:49 4 1 Topic 1 634 20           Бұл таңба осы өнімді қалыпты тұрмыстық қалдықпен бірге тастауға болмайтынын білдіреді  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:28 Recycling 130 cfd12c56b03848d3b42f5f1dcd095f06 32045 true true true false 32045 20 61320 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:28 4 1 Topic 1 1010 20   Өңдеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:38 Warranty and support 244 d1e5fe2f9ec0495f9d6d2fb9869a7444 32048 true true true false 32048 20 720719 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:53 4 1 Topic 1 939 20   Кепілдік және қолдау көрсету   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:38 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 7aecc3a2751846f6a4f2531c144e8590 32049 true true true false 32049 20 574008 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:38 4 1 Topic 1 940 20           Егер сізге ақпарат немесе қолдау қажет болса,  www.philips.com/support сайтына кіріңіз немесе халықаралық кепілдік парақшасын оқыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:32 Danger 418 9a79727388e54b51954b2cfb15f85517 32050 true true true false 32050 20 497837 Marie-josé DeRoos 2016-06-09T11:03:27 6 1 Topic 1 1212 20   Қауіпті жағдайлар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:00 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 40958d09c52e454a840587467a59ce8a 32149 true true true false 32149 22 61562 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:00 4 1 Topic 1 634 22           Šis simbols nozīmē, ka produktu nedrīkst likvidēt kopā ar parastajiem sadzīves atkritumiem  (2012/19/ES).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:21 Recycling 130 0337b9b99140417f8a9ca49e8c2b9a67 32185 true true true false 32185 22 61598 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:21 4 1 Topic 1 1010 22   Otrreizējā pārstrāde   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:40 Warranty and support 244 db65660f22014ccab7671cac01a2c2e6 32188 true true true false 32188 22 720718 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:52 4 1 Topic 1 939 22   Garantija un atbalsts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:40 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4153f2d979e246d1ab9b73bf6f6cfec5 32189 true true true false 32189 22 574158 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:40 4 1 Topic 1 940 22           Ja nepieciešama informācija vai atbalsts, lūdzu, apmeklējiet vietni  www.philips.com/support vai lasiet starptautiskās garantijas bukletu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:24 Danger 418 7e9d273edd644be4a73038eb76b65215 32190 true true true false 32190 22 372407 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:00 6 1 Topic 1 1212 22   Bīstami      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:10 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 f6f1e96baae341d1a330a99f5958ed48 32289 true true true false 32289 23 61423 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:10 4 1 Topic 1 634 23           Šis simbolis reiškia, kad gaminio negalima išmesti kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis  (2012/19/ES).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:34 Recycling 130 5b54e2cce70f4a5fa1635ae13d5d2d15 32325 true true true false 32325 23 61459 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:34 4 1 Topic 1 1010 23   Perdirbimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:53 Warranty and support 244 96728cce04f84acc8bcdaf37483cd041 32328 true true true false 32328 23 720717 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:52 4 1 Topic 1 939 23   Garantija ir pagalba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:53 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 a26d6340b66048b6bd8a97c57456d1c2 32329 true true true false 32329 23 574167 Localizer Philips 2016-08-04T14:46:53 4 1 Topic 1 940 23           Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite  www.philips.com/support arba perskaitykite tarptautinės garantijos lankstinuką.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:36 Danger 418 f6bb1c6d259844749a79617e4948934b 32330 true true true false 32330 23 372408 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:01 6 1 Topic 1 1212 23   Pavojus      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2015-05-04T16:17:04 Recycling 130 826655b525e9466988e29a2a8de6c71d 32423 true true true false 32423 0 93462 Harro DeJong 2015-06-26T13:37:50 6 1 Topic 1 1010 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:32 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 cc391baf071543159f8025eec2214730 32531 true true true false 32531 7 75849 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:32 4 1 Topic 1 4099 7                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-08T15:53:00 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 e1464ed512674dfdae16d9012cad8589 32536 true true true false 32536 12 75884 Localizer Philips 2015-06-08T15:53:00 4 1 Topic 1 4099 12                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-08T15:53:55 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 70eda7d269324aec8517672c68087bcc 32541 true true true false 32541 36 75952 Localizer Philips 2015-06-08T15:53:55 4 1 Topic 1 4099 36                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-08T15:53:29 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 9abe3a15977a4e9e96d83b63dbce2dd6 32546 true true true false 32546 25 75918 Localizer Philips 2015-06-08T15:53:29 4 1 Topic 1 4099 25                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:09:46 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 e2da29e70f644c9780a09b325c695fa6 32609 true true true false 32609 29 93243 Localizer Philips 2015-06-26T12:09:46 4 1 Topic 1 4099 29                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:09:46 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 35cfb026263f44e8b2584f4338605c35 32610 true true true false 32610 29 93244 Localizer Philips 2015-06-26T12:09:46 4 1 Topic 1 934 29           Respectaţi regulile specifice ţării dvs. cu privire la colectarea separată a produselor electrice şi electronice şi a bateriilor reîncărcabile. Eliminarea corectă ajută la prevenirea consecinţelor negative asupra mediului înconjurător şi a sănătăţii umane.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:08 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 2422c2c71bca4b829c12f27d736edfe8 32615 true true true false 32615 26 93278 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:08 4 1 Topic 1 4099 26                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:08 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 cb0619f71fa742668666a8715a658c8c 32616 true true true false 32616 26 93279 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:08 4 1 Topic 1 934 26           Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w danym kraju przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń elektrycznych i elektronicznych oraz akumulatorów. Prawidłowa utylizacja pomaga chronić środowisko naturalne i ludzkie zdrowie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:26 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 0b7a55f6e8e0454fa3d91f2a9c4b25c4 32621 true true true false 32621 6 93313 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:26 4 1 Topic 1 4099 6                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:26 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 6f81bf007c84465fa8d61dc0478f8a7d 32622 true true true false 32622 6 93314 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:26 4 1 Topic 1 934 6           Dodržujte předpisy vaší země týkající se sběru tříděného odpadu elektrických a elektronických výrobků a také akumulátorů. Správnou likvidací pomůžete zabránit negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:47 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 e16ba48f0c6142ceb7c3d765a26f0b47 32627 true true true false 32627 45 93348 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:47 4 1 Topic 1 4099 45                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:48 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 cfcf3ae5f0904675ba5abbb5b88297ed 32628 true true true false 32628 45 93349 Localizer Philips 2015-06-26T12:10:48 4 1 Topic 1 934 45           Upoštevajte državne predpise za ločeno zbiranje električnih in elektronskih izdelkov ter akumulatorskih baterij. S pravilnim odlaganjem boste pomagali preprečiti negativne vplive na okolje in zdravje ljudi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:06 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 0dcda2d867ab4a55abfd3030e007c661 32632 true true true false 32632 32 93367 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:06 4 1 Topic 1 634 32           此符號表示本產品不得與一般家用廢棄物一併丟棄  (2012/19/EU)。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:11 Recycling 130 1576a658f709445ab09710b68adabc5f 32634 true true true false 32634 32 93384 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:11 4 1 Topic 1 1010 32   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:12 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 d1ebb2e4ce7c4088bdb5df6f22c8ed75 32636 true true true false 32636 32 93386 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:12 4 1 Topic 1 4099 32                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:12 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 fda74152778c4e6f849f052755c6a872 32637 true true true false 32637 32 93387 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:12 4 1 Topic 1 934 32           請按照您所在國家/地區的規定，分類與回收電子電器產品及充電式電池。正確處理廢棄產品有助於避免對環境和人類健康帶來負面影響。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:11:43 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 28cc36dceefb4e35a195192fcaf81e74 32660 true true true false 32660 8 67488 Localizer Philips 2015-05-28T16:11:43 4 1 Topic 1 4099 8                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:11:44 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 b04a1e1b99ec477fae25d0682accd0d6 32661 true true true false 32661 8 67489 Localizer Philips 2015-05-28T16:11:44 4 1 Topic 1 934 8           Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische producten en accu’s. Als u oude producten correct verwijdert, voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:11:44 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 0946fa8fc53a4e94be00522f3379186a 32662 true true true false 32662 8 67490 Localizer Philips 2015-05-28T16:11:44 4 1 Topic 1 2811 8           Gooi het product aan het einde van zijn levensduur niet weg met het normale huisvuil, maar lever het in op een door de overheid aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen. Op die manier levert u een bijdrage aan een schonere leefomgeving.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-05T13:19:20 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 82184f5323fa42419572b826fc47eda1 32712 true true true false 32712 13 604474 Localizer Philips 2016-09-05T13:19:20 4 1 Topic 1 4099 13                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:12:59 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 67231e2832d94681ad8ec758ac3f80ed 32713 true true true false 32713 13 67648 Localizer Philips 2015-05-28T16:12:59 4 1 Topic 1 934 13           Respectez les réglementations de votre pays concernant la collecte séparée des appareils électriques et électroniques et des piles rechargeables. La mise au rebut appropriée des piles permet de protéger l'environnement et la santé.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:13:23 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 6052440cc1594c91a59a6ee8823311aa 32736 true true true false 32736 15 67695 Localizer Philips 2015-05-28T16:13:23 4 1 Topic 1 4099 15                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:13:24 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 3afddfca66214213bf3ec13236c316b0 32737 true true true false 32737 15 67698 Localizer Philips 2015-05-28T16:13:24 4 1 Topic 1 934 15           Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von elektrischen und elektronischen Produkten, Akkus und Batterien. Die ordnungsgemäße Entsorgung dient dem Schutz von Umwelt und Gesundheit.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:13:24 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 42b69310846e404090660cdde45238dd 32738 true true true false 32738 15 67701 Localizer Philips 2015-05-28T16:13:24 4 1 Topic 1 2811 15           Werfen Sie das Gerät am Ende der Lebensdauer nicht in den normalen Hausmüll. Bringen Sie es zum Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle. So helfen Sie, die Umwelt zu schützen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:14:14 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 3ba61249020d4b17acc346726be0f081 32804 true true true false 32804 19 67843 Localizer Philips 2015-05-28T16:14:14 4 1 Topic 1 934 19           Attenetevi alle normative di raccolta dei prodotti elettrici, elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per l'ambiente e la salute.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-28T16:14:15 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 e9a215dab160445fb82061e62ad8d369 32805 true true true false 32805 19 67844 Localizer Philips 2015-05-28T16:14:15 4 1 Topic 1 2811 19           Per contribuire a preservare l'ambiente, non smaltite il prodotto tra i rifiuti domestici, ma consegnatelo a un centro di raccolta autorizzato.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:55:27 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 c9ed268fed1349f7bd4ffd64a9c42125 32853 true true true false 32853 38 90689 Localizer Philips 2015-06-24T10:55:27 4 1 Topic 1 4099 38                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:55:28 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 923a5104fbda47d58d61adf453ea80ab 32854 true true true false 32854 38 90690 Localizer Philips 2015-06-24T10:55:28 4 1 Topic 1 934 38           Elektrikli ve elektronik ürünlerin ve şarj edilebilir pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin ülkenizde yürürlükte olan yönetmeliklere uyun. İmha işleminin doğru şekilde yapılması çevreyi ve insan sağlığını olumsuz etkileyecek sonuçların önlenmesine yardımcı olur.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:03 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 1d6605222c8e473f8a8670c7c9eff4ca 32858 true true true false 32858 35 90723 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:03 4 1 Topic 1 4099 35                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:03 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 ea5bbe8ac5d54703ad55562b47cf3127 32859 true true true false 32859 35 90724 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:03 4 1 Topic 1 934 35           Siga la normativa de su país para la recogida selectiva de productos eléctricos y electrónicos y de baterías recargables. El desechado correcto ayuda a evitar consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:20 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 6c6e803f9bfd438aad1e636fcbe3db0d 32862 true true true false 32862 42 90741 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:20 4 1 Topic 1 634 42           El símbolo significa que este producto no se debe eliminar con los residuos domésticos habituales  (2012/19/UE).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:29 Recycling 130 73b34150e875491899ef7892043ed8fa 32864 true true true false 32864 42 90758 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:29 4 1 Topic 1 1010 42   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:30 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 0c89ba73f9cd401e9b8b709a32555b59 32866 true true true false 32866 42 90760 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:30 4 1 Topic 1 4099 42                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:30 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 2f7e022e38c1431880aa18c54ddae835 32867 true true true false 32867 42 90761 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:30 4 1 Topic 1 934 42           Siga las normas de su país para la recolección selectiva de productos eléctricos y electrónicos y baterías recargables. Su eliminación correcta previene consecuencias negativas para el medioambiente y la salud de las personas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:54 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 d0bb206943354b58a6e563627e958366 32871 true true true false 32871 27 90794 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:54 4 1 Topic 1 4099 27                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:54 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 53a5530680c74685ad3284e009f3e3e9 32872 true true true false 32872 27 90795 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:54 4 1 Topic 1 934 27           Cumpra as regras nacionais de recolha selectiva de produtos eléctricos e electrónicos, e pilhas recarregáveis. A eliminação correcta ajuda a evitar consequências prejudiciais para o meio ambiente e a saúde pública.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:14 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 9c4c4b1dba7b41329e4ec73e953704bb 32876 true true true false 32876 28 90812 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:14 4 1 Topic 1 634 28           Este símbolo significa que o produto não deve ser descartado com o lixo doméstico convencional  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:20 Recycling 130 e9d62bfda7a64720aa47cc016eb8d6b2 32878 true true true false 32878 28 401908 Glenna Deiman 2016-03-31T11:02:15 4 1 Topic 1 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false  41 VC_RegionCountry Brazil 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:21 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 a994147b562543a280f7c5cf7031816a 32880 true true true false 32880 28 90831 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:21 4 1 Topic 1 4099 28                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:21 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 61b1e8f062044b79ae239a7d574d3963 32881 true true true false 32881 28 90832 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:21 4 1 Topic 1 934 28           Siga a regulamentação do seu país para a coleta seletiva de produtos elétricos e eletrônicos e baterias recarregáveis. O descarte correto ajuda a prevenir consequências negativas para o meio ambiente e para a saúde humana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:57 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 b2a882f2710d49d38f407bf2015fd387 32890 true true true false 32890 2 324921 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:57 4 1 Topic 1 4099 2                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:58 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 1b4750d68db2422b859be15fa40a506c 32891 true true true false 32891 2 324922 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:58 4 1 Topic 1 934 2           اتبع القواعد المحلية المعمول بها في بلدك والمعنية بتجميع المنتجات الكهربائية والإلكترونية والبطاريات القابلة لإعادة الشحن والمستعملة بصورة منفصلة. يساعد التخلص الصحيح من المنتجات القديمة في منع حدوث عواقب سلبية على البيئة وصحة الإنسان.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:51 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 73d6e0e0fd064b5fbf28bea0220d5184 32895 true true true false 32895 11 324964 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:51 4 1 Topic 1 634 11           مفهوم این نماد این است که این محصول را نباید همراه با زباله های معمول خانگی دفع نمود  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:25 Recycling 130 ec0d2f5b5c204cd09f21bf147b9c0bbf 32898 true true true false 32898 11 324997 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:25 4 1 Topic 1 1010 11   بازیافت   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:27 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 1c4be77b8e484ad9b260be1b2a410b99 32900 true true true false 32900 11 790858 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:27 4 1 Topic 1 4099 11                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:27 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 05b8d25409314bdaa4d336e611958537 32901 true true true false 32901 11 325001 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:27 4 1 Topic 1 934 11           قوانین کشور خود را در خصوص جمع آوری جداگانه محصولات الکترونیکی و الکتریکی و باتری های قابل شارژ دنبال کنید. دفع صحیح از پیامدهای منفی برای سلامت انسان و محیط زیست جلوگیری می کند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Harro DeJong 2015-05-21T16:24:14 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 e52b9d0aeea347009fb98da8d911f2fb 32960 true true true false 32960 0 182286 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:56 6 1 Topic 1 -1 1           To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Harro DeJong 2015-05-21T16:26:32 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 c6757a09755648fe8dbf12ae3e0f99cb 32963 true true true false 32963 0 186494 Fokje Posthumus 2015-09-28T16:41:20 6 1 Topic 1 -1 1           Your Philips Sonicare is safe to use on: Braces (brush heads wear out sooner when used on braces). Dental restorations (fillings, crowns, veneers).   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Harro DeJong 2015-05-27T14:59:08 There are two situations in which you can return your old product to a retailer (Italy)  114 c5242ebc23cc407195deb9c3f5503170 33270 true true true false 33270 19 177786 Marie-josé DeRoos 2015-09-16T20:09:47 4 1 Topic 1 4529 19           Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore: Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.  Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m 2.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T16:05:59 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 6b3305d31e004fdebb4a7bf2591c4f62 35837 true true true false 35837 21 91515 Localizer Philips 2015-06-24T16:05:59 4 1 Topic 1 634 21           이 기호는 본 제품을 일반 가정용 쓰레기와 함께 폐기하면 안 됨을 의미합니다 (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T16:06:15 Recycling 130 81525227b02747e6b41d3d99a8bad934 35887 true true true false 35887 21 91569 Localizer Philips 2015-06-24T16:06:15 4 1 Topic 1 1010 21   재활용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:33 Warranty and support 244 629a71ca132347f68848d3b678b00ab3 35889 true true true false 35889 21 720695 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:40 4 1 Topic 1 939 21   품질 보증 및 지원   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T16:06:15 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 06e5de55dfba49f7b1e450458b549f40 35890 true true true false 35890 21 91572 Localizer Philips 2015-06-24T16:06:15 4 1 Topic 1 2811 21           수명이 다 된 제품은 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리지 말고 지정된 재활용품 수거 장소에 버리십시오. 이를 준수함으로써 환경 보호에 동참할 수 있습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-18T17:28:38 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 76d7cfcdbad449efa4a0c1bcbf53f4de 37155 true true true false 37155 16 86759 Localizer Philips 2015-06-18T17:28:38 4 1 Topic 1 2811 16           Στο τέλος της ζωής του προϊόντος μην το πετάξετε μαζί με τα συνηθισμένα απορρίμματα του σπιτιού σας, αλλά παραδώστε το σε ένα επίσημο σημείο συλλογής για ανακύκλωση. Με αυτήν σας την ενέργεια βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-20T11:04:10 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 e92913c165404d93a346ef118176be50 37461 true true true false 37461 30 87443 Localizer Philips 2015-06-20T11:04:10 4 1 Topic 1 2811 30           После окончания срока службы не выбрасывайте устройство вместе с бытовыми отходами. Передайте его в специализированный пункт для дальнейшей утилизации. Этим вы поможете защитить окружающую среду.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-20T16:11:00 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 ff01feece0094c98923b3b4fb04ccfb4 37571 true true true false 37571 20 88224 Localizer Philips 2015-06-20T16:11:00 4 1 Topic 1 2811 20           Құрылғыны өз қызметін көрсетіп тозғаннан кейін, күнделікті үй қоқысымен бірге тастауға болмайды. Оның орнына бұл құралды арнайы жинап алатын жерге қайта өңдеу мақсатына өткізіңіз. Бұлай істеу арқылы қоршаған ортаға зиян келтірмейсіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-20T11:05:22 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 f1679e88b34b470686ac56d357608666 37681 true true true false 37681 39 87558 Localizer Philips 2015-06-20T11:05:22 4 1 Topic 1 2811 39           Не викидайте пристрій разом зі звичайними побутовими відходами, а здавайте його в офіційний пункт прийому для вторинної переробки. Таким чином Ви допоможете захистити довкілля.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:36 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 f5fd9756a8aa4b0db0932ffca68e9660 37943 true true true false 37943 31 92849 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:36 4 1 Topic 1 634 31           此符号表示该产品不能与一般的生活垃圾一同处理  (2012/19/EU)。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:26 Recycling 130 102735bcdc934fdb9285558e2909d04e 37993 true true true false 37993 31 92899 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:26 4 1 Topic 1 1010 31   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:28 Warranty and support 244 1f84d3c1cabf43658e2a6ffed3453e06 37995 true true true false 37995 31 720694 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:38 4 1 Topic 1 939 31   保修和支持   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:29 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 ab21611f3a794a8a8dc6b6647051628c 37996 true true true false 37996 31 92902 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:29 4 1 Topic 1 2811 31           弃置本产品时，请不要将其与一般生活垃圾放在一起，应将其交给政府指定的回收中心。 这样做将有利于环保。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T17:34:53 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 01f56a96303d4347b8b316c37afdf6cb 38430 true true true false 38430 20 90291 Localizer Philips 2015-06-23T17:34:53 4 1 Topic 1 4099 20                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T17:34:53 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 fdd3a5077c88402fbdce639cf830a2a5 38431 true true true false 38431 20 90292 Localizer Philips 2015-06-23T17:34:53 4 1 Topic 1 934 20           Электрондық және электр өнімдері мен қайта зарядталатын батареяларды бөлек жинау бойынша жергілікті ережелерді орындаңыз. Дұрыс тастау қоршаған ортаға және адам денсаулығына кері әсерін тигізбеуге көмектеседі.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T17:35:16 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 9bf2dbcf681a424daa1ba059e5e214a8 38482 true true true false 38482 30 90343 Localizer Philips 2015-06-23T17:35:16 4 1 Topic 1 4099 30                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T17:35:16 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 648a363f3915435085c7400a8d1304d3 38483 true true true false 38483 30 90344 Localizer Philips 2015-06-23T17:35:16 4 1 Topic 1 934 30           Соблюдайте правила своей страны по раздельному сбору электрических и электронных изделий, а также аккумуляторов. Правильная утилизация поможет предотвратить негативное воздействие на окружающую среду и здоровье человека.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T17:38:22 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 df5a605db38c4f91aca50089a767535e 38534 true true true false 38534 39 90507 Localizer Philips 2015-06-23T17:38:22 4 1 Topic 1 4099 39                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-23T17:38:23 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 825ebc985f174421a111a4843af5c704 38535 true true true false 38535 39 90508 Localizer Philips 2015-06-23T17:38:23 4 1 Topic 1 934 39           Дотримуйтеся правил роздільного збору електричних і електронних пристроїв, а також звичайних і акумуляторних батарей у Вашій країні. Належна утилізація допоможе запобігти негативному впливу на навколишнє середовище та здоров’я людей.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Harro DeJong 2015-06-20T13:53:21 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 e3389f019f574616a55e60972129488a 38674 true true true false 38674 8 95867 Harro DeJong 2015-07-01T10:42:15 4 1 Topic 1 4100 8           Dit symbool betekent dat dit product een ingebouwde oplaadbare batterij bevat die niet samen met het gewone huishoudelijke afval mag worden weggegooid  (2006/66/EC). Wij raden u aan om uw product in te leveren bij een officieel inzamelpunt of een Philips servicecentrum zodat een professional de oplaadbare batterij kan verwijderen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:54:58 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery_rechargeable non-removable  114 7e3beb9b654a4eeaa7d8d8e4bb68d645 38678 true true true false 38678 15 734450 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:10:35 11 1 Topic 1 4100 15           Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt einen eingebauteten Akku enthält, der nicht mit dem  normalen Hausmüll entsorgt werden darf (2006/66/EG). Wir empfehlen dringend, das Produkt bei einer offiziellen Sammelstelle oder einem Philips Service-Center abzugeben, um den Akku fachgerecht ausbauen zu lassen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:02 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 52e811cee9284af39dad6d423da9c3ba 38681 true true true false 38681 6 88899 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:02 4 1 Topic 1 4100 6           Symbol na výrobku znamená, že tento výrobek obsahuje vestavěné dobíjecí baterie, které nemohou být likvidovány společně s  běžným domácím odpadem (2006/66/ES). Důrazně doporučujeme, abyste výrobek zanesli do oficiálního sběrného místa nebo servisního střediska Philips a nechali vyjmutí nabíjecí baterie na odbornících.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:04 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 a7a124ef543548509a5fdf6cb3cd7d3f 38683 true true true false 38683 7 88901 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:04 4 1 Topic 1 4100 7           Dette symbol betyder, at dette produkt indeholder et indbygget genopladeligt batteri, som ikke må bortskaffes sammen med  almindeligt husholdningsaffald (2006/66/EF). Vi anbefaler på det kraftigste, at du afleverer produktet på et officielt indsamlingssted eller hos en Philips-forhandler, hvor du kan få en fagmand til at tage det genopladelige batteri ud.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T18:29:39 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 318cffb32baf45aa9d88cedd3586033c 38685 true true true false 38685 20 88932 Localizer Philips 2015-06-22T18:29:39 4 1 Topic 1 4100 20           Бұл таңба осы өнімде  қалыпты тұрмыстық қалдық (2006/66/EC) ретінде тасталынбайтын кірістірілген қайта зарядталатын батарея бар. Қайта зарядталатын батареяны кәсіби түрде алып тастау үшін өнімді ресим жинау нүктесіне немесе Philips қызмет көрсету орталығына апаруды ұсынамыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:07 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 f9d09ad2e7cd46feb7d43e213d3efed6 38687 true true true false 38687 26 88903 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:07 4 1 Topic 1 4100 26           Ten symbol oznacza, że produkt zawiera wbudowany akumulator do wielokrotnego ładowania, którego nie wolno utylizować  z pozostałymi odpadami domowymi (2006/66/WE). Produkt należy oddać do oficjalnego punktu zbiórki odpadów lub centrum serwisowego firmy Philips, gdzie akumulator zostanie wyjęty przez wykwalifikowany personel.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:11 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 4fc7b95fa4f349cf82904c320bc79dad 38689 true true true false 38689 25 88905 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:11 4 1 Topic 1 4100 25           Dette symbolet betyr at dette produktet inneholder et innebygd oppladbart batteri som ikke skal kastes i  vanlig husholdningsavfall (2006/66/EC). Vi anbefaler deg å ta med produktet til et offentlig innsamlingssted eller til et Philips-servicesenter, slik at det oppladbare batteriet kan fjernes av en faglært.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:15 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 d8c1a7af379747f6a817c2da9416694a 38691 true true true false 38691 12 88907 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:15 4 1 Topic 1 4100 12           Tämä merkki tarkoittaa, että tuote sisältää kiinteän ladattavan akun, jota ei saa hävittää  tavallisen kotitalousjätteen mukana (2006/66/EY). Suosittelemme, että viet laitteen viralliseen keräyspisteeseen tai Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen, jossa ammattilaiset irrottavat ladattavan akun.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:17 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 3c10ff5ae59d4ca9bc55a47f665edd48 38693 true true true false 38693 36 88909 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:17 4 1 Topic 1 4100 36           Den här symbolen betyder att produkten innehåller inbyggda laddningsbara batterier och därför inte får kasseras i  vanliga hushållssopor (enligt EG-direktivet 2006/66/EG). Vi rekommenderar att du lämnar produkten till en lokal återvinningsstation eller till ett auktoriserat Philips-servicecenter för att de laddningsbara batterierna ska tas om hand på korrekt sätt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:20 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 fb85a8dbb25347ecb346537e761a6485 38695 true true true false 38695 29 88911 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:20 4 1 Topic 1 4100 29           Acest simbol înseamnă că produsul conţine o baterie reîncărcabilă încorporată care nu trebuie eliminată împreună cu  gunoiul menajer obişnuit (2006/66/CE). Vă recomandăm să duceţi produsul la un punct oficial de colectare sau un centru de service Philips pentru ca bateria reîncărcabilă să fie scoasă de un profesionist.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:23 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 fbf0b82b0ca24d329267088a25223294 38697 true true true false 38697 32 88913 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:23 4 1 Topic 1 4100 32           此符號表示本產品含有內建充電式電池，不得與 一般家用廢棄物一併丟棄 (2006/66/EC)。請將產品攜至政府回收站或 Philips 服務中心，由專業人員取出充電式電池。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:25 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 fb7dcf1934854678bff9043c563f50df 38699 true true true false 38699 39 88915 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:25 4 1 Topic 1 4100 39           Цей символ означає, що виріб містить вбудовану акумуляторну батарею, яку не можна утилізувати зі  звичайними побутовими відходами (Директива 2006/66/EC). Ми наполегливо радимо Вам віднести виріб в офіційний пункт прийому чи до сервісного центру Philips, щоб спеціалісти вийняли з нього акумуляторну батарею.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:28 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 d435e8e28e9e4301b7e7481646d5ec3f 38701 true true true false 38701 45 88917 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:28 4 1 Topic 1 4100 45           Ta simbol pomeni, da izdelek vsebuje vgrajeno akumulatorsko baterijo, ki je ni dovoljeno odlagati skupaj z  običajnimi gospodinjskimi odpadki (2006/66/ES). Močno priporočamo, da izdelek odnesete na uradno zbirno mesto ali Philipsov servisni center, da odstranijo akumulatorsko baterijo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:32 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 9b9008f9f35a409ba2db69729191d47b 38703 true true true false 38703 30 88919 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:32 4 1 Topic 1 4100 30           Этот символ означает, что в данном изделии содержатся встроенные аккумуляторы, которые не должны утилизироваться  вместе с бытовыми отходами (2006/66/EC). Настоятельно рекомендуется относить изделие в специализированный пункт сбора или сервисный центр Philips, где вам помогут извлечь аккумулятор.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:34 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 491ec599715a4607b3d4e328e0b80f44 38705 true true true false 38705 35 88921 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:34 4 1 Topic 1 4100 35           Este símbolo significa que este producto contiene una batería recargable integrada, que no debe desecharse  con los residuos domésticos normales (2006/66/EC). Recomendamos encarecidamente que se lleve la batería a un punto de recogida oficial o a un centro de asistencia de Philips, para desecharla de forma profesional.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:37 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 033d94b742804daabc2d4d97204af8a0 38707 true true true false 38707 27 88923 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:37 4 1 Topic 1 4100 27           Este símbolo significa que este produto contém uma bateria recarregável incorporada que não deve ser eliminada juntamente com os  resíduos domésticos comuns (2006/66/CE). Recomendamos vivamente que leve o seu produto a um ponto de recolha oficial ou a um centro de assistência da Philips para que um técnico qualificado retire a bateria recarregável.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:40 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 a66a9eab6aba4b49841613cc53a6cf01 38709 true true true false 38709 28 88925 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:40 4 1 Topic 1 4100 28           Esse símbolo significa que o produto contém uma bateria recarregável interna que não pode ser descartada com o  lixo doméstico comum (2006/66/EC). Recomenda-se levar o produto até um ponto de coleta oficial ou a uma assistência técnica autorizada Philips para que um profissional remova a bateria recarregável.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:42 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 8e6bedcc56ad4fe19c676c6156d42813 38711 true true true false 38711 42 88927 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:42 4 1 Topic 1 4100 42           Este símbolo significa que este producto contiene un batería recargable integrada que no se debe eliminar con los  residuos domésticos habituales (2006/66/EC). Se recomienda especialmente llevar el producto a un punto de recolección oficial o a un centro de servicio Philips para que un profesional quite la batería recargable.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:45 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 30a4525b4bd443588ba386b2e1e2bf1d 38713 true true true false 38713 38 88929 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:45 4 1 Topic 1 4100 38           Bu simge, bu üründe  normal ev atıklarıyla birlikte atılmaması gereken yerleşik bir şarj edilebilir pil bulunduğu anlamına gelir (2006/66/EC). Şarj edilebilir pilin bir profesyonel tarafından çıkartılması için ürünüzü resmi bir toplama noktasına veya bir Philips servisi merkezine götürmenizi önemle tavsiye ederiz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-22T17:55:47 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 381af4191aa441beb9429164f767a4bb 38714 true true true false 38714 13 601891 Marie-josé DeRoos 2016-09-01T13:43:47 11 1 Topic 1 4100 13           Ce symbole signifie que ce produit contient une batterie rechargeable intégrée, qui ne doit pas être jetée avec les  déchets ménagers (2006/66/CE). Nous vous recommandons vivement de déposer votre produit dans un point de collecte agréé ou un centre de service après-vente Philips pour faire retirer la batterie rechargeable par des professionnels.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:33 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 475229504ad441acadba9a6caf3ec6c3 38929 true true true false 38929 21 573686 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:33 4 1 Topic 1 940 21           보다 자세한 정보나 지원이 필요한 경우에는 필립스 웹사이트( www.philips.com/support)를 방문하거나 국제 보증 리플릿을 참조하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:29 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 851e80dfa21342f4a0cee96cd5bf7547 38952 true true true false 38952 31 573732 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:29 4 1 Topic 1 940 31           如需信息或支持，请访问  www.philips.com/support 或阅读国际保修卡。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:30 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 df2040510f044b458c440c21e517e3dc 40685 true true true false 40685 2 324891 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:30 4 1 Topic 1 4100 2           يعني هذا الرمز أن هذا المنتج يحتوي على بطارية قابلة لإعادة الشحن مدمجة ويجب عدم التخلص منها مع  المخلفات المنزلية العادية ‏(‎2006/66/EC). ننصحك بشدة أن تأخذ المنتج إلى نقطة تجميع رسمية أو مركز خدمة Philips لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن بطريقة احترافية.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:56 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 ae73c699429f4f6fb755dc5a02a94c25 40708 true true true false 40708 11 324969 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:56 4 1 Topic 1 4100 11           مفهوم این نماد این است که این محصول دارای یک باتری داخلی قابل شارژ است و نباید آن را همراه با  زباله های معمول خانگی دفع نمود (2006/66/EC). قویاً توصیه می کنیم که برای بیرون آوردن حرفه ای باتری قابل شارژ، محصول خود را به مرکز رسمی جمع آوری یا مرکز خدمات Philips ببرید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T16:20:56 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 9588696700374146bf070c3db224167f 41683 true true true false 41683 0 182310 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:36:04 6 1 Topic 1 -1 1           Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:24:59 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 5d37e41a63074208a506d9428316eddd 41699 true true true false 41699 0 182287 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:56 6 1 Topic 1 -1 1           To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:25:22 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 a90aea0431774f908bc458711f72315f 41700 true true true false 41700 0 182276 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:52 6 1 Topic 1 -1 1           Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:27:25 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 1105c96aa1284a2291ddf0a032f4afb4 41702 true true true false 41702 0 191425 Fokje Posthumus 2015-10-05T12:57:24 6 1 Topic 1 -1 1           To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-22T12:39:19 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 db357ca41ed645a0a66a29a34713e1fc 41706 true true true false 41706 0 182262 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:47 6 1 Topic 1 -1 1           Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-22T12:52:24 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 f6ddc58289fe4cb0ab40d4fdcc57f643 41709 true true true false 41709 0 186483 Fokje Posthumus 2015-09-28T16:41:16 6 1 Topic 1 -1 1           The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-22T12:54:28 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 607b036372e24d09b329d12c93ef31ef 41712 true true true false 41712 0 186478 Fokje Posthumus 2015-09-28T16:41:15 6 1 Topic 1 -1 1           Place the handle in the plugged-in charger.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-22T12:56:54 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 1d59bd6d3ba443b19b1beed25de88b55 41718 true true true false 41718 0 186476 Fokje Posthumus 2015-09-28T16:41:14 6 1 Topic 1 -1 1           Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Philips Sonicare effectiveness in removing plaque.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-29T12:31:56 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 8b12376a2aa8477aa080db5f4a512486 41988 true true true false 41988 0 182281 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:53 6 1 Topic 1 -1 1           Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-29T12:32:35 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 444485ea130641b19bf1bcacddc9d67e 41989 true true true false 41989 0 182265 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:48 6 1 Topic 1 -1 1           Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-29T12:32:47 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 7ccd9d974b854805974e6ce522c2acfd 41990 true true true false 41990 0 182291 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:57 6 1 Topic 1 -1 1           Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:41:30 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 f7858eae885a451bbcb2bb98809dcbff 52973 true true true false 52973 7 158024 Localizer Philips 2015-09-03T11:41:30 4 1 Topic 1 4099 7               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:23 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 51f00f78cba34b1f838c13048ece9924 53013 true true true false 53013 8 158064 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:23 4 1 Topic 1 4099 8               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:57 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 b6a2a89a88054e038c3509b8a2374007 53054 true true true false 53054 12 158105 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:57 4 1 Topic 1 4099 12               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:43:30 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 eed33e7f412641c7979cdea4573992cc 53094 true true true false 53094 13 747880 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:58:16 4 1 Topic 1 4099 13               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:08 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 872e3de23fff45548fa097ea04fbc1ef 53135 true true true false 53135 15 158289 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:08 4 1 Topic 1 4099 15               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:52 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 14a491329d3943d5ba969d7db0c36b7e 53176 true true true false 53176 19 158499 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:52 4 1 Topic 1 4099 19               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:33 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 89547d26e8a841308353238f6442bef7 53216 true true true false 53216 25 158715 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:33 4 1 Topic 1 4099 25               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:20 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 8ef9587a9ee94d7a8e18868e1da9d08f 53256 true true true false 53256 27 158917 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:20 4 1 Topic 1 4099 27               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:03 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 0f0e7d24738e4fa8a33aa6edd32f7b45 53297 true true true false 53297 35 159073 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:03 4 1 Topic 1 4099 35               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:43 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 4be3f14d9e4b418d9eede19c7beb3c26 53338 true true true false 53338 38 159290 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:43 4 1 Topic 1 4099 38               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:30 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 d6e649a189cb42f5b6c15e190dc76f59 53379 true true true false 53379 36 159502 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:30 4 1 Topic 1 4099 36               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:01 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 badfa86a757b4b1c9fc8567f620b47d4 53422 true true true false 53422 4 159388 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:01 4 1 Topic 1 4099 4                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:02 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 563059902e4f4fe2826543c289aec33f 53423 true true true false 53423 4 159391 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:02 4 1 Topic 1 4099 4               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:02 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 b8f1ae8869c742a4a8f621a8ca3634d5 53424 true true true false 53424 4 159394 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:02 4 1 Topic 1 934 4           Следвайте правилата на вашата държава за разделно събиране на електрически и електронни продукти и акумулаторни батерии. Правилното изхвърляне помага за предотвратяване на негативните последствия за околната среда и човешкото здраве.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:09 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 5bef4d4665884bba86c492a1e3fcfd69 53441 true true true false 53441 4 159443 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:09 4 1 Topic 1 2811 4           След края на срока на експлоатация на продукта не го изхвърляйте заедно с обикновените битови отпадъци, а го предайте в официален пункт за събиране на отпадъци за рециклиране. По този начин помагате за опазване на околната среда.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:18 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 33084cd6900b47e1b38d2109dc31bb8e 53465 true true true false 53465 4 159477 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:18 4 1 Topic 1 4100 4           Този символ означава, че продуктът съдържа вградена акумулаторна батерия, която не трябва да се изхвърля заедно с  обикновените битови отпадъци (2006/66/EО). Настоятелно ви препоръчваме да занесете продукта в официален пункт за събиране на отпадъци или сервизен център на Philips, където акумулаторната батерия да бъде извадена от професионалист.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:32 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 123ff96b05cd46a9bb28017870939127 53471 true true true false 53471 5 159226 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:32 4 1 Topic 1 4099 5                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:33 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 64400c621a834345847c8d21e5a4213e 53472 true true true false 53472 5 159228 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:33 4 1 Topic 1 4099 5               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:33 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 15b4256d851d48ac9cad896c595c8662 53473 true true true false 53473 5 159229 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:33 4 1 Topic 1 934 5           Pridržavajte se pravila vaše zemlje o odvojenom prikupljanju električnih i elektroničkih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno odlaganje otpada pomaže u sprječavanju negativnih posljedica za okoliš i ljudsko zdravlje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:39 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 960196fe2c944c7f9a19fe739fc87512 53490 true true true false 53490 5 159266 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:39 4 1 Topic 1 2811 5           Nemojte baciti proizvod zajedno s uobičajenim kućanskim otpadom po isteku roka trajanja, već ga predajte na službeno mjesto za prikupljanje otpada radi recikliranja. Time pomažete u očuvanju okoliša.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:48 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 c9088df19ca94bb7b578c4051f90a6b2 53514 true true true false 53514 5 159320 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:48 4 1 Topic 1 4100 5           Ovaj simbol znači da proizvod sadržava ugrađenu punjivu bateriju koja se ne odlaže s  uobičajenim kućanskim otpadom (2006/66/EC). Preporučujemo da svoj proizvod odnesete u služeno mjesto za prikupljanje otpada ili u servisni centar tvrtke Philips kako bi stručnjak uklonio punjivu bateriju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:03 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 92b5e5ef72b44bc6b703d3ffe8919569 53520 true true true false 53520 33 159069 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:03 4 1 Topic 1 4099 33                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:03 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 60d274b96f0e43f8a13ccedc0506fad4 53521 true true true false 53521 33 159072 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:03 4 1 Topic 1 4099 33               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:04 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 ca6a3e96761a4a5d9ea21e5939b6fe5c 53522 true true true false 53522 33 159076 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:04 4 1 Topic 1 934 33           Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem otpadnih električnih i elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno odlaganje pomaže u sprečavanju negativnih posledica po zdravlje ljudi i životnu sredinu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:11 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 5cfeeb2b1c2d4b8dbb6c98d3a33eec5d 53539 true true true false 53539 33 159121 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:11 4 1 Topic 1 2811 33           Proizvod koji više ne možete da koristite nemojte da odlažete zajedno sa običnim kućnim otpadom, već ga predajte na zvaničnom mestu za prikupljanje za reciklažu. Na taj način pomažete očuvanju životne sredine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:19 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 a26e4ee5437d4b6280c79b7683430dca 53563 true true true false 53563 33 159170 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:19 4 1 Topic 1 4100 33           Ovaj simbol znači da ovaj proizvod sadrži ugrađenu punjivu bateriju koju ne treba odlagati zajedno sa  običnim kućnim otpadom (2006/66/EC). Preporučujemo vam da odnesete svoj proizvod na zvanično mesto za prikupljanje ili u servisni centar kompanije Philips kako bi profesionalno lice uklonilo punjivu bateriju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:23 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 cab2c3e3005a430296cf8ca4f0136347 53568 true true true false 53568 29 158924 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:23 4 1 Topic 1 4099 29               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:25 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 d051569b26aa4d6a9ee6d6a3c58e780e 53595 true true true false 53595 26 159486 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:25 4 1 Topic 1 4099 26               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:10 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 648bebcba79c440d83c3490471ec54fd 53653 true true true false 53653 46 158302 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:10 4 1 Topic 1 634 46           Овој симбол означува дека овој производ не треба да се фрла заедно со обичниот отпад од домаќинствата  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:12 Recycling 130 5a675f2cb2bc44d592ba92204f0e1d96 53659 true true true false 53659 46 158311 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:12 4 1 Topic 1 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:13 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 a6b018e38dac43afb189332bb3d2f62d 53662 true true true false 53662 46 158318 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:13 4 1 Topic 1 4099 46                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:14 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 6cdf5db6a299400d8a9b52fbcd6ed26a 53663 true true true false 53663 46 158319 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:14 4 1 Topic 1 4099 46               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:14 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 e800755e54ac4b1a81783d7b519d5667 53664 true true true false 53664 46 158320 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:14 4 1 Topic 1 934 46           Придржувајте се до правилата во вашата земја за посебно собирање на електрични и електронски производи и батерии на полнење. Правилното отстранување помага да се спречат негативни последици за животната средина и здравјето на човекот.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:27 Warranty and support 244 878d276fc86c4984a016b992b137904c 53665 true true true false 53665 46 720696 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:40 4 1 Topic 1 939 46   Гаранција и поддршка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:27 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 f7a594a975d748d395515fb9c02007c1 53666 true true true false 53666 46 574104 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:27 4 1 Topic 1 940 46           Доколку ви се потребни информации или поддршка, посетете ја страницата  www.philips.com/support или прочитајте го летокот со меѓународната гаранција.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:16 Danger 418 116b89531efd4f6f9a8e0432ff7f1aa6 53669 true true true false 53669 46 505307 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:31:56 6 1 Topic 1 1212 46   Опасност   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:17 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 cf34758ac7a54133a519ec8998e9d205 53687 true true true false 53687 10 159618 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:17 4 1 Topic 1 4099 10                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:17 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 2b033ca47a6e4de78160dd8e9cb4aa5f 53689 true true true false 53689 10 159619 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:17 4 1 Topic 1 4099 10               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:17 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 926f496a0cca4eccadf3ccdf604d641f 53691 true true true false 53691 10 159621 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:17 4 1 Topic 1 934 10           Järgige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete ning akupatareide lahuskogumist reguleerivaid eeskirju. Õigel viisil kasutusest kõrvaldamine aitab ära hoida kahjulikke tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:27 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 f3397906b2c34991ba6603debd40ace0 53703 true true true false 53703 46 158372 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:27 4 1 Topic 1 2811 46           Не фрлајте го производот во вообичаениот отпад од домаќинството на крајот на неговиот животен век, туку предадете го на назначено место за рециклирање. Со тоа, вие помагате за зачувување на животната средина.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:22 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 0ca7e5ab88d0489aaa05b225f1229ca5 53725 true true true false 53725 10 159644 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:22 4 1 Topic 1 2811 10           Tööea lõpus ei tohi toodet tavalise olmeprügi hulka visata. Seade tuleb ümbertöötlemiseks ametlikku kogumispunkti viia. Nii toimides aitate säästa keskkonda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:37 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 abaa5023f5cd4664ad3c63cb9e363523 53753 true true true false 53753 46 158442 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:37 4 1 Topic 1 4100 46           Овој симбол означува дека овој производ содржи вградена батерија на полнење која не треба да се фрла  со обичниот отпад од домаќинствата (2006/66/EC). Строго ви препорачуваме да го однесете вашиот производ до назначено место за собирање или сервисен центар на Philips за да може професионално лице да ја отстрани батеријата на полнење.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:31 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 e67b4bf78afb4b5d82074d09cf9c81be 53764 true true true false 53764 10 159669 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:31 4 1 Topic 1 4100 10           See sümbol tähendab, et käesolev toode sisaldab sisseehitatud akupatareid, mida ei tohi visata  tavaliste olmejäätmete hulka (2006/66/EÜ). Me soovitame teil oma toode viia Philipsi ametlikku kogumispunkti või hoolduskeskusesse, et akupatarei professionaalil eemaldada lasta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:53 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 fa9c354b27e94fc4ab77c24241d23f06 53767 true true true false 53767 47 158501 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:53 4 1 Topic 1 634 47           Ky simbol do të thotë që produkti nuk duhet të hidhet me mbeturinat normale të shtëpisë  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:55 Recycling 130 cebcab39eb50435b91b9b136f348e878 53772 true true true false 53772 47 158514 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:55 4 1 Topic 1 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:56 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 d04ca054735546f59c85eef480d90be0 53777 true true true false 53777 47 158521 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:56 4 1 Topic 1 4099 47                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:56 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 e8e81dedee6f448cb067f8b250f21598 53779 true true true false 53779 47 158522 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:56 4 1 Topic 1 4099 47               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:57 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 1164b7bb619f461caa3b9e78fe77f189 53781 true true true false 53781 47 158525 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:57 4 1 Topic 1 934 47           Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për grumbullimin e diferencuar të produkteve elektrike dhe elektronike dhe të baterive të rikarikueshme. Hedhja e duhur ndihmon në parandalimin e pasojave negative për mjedisin dhe shëndetin njerëzor.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:42 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 b7519641f8fb460b8959b59cb46bb619 53782 true true true false 53782 22 159686 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:42 4 1 Topic 1 4099 22                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:15 Warranty and support 244 eebe5d6761534a37837911883143771a 53783 true true true false 53783 47 720698 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:42 4 1 Topic 1 939 47   Garancia dhe mbështetja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:42 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 3b71c354e76a458a9acdeb9b20abdab5 53784 true true true false 53784 22 159688 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:42 4 1 Topic 1 4099 22               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:16 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 2a1592a4d01842828493eacc0a242f04 53785 true true true false 53785 47 574095 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:16 4 1 Topic 1 940 47           Nëse ju nevojitet informacion ose mbështetje, ju lutemi vizitoni  www.philips.com/support ose lexoni fletëpalosjen e garancisë ndërkombëtare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:42 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 4f4a972fb0ed47f587894efd39e96a0d 53787 true true true false 53787 22 159689 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:42 4 1 Topic 1 934 22           Ievērojiet vietējos noteikumus par elektrisko un elektronisko produktu un atkārtoti uzlādējamo bateriju atsevišķu savākšanu. Pareiza produktu likvidēšana palīdz novērst kaitīgu iedarbību uz vidi un cilvēku veselību.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:59 Danger 418 c44350aaae8343e2a26ec58e6ffd4181 53792 true true true false 53792 47 505330 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:32:26 6 1 Topic 1 1212 47   Rrezik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:50 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 609a21beb06a499583e6feced293a5b7 53822 true true true false 53822 22 159718 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:50 4 1 Topic 1 2811 22           Dzīves cikla beigās neizmetiet produktu kopā ar sadzīves atkritumiem, bet aiznesiet uz oficiālu savākšanas punktu pārstrādei. Tā rīkojoties, jūs palīdzat saglabāt vidi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:06 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 fa2844bfa2944ed7bece17f47019b907 53832 true true true false 53832 47 158582 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:06 4 1 Topic 1 2811 47           Mos e hidhni produktin me mbeturinat normale shtëpiake në fund të jetëgjatësisë së tij, por dorëzojeni në një pikë zyrtare grumbullimi për riciklim. Duke vepruar kështu, ju ndihmoni në ruajtjen e mjedisit.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:04 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 b012e89374f441e78388b939d52aec07 53871 true true true false 53871 22 159756 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:04 4 1 Topic 1 4100 22           Šis simbols nozīmē, ka šajā produktā ir ievietots iebūvēts uzlādējamais akumulators, kuru nedrīkst likvidēt kopā ar  parastiem sadzīves atkritumiem (2006/66/EK). Mēs iesakām produktu nodot oficiālā savākšanas punktā vai „Philips” pakalpojumu centrā, lai profesionāli izņemtu uzlādējamo akumulatoru.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:15 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 1a21868a518348498a70d07b03c76222 53877 true true true false 53877 47 158641 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:15 4 1 Topic 1 4100 47           Ky simbol do të thotë që produkti përmban një bateri të rikarikueshme të integruar e cila nuk duhet të hidhet me  mbeturinat normale të shtëpisë (2006/66/EC). Ne ju këshillojmë fort që ta dërgoni produktin tuaj në një pikë grumbullimi zyrtare ose në një qendër shërbimi të Philips, në mënyrë që heqja e baterisë së rikarikueshme të kryhet nga një profesionist.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:08 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 5dad8c6e97ee4aeb95850e74aec66690 53882 true true true false 53882 20 160087 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:08 4 1 Topic 1 4099 20               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:36 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 b407d6039b114e0996af8380d7e6d46f 53898 true true true false 53898 23 159837 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:36 4 1 Topic 1 4099 23                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:36 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 0f64bab24b494324a3222a5f0e33916b 53901 true true true false 53901 23 159838 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:36 4 1 Topic 1 4099 23               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:36 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 fc6721b8a88d445d9b54affcbcebca39 53903 true true true false 53903 23 159839 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:36 4 1 Topic 1 934 23           Laikykitės jūsų šalyje galiojančių taisyklių, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminių bei įkraunamų maitinimo elementų surinkimas. Tinkamas tokių gaminių utilizavimas padės išvengti neigiamo poveikio aplinkai ir žmonių sveikatai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:25 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 77ff8f8fe030429bac02b974a4774e8d 53924 true true true false 53924 45 158680 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:25 4 1 Topic 1 4099 45               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:48 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 34557ba0a0404bc792b749fda5adf352 53951 true true true false 53951 23 159859 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:48 4 1 Topic 1 2811 23           Pasibaigus produkto naudojimo laikui neišmeskite jo su įprastomis buitinėmis atliekomis, o perduokite jį į oficialų surinkimo punktą perdirbti. Taip prisidėsite prie aplinkosaugos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:07 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 7018681822874b6fba48fe38ab4eb78c 54001 true true true false 54001 23 159911 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:07 4 1 Topic 1 4100 23           Šis simbolis reiškia, kad šiame gaminyje yra įmontuotas pakartotinai įkraunamas maitinimo elementas, kurio negalima išmesti su  įprastomis buitinėmis atliekomis (2006/66/EB). Mes primygtinai siūlome perduoti jūsų gaminį į oficialų surinkimo punktą arba „Philips“ priežiūros centrą, kad pakartotinai įkraunamą maitinimo elementą pašalintų specialistai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:36 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 d08ba32894244010a3e1bce52d959397 54011 true true true false 54011 30 160128 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:36 4 1 Topic 1 4099 30               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:14 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 64ff02c84bfa4593b93fda34e99e1daf 54039 true true true false 54039 6 159774 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:14 4 1 Topic 1 4099 6               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:42 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 0fe6c9795dec4e84998841b8fe7221cf 54058 true true true false 54058 16 160493 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:42 4 1 Topic 1 4099 16                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:42 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 072bdec5d41b4eaaba32b2a8b6f746ce 54061 true true true false 54061 16 160494 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:42 4 1 Topic 1 4099 16               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:42 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 28e3f5897d404c5381b5176f7faa44d0 54064 true true true false 54064 16 160495 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:42 4 1 Topic 1 934 16           Ακολουθήστε τους εγχώριους κανονισμούς για την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών προϊόντων και των επαναφορτιζόμενων μπαταριών. Η σωστή μέθοδος απόρριψης συμβάλλει στην αποφυγή αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:53:04 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 448957dec63e4c3ebd50adf1e4e6d9ad 54125 true true true false 54125 39 160169 Localizer Philips 2015-09-03T11:53:04 4 1 Topic 1 4099 39               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:19 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 0c35b1fdb0174b19a002e29d8d1785e5 54174 true true true false 54174 34 159936 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:19 4 1 Topic 1 4099 34                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:20 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 24b0f39dd8bf484aa92a38b30e681c34 54176 true true true false 54176 34 159938 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:20 4 1 Topic 1 4099 34               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:20 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 13709c60502a4ec99cc0f8a2ef50d22d 54178 true true true false 54178 34 159939 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:20 4 1 Topic 1 934 34           Dodržiavajte pravidlá separovaného zberu elektrických a elektronických výrobkov, ako aj nabíjateľných batérií vo svojej krajine. Správna likvidácia pomáha zabrániť negatívnym vplyvom na životné prostredie a ľudské zdravie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:25 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 852ec4bfe18f473b807ce5739d7a5576 54206 true true true false 54206 34 159958 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:25 4 1 Topic 1 2811 34           Výrobok na konci jeho životnosti nevyhadzujte spolu s bežným komunálnym odpadom, odovzdajte ho na recykláciu na oficiálnom zbernom mieste. Pomôžete tak chrániť životné prostredie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:32 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 70cfb2180b554ff189dfea613440d6b2 54230 true true true false 54230 34 159987 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:32 4 1 Topic 1 4100 34           Tento symbol znamená, že tento výrobok obsahuje zabudovanú nabíjateľnú batériu, ktorú nemožno zlikvidovať spolu s  bežným komunálnym odpadom (2006/66/ES). Výslovne odporúčame, aby ste svoj výrobok odovzdali na oficiálnom zbernom mieste alebo v servisnom stredisku spoločnosti Philips, kde nabíjateľnú batériu odstráni odborník.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:42 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 ef8ae4b2803f41d08e6d730b0a725e61 54236 true true true false 54236 18 160013 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:42 4 1 Topic 1 4099 18                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:42 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 ca19350d83a240548e60665aefb97f55 54237 true true true false 54237 18 160014 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:42 4 1 Topic 1 4099 18               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:43 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 4148fb3ad5da4bf0b6fa29682325c3b0 54238 true true true false 54238 18 160016 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:43 4 1 Topic 1 934 18           Tartsa be az elektromos és elektronikus termékek, akkumulátorok és egyszer használatos elemek külön történő hulladékgyűjtésére vonatkozó országos előírásokat. A megfelelő hulladékkezelés segítséget nyújt a környezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negatív következmények megelőzéséhez.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:49 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 415784f23a754b6d85f718e769ef87a9 54255 true true true false 54255 18 160044 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:49 4 1 Topic 1 2811 18           A feleslegessé vált termék szelektív hulladékként kezelendő. Kérjük, hivatalos újrahasznosító gyűjtőhelyen adja le. Ezzel segíti a környezet védelmét.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:57 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 dabec399b9f8482d9e377f54963b330b 54279 true true true false 54279 18 160082 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:57 4 1 Topic 1 4100 18           Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a termék beépített újratölthető akkumulátort tartalmaz, amelyet nem szabad  háztartási hulladékként kezelni (2006/66/EK). Javasoljuk, hogy vigye el készülékét hivatalos gyűjtőhelyre vagy a Philips szervizközpontba, hogy szakember távolítsa el az akkumulátort.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:23 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 6be218328b3c438ab8e1aad6f71a99f6 54283 true true true false 54283 3 160316 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:23 4 1 Topic 1 634 3           Simbol ini menandakan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama dengan sampah rumah tangga biasa  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:31 Recycling 130 70f1078e11ee4a1e88a6498560b531e3 54289 true true true false 54289 3 160322 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:31 4 1 Topic 1 1010 3   Mendaur ulang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:32 Recycling 130 5deb2937510d4ddebe69e81856b0324d 54290 true true true false 54290 3 160323 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:32 4 1 Topic 1 1010 3   Mendaur ulang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:34 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 ec40c35970254a6ca05bc91b3447c1d0 54293 true true true false 54293 3 160326 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:34 4 1 Topic 1 4099 3                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:34 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 2fb85a5ed8ea4a0da370934c73d9181c 54294 true true true false 54294 3 160327 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:34 4 1 Topic 1 4099 3               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:34 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 ccd94833c18845dfbe6d3d2455391aa8 54295 true true true false 54295 3 160328 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:34 4 1 Topic 1 934 3           Patuhi peraturan di negara Anda untuk pengumpulan terpisah untuk produk listrik dan elektronik serta baterai isi-ulang. Pembuangan secara benar akan membantu mencegah dampak negatif terhadap lingkungan dan kesehatan manusia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:10:56 Warranty and support 244 4f17924ef19e4fdbadd66c548177236b 54296 true true true false 54296 3 720697 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:41 4 1 Topic 1 939 3   Garansi dan dukungan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:10:57 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4ceddb9c4f3846c4b8028fb1f2876b90 54297 true true true false 54297 3 573656 Localizer Philips 2016-08-04T12:10:57 4 1 Topic 1 940 3           Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, silakan kunjungi  www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:40 Danger 418 b16b218956e64bd6a132fd4c64102b2d 54300 true true true false 54300 3 372411 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:04 6 1 Topic 1 1212 3   Bahaya   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:03 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 e4b84d2ce3824363872f91ea7e95cfca 54322 true true true false 54322 3 160355 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:03 4 1 Topic 1 2811 3           Jangan membuang produk bersama limbah rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan ini, Anda turut membantu melestarikan lingkungan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:28 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 d818488e52684c74a9b93ff780aa606a 54344 true true true false 54344 3 160377 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:28 4 1 Topic 1 4100 3           Simbol ini menandakan bahwa produk ini berisi baterai isi ulang internal yang yang tidak boleh dibuang bersama dengan  sampah rumah tangga biasa (2006/66/EC). Kami sangat menganjurkan agar Anda membawa produk ke lokasi pengumpulan resmi atau ke pusat servis Philips untuk melepas baterai isi ulang oleh teknisi profesional.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:42 Recycling 130 0fb32163901446129d467055ed88e1c5 54351 true true true false 54351 21 160384 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:42 4 1 Topic 1 1010 21   재활용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:43 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 4e9c10a5f64f4475b58f9b2a89ef4dbb 54353 true true true false 54353 21 160386 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:43 4 1 Topic 1 4099 21                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:43 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 4e33075ff27d4a0ba963cd4dafd94e94 54354 true true true false 54354 21 160387 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:43 4 1 Topic 1 4099 21               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:44 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 92457e6d742b40659ec659f1e414ca2e 54355 true true true false 54355 21 160388 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:44 4 1 Topic 1 934 21           전기 및 전자 제품과 충전식 배터리의 분리 수거에 대한 해당 국가의 규정을 준수하십시오. 제품을 올바르게 폐기하면 환경과 인체 건강에 미치는 부정적인 영향을 예방할 수 있습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:45 Danger 418 a5538228ce3842559ce12d1b7959f1f4 54358 true true true false 54358 21 372412 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:04 6 1 Topic 1 1212 21   위험   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:25:29 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 e541c98e34e64cebad62346a618ca637 54401 true true true false 54401 21 160434 Localizer Philips 2015-09-03T15:25:29 4 1 Topic 1 4100 21           이 기호는 본 제품에  가정용 쓰레기(2006/66/EC)와 함께 폐기하면 안 되는 충전식 배터리가 포함되어 있음을 나타냅니다. 제품을 지정된 재활용 수거 장소 또는 필립스 서비스 센터에 가져가 충전식 배터리를 전문적으로 처리하는 것이 좋습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:32 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 e57635336cee4eb8b795497769c44c35 54404 true true true false 54404 24 160574 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:32 4 1 Topic 1 634 24           Simbol ini bermakna bahawa produk ini tidak harus dibuang bersama sampah rumah biasa  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 Recycling 130 69fbadd3dc464e6396116d259cd88bd6 54410 true true true false 54410 24 160580 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 4 1 Topic 1 1010 24   Kitar semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2016-02-01T15:13:27 Recycling 130 5d024d1e658842ecb4e8ef7746c610be 54680 true true true false 54680 11 312207 Localizer Philips 2016-02-01T15:13:27 4 1 Topic 1 1010 11   بازیافت   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-01T15:13:28 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 2520b37e3026493ea994e7693503f248 54682 true true true false 54682 11 312211 Localizer Philips 2016-02-01T15:13:28 4 1 Topic 1 4099 11               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:28 Danger 418 20f228f0f87c43369bb3c778dc4fd6d0 54685 true true true false 54685 11 372417 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:08 6 1 Topic 1 1212 11   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:31 Recycling 130 eb7621ad4c474c4ca31ea7415ad19130 54730 true true true false 54730 28 160999 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:31 4 1 Topic 1 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:32 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 1ef4c5e0dc2343bc97ae6a84952d56d3 54732 true true true false 54732 28 161001 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:32 4 1 Topic 1 4099 28               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:33 Danger 418 caaafa31b24c482b8ca1949e572455d0 54735 true true true false 54735 28 372418 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:09 6 1 Topic 1 1212 28   Perigo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-04T19:30:16 Recycling 130 d3b0ee64415f4f2b94bf92d3cf80d18a 54779 true true true false 54779 2 322158 Localizer Philips 2016-02-04T19:30:16 4 1 Topic 1 1010 2   إعادة التدوير   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-04T19:30:18 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 763bbc4821c24de8be135a0f5c9fe39c 54780 true true true false 54780 2 322162 Localizer Philips 2016-02-04T19:30:18 4 1 Topic 1 4099 2               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:07 Danger 418 504eb8b5de634c06a2008be987afdf2a 69262 true true true false 69262 14 372419 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:09 6 1 Topic 1 1212 14   Danger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:20 Danger 418 f6f26e3183514bd4b16bd4107dbfd62a 75995 true true true false 75995 42 372420 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:10 6 1 Topic 1 1212 42   Peligro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:46 P_Hygienic travel cap 72 9202d4e9494a436ab692ed7b6cd20f65 76322 true true true false 76322 14 191540 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:46 4 1 Topic 1 28353 14           Capuchon de protection hygiénique   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:48 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 868a2e14ed684970beb0cc7bc9f5f812 76327 true true true false 76327 14 191545 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:48 4 1 Topic 1 28386 14           Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (45 degrés), en appuyant fermement pour qu'elles touchent les gencives ou se placent légèrement sous les gencives.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:49 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 f8482d2741f4445f993509b71f40def8 76328 true true true false 76328 14 191546 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:49 4 1 Topic 1 28387 14           Maintenez en permanence le centre de la brosse en contact avec les dents.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:50 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 1191df15d0714f7cbf4b72b4d3b3c695 76330 true true true false 76330 14 191548 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:50 4 1 Topic 1 32960 14           Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:52 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 260dc579d0fc41b49c7aadc19752f746 76334 true true true false 76334 14 191552 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:52 4 1 Topic 1 41683 14           Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:53 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 ba98262a09ae483bb70e18735320e6e6 76337 true true true false 76337 14 191555 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:53 4 1 Topic 1 41699 14           Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:54 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 f3258928debf41c9a3a7baead5a94234 76338 true true true false 76338 14 191556 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:54 4 1 Topic 1 41700 14           Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:54 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 27f0a9601c8745268c92767f298b7840 76339 true true true false 76339 14 191557 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:54 4 1 Topic 1 41706 14           Alignez la tête de brosse afin que les soies soient dans le même axe que l'avant du manche.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:54 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 7fa32ef36f8b4fb4a1e313e5f15e80c6 76340 true true true false 76340 14 191558 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:54 4 1 Topic 1 41988 14           Retirez la tête de brosse et rincez la zone de la tige en métal avec de l'eau tiède. Veillez à éliminer tous les résidus de dentifrice.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:55 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 d86e2cfa33b24947bb98e9284504bef7 76341 true true true false 76341 14 191559 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:55 4 1 Topic 1 41989 14           Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:55 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 cc5b578ac41149028bc6c71ec54e6618 76342 true true true false 76342 14 191560 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:55 4 1 Topic 1 41990 14           Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-29T17:59:15 Recycling 130 ac3c71c507c940b293ec4f7c2dc62174 76835 true true true false 76835 30 188252 Localizer Philips 2015-09-29T17:59:15 4 1 Topic 1 1010 30   Утилизация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:03 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 d7a463ba0bf8400ebb7aac4788d573ef 77904 true true true false 77904 14 193678 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:03 4 1 Topic 1 28362 14           Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:06 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 b88895ac67eb429fbf99f6816038986e 77910 true true true false 77910 14 193684 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:06 4 1 Topic 1 32963 14           Votre Philips Sonicare est sans danger pour : les appareils orthodontiques (les têtes de brosse s'useront plus rapidement dans ce cas), les restaurations dentaires (obturations, couronnes, facettes).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:06 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 325ba21752104cd382b13899af2dc57a 77911 true true true false 77911 14 193685 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:06 4 1 Topic 1 41709 14           La fonction Easy-start augmente progressivement la puissance lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:07 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 3aca6e836f53464f9a216b16e6841544 77913 true true true false 77913 14 193687 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:07 4 1 Topic 1 41712 14           Placez le manche sur le chargeur branché.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:08 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 ba536c7c6acc4543ad9bf2d03e7d670a 77916 true true true false 77916 14 193690 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:08 4 1 Topic 1 41718 14           Remarque : Il est recommandé de ne pas dépasser la période initiale d'utilisation de la fonction Easy-start, sous peine de réduire l'efficacité de la brosse à dents Philips Sonicare dans l'élimination de la plaque dentaire.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:53 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 730c1f1c706d4bd9bf33d9c2255cab57 77982 true true true false 77982 35 193756 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:53 4 1 Topic 1 28362 35           El contenido de la caja puede variar en función del modelo que adquiera.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:55 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 a3f6ce93bbd1425f8f86a756c51dadc5 77988 true true true false 77988 35 193762 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:55 4 1 Topic 1 32963 35           Puede utilizar Philips Sonicare de forma segura en: Aparatos correctores (los cabezales se gastan antes cuando se utilizan sobre aparatos correctores). Restauraciones dentales (empastes, coronas, carillas).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:56 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 1a139098850940418384bce721e78a1d 77989 true true true false 77989 35 193763 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:56 4 1 Topic 1 41709 35           La función Easy-start aumenta paulatinamente la potencia a lo largo de los primeros 14 cepillados para ayudarle a acostumbrarse al cepillado con Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:57 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 913ee58997a145c1a193d22861977e17 77991 true true true false 77991 35 193765 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:57 4 1 Topic 1 41712 35           Coloque el mango en el cargador enchufado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:58 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 b54a8309515742069c3639b45a6a935c 77994 true true true false 77994 35 193768 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:58 4 1 Topic 1 41718 35           Nota: No se recomienda utilizar la función Easy-start más allá del periodo inicial de regulación, ya que reduce la eficacia de Philips Sonicare en la eliminación de la placa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Harro DeJong 2015-10-02T14:29:38 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 0c62979e26d344e68d5ad0649e3229b3 79237 true true true false 79237 16 208134 Mariska van Ree 2015-10-28T11:24:17 6 1 Topic 1 4100 16           Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι το προϊόν αυτό περιέχει ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία, η οποία δεν πρέπει να απορριφθεί μαζί με  τα συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα (2006/66/ΕΚ). Σας συμβουλεύουμε να μεταφέρετε το προϊόν σας σε επίσημο σημείο συλλογής ή κέντρο επισκευών της Philips για να αφαιρέσει την επαναφορτιζόμενη μπαταρία ένας επαγγελματίας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:02 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 676275892efc4213b4837d48bd26fc9d 79718 true true true false 79718 14 200292 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:02 4 1 Topic 1 41702 14           Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur ou de l’assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu’à ce qu’elle s’éteigne. Répétez cette opération jusqu’à ce que la Philips Sonicare ne s’allume plus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:41 P_Hygienic travel cap 72 a0b1bcc43d0144c2832d25208fdb6585 79766 true true true false 79766 44 200343 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:41 4 1 Topic 1 28353 44           Capuchón higiénico   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:44 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 3bff91a87ad84611b4d033c42528d545 79771 true true true false 79771 44 200348 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:44 4 1 Topic 1 41683 44           Advertencia: No quite la batería recargable hasta que deseche el aparato. Asegúrese de que la batería está completamente descargada cuando la quite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:46 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 451dd8a56ad448b0bb2fdc6272f00d41 79774 true true true false 79774 44 200352 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:46 4 1 Topic 1 41700 44           Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:47 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 c2ca7b1ba4984e2b805bb1ffd892a37f 79776 true true true false 79776 44 200354 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:47 4 1 Topic 1 41702 44           Para agotar la carga de la batería recargable, quite el mango del cargador, encienda su Philips Sonicare y déjelo funcionar hasta que se pare. Repita esto hasta que ya no pueda encender el Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:48 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 dfd8edf0d2534f3e8b6850f44b6bf405 79779 true true true false 79779 44 200357 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:48 4 1 Topic 1 41709 44           La función Easy-start aumenta paulatinamente la potencia a lo largo de los primeros 14 cepillados para ayudarle a acostumbrarse al cepillado con Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:51 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 93aa64f0106847e28e58f87f13830419 79784 true true true false 79784 44 200362 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:51 4 1 Topic 1 41718 44           Nota: No se recomienda utilizar la función Easy-start más allá del periodo inicial de regulación, ya que reduce la eficacia de Philips Sonicare en la eliminación de la placa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:55 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 53b4523f33954db19a2fb601c87bdeb0 79792 true true true false 79792 44 200370 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:55 4 1 Topic 1 41989 44           Precaución: No empuje la junta de goma del eje metálico con ningún objeto afilado, ya que podría dañarla.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:55 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 2ee3f4adb28c47c5923afd2b14ec0a9b 79793 true true true false 79793 44 200371 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:55 4 1 Topic 1 41990 44           Limpie la superficie del mango con un paño húmedo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Harro DeJong 2015-10-07T17:14:57 Recycling 130 9aea0e72edb74078a3001a831ad40d48 80077 true true true false 80077 0 205858 Harro DeJong 2015-10-26T15:02:53 6 1 Topic 1 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Harro DeJong 2015-10-07T17:23:43 Recycling 130 27d266c047324cf9914d15c95bb89e04 80078 true true true false 80078 0 201016 Janette Weishaupt 2015-10-15T11:00:00 6 1 Topic 1 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:16:38 P_Hygienic travel cap 72 4e4f21bd549c4702bedb8ca0f107642f 80080 true true true false 80080 0 194668 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:49 6 1 Topic 1 28353 35           Capuchón higiénico   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:23:17 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 4b9e924ef5154c87a9a68c488e39fc3b 80083 true true true false 80083 0 194656 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:43 6 1 Topic 1 41706 35           Alinee el cabezal del cepillo de manera que las cerdas queden mirando hacia la parte frontal del mango.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:35:50 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 d8eabe773ebb41f091f1f82955e14b73 80090 true true true false 80090 0 194655 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:43 6 1 Topic 1 41988 35           Quite el cabezal del cepillo y enjuague la zona del eje metálico con agua caliente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:36:56 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 603b556b980845b88725d01f1dbcef81 80091 true true true false 80091 0 194654 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:42 6 1 Topic 1 41989 35           Precaución: No empuje la junta de goma del eje metálico con ningún objeto afilado, ya que podría dañarla.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:42:33 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 636dc4fd8d4c4844835f038c034ffcc6 80092 true true true false 80092 0 194653 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:42 6 1 Topic 1 41990 35           Utilice un paño húmedo para limpiar la superficie del mango.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:20 Cleaning 194 036cd468c49c4265993f9a4bbf531632 80123 true true true false 80123 44 200941 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:20 4 1 Topic 1 3357 44   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:23 Using your Philips Sonicare 306 ecb49857ef594d96a1d13f42851c8a22 80130 true true true false 80130 44 200948 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:23 4 1 Topic 1 28383 44   Uso del Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:25 Brushing modes 306 cd6b34967642444a9a55129f0d05cd04 80132 true true true false 80132 44 200950 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:25 4 1 Topic 1 32967 44   Modos de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:30 Brush head 306 08a0fc6318b740059dd9b57d48de6368 80144 true true true false 80144 44 200962 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:30 4 1 Topic 1 33694 44   Cabezal de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Enjuague siempre el cabezal y las cerdas después de cada uso. Extraiga el cabezal del cepillo del mango y enjuague la conexión del cabezal al menos una vez a la semana con agua tibia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:49 Cleaning 194 6b969b4f8f23444184eb1f715f6e9add 80160 true true true false 80160 14 200978 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:49 4 1 Topic 1 3357 14   Nettoyage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:52 Using your Philips Sonicare 306 ded4222c58da45c9b912dd056835eb7b 80167 true true true false 80167 14 200985 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:52 4 1 Topic 1 28383 14   Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:53 Brushing modes 306 e848afc6d09446818e7108f0294e4cd5 80169 true true true false 80169 14 200987 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:53 4 1 Topic 1 32967 14   Modes de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:59 Brush head 306 1f10e0b9edb2467f82913116ab74cc01 80181 true true true false 80181 14 200999 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:59 4 1 Topic 1 33694 14   Tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Rincez la tête de brosse et les poils après chaque utilisation. Retirez la tête de brosse du manche et rincez la base de la tête de brosse à l'eau chaude au moins une fois par semaine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 613e84593f0e48a0b1749e92fe94848b 80717 true true true false 80717 13 204463 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 4 1 Topic 1 41683 13           Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 fd2f328c1509498a92d874a7d778f2d2 80718 true true true false 80718 13 204464 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 4 1 Topic 1 41699 13           Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:07 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 85cbc6c8ae8a4b65a18716cab0de932e 80719 true true true false 80719 13 204465 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:07 4 1 Topic 1 41700 13           Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:07 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 50e6e8af27d8458db2a27768985f5a6c 80720 true true true false 80720 13 204466 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:07 4 1 Topic 1 41989 13           Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:08 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 a612563ea8b54dfdbb5e9611617bde95 80721 true true true false 80721 13 204467 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:08 4 1 Topic 1 41990 13           Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:32:52 Important 442 fdc6e290e7ae4aaaa98b28b27cc0156a 80749 true true true false 80749 13 611375 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:35:16 4 1 Topic 1 68809 13   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:46:54 Danger  442 5c683a12d5684731b424d89cb4d2d4d9 80750 true true true false 80750 13 739997 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:16 4 1 Topic 1 68810 13               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:25 Caution 442 54c4061ee4134ec0ae3579098dfb4722 80752 true true true false 80752 13 740328 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:13 4 1 Topic 1 68812 13           Ne mettez pas la tête de brosse, le manche ou le chargeur au lave-vaisselle. Si vous avez reçu des soins bucco-dentaires, notamment au niveau des gencives, au cours des deux derniers mois, consultez votre dentiste avant d'utiliser cette brosse à dents. Consultez votre dentiste si vos gencives saignent de manière excessive après utilisation de cette brosse à dents ou si le saignement persiste après une semaine d'utilisation. Consultez également votre dentiste si vous éprouvez une gène ou une douleur lorsque vous utilisez la Philips Sonicare. La brosse à dents Philips Sonicare est conforme aux normes de sécurité relatives aux appareils électromagnétiques. Si vous portez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif implanté avant d'utiliser cet appareil. Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d'utiliser la brosse à dents Philips Sonicare. Cet appareil a été conçu uniquement pour le brossage des dents, des gencives et de la langue. Ne l'utilisez pas à d'autres fins. Si son utilisation devait s'avérer inconfortable ou douloureuse, cessez d'utiliser l'appareil et consultez votre médecin. La brosse à dents Philips Sonicare est un appareil de soins personnel et n'est pas destinée à être utilisée sur plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires. Cessez d'utiliser une tête de brosse dont les poils sont écrasés ou tordus. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si vous constatez des signes d'usure. N'utilisez pas d'autres têtes de brosse que celles recommandées par le fabricant. Si votre dentifrice contient du peroxyde, du bicarbonate de soude ou du bicarbonate (couramment utilisés dans les dentifrices blanchissants), veillez à bien nettoyer la tête de brosse avec de l'eau savonneuse après chaque utilisation. Cela permet de prévenir toute fissure éventuelle du plastique.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:26 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 f1616549433446b08f34311dc23707f0 80753 true true true false 80753 13 649510 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:31:19 4 1 Topic 1 68813 13   Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:19 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 76ed95d5a18845b4a09ae381ac0770c5 80770 true true true false 80770 15 204410 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:19 4 1 Topic 1 41683 15           Warnhinweis: Bauen Sie den wiederaufladbaren Akku nur zur Entsorgung des Geräts aus. Vergewissern Sie sich, dass der Akku ganz leer ist, bevor Sie ihn ausbauen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:19 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 bbb52bdf423749d694beab2a5551e790 80771 true true true false 80771 15 204411 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:19 4 1 Topic 1 41699 15           Zum Entfernen des aufladbaren Akkus benötigen Sie ein Handtuch oder Lappen sowie einen Hammer und einen Schlitzschraubendreher (Standardschraubendreher).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:20 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 6e30b02913cb4c9bafb685cac0497d18 80772 true true true false 80772 15 204412 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:20 4 1 Topic 1 41700 15           Beachten Sie grundlegende Sicherheitsmaßnahmen, wenn Sie die unten angeführten Schritte ausführen. Schützen Sie Ihre Augen, Hände und Finger sowie die Oberfläche, auf der Sie arbeiten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:22 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 d637c0b79aa4468d877d89019a9f898b 80773 true true true false 80773 15 204413 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:22 4 1 Topic 1 41989 15           Achtung: Drücken Sie nicht mit scharfkantigen Gegenständen auf die Gummidichtung um den Metallschaft, da diese dadurch beschädigt werden kann.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:22 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 eed9d32a7ccb4dcba6347fbb13f1f51c 80774 true true true false 80774 15 204414 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:22 4 1 Topic 1 41990 15           Wischen Sie das gesamte Handstück mit einem feuchten Tuch ab.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-14T10:47:06 Important 442 97e0d6a2067246b1bf214cad5aaa14ab 80802 true true true false 80802 15 611376 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:35:17 4 1 Topic 1 68809 15   Wichtig   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:47:07 Danger  442 83a088932b7f4c20be0cef8fcdf9abe4 80803 true true true false 80803 15 739999 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:18 4 1 Topic 1 68810 15               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:43 Caution 442 094e54722549417f8544175c8b1a7133 80805 true true true false 80805 15 740330 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:15 4 1 Topic 1 68812 15           Reinigen Sie Bürstenkopf, Handstück und Ladegerät nicht im Geschirrspüler. Wenn in den vergangenen 2 Monaten ein chirurgischer Eingriff an Ihren Zähnen oder am Zahnfleisch vorgenommen wurde, sollten Sie vor Benutzung der Zahnbürste Ihren Zahnarzt konsultieren. Konsultieren Sie Ihren Zahnarzt, wenn nach Benutzung dieses Geräts übermäßiges Zahnfleischbluten auftritt oder Zahnfleischbluten länger als eine Woche anhält. Konsultieren Sie außerdem Ihren Zahnarzt, wenn bei Benutzung der Philips Sonicare Unbehagen oder Schmerzen auftreten. Die Philips Sonicare Zahnbürste erfüllt die Sicherheitsstandards für elektromagnetische Geräte. Wenden Sie sich als Träger eines Herzschrittmachers oder eines anderen Implantats vor der Verwendung dieses Geräts an Ihren Arzt oder den Hersteller des implantierten Gerätes. Sollten Sie Bedenken wegen Ihrer Gesundheit haben, konsultieren Sie vor Benutzung der Philips Sonicare Ihren Arzt. Dieses Gerät ist ausschließlich zum Reinigen von Zähnen, Zahnfleisch und Zunge gedacht. Benutzen Sie es nicht für andere Zwecke. Falls Beschwerden oder Schmerzen auftreten, verwenden Sie das Gerät nicht mehr, und wenden Sie sich an Ihren Arzt. Die Philips Sonicare Zahnbürste ist ein Gerät zur individuellen Mundpflege und nicht für die Verwendung von mehreren Patienten in einer Zahnarztpraxis oder Zahnklinik geeignet. Unterlassen Sie es, einen Bürstenkopf mit abgeknickten oder zerdrückten Borsten zu verwenden. Ersetzen Sie den Bürstenkopf alle 3 Monate oder früher, falls Anzeichen von Abnutzung auftreten. Benutzen Sie nur die vom Hersteller für diese Zahnbürste empfohlenen Bürstenköpfe. Bei Verwendung peroxid-, natron- oder bikarbonathaltiger Zahnpasta (üblich in Weißmacher-Zahnpasta) sollten Sie den Bürstenkopf nach jedem Gebrauch gründlich mit einem milden Reinigungsmittel und Wasser reinigen. Dies verhindert ein mögliches Brechen des Plastiks.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:43 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 8bab772043bb481aaf03695a774aadbf 80806 true true true false 80806 15 649512 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:32:09 4 1 Topic 1 68813 15   Elektromagnetische Felder Elektromagnetische Felder (EMF) Elektromagnetische Felder (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dieses Philips Gerät erfüllt sämtliche Normen und Regelungen bezüglich der Exposition in elektromagnetischen Feldern.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:51 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7badac720a8242209c7bcab347241cd7 80823 true true true false 80823 8 204516 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:51 4 1 Topic 1 41683 8           Waarschuwing: Verwijder de accu alleen wanneer u het apparaat weggooit. Zorg ervoor dat de accu helemaal leeg is wanneer u deze verwijdert.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:52 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 7585375619d345db9a75514a0fcf726f 80824 true true true false 80824 8 204517 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:52 4 1 Topic 1 41699 8           Om de accu zelf te verwijderen, hebt u een handdoek of doek, een hamer en een gewone schroevendraaier nodig.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:52 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 753416d7f4844689995912aec8107017 80825 true true true false 80825 8 204518 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:52 4 1 Topic 1 41700 8           Neem elementaire veiligheidsmaatregelen in acht wanneer u de hierna beschreven procedure uitvoert. Bescherm uw ogen, handen, vingers en het werkoppervlak.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:53 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 e971dbd314aa4918816a33bc313e6603 80826 true true true false 80826 8 204519 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:53 4 1 Topic 1 41989 8           Let op: Gebruik geen scherpe voorwerpen om de rubberen afdichting op de metalen aandrijfas te duwen; dit kan schade veroorzaken.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:54 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 4603f02683834e3f93e1f7c4dfc97771 80827 true true true false 80827 8 204520 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:54 4 1 Topic 1 41990 8           Veeg het handvat helemaal schoon met een vochtige doek.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-14T10:49:37 Important 442 8e78ccf193bf4aa89ab5a0b51900fa8b 80855 true true true false 80855 8 649522 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:34:39 4 1 Topic 1 68809 8   Belangrijk   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:49:37 Danger  442 67aa58d58935486ab518045cd93a97ed 80856 true true true false 80856 8 740000 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:19 4 1 Topic 1 68810 8               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:14 Caution 442 d56ea101ad664e85a00e16e9361ec1b9 80858 true true true false 80858 8 740329 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:14 4 1 Topic 1 68812 8           Plaats de opzetborstel, het handvat of de oplader niet in de vaatwasmachine. Raadpleeg uw tandarts voordat u de tandenborstel gebruikt als u in de afgelopen 2 maanden een chirurgische behandeling aan uw mond of uw tandvlees hebt ondergaan. Raadpleeg uw tandarts als uw tandvlees na het gebruik van deze tandenborstel ernstig gaat bloeden of als het nog steeds gaat bloeden nadat u het apparaat 1 week hebt gebruikt. Raadpleeg uw tandarts ook als u ongemak of pijn ondervindt tijdens gebruik van de Philips Sonicare. De Philips Sonicare-tandenborstel voldoet aan de veiligheidseisen voor elektromagnetische apparaten. Als u een pacemaker of ander geïmplanteerd apparaat hebt, neemt u vóór gebruik van de tandenborstel contact op met uw arts of de fabrikant van het geïmplanteerde apparaat. Raadpleeg uw arts voordat u de Philips Sonicare gebruikt als u medische klachten hebt. Dit apparaat is alleen bedoeld voor de reiniging van tanden, tandvlees en de tong. Gebruik het niet voor andere doeleinden. Stop met het gebruik van het apparaat en neem contact op met uw arts als u ongemak of pijn ondervindt. De Philips Sonicare-tandenborstel is bedoeld voor thuisgebruik en is niet bedoeld om door meerdere personen te worden gebruikt in een tandheelkundige praktijk of instelling. Gebruik een opzetborstel niet als de borstelharen verbogen of geknakt zijn. Vervang de opzetborstel elke 3 maanden of eerder indien deze tekenen van slijtage vertoont. Gebruik dit apparaat uitsluitend met de door de fabrikant aanbevolen opzetborstels. Als uw tandpasta peroxide dan wel zuiveringszout of natriumbicarbonaat bevat (veelvoorkomend in witmakende tandpasta's), dient u de opzetborstel na ieder gebruik grondig schoon te maken met zeep en water. Hiermee voorkomt u mogelijke barsten in het plastic.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:15 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 b312f27245874280b442b31c8485972b 80859 true true true false 80859 8 649507 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:30:33 4 1 Topic 1 68813 8   Elektromagnetische velden (EMV) E_Elektromagnetische velden (EMV) E_Elektromagnetische velden (EMV)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dit Philips-apparaat voldoet aan alle toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:42 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 cef9f92537c345b88f03b8e765a1a18f 80876 true true true false 80876 27 204569 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:42 4 1 Topic 1 41683 27           Aviso: Retire a bateria recarregável apenas quando se desfizer do aparelho. Certifique-se de que a bateria está completamente vazia quando a retirar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:42 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 63353b6b53884abda50b80cb4828a0d4 80877 true true true false 80877 27 204570 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:42 4 1 Topic 1 41699 27           Para retirar a bateria recarregável, necessita de uma toalha ou pano, um martelo e uma chave de fendas padrão.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:43 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 bfe7974f3b174317b90892a36165e632 80878 true true true false 80878 27 204571 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:43 4 1 Topic 1 41700 27           Respeite as precauções básicas de segurança quando executar o procedimento descrito em baixo. Proteja os olhos, as mãos, os dedos e a sua superfície de trabalho.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:44 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 5b809069b34e4f65a9bd93d50703b36d 80879 true true true false 80879 27 204572 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:44 4 1 Topic 1 41989 27           Atenção: Não pressione o vedante de borracha na extremidade metálica com objetos afiados pois pode danificá-lo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:45 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 390879599d304efab4e587563b1de793 80880 true true true false 80880 27 204573 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:45 4 1 Topic 1 41990 27           Limpe a superfície da pega com um pano húmido.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T10:36:14 Important 442 4ad76dd51e3041369b6377578d62e91d 80908 true true true false 80908 27 611378 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:35:18 4 1 Topic 1 68809 27   Importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T10:36:14 Danger  442 41e12694193a4cddab75b0c1b0fa0554 80909 true true true false 80909 27 739998 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:17 4 1 Topic 1 68810 27               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:09 Caution 442 59f124d20c604250968313c0de28e87e 80911 true true true false 80911 27 740331 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:16 4 1 Topic 1 68812 27           Não lave a cabeça da escova, a pega e o carregador na máquina de lavar a loiça. Se tiver sido submetido a uma cirurgia da boca ou das gengivas nos últimos 2 meses, consulte o seu dentista antes de utilizar a escova de dentes. Consulte o seu dentista se sangrar excessivamente depois de utilizar a escova ou se a perda de sangue persistir passada 1 semana de utilização. Consulte o seu dentista também se sentir desconforto ou dor quando utiliza a Philips Sonicare. As escovas de dentes Philips Sonicare estão em conformidade com todas as normas de segurança para dispositivos eletromagnéticos. Se tiver um pacemaker ou outro dispositivo implantado, consulte o seu médico ou o fabricante do dispositivo antes da utilização. Se tiver preocupações médicas, consulte o seu médico antes de utilizar a Philips Sonicare. Este aparelho destina-se unicamente à lavagem dos dentes, gengivas e língua. Não o utilize para qualquer outro fim. Interrompa a utilização do aparelho e contacte o seu médico caso sinta algum desconforto ou dor. A escova de dentes Philips Sonicare é um aparelho de uso pessoal, pelo que não deve ser usada em vários pacientes em consultórios ou clínicas dentárias. Interrompa a utilização da cabeça da escova se esta apresentar cerdas esmagadas ou inclinadas. Substitua a cabeça da escova de 3 em 3 meses ou mais cedo no caso de aparecerem sinais de desgaste. Não utilize outras cabeças a não ser as que são recomendadas pelo fabricante. Se a sua pasta de dentes contiver peróxido ou bicarbonato de sódio (comum nas pastas de dentes branqueadoras), limpe cuidadosamente a cabeça da escova com sabão e água após cada utilização. Previne assim possíveis fendas no plástico.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:10 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 454437beb6ad4cc4a693fb0b80935b98 80912 true true true false 80912 27 649518 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:33:43 4 1 Topic 1 68813 27   Campos eletromagnéticos (CEM) E_Campos eletromagnéticos (CEM) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis à exposição a campos eletromagnéticos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:32 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 104856ca884c4d65b909a4f6ad0f2ea2 80928 true true true false 80928 35 204621 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:32 4 1 Topic 1 41683 35           Advertencia: No quite la batería recargable hasta que deseche el aparato. Asegúrese de que la batería está completamente agotada cuando la quite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:33 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 ddbec9f303954b4aa0ae1a002220a96f 80929 true true true false 80929 35 204622 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:33 4 1 Topic 1 41699 35           Para extraer la batería recargable, utilice una toalla o un paño, un martillo y un destornillador plano normal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:34 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 a01db10258c84256a1c18dc1803b8383 80930 true true true false 80930 35 204623 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:34 4 1 Topic 1 41700 35           Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:36:34 Important 442 bb2819026a8144d3a642a743da7cf563 80956 true true true false 80956 35 611379 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:35:19 4 1 Topic 1 68809 35   Importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:36:34 Danger  442 4fadd0a301ff41f7976c6505c64021c7 80957 true true true false 80957 35 740003 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:21 4 1 Topic 1 68810 35               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:53 Caution 442 3d5e2d4afc004cd4b841a3f6e63132b9 80959 true true true false 80959 35 740332 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:17 4 1 Topic 1 68812 35           No lave el cabezal de cepillado, el mango ni el cargador en el lavavajillas. Consulte a su dentista antes de utilizar este cepillo dental si se ha sometido a cirugía oral o de las encías en los dos últimos meses. Consulte a su dentista si se produce un sangrado excesivo después de usar este cepillo dental, o si el sangrado continúa produciéndose después de una semana de uso. Consulte también a su dentista si experimenta molestias o dolor al utilizar el Sonicare. El cepillo Philip Sonicare cumple las normas de seguridad para dispositivos electromagnéticos. Si tiene un marcapasos o cualquier otro dispositivo implantado, consulte a su médico o al fabricante del dispositivo antes de utilizar el aparato. Si tiene alguna duda médica, consulte a su médico antes de utilizar su Sonicare. Este aparato ha sido diseñado únicamente para limpiar los dientes, las encías y la lengua. No lo utilice con otra finalidad. Deje de utilizar el dispositivo o consulte a su médico si experimenta molestias o dolor. El cepillo dental Philips Sonicare es un aparato de higiene personal y no ha sido concebido para su uso en múltiples pacientes de clínicas o instituciones. No utilice un cabezal de cepillo si tiene las cerdas aplastadas o curvadas. Sustituya el cabezal del cepillo cada tres meses o antes si aparecen signos de desgaste. No utilice otros cabezales que no sean los recomendados por el fabricante. Si el dentífrico que utiliza contiene peróxido, bicarbonato sódico u otro bicarbonato (frecuentes en los dentífricos blanqueadores), limpie bien el cabezal con agua y jabón después de cada uso. Esto evitará la aparición de posibles grietas en el plástico.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:53 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 4750d129d3ba45918837add7822fe615 80960 true true true false 80960 35 649520 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:34:12 4 1 Topic 1 68813 35   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 a58f5a3625844322966e5eebae83d3b6 80977 true true true false 80977 19 204670 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 4 1 Topic 1 41683 19           Avvertenza: prima di provvedere allo smaltimento dell'apparecchio, rimuovete la batteria ricaricabile. Prima di rimuovere la batteria accertatevi che sia completamente scarica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 39c5f9dd5f134727a45c45c637da8a50 80978 true true true false 80978 19 204671 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 4 1 Topic 1 41699 19           Per rimuovere la batteria ricaricabile, sono necessari un asciugamano o un panno, un martello e un cacciavite a testa piatta (standard).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 b51d9adc65e343759f901044bd691e91 80979 true true true false 80979 19 204672 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 4 1 Topic 1 41700 19           Osservate le precauzioni di sicurezza di base per eseguire la procedura descritta di seguito. Proteggete gli occhi, le mani, le dita e la superficie su cui lavorate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:16 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 e05df62a3cab4aa7995ed06893389de9 80980 true true true false 80980 19 204673 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:16 4 1 Topic 1 41989 19           Attenzione: non utilizzate oggetti appuntiti sulla guarnizione in gomma intorno alla parte metallica onde evitare danneggiamenti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:16 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 bfb7d8ce392446e0ac62393092f0cd26 80981 true true true false 80981 19 204674 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:16 4 1 Topic 1 41990 19           Pulite l'intera superficie dell'impugnatura con un panno umido.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:34:20 Important 442 f770e217f04e4388970b25df877235c3 81009 true true true false 81009 19 611400 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:42:09 4 1 Topic 1 68809 19   Importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:49:25 Danger  442 212b6f939c8f459abf7d1e68f57ba218 81010 true true true false 81010 19 740002 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:20 4 1 Topic 1 68810 19               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:34 Caution 442 c2c80bb8545b4f219f8328d3eb33ea38 81012 true true true false 81012 19 740336 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:20 4 1 Topic 1 68812 19           Non lavate la testina dello spazzolino, l'impugnatura o il caricabatterie in lavastoviglie. Se nel corso degli ultimi 2 mesi vi siete sottoposti a interventi su denti o gengive, chiedete il parere del vostro dentista prima di utilizzare lo spazzolino. Rivolgetevi al vostro dentista nel caso di eccessivo sanguinamento dopo l'uso dell'apparecchio o qualora tale sanguinamento continui per più di una settimana. Rivolgetevi al vostro dentista anche se avvertite disagio o dolore quando usate Philips Sonicare. Lo spazzolino Philips Sonicare è conforme agli standard di sicurezza sui dispositivi elettromagnetici. In caso di portatori di pacemaker o di altro dispositivo impiantato, consultate il vostro medico o il produttore del dispositivo prima dell'uso. Per dubbi di natura medica, consultate il medico prima di utilizzare Philips Sonicare. Questo apparecchio è destinato esclusivamente alla pulizia di denti, gengive e lingua. Non utilizzatelo per scopi diversi. Interrompete l'uso del dispositivo e consultate il vostro medico qualora avvertiate disagio o dolore. Lo spazzolino Philips Sonicare è un apparecchio assolutamente personale e non deve essere utilizzato da più persone o presso studi dentistici. Non utilizzate l'apparecchio in presenza di setole rovinate o piegate. Sostituite la testina dello spazzolino ogni 3 mesi o prima in presenza di segni di usura. Utilizzate esclusivamente le testine consigliate dal produttore. Se il dentifricio utilizzato contiene perossido, bicarbonato di sodio o bicarbonato (impiegati di solito per i dentifrici sbiancanti), pulite accuratamente la testina dello spazzolino con acqua e sapone dopo ogni uso, onde evitare di danneggiare la parte in plastica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:35 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 95396654e0964935a7686b3fbddbeaa3 81013 true true true false 81013 19 649516 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:33:12 4 1 Topic 1 68813 19   Campi elettromagnetici (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Questo apparecchio Philips è conforme a tutti gli standard e alle norme relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2c34591a3a05434aa4ff62298f97ff3f 81030 true true true false 81030 16 204723 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 4 1 Topic 1 41683 16           Προειδοποίηση: Αφαιρείτε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία μόνο όταν απορρίπτετε τη συσκευή. Βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι εντελώς άδεια όταν την αφαιρείτε.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 75f48affe4ca4fb5b783ba7f6560da4e 81031 true true true false 81031 16 204724 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 4 1 Topic 1 41699 16           Για να αφαιρέσετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, χρειάζεστε μια πετσέτα ή ένα κομμάτι ύφασμα, ένα σφυρί και ένα κατσαβίδι επίπεδης κεφαλής (τυπικό).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 86b3679e3d4b434b8e7a0e2f416aecbf 81032 true true true false 81032 16 204725 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 4 1 Topic 1 41700 16           Εφαρμόστε τις βασικές προφυλάξεις ασφαλείας όταν θα ακολουθήσετε την παρακάτω διαδικασία. Βεβαιωθείτε ότι προστατεύετε τα μάτια, τα χέρια, τα δάχτυλα σας και την επιφάνεια πάνω στην οποία εργάζεστε.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:06 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 c19ff21eb4d34f2ba713cd1c629c389d 81033 true true true false 81033 16 204726 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:06 4 1 Topic 1 41989 16           Προσοχή: Μην πιέζετε το κάλυμμα από καουτσούκ πάνω στον μεταλλικό άξονα με αιχμηρά αντικείμενα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:06 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 ca3993dcc9ce4ec582676b6de4212607 81034 true true true false 81034 16 204727 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:06 4 1 Topic 1 41990 16           Καθαρίστε ολόκληρη την επιφάνεια της λαβής με ένα υγρό πανί.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:27 Danger  442 e9ed8e5b33344397bd40707c756fd4e2 81063 true true true false 81063 16 740254 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:10:05 4 1 Topic 1 68810 16           Κρατήστε τη βάση φόρτισης μακριά από νερό. Μην την τοποθετείτε ή την αποθηκεύετε πάνω από ή κοντά σε νερό που περιέχεται σε μπανιέρες, νιπτήρες, νεροχύτες κ.λπ. Μην βυθίζετε τη βάση φόρτισης σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. Μετά τον καθαρισμό, βεβαιωθείτε ότι η βάση φόρτισης είναι εντελώς στεγνή προτού τη συνδέσετε στην πρίζα.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:28 Caution 442 85d76d35f2ea4d23962ab73e8885e8ee 81065 true true true false 81065 16 740337 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:21 4 1 Topic 1 68812 16           Μην καθαρίζετε την κεφαλή βουρτσίσματος, τη λαβή ή τη βάση φόρτισης στο πλυντήριο πιάτων. Αν έχετε χειρουργηθεί στο στόμα ή τα ούλα κατά τους 2 προηγούμενους μήνες, συμβουλευτείτε τον οδοντίατρό σας πριν να χρησιμοποιήσετε την οδοντόβουρτσα. Συμβουλευτείτε τον οδοντίατρό σας αν παρουσιαστεί υπερβολική αιμορραγία μετά τη χρήση αυτής της οδοντόβουρτσας ή αν η αιμορραγία εξακολουθήσει να παρουσιάζεται μετά από 1 εβδομάδα χρήσης. Επίσης, συμβουλευτείτε τον οδοντίατρό σας, αν νιώσετε δυσφορία ή πόνο κατά τη χρήση της οδοντόβουρτσας Philips Sonicare. Η οδοντόβουρτσα Philips Sonicare συμμορφώνεται με τα πρότυπα ασφαλείας για τις ηλεκτρομαγνητικές συσκευές. Αν έχετε βηματοδότη ή οποιαδήποτε άλλη εμφυτευμένη συσκευή, επικοινωνήστε με το γιατρό σας ή τον κατασκευαστή της εμφυτευμένης συσκευής πριν από τη χρήση. Αν αντιμετωπίζετε προβλήματα υγείας, συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν από τη χρήση της Philips Sonicare. Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί αποκλειστικά για τον καθαρισμό δοντιών, ούλων και γλώσσας. Μην τη χρησιμοποιήσετε για κανένα άλλο σκοπό. Σταματήστε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή και επικοινωνήστε με το γιατρό σας σε περίπτωση που νιώσετε δυσφορία ή πόνο. Η οδοντόβουρτσα Philips Sonicare είναι συσκευή προσωπικής φροντίδας και δεν προορίζεται για χρήση σε πολλαπλούς ασθενείς σε οδοντιατρεία ή ιατρικά κέντρα. Σταματήστε να χρησιμοποιείτε την κεφαλή βουρτσίσματος, αν οι τρίχες της καταστραφούν ή λυγίσουν. Να αντικαθιστάτε την κεφαλή βουρτσίσματος κάθε 3 μήνες ή και νωρίτερα, αν εμφανιστούν σημάδια φθοράς. Μην χρησιμοποιείτε διαφορετικές κεφαλές βουρτσίσματος από αυτές που συνιστά ο κατασκευαστής. Αν η οδοντόκρεμά σας περιέχει υπεροξείδιο του υδρογόνου, μαγειρική σόδα (baking soda) ή άλλα διττανθρακικά συστατικά (συνήθη σε λευκαντικές οδοντόκρεμες), να καθαρίζετε πολύ καλά την κεφαλή βουρτσίσματος με νερό και σαπούνι μετά από κάθε χρήση. Έτσι αποτρέπετε την πιθανή θραύση του πλαστικού.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:29 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 11fc67d6103640f997722301f8806473 81066 true true true false 81066 16 649514 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:32:42 4 1 Topic 1 68813 16   Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η συγκεκριμένη συσκευή της Philips συμμορφώνεται με όλα τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:24:57 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 22ee27dd302145d1861a2125e28260d1 82182 true true true false 82182 10 206201 Localizer Philips 2015-10-27T09:24:57 4 1 Topic 1 42073 10           Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:25:10 Warning 418 5590474d5a8b4bf083af69afc527fba4 82209 true true true false 82209 10 372559 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:29 6 1 Topic 1 69413 10   Hoiatus     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:25:11 Caution 418 818d12f2097c44d2bcc88fabad083514 82210 true true true false 82210 10 372123 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:13 6 1 Topic 1 69446 10   Ettevaatust     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:25:33 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 adf82dac972645a0bca6cd55284c2763 82227 true true true false 82227 20 206246 Localizer Philips 2015-10-27T09:25:33 4 1 Topic 1 42073 20           Құралды қолданбас бұрын, осы пайдаланушы нұсқаулығын мұқият оқып шығып, болашақта анықтамалық құрал ретінде пайдалану үшін сақтап қойыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-27T09:25:49 Warning 418 11ddfd024f1946f4a9ed572c09acfda0 82254 true true true false 82254 20 372561 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:30 6 1 Topic 1 69413 20   Абайлаңыз   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-27T09:25:49 Caution 418 e247dbabe6bc49c5a0fc36fe91d21c40 82255 true true true false 82255 20 372124 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:14 6 1 Topic 1 69446 20   Абайлаңыз   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:26:12 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 9f11d9bb199a449eb733ff07d841cca9 82271 true true true false 82271 22 206290 Localizer Philips 2015-10-27T09:26:12 4 1 Topic 1 42073 22           Pirms ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet šo lietošanas pamācību un saglabājiet to, lai vajadzības gadījumā varētu ieskatīties tajā arī turpmāk.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:26:28 Warning 418 7633f5e5e76645fa98446274dbb459ed 82298 true true true false 82298 22 372563 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:31 6 1 Topic 1 69413 22   Brīdinājums     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:26:28 Caution 418 3c368b12cbeb463e96fa4adf4d178b81 82299 true true true false 82299 22 372125 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:15 6 1 Topic 1 69446 22   Ievērībai     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:26:46 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 99dedcec7dbc461ea3fad3537500a23e 82316 true true true false 82316 23 206335 Localizer Philips 2015-10-27T09:26:46 4 1 Topic 1 42073 23           Prieš pradėdami naudoti prietaisą atidžiai perskaitykite šį vartotojo vadovą ir saugokite jį, nes jo gali prireikti ateityje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:26:58 Warning 418 53d73465e9d14775b24c1d758609aaf6 82343 true true true false 82343 23 372565 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:32 6 1 Topic 1 69413 23   Įspėjimas     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:26:58 Caution 418 1a2a7b9dbad945ba8973c7bdd3202141 82344 true true true false 82344 23 372126 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:15 6 1 Topic 1 69446 23   Dėmesio!     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:27:16 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 670d1a306d76475eb741b608f043a9fc 82361 true true true false 82361 26 206380 Localizer Philips 2015-10-27T09:27:16 4 1 Topic 1 42073 26           Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia zapoznaj się dokładnie z jego instrukcją obsługi. Instrukcję warto też zachować na przyszłość.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:27:28 Warning 418 4079cdb4ad3b41e8a8de225960af8d61 82388 true true true false 82388 26 372568 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:32 6 1 Topic 1 69413 26   Ostrzeżenie     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:27:28 Caution 418 5396b180292d48fbb0dc0ed88c3c20c8 82389 true true true false 82389 26 372127 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:16 6 1 Topic 1 69446 26   Uwaga     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:27:45 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 513940a604b649649d55a47ce5f64c26 82406 true true true false 82406 30 206425 Localizer Philips 2015-10-27T09:27:45 4 1 Topic 1 42073 30           Перед использованием прибора внимательно ознакомьтесь с руководством пользователя и сохраните его для дальнейшего использования в качестве справочного материала.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-27T09:27:57 Warning 418 25d43aa5735f4cec8db7c47b82956459 82432 true true true false 82432 30 372575 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:35 6 1 Topic 1 69413 30   Предупреждение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-27T09:27:58 Caution 418 40048498e8894cb9a1ca40ac0e4f6034 82433 true true true false 82433 30 372128 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:17 6 1 Topic 1 69446 30   Внимание!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:28:15 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 0919ce26499a411ca2efa6894aa03fcc 82450 true true true false 82450 39 206469 Localizer Philips 2015-10-27T09:28:15 4 1 Topic 1 42073 39           Перед тим як використовувати пристрій, уважно прочитайте цей посібник користувача та зберігайте його для майбутньої довідки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-27T09:28:27 Warning 418 f1dc34dcf0694144b355a83ee85ab329 82477 true true true false 82477 39 372577 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:35 6 1 Topic 1 69413 39   Обережно   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-27T09:28:28 Caution 418 8b08685ed1eb4e4aa3c20d322b8677ae 82478 true true true false 82478 39 372129 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:18 6 1 Topic 1 69446 39   Увага   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:28:45 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 72ba34ee2cb14802b674d886e05ac208 82495 true true true false 82495 18 206514 Localizer Philips 2015-10-27T09:28:45 4 1 Topic 1 42073 18           A készülék első használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, és őrizze meg későbbi használatra.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:28:56 Warning 418 d8911267fec940779febb92b64452149 82522 true true true false 82522 18 372578 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:36 6 1 Topic 1 69413 18   Vigyázat!     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:28:57 Caution 418 bc0403416a534f39b07af2c1344b7161 82523 true true true false 82523 18 372130 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:18 6 1 Topic 1 69446 18   Figyelem!     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:29:15 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 3f071246aedb43c79e9266ebb1d6ba37 82540 true true true false 82540 5 206559 Localizer Philips 2015-10-27T09:29:15 4 1 Topic 1 42073 5           Prije uporabe aparata pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik i spremite ga za buduće potrebe.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:29:26 Warning 418 2c12d3d112f146cb8cb1e7c59e2ae63e 82567 true true true false 82567 5 372579 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:37 6 1 Topic 1 69413 5   Upozorenje     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:29:27 Caution 418 3e468a505b6f4eefab00b84f7c04ae0c 82568 true true true false 82568 5 372131 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:19 6 1 Topic 1 69446 5   Oprez     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:29:44 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 242df1e44e3346dabc3c7e228ca3d321 82585 true true true false 82585 6 206604 Localizer Philips 2015-10-27T09:29:44 4 1 Topic 1 42073 6           Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tuto uživatelskou příručku a uschovejte ji pro budoucí použití.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:29:56 Warning 418 e35c1ed26c664407b62f3636fb2f4957 82613 true true true false 82613 6 372580 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:38 6 1 Topic 1 69413 6   Varování     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:29:57 Caution 418 900db04cbd4c4669bc42e14ca19eba87 82614 true true true false 82614 6 372132 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:20 6 1 Topic 1 69446 6   Upozornění     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:30:15 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 828a1a71fcc2447095004276f756866c 82631 true true true false 82631 4 206649 Localizer Philips 2015-10-27T09:30:15 4 1 Topic 1 42073 4           Преди да използвате уреда, прочетете внимателно това ръководство за потребителя и го запазете за справка в бъдеще.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:30:27 Warning 418 23d3a30162404ba6abcfa0db8251b8a0 82658 true true true false 82658 4 372581 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:39 6 1 Topic 1 69413 4   Предупреждение     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:30:27 Caution 418 cdaa4736dd3f487b893a23891a312d3b 82659 true true true false 82659 4 372133 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:20 6 1 Topic 1 69446 4   Внимание     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-30T16:07:28 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 45c4543e83ca45168ccc37bfd2755cb5 82676 true true true false 82676 33 212088 Localizer Philips 2015-10-30T16:07:28 4 1 Topic 1 42073 33           Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik i sačuvajte ga za buduće potrebe.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-30T16:07:46 Warning 418 2984fc21cc384d00b939b03cc4f7a5af 82703 true true true false 82703 33 505343 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:39:11 6 1 Topic 1 69413 33   Upozorenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-30T16:07:47 Caution 418 052b7701781344bcaafd0fd4cf9c10c5 82704 true true true false 82704 33 505358 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:46:35 6 1 Topic 1 69446 33   Oprez   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:30:44 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 bd9f5dd3fa0a4c05a7883c3b949d93ee 82721 true true true false 82721 34 206694 Localizer Philips 2015-10-27T09:30:44 4 1 Topic 1 42073 34           Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte tento návod na použitie a uschovajte si ho na použitie v budúcnosti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:30:56 Warning 418 dab4f3e345a84b8b94be43911a538c2c 82748 true true true false 82748 34 372583 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:40 6 1 Topic 1 69413 34   Varovanie     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:30:56 Caution 418 d2dd677540bf4efba083df7a8cbab932 82749 true true true false 82749 34 372135 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:22 6 1 Topic 1 69446 34   Výstraha     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:31:14 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 f3ea382ef1f04794a284c61cd9711347 82766 true true true false 82766 45 206739 Localizer Philips 2015-10-27T09:31:14 4 1 Topic 1 42073 45           Pred uporabo aparata natančno preberite ta uporabniški priročnik in ga shranite za poznejšo uporabo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:31:26 Warning 418 3174fda377b74559be44609d717fa58a 82793 true true true false 82793 45 372570 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:33 6 1 Topic 1 69413 45   Opozorilo     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:31:26 Caution 418 f1606d7890bb4a9989b7ce858b96f1db 82794 true true true false 82794 45 372136 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:22 6 1 Topic 1 69446 45   Pozor     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-27T09:24:18 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 786476915c5c48ceaa21dc3d9c726da1 82811 true true true false 82811 29 206156 Localizer Philips 2015-10-27T09:24:18 4 1 Topic 1 42073 29           Citeşte cu atenţie acest manual de utilizare înainte de utilizarea aparatului şi păstrează-l pentru consultare ulterioară.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:24:36 Warning 418 7a9dbd98c78b4f1888c32dd505b7942f 82838 true true true false 82838 29 372572 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:34 6 1 Topic 1 69413 29   Avertisment     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-10-27T09:24:37 Caution 418 7d56f08920bf436989bae1a09b60a8a6 82839 true true true false 82839 29 372137 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:23 6 1 Topic 1 69446 29   Atenţie     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:39 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 fb8818011d454ec5bd9969e452887065 83046 true true true false 83046 44 204936 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:39 4 1 Topic 1 28362 44           El contenido de la caja puede variar en función del modelo que adquiera.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:42 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 1b197ead443143409d3149ee1fdafb66 83051 true true true false 83051 44 204941 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:42 4 1 Topic 1 28386 44           Coloque las cerdas del cepillo sobre los dientes formando un ligero ángulo (45°), presionando firmemente para que las cerdas lleguen a la línea de la encía o ligeramente debajo de esta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:42 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 057be095121f4893b2d9f2c10d0bf76f 83052 true true true false 83052 44 204942 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:42 4 1 Topic 1 28387 44           Mantenga el centro del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:44 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 2aa2b032331b44b3ac2c0f8eece6d632 83056 true true true false 83056 44 204946 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:44 4 1 Topic 1 32960 44           Para limpiar la superficie interior de los dientes anteriores, incline el mango del cepillo a una posición semivertical y cepille varias veces cada diente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:46 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 c59dfc087cd14200a87b1098cf37cd06 83059 true true true false 83059 44 204949 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:46 4 1 Topic 1 32963 44           Puede utilizar el Philips Sonicare de forma segura en: Aparatos correctores (los cabezales se gastan antes cuando se utilizan sobre aparatos correctores). Restauraciones dentales (empastes, coronas, carillas).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:47 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 742d4ce8413846e398e0889d0703d6be 83061 true true true false 83061 44 204951 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:47 4 1 Topic 1 41699 44           Para extraer la batería recargable se necesita una toalla o paño, un martillo y un destornillador plano normal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:48 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 9a2c0853b74e489fa07bfb35b56d65c9 83062 true true true false 83062 44 204952 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:48 4 1 Topic 1 41706 44           Alinee el cabezal del cepillo de manera que las cerdas apunten en la misma dirección que la parte frontal del mango.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:49 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 091ea74eb6134f3e8830399fcf42b9c2 83064 true true true false 83064 44 204954 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:49 4 1 Topic 1 41712 44           Coloque el mango en el cargador enchufado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:50 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 00fd220b67ca4363adbe4f5f8be54730 83065 true true true false 83065 44 204955 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:50 4 1 Topic 1 41988 44           Quite el cabezal del cepillo y enjuague la zona del eje metálico con agua caliente. Asegúrese de eliminar todos los restos de pasta de dientes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 49198a9ae21f4fc3a9cd81c1dadcd34b 83381 true true true false 83381 30 209127 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:36 4 1 Topic 1 41683 30           Предупреждение! Следует извлекать аккумуляторные батареи только перед утилизацией прибора. Перед извлечением батареи убедитесь, что она полностью разряжена.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 4554d3ddb7d54bf7ac8eb75c0aebb337 83382 true true true false 83382 30 209128 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 4 1 Topic 1 41699 30           Чтобы извлечь аккумулятор, необходимо подготовить полотенце/ткань, молоток и плоскую (обычную) отвертку.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 26af4e7bd2a64627963c0967415bc3d4 83383 true true true false 83383 30 209129 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 4 1 Topic 1 41700 30           Соблюдайте основные правила техники безопасности при выполнении описанных ниже операций. Убедитесь, что во время работы вы не подвергаете риску глаза, руки и пальцы и не повредите поверхность, на которой работаете.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:38 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 c665af2a2db14a909f784b2228d5bcf0 83384 true true true false 83384 30 209130 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:38 4 1 Topic 1 41989 30           Внимание! Не надавливаете острыми предметами на резиновое уплотнение на металлическом вале, так как это может привести к повреждению.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:38 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 a17d7688e2a9472ba9fbea888e7d2475 83385 true true true false 83385 30 209131 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:38 4 1 Topic 1 41990 30           Протирайте поверхность ручки влажной тканью.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T11:49:53 Important 442 bd2ccfb14bac46aeac8e6a74cf62c282 83413 true true true false 83413 30 611398 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:42:07 4 1 Topic 1 68809 30   Важная информация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T11:49:55 Danger  442 916ee87b0abe4b5ea59b69897c02f991 83414 true true true false 83414 30 740001 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:19 4 1 Topic 1 68810 30               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:59 Caution 442 562797103637460fb3248c247aab3232 83416 true true true false 83416 30 769559 Moniek Koehoorn 2017-04-07T10:45:13 4 1 Topic 1 68812 30           Чистящие насадки, ручку и зарядное устройство нельзя мыть в посудомоечной машине. Если за последние 2 месяца вы перенесли операцию ротовой полости или десен, перед использованием зубной щетки проконсультируйтесь со стоматологом. Если после использования зубной щетки появляется обильное кровотечение или если кровоточивость десен не прекращается через 1 неделю, проконсультируйтесь со стоматологом. Также обратитесь к стоматологу при появлении неприятных или болевых ощущений во время использования щетки Philips Sonicare. Зубная щетка Philips Sonicare соответствует стандартам безопасности для электромагнитных приборов. Если у вас есть кардиостимулятор или другой имплантированный прибор, проконсультируйтесь с врачом или производителем имплантированного прибора перед использованием. При необходимости, перед использованием щетки Philips Sonicare проконсультируйтесь у врача. Данное устройство предназначено для чистки зубов, десен и языка. Не используйте его для других целей. При появлении ощущения дискомфорта или боли прекратите пользоваться прибором и обратитесь к врачу. Зубная щетка Philips Sonicare — устройство для личной гигиены, которое не предназначено для коллективного использования несколькими пациентами стоматологической клиники или учреждения. Не пользуйтесь насадкой-щеткой со смятыми или загнутыми щетинками. Заменяйте насадку-щетку каждые 3 месяца или чаще, если появились признаки износа. Используйте только насадки-щетки, рекомендованные производителем. Если зубная паста содержит пероксид, питьевую соду или другие бикарбонаты (часто используемые в отбеливающих зубных пастах), тщательно мойте насадку водой с мылом после каждого использования. Это предотвратит возможное появление трещин.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-29T15:39:00 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 53430ce610e549379e05bbde6ec4c3dd 83417 true true true false 83417 30 650654 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:53 4 1 Topic 1 68813 30   Электромагнитные поля (ЭМП)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Этот прибор Philips соответствует всем применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:41 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c9808718a2ea4c73b223d1feb4216000 86267 true true true false 86267 20 221988 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:41 4 1 Topic 1 41683 20           Абайлаңыз: Құрылғыны тастау кезінде қайта зарядталатын батареяны ғана алып тастаңыз. Батареяны алып тастау алдында оның толығымен бос екендігін тексеріңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 74460dd5bda74abcac6a56c50303aaeb 86268 true true true false 86268 20 221990 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 4 1 Topic 1 41699 20           Қайта зарядталатын батареяны алу үшін сүлгі немесе шүберек, балға мен жалпақ басты (стандартты) бұрауыш қажет.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 1655d5963d0f42909c5cef49282c5804 86269 true true true false 86269 20 221992 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 4 1 Topic 1 41700 20           Төменде сипатталған процедураны орындау кезінде негізгі сақтық шараларына назар аударыңыз. Көздерді, қолдарды, саусақтарды және жұмыс істейтін бетті қорғаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:43 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 1d5a2cdfe6e848fcba3aa65341d0d4c5 86270 true true true false 86270 20 221994 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:43 4 1 Topic 1 41989 20           Абайлаңыз: Металл біліктегі резеңке тығыздағышты үшкір заттармен баспаңыз, себебі бұл зақымдауы мүмкін.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:44 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 279ee6ce55714d7ca874288a7d6068f1 86271 true true true false 86271 20 221997 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:44 4 1 Topic 1 41990 20           Саптың бүкіл бетін дымқыл шүберекпен сүртіңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T13:47:23 Important 442 2c1921fee35648f693219d9cba74071b 86299 true true true false 86299 20 611399 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:42:08 4 1 Topic 1 68809 20   Ескерту   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:47:23 Danger  442 efd91f9bff4c4814bdddd33717b19108 86300 true true true false 86300 20 740004 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:22 4 1 Topic 1 68810 20               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:10:05 Caution 442 1b8c4ac8a18d4dd5bb8da5b1f2532084 86302 true true true false 86302 20 740335 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:19 4 1 Topic 1 68812 20           Щетка басын, сапты немесе зарядтағышты ыдыс жуғышта тазаламаңыз. Тіс щеткасын қолданар алдында, егер сіз 2 ай шамасында жақ сүйекке, бетіңізге немесе тіс етіне операция жасаған болсаңыз, дәрігеріңізбен кеңесіңіз. Егер осы тіс щетканы қолданған соң шамадан тыс қанау орын алса, немесе 1 апта пайдаланған соң қанау жалғаса берсе, тіс дәрігеріңізбен кеңесіңіз. Сондай-ақ, Philips Sonicare щеткасын пайдаланғанда қолайсыздықты немесе ауырсынуды сезінсеңіз, тіс дәрігерінен кеңес алыңыз. Philips Sonicare тіс щеткасы электромагниттік құрылғыларға арналған қауіпсіздік стандарттарына сәйкес келеді. Егер сізде кардиостимулятор немесе басқа импланттық құрылғылар болса, пайдаланар алдында дәрігеріңізге немесе имплант құрылғысын өндірушіге хабарласыңыз. Егер сізде медициналық проблемалар болса, Philips Sonicare құрылғысын пайдаланар алдында дәрігеріңізбен кеңесіңіз. Бұл құрылғы тек тістер, қызыл иектер мен тілді тазалауға арналған. Оны басқа мақсатпен қолдануға болмайды. Қолайсыздық немесе ауырсыну сезінсеңіз, құрылғыны қолдануды тоқтатып, дәрігерге хабарласыңыз. Philips Sonicare тіс щеткасы — жеке күтім құрылғысы және стоматологиялық жұмыста немесе мекемеде көптеген емделушілерге қолдануға арналмаған. Қылшықтары жаншылған немесе майысқан щетка басын қолданбаңыз. Щетка басын 3 ай сайын немесе тозу белгілері байқалса, одан да ертерек ауыстырыңыз. Өндірушінің ұсынған щетка басынан басқа щетка бастарын қолдануға болмайды. Егер тіс пастаңызда пероксид, ас немесе екі көмір қышқылды содасы (ағартатын тіс пасталарында көбіне кездеседі) болса, щетка басын әрбір пайдаланған соң сабындап, сумен мұқият тазалаңыз. Бұл пластиктің шытынауынан қорғайды.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-10T16:10:06 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 a403dd8298a744778dcb1f31f8c0d7ac 86303 true true true false 86303 20 650653 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:52 4 1 Topic 1 68813 20   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ) Э_Электромагниттік өрістер (ЭМӨ) Э_Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Осы Philips құрылғысы электромагниттік өрістерге қатысты барлық қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:21 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 13c8ae402f5145a691bae8da60a0e0a6 86595 true true true false 86595 15 220499 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:21 4 1 Topic 1 42073 15           Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:10 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 8ec1517a671a4d3dbeda90614b9c332e 86643 true true true false 86643 13 220595 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:10 4 1 Topic 1 42073 13           Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:50 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 9776cdcb5b61407b800ba509ce47d530 86691 true true true false 86691 8 220693 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:50 4 1 Topic 1 42073 8           Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het apparaat in gebruik neemt. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze zo nodig later te kunnen raadplegen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:32 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 5d80e0bf33d4437abc12792e77f3d21b 86739 true true true false 86739 19 220787 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:32 4 1 Topic 1 42073 19           Prima di utilizzare l'apparecchio, leggete attentamente il presente manuale e conservatelo per eventuali riferimenti futuri.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:14 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 dbdb159e741941eba6b4b592984b663d 86788 true true true false 86788 35 220889 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:14 4 1 Topic 1 42073 35           Antes de usar el aparato, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitase consultarlo en el futuro.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:52 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 66b58379331e4ad39bcd71289490e172 86839 true true true false 86839 27 220950 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:52 4 1 Topic 1 42073 27           Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o aparelho e guarde-o para consultas futuras.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:44 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 886641a965b844fba7c8058d47391a48 86890 true true true false 86890 38 220531 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:44 4 1 Topic 1 42073 38           Cihazı kullanmadan önce bu kullanım kılavuzunu okuyun ve gelecekte de başvurmak üzere saklayın.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:18 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e04c1f33799d48269e3414eac54ad9d1 87837 true true true false 87837 39 221957 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:18 4 1 Topic 1 41683 39           Попередження. Виймайте акумуляторну батарею, лише якщо хочете утилізувати пристрій. Перш ніж вийняти батарею, перевірте, чи вона повністю розряджена.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:18 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 6c925518df0442b8905c886db130aaf0 87838 true true true false 87838 39 221958 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:18 4 1 Topic 1 41699 39           Щоб вийняти акумуляторну батарею, знадобляться рушник або тканина, молоток і пласка (стандартна) викрутка.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:19 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 52d057814e694bc097ff5f165f3908ac 87839 true true true false 87839 39 221959 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:19 4 1 Topic 1 41700 39           Виконуючи наведені нижче дії, дотримуйтесь основних правил безпеки. Обов’язково подбайте про захист очей, рук, пальців і поверхні, на якій працюєте.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:20 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 dcc805c752f34e4ba1011a3621260ef5 87840 true true true false 87840 39 221960 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:20 4 1 Topic 1 41989 39           Увага! Не тисніть гострими предметами на гумовий ущільнювач на металевому валу, оскільки це може спричинити пошкодження.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:21 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 813a860cc4274bc08b421bbfffd18584 87841 true true true false 87841 39 221961 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:21 4 1 Topic 1 41990 39           Витріть усю поверхню ручки вологою ганчіркою.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:44 Danger  442 5641be82a76f4c81a849daefc92a010b 87870 true true true false 87870 39 740257 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:10:32 4 1 Topic 1 68810 39           Тримайте зарядний пристрій подалі від води. Не ставте та не зберігайте його біля води у ваннах, раковинах тощо. Не занурюйте його у воду чи іншу рідину. Перш ніж підключити зарядний пристрій після чищення, переконайтеся, що він повністю сухий.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:46 Caution 442 d565052cfcbd4255b010db235560a2d4 87872 true true true false 87872 39 740334 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:18 4 1 Topic 1 68812 39           Не мийте головку щітки, ручку або зарядний пристрій у посудомийній машині. Якщо протягом останніх 2 місяців вам робили операцію в ротовій порожнині чи на яснах, то перш ніж користуватися щіткою, порадьтеся зі стоматологом. Якщо після користування цією зубною щіткою виникає кровотеча або якщо кровотеча триває понад тиждень, зверніться до свого стоматолога. Якщо під час використання Philips Sonicare ви відчуваєте біль або дискомфорт, також зверніться до свого стоматолога. Зубна щітка Philips Sonicare відповідає всім стандартам безпеки для електромагнітних пристроїв. Якщо вам встановлено кардіостимулятор або інший імплантат, перед використанням зверніться до свого лікаря або виробника імплантованого пристрою. Якщо у вас виникнуть запитання медичного характеру, зверніться до лікаря, перш ніж користуватися щіткою Philips Sonicare. Цей пристрій призначено лише для чищення зубів, ясен і язика. Не застосовуйте його для інших цілей. У випадку виникнення неприємних чи болісних відчуттів припиніть користуватися пристроєм і зверніться до свого лікаря. Зубна щітка Philips Sonicare — це пристрій для індивідуальної гігієни, не призначений для використання кількома пацієнтами в стоматологічній практиці чи клініці. Припиніть користуватися головкою щітки, якщо на ній є зім’яті чи зігнуті щетинки. Заміняйте головку щітки кожні 3 місяці або частіше, якщо на ній з’являться сліди зношення. Не використовуйте інші головки щітки, окрім тих, які рекомендовані виробником. Якщо в складі вашої зубної пасти міститься перекис водню, харчова сода або інші бікарбонати (які зазвичай використовуються у відбілюючих пастах), ретельно мийте головку щітки водою з милом після кожного використання. Це допоможе попередити появи тріщин у пластмасових частинах.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:47 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 06f04f276c65472bb2c9ef1788ab73a3 87873 true true true false 87873 39 222004 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:47 4 1 Topic 1 68813 39   Електромагнітні поля (ЕМП) Е_Електромагнітні поля (ЕМП) Е_Електромагнітні поля (ЕМП)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Цей пристрій Philips відповідає всім чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Harro DeJong 2015-11-12T09:20:27 Important Topic Template 4 0e7e74d9b6dc46788d0f06b19c4bffe0 91936 true true true true 91936 0 433193 Harro DeJong 2016-04-19T10:08:18 6 1 Topic 1 0 1        28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:25 P_Hygienic travel cap 72 79e09daec7654c50aaea14225b7e0eec 92455 true true true false 92455 2 236234 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:25 4 1 Topic 1 28353 2           غطاء نقل صحي   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7cececbc7967471398aee7c7253f7d49 92460 true true true false 92460 2 236240 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 4 1 Topic 1 41683 2           تحذير: لا تقم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إلا عند التخلص من الجهاز. تأكد من أن البطارية فارغة تمامًا عند إزالتها.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:27 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 cb7cc4e3cc5c4eb687172a536b945d0d 92461 true true true false 92461 2 236242 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:27 4 1 Topic 1 41700 2           يجب مراعاة احتياطات السلامة الأساسية عند اتباع الإجراءات الموضحة أدناه. تأكد من حماية عينيك ويديك وأصابعك والسطح الذي تعمل عليه.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:27 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 eb0268c4a94342958f28512a21668d1a 92463 true true true false 92463 2 236245 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:27 4 1 Topic 1 41702 2           لتفريغ البطارية القابلة لإعادة الشحن من أي شحنات، قم بإزالة المقبض من الشاحن وقم بتشغيل فرشاة Sonicare من Philips ودعها قيد التشغيل حتى تتوقف. كرر هذه الخطوة حتى لا تعد قادرًا على تشغيل فرشاة Sonicare من Philips.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:29 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 97e30540d4674f9fa805c5a44126e313 92466 true true true false 92466 2 236249 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:29 4 1 Topic 1 41709 2           تعمل ميزة بدء الاستخدام السهل على زيادة الطاقة بلطف عند أول 14 مرة تفريش لمساعدتك على اعتياد التفريش باستخدام فرشاة Sonicare من Philips.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:35 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 37a8a2b8f9384639b993b3e5fc916a67 92471 true true true false 92471 2 236255 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:35 4 1 Topic 1 41718 2           ملاحظة: لا يوصى باستخدام ميزة بدء الاستخدام السهل بعد انتهاء فترة زيادة النشاط الأولي حيث أن ذلك يقلل من فعالية فرشاة Sonicare من Philips في إزالة الترسبات.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:40 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 6c26c0c06dd444c3a684a9f9f3e51e6d 92479 true true true false 92479 2 236263 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:40 4 1 Topic 1 41989 2           تنبيه: لا تدفع الغطاء المطاطي الموجود بالعمود المعدني باستخدام أجسام حادة، لأن ذلك قد يسبب التلف.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:41 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 4806e38735dd4a17b26a5e396fcb288d 92480 true true true false 92480 2 236264 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:41 4 1 Topic 1 41990 2           امسح سطح المقبض بالكامل باستخدام قطعة قماش مبللة.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:09 Important 442 5e5cea9a0dd544b89ffb3f86e1c0a527 92502 true true true false 92502 2 553984 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:09 4 1 Topic 1 68809 2   هام   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:10 Danger  442 4757f604b6d84498bbad69e68dd7dce2 92503 true true true false 92503 2 736885 Moniek Koehoorn 2017-03-10T11:16:22 4 1 Topic 1 68810 2               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:32 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 1fc9202efd4148d39d53e1edce8c3457 92626 true true true false 92626 21 240439 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:32 4 1 Topic 1 41683 21           경고: 제품을 폐기할 때에만 충전식 배터리를 분리하십시오. 제거 시 배터리가 완전히 소모되었는지 확인하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:33 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 413d9dfbd01b49f5b1fade17c2f091b8 92627 true true true false 92627 21 240440 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:33 4 1 Topic 1 41699 21           충전용 배터리를 분리하려면 수건이나 헝겊 및 망치와 일자형(표준) 드라이버가 필요합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:34 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 78316596101e4845b06726e8b8763071 92628 true true true false 92628 21 240441 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:34 4 1 Topic 1 41700 21           아래의 절차를 수행할 경우 기본적인 안전 주의 사항을 준수하십시오. 눈, 손, 손가락 및 작업대 표면을 보호하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:35 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 4e151f22e3dd417894b8ac543124215d 92629 true true true false 92629 21 240442 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:35 4 1 Topic 1 41989 21           주의: 손상될 수 있으므로 금속 몸체 주위의 고무 덮개를 날카로운 물체로 누르지 마십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:36 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 0b85654e53874b60ada841744895d00c 92630 true true true false 92630 21 240443 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:36 4 1 Topic 1 41990 21           젖은 천으로 손잡이의 표면을 전체적으로 닦으십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:13 Danger  442 395916c79c014e64b12687a86f282fce 92668 true true true false 92668 21 740014 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:32 4 1 Topic 1 68810 21           충전기를 물기가 있는 곳에 두지 마십시오. 욕조, 세면대, 싱크대 등, 물이 가까이 있는 곳에서 사용하거나 보관하지 마십시오. 또한 물이나 기타 액체에 담그지 마십시오. 세척한 경우 충전기를 완전히 건조시킨 다음에 다시 전원에 연결하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:14 Caution 442 0d55c28a312a48d89b36739c0f637ed3 92669 true true true false 92669 21 740333 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:17 4 1 Topic 1 68812 21           칫솔모, 손잡이 또는 충전기를 식기세척기로 세척하지 마십시오. 최근 2개월 이내에 구강 또는 잇몸 수술을 받은 경우에는 칫솔을 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오. 본 제품을 사용한 후 출혈이 심하거나 1주일이 지나도 증상이 호전되지 않는다면 치과 전문의와 상의하십시오. 필립스 소닉케어를 사용하면서 불편함을 느끼거나 통증이 있을 경우 치과 전문의와 상의하십시오. 필립스 소닉케어 칫솔은 국내 안전 기준에 따라 전자파 장해 검정을 받은 제품입니다. 심장 박동 보조기 등 보조 기구를 이식 받은 경우에는 주치의나 해당 이식 기기의 제조업체에 문의하여 충분히 이해한 후 사용하십시오. 의료적 문제가 있을 경우 필립스 소닉케어를 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오. 본 제품으로는 치아와 잇몸 그리고 혀만 세정할 수 있으므로 다른 용도로는 사용하지 마십시오. 사용 중 불편함이나 통증이 느껴지면 제품 사용을 중단하고 의사와 상의하십시오. 필립스 소닉케어 칫솔은 개인 용품이므로 치과나 기타 의료 시설에서 공용으로 이용하지 마십시오. 칫솔모의 솔이 눕거나 휘면 사용을 중단하십시오. 3개월마다 또는 마모의 흔적이 보이면 그 전이라도 칫솔모를 교체하십시오. 제조업체에서 권장한 제품 이외의 칫솔모를 사용하지 마십시오. 사용하는 치약 성분에 과산화수소, 탄산수소나트륨, 중탄산염(미백 치약 주성분)이 포함된 경우, 칫솔질을 하고 난 후 칫솔모를 비누로 닦고 물로 깨끗이 씻어 내십시오. 이렇게 해야 플라스틱 부분의 손상을 방지할 수 있습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:16 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 46668d723f4e434e95edd67fd3f2c67a 92670 true true true false 92670 21 240515 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:16 4 1 Topic 1 68813 21   EMF(전자기장) E_전자기장(EMF) E_전자기장(EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   이 제품은 EMF(전자기장)와 관련된 모든 기준 및 규정을 준수합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:50 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 84ab0769f2e34e66b401156af93061aa 92686 true true true false 92686 2 240458 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:50 4 1 Topic 1 41699 2           لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن، تحتاج إلى منشفة أو قطعة قماش ومطرقة ومفك براغي (قياسي) برأس مسطح.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:21 Caution 442 6cd7c638cccd46b5b932b72d5fcb1161 92716 true true true false 92716 2 736887 Moniek Koehoorn 2017-03-10T11:16:38 4 1 Topic 1 68812 2           لا تقم بتنظيف رأس الفرشاة أو المقبض أو الشاحن في غسالة الأطباق. إذا كنت قد أجريت جراحة بالفم أو باللثة خلال الشهرين السابقين، فاستشر طبيب الأسنان قبل استخدام فرشاة الأسنان. استشر طبيب الأسنان إذا حدث نزيف حاد بعد استخدام فرشاة الأسنان هذه أو إذا استمر حدوث نزيف بعد أسبوع واحد من الاستخدام. استشر أيضًا طبيب الأسنان إذا شعرت بعدم الراحة أو الألم عند استخدام فرشاة Sonicare من Philips. تتوافق فرشاة أسنان Sonicare من Philips مع معايير السلامة الخاصة بالأجهزة الكهرومغناطيسية. إذا كان لديك جهاز تنظيم ضربات القلب أو جهاز مزروع آخر، فاتصل بطبيبك أو الشركة المصنعة للجهاز المزروع قبل الاستخدام. إذا كانت لديك مخاوف طبية، فاستشر طبيبك قبل استخدام فرشاة Sonicare من Philips. لقد تم تصميم هذا الجهاز لتنظيف الأسنان واللثة واللسان فقط. لا تستخدمه لأي غرض آخر. توقف عن استخدام الجهاز واتصل بطبيبك إذا واجهت أية مشقة أو ألم. تعتبر فرشاة أسنان Sonicare من Philips جهاز عناية شخصية وغير مخصص للاستخدام بواسطة العديد من المرضى في ممارسات طب الأسنان أو عيادات الأسنان. توقف عن استخدام رأس الفرشاة التي تحتوي على شعيرات مسحوقة أو منحنية. استبدل رأس الفرشاة كل 3 أشهر أو أقل إذا ظهرت علامات البلى. لا تستخدم رؤوس فرشاة أخرى غير الموصى بها من قبل الشركة المصنعة. إذا كان معجون الأسنان يحتوي على بيروكسيد أو بيكربونات الصودا أو بيكربونات (شائعة في معاجين الأسنان الخاصة بالتبييض)، فقم بتنظيف رأس الفرشاة بعناية باستخدام الماء والصابون بعد الاستخدام. يمنع ذلك حدوث تشققات محتملة في البلاستيك.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:22 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 e463b7023ffe4c0d928c34f7229f64fb 92717 true true true false 92717 2 240535 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:22 4 1 Topic 1 68813 2   المجالات الكهرومغناطيسية (EMF) E_المجالات الكهرومغناطيسية (EMF) E_المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   هذا الجهاز الذي تقدمه Philips يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:57 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 613e985557b54d0682f81bdca84eabb3 92733 true true true false 92733 11 240601 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:57 4 1 Topic 1 41683 11           هشدار: فقط وقتی می خواهید وسیله را دور بیندازید باتری قابل شارژ را جدا کنید. وقتی باتری را جدا می کنید مطمئن شوید کاملاً خالی است.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:58 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 f9ca0c8948e343cfa220b47d49cbece6 92734 true true true false 92734 11 240603 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:58 4 1 Topic 1 41699 11           برای خارج کردن باتری قابل شارژ، به یک حوله یا پارچه، یک چکش و یک پیچ گوشتی سر پهن (استاندارد) نیاز دارید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:59 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 cf8ba357a0d044b599c30ecc9d3ad1c6 92735 true true true false 92735 11 240605 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:59 4 1 Topic 1 41700 11           زمان دنبال کردن روش مشخص شده زیر اقدامات اولیه ایمنی را رعایت کنید. چشم ها، دست ها، انگشتان و سطحی که روی آن کار می کنید را محافظت کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:00 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 2488edc0ce1d414fb7062d207afa73ef 92736 true true true false 92736 11 240606 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:00 4 1 Topic 1 41989 11           احتیاط: با اشیای تیز به درزگیر لاستیکی روی محور فلزی فشار نیاورید جون اینکار موجب آسیب می شود.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:01 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 315e1b3dcc6f48948b76c563a8343bf8 92737 true true true false 92737 11 240607 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:01 4 1 Topic 1 41990 11           همه سطح دسته را با یک پارچه مرطوب تمیز کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:19 Important 442 3dd7c22a52f541f692783970e77fa5e7 92774 true true true false 92774 11 553989 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:19 4 1 Topic 1 68809 11   مهم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:29 Danger  442 6433defcfb604b53bb146fb1a399c8d8 92775 true true true false 92775 11 790860 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:29 4 1 Topic 1 68810 11               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:30 Caution 442 12db7e6cd6664c64a8a225ab475a0afb 92776 true true true false 92776 11 790861 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:30 4 1 Topic 1 68812 11           از تمیز کردن برس، دسته یا شارژر در ظرفشویی اجتناب کنید. اگر طی ۲ ماه گذشته جراحی لثه یا دهان داشته‌اید، قبل از استفاده از مسواک با دندانپزشک خود مشورت کنید. اگر بعد از استفاده از این مسواک خونریزی شدیدی رخ داد یا اگر خونریزی بعد از ۱ هفته استفاده هنوز ادامه داشت با دندانپزشک خود صحبت کنید. همینطور اگر زمان استفاده از Philips Sonicare راحت نیستید و احساس درد می کنید با دندانپزشک خود صحبت کنید. مسواک Philips Sonicare با استانداردهای ایمنی دستگاه های الکترومغناطیسی سازگاری دارد. اگر دستگاه ضربان‌ساز یا دستگاه ایمپلنت دیگری در بدن دارید، قبل از استفاده با پزشک یا سازنده دستگاه ایمپلنت تماس بگیرید. اگر هر گونه نگرانی پزشکی دارید قبل از استفاده از Philips Sonicare با پزشک خود صحبت کنید. این وسیله فقط برای تمیز کردن دندان، لثه و زبان طراحی شده است. از آن برای اهداف دیگر استفاده نکنید. اگر هنگام استفاده از دستگاه احساس ناراحتی یا درد دارید، از دستگاه استفاده نکنید و با پزشک خود تماس بگیرید. مسواک Philips Sonicare یک وسیله برای استفاده شخصی است و برای استفاده چندین بیمار در موسسات دندانپزشکی در نظر گرفته نشده است. اگر پرزهای برس آسیب دیده یا خم شده از آن استفاده نکنید. در صورت مشاهده علائم فرسودگی، برس را هر سه ماه یکبار یا زودتر تعویض کنید. غیر از برس هایی که خود سازنده توصیه کرده است، از برس های دیگر استفاده نکنید. اگر خمیردندان شما محتوی پراکسید، جوش شیرین و بیکربنات (مواد رایج در خمیردندان های سفید کننده) است، بعد از هر بار استفاده از مسواک، برس را با آب و صابون بشویید. اینکار از ترک برداشتن پلاستیک آن جلوگیری می کند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:33 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 975a8cf754d540d8b1c3c2848f034d1a 92777 true true true false 92777 11 790862 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:33 4 1 Topic 1 68813 11   ميدان های الكترومغناطيسی (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   این وسیله Philips با تمام استانداردها و قوانین کاربردی مربوط به قرارگیری در معرض میدان های الکترومغناطیسی مطابقت دارد.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:10 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 9b11527be6c8449a95c78a16a4823e61 92793 true true true false 92793 24 240497 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:10 4 1 Topic 1 41683 24           Amaran: Hanya keluarkan bateri boleh cas semula apabila anda membuang perkakas tersebut. Pastikan bateri kosong sepenuhnya apabila anda mengeluarkannya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 f76c84a8020a4848ba2f443c0d3f515a 92794 true true true false 92794 24 240501 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 4 1 Topic 1 41699 24           Untuk mengalih keluar bateri boleh dicas, anda perlukan tuala atau kain, tukul dan pemutar skru (standard) kepala rata.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 07f25163e0a74d93b0ec46166af3a100 92795 true true true false 92795 24 240504 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 4 1 Topic 1 41700 24           Perhatikan langkah berjaga-jaga keselamatan asas apabila anda mematuhi prosedur yang digariskan di bawah. Pastikan untuk melindungi mata, tangan, jari dan permukaan yang anda jalankan kerja anda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:14 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 45bc4e33c13b4109a87393193a9dc8dd 92796 true true true false 92796 24 240509 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:14 4 1 Topic 1 41989 24           Awas: Jangan tekan kedap getah pada aci logam dengan benda tajam, kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:15 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 b52e169b679c4ede817bc93c0aafd152 92797 true true true false 92797 24 240513 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:15 4 1 Topic 1 41990 24           Kesat keseluruhan permukaan pemegang dengan kain lembap.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:44 Danger  442 abd90128d71e42adade2045438d410b5 92835 true true true false 92835 24 740015 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:32 4 1 Topic 1 68810 24           Pastikan pengecas terletak jauh dari air. Jangan letak atau simpan pengecas di atas atau berdekatan dengan air yang terkandung di dalam tab mandi, besen air, sinki dan sebagainya. Jangan direndamkan pengecas di dalam air atau mana-mana cecair lain. Selepas membersihkan, pastikan pengecas telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:46 Caution 442 9c219bfde0744cb396e2130fc3f8728d 92836 true true true false 92836 24 740341 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:24 4 1 Topic 1 68812 24           Jangan bersihkan kepala berus, pemegang atau pengecas di dalam mesin basuh pinggan. Jika anda pernah melalui pembedahan gigi atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum ini, hubungi doktor gigi anda sebelum anda menggunakan berus gigi ini. Rujuk doktor pergigian anda jika gigi anda berdarah dengan banyak selepas menggunakan berus gigi ini atau jika pendarahan itu berterusan selepas 1 minggu penggunaan. Rujuk juga doktor pergigian anda jika anda mengalami ketakselesaan atau rasa sakit apabila anda menggunakan Philips Sonicare. Berus gigi Philips Sonicare mematuhi standard keselamatan untuk peranti elektromagnet. Jika anda mempunyai perentak jantung atau peranti lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau pengilang peranti bagi peranti yang diimplan sebelum menggunakannya. Jika anda mempunyai kebimbangan perubatan, rujuk doktor anda menggunakan Philips Sonicare. Perkakas ini hanya direka bentuk untuk membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan gunakannya untuk sebarang tujuan lain. Berhenti menggunakan perkakas dan hubungi doktor anda jika anda mengalami sebarang rasa tidak selesa atau sakit. Berus gigi Philips Sonicare adalah alat penjagaan peribadi dan bukan dimaksudkan untuk digunakan pada berbilang pesakit dalam pusat atau institusi pergigian. Berhenti menggunakan kepala berus dengan bulu kejur yang renyuk atau bengkok. Gantikan kepala berus setiap 3 bulan sekali atau lebih awal jika tanda-tanda haus kelihatan. Jangan gunakan kepala berus selain yang disarankan oleh pengeluar. Jika ubat gigi anda mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat (biasa di dalam ubat gigi pemutihan), bersihkan kepala berus dengan teliti menggunakan sabut dan air selepas setiap kali digunakan. Ini mencegah kemungkinan rekahan pada plastiknya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:47 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 51192da14f9240b38519a3ce1652c2ad 92837 true true true false 92837 24 240587 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:47 4 1 Topic 1 68813 24   Medan elektromagnet (EMF) Medan E_Elektromagnet (EMF) Medan E_Elektromagnet (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkuat kuasa berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 8d78f04d29a6473d9d0ee7d6617c8766 92853 true true true false 92853 37 240634 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 4 1 Topic 1 41683 37           คำเตือน: เพียงถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้เมื่อทิ้งเครื่อง ต้องแน่ใจว่าไม่มีประจุเหลืออยู่ในแบตเตอรี่ที่จะถอดออก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 acb6993a72f94977b1b84c64007b84e5 92854 true true true false 92854 37 240636 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 4 1 Topic 1 41699 37           ในการถอดแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้ออก คุณต้องใช้ผ้าเช็ดมือหรือผ้าทั่วไป ค้อน และไขควงปากแบน (แบบมาตรฐาน)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 8c7175c464c44d0f8c06d448215cb662 92855 true true true false 92855 37 240638 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 4 1 Topic 1 41700 37           ดำเนินการด้วยความระมัดระวังเมื่อคุณทำตามขั้นตอนที่อธิบายไว้ด้านล่าง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปกป้องดวงตา มือ นิ้ว และพื้นผิวที่คุณทำงานอยู่แล้ว   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:17 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 84e563d8aac640f8985848c926dfca8f 92856 true true true false 92856 37 240640 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:17 4 1 Topic 1 41989 37           ข้อควรระวัง: ห้ามใช้วัตถุมีคมกดที่ซีลยางบนด้ามเหล็ก เพราะอาจทำให้เกิดความเสียหายได้   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:18 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 02b26c076ed941df9ca860180c6e8f21 92857 true true true false 92857 37 240643 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:18 4 1 Topic 1 41990 37           เช็ดพื้นผิวทั้งหมดของด้ามจับด้วยผ้าชุบน้ำพอหมาด   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:39 Important 442 75aec76510cb424f9800c2bd25a53e50 92894 true true true false 92894 37 613060 Marie-josé DeRoos 2016-09-21T13:10:03 4 1 Topic 1 68809 37   ข้อสำคัญ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:40 Danger  442 13f75a80d564462c9855c326471e9c19 92895 true true true false 92895 37 740016 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:33 4 1 Topic 1 68810 37           เก็บเครื่องชาร์จให้ห่างจากน้ำ ห้ามวางหรือเก็บไว้ใกล้หรือเหนือน้ำในอ่างอาบน้ำ อ่างล้างมือ อ่างล้างหน้า ฯลฯ ห้ามนำแท่นชาร์จจุ่มลงในน้ำหรือของเหลวใดๆ หลังจากทำความสะอาดแล้ว ตรวจดูให้แน่ใจว่าแท่นชาร์จแห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับสายไฟ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:40 Caution 442 042605be085c4a23a5804c3a2528c3fb 92896 true true true false 92896 37 740339 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:22 4 1 Topic 1 68812 37           ห้ามทำความสะอาดหัวแปรง ด้ามจับ หรือแท่นชาร์จด้วยเครื่องล้างจาน หากคุณเคยผ่าตัดเหงือกหรือศัลยกรรมภายในช่องปากเมื่อระยะเวลา 2 เดือนที่ผ่านมา โปรดปรึกษาทันตแพทย์ก่อนใช้งาน ปรึกษาทันตแพทย์ของคุณถ้ามีเลือดออกมากหลังจากใช้แปรงสีฟันหรือหากยังมีเลือดไหลหลังจากใช้แปรงเป็นเวลา 1 สัปดาห์ และปรึกษาทันตแพทย์ของคุณหากคุณรู้สึกไม่สบายหรือรู้สึกเจ็บเมื่อใช้ Philips Sonicare แปรงสีฟัน Philips Sonicare ผลิตตามมาตรฐานความปลอดภัยสำหรับอุปกรณ์คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า หากคุณมีเครื่องกระตุ้นหัวใจหรืออุปกรณ์ปลูกถ่ายอื่นๆ ให้ติดต่อแพทย์หรือผู้ผลิตอุปกรณ์ของอุปกรณ์ที่ปลูกถ่ายก่อนใช้งาน หากคุณมีความกังวลเกี่ยวกับสุขภาพ ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนใช้ Philips Sonicare เครื่องนี้ออกแบบมาเพื่อทำความสะอาดฟัน เหงือก และลิ้นเท่านั้น ห้ามใช้งานเครื่องเพื่อจุดประสงค์อื่น หากคุณรู้สึกไม่สบายหรือรู้สึกเจ็บ ให้หยุดใช้เครื่องและปรึกษาแพทย์ แปรงสีฟัน Philips Sonicare เป็นอุปกรณ์ดูแลทำความสะอาดส่วนบุคคล และไม่เหมาะสำหรับนำมาใช้กับผู้ป่วยหลายๆ คนในสถาบันหรือการดำเนินการทางทันตกรรม หยุดใช้หัวแปรงที่ถูกกดทับหรือมีขนแปรงที่โค้งงอ เปลี่ยนหัวแปรงใหม่ทุก 3 เดือนหรือเมื่อขนแปรงเริ่มเสื่อมสภาพ เช่น ขนแปรงหักหรือบาน ห้ามใช้หัวแปรงอื่นที่ไม่ใช่หัวแปรงที่ผู้ผลิตแนะนำ หากยาสีฟันของคุณมีเพร็อกไซด์ ผงฟู หรือไบคาร์บอเนต (ใช้โดยทั่วไปในยาสีฟันที่มีสารทำให้ฟันขาว) ให้ทำความสะอาดหัวแปรงด้วยสบู่และน้ำทุกครั้งหลังใช้งานแต่ละครั้ง ซึ่งจะช่วยป้องกันไม่ให้พลาสติกเกิดการกะเทาะได้   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:41 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 9a52556207244d90a74dec4916f33a7d 92897 true true true false 92897 37 240706 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:41 4 1 Topic 1 68813 37   Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ผลิตภัณฑ์ของ Philips นี้เป็นไปตามมาตรฐานและกฎข้อบังคับด้านคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าที่มีทุกประการ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:42 P_Hygienic travel cap 72 f4a9822bfcce44a3ad4e0e55dd656489 92959 true true true false 92959 11 236266 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:42 4 1 Topic 1 28353 11           درپوش سفر بهداشتی   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:48 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 624425326c0a400ea51b3f95403213e0 92964 true true true false 92964 11 236284 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:48 4 1 Topic 1 41702 11           برای تخلیه کامل باتری قابل شارژ، دسته را از روی شارژر بردارید، Philips Sonicare را روشن کنید و بگذارید کار کند تا زمانی که متوقف شود. این مرحله را تکرار کنید تا زمانی که دیگر Philips Sonicare روشن نشود.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:50 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 9ecbc65abb0e4caebf8ed6ab5c88b19e 92967 true true true false 92967 11 236293 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:50 4 1 Topic 1 41709 11           ویژگی راه‌اندازی آسان بعد از ۱۴ بار اول مسواک زدن، به آرامی نیرو را افزایش می دهد تا به شما کمک کند به مسواک کردن با Philips Sonicare عادت کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:53 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 f16aa917ec904fdaa6e86831b47df94b 92972 true true true false 92972 11 236309 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:53 4 1 Topic 1 41718 11           توجه: استفاده از ویژگی راه‌اندازی آسان قبل از دوره اولیه رمپ آپ توصیه نمی‌شود و باعث کاهش کارآمدی در از بین بردن جرم دندان می‌شود.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:43 P_Hygienic travel cap 72 cc441728cdd34dd4a6c1c93e304555ee 93009 true true true false 93009 13 236269 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:43 4 1 Topic 1 28353 13           Capuchon de protection hygiénique   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:48 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 8080f6d6c9264de6b93ac84584398da3 93014 true true true false 93014 13 236285 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:48 4 1 Topic 1 41702 13           Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur ou de l'assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'éteigne. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents Philips Sonicare ne s'allume plus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:50 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 30b185e6aa8747679fe1b93ac0b0b796 93017 true true true false 93017 13 236295 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:50 4 1 Topic 1 41709 13           La fonction Easy-start augmente progressivement la puissance lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:53 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 45de74cc8d894811b1ffa6c2b215b078 93022 true true true false 93022 13 236310 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:53 4 1 Topic 1 41718 13           Remarque : Il est recommandé de ne pas dépasser la période initiale d'utilisation de la fonction Easy-start, sous peine de réduire l'efficacité de la brosse à dents Philips Sonicare dans l'élimination de la plaque dentaire.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:58 Recycling 130 deafb02273864841aa84dc7277762c55 93030 true true true false 93030 13 236333 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:58 4 1 Topic 1 1010 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:56 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 6d99b823973d4aeaa3ad5369eb201952 93157 true true true false 93157 21 245360 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:56 4 1 Topic 1 42073 21           본 제품을 사용하기 전에 이 사용 설명서를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:33 P_Hygienic travel cap 72 abc0bb235dae44a090b4559abc0b300d 93313 true true true false 93313 15 242180 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:33 4 1 Topic 1 28353 15           Hygienische Schutzkappe   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:43 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 84ce3e79aaf947bb9d43692981748022 93322 true true true false 93322 15 242189 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:43 4 1 Topic 1 28362 15           Abhängig vom gekauften Modell kann der Packungsinhalt variieren.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:51 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 14e617cb43ef48899cd797d070d599a6 93327 true true true false 93327 15 242198 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:51 4 1 Topic 1 28387 15           Halten Sie die Mitte der Bürste jederzeit im Kontakt mit den Zähnen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:56 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 e7f56ae0b5324f258b5490459b263f70 93331 true true true false 93331 15 242208 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:56 4 1 Topic 1 32963 15           Die Philips Sonicare ist sicher für den Gebrauch bei: Zahnspangen (die Bürstenköpfe nutzen sich beim Putzen von Zahnspangen schneller ab) Zahnersatz (Füllungen, Kronen, Verblendschalen).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:59 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 1b63e3d62584488e9cebd34c318bac86 93334 true true true false 93334 15 242215 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:59 4 1 Topic 1 41709 15           Mit der Easy-Start-Funktion wird die Intensität über die ersten 14 Anwendungen schrittweise erhöht, damit Sie sich leichter an das Putzen mit der Philips Sonicare gewöhnen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:02 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 b4fb47211b3b4bb08a8b85e0d5ad96fd 93336 true true true false 93336 15 242221 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:02 4 1 Topic 1 41712 15           Stellen Sie das Handstück in das angeschlossene Ladegerät.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:07 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 1cb5b2f9e23f4dad99acd3af9a5f331f 93339 true true true false 93339 15 242230 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:07 4 1 Topic 1 41718 15           Hinweis: Die Easy-Start-Funktion sollte nur in der ersten Gewöhnungsphase genutzt werden, da sie die Effizienz der Plaque-Entfernung mit der Philips Sonicare reduziert.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:10 Cleaning 194 e98dc5d8386342a0a0a3283edaec1e8a 93341 true true true false 93341 15 242239 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:10 4 1 Topic 1 3357 15   Pflege   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:11 Brushing modes 306 4ed667d865054caf8f646316c9a03e27 93343 true true true false 93343 15 242245 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:11 4 1 Topic 1 32967 15   Putzmodi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:46 P_Hygienic travel cap 72 994b60effc724bf797ff46c9e3d76b00 93372 true true true false 93372 16 242192 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:47 4 1 Topic 1 28353 16           Κάλυμμα ταξιδιού για υγιεινή   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:55 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 e242635a7c034230bf8dd8389f1264be 93381 true true true false 93381 16 242207 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:55 4 1 Topic 1 28362 16           Το περιεχόμενο της συσκευασίας ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο που έχετε αγοράσει.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:00 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 01d19c4dfacd4ccc84e5d6ce6678c450 93386 true true true false 93386 16 242216 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:00 4 1 Topic 1 28387 16           Φροντίστε ώστε το κέντρο της οδοντόβουρτσας να είναι σε διαρκή επαφή με τα δόντια.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:03 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 614e299e6b0d447d9374838a0dde0a17 93390 true true true false 93390 16 242222 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:03 4 1 Topic 1 32963 16           Η Philips Sonicare μπορεί να χρησιμοποιηθεί με ασφάλεια σε: Σιδεράκια (οι κεφαλές βουρτσίσματος φθείρονται πιο γρήγορα όταν χρησιμοποιούνται σε σιδεράκια) Οδοντιατρικές αποκαταστάσεις (σφραγίσματα, γέφυρες, επικαλύψεις).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:05 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 a96916fdba64403f875270d4adc4e791 93393 true true true false 93393 16 242226 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:05 4 1 Topic 1 41709 16           Η λειτουργία Easy-start αυξάνει σταδιακά την ισχύ κατά τα πρώτα 14 βουρτσίσματα, ώστε να εξοικειωθείτε με το βούρτσισμα με την Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:07 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 fa5363ff65b54d9e96e084fd39bb5e04 93395 true true true false 93395 16 242229 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:07 4 1 Topic 1 41712 16           Τοποθετήστε τη λαβή στη συνδεδεμένη στην πρίζα βάση φόρτισης.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:09 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 3a6f27a6a006409dab810a2f3a7a8a38 93398 true true true false 93398 16 242238 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:09 4 1 Topic 1 41718 16           Σημείωση: Η χρήση της λειτουργίας Easy-start πέραν της αρχικής περιόδου κλιμάκωσης δεν συνιστάται και μειώνει την αποτελεσματικότητα της Philips Sonicare ως προς την αφαίρεση της πλάκας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:11 Cleaning 194 7e4080eb1fd4425fa7395cfeee2178c1 93400 true true true false 93400 16 242244 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:11 4 1 Topic 1 3357 16   Καθάρισμα   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:12 Brushing modes 306 03addc7c73584ea78827700149579970 93402 true true true false 93402 16 242248 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:12 4 1 Topic 1 32967 16   Λειτουργίες βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:12 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 90604244663649f394a69827cefb6ee7 93438 true true true false 93438 35 242250 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:12 4 1 Topic 1 28387 35           Mantenga la parte central del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:16 Cleaning 194 a8649d6e605a42abb28c036860064f31 93442 true true true false 93442 35 242259 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:16 4 1 Topic 1 3357 35   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:17 Brushing modes 306 14488e91212c4f49b621f09217055acd 93444 true true true false 93444 35 242263 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:17 4 1 Topic 1 32967 35   Modos de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:09 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 a8f317c4c49842dfaf8cce992b375492 93479 true true true false 93479 13 242388 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:09 4 1 Topic 1 28362 13           Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:11 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 c574586aedc14fc48b92dda3f4290219 93483 true true true false 93483 13 242397 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:11 4 1 Topic 1 28387 13           Maintenez le centre de la brosse en contact avec les dents en tout temps.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:14 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 03e454facb364e47a8f0356870fad0c8 93487 true true true false 93487 13 242406 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:14 4 1 Topic 1 32963 13           Votre Philips Sonicare est sans danger pour : les appareils orthodontiques (les têtes de brosse s'useront plus rapidement dans ce cas), les restaurations dentaires (obturations, couronnes, facettes).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:16 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 848a8d0c6e0145949d75fb44d0089b07 93490 true true true false 93490 13 242411 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:16 4 1 Topic 1 41712 13           Placez le manche sur le chargeur branché.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:18 Cleaning 194 a133c8a6bf55403ea15ba2094af6afc1 93492 true true true false 93492 13 242415 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:18 4 1 Topic 1 3357 13   Nettoyage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:20 Brushing modes 306 cbc2d257d6ad4cf4ac74ecfb0c7ee814 93494 true true true false 93494 13 242419 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:20 4 1 Topic 1 32967 13   Modes de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:37 P_Hygienic travel cap 72 3450a183634b491f9d4565c0a581dc64 93520 true true true false 93520 19 242311 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:37 4 1 Topic 1 28353 19           Cappuccio igienico da viaggio   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:44 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 2a107d0cb5744a8796187ddda1507795 93529 true true true false 93529 19 242337 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:44 4 1 Topic 1 28362 19           il contenuto della confezione potrebbe variare a seconda al modello acquistato.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:47 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 4753612a4ff04d62b281892e48219c77 93534 true true true false 93534 19 242351 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:47 4 1 Topic 1 28387 19           Mantenete sempre il centro dello spazzolino a contatto con i denti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:53 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 3af020f3f0e844e78ff93b54a6c223da 93538 true true true false 93538 19 242358 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:53 4 1 Topic 1 32963 19           Philips Sonicare può essere utilizzato su: Apparecchi dentali (le testine si consumano più rapidamente). Impianti odontoiatrici (otturazioni, corone, coperture).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:55 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 b50ab995461c48a9904941d818eb13cb 93541 true true true false 93541 19 242361 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:55 4 1 Topic 1 41709 19           La funzione Easy-start aumenta leggermente la potenza per i primi 14 cicli di pulizia per agevolare la familiarizzazione con l'uso dello spazzolino Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:57 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 1c12791c6f1244688d9496834d710587 93543 true true true false 93543 19 242363 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:57 4 1 Topic 1 41712 19           Inserite l'impugnatura nel caricabatterie collegato alla presa di corrente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:00 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 464aa121d7ac4175b80e53b1424051d4 93546 true true true false 93546 19 242366 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:00 4 1 Topic 1 41718 19           Nota: si sconsiglia di utilizzare la funzione Easy-start dopo il periodo iniziale in quanto potrebbe ridurre l'efficacia dello spazzolino Philips Sonicare nella difesa contro la placca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:01 Cleaning 194 9acc6d82471a4d80a69927d19ebba4b8 93548 true true true false 93548 19 242368 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:01 4 1 Topic 1 3357 19   Pulizia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:02 Brushing modes 306 b6ade81a11e04670a22b091ddaa951ac 93550 true true true false 93550 19 242370 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:02 4 1 Topic 1 32967 19   Modalità di utilizzo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:36 P_Hygienic travel cap 72 e2994dd9469d44a98ef9d972624aaddf 93579 true true true false 93579 8 242442 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:36 4 1 Topic 1 28353 8           Hygiënisch beschermkapje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:41 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 636061c723ae43808f1b7c00f6f636b4 93588 true true true false 93588 8 242455 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:41 4 1 Topic 1 28362 8           De inhoud van de doos kan variëren, afhankelijk van het model.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:44 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 5d91ec6fb9f8477a97ca7ba80e42b200 93593 true true true false 93593 8 242460 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:44 4 1 Topic 1 28387 8           Zorg dat het midden van de borstel altijd in contact is met de tanden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:46 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 df99c1bef2a94406b5eda3ffcecaa972 93597 true true true false 93597 8 242464 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:46 4 1 Topic 1 32963 8           De Philips Sonicare is veilig te gebruiken op: Beugels (opzetborstels slijten sneller als deze op een gebit met een beugel worden gebruikt). Tandheelkundige restauraties (vullingen, kronen, facings).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:48 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 5d289e340e084b4ba00b3fe6bfcb9ee7 93600 true true true false 93600 8 242467 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:48 4 1 Topic 1 41709 8           Tijdens de eerste 14 poetsbeurten voert de Easy-start-functie de poetskracht geleidelijk op om u te laten wennen aan het poetsen met de Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:50 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 6f8c901b16414698aff949f0b5402e84 93602 true true true false 93602 8 242469 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:51 4 1 Topic 1 41712 8           Plaats het handvat op de oplader en steek de stekker van de oplader in het stopcontact.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:52 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 f2a1a4cb2dff4db39426194c28da23e5 93605 true true true false 93605 8 242472 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:52 4 1 Topic 1 41718 8           Opmerking: Gebruik van de Easy-start-functie na de eerste gewenningsperiode wordt afgeraden, omdat de Philips Sonicare hierdoor minder effectief plak zal verwijderen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:53 Cleaning 194 51bfbf72cf75470d84326cd59fce7816 93607 true true true false 93607 8 242474 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:53 4 1 Topic 1 3357 8   Schoonmaken   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:54 Brushing modes 306 0217f584b6b84cb09e56972e67abfd58 93609 true true true false 93609 8 242476 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:54 4 1 Topic 1 32967 8   Poetsstanden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:24 P_Hygienic travel cap 72 8c216ff67fe642ecad631d953f4a04dd 93638 true true true false 93638 27 242505 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:24 4 1 Topic 1 28353 27           Tampa de proteção   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:29 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 919c144904e94ae7bf8932ae2e49adea 93647 true true true false 93647 27 242514 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:29 4 1 Topic 1 28362 27           O conteúdo da caixa pode variar com base no modelo adquirido.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:32 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 e3e3c25fb33143c8806ae834a399a463 93652 true true true false 93652 27 242519 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:32 4 1 Topic 1 28387 27           Mantenha sempre o centro da escova em contacto com os dentes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:34 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 419a8e24bf3e4ff0ad2a81f0e1ac9b73 93656 true true true false 93656 27 242523 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:34 4 1 Topic 1 32963 27           Pode utilizar a Philips Sonicare de forma segura em: Aparelhos dentários (as cabeças da escova desgastam-se mais depressa quando utilizadas em aparelhos dentários). Restaurações dentárias (chumbos, coroas, revestimentos).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:36 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 480a7b2bb4b44fd5a191ac86814ddc25 93659 true true true false 93659 27 242526 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:36 4 1 Topic 1 41709 27           A funcionalidade Easy-start aumenta gradualmente a potência durante as 14 primeiras escovagens para o ajudar a habituar-se à escovagem com a Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:37 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 be7bcdae13644ced82d92e44e0bbd21b 93661 true true true false 93661 27 242528 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:37 4 1 Topic 1 41712 27           Coloque a pega no carregador ligado à corrente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:39 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 d9a84a0d2ab14deb97dfe7509293ec19 93664 true true true false 93664 27 242531 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:39 4 1 Topic 1 41718 27           Nota: Não se aconselha a utilização da função Easy-start para além do período de arranque inicial porque isso reduz a eficácia da Philips Sonicare na remoção da placa bacteriana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Arjen Bezemer 2014-10-09T08:18:25 Recycling 130 db9e68d43a1045d48399b66d713b0245 1010 true true true false 1010 0 53582 Marie-josé DeRoos 2015-04-23T09:27:01 6 1 Topic 1 -1 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-12-03T09:51:13 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 3d0f7f4f53e54334a4bf21714488757e 918 true true true false 918 0 350866 Glenna Deiman 2016-03-03T10:26:17 6 1 Topic 1 -1 1                 28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-12-05T08:38:02 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 249970edb2d94be69cb3fbe565cf3196 4099 true true true false 4099 0 53584 Marie-josé DeRoos 2015-04-23T09:27:02 6 1 Topic 1 -1 1                 28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-04T13:59:24 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 cf698640b3f34948bffaffb75adf2710 934 true true true false 934 0 53585 Marie-josé DeRoos 2015-04-23T09:27:02 6 1 Topic 1 -1 1           Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Wennie Warrens 2014-09-04T14:32:16 Warranty and support (heading only) 244 e47eaff582034a029be42e22024a9953 939 true true true false 939 0 720690 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:18 6 1 Topic 1 -1 1   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-04T14:34:16 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 1ba433ad97c84e36825525b4d04fdb0b 940 true true true false 940 0 712648 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:08:08 6 1 Topic 1 -1 1           If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Wennie Warrens 2014-09-22T16:47:30 Danger (heading only - 3mm) 418 66952f10d30f441d9f64d5a56f8a6243 1212 true true true false 1212 0 374867 Glenna Deiman 2016-03-16T13:49:04 6 1 Topic 1 -1 1   Danger      28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Arjen Bezemer 2014-12-18T11:47:54 Recycling Brazil 114 f77dc696bd664577b31fe09c975c64eb 4526 true true true false 4526 0 517359 Marie-josé DeRoos 2016-06-27T11:34:25 11 1 Topic 1 -1 1             ADVERTÊNCIA: Cuidados com a utilização e descarte de pilhas e baterias.  Não descarte as pilhas e baterias juntamente ao lixo doméstico. O descarte inadequado de pilhas e baterias pode representar riscos ao meio ambiente e à saúde humana. Para contribuir com a qualidade ambiental e com sua saúde, a Philips receberá pilhas e baterias comercializadas ou fornecidas com seus produtos após seu fim de vida, que serão encaminhadas à destinação ambientalmente correta. A Philips dispõe de pontos de coleta em Assistências Técnicas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-12-18T12:03:36 There are two situations in wich you can return your old product to a retailer (Italy)  114 b1b8fba952df4486ae7476db53aac903 4529 true true true false 4529 0 66938 Harro DeJong 2015-05-27T12:21:24 6 1 Topic 1 -1 1           There are two situations in which you can return your old product to a retailer free of charge:  When you buy a new product, you can return a similar type of product to the retailer. When you do not buy a new product, you can return products smaller than 25cm (length, height and width) to retailers with a shop area larger than 400m 2 dedicated to the sale of electrical and electronic products.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-12-18T12:08:16 In all other cases, follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products (Italy) 114 43f97246b3824efea30f2ad70ff9fb85 4530 true true true false 4530 0 613403 Marie-josé DeRoos 2016-09-21T16:40:25 11 1 Topic 1 -1 1           In all other cases, follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T16:45:35 Using your Philips Sonicare 306 b7a3cdca876f481c894fd67d77176b2b 28383 true true true false 28383 0 194645 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:13 6 1 Topic 1 -1 1   Using your Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2015-05-21T16:29:37 Brushing modes 306 c8fc1c55b28b411f8fdfba732a0d1934 32967 true true true false 32967 0 194676 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:52 6 1 Topic 1 -1 1   Brushing modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2015-06-02T16:09:55 Brush head 306 c22b572a908449858293079fbc41727f 33694 true true true false 33694 0 194674 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:51 6 1 Topic 1 -1 1   Brush head   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Rinse the brush head and bristles after each use. Remove the brush head from the handle and rinse the brush head connection with warm water at least once a week.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Fokje Posthumus 2015-08-26T11:30:39 Important 442 764888f0229e426782b9ca6853d20c2b 68809 true true true false 68809 0 749206 Mariska van Ree 2017-03-21T16:22:30 6 1 Topic 1 -1 1    Important   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Fokje Posthumus 2015-08-26T11:37:18 Caution 442 d1d0a2ee2b374bcd99751f057782a339 68812 true true true false 68812 0 751330 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:56:38 6 1 Topic 1 -1 1           Do not clean the brush head, the handle or the charger in the dishwasher. If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use the toothbrush. Consult your dentist if excessive bleeding occurs after using this toothbrush or if bleeding continues to occur after 1 week of use. Also consult your dentist if you experience discomfort or pain when you use the Philips Sonicare. The Philips Sonicare toothbrush complies with the safety standards for electromagnetic devices. If you have a pacemaker or other implanted device, contact your physician or the device manufacturer of the implanted device prior to use. If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue. Do not use it for any other purpose. Stop using the appliance and contact your doctor if you experience any discomfort or pain. The Philips Sonicare toothbrush is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear. Do not use other brush heads than the ones recommended by the manufacturer. If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2015-08-26T11:41:23 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 f293a43e68d44f2a95796eaa743fa074 68813 true true true false 68813 0 196040 Fokje Posthumus 2015-10-09T15:30:54 6 1 Topic 1 -1 1   Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:45 Brushing modes 306 b6f7d741848843149dc57c35407dac5f 93737 true true true false 93737 7 245634 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:45 4 1 Topic 1 32967 7   Børsteindstillinger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:17:55 Danger  442 af9d0c53685a4adf99122491215dca56 93752 true true true false 93752 7 740013 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:31 4 1 Topic 1 68810 7               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:55 Caution 442 5bf2e2b55d234168847be941afa90c56 93753 true true true false 93753 7 740340 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:23 4 1 Topic 1 68812 7           Kom aldrig børstehoved, håndgreb eller oplader i opvaskemaskinen. Hvis du er blevet opereret i mund eller tandkød inden for de seneste 2 måneder, skal du spørge din tandlæge til råds, før du bruger tandbørsten. Kontakt din tandlæge, hvis tandkødet bløder voldsomt efter brug af tandbørsten, eller hvis der stadig forekommer blødninger efter 1 uges brug. Kontakt også din tandlæge, hvis du oplever ubehag eller smerte ved at bruge Philips Sonicare. Philips Sonicare-tandbørsten overholder de gældende sikkerhedsregler for elektromagnetisk udstyr. Hvis du har en pacemaker eller andre implantater, skal du kontakte din læge eller producenten af implantatet inden brug. Hvis du har helbredsproblemer, skal du spørge din læge til råds, før du begynder at bruge Philips Sonicare. Apparatet er kun beregnet til renholdelse af tænder, tandkød og tunge. Brug ikke apparatet til andre formål. Stop med at bruge apparatet, og kontakt din læge, hvis du oplever ubehag eller smerte. Philips Sonicare-tandbørsten er beregnet til personligt hjemmebrug og ikke til brug af et større antal patienter på tandlægeklinikker eller institutioner. Stop med at brug et børstehoved, der har ødelagte eller bøjede børstehår. Udskift børstehovedet hver 3. måned, eller så snart de første tegn på slitage viser sig. Brug ikke andre børstehoveder end dem, producenten anbefaler. Hvis din tandpasta indeholder peroxid, natron eller bikarbonat (almindelig i tandpastaer med blegende virkning), skal børstehovedet renses grundt med vand og sæbe, hver gang tandbørsten har været i brug. Dette forebygger, at plastmaterialet revner.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:56 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 ea36df91126a40d9930210de1fe28195 93754 true true true false 93754 7 650562 Moniek Koehoorn 2016-11-17T09:42:40 4 1 Topic 1 68813 7   Elektromagnetiske felter (EMF) E_Elektromagnetiske felter (EMF) E_Elektromagnetiske felter (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dette Philips-apparat overholder alle branchens gældende standarder og regler angående eksponering for elektromagnetiske felter.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:40:48 P_Hygienic travel cap 72 dc1117fe49d74fa7b5078bf4de10198b 93772 true true true false 93772 12 245422 Localizer Philips 2015-12-07T11:40:48 4 1 Topic 1 28353 12           Hygieeninen suojus   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:40:58 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 0b8a2ff4591d4699962aa4258e57731c 93781 true true true false 93781 12 245431 Localizer Philips 2015-12-07T11:40:58 4 1 Topic 1 28362 12           Pakkauksen sisältö saattaa vaihdella malleittain.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:04 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 e887e2ee05a1490196645344de1b050f 93786 true true true false 93786 12 245436 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:04 4 1 Topic 1 28387 12           Pitele harjaa niin, että harjan keskiosa on koko ajan kosketuksissa hampaisiin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:08 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 433f9dd4e49e4fd185fbb6c4c53c422c 93790 true true true false 93790 12 245440 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:08 4 1 Topic 1 32963 12           Philips Sonicare -hammasharjan käyttö on turvallista myös hammasrautojen kanssa (harjakset kuluvat tavallista nopeammin, jos käytät hammasrautoja) korjattuja hampaita puhdistettaessa (paikat, kruunut, pinnoitukset, sillat).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:11 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c2d092d49f424e15bd8aa6a50ad5eae1 93793 true true true false 93793 12 245443 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:11 4 1 Topic 1 41683 12           Varoitus: Poista akku vain laitetta hävitettäessä. Varmista, että akku on täysin tyhjä, kun poistat sen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:12 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 d72ca45dfe5a41d5893087e2ae75aa16 93794 true true true false 93794 12 245444 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:12 4 1 Topic 1 41699 12           Jos poistat ladattavan akun itse, tarvitset pyyhkeen tai liinan, vasaran ja tasakantaisen ruuvitaltan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:13 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 a9a5b11f919e4f3bb474847d33c60a10 93795 true true true false 93795 12 245445 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:13 4 1 Topic 1 41700 12           Noudata perusturvallisuusohjeita, kun toimit seuraavien ohjeiden mukaisesti. Suojaa silmäsi, kätesi, sormesi ja työskentelyalusta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:16 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 60bd3b9f9f50443ea5643f301727d3ad 93797 true true true false 93797 12 245447 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:16 4 1 Topic 1 41709 12           Easy-start-toiminto lisää harjauksen tehoa 14 ensimmäisen harjauksen aikana totuttaen käyttäjän Philips Sonicare -hammasharjan käyttöön.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:18 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 103e5420b6274aa1bbe382b94ff0faa2 93799 true true true false 93799 12 245449 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:18 4 1 Topic 1 41712 12           Aseta harjan runko pistorasiaan liitettyyn latauslaitteeseen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:22 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 79c1aed53868477db416892735fba259 93802 true true true false 93802 12 245452 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:22 4 1 Topic 1 41718 12           Huomautus: Emme suosittele Easy-start-toiminnon käytön jatkamista totutteluvaihetta pidempään, sillä se vähentää Philips Sonicare -hammasharjan plakinpoiston tehoa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:23 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 af4c76bd4214488b832cbf8f8c5e6b64 93803 true true true false 93803 12 245453 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:23 4 1 Topic 1 41989 12           Varoitus: Älä paina metallivarren kumitiivistettä terävillä esineillä, ettei tiiviste vahingoitu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:25 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 7537c4171b834e9c8f62579c7275bdae 93804 true true true false 93804 12 245454 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:25 4 1 Topic 1 41990 12           Pyyhi koko runko kostealla liinalla.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:28 Cleaning 194 6994037bcbe64f0192731c5d2d81c3f1 93807 true true true false 93807 12 245457 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:28 4 1 Topic 1 3357 12   Puhdistaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:29 Brushing modes 306 765d76adb4a542579d7b4a930ea575a8 93809 true true true false 93809 12 245459 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:29 4 1 Topic 1 32967 12   Harjaustilat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:46 Danger  442 2571af4eba504af9a21580482839f139 93824 true true true false 93824 12 740287 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:14:28 4 1 Topic 1 68810 12           Älä kastele laturia. Älä säilytä latauslaitetta lähellä kylpyammetta tai pesuallasta, jossa on vettä. Älä upota laturia veteen tai muuhun nesteeseen. Tarkista puhdistuksen jälkeen, että laturi on täysin kuiva, ennen kuin liität sen takaisin pistorasiaan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:48 Caution 442 162d759727b94588bbe9c0a62c7f62fe 93825 true true true false 93825 12 740342 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:24 4 1 Topic 1 68812 12           Älä puhdista harjaspäätä, runkoa tai laturia astianpesukoneessa. Jos olet ollut hammas- tai ienleikkauksessa viimeisten kahden kuukauden aikana, kysy neuvoa hammaslääkäriltä tai hammashoitajalta ennen laitteen käyttöä. Kysy neuvoa hammaslääkäriltä tai hammashoitajalta, jos sähköhammasharjan käyttö aiheuttaa runsasta verenvuotoa tai jos verenvuoto jatkuu viikon käytön jälkeen. Ota myös yhteyttä hammaslääkäriin, mikäli Philips Sonicare-hammasharjan käyttö tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua. Philips Sonicare -hammasharja täyttää sähkömagneettisten laitteiden turvastandardit. Jos sinulla on sydämentahdistin tai muu kehonsisäinen laite, kysy neuvoa lääkäriltä tai kyseisen laitteen valmistajalta ennen käyttöä. Jos epäröit käyttää Philips Sonicare -hammasharjaa terveydellisistä syistä, neuvottele ensin lääkärin kanssa. Laite on suunniteltu ainoastaan hampaiden, ikenien ja kielen puhdistamiseen. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin. Lopeta laitteen käyttäminen ja ota yhteyttä lääkäriin, jos sen käyttö tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua. Philips Sonicare-hammasharja on tarkoitettu henkilökohtaiseen käyttöön. Sitä ei ole tarkoitettu potilaiden yleiseen käyttöön hammashoitoloissa tai sairaaloissa. Lopeta harjaspään käyttö, jos ilmenee katkenneita tai taipuneita harjaksia. Vaihda harjaspää 3 kuukauden välein tai useammin, jos ilmenee merkkejä kulumisesta. Käytä vain laitteen valmistajan suosittelemia harjaspäitä. Jos käyttämäsi hammastahna sisältää peroksidia, ruokasoodaa tai bikarbonaattia (yleisiä etenkin valkaisevissa hammastahnoissa), puhdista harjaspää huolellisesti saippualla jokaisen käytön jälkeen. Tämä estää muovin halkeamisen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:49 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 80415b78ac324db7b5fa3d943e080923 93826 true true true false 93826 12 650564 Moniek Koehoorn 2016-11-17T09:43:16 4 1 Topic 1 68813 12   Sähkömagneettiset kentät (EMF) S_Sähkömagneettiset kentät (EMF) S_Sähkömagneettiset kentät (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tämä Philips-laite vastaa kaikkia sähkömagneettisia kenttiä (EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:23 P_Hygienic travel cap 72 3d10d78507e542cfaecf2a500f363690 93844 true true true false 93844 25 245710 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:23 4 1 Topic 1 28353 25           Hygienisk reisedeksel   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:29 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 90f041bf9dc44502ad4f802010ef112e 93853 true true true false 93853 25 245724 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:29 4 1 Topic 1 28362 25           Innholdet i esken kan variere basert på modellen du kjøper.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:32 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 437e8e387b8947f88bbfe30d0c30d1c3 93858 true true true false 93858 25 245734 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:32 4 1 Topic 1 28387 25           Hold midten av børsten inntil tennene hele tiden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:35 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 51db2fe94df64b2e8bf4cf97e5f3aca2 93862 true true true false 93862 25 245742 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:35 4 1 Topic 1 32963 25           Philips Sonicare-tannbørsten er trygg å bruke på: tannregulering (børstehodene slites fortere ut når de brukes på regulering) rekonstruerte tenner (fyllinger, kroner, skallfasetter)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 5182dc4e57d547cc853817ce5726216c 93865 true true true false 93865 25 245748 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 4 1 Topic 1 41683 25           Advarsel: Det oppladbare batteriet må fjernes hvis apparatet skal kastes. Sørg for at batteriet er helt tomt før du fjerner det.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 1074e2d2b6e44a509e1e541221bf6607 93866 true true true false 93866 25 245750 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 4 1 Topic 1 41699 25           Hvis du skal fjerne det oppladbare batteriet, trenger du et håndkle eller en klut og en flat (vanlig) skrutrekker.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:38 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 c149b9657b874736958b51ff7bacb134 93867 true true true false 93867 25 245752 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:38 4 1 Topic 1 41700 25           Følg sikkerhetsreglene når du følger fremgangsmåten nedenfor. Husk å beskytte øynene, hendene, fingrene og overflaten som du arbeider på.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:39 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 344f66208d9f4a8aaf0f88ec7c170400 93869 true true true false 93869 25 245755 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:39 4 1 Topic 1 41709 25           Easy-start-funksjonen øker gradvis børstekraften i løpet av de første 14 pusseøktene, slik at du skal bli vant til å pusse tennene med Philips Sonicare-børsten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 a60f71befbf540f1922db9b0307ba0fe 93871 true true true false 93871 25 245759 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 4 1 Topic 1 41712 25           Sett håndtaket i en tilkoblet lader.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:42 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 51f4f7ad3aae446db349e428d76ae28b 93874 true true true false 93874 25 245766 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:42 4 1 Topic 1 41718 25           Merk: Det anbefales ikke å bruke Easy-start-funksjonen utover de første pusseøktene, og det kan redusere Philips Sonicare-tannbørstens evne til å fjerne plakk.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 b5c75e6f3f5e4d538c6214b5e8325d6a 93875 true true true false 93875 25 245768 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 4 1 Topic 1 41989 25           Forsiktig: Ikke bruk skarpe gjenstander mot gummiforseglingen på metallstangen. Den kan bli ødelagt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 5ba7ae303b16457899ef2764b15bd851 93876 true true true false 93876 25 245770 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 4 1 Topic 1 41990 25           Tørk hele overflaten på håndtaket med en fuktig klut.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:45 Cleaning 194 6d0a7b3e46a846a8a51a34022764fe8c 93879 true true true false 93879 25 245776 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:45 4 1 Topic 1 3357 25   Rengjøring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:47 Brushing modes 306 f0bc70e81212431ea735a38cb23772c2 93881 true true true false 93881 25 245780 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:47 4 1 Topic 1 32967 25   Pussemodi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:55 Danger  442 773bd170af6c48e8bdc6dfc1f63e0d5e 93896 true true true false 93896 25 740283 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:13:48 4 1 Topic 1 68810 25           Hold laderen unna vann. Ikke plasser eller oppbevar den over eller i nærheten av vann i et badekar, en kum osv. Laderen må ikke dyppes i vann eller annen væske. Når du er ferdig med rengjøringen, må du passe på at laderen er helt tørr før du kobler den til strømuttaket.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:56 Caution 442 f496bcfe1c8d48e7a8d5d7394deaa20e 93897 true true true false 93897 25 740343 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:25 4 1 Topic 1 68812 25           Ikke rengjør børstehodet, håndtaket eller laderen i oppvaskmaskin. Ta kontakt med tannlegen før du bruker tannbørsten hvis du har hatt operasjoner i tannkjøttet eller andre deler av munnen i løpet av de siste to månedene. Ta kontakt med tannlegen hvis du blør når du bruker tannbørsten, eller hvis blødningen fortsetter etter bruk i én uke. Ta også kontakt med tannlegen hvis du opplever ubehag eller smerte ved bruk av Philips Sonicare. Philips Sonicare-tannbørsten oppfyller sikkerhetsstandardene som gjelder for elektromagnetiske enheter. Hvis du har pacemaker eller en annen implantert enhet, bør du ta kontakt med lege eller produsenten av den implanterte enheten før bruk. Ta kontakt med lege før du bruker Philips Sonicare hvis du har medisinske bekymringer. Dette apparatet er utformet for rengjøring av tenner, tannkjøtt og tunge. Ikke bruk det til noe annet formål. Stans bruken av apparatet og ta kontakt med lege hvis du opplever ubehag eller smerte. Philips Sonicare-tannbørsten er beregnet på personlig tannhygiene. Den er ikke laget for bruk på flere pasienter på et tannlegekontor eller en institusjon. Ikke bruk børstehoder med knekte eller bøyde hår. Skift børstehode hver tredje måned eller tidligere hvis du ser tegn på slitasje. Ikke bruk andre børstehoder enn dem som anbefales av produsenten. Hvis tannkremen inneholder peroksid, natriumkarbonat eller bikarbonat (vanlig i tannkrem for hvitere tenner), må du rengjøre børstehodet ordentlig med såpe og vann hver gang du har brukt den. Dette forebygger sprekkdannelser i plasten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:57 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 760fa14ffd0b41599b52a3591fc9e16e 93898 true true true false 93898 25 650566 Moniek Koehoorn 2016-11-17T09:45:12 4 1 Topic 1 68813 25   Elektromagnetiske felt (EMF) E_Elektromagnetiske felt (EMF) E_Elektromagnetiske felt (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dette Philips-apparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter for eksponering for elektromagnetiske felt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:25 P_Hygienic travel cap 72 85f7edc7b14c4d2cb75c2e4f30f42daf 93916 true true true false 93916 36 245856 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:25 4 1 Topic 1 28353 36           Hygieniskt reseskydd   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:31 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 229c3c5cff2548f8bb94ef818082a58d 93925 true true true false 93925 36 245875 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:31 4 1 Topic 1 28362 36           Innehållet i förpackningen kan variera beroende på modellen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:35 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 236a7527b41d4eb5aafa04b13507e6fa 93930 true true true false 93930 36 245885 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:35 4 1 Topic 1 28387 36           Låt tandborstens mittdel vara i kontakt med tänderna hela tiden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:37 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 687bd6317739409d9ede48160c03e19a 93934 true true true false 93934 36 245893 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:37 4 1 Topic 1 32963 36           Du kan använda din Philips Sonicare på: Tandställningar (borsthuvuden slits ut snabbare när de används på tandställningar). Lagningar (fyllningar, kronor, skalfasader).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2a7808e1009f424f9a2f155c2b320210 93937 true true true false 93937 36 245899 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 4 1 Topic 1 41683 36           Varning! Ta endast ur det laddningsbara batteriet när du kasserar apparaten. Se till att batteriet är helt tomt när du tar ur det.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 fc9589f099c64c1c899783b27a87cac9 93938 true true true false 93938 36 245901 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 4 1 Topic 1 41699 36           Du behöver en handduk eller tygbit, en hammare och en skruvmejsel med rak klinga (standardtyp) för att ta ur det laddningsbara batteriet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:40 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 9155c762a9534bc7b6ba6fff361367d4 93939 true true true false 93939 36 245903 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:40 4 1 Topic 1 41700 36           Vidta allmänna säkerhetsåtgärder när du följer anvisningarna nedan. Se till att skydda ögon, händer, fingrar och det underlag du arbetar på.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:41 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 37be8d208e2146eebc8c09c0335e997f 93941 true true true false 93941 36 245907 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:41 4 1 Topic 1 41709 36           Easy-start-funktionen ökar borstningskraften långsamt under de 14 första borstningstillfällena för att vänja dig vid att använda Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:42 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 7f94dfee9fe0430099fe67509fd4e19c 93943 true true true false 93943 36 245912 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:42 4 1 Topic 1 41712 36           Placera handtaget i den anslutna laddaren.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:44 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 c5b81e1d347e45f2b9e535a2675b687c 93946 true true true false 93946 36 245918 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:44 4 1 Topic 1 41718 36           Obs! Vi rekommenderar att du bara använder Easy-start-funktionen under den inledande stegringsperioden. Annars minskas Philips Sonicares förmåga att effektivt avlägsna plack.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:45 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 5dd0aa4f12eb411d95bc2febbfdcf19a 93947 true true true false 93947 36 245920 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:45 4 1 Topic 1 41989 36           Varning! Tryck inte vassa föremål mot gummiförslutningen på metallskaftet, eftersom det kan orsaka skada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:45 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 5c1eb639ea4b4d228b11c319d98267e1 93948 true true true false 93948 36 245922 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:45 4 1 Topic 1 41990 36           Torka av hela handtagets yta med en fuktig trasa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:47 Cleaning 194 01709b0fcf0743649c5408e426730295 93951 true true true false 93951 36 245928 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:47 4 1 Topic 1 3357 36   Rengöring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:48 Brushing modes 306 454598b766334c86aa4ff52580ada0d5 93953 true true true false 93953 36 245931 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:48 4 1 Topic 1 32967 36   Borstningslägen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:58 Danger  442 58570c5019094039ad65199ea7124200 93968 true true true false 93968 36 740284 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:13:49 4 1 Topic 1 68810 36           Låt inte laddaren komma i kontakt med vatten. Placera eller förvara den inte över eller nära vatten i badkar, handfat, vask o.s.v. Sänk inte ned laddaren i vatten eller någon annan vätska. När du har rengjort laddaren måste den vara fullständigt torr innan du ansluter den till ett eluttag.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:59 Caution 442 3152f0397e784e5ab0febe5471e229a4 93969 true true true false 93969 36 740344 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:26 4 1 Topic 1 68812 36           Diska inte borsthuvudet, handtaget eller laddaren i diskmaskin. Om du har genomgått en operation i munnen eller tandköttet de senaste två månaderna ska du rådgöra med din tandläkare innan du använder tandborsten. Rådgör med din tandläkare om en kraftig blödning uppstår när du har använt tandborsten eller om det fortsätter blöda efter en veckas användning. Rådgör även med din tandläkare om användningen av din Philips Sonicare ger upphov till smärta eller obehag. Philips Sonicare-tandborsten uppfyller säkerhetsstandarderna för elektromagnetiska enheter. Om du har en pacemaker eller någon annan implanterad enhet bör du rådgöra med din läkare eller tillverkaren av den implanterade enheten före användning. Om du genomgår medicinsk behandling bör du rådgöra med din läkare innan du använder Philips Sonicare. Apparaten har utformats endast för rengöring av tänder, tandkött och tunga. Använd den inte för andra ändamål. Sluta använda apparaten och kontakta läkare om du upplever smärta eller obehagskänslor. Philips Sonicare-tandborsten är avsedd för egenvård och inte för att användas på flera patienter på en tandläkarmottagning eller -klinik. Sluta använda ett borsthuvud om det har skadade eller böjda strån. Byt ut borsthuvudet var tredje månad eller oftare vid märkbart slitage. Använd inte andra borsthuvuden än de som rekommenderas av tillverkaren. Om tandkrämen innehåller peroxid, natriumbikarbonat eller bikarbonat (vanligt i blekande tandkrämer) rengör du borsthuvudet ordentligt med tvål och vatten efter varje användning. Detta förebygger att sprickor uppstår i plasten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:59 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 5a994d7bf2c84d5e938edd1da501e6e3 93970 true true true false 93970 36 650568 Moniek Koehoorn 2016-11-17T09:45:50 4 1 Topic 1 68813 36   Elektromagnetiska fält (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Den här Philips-produkten uppfyller alla tillämpliga standarder och regler gällande exponering av elektromagnetiska fält.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:02 P_Hygienic travel cap 72 0c627f6414c6471bb0249083578c4f12 93988 true true true false 93988 4 246235 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:02 4 1 Topic 1 28353 4           Хигиенично капаче за пътуване   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:10 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 e427236939d04d97b8b8236b1d632bf5 93997 true true true false 93997 4 246267 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:10 4 1 Topic 1 28362 4           Съдържанието на кутията може да се различава в зависимост от закупения модел.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:15 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 d0bb3822d6bb47e085c416399f7bb5da 94002 true true true false 94002 4 246284 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:15 4 1 Topic 1 28387 4           Центърът на четката трябва да докосва зъбите постоянно.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:18 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 2ce5d88bded343908a9183fefeb720b4 94006 true true true false 94006 4 246298 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:18 4 1 Topic 1 32963 4           Четката за зъби Philips Sonicare е безопасна за използване върху: Брекети (главите на четката се износват по-бързо, когато се използват върху брекети). Дентални конструкции (пломби, корони, фасети).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7fba9ef68ca7492aa891399442448826 94009 true true true false 94009 4 246305 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 4 1 Topic 1 41683 4           Предупреждение: Извадете акумулаторната батерия само когато изхвърляте уреда. Уверете се, че батерията е изтощена докрай, преди да я извадите.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 616142e922574ff1ab717050ba618418 94010 true true true false 94010 4 246309 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 4 1 Topic 1 41699 4           За да извадите акумулаторната батерия, ви трябва кърпа или парче плат, чук и плоска (стандартна) отвертка.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 c1574ba0adba4798aca7531a9ca0ccfb 94011 true true true false 94011 4 246310 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 4 1 Topic 1 41700 4           Спазвайте основните мерки за безопасност при следване на описаната по-долу процедура. Задължително пазете очите, ръцете и пръстите си, както и повърхността, върху която работите.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:24 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 dfe657b218c049618ef0756b21b082b5 94013 true true true false 94013 4 246317 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:24 4 1 Topic 1 41709 4           Функцията Easy-start увеличава постепенно мощността на работа при първите 14 сеанса, за да ви помогне да привикнете към четкането с Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:26 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 de2a7dc7bdde446881c0f17154872b22 94015 true true true false 94015 4 246321 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:26 4 1 Topic 1 41712 4           Поставете дръжката във включеното в контакта зарядно устройство.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 eeec56cc02474870a077091131173adf 94018 true true true false 94018 4 246329 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 1 Topic 1 41718 4           Забележка: Не се препоръчва функцията Easy-start да се използва след началния период на привикване, тъй като намалява ефективността на четката Philips Sonicare при отстраняване на зъбната плака.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 f63e307ab15d4075aafdd084500c3da9 94019 true true true false 94019 4 246336 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 1 Topic 1 41989 4           Внимание: Не натискайте гуменото уплътнение на металния вал с остри предмети, тъй като това може да го повреди.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:29 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 55d1d85e4fe8401487ee0b893a075fd0 94020 true true true false 94020 4 246337 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:29 4 1 Topic 1 41990 4           Избърсвайте цялата повърхност на дръжката с влажна кърпа.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:31 Cleaning 194 cac3c67117964e47ab743e8cd5cf9364 94023 true true true false 94023 4 246346 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:31 4 1 Topic 1 3357 4   Почистване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:32 Brushing modes 306 9936a1035cee4c5e8ae32b507ba42232 94025 true true true false 94025 4 246348 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:32 4 1 Topic 1 32967 4   Режими на четкане   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:48 Danger  442 76f17f34b4714497a39caa343ae43373 94040 true true true false 94040 4 740281 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:13:46 4 1 Topic 1 68810 4           Пазете зарядното устройство от вода. Не го поставяйте и не го съхранявайте над или близо до вода във вана, умивалник и т.н. Не потапяйте зарядното във вода или други течности. След почистване се уверете, че зарядното устройство е напълно сухо, преди да го включите в електрическата мрежа.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:50 Caution 442 898e61a16ea34e1c8e5b7148a4e2feeb 94041 true true true false 94041 4 740345 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:27 4 1 Topic 1 68812 4           Не мийте главата на четката, дръжката или зарядното устройство в съдомиялна машина. Ако сте претърпели операция на устната кухина или венците през последните 2 месеца, посъветвайте се със зъболекар, преди да използвате четката за зъби. Посъветвайте се с вашия зъболекар, ако след използване на четката се появи по-силно кървене или ако кървенето продължава след едноседмична употреба. Също така се консултирайте с вашия зъболекар, ако изпитвате дискомфорт или болка при използване на Philips Sonicare. Четката за зъби Philips Sonicare отговаря на стандартите за безопасност за електромагнитни устройства. Ако имате пейсмейкър или друго имплантирано устройство, се свържете със своя лекар или с производителя на имплантираното устройство, преди да използвате четката. Ако имате притеснения от медицинско естество, се консултирайте със своя лекар, преди да използвате Philips Sonicare. Този уред е предназначен само за почистване на зъбите, венците и езика. Не го използвайте за никакви други цели. Спрете да използвате уреда и се свържете със своя лекар, ако изпитате дискомфорт или болка. Четката за зъби Philips Sonicare е уред за лична хигиена и не е предназначен за използване от повече от един пациент в стоматологичен кабинет или институция. Преустановете използването на главата за четка, ако е със счупени или изкривени косъмчета. Сменяйте главата на четката на всеки 3 месеца или по-малко, ако се появят признаци за износване. Не използвайте други глави за четката, освен препоръчваните от производителя. Ако пастата ви за зъби съдържа пероксид, сода или бикарбонат (често се срещат в избелващите пасти за зъби), почиствайте внимателно главата на четката със сапун и вода след всяка употреба. Това предотвратява евентуално напукване на пластмасата.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:51 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 b72f4146f5354808a2554d437cf2f652 94042 true true true false 94042 4 650664 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:17:24 4 1 Topic 1 68813 4   Електромагнитни полета (EMF) E_Електромагнитни полета (EMF) E_Електромагнитни полета (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Този уред на Philips е в съответствие с нормативната уредба и всички действащи стандарти, свързани с излагането на електромагнитни полета.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:28 P_Hygienic travel cap 72 61238458fac245e09dc9898767c88888 94060 true true true false 94060 6 246479 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:28 4 1 Topic 1 28353 6           Hygienická cestovní krytka   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:35 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 83ad3c5baeb54874a4a9afae420a1e78 94069 true true true false 94069 6 246500 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:35 4 1 Topic 1 28362 6           Obsah balení se může lišit v závislosti na zakoupeném modelu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:38 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 b96abf4ac9b645669733adc8d48845dd 94074 true true true false 94074 6 246512 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:38 4 1 Topic 1 28387 6           Udržujte střed kartáčku ve stálém kontaktu se zuby.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:41 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 76df56c4833c4a21a3555b218f3b10b3 94078 true true true false 94078 6 246521 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:41 4 1 Topic 1 32963 6           Zubní kartáček Philips Sonicare lze bezpečně používat k čištění: Rovnátek (při použití k čištění s rovnátky se hlavice kartáčků rychleji opotřebovávají). Zubních náhrad (výplně, korunky, fazety)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 aed5456ff9fe423b834a95deb6100d23 94081 true true true false 94081 6 246529 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 4 1 Topic 1 41683 6           Varování: Až budete přístroj likvidovat, vyjměte z něj akumulátor. Před vyjmutím akumulátoru se ujistěte, že je úplně prázdný.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 2bda2c8e57354311b4b65891492a701b 94082 true true true false 94082 6 246531 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 4 1 Topic 1 41699 6           Chcete-li vyjmout nabíjecí baterii, potřebujete ručník nebo utěrku, kladívko a plochý (obyčejný) šroubovák.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 f430d828b19443cfbd9b3d841f9923cc 94083 true true true false 94083 6 246535 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 1 Topic 1 41700 6           Při provádění níže popsaného postupu dodržujte základní bezpečnostní opatření. Chraňte si oči, ruce, prsty a povrch, na kterém pracujete.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:46 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 8b68a6fa26344c37ba89921c9297bfad 94085 true true true false 94085 6 246540 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:46 4 1 Topic 1 41709 6           Funkce pro snadný začátek jemně zvyšuje sílu prvních 14 čištění, abyste si zvykli na čištění s kartáčkem Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:47 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 bba3a30329be4febbff6b56a309f2a8a 94087 true true true false 94087 6 246547 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:47 4 1 Topic 1 41712 6           Umístěte rukojeť na zapojenou nabíječku.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:49 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 8cc47f73ed4e4497b4eb3c4affbd4172 94090 true true true false 94090 6 246555 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:49 4 1 Topic 1 41718 6           Poznámka: Používání funkce pro snadný začátek po počátečním období postupného zvyšování výkonu se nedoporučuje a snižuje účinnost kartáčku Philips Sonicare při odstraňování zubního povlaku.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:50 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 75f248b413bd494f9c428c0e31dd36ea 94091 true true true false 94091 6 246558 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:50 4 1 Topic 1 41989 6           Upozornění: Netlačte na gumové těsnění na kovové hřídeli ostrými předměty. Mohli byste ho poškodit.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 3cb82e676f784aa287b1a2bd2e5629bc 94092 true true true false 94092 6 246561 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 4 1 Topic 1 41990 6           Utřete celý povrch rukojeti vlhkým hadříkem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 Cleaning 194 4682af668ff1411d9a2a9d60395b2fde 94095 true true true false 94095 6 246570 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 4 1 Topic 1 3357 6   Čištění   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 Brushing modes 306 1546127cdf6e44c08f18fb0583f5cbd4 94097 true true true false 94097 6 246575 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 4 1 Topic 1 32967 6   Režimy čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:05 Danger  442 be899cca287c422fb1041183050f941d 94112 true true true false 94112 6 740282 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:13:47 4 1 Topic 1 68810 6           Chraňte nabíječku před kontaktem s vodou. Nepokládejte a neuskladňujte nabíječku v blízkosti vody, například u vany s napuštěnou vodou, umyvadla, dřezu apod. Neponořujte nabíječku do vody ani jiné kapaliny. Před připojením nabíječky k napájení se ujistěte, že je po čištění zcela suchá.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:06 Caution 442 1c726cb333d048eea70436abe1e204b1 94113 true true true false 94113 6 740346 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:27 4 1 Topic 1 68812 6           Nemyjte hlavici kartáčku, rukojeť ani nabíječku v myčce nádobí. Pokud jste v posledních 2 měsících podstoupili operaci zubu či dásní, poraďte se před použitím zubního kartáčku se svým zubním lékařem. Pokud po použití kartáčku dochází k výraznému krvácení nebo pokud krvácení neustává po 1 týdnu používání, obraťte se na svého zubního lékaře. Se zubním lékařem se poraďte také v případě, že se při používání zubního kartáčku Sonicare cítíte nepříjemně nebo pociťujete bolest. Zubní kartáček Philips Sonicare splňuje bezpečnostní standardy pro elektromagnetická zařízení. Pokud máte kardiostimulátor nebo jiné implantované zařízení, před použitím se poraďte s lékařem nebo s výrobcem implantovaného zařízení. Máte-li zdravotní pochybnosti, obraťte se před použitím kartáčku Philips Sonicare na svého lékaře. Tento přístroj je určen pouze k čištění zubů, dásní a jazyka. Nepoužívejte jej k žádnému jinému účelu. Pokud je vám používání nepříjemné nebo máte pocity bolesti, ihned přístroj přestaňte používat a obraťte se na svého lékaře. Zubní kartáček Philips Sonicare je přístroj určený k osobní péči a není určen pro použití u více pacientů ve stomatologické ordinaci nebo instituci. Jsou-li vlákna na hlavě kartáčku poškozená nebo ohnutá, přestaňte hlavu kartáčku používat. Výměnu hlavy kartáčku provádějte každé 3 měsíce nebo častěji, pokud se objeví známky opotřebení. Nepoužívejte jiné hlavice kartáčku než ty, které jsou doporučeny výrobcem. Pokud používáte zubní pastu s obsahem peroxidu, jedlé sody nebo bikarbonátu (běžně se vyskytují v bělicích zubních pastách), po každém použití důkladně očistěte hlavici kartáčku mýdlem a vodou. Tím předejdete praskání plastu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:07 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 1037902d00364756b2d35d7f46bcd669 94114 true true true false 94114 6 650665 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:17:25 4 1 Topic 1 68813 6   Elektromagnetická pole (EMP) E_Elektromagnetická pole (EMP) E_Elektromagnetická pole (EMP)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tento přístroj Philips odpovídá všem platným normám a předpisům týkajícím se elektromagnetických polí.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:37 P_Hygienic travel cap 72 0ee6ab6941b64a2c8bd50570e3cedc72 94132 true true true false 94132 5 246701 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:37 4 1 Topic 1 28353 5           Higijenska kapica za putovanja   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:42 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 c4fdd294d772494bbc7597862682969d 94141 true true true false 94141 5 246719 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:42 4 1 Topic 1 28362 5           Sadržaj pakiranja može se razlikovati ovisno o kupljenom modelu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:45 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 27de74a1ec964f1ab80883a3505dd980 94146 true true true false 94146 5 246729 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:45 4 1 Topic 1 28387 5           Središnji dio četkice cijelo vrijeme držite u kontaktu sa zubom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:49 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 676c8bf0ea974ee982b1eeb49377a460 94150 true true true false 94150 5 246739 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:49 4 1 Topic 1 32963 5           Vaš Philips Sonicare se može sigurno koristiti na: ortodontskim aparatićima (glave četkice brže će se istrošiti ako se koriste na ortodontskim aparatićima); Materijalima koji se koriste u stomatologiji (plombama, krunicama, navlakama).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:51 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 1b52f7072a224f66b3e6260f68cdfbe3 94153 true true true false 94153 5 246744 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:51 4 1 Topic 1 41683 5           Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju tek kada uklonite uređaj. Pobrinite se da baterija bude potpuno prazna dok je uklanjate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 69d781b7fbe24385ba3cc84b96552e94 94154 true true true false 94154 5 246745 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 4 1 Topic 1 41699 5           Za uklanjanje punjive baterije, treba Vam ručnik ili krpa, čekić i odvijač s plosnatom glavom (standardni).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 52d5732c5b444907bf06fc60b2c90953 94155 true true true false 94155 5 246747 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 4 1 Topic 1 41700 5           Pridržavajte se sigurnosnih preduvjeta kad slijedite dolje navedeni postupak. Obavezno zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj radite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:54 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 35f8c4fd30fb4353a2cbcebe3181a3cc 94157 true true true false 94157 5 246751 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:54 4 1 Topic 1 41709 5           Funkcija Lagani start malo smanjuje snagu prvih 14 četkanja da Vam pomogne da se naviknete na četkanje uređajem Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:55 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 b5f6c040d9fe4153aad9f0bba4509260 94159 true true true false 94159 5 246754 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:55 4 1 Topic 1 41712 5           Stavite dršku u punjač priključen na napajanje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:58 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 904dfbb16c8d48c8a231e67996d01c73 94162 true true true false 94162 5 246760 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:58 4 1 Topic 1 41718 5           Napomena: Uporaba funkcije lagani start nakon prvog početnog perioda prilagodbe se ne preporučuje i smanjuje učinkovitost uređaja Philips Sonicare u uklanjanju plaka.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:59 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 80370808f783451ba3cb80df08add8af 94163 true true true false 94163 5 246761 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:59 4 1 Topic 1 41989 5           Oprez: Nemojte koristiti oštre predmete za guranje gumene brtve na metalnu osovinu jer to može prouzročiti oštećenja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:00 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 d7e512c68b9a4f27b052aac6b280e36e 94164 true true true false 94164 5 246764 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:00 4 1 Topic 1 41990 5           Cijelu površinu drške obrišite vlažnom tkaninom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:03 Cleaning 194 3a85a020a8324bf19bdf7d22dfd4742a 94168 true true true false 94168 5 246771 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:03 4 1 Topic 1 3357 5   Čišćenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:04 Brushing modes 306 50eb52eb1fc840d5be89baf5742a68db 94170 true true true false 94170 5 246774 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:04 4 1 Topic 1 32967 5   Načini četkanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:16:46 Danger  442 e815e604701f49018aa79114a71bf17b 94185 true true true false 94185 5 740012 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:29 4 1 Topic 1 68810 5               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:14 Caution 442 8b9733a9daa64edba1877dc3cf094554 94186 true true true false 94186 5 740347 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:28 4 1 Topic 1 68812 5           Glavu četkice, dršku i punjač nemojte prati u perilici posuđa. Ako ste imali operaciju zubi ili desni u protekla 2 mjeseca, savjetujte se sa stomatologom prije uporabe četkice za zube. Obratite se svom stomatologu ako obilno krvarite nakon uporabe četkice za zube ili ako se krvarenje nastavi i nakon jednog tjedna uporabe. Također se posavjetujte sa stomatologom ako osjetite nelagodu ili bol tijekom upotrebe četkice za zube Philips Sonicare. Četkica za zube Philips Sonicare usklađena je sa sigurnosnim standardima za elektromagnetske uređaje. Ako imate srčani stimulator ili drugi implantirani uređaj, obratite se svom liječniku ili proizvođaču implantiranog uređaja prije uporabe četkice. Ako vas brinu zdravstvene posljedice, obratite se svojem liječniku prije uporabe četkice Philips Sonicare. Ovaj uređaj namijenjen je isključivo čišćenju zuba, desni i jezika. Nemojte ga upotrebljavati za druge svrhe. Prestanite upotrebljavati uređaj i obratite se liječniku ako osjetite nelagodu ili bol. Četkica za zube Philips Sonicare je uređaj za osobnu higijenu i njime se ne smije koristiti više pacijenata u stomatološkoj ordinaciji ili ustanovi. Glavu četkice prestanite upotrebljavati ako joj se vlakna slome ili saviju. Glavu četkice mijenjajte svaka 3 mjeseca ili ranije ako se pojave znakovi istrošenosti. Koristite samo glave četkice koje preporučuje proizvođač. Ako vaša pasta za zube sadržava peroksid, sodu bikarbonu ili drugi bikarbonat (uobičajeno u pastama za izbjeljivanje), temeljito operite glavu četkice sapunom i vodom nakon svake uporabe. Time se sprječava moguće napuknuće plastike.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:15 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 bc133da104a24327816b4baa8510aede 94187 true true true false 94187 5 650663 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:17:23 4 1 Topic 1 68813 5   Elektromagnetska polja (EMF) E_Elektromagnetska polja (EMF) E_Elektromagnetska polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima povezanima s izloženosti elektromagnetskim poljima.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:02 P_Hygienic travel cap 72 be636564ce224b4682f45d97dadb664c 94205 true true true false 94205 10 246056 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:02 4 1 Topic 1 28353 10           Hügieeniline reisivutlar   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:12 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 ec2f3cda76bb4fef9271f2ae9c66c1e8 94214 true true true false 94214 10 246065 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:12 4 1 Topic 1 28362 10           Karbi sisu võib varieeruda vastavalt ostetud mudelile.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:18 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 6d28819b03654f51a0032004b9e98a0b 94219 true true true false 94219 10 246070 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:18 4 1 Topic 1 28387 10           hoidke harja keskosa kogu aeg vastu hambaid.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:23 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 4b36cd1425574e4986c9bf8796242706 94223 true true true false 94223 10 246080 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:23 4 1 Topic 1 32963 10           Teie Philips Sonicare sobib kasutamiseks: breketitel (harjapead kuluvad breketitel kasutamisel kiiremini); hambaparandustel (plommid, kroonid, laminaadid).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:27 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 19e6f788308c48acba641b9b2064be12 94226 true true true false 94226 10 246089 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:27 4 1 Topic 1 41683 10           Hoiatus. Eemaldage akupatarei seadmest vaid siis, kui seadme kasutusest kõrvaldate. Enne aku eemaldamist kontrollige, et see oleks täiest tühi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 4539a68eb9a2423ba3ecfd8dfb22b508 94227 true true true false 94227 10 246092 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 4 1 Topic 1 41699 10           Akupatarei eemaldamiseks vajate rätikut või riiet, haamrit ja lapiku peaga peaga (tavalist) kruvikeerajat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:29 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 8eb562e5b03a44199056eda90ec4534e 94228 true true true false 94228 10 246095 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:29 4 1 Topic 1 41700 10           Järgige allkirjeldatud toimingute läbiviimisel elementaarseid ohutusnõudeid. Ärge unustage kaitsta oma silmi, käsi, sõrmi ja töötamiseks kasutatavat pinda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:31 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 4206870091434f63b7b46157a8804895 94230 true true true false 94230 10 246101 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:31 4 1 Topic 1 41709 10           Easy-start funktsioon suurendab õrnalt Philips Sonicare'i võimsust esimese 14 harjamiskorra jooksul, et aidata teil seadmega harjuda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:33 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 898f46b81bc74e91a201bccd5df8ea7a 94232 true true true false 94232 10 246107 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:33 4 1 Topic 1 41712 10           Asetage käepide vooluvõrku ühendatud laadijasse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:37 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 eaab8105717b40e79441796320c8b215 94235 true true true false 94235 10 246113 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:37 4 1 Topic 1 41718 10           Märkus. Easy-start funktsiooni kasutamise jätkamine pärast algset harjutamisperioodi pole soovitatav ja see vähendab Philips Sonicare'i võimekust hambakatu eemaldamisel.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:38 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 1d1d4f3b969643dda1028ee9c0660a3c 94236 true true true false 94236 10 246116 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:38 4 1 Topic 1 41989 10           Ettevaatust! Ärge vajutage metallvarre kummitihendile terava esemega, kuna see võib tihendit kahjustada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:39 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 7fa33c5898624579b929d394cc68b806 94237 true true true false 94237 10 246118 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:39 4 1 Topic 1 41990 10           Pühkige kogu käepideme pinda niiske lapiga.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:42 Cleaning 194 02d3277ca34f42beb4f24b9fc380a7ae 94240 true true true false 94240 10 246125 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:42 4 1 Topic 1 3357 10   Puhastamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:43 Brushing modes 306 1732f405a1214af799ee27b52d8d2011 94242 true true true false 94242 10 246128 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:43 4 1 Topic 1 32967 10   Harjamisrežiimid   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:56 Danger  442 f44c7b79a6ca44a38bfb91fc6098ac51 94257 true true true false 94257 10 740280 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:13:45 4 1 Topic 1 68810 10           Ärge tehke laadijat märjaks. Ärge pange ega hoidke seda vee läheduses, näiteks vett täis vanni, pesukausi, valamu vms kohal. Ärge kunagi kastke laadijat vette ega mingisse muusse vedelikku. Pärast puhastamist veenduge, et laadija oleks täiesti kuiv enne vooluvõrku ühendamist.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:58 Caution 442 108c187ffb75420691de987a59516e13 94258 true true true false 94258 10 740348 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:29 4 1 Topic 1 68812 10           Ärge puhastage harjapead, käepidet ega laadijat nõudepesumasinas. Kui teil on olnud viimase kahe kuu jooksul suuõõne või igemete operatsioon, pidage enne hambaharja kasutamist hambaarstiga nõu. Võtke ühendust oma hambaarstiga, kui teil tekib pärast hambaharja kasutamist liigne verejooks või kui veritsemine jätkub pärast esimest kasutusnädalat. Kui te kogete Philips Sonicare'i kasutamisel valu või ebamugavust, konsulteerige oma hambaarstiga. Philips Sonicare’i hambahari vastab elektromagnetilistele seadmetele kehtestatud ohutusstandarditele. Juhul kui te kasutate südamestimulaatorit või mõnda muud meditsiinilist seadet, võtke enne hambaharja kasutamist ühendust oma arsti või siirdatud seadme tootjaga. Kui teil on meditsiinilisi küsimusi, võtke enne Philips Sonicare’i hambaharja kasutama hakkamist ühendust oma arstiga. See seade on loodud vaid hammaste, igemete ja keele puhastamiseks. Ärge kasutage seda teisteks otstarveteks. Kui kogete valu või ebamugavust, lõpetage seadme kasutamine ning võtke ühendust oma arstiga. Philips Sonicare’i hambahari on personaalne hügieenitarve ega ole mõeldud üldiseks kasutamiseks hambaravikabinetis või -asutuses. Ärge kasutage kõverdunud või paindunud harjastega harjapäid. Vahetage harjapäid iga kolme kuu tagant või varem - pärast seda kui ilmnevad kulumisnähud. Kasutage ainult neid harjapäid, mida tootja soovitab. Kui teie hambapasta sisaldab peroksiidi, söögisoodat või bikarbonaati (levinud komponendid valgendavates hambapastades), peske harjapead pärast igat kasutuskorda põhjalikult seebi ja veega. Nii väldite plastikusse võimalike pragude tekkimist.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:59 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 ccd0879ac33c4734b468cc5f8bc1d9d2 94259 true true true false 94259 10 650661 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:59 4 1 Topic 1 68813 10   Elektromagnetväljad (EMF) E_Elektromagnetilised väljad (EMF) E_Elektromagnetilised väljad (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   See Philipsi seade vastab kõikidele kokkupuudet elektromagnetiliste väljadega käsitlevatele kohaldatavatele standarditele ja õigusnormidele.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:35 P_Hygienic travel cap 72 39748d4213d9415b8633b1d4d00867ed 94277 true true true false 94277 18 246191 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:35 4 1 Topic 1 28353 18           Higiénikus utazótok   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:51 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 1041a8db0d8342d2917afa3c1e05522a 94286 true true true false 94286 18 246207 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:51 4 1 Topic 1 28362 18           A doboz tartalma a megvásárolt típustól függően eltérő lehet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:57 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 2270cef3f7aa4a1faeb6e7d18dca5d00 94291 true true true false 94291 18 246223 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:57 4 1 Topic 1 28387 18           Mindvégig tartsa a fogkefe közepét a fogakon.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:03 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 b05e41a882064b3e81f47608a9ae55dd 94295 true true true false 94295 18 246238 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:03 4 1 Topic 1 32963 18           Biztonságosan használhatja a Philips Sonicare fogkeféjét: Fogszabályozón (ebben az esetben a fogkefe sörtéi hamarabb elkopnak). Fogászati pótlásokon (tömés, korona, héj).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 6db0802a61804f3c9a610f24843718bd 94298 true true true false 94298 18 246254 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 4 1 Topic 1 41683 18           Figyelmeztetés: Az akkumulátort csak akkor távolítsa el, ha leselejtezi a készüléket. Az akkumulátor eltávolítása előtt győződjön meg arról, hogy teljesen lemerült.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 a71ee4a6a44f4c9abe4d9c068428a53d 94299 true true true false 94299 18 246258 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 4 1 Topic 1 41699 18           Az újratölthető akkumulátor eltávolításához törülközőre vagy törlőruhára, kalapácsra és lapos fejű (normál) csavarhúzóra van szükség. Kövesse az alapvető óvintézkedéseket az alábbi lépések követésekor.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:10 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 f1984b6cc2784ad1bd4f478786b0bbec 94300 true true true false 94300 18 246264 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:10 4 1 Topic 1 41700 18           Tartsa be az alapvető óvintézkedéseket az alábbi lépések követésekor. Gondoskodjon a szem, a kéz, az ujjak és a munkafelület védelméről.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 e4f0fc446e5f4b4fb1c7de2d9d685d1e 94302 true true true false 94302 18 246275 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 4 1 Topic 1 41709 18           Az Easy-start funkció enyhén növeli a teljesítményt az első 14 fogmosás során, hogy hozzászokhasson a Philips Sonicare termékkel való fogmosáshoz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:15 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 8971f2311127483899d09227bca51791 94304 true true true false 94304 18 246286 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:15 4 1 Topic 1 41712 18           Helyezze a markolatot a hálózati aljzathoz csatlakoztatott töltőegységre.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 b284358b1f694db490d545098d90c7c3 94307 true true true false 94307 18 246304 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 4 1 Topic 1 41718 18           Megjegyzés: Az Easy-start funkció használata nem ajánlott a kezdeti szoktatási ciklust követően, és csökkenti a Philips Sonicare hatékonyságát a lepedék eltávolításában.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 a85c4b9640c049aa9893140b7ac9bdaa 94308 true true true false 94308 18 246307 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 4 1 Topic 1 41989 18           Figyelem! Ne nyomja meg a fémtengelyen lévő gumitömítést éles tárgyakkal, mivel azzal sérülést okozhat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:23 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 cb5e860cd30e461886156376bb4323a7 94309 true true true false 94309 18 246312 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:23 4 1 Topic 1 41990 18           A markolat teljes felületét nedves ruhával törölje le.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:27 Cleaning 194 6bf7fb53022e45b481236bf606ecdf87 94312 true true true false 94312 18 246328 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:27 4 1 Topic 1 3357 18   Tisztítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 Brushing modes 306 d8292d48175749358720cb8f6e3bd342 94314 true true true false 94314 18 246334 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 1 Topic 1 32967 18   Fogmosási üzemmódok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:48 Danger  442 1d4e7844ef404498bcb6ef1afa3fc438 94329 true true true false 94329 18 740269 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:13:00 4 1 Topic 1 68810 18           Tartsa a töltőt víztől távol. Ne helyezze vízzel teli fürdőkád, mosdókagyló, mosogató stb. közelébe vagy fölé. Ne merítse a töltőt vízbe vagy más folyadékba. Tisztítás után, hálózatra való csatlakoztatás előtt ellenőrizze, hogy a töltő teljesen megszáradt-e.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:50 Caution 442 02f0363e225c48bda096d8e4cace40dc 94330 true true true false 94330 18 740349 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:30 4 1 Topic 1 68812 18           Ne tisztítsa a fogkefefejet, a fogkefemarkolatot vagy a töltőegységet mosogatógépben. Ha az elmúlt 2 hónapban szájsebészeti műtétje volt, előbb kérje ki fogorvosa tanácsát, mielőtt a készüléket használná. Forduljon fogorvosához, ha a fogkefe használata során túlzott vérzés jelentkezik, vagy ha a vérzés 1 heti használat után sem szűnik. Abban az esetben is forduljon fogorvosához, ha kényelmetlen érzést vagy fájdalmat érez a Philips Sonicare használata során. A Philips Sonicare fogkefék megfelelnek az elektromágneses eszközökre vonatkozó biztonsági szabványoknak. Ha szívritmus-szabályozója vagy egyéb beépített gyógyászati eszköze van, használat előtt forduljon kezelőorvosához vagy a gyógyászati eszköz gyártójához. Ha egészségügyi aggálya merül fel, forduljon orvosához a Philips Sonicare fogkefe használata előtt. A készüléket kizárólag a fogak, az íny és a nyelv tisztítására tervezték. Ne használja más célra. Kellemetlen érzés vagy fájdalom esetén ne használja tovább a készüléket, és keresse fel orvosát. A Philips Sonicare fogkefe a személyes higiénia fenntartásának eszköze. Ne használja több különböző páciensnél fogászati gyakorlatban vagy fogászati intézményben. Ne használja tovább a fogkefefejet, ha a sörték töröttek vagy hajlottak. Háromhavonta cserélje a fogkefefejet, illetve ha kopás jelei mutatkoznak, akkor hamarabb cserélje. Csak a gyártó által ajánlott fogkefefejjel használja a készüléket. Ha a fogkrém peroxidot, szódabikarbónát vagy bikarbonátot tartalmaz (fehérítő fogkrémeknél jellemző), minden egyes használat után alaposan tisztítsa meg a fogkefefejet szappanos vízzel. Ezáltal megelőzhető a műanyag repedezése.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:51 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 bec574acc7d34312aecb199627806163 94331 true true true false 94331 18 650651 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:00 4 1 Topic 1 68813 18   Elektromágneses mezők (EMF) E_Elektromágneses mezők (EMF) E_Elektromágneses mezők (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ez a Philips készülék az elektromágneses terekre érvényes összes vonatkozó szabványnak és előírásnak megfelel.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:24 P_Hygienic travel cap 72 c661fc64793146cfafdbe92ebac325da 94349 true true true false 94349 20 245854 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:24 4 1 Topic 1 28353 20           Гигиеналық жол қақпағы   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:29 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 70c79534e9604f9080a707668461c155 94358 true true true false 94358 20 245870 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:29 4 1 Topic 1 28362 20           Сатып алынған үлгіге байланысты қораптағы нәрселер өзгеше болуы мүмкін.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:33 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 b5997cf4a6b344958daaf900e38aaad2 94363 true true true false 94363 20 245880 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:33 4 1 Topic 1 28387 20           Щетканың ортасы әрқашан тіске тиіп тұруы керек.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:36 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 2d55b874ce404e8eabdfe4ef4134f17e 94367 true true true false 94367 20 245888 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:36 4 1 Topic 1 32963 20           Philips Sonicare щеткасын мына жағдайларда қауіпсіз пайдалануға болады: Тіс түзегіш пластиналар (тіс түзегіш пластиналарға қолданғанда щетка бастары тезірек тозады). Тіс қалпына келтіргіштері (пломбалар, коронкалар, венирлер).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:37 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 e2b9c408ea5e4b03b9360ed39414a904 94370 true true true false 94370 20 245894 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:37 4 1 Topic 1 41709 20           Philips Sonicare щеткасымен тазартуға үйрену үшін Easy-start (Оңай іске қосу) мүмкіндігі алғашқы 14 реттік тазалау кезінде қуатты аздап арттырады.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 9315ea996c61469d8c25a713b8e93538 94372 true true true false 94372 20 245898 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 4 1 Topic 1 41712 20           Сапты электр тогына қосулы зарядтағышқа қойыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:40 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 81b419e5380f4b67ab83f9903822dfd2 94375 true true true false 94375 20 245904 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:40 4 1 Topic 1 41718 20           Ескерту: Easy-start (Оңай бастау) мүмкіндігін бастапқы жылдамдықты арттыру кезеңінен кейін пайдалану ұсынылмайды, бұл Philips Sonicare щеткасының қалдық қабатты кетіру тиімділігін төмендетеді.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:41 Cleaning 194 531f6fd98d294abcabfad0824d69bd10 94377 true true true false 94377 20 245908 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:41 4 1 Topic 1 3357 20   Тазалау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:42 Brushing modes 306 235acb08299a456091a1cd73662c477d 94379 true true true false 94379 20 245911 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:42 4 1 Topic 1 32967 20   Щеткамен тазалау режимдері   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:27 P_Hygienic travel cap 72 c006209012044fb3a3cb93bbd435a601 94408 true true true false 94408 23 245716 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:27 4 1 Topic 1 28353 23           Higieninis kelioninis dangtelis   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:32 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 fdafe74a0e644631be52924417c4494c 94417 true true true false 94417 23 245733 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:32 4 1 Topic 1 28362 23           Dėžutės turinys gali skirtis pagal modelį.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:35 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 b3cecc231f9d4cce9577464d1af5e2ea 94422 true true true false 94422 23 245743 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:35 4 1 Topic 1 28387 23           Pasistenkite, kad šepetėlio galvutės centras visada liestų dantis.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:38 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 2eaf8456498a47a088b9218529e8e5a1 94426 true true true false 94426 23 245751 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:38 4 1 Topic 1 32963 23           Jūsų „Philips Sonicare“ saugu naudoti: kabėms (valant kabes, šepetėlio galvutės greičiau susidėvi). dantų rekonstrukcijoms (plomboms, karūnėlėms, apvalkalams).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d12a76b98a754f85b84eed5a9bfb9a5b 94429 true true true false 94429 23 245758 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 4 1 Topic 1 41683 23           Įspėjimas. Įkraunamą maitinimo elementą išimkite tik tada, kai išmetate prietaisą. Išimdami maitinimo elementą užtikrinkite, kad jis būtų visiškai išeikvotas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 6024d192048f4d439f3d2b94a0210a03 94430 true true true false 94430 23 245760 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 4 1 Topic 1 41699 23           Norint išimti pakartotinai įkraunamą bateriją, reikės rankšluosčio arba audeklo, plaktuko ir plokščio (standartinio) atsuktuvo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:41 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 1aa9c970a2434ba78113c4e42034c97f 94431 true true true false 94431 23 245762 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:41 4 1 Topic 1 41700 23           Atlikdami toliau nurodytus veiksmus, laikykitės pagrindinių saugos taisyklių. Būtinai apsaugokite akis, rankas, pirštus ir paviršių, ant kurio dirbate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:42 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 c580bdb0c7514e5d896ffbbc590244ca 94433 true true true false 94433 23 245765 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:42 4 1 Topic 1 41709 23           Per pirmuosius 14 dantų valymų „Easy-start“ funkcija švelniai didina galingumą, kad priprastumėte prie dantų valymo naudojant „Philips Sonicare“.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 f34b3a9766dc40cd8d56903a099f8a0b 94435 true true true false 94435 23 245769 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 4 1 Topic 1 41712 23           Įstatykite rankenėlę į prijungtą kroviklį.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:45 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 5471281804764313a0d8558208835078 94438 true true true false 94438 23 245775 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:45 4 1 Topic 1 41718 23           Pastaba. Po pradinio etapo naudoti „Easy-start“ funkciją nerekomenduojama, nes taip sumažinamas „Philips Sonicare“ veiksmingumas šalinant apnašas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:46 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 2b13f7b30d0f41cc936b4b77245c7932 94439 true true true false 94439 23 245777 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:46 4 1 Topic 1 41989 23           Dėmesio! Nespauskite metalinio velenėlio guminio tarpiklio naudodami aštrius daiktus, nes galite jį sugadinti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:47 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 2344e7db65ad4687bd2c71298c32bb45 94440 true true true false 94440 23 245779 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:47 4 1 Topic 1 41990 23           Nuvalykite rankenėlės paviršių drėgna šluoste.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:48 Cleaning 194 5cd0171b3ae645d1b758c0a0988b8f8e 94443 true true true false 94443 23 245785 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:48 4 1 Topic 1 3357 23   Valymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:49 Brushing modes 306 921896adfb58461ab8828518e13ad0ec 94445 true true true false 94445 23 245789 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:49 4 1 Topic 1 32967 23   Dantų valymo režimai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:46:13 Danger  442 aa8721dcb6134df489400c3c03a7e4ba 94460 true true true false 94460 23 740011 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:28 4 1 Topic 1 68810 23               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:59 Caution 442 31ab9366220248bb857b5ed277ea9302 94461 true true true false 94461 23 740350 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:31 4 1 Topic 1 68812 23           Neplaukite šepetėlio galvutės, rankenėlės ar kroviklio indaplovėje. Jei per pastaruosius 2 mėnesius jums buvo atlikta burnos ertmės arba dantenų operacija, prieš naudodamiesi dantų šepetėliu, pasitarkite su savo odontologu. Jei išsivalius dantis šiuo šepetėliu pradeda stipriai kraujuoti arba jei kraujavimas tęsiasi panaudojus 1 savaitę, pasikonsultuokite su odontologu. Taip pat pasitarkite su dantų gydytoju, jei naudodami „Philips Sonicare“ jaučiate diskomfortą ar skausmą. Šis „Philips Sonicare“ dantų šepetėlis atitinka elektromagnetinių prietaisų saugos standartus. Jei jums implantuotas širdies stimuliatorius ar kitas prietaisas, prieš naudodamiesi pasitarkite su savo gydytoju ar implantuoto prietaiso gamintoju. Jei jums kilo su medicina susijusių klausimų, prieš naudodami „Philips Sonicare“ pasitarkite su gydytoju. Šis prietaisas skirtas valyti tik dantis, dantenas ir liežuvį. Nenaudokite jo jokiu kitu tikslu. Nustokite naudoti prietaisą ir susisiekite su gydytoju, jei jaučiate diskomfortą ar skausmą. „Philips Sonicare“ dantų šepetėlis yra asmeninė priežiūros priemonė, neskirta keliems pacientams namuose ar įstaigose. Nebenaudokite šepetėlio galvutės, jei jos šereliai suspausti ar sulinkę. Šepetėlio galvutę keiskite kas 3 mėnesius arba dažniau, jei atsiranda susidėvėjimo požymių. Naudokite tik gamintojo rekomenduojamas šepetėlių galvutes. Jei dantų pastoje yra peroksido, geriamosios sodos ar bikarbonato (dažnos balinančių dantų pastų sudedamosios dalys), kiekvieną kartą panaudoję kruopščiai išplaukite šepetėlio galvutę muilu ir vandeniu. Taip bus užkirstas kelias galimiems plastiko įtrūkimams.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:59 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 cbc571cae41f48df80f73108aacd8062 94462 true true true false 94462 23 650662 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:17:22 4 1 Topic 1 68813 23   Elektromagnetiniai laukai (EML) E_Elektromagnetiniai laukai (EML) E_Elektromagnetiniai laukai (EML)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Philips“ prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dėl elektromagnetinių laukų poveikio.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:30 P_Hygienic travel cap 72 f20f5be021084040bc392ea11948b63b 94480 true true true false 94480 22 246487 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:30 4 1 Topic 1 28353 22           Higiēnisks ceļojuma vāciņš   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 2f80838d4f45417c85bcb4bd3399cf2c 94489 true true true false 94489 22 246533 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 1 Topic 1 28362 22           Iepakojuma saturs var atšķirties atkarībā no iegādātā modeļa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:48 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 cd0d490a2cae40afb68d070914145c18 94494 true true true false 94494 22 246550 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:48 4 1 Topic 1 28387 22           Visu laiku saglabājiet birstes centru saskarē ar zobiem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 6b9fde3acf374c439ab94d89fddbfce8 94498 true true true false 94498 22 246562 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 4 1 Topic 1 32963 22           Philips Sonicare var droši lietot ar: Skavām (sukas uzgaļi nolietojas ātrāk, ja tiek izmantoti uz skavām). Zobu restaurācijas materiāliem (plombām, kronīšiem, plāksnītēm)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 79aca7f8a259497aa1319ebad6c8755e 94501 true true true false 94501 22 246571 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 4 1 Topic 1 41683 22           Brīdinājums. Uzlādējamo bateriju izņemiet tikai tad, kad izmetat ierīci. Izņemot bateriju, pārliecinieties, ka tā ir pilnīgi tukša.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 3462c1bb00394f54bb1f0401eab57ff7 94502 true true true false 94502 22 246574 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 4 1 Topic 1 41699 22           Lai izņemtu uzlādējamo bateriju, nepieciešams dvielis vai drāna, āmurs un plakangala (standarta) skrūvgriezis.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 584ba9cfc19e4856a41ec1182c56072a 94503 true true true false 94503 22 246577 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 4 1 Topic 1 41700 22           Ievērojiet pamata piesardzības pasākumus, veicot tālāk norādīto procedūru. Noteikti aizsargājiet acis, rokas, pirkstus un darba virsmu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:56 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 36abd8c65e0b445592fd696828c1298f 94505 true true true false 94505 22 246584 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:56 4 1 Topic 1 41709 22           Easy-start funkcija pakāpeniski palielina jaudu pirmo 14 tīrīšanas reižu laikā, lai jūs pierastu pie tīrīšanas ar Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:57 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 7a144d9bc1734ac29360c6e84c0ec2af 94507 true true true false 94507 22 246590 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:57 4 1 Topic 1 41712 22           Ielieciet rokturi lādētājā, kas pieslēgts pie strāvas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:59 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 8b4eff161e814b0a9069ab2e03aefaaa 94510 true true true false 94510 22 246599 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:59 4 1 Topic 1 41718 22           Piezīme. Izmantot Easy-start funkciju pēc sākotnējā pielāgošanās perioda nav ieteicams, jo tā samazina Philips Sonicare efektivitāti aplikuma likvidēšanā.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:00 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 f122dbddc6c74474816b262feea85299 94511 true true true false 94511 22 246601 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:00 4 1 Topic 1 41989 22           Ievērībai: Nestumiet gumijas blīvi uz metāla vārpstas ar asiem priekšmetiem, jo varat radīt bojājumus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:00 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 a095cbfa63634e9b967e222434b03fde 94512 true true true false 94512 22 246603 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:00 4 1 Topic 1 41990 22           Noslaukiet visu roktura virsmu ar mitru drānu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:02 Cleaning 194 1003bf6c3c5f46059fafa6c43fe941e2 94515 true true true false 94515 22 246613 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:02 4 1 Topic 1 3357 22   Tīrīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:03 Brushing modes 306 222914db4aab46c0baafe4ec6a6e259b 94517 true true true false 94517 22 246616 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:03 4 1 Topic 1 32967 22   Zobu tīrīšanas režīmi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:45:20 Danger  442 98f71e83e26049ab882b9d52013b434e 94532 true true true false 94532 22 740009 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:26 4 1 Topic 1 68810 22               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:16 Caution 442 664f6e1a0e954fdabad24289d6d7e3cd 94533 true true true false 94533 22 740351 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:31 4 1 Topic 1 68812 22           Nemazgājiet sukas uzgali, rokturi vai lādētāju trauku mazgāšanas mašīnā. Ja pēdējo divu mēnešu laikā jums ir bijušas mutes vai smaganu operācijas, pirms ierīces lietošanas konsultējieties ar zobārstu. Konsultējieties ar zobārstu, ja pēc zobu sukas lietošanas sākas intensīva asiņošana vai ja asiņošana turpinās pēc 1 nedēļu ilgas lietošanas. Tāpat konsultējieties ar zobārstu, ja izjūtat diskomfortu vai sāpes, izmantojot Sonicare. Philips Sonicare zobu suka atbilst elektromagnētisko ierīču drošības standartiem. Ja jums ir elektrokardiostimulators vai cita implantēta ierīce, pirms lietošanas konsultējieties ar ārstu vai implantētās ierīces ražotāju. Ja jums radušās šaubas, pirms Philips Sonicare lietošanas konsultējieties ar ārstu. Šī ierīce ir paredzēta tikai zobu, smaganu un mēles tīrīšanai. Neizmantojiet to citiem nolūkiem. Pārtrauciet lietot ierīci un sazinieties ar ārstu, ja rodas diskomforts vai sāpes. Philips Sonicare zobu suka ir personīgās higiēnas ierīce, un tā nav paredzēta lietošanai vairākiem pacientiem zobārstniecības praksē vai iestādē. Pārtrauciet lietot sukas uzgali ar saspiestiem vai saliektiem sariem. Nomainiet sukas uzgali ik pēc 3 mēnešiem vai agrāk, ja tai parādās nolietojuma pazīmes. Lietojiet tikai ražotāja ieteiktos sukas uzgaļus. Ja jūsu zobu pastas sastāvā ir ūdeņraža pārskābe, cepamā soda vai bikarbonāts (bieži sastopams balinošajās zobu pastās), rūpīgi iztīriet sukas uzgali ar ziepēm un ūdeni pēc katras lietošanas reizes. Tā novērsīsiet iespējamu plastmasas saplaisāšanu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:16 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 73cef59b3dcd40a1a4218d98da9152a6 94534 true true true false 94534 22 650659 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:57 4 1 Topic 1 68813 22   Elektromagnētiskie lauki (EML) E_elektromagnētiskie lauki (EMF) E_elektromagnētiskie lauki (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šī Philips ierīce atbilst visiem piemērojamiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:23 P_Hygienic travel cap 72 2ca256f171ab4a5894e91ac2ca964c24 94552 true true true false 94552 26 245573 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:23 4 1 Topic 1 28353 26           Higieniczna nasadka na podróż   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:30 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 30b29ca91dd2404fb848da4210c71ea8 94561 true true true false 94561 26 245590 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:30 4 1 Topic 1 28362 26           Zawartość opakowania może się różnić w zależności od modelu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:34 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 c0c2a2a6d34e40f78fcc12e08c6f54c3 94566 true true true false 94566 26 245599 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:34 4 1 Topic 1 28387 26           Środek szczoteczki powinien przez cały czas dotykać zębów.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 49edc25824e3418bb21a9f16527a7b40 94570 true true true false 94570 26 245607 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 4 1 Topic 1 32963 26           Szczoteczki Philips Sonicare można bezpiecznie używać na: Aparatach korekcyjnych (w takim przypadku główki szczoteczki szybciej się zużywają). Wypełnieniach (plomby, koronki, licówki).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 466e6fba9f834780a5e907b6bf4c8ba8 94573 true true true false 94573 26 245613 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 4 1 Topic 1 41683 26           Ostrzeżenie: Przed wyrzuceniem zużytego urządzenia należy wyjąć z niego jedynie akumulator. Usuwając akumulator, należy upewnić się, że jest on całkowicie rozładowany.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:39 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 47a97bae7cb44235ba2fe2869910159d 94574 true true true false 94574 26 245615 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:39 4 1 Topic 1 41699 26           Aby wyjąć akumulator, potrzebny jest ręcznik lub szmatka, młotek i płaski (standardowy) śrubokręt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:40 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 93077c85da164add984d6ede382e3640 94575 true true true false 94575 26 245618 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:40 4 1 Topic 1 41700 26           W trakcie wykonywania tych czynności należy stosować się do poniższych zasad bezpieczeństwa. Należy chronić oczy, dłonie, palce oraz powierzchnię, na której ustawione jest urządzenie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:41 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 9293e64ea93740e5ad530866a3d58fd0 94577 true true true false 94577 26 245622 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:41 4 1 Topic 1 41709 26           Aby oswoić się ze szczoteczką Philips Sonicare, funkcja Easy-start stopniowo zwiększa moc podczas pierwszych 14 szczotkowań.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:43 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 f76a27ef7fde46829621969deba59789 94579 true true true false 94579 26 245626 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:43 4 1 Topic 1 41712 26           Umieść uchwyt w ładowarce podłączonej do gniazdka elektrycznego.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:45 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 af60356c0ec0479f8f571e3260e58f08 94582 true true true false 94582 26 245632 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:45 4 1 Topic 1 41718 26           Uwaga: Nie zaleca się korzystania z funkcji Easy-start bez zachowania fazy początkowej. Zmniejsza to skuteczność szczoteczki Philips Sonicare w usuwaniu płytki nazębnej.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:46 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 6693514679af445f906b580e4f6719c8 94583 true true true false 94583 26 245635 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:46 4 1 Topic 1 41989 26           Przestroga: Gumowej uszczelki, znajdującej się na metalowym trzonku, nie należy dociskać ostrymi narzędziami, gdyż może to spowodować jej uszkodzenie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:47 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 19890496b8ed4118b24d9a37f9767598 94584 true true true false 94584 26 245637 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:47 4 1 Topic 1 41990 26           Wytrzyj całą powierzchnię urządzenia wilgotną szmatką.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:49 Cleaning 194 aa15507802c543f4afa86b43ef64717b 94587 true true true false 94587 26 245643 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:49 4 1 Topic 1 3357 26   Czyszczenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:50 Brushing modes 306 cc9ade7b82cc47e7b10ef85993d73055 94589 true true true false 94589 26 245647 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:50 4 1 Topic 1 32967 26   Tryby szczotkowania   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:43:41 Danger  442 1be05d90b8f54b6fb707852780c1e571 94604 true true true false 94604 26 740010 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:27 4 1 Topic 1 68810 26               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:59 Caution 442 391a0032ce854f2a87a04f1ae293ebc8 94605 true true true false 94605 26 740352 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:32 4 1 Topic 1 68812 26           Główki szczoteczki, uchwytu ani ładowarki nie wolno myć w zmywarce. W przypadku przejścia operacji szczęki lub dziąseł w ciągu ostatnich 2 miesięcy, przed użyciem szczoteczki po raz pierwszy skonsultuj się ze stomatologiem. Skonsultuj się ze stomatologiem, jeśli po skorzystaniu ze szczoteczki wystąpi silne krwawienie lub jeśli krwawienie nie ustąpi po tygodniu użytkowania. Skonsultuj się ze stomatologiem, jeśli używanie szczoteczki Philips Sonicare jest nieprzyjemne lub sprawia ból. Szczoteczka Philips Sonicare spełnia wymagania norm bezpieczeństwa dotyczących urządzeń elektromagnetycznych. Jeśli masz wszczepiony rozrusznik serca lub inne urządzenie, przed użyciem skontaktuj się z lekarzem lub producentem urządzenia. Jeśli masz obawy dotyczące zdrowia, przed skorzystaniem ze szczoteczki Philips Sonicare skonsultuj się z lekarzem. To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do czyszczenia zębów, dziąseł i języka. Nie należy go używać do żadnych innych celów. Jeśli podczas używania szczoteczki zaczniesz odczuwać dyskomfort lub ból, zaprzestań korzystania z urządzenia i skonsultuj się z lekarzem. Szczoteczka Philips Sonicare to urządzenie do higieny osobistej, które nie jest przeznaczone do użytku przez większą liczbę pacjentów w gabinetach i placówkach stomatologicznych. Nie używaj główki z połamanym lub wygiętym włosiem. Wymieniaj główkę szczoteczki co 3 miesiące lub częściej, gdy widoczne są ślady zużycia. Nie używaj innych główek niż zalecane przez producenta. Jeśli pasta do zębów zawiera nadtlenki, sodę oczyszczoną lub wodorowęglany (często występujące w pastach wybielających), po każdym użyciu dokładnie wyczyść główkę szczoteczki wodą z mydłem. Zapobiega to pękaniu plastiku.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:00 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 ff2f3b3da37f401b95efe46ef5ade05f 94606 true true true false 94606 26 650660 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:58 4 1 Topic 1 68813 26   Pola elektromagnetyczne (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   To urządzenie firmy Philips spełnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:13 P_Hygienic travel cap 72 537891975ec442e09a070a0e80240e9b 94624 true true true false 94624 29 245494 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:13 4 1 Topic 1 28353 29           Capac pentru transport igienic   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:23 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 6bd3f7c707344cdc921e162ba698105b 94633 true true true false 94633 29 245503 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:23 4 1 Topic 1 28362 29           Conţinutul cutiei poate varia în funcţie de modelul achiziţionat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:29 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 eb11bfb8978d4befb7b846e93603dd60 94638 true true true false 94638 29 245508 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:29 4 1 Topic 1 28387 29           Menţine centrul periei în contact cu dinţii în permanenţă.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:31 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 3ceff0fa6322421aae850295b0e4e538 94642 true true true false 94642 29 245512 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:31 4 1 Topic 1 32963 29           Periuţa dvs. de dinţi Philips Sonicare poate fi utilizată în siguranţă pe: Aparate dentare (capetele de periere se uzează mai rapid când sunt utilizate pe aparate dentare). Lucrări dentare (plombe, coroane, faţade dentare).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 973d65c127e04c5e9fe1378afaad5f54 94645 true true true false 94645 29 245515 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 4 1 Topic 1 41683 29           Avertisment: Scoateţi bateria reîncărcabilă când aruncaţi aparatul. Asiguraţi-vă că bateria este complet epuizată înainte de a o scoate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:34 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 e1462c6dfd8b49059352cad9e1283445 94646 true true true false 94646 29 245516 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:34 4 1 Topic 1 41699 29           Pentru a scoate bateria reîncărcabilă, aveţi nevoie un prosop sau o lavetă, un ciocan şi o şurubelniţă cu cap plat (standard).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:35 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 4d4297d4439f411d9a1647f6628f0586 94647 true true true false 94647 29 245517 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:35 4 1 Topic 1 41700 29           Respectaţi măsurile principale de siguranţă când urmaţi procedura descrisă mai jos. Protejaţi-vă ochii, mâinile, degetele şi suprafaţa pe care lucraţi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:36 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 4df45b60b46f4fb4b23a60f883d33f64 94649 true true true false 94649 29 245519 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:36 4 1 Topic 1 41709 29           Funcţia Pornire uşoară creşte uşor puterea pe parcursul primelor 14 periaje pentru a vă permite să vă obişnuiţi cu periajul cu Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:37 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 c654a44b596447bfb4f9fab6b9635cf5 94651 true true true false 94651 29 245521 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:37 4 1 Topic 1 41712 29           Aşează mânerul în unitatea de încărcare conectată la priză.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:38 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 e74aa90f35824420b03669554c39a87f 94654 true true true false 94654 29 245524 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:38 4 1 Topic 1 41718 29           Notă: Nu este recomandată utilizarea caracteristicii Pornire uşoară după perioada de început, deoarece aceasta va reduce eficienţa de îndepărtare a plăcii bacteriene a periuţei Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:39 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 bec811295d2b4617b45b68c778dedee6 94655 true true true false 94655 29 245525 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:39 4 1 Topic 1 41989 29           Atenţie: Nu apăsa pe garnitura din cauciuc de pe axul metalic cu obiecte ascuţite, pentru a evita deteriorarea acesteia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:40 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 36ac151594fc4acf91875f4559e6ae4b 94656 true true true false 94656 29 245526 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:40 4 1 Topic 1 41990 29           Şterge întreaga suprafaţă a mânerului cu o lavetă umedă.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:41 Cleaning 194 f3ae34f4cfcf4bcd80c89bdcd1f46d3b 94659 true true true false 94659 29 245529 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:41 4 1 Topic 1 3357 29   Curăţarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:42 Brushing modes 306 6701d811af4840b19330cc94177abce8 94661 true true true false 94661 29 245531 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:42 4 1 Topic 1 32967 29   Moduri de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T11:58:21 Danger  442 d2b5bf71b3bd4ccc80bfe5865de5359d 94676 true true true false 94676 29 740006 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:24 4 1 Topic 1 68810 29               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:51 Caution 442 65986dc0b29047ef830a8f783653fc59 94677 true true true false 94677 29 740353 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:33 4 1 Topic 1 68812 29           Nu spăla capul de periere, mânerul sau încărcătorul în maşina de spălat vase. Dacă aţi suferit intervenţii chirurgicale la gingii sau în cavitatea bucală în ultimele 2 luni, consultaţi medicul stomatolog înainte de a utiliza periuţa de dinţi. Consultaţi medicul stomatolog dacă, după utilizarea periuţei de dinţi, constataţi apariţia sângerărilor sau dacă acestea continuă să se producă după o săptămână de utilizare. De asemenea, consultaţi medicul stomatolog dacă simţiţi disconfort sau durere la utilizarea Philips Sonicare. Periuţa de dinţi Philips Sonicare respectă standardele de siguranţă pentru dispozitive electromagnetice. Dacă aveţi un stimulator cardiac sau alte dispozitive implantate, contactaţi medicul dvs. sau producătorul dispozitivului implantat, înainte de utilizare. Dacă aveţi probleme medicale, consultaţi medicul dvs. înainte de a utiliza periuţa Philips Sonicare. Acest aparat a fost conceput doar pentru curăţarea dinţilor, gingiilor şi limbii. Nu utilizaţi aparatul în niciun alt scop. Întrerupeţi utilizarea aparatului şi contactaţi medicul dvs. dacă simţiţi orice disconfort sau durere. Periuţa de dinţi Philips Sonicare este un dispozitiv de îngrijire personală şi nu este concepută pentru a fi utilizată pe mai mulţi pacienţi într-un cabinet dentar sau într-o instituţie de stomatologie. Întrerupeţi utilizarea unui cap de periere dacă prezintă peri deformaţi sau îndoiţi. Înlocuiţi capul de periere la fiecare 3 luni sau mai des dacă apar indicii de uzură. Nu utilizaţi alte capete de periere decât cele recomandate de fabricant. În cazul în care pasta ta de dinţi conţine peroxid, bicarbonat de sodiu sau bicarbonat (obişnuite în componenţa pastelor de dinţi cu efect de albire), curăţaţi capul de periere cu apă şi săpun după fiecare utilizare. Acest lucru previne posibila apariţie a crăpăturilor în plastic.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:52 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 616cf5dbb9bc433eaf56e16c28621465 94678 true true true false 94678 29 650658 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:56 4 1 Topic 1 68813 29   Câmpuri electromagnetice (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Acest aparat Philips respectă toate standardele şi reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:19 P_Hygienic travel cap 72 53c35a99bfbd479ea68fceedc2ffdc68 94696 true true true false 94696 30 246071 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:19 4 1 Topic 1 28353 30           Гигиенический защитный колпачок   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:25 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 83843011267f47f0b8e808b6bc0645f6 94705 true true true false 94705 30 246085 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:25 4 1 Topic 1 28362 30           Комплектация может отличаться в зависимости от приобретенной модели.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 541c64ccc52f41efaae284ff06b63ec9 94710 true true true false 94710 30 246093 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 4 1 Topic 1 28387 30           Щетинки в середине насадки должны всегда соприкасаться с зубами.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:30 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 05f3db92d69044af9fee11b27f083525 94714 true true true false 94714 30 768503 Moniek Koehoorn 2017-04-05T14:31:28 4 1 Topic 1 32963 30           Щетку Philips Sonicare можно безопасно использовать для чистки: ортодонтических скоб (при чистке скоб насадка изнашивается быстрее); восстановленных участков зубов (пломбы, коронки, виниры).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:32 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 397fac06c70f4281990e95b82f7b0b44 94717 true true true false 94717 30 768508 Moniek Koehoorn 2017-04-05T14:33:23 4 1 Topic 1 41709 30           Функция Easy-start постепенно увеличивает мощность чистки в течение первых 14 процедур, что помогает привыкнуть к использованию щетки Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:33 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 5fe74a85c87d4518a0393eb5d9006ad9 94719 true true true false 94719 30 246106 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:33 4 1 Topic 1 41712 30           Установите ручку в подключенное зарядное устройство.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:37 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 38ecde9ace454eaf993a4c532a8c1e46 94722 true true true false 94722 30 246114 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:37 4 1 Topic 1 41718 30           Примечание. Использование функции Easy-start после первоначального периода плавного роста мощности не рекомендуется, поскольку снижает эффективность удаления зубного налета с помощью Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:39 Cleaning 194 dc020682b4c64dac853dea0b632739fa 94724 true true true false 94724 30 246119 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:39 4 1 Topic 1 3357 30   Очистка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:40 Brushing modes 306 50e706a9c867497bb646133157a8cc49 94726 true true true false 94726 30 246122 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:40 4 1 Topic 1 32967 30   Режимы чистки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:39 P_Hygienic travel cap 72 86f282cc9f564cae8a196b0c94736296 94755 true true true false 94755 34 246195 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:39 4 1 Topic 1 28353 34           Hygienický cestovný kryt   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:52 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 4ab3c9d10ea4452ab5f950cf068d47ce 94764 true true true false 94764 34 246211 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:52 4 1 Topic 1 28362 34           Obsah balenia sa môže líšiť v závislosti od zakúpeného modelu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:57 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 a048186577f54ecaa8367c734d00cdba 94769 true true true false 94769 34 246222 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:57 4 1 Topic 1 28387 34           Stred kefky by mal byť vždy v kontakte so zubami.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:03 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 b28e28318d4a402ea60ee44de578f355 94773 true true true false 94773 34 246237 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:03 4 1 Topic 1 32963 34           Zubnú kefku Philips Sonicare je bezpečné používať na čistenie: strojčekov na zuby (pri čistení strojčekov na zuby sa hlavy kefky rýchlejšie opotrebujú), dentálnych náhrad (plomby, korunky, fazety).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7d8bb537f625444c99b124bbab88bba8 94776 true true true false 94776 34 246253 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 4 1 Topic 1 41683 34           Varovanie: Nabíjateľnú batériu odstráňte len vtedy, keď zariadenie vyhadzujete. Dbajte na to, aby bola batéria pri odstraňovaní úplne vybitá.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 859944ff189b4049b829d5ec080486ab 94777 true true true false 94777 34 246259 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 4 1 Topic 1 41699 34           Pri vyberaní nabíjateľnej batérie budete potrebovať uterák alebo handričku, kladivo a skrutkovač s plochým hrotom (štandardný).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:10 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 e246962b30fe40388364119f9626875c 94778 true true true false 94778 34 246265 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:10 4 1 Topic 1 41700 34           Postupujte podľa pokynov uvedených nižšie a dbajte na základné bezpečnostné opatrenia. Chráňte si oči, ruky, prsty a tiež povrch, na ktorom úkon vykonávate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 796ba04d9b8e4f6da61338c2a910978d 94780 true true true false 94780 34 246276 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 4 1 Topic 1 41709 34           Funkcia Easy-start postupne zvyšuje výkon počas prvých 14 čistení, aby ste si zvykli na čistenie pomocou elektrickej zubnej kefky Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:15 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 284edcafc20b4ff395dd852613c749cb 94782 true true true false 94782 34 246285 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:15 4 1 Topic 1 41712 34           Rukoväť vložte do nabíjačky, ktorá je zapojená do elektrickej siete.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 4b982eeb1205416b8478720f60eb854a 94785 true true true false 94785 34 246303 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 4 1 Topic 1 41718 34           Poznámka: Neodporúčame používať funkciu Easy-start nad rámec úvodnej fázy používania zubnej kefky Philips Sonicare, keďže by sa znížila efektívnosť pri odstraňovaní zubného povlaku.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 2d1e75827add458abd7bec084a0659ee 94786 true true true false 94786 34 246306 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 4 1 Topic 1 41989 34           Výstraha: Netlačte na gumové tesnenie na kovovom hriadeli ostrými predmetmi, mohol by sa poškodiť.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:23 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 955a0a1660494f6386bf3247900441f3 94787 true true true false 94787 34 246311 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:23 4 1 Topic 1 41990 34           Celý povrch rukoväti utrite navlhčenou tkaninou.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:27 Cleaning 194 67b630e1dce644ac9c2c705e7d12e576 94790 true true true false 94790 34 246325 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:27 4 1 Topic 1 3357 34   Čistenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 Brushing modes 306 cec495bba9c44de7b588806f52d54fa9 94792 true true true false 94792 34 246333 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 1 Topic 1 32967 34   Režimy čistenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:48 Danger  442 ea34812ace8e4fcca9558ee7484de23e 94807 true true true false 94807 34 740265 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:12:17 4 1 Topic 1 68810 34           Nabíjačku chráňte pred vodou. Neklaďte ju ani neuchovávajte na miestach v blízkosti vody, napr. pri vani, umývadle, dreze a pod. Nabíjačku neponárajte do vody ani do inej kvapaliny. Skôr ako nabíjačku po čistení pripojíte do siete, uistite sa, že je úplne suchá.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:50 Caution 442 3343c7024b184e22961225ca9bfe2c99 94808 true true true false 94808 34 740359 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:37 4 1 Topic 1 68812 34           Kefkový nástavec, rukoväť ani nabíjačku neumývajte v umývačke riadu. Ak ste sa v priebehu uplynulých 2 mesiacov podrobili operačnému zákroku v ústnej dutine alebo operačnému zákroku ďasien, použitie tejto zubnej kefky konzultujte so svojím zubným lekárom. Ak sa u vás po použití tejto zubnej kefky objaví nadmerné krvácanie, prípadne krvácanie neustane ani po 1 týždni používania, kontaktujte svojho zubného lekára. Zubného lekára kontaktujte aj vtedy, ak pri používaní zubnej kefky Philips Sonicare pociťujete ťažkosti alebo bolesť. Zubná kefka Philips Sonicare spĺňa bezpečnostné normy pre elektromagnetické zariadenia. Ak máte kardiostimulátor alebo iné implantované zariadenie, pred používaním zubnej kefky kontaktujte svojho lekára alebo výrobcu implantovaného zariadenia. Ak máte obavy o zdravie, pred používaním zubnej kefky Philips Sonicare kontaktujte svojho lekára. Toto zariadenie je určené iba na čistenie zubov, ďasien a jazyka. Nepoužívajte ho na žiadne iné účely. V prípade akýchkoľvek problémov alebo bolesti zariadenie prestaňte používať a kontaktujte svojho zubného lekára. Zubná kefka Philips Sonicare je zariadenie určené na osobnú starostlivosť a nie na používanie viacerými pacientmi v rámci zubnej ambulancie alebo liečebnej inštitúcie. Nepoužívajte kefkový nástavec s rozštiepenými alebo ohnutými štetinami. Kefkový nástavec vymeňte každé 3 mesiace alebo v prípade opotrebovania aj častejšie. Používajte výlučne kefkové nástavce, ktoré odporúča výrobca. Ak používaná zubná pasta obsahuje peroxid, kuchynskú sódu alebo bikarbonát (bežne používaný v zubných pastách na bielenie zubov), kefkový nástavec po každom použití dôkladne umyte mydlom a vodou. Zabránite tak možnému popraskaniu plastových častí.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:51 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 77a4198b67cc47ea8727baf0132bf75e 94809 true true true false 94809 34 650657 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:55 4 1 Topic 1 68813 34   Elektromagnetické polia (EMF) E_Elektromagnetické polia (EMF) E_Elektromagnetické polia (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tento spotrebič značky Philips vyhovuje všetkým príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:28 P_Hygienic travel cap 72 f54d6a20c7ed48058db9eb41424f0a36 94827 true true true false 94827 33 246480 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:28 4 1 Topic 1 28353 33           Higijenski poklopac za putovanja   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:35 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 243a53ac77274c9daca2f3fb7c1dda53 94836 true true true false 94836 33 246501 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:35 4 1 Topic 1 28362 33           Sadržaj pakovanja može da se razlikuje u zavisnosti od kupljenog modela.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:39 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 d244a38a8abb47b59de9df5f24b766f8 94841 true true true false 94841 33 246514 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:39 4 1 Topic 1 28387 33           Središte četkice treba uvek da bude u kontaktu sa zubima.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:41 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 0a76c26ba35c4105b3ca00d2bdc28358 94845 true true true false 94845 33 246525 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:41 4 1 Topic 1 32963 33           Vaša Philips Sonicare četkica za zube može bezbedno da se koristi sa: protezom (glave četkice brže se habaju ako se koriste na protezi); zubarskim materijalom (plombama, krunicama i oblogama).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c24e68d515474b15aed8e0e9a96552fc 94848 true true true false 94848 33 246532 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 1 Topic 1 41683 33           Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju samo kada odlažete aparat. Uverite se da je baterija u potpunosti prazna kada je uklanjate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 20f4050d68ed46b6bb6b85ca7ae7bf92 94849 true true true false 94849 33 246534 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 1 Topic 1 41699 33           Da biste uklonili punjivu bateriju, treba vam peškir ili krpa, čekić i odvijač sa ravnom glavom (standardni).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:45 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 9224b98e2b5a403fa5b335b38008857d 94850 true true true false 94850 33 246536 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:45 4 1 Topic 1 41700 33           Pridržavajte se osnovnih bezbednosnih mera predostrožnosti kada primenjujete proceduru navedenu ispod. Zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj se radi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:46 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 181ce0899bf246a6aa8607c5c4c88fa4 94852 true true true false 94852 33 246542 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:46 4 1 Topic 1 41709 33           Funkcija jednostavnog navikavanja nežno povećava snagu tokom prvih 14 pranja zuba da bi vam pomogla u navikavanju na pranje zuba pomoću Philips Sonicare četkice za zube.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:48 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 a319399c7971486d9a745d5ceb74fdea 94854 true true true false 94854 33 246548 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:48 4 1 Topic 1 41712 33           Postavite dršku na punjač uključen u struju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:50 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 17cf05da2a814b7aabf591edc1a1fb5f 94857 true true true false 94857 33 246557 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:50 4 1 Topic 1 41718 33           Napomena: Upotreba funkcije jednostavnog navikavanja nakon početnog perioda povećavanja snage ne preporučuje se i smanjuje efikasnost Philips Sonicare četkice za zube u uklanjanju kamenca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 7168ad1165344f348fdff582ef1b68cd 94858 true true true false 94858 33 246560 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 4 1 Topic 1 41989 33           Oprez: Nemojte da gurate gumenu zaptivku na metalnoj osovini oštrim predmetima pošto to može da dovede do oštećenja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 6ce45405e7a94764b5160dc5c170c9b9 94859 true true true false 94859 33 246563 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 4 1 Topic 1 41990 33           Čitavu površinu drške obrišite vlažnom krpom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 Cleaning 194 f72d10f0101f49298dd7ae534cdea3c9 94862 true true true false 94862 33 246572 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 4 1 Topic 1 3357 33   Čišćenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:55 Brushing modes 306 a4a3759a9acf40dd97453a4b6b3d59eb 94864 true true true false 94864 33 246579 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:55 4 1 Topic 1 32967 33   Režimi pranja zuba   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:22:46 Danger  442 0fcd4940b2d946e5828b63b1de156112 94879 true true true false 94879 33 740005 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:23 4 1 Topic 1 68810 33               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:06 Caution 442 d49d61d359cb49e2b89c0abe77c726fc 94880 true true true false 94880 33 740360 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:38 4 1 Topic 1 68812 33           Glavu četkice, dršku i punjač nemojte da čistite u mašini za sudove. Posavetujte se sa vašim zubarom pre upotrebe ovog proizvoda ukoliko ste imali hirurški zahvat u ustima ili na desnima u prethodna 2 meseca. Posavetujte se sa zubarom ako posle upotrebe ove četkice za zube dolazi do prekomernog krvarenja ili ako se krvarenje nastavi nakon jednonedeljne upotrebe. Takođe se posavetujte sa zubarom ako prilikom upotrebe Philips Sonicare osećate nelagodnost ili bol. Ova Philips Sonicare četkica za zube je usklađena sa svim bezbednosnim standardima za elektromagnetne uređaje. Ako imate pejsmejker ili drugi implantat, obratite se lekaru ili proizvođaču implantata pre upotrebe. Ako imate medicinske nedoumice, konsultujte se sa lekarom pre nego što počnete da koristite Philips Sonicare. Ovaj aparat namenjen je isključivo za čišćenje zuba, desni i jezika. Nemojte ga upotrebljavati u bilo koju drugu svrhu. Prekinite sa upotrebom aparata i obratite se lekaru ako dođe do pojave nelagodnosti ili bola. Philips Sonicare četkica za zube je aparat za ličnu higijenu i nije namenjena za upotrebu kod više pacijenata u zubarskoj ordinaciji ili ustanovi. Prestanite da koristite glavu četkice sa polomljenim ili savijenim vlaknima. Zamenite glavu četkice na svaka 3 meseca ili ranije ukoliko se pojave znaci pohabanosti. Nemojte koristiti druge glave četkice osim onih koje preporučuje proizvođač. Ako pasta za zube koju koristite sadrži peroksid, sodu bikarbonu ili bikarbonat (uobičajeni sastojak pasti za zube za izbeljivanje), posle svake upotrebe temeljno očistite glavu četkice pomoću sapuna i vode. Na ovaj način se sprečava moguće pucanje plastike.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:07 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 f67973058c6b4482a4e617eff0fac20c 94881 true true true false 94881 33 650656 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:54 4 1 Topic 1 68813 33   Elektromagnetna polja (EMF) E_Elektromagnetna polja (EMF)T E_Elektromagnetna polja (EMF)T   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj Philips aparat usklađen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:34 P_Hygienic travel cap 72 fb6fb9d6e8fa4af7a510707e34a8640f 94900 true true true false 94900 39 246695 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:34 4 1 Topic 1 28353 39           Гігієнічний дорожній ковпачок   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:39 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 736c44b2e21e471996064967172c8eb9 94909 true true true false 94909 39 246708 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:39 4 1 Topic 1 28362 39           Вміст коробки може відрізнятися залежно від придбаної моделі.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:42 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 fa8bb631ecb04789b397aba0e690bd43 94914 true true true false 94914 39 246718 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:42 4 1 Topic 1 28387 39           Тримайте щітку так, щоб її центральна частина постійно контактувала із зубами.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:44 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 98801fc721bf4cf0bf03887dd46969ee 94918 true true true false 94918 39 246726 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:44 4 1 Topic 1 32963 39           Ваша щітка Philips Sonicare безпечна для чищення: брекетів (головки щіток зношуються швидше, якщо ними чистити зуби з брекетами); відновлених зубів (пломб, коронок, вінірів).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:46 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 e044d44aae704cd2b295bf90ad2c5ec3 94921 true true true false 94921 39 246731 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:46 4 1 Topic 1 41709 39           Функція "Легкий старт" поступово підвищує потужність щітки протягом перших 14 чищень, щоб допомогти вам призвичаїтися до Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:47 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 12296d6c6e1f4adda68cfd8bbd499a74 94923 true true true false 94923 39 246734 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:47 4 1 Topic 1 41712 39           Поставте ручку на підключений до електромережі зарядний пристрій.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:50 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 6f24801cdddc4ce9847d17943c7fdd66 94926 true true true false 94926 39 246740 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:50 4 1 Topic 1 41718 39           Примітка. Не рекомендується використовувати функцію "Легкий старт" після завершення періоду поступового збільшення потужності, оскільки це зменшує ефективність Philips Sonicare у видаленні зубного нальоту.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 Cleaning 194 cc59113e6d8549458ef1d782aa3497bf 94928 true true true false 94928 39 246746 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 4 1 Topic 1 3357 39   Чищення   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:53 Brushing modes 306 dc881cd444e9490099c66930b6820822 94930 true true true false 94930 39 246750 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:53 4 1 Topic 1 32967 39   Режими чищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:53 P_Hygienic travel cap 72 b7d611fa489e4c4686fc7f96612d809c 94960 true true true false 94960 45 246213 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:53 4 1 Topic 1 28353 45           Higienski potovalni pokrovček   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:04 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 926b61183efb4c7d90aabe4e3d6a6921 94969 true true true false 94969 45 246241 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:04 4 1 Topic 1 28362 45           Vsebina škatle se lahko razlikuje glede na kupljeni model.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 ff8e92b580114f48a7d58a362ca3cf59 94974 true true true false 94974 45 246255 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 4 1 Topic 1 28387 45           Srednji del ščetke se mora ves čas dotikati zob.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:10 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 9678a3aa9c6d438f955da8a8fa2ea118 94978 true true true false 94978 45 246266 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:10 4 1 Topic 1 32963 45           Zobno ščetko Philips Sonicare lahko varno uporabljate na: zobnih aparatih (v tem primeru se glave ščetke hitreje obrabijo); zobnih popravkih (zalivke, krone, prevleke).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 daf50f5627c940db8c2e7baf57db299f 94981 true true true false 94981 45 246274 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 4 1 Topic 1 41683 45           Opozorilo: Akumulatorsko baterijo odstranite samo, če boste aparat zavrgli. Preden baterijo odstranite, se prepričajte, da je popolnoma izpraznjena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 d1a80e69a8124e06a506b5c3f30f501c 94982 true true true false 94982 45 246278 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 4 1 Topic 1 41699 45           Za odstranitev akumulatorske baterije boste potrebovali brisačo ali krpo, kladivo in ploski (standardni) izvijač.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:14 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 8fb581f3ccd2457297f02d92b34eb9ed 94983 true true true false 94983 45 246280 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:14 4 1 Topic 1 41700 45           Pri izvajanju spodaj opisanega postopka upoštevajte osnovne varnostne ukrepe. Zaščitite si oči, roke, prste in delovno površino.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:15 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 b082a9212d0e4b42a7ced76b710d7ced 94985 true true true false 94985 45 246287 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:15 4 1 Topic 1 41709 45           Funkcija za enostaven začetek pri prvih 14 ščetkanjih počasi povečuje moč delovanja, da se navadite na ščetkanje z zobno ščetko Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:17 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 16bd004dddd84547b4fff5a6e8901e61 94987 true true true false 94987 45 246293 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:17 4 1 Topic 1 41712 45           Ročaj namestite v vklopljen polnilnik.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 1be9523f48154c28918b716c7baf28bc 94990 true true true false 94990 45 246302 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 4 1 Topic 1 41718 45           Opomba: Uporaba funkcije za enostaven začetek po začetnem ciklu ni priporočljiva in zmanjšuje učinkovitost odstranjevanja oblog z zobno ščetko Sonicare Philips.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 bb61f28f974948cea73c7c61ad0526f2 94991 true true true false 94991 45 246308 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 4 1 Topic 1 41989 45           Pozor: Na gumijasto tesnilo na kovinski osi ne pritiskajte z ostrimi predmeti, ker ga lahko poškodujete.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:23 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 154753dc4ef74a1a8a0c9ce33de5b3be 94992 true true true false 94992 45 246313 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:23 4 1 Topic 1 41990 45           Celotno površino ročaja obrišite z vlažno krpo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:27 Cleaning 194 0ec87aa790d44cc7a90d0dc53afbf158 94996 true true true false 94996 45 246326 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:27 4 1 Topic 1 3357 45   Čiščenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 Brushing modes 306 1fce3b2cb5b24e17a85f79b2c3439fbb 94998 true true true false 94998 45 246335 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 1 Topic 1 32967 45   Načini ščetkanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:48 Danger  442 cf1c81179ba748abbf54d6402ea42c00 95013 true true true false 95013 45 740260 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:11:31 4 1 Topic 1 68810 45           Polnilnika ne hranite blizu vode. Ne postavljajte in ne hranite ga nad kadjo z vodo ali blizu nje, blizu umivalnika, odtoka ipd. Polnilnika ne potapljajte v vodo ali drugo tekočino. Po čiščenju se prepričajte, da je polnilnik popolnoma suh, preden ga priključite na napajanje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:50 Caution 442 03d09ffc468e419abfd5c5f654acde49 95014 true true true false 95014 45 740361 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:39 4 1 Topic 1 68812 45           Glave ščetke, ročaja ali polnilnika ne čistite v pomivalnem stroju. Če ste v preteklih dveh mesecih prestali operacijo v ustih ali na dlesnih, se pred uporabo ščetke posvetujte z zobozdravnikom. Če se po uporabi zobne ščetke pojavi močna krvavitev ali se krvavitev pojavlja tudi po enem tednu uporabe, se posvetujte z zobozdravnikom. Z zobozdravnikom se posvetujte tudi, če se med uporabo ščetke Philips Sonicare pojavijo nelagodje ali bolečine. Zobna ščetka Philips Sonicare ustreza varnostnim standardom za elektromagnetne naprave. Če imate srčni spodbujevalnik ali kateri drug vsadek, se pred začetkom uporabe obrnite na zdravnika ali proizvajalca vsadka. Če imate zdravstvena vprašanja, se pred začetkom uporabe ščetke Philips Sonicare posvetujte z zdravnikom. Ta naprava je namenjena samo čiščenju zob, dlesni in jezika. Uporabljajte jo izključno za ta namen. Če občutite bolečine ali nelagodje, napravo prenehajte uporabljati in se posvetujte z zdravnikom. Zobna ščetka Philips Sonicare je naprava za osebno nego in ni namenjena, da bi jo uporabljalo več bolnikov v zobozdravstveni ordinaciji ali ustanovi. Ne uporabljajte glave ščetke, ki ima zmečkane ali upognjene ščetine. Glavo ščetke zamenjajte vsake tri mesece ali prej, če je izrabljena. Uporabljajte samo glave ščetk, ki jih priporoča proizvajalec. Če zobna pasta vsebuje peroksid, sodo bikarbono ali bikarbonat (pogosto v zobnih pastah za beljenje zob), glavo ščetke po vsaki uporabi temeljito očistite z milom in vodo. Tako preprečite pokanje plastike.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:51 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 d02397ce531d4c32922eaa49bdf81da7 95015 true true true false 95015 45 650655 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:53 4 1 Topic 1 68813 45   Elektromagnetna polja (EMF) E_Elektromagnetna polja (EMF) E_Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-27T09:06:58 Cleaning 194 6704969c11244fefa76ba8f784e4c8df 96011 true true true false 96011 31 236184 Localizer Philips 2015-11-27T09:06:58 4 1 Topic 1 3357 31   清洁   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:16 P_Hygienic travel cap 72 64acfe30b19a44238d07e1638151845f 96086 true true true false 96086 31 243041 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:16 4 1 Topic 1 28353 31           旅行用卫生保护盖   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:31 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 8183049500374baa89cbb3e6120df57b 96095 true true true false 96095 31 243050 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:31 4 1 Topic 1 28362 31           包装盒内物品可能会因所购买型号而异。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:38 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 3968817812bd41589750c7a9a1b7d8e5 96100 true true true false 96100 31 243055 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:38 4 1 Topic 1 28387 31           始终将牙刷中间与牙齿接触。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:45 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 f55dec8a9cd440e6aff4a15050624629 96104 true true true false 96104 31 243059 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:45 4 1 Topic 1 32963 31           您的飞利浦 Sonicare 可安全用于： 牙齿矫正器（在牙齿矫正器上使用时，牙刷头磨损较快）。 修复牙体（补牙、齿冠、烤瓷牙）。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:48 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 283edab1b91c4b3582e6f23b8c0d87b0 96107 true true true false 96107 31 243062 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:48 4 1 Topic 1 41683 31           警告： 仅在丢弃产品时取出充电电池。 在取出电池时请确保电池电量已耗尽。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:50 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 1957a35488344ae5ae60e363b71ff6bd 96108 true true true false 96108 31 243063 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:50 4 1 Topic 1 41699 31           要拆下充电电池，您需要一块毛巾或布、一个锤子和一个平头（标准）螺丝刀。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:52 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 f8210ef8dd0c44e8b5ef2b2abe2aebca 96109 true true true false 96109 31 243064 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:52 4 1 Topic 1 41700 31           按照下面列出的步骤执行操作时，请遵循基本的安全措施。 务必保护好您的眼睛、手、手指以及工作台面。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:55 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 643870a3932b4eda828d01c6a1f79e62 96111 true true true false 96111 31 243066 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:55 4 1 Topic 1 41709 31           Easy-start 刷牙动力增强功能在最初 14 次刷牙时会缓慢增加动力，以帮助您适应使用飞利浦 Sonicare 刷牙。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:57 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 796f319322a143238ed66c99ed3c5d6d 96113 true true true false 96113 31 243068 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:57 4 1 Topic 1 41712 31           将牙刷柄放到连接电源的充电座中。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:02 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 096c459b2dca431d80a33a00959424b4 96116 true true true false 96116 31 243072 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:02 4 1 Topic 1 41718 31           注意： 不建议在初始动力递增阶段后仍使用 Easy-start 刷牙动力增强功能，这样做会降低飞利浦 Sonicare 去除牙菌斑的效果。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:04 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 99d4e6b2c1734d2b949ec5842587717b 96117 true true true false 96117 31 243073 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:04 4 1 Topic 1 41989 31           警告： 请勿使用尖锐物品按压金属轴上的橡胶密封圈，否则可能造成损坏。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:05 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 efe4494e08ae49d4a4638b1e954ccd5d 96118 true true true false 96118 31 243074 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:05 4 1 Topic 1 41990 31           使用湿布擦拭牙刷柄的整个表面。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:11 Brushing modes 306 0500ccf57b7a4dc98a772097808d0c6c 96123 true true true false 96123 31 243080 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:11 4 1 Topic 1 32967 31   刷牙模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:31 Danger  442 46f34588ca0940f9a924c97776222835 96139 true true true false 96139 31 740266 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:12:18 4 1 Topic 1 68810 31           使充电器远离水源。 切勿将它放置或存放在任何有水的容器的上方或附近，如：浴盆、脸盆、水池等。切勿将充电器浸入水或任何其他液体中。 清洁后，确保充电器完全干燥，再将其连接至电源。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:32 Caution 442 cc24c7bea806412e85f368e8151cd067 96140 true true true false 96140 31 740358 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:37 4 1 Topic 1 68812 31           请勿在洗碗机中清洗牙刷头、牙刷柄或充电器。 如果您在前 2 个月中曾做过口腔或牙龈手术，请在使用本产品前先咨询您的牙医。 如果使用本产品后牙龈大量出血或在使用 1 周后仍会出血，请咨询您的牙医。 如果使用飞利浦 Sonicare 时感觉不适或疼痛，也请咨询您的牙医。 飞利浦 Sonicare 牙刷符合电磁装置的安全标准。 有关任何涉及心脏起搏器或其他植入装置的问题，请在使用之前咨询医生或相关植入装置的设备制造商。 如果您有医学问题，请在使用飞利浦 Sonicare 前咨询医生。 本产品设计仅用于清洁牙齿、牙龈和舌头。 请勿将其用作任何其它用途。 如果感觉任何不适或疼痛，请停止使用本产品并与医生联系。 飞利浦 Sonicare 牙刷为私人用品，不可供牙医诊所或机构对多位患者使用。 请停止使用变形或刷毛弯曲的牙刷头。 请每 3 个月更换一次牙刷头，如果出现磨损迹象，应提前更换。 切勿使用非制造商推荐的其他刷头。 如果您所用的牙膏中含有过氧化物、碳酸氢钠或其它重碳酸盐（增白牙膏中的常见成份），则请务必在每次使用后用肥皂和水彻底清洗刷头。 这可以预防可能出现的塑料破裂。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:34 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 093a372bb9194d08b10f834029361b92 96141 true true true false 96141 31 243100 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:34 4 1 Topic 1 68813 31   电磁场 (EMF) E_电磁场 (EMF) E_电磁场 (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本飞利浦产品符合所有有关暴露于电磁场的适用标准和法规。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:14 P_Hygienic travel cap 72 c5c650d391544bc1b03cc4ba10907313 96159 true true true false 96159 32 243119 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:14 4 1 Topic 1 28353 32           旅行用衛生保護蓋   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:28 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 63dcd90f8c88432fad398eb4a380de4d 96168 true true true false 96168 32 243130 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:28 4 1 Topic 1 28362 32           包裝內容視購買型號而定。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:31 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 bc09cc82283b49a6b909b4d059603fca 96173 true true true false 96173 32 243135 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:31 4 1 Topic 1 28387 32           隨時讓牙刷中央與牙齒保持接觸。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:34 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 2a5f14cf9e26496aa67287f8c6b416e8 96177 true true true false 96177 32 243139 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:34 4 1 Topic 1 32963 32           您的飛利浦 Sonicare 在以下狀態可安全使用： 牙齒矯正器 (如果您有裝矯正器，刷頭會較快磨損)。 牙齒補綴物 (填補、牙套、牙面鑲嵌)。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:37 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 3c1f53d3678b41e09af273490736349f 96180 true true true false 96180 32 243142 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:37 4 1 Topic 1 41683 32           警告： 請僅在棄置本產品前取出充電式電池。 取出電池前，請確認其電力已完全耗盡。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:38 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 f6ffe40efe044e07b852f4c53ff8c235 96181 true true true false 96181 32 243143 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:38 4 1 Topic 1 41699 32           若要取出充電式電池，必須使用毛巾或布、槌子和一字 (標準) 螺絲起子。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:39 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 69cb6e828ebc4a7bba5a45ab1fd61c09 96182 true true true false 96182 32 243144 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:39 4 1 Topic 1 41700 32           進行下列程序時，請遵守基本安全注意事項。 務必保護您的眼睛、雙手、手指和工作區域表面。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:40 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 c50da175d68444ada4e8989f3fa3d5a2 96184 true true true false 96184 32 243146 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:40 4 1 Topic 1 41709 32           Easy-start 功能在前 14 次的使用中會緩慢增加力道，讓您能逐漸適應飛利浦 Sonicare。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:42 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 1bf2c7cceb644021ba8f921b78102c3b 96186 true true true false 96186 32 243148 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:42 4 1 Topic 1 41712 32           將握柄放進插入式充電器。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:44 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 d04fe63806da4824883da5fb83a0d6d0 96189 true true true false 96189 32 243151 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:44 4 1 Topic 1 41718 32           注意： 我們不建議在最初循序漸進週期以外的時間使用 Easy-start 功能，這會降低飛利浦 Sonicare 清除牙菌斑的效果。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:45 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 6c7def0a8a0b4a4fbf9eb08ade68bf83 96190 true true true false 96190 32 243152 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:45 4 1 Topic 1 41989 32           注意事項： 請勿使用尖銳物品按壓金屬軸的橡膠套，這可能會造成牙刷毀壞。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:46 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 5440bc6780fd48f5a9aa793392c2dcdf 96191 true true true false 96191 32 243153 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:46 4 1 Topic 1 41990 32           用濕布擦拭整個握柄的表面。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:48 Cleaning 194 d7f9d0416c5f42d096bac826ced2c922 96195 true true true false 96195 32 243157 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:48 4 1 Topic 1 3357 32   清潔   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:55 Brushing modes 306 8339056ef004464c9ffcc50d74f7c665 96202 true true true false 96202 32 243164 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:55 4 1 Topic 1 32967 32   刷牙模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:07 Danger  442 515b5dd95d124dc49a9890769716e590 96220 true true true false 96220 32 740288 Marie-josé DeRoos 2017-03-15T14:16:00 4 1 Topic 1 68810 32           請勿讓充電器沾到水。 請勿將其放置或存放於裝水的澡盆、洗臉盆、洗臉槽的上方或附近。請勿將充電器浸入水中或任何液體中。 清潔之後，請確定充電器完全乾燥，然後再接上電源。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:08 Caution 442 330b1826ef76434990cdea05c6e3fde3 96221 true true true false 96221 32 740357 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:36 4 1 Topic 1 68812 32           請勿將刷頭、握柄或充電器放入洗碗機中清洗。 如果您的口腔或牙齦在過去 2 個月內曾動過手術，使用本牙刷前請諮詢您的牙醫。 如果您在使用本牙刷後大量出血，或出血狀況延續超過 1 星期，請諮詢您的牙醫。 使用飛利浦 Sonicare 時，如果有明顯的不適或疼痛，也請諮詢牙醫。 飛利浦 Sonicare 牙刷符合電磁裝置的安全標準。 若您裝有心律調節器或其他植入裝置，使用本產品之前請先諮詢您的醫師或植入裝置的裝置製造商。 若您有醫療方面的顧慮，使用飛利浦 Sonicare 之前請先諮詢您的醫師。 本用品只適用於清潔牙齒、牙齦與舌頭。 請勿用於其他用途。 如果發生任何不適或疼痛，請停止使用產品並聯絡您的醫師。 飛利浦 Sonicare 電動牙刷為個人保健用品，不宜在牙醫診所或醫療機構供多名病患使用。 若刷頭的刷毛斷裂或彎折，請停止使用。 請每 3 個月或出現磨損跡象時提前更換刷頭。 請勿使用非製造商推薦的刷頭。 如果牙膏內含過氧化氫、小蘇打或重碳酸鹽 (常見於美白用牙膏)，請在刷牙完畢後以肥皂及水徹底清洗牙刷刷頭。 這樣可以防止塑膠裂開。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:09 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 c8fb097c563646499a092cb9b95c271f 96222 true true true false 96222 32 243184 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:09 4 1 Topic 1 68813 32   電磁波 (EMF) E_電磁波 (EMF) E_電磁波 (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本飛利浦產品符合所有電磁波暴露的相關適用標準和法規。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:41 P_Hygienic travel cap 72 812c5f214fc44c8184c5d60a486fc2ff 96240 true true true false 96240 21 243202 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:41 4 1 Topic 1 28353 21           위생 칫솔모 캡   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:48 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 dc847b6647ba42d2a0991c00d8002481 96249 true true true false 96249 21 243211 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:48 4 1 Topic 1 28362 21           제품 구성품은 구입한 모델에 따라 다릅니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:52 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 2fdc48fa031a4d618a6f2f813aa42779 96254 true true true false 96254 21 243216 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:52 4 1 Topic 1 28387 21           항상 칫솔모 중앙이 치아에 닿아야 합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:55 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 55214cc96503445d819ab247156ca43a 96258 true true true false 96258 21 243220 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:55 4 1 Topic 1 32963 21           필립스 소닉케어는 다음에 대해 사용해도 안전합니다. 치아 교정기(교정기에 사용하는 경우 칫솔모가 보다 빨리 마모될 수 있습니다.) 치아 보철물(신경치료, 크라운, 라미네이트)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:57 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 8927325d17724004a442ff666b35abd6 96261 true true true false 96261 21 243223 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:57 4 1 Topic 1 41709 21           이지스타트 기능은 최초 14회 양치하는 동안 서서히 출력을 높여서 필립스 소닉케어를 이용한 양치질에 익숙해지도록 도와줍니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:59 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 c8658194e53546028f1bc9727043c4d3 96263 true true true false 96263 21 243225 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:59 4 1 Topic 1 41712 21           전원에 연결된 충전기에 칫솔 손잡이를 꽂으십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:13:01 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 5e63d175d94441b2928ae7d0e398cb4f 96266 true true true false 96266 21 243228 Localizer Philips 2015-12-02T16:13:01 4 1 Topic 1 41718 21           참고: 최초 점증 기간 이후에 이지스타트 기능을 사용하는 것은 필립스 소닉케어의 플라그 제거 성능을 저하시키므로 사용하지 않는 것이 좋습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-02T16:13:02 Cleaning 194 aa32c37b94984e8d9130d1f807ea6fa8 96267 true true true false 96267 21 243229 Localizer Philips 2015-12-02T16:13:02 4 1 Topic 1 3357 21   세척   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:13:03 Brushing modes 306 fceca08fd7da4de1b37bd4d9a572747b 96269 true true true false 96269 21 243231 Localizer Philips 2015-12-02T16:13:03 4 1 Topic 1 32967 21   세정 모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-11T10:53:14 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 c7b1ce5b393c4afbae8fadb14fd382c5 96538 true true true false 96538 8 251085 Localizer Philips 2015-12-11T10:53:14 4 1 Topic 1 41702 8           Als u de oplaadbare batterij volledig wilt ontladen, neemt u het handvat van de oplader, schakelt u de Philips Sonicare in en laat u deze aan staan tot deze stopt. Herhaal deze stap totdat u de Philips Sonicare niet meer kunt inschakelen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:54:26 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 95ecea2d194e4ff9abe9c33db8abc7b4 96596 true true true false 96596 15 248132 Localizer Philips 2015-12-09T08:54:26 4 1 Topic 1 41702 15           Um den Akku komplett zu entladen, nehmen Sie das Handstück aus dem Ladegerät, schalten die Philips Sonicare ein und lassen sie laufen, bis sie zum Stillstand kommt. Wiederholen Sie diesen Vorgang, bis Sie die Philips Sonicare nicht mehr einschalten können.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:34 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 3324446d252f47dcad71a4b317674366 96637 true true true false 96637 19 248258 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:34 4 1 Topic 1 41702 19           Per scaricare completamente la batteria ricaricabile, rimuovete l'impugnatura dal caricabatterie, accendete Philips Sonicare e lasciatelo in funzione fino all'arresto. Ripetete questo passaggio finché Philips Sonicare non si accende più.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:21 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 f7db726cd48547288920bf00d3d3cc49 96678 true true true false 96678 35 248423 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:21 4 1 Topic 1 41702 35           Para agotar la carga de la batería recargable, quite el mango del cargador, encienda su cepillo Sonicare de Philips y déjelo funcionar hasta que se pare. Repita esto hasta que ya no pueda encender el cepillo Sonicare de Philips.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:22 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 59709899ac524a2582b1c2a17601bb7f 96720 true true true false 96720 27 248628 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:22 4 1 Topic 1 41702 27           Para descarregar totalmente a bateria recarregável, retire a pega do carregador, ligue a Philips Sonicare e mantenha-a em funcionamento até parar. Repita este passo até não conseguir ligar a Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:39 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 2032e2f7ba4d431195ef40eb7de88ba7 96762 true true true false 96762 16 248907 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:39 4 1 Topic 1 41702 16           Για να αποφορτίσετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, αφαιρέστε τη λαβή από τη βάση φόρτισης, ενεργοποιήστε την Philips Sonicare και αφήστε τη να λειτουργήσει μέχρι να σταματήσει. Επαναλάβετε αυτό το βήμα μέχρι να μην μπορείτε πλέον να ενεργοποιήσετε την Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:22 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 520052efa0bc4438ba3cbe9662c4dee8 96861 true true true false 96861 7 248221 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:22 4 1 Topic 1 41702 7           Det genopladelige batteri tømmes for strøm ved at tage håndtaget af opladeren, tænde Philips Sonicare og lade den køre, til den stopper. Gentag dette, indtil du ikke længere kan tænde Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:53 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 abb3cdc938034e5a900dca2b45444c3c 96914 true true true false 96914 12 248318 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:53 4 1 Topic 1 41702 12           Voit purkaa akun varauksen, kun poistat rungon laturista. Kytke Philips Sonicare-hammasharjaan virta ja anna sen käydä pysähtymiseen saakka. Toista tämä vaihe, kunnes Philips Sonicare-hammasharja ei enää käynnisty.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:28 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 fd531b852f3742e59dd9d5349730ce0b 96958 true true true false 96958 25 248440 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:28 4 1 Topic 1 41702 25           Hvis du vil tømme det oppladbare batteriet for strøm, fjerner du håndtaket fra laderen, slår på Philips Sonicare og lar den gå til den stopper. Gjenta dette til du ikke lenger kan slå på Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:33 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 cb7f0a8488734dfbbdd23b4412c2cc24 97002 true true true false 97002 36 248661 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:33 4 1 Topic 1 41702 36           Du tömmer det laddningsbara batteriet på ström genom att ta loss handtaget från laddaren, starta Philips Sonicare och låta den vara i gång tills den stannar. Gör om samma sak tills det inte längre går att starta Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:18 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 dda29200f0964291b1d233699c703165 97057 true true true false 97057 4 248837 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:18 4 1 Topic 1 41702 4           За да изтощите презареждаемата батерия от целия й заряд, извадете дръжката от зарядното, включете Philips Sonicare и го оставете да работи, докато спре сам. Повторете тази стъпка, докато Philips Sonicare вече не се включва.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:25 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 ce7ffa00d11848998dde59a64589ffad 97111 true true true false 97111 6 249085 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:25 4 1 Topic 1 41702 6           Chcete-li dobíjecí baterii zcela vybít, vyjměte rukojeť z nabíječky, zapněte kartáček Philips Sonicare a nechte jej pracovat, dokud se nezastaví. Tento krok opakujte, dokud již není možné kartáček Philips Sonicare zapnout.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:00:39 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 44bafd5f8f1242c1a6f86a95c8d3854e 97166 true true true false 97166 5 249265 Localizer Philips 2015-12-09T09:00:39 4 1 Topic 1 41702 5           Kako biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, izvadite dršku iz punjača, uključite četkicu Philips Sonicare i ostavite je da radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte taj postupak sve dok se četkica Philips Sonicare više ne može uključiti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:01:40 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 848d7f43280f43209caf2332eb1d6b0e 97221 true true true false 97221 10 249311 Localizer Philips 2015-12-09T09:01:40 4 1 Topic 1 41702 10           Akupatarei laengutest täielikuks tühjendamiseks eemaldage laadija küljest käepide, lülitage Philips Sonicare sisse ja laske sellel seiskumiseni töötada. Korrake seda sammu, kuni te enam ei saa Philips Sonicare'i sisse lülitada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:02:16 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 115994626e3d4939921bd9f8c059de7f 97276 true true true false 97276 18 249357 Localizer Philips 2015-12-09T09:02:16 4 1 Topic 1 41702 18           Az akkumulátorok teljes lemerítéséhez vegye le a nyelet a töltőegységről, kapcsolja be a Philips Sonicare fogkefét, és működtesse mindaddig, amíg az magától le nem áll. Ismételje a fenti lépést addig, amíg már nem tudja újra bekapcsolni a Philips Sonicare fogkefét.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:02:52 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 b18312a0661b4f519596f2ec85b5bccf 97325 true true true false 97325 20 249401 Localizer Philips 2015-12-09T09:02:52 4 1 Topic 1 41702 20           Кез келген зарядты қайта зарядталатын батареяның зарядын бітіру үшін сапты зарядтағыштан шығарып, Philips Sonicare қосып, өзі тоқтағанға дейін қосып қойыңыз. Philips Sonicare қосылмай қалғанша осы қадамды қайталаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:03:27 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 bb817168bcfe4c6089a165c00a5fb25b 97375 true true true false 97375 22 249446 Localizer Philips 2015-12-09T09:03:27 4 1 Topic 1 41702 22           Lai pilnībā iztukšotu atkārtoti uzlādējamo akumulatoru, noņemiet rokturi no lādētāja, ieslēdziet Philips Sonicare un ļaujiet ierīcei darboties, līdz tā apstājas. Atkārtojiet šo darbību, līdz Philips Sonicare vairs nevar ieslēgt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:04:05 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 2cb37dc940a646978aa2075f56612d3e 97429 true true true false 97429 23 249492 Localizer Philips 2015-12-09T09:04:05 4 1 Topic 1 41702 23           Norėdami pašalinti visą įkraunamos baterijos įkrovą, nuimkite rankenėlę nuo įkroviklio, įjunkite „Philips Sonicare“ ir leiskite veikti, kol sustos. Kartokite šį veiksmą tol, kol nebegalėsite įjungti „Philips Sonicare“.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:00 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 0a7f282ec2234a8083ba2dca606a1d81 97473 true true true false 97473 26 248362 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:00 4 1 Topic 1 41702 26           Aby całkowicie rozładować akumulator, wyjmij uchwyt z ładowarki, włącz szczoteczkę Philips Sonicare i poczekaj, aż samoczynnie zakończy pracę. Powtarzaj czynność do czasu, aż nie będzie możliwe uruchomienie szczoteczki Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:04 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 423f2bb260954d25aa5208e00c63b993 97517 true true true false 97517 29 248579 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:04 4 1 Topic 1 41702 29           Pentru a descărca bateria reîncărcabilă de orice sarcină, scoateţi mânerul din unitatea de încărcare, porniţi periuţa de dinţi Philips Sonicare şi lăsaţi-o să meargă până se opreşte. Repetaţi acest pas până când nu mai puteţi porni periuţa de dinţi Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:35 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 a92ae93b1a0d4392b9a8131c44cd4036 97560 true true true false 97560 30 248462 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:35 4 1 Topic 1 41702 30           Чтобы разрядить аккумулятор любого уровня заряда, извлеките ручку из зарядного устройства, включите щетку Philips Sonicare и подождите, пока она не прекратит работу. Повторяйте это действие, пока щетка Philips Sonicare не перестанет включаться.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:21 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 b5fbc721139947a599adebe49f42b7af 97603 true true true false 97603 33 248846 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:21 4 1 Topic 1 41702 33           Da biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, skinite dršku sa punjača, uključite Philips Sonicare i ostavite je da radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte ovaj korak dok više ne budete mogli da uključite Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:06 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 a7080ad176b940bcab34351eb81adcfe 97647 true true true false 97647 34 249002 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:06 4 1 Topic 1 41702 34           Na úplné vybitie nabíjateľnej batérie vyberte rukoväť z nabíjačky, zubnú kefku Philips Sonicare zapnite a nechajte ju zapnutú, až kým sa nezastaví. Tento krok opakujte, až kým zubnú kefku Philips Sonicare nebude možné vôbec zapnúť.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:57 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 1de93ca7040449c8bad627e3e6be1376 97691 true true true false 97691 45 249162 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:57 4 1 Topic 1 41702 45           Če želite akumulatorsko baterijo popolnoma izprazniti, odstranite ročaj iz polnilnika ter zobno ščetko Philips Sonicare vklopite in jo pustite delovati, dokler se ne ustavi. Ta korak ponavljajte tako dolgo, da ščetke ne boste več mogli vklopiti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:29 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 67641cb6e9044ae79f1cc518324ac96d 97735 true true true false 97735 31 248648 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:29 4 1 Topic 1 41702 31           要耗尽充电电池的电量，可以从充电器上取下牙刷柄，打开飞利浦 Sonicare 并让其运行直到停止。 重复这一步骤，直至飞利浦 Sonicare 无法再打开。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:45 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 61ebdd31f7c546808ee1b561beac96e3 97779 true true true false 97779 32 248927 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:45 4 1 Topic 1 41702 32           若要將充電電池的電力完全耗盡，請將握柄從充電器取下，開啟飛利浦 Sonicare 電源，讓它運轉至停為止。 重複此步驟，直到無法再開啟飛利浦 Sonicare 電源。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:42 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 0deed53444db4e309da8274537b668a4 97869 true true true false 97869 21 249125 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:42 4 1 Topic 1 41702 21           완전히 방전되지 않은 충전식 배터리를 방전시키려면 충전기에서 핸들을 분리하고 필립스 소닉케어가 작동하지 않을 때까지 전원을 켜 둡니다. 필립스 소닉케어의 전원이 켜지지 않을 때까지 이 과정을 반복하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-30T14:53:40 P_Power on/off button 540 5f5584b4cca4466ab9884169f4803d25 99058 true true true false 99058 0 748259 Mariska van Ree 2017-03-21T16:06:01 6 1 Topic 1 -1 1           Power on/off button   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:49:58 Warning 418 01563f3a07e0469895a48bfcf5ae02f1 99189 true true true false 99189 15 372606 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:50 6 1 Topic 1 69413 15   Warnhinweis     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:49:59 Caution 418 991c908e361a43ab87baa21a03a20dac 99190 true true true false 99190 15 372138 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:24 6 1 Topic 1 69446 15   Achtung     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:50:50 Warning 418 350167e219d5488fbe663d2043d27b70 99249 true true true false 99249 13 372602 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:49 6 1 Topic 1 69413 13   Avertissement     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:50:50 Caution 418 52a8a8a82fe54a25b6fcc7912c891ee8 99250 true true true false 99250 13 372139 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:25 6 1 Topic 1 69446 13   Attention     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:51:35 Warning 418 ce139190a3a6411fa893bd032e2d946b 99309 true true true false 99309 8 372604 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:49 6 1 Topic 1 69413 8   Waarschuwing     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:51:36 Caution 418 b6d80e095cb743d091ecc220c3749d4a 99310 true true true false 99310 8 372140 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:25 6 1 Topic 1 69446 8   Let op     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:52:22 Warning 418 90ef229d66894a6ea6e1775e07bc3c73 99369 true true true false 99369 19 372592 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:45 6 1 Topic 1 69413 19   Avvertenza     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:52:22 Caution 418 97dcdd3335424b9c987897d477291f5b 99370 true true true false 99370 19 372141 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:26 6 1 Topic 1 69446 19   Attenzione     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:53:13 Warning 418 d8f5c8be4c9b47bd968834c896c1e7f9 99429 true true true false 99429 35 372595 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:46 6 1 Topic 1 69413 35   Advertencia     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:53:14 Caution 418 432e5bbb27464327aa1ae33d16b77e8f 99430 true true true false 99430 35 372142 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:27 6 1 Topic 1 69446 35   Precaución     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:07 Warning 418 f923505580ef49f0bd235f097f36933a 99490 true true true false 99490 27 372597 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:47 6 1 Topic 1 69413 27   Aviso     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:08 Caution 418 3cb8db8d0c5e44b5ba81553a27968186 99491 true true true false 99491 27 372143 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:28 6 1 Topic 1 69446 27   Cuidado     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:50:40 Warning 418 6179ac382c734c63998eb011fe835dcc 99550 true true true false 99550 38 564892 Marie-josé DeRoos 2016-07-27T09:55:34 6 1 Topic 1 69413 38   Uyarı     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:50:40 Caution 418 28572ebddc65405da0cef5349898e900 99551 true true true false 99551 38 564875 Marie-josé DeRoos 2016-07-27T09:50:31 6 1 Topic 1 69446 38   Dikkat     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:51:26 Warning 418 7b341dcf778e47deb9b638d362291ce3 99609 true true true false 99609 16 372585 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:42 6 1 Topic 1 69413 16   Προειδοποίηση     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:51:27 Caution 418 f685af46ce464e0caef08726409d26c0 99610 true true true false 99610 16 372145 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:29 6 1 Topic 1 69446 16   Προσοχή     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-13T21:51:32 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 80235980a7b84caf8464eddb5273e0d6 99620 true true true false 99620 16 251760 Localizer Philips 2015-12-13T21:51:32 4 1 Topic 1 42073 16           Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:52:13 Warning 418 7f748dbf9fe743e5a529af5efe7b2ee1 99669 true true true false 99669 36 372586 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:42 6 1 Topic 1 69413 36   Varning     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:52:14 Caution 418 a6b0eff3b9134f29a9b667cc19d517b3 99670 true true true false 99670 36 372146 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:30 6 1 Topic 1 69446 36   Varning!     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-13T21:52:20 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 e2593e85f6884ea8b0620cdf79280478 99680 true true true false 99680 36 251884 Localizer Philips 2015-12-13T21:52:20 4 1 Topic 1 42073 36           Läs användarhandboken noggrant innan du använder apparaten och spara den för framtida bruk.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:53:07 Warning 418 56cada69586841a0ade1cb2530a31aeb 99729 true true true false 99729 12 372587 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:43 6 1 Topic 1 69413 12   Varoitus     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:53:08 Caution 418 b74a42991b1e4bfd8ce4f77f168061d4 99730 true true true false 99730 12 372147 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:30 6 1 Topic 1 69446 12   Varoitus     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-13T21:53:16 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 02332b8f7efd44a681d9ab994645ba23 99740 true true true false 99740 12 252015 Localizer Philips 2015-12-13T21:53:16 4 1 Topic 1 42073 12           Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä se myöhempää tarvetta varten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:07 Warning 418 e4ac6f26c0154ff6b12a805eaeaa5c6b 99789 true true true false 99789 25 372590 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:44 6 1 Topic 1 69413 25   Advarsel     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:07 Caution 418 770b82c43e864d5ca1930611bd9cdf5c 99790 true true true false 99790 25 372148 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:31 6 1 Topic 1 69446 25   Forsiktig     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:13 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 069e3f3d3ae0451e8826b77ec5a72174 99800 true true true false 99800 25 252144 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:13 4 1 Topic 1 42073 25           Les denne brukerveiledningen nøye før du bruker apparatet, og ta vare på den for senere referanse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:52 Warning 418 75f99370cdf2430ea2a427b161172869 99849 true true true false 99849 7 372584 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:41 6 1 Topic 1 69413 7   Advarsel     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:52 Caution 418 fea1eabd0977469a8251db74c1ed0f2e 99850 true true true false 99850 7 372149 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:32 6 1 Topic 1 69446 7   Forsigtig     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:57 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 6cbefea49f7a49038922c93b0b209adc 99860 true true true false 99860 7 252207 Localizer Philips 2015-12-13T21:54:57 4 1 Topic 1 42073 7           Læs denne brugsvejledning omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem den til eventuelt senere brug.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:32 Recycling 130 6031d2252a57459789b817be373101cf 100567 true true true false 100567 38 250742 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:32 4 1 Topic 1 1010 38   Geri dönüşüm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-23T15:35:33 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 abc9eaddb6714d4689d9418f2aeeba2a 101261 true true true false 101261 32 267890 Localizer Philips 2015-12-23T15:35:33 4 1 Topic 1 42073 32           在使用本產品前，請先仔細閱讀本使用手冊，並保留使用手冊以供日後參考。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-23T15:47:25 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 24892ec090ff412bb0d9957bef010451 101323 true true true false 101323 31 268121 Localizer Philips 2015-12-23T15:47:25 4 1 Topic 1 42073 31           使用本产品之前，请仔细阅读本使用说明书，并妥善保管以备日后参考。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-12-21T16:15:47 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 59b631367bdd4e60961549dffcf21b00 107578 true true true false 107578 0 752675 Mariska van Ree 2017-03-21T17:10:44 6 1 Topic 1 -1 1           Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-12-21T16:17:03 E_Open the Sonicare app. 540 8cc1dac0a2c248ad834bac53b261cf6c 107581 true true true false 107581 0 753267 Mariska van Ree 2017-03-21T17:16:36 6 1 Topic 1 -1 1           Open the Sonicare app.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-12-21T16:17:14 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 2c60cc8fdc7042abbfaac2d5e2d90c3c 107582 true true true false 107582 0 752778 Mariska van Ree 2017-03-21T17:11:21 6 1 Topic 1 -1 1           Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:56 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 09a5410eff5b402a91a135d0184bfc56 108112 true true true false 108112 17 326638 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:56 4 1 Topic 1 634 17           סמל זה מציין שאין להשליך מוצר זה עם הפסולת הביתית הרגילה  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:57 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 9edceaead7b74ed883cea2c8124ea00d 108116 true true true false 108116 17 326641 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:57 4 1 Topic 1 4100 17           סמל זה מציין כי המוצר מכיל סוללה נטענת מובנית, שאין להשליכה עם  הפסולת הביתית הרגילה (2006/66/EC). מומלץ לקחת את המוצר לנקודת איסוף רשמית או למרכז שירות של Philips על מנת להסיר ולהשליך את הסוללה הנטענת באופן מקצועי.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:02 Recycling 130 9e2692811da9467f9fe99584404bf85b 108131 true true true false 108131 17 326655 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:02 4 1 Topic 1 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:02 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 0007ed37678540f9b171f97bd74c56fe 108133 true true true false 108133 17 326656 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:02 4 1 Topic 1 4099 17                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:03 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 4e1d17e4e2ab4f36928980d0d8103beb 108134 true true true false 108134 17 326657 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:03 4 1 Topic 1 934 17           יש לציית לחוקים הלאומיים המקומיים להפרדה ואיסוף של מוצרים חשמליים ואלקטרוניים, כמו גם סוללות נטענות. השלכה נאותה עוזרת למנוע השפעות שליליות על הסביבה ‬‏‫ועל הבריאות.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:17 Warranty and support 244 1938935782674b198db0cc131e975856 108135 true true true false 108135 17 720691 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 1 Topic 1 939 17   אחריות ותמיכה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:17 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 37e0e43d08af4e1eb616ee218a8555db 108136 true true true false 108136 17 573667 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:17 4 1 Topic 1 940 17           לקבלת מידע או תמיכה, מומלץ לבקר באתר  www.philips.com/support או לעיין בעלון המוקדש לאחריות בינלאומית.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:04 Danger 418 dbc6e8c778f14bcf8ea245801dfc81da 108138 true true true false 108138 17 372421 Harro DeJong 2016-03-15T11:35:11 6 1 Topic 1 1212 17   סכנה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:10 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 59e8b552dc65419eaacb563a34194835 108156 true true true false 108156 17 326679 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:10 4 1 Topic 1 2811 17           בסיום חייו, אין להשליך את המוצר עם הפסולת הביתית הרגילה, אלא להעביר אותו למיחזור, בנקודת איסוף מאושרת. כך, אתם תורמים לשימור איכות הסביבה.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:39 Recycling 130 a8674542bf9e4a38b6ec92669699e817 115242 true true true false 115242 42 296784 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:39 4 1 Topic 1 1010 42   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:41 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 b3e2e2e0cc824f6ab58af746d1a76790 115244 true true true false 115244 42 296786 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:41 4 1 Topic 1 4099 42               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-02-03T21:16:37 Caution 418 968a80b308184a81a83fa9deaad5d009 116585 true true true false 116585 31 372120 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:11 6 1 Topic 1 69446 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-02-03T21:16:37 Warning 418 ea518fc1e7064bad938a67d8d9cdf0ff 116586 true true true false 116586 31 372609 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:53 6 1 Topic 1 69413 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:50 Caution 418 59439d089a5f45839f222c90efc39513 117128 true true true false 117128 17 372121 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:12 6 1 Topic 1 69446 17   זהירות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:51 Warning 418 cb730d5e71354adf9c390cd5198b9e3a 117130 true true true false 117130 17 372608 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:52 6 1 Topic 1 69413 17   אזהרה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:20:54 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 08db58ecd91a4c35bfea1427856eeda3 117254 true true true false 117254 15 398349 Harro DeJong 2016-03-29T10:45:31 4 1 Topic 1 918 15                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:25:08 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 bca10a26b7724ecabc961fbc55d48224 117258 true true true false 117258 10 712723 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:06 4 1 Topic 1 918 10                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:26:06 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 b5e3790f20674d84ada5213903bad5ab 117260 true true true false 117260 12 712724 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:08 4 1 Topic 1 918 12                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:29:32 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 98e7e4e2ab1143f48aea4091bdbc3bca 117262 true true true false 117262 16 712725 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:09 4 1 Topic 1 918 16                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:32:09 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 18c2772c81e04016a55d270c2040fe65 117264 true true true false 117264 25 712726 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:11 4 1 Topic 1 918 25                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:36:53 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 063db0f82a394535becb610619e4c00f 117266 true true true false 117266 7 712727 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:12 4 1 Topic 1 918 7                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:38:25 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 42ee6f61f58841fa9f226fc8599504c4 117267 true true true false 117267 27 712728 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:13 4 1 Topic 1 918 27                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:42:38 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 b798697b2f994a94b289307b2424f67d 117270 true true true false 117270 19 712729 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:15 4 1 Topic 1 918 19                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:57 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 1374f6604df54d0e951f8499e4fec53b 117271 true true true false 117271 2 712730 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:16 4 1 Topic 1 918 2                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:51:45 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 0c50c3fbdf994da58beae44717581836 117272 true true true false 117272 36 712732 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:17 4 1 Topic 1 918 36                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:53:57 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 f5de062f9bef4824a2d4c49138bd3468 117273 true true true false 117273 38 712733 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:19 4 1 Topic 1 918 38                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T09:56:07 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 feb36c45632e4b7392cc5affdf249672 117274 true true true false 117274 35 712734 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:21 4 1 Topic 1 918 35                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:00:43 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 5251d7f152ee4128907cb60ccb554927 117276 true true true false 117276 26 712735 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:23 4 1 Topic 1 918 26                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:02:11 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 5b1ea5e5d13e49739260b4f5dd8a2c52 117277 true true true false 117277 29 712736 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:24 4 1 Topic 1 918 29                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:03:00 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 85ca362cf03c44c1a5a382f6ee139a9a 117279 true true true false 117279 30 712737 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:25 4 1 Topic 1 918 30                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:05:40 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 864e662cc72c49519f7d915557349667 117280 true true true false 117280 33 712738 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:27 4 1 Topic 1 918 33                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:19:38 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 948b6cf5ef144b4087b4c54638468b6c 117286 true true true false 117286 34 712739 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:28 4 1 Topic 1 918 34                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:20:39 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 8dac6a7055b44c73835c97150dd97d3f 117287 true true true false 117287 39 712740 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:30 4 1 Topic 1 918 39                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:21:27 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 8273a5ac66684bfda7da97d6dfac963b 117288 true true true false 117288 45 712741 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:31 4 1 Topic 1 918 45                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:22:33 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 3aa48c24c08d48f0bd4149d214712958 117289 true true true false 117289 4 712742 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:33 4 1 Topic 1 918 4                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:23:34 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 1f5311259c5c45aebdd318d6d94f624d 117290 true true true false 117290 5 712743 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:34 4 1 Topic 1 918 5                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:24:54 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 52d4485a1b3547b5af8d86f54b713027 117291 true true true false 117291 6 712744 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:35 4 1 Topic 1 918 6                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:26:33 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 df3ad071feeb4f768c76007500801a7e 117292 true true true false 117292 18 712745 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:37 4 1 Topic 1 918 18                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:27:33 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 38cb331272f347fda1a9120b4f67b521 117293 true true true false 117293 20 712746 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:38 4 1 Topic 1 918 20                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:28:34 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 b72d8a0b5f134805b59d1d920b682d50 117294 true true true false 117294 22 712747 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:40 4 1 Topic 1 918 22                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:29:19 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 b6d4335673b540ddb374888a6823c0d7 117295 true true true false 117295 23 712749 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:41 4 1 Topic 1 918 23                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:30:34 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 8c8393da46ca41b3a937d7e31b9f184b 117296 true true true false 117296 32 712750 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:42 4 1 Topic 1 918 32                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:31:25 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 712334513dfe425f8c1c7609ac88f5a8 117297 true true true false 117297 42 712751 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:43 4 1 Topic 1 918 42                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:32:13 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 17abc1fbba18490e9dc6c192fe589e6c 117298 true true true false 117298 28 712752 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:45 4 1 Topic 1 918 28                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:33:11 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 fbb0b063ec654a1ca021f141f2ee3d3d 117299 true true true false 117299 46 712753 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:46 4 1 Topic 1 918 46                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:34:02 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 6d4f220badf54a7585f92a0b850d6258 117300 true true true false 117300 47 712754 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:46:47 4 1 Topic 1 918 47                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:35:27 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 de176f97006f463dae6cd89b3eab693f 117301 true true true false 117301 31 290719 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:54:14 4 1 Topic 1 918 31                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:25 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 4007327c563e46f6ae0c6ab32cd5520b 117302 true true true false 117302 11 324998 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:25 4 1 Topic 1 918 11                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:37:31 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 237b208d1f984dd4ad75834f529d567c 117303 true true true false 117303 3 290717 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:54:11 4 1 Topic 1 918 3                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:38:20 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 53463e6ace7447709b5b84f078e9f4a0 117305 true true true false 117305 24 290716 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:54:09 4 1 Topic 1 918 24                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:39:12 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 ce64252dca3e46538d89a1b95c49285b 117307 true true true false 117307 40 290715 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:54:08 4 1 Topic 1 918 40                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:39:57 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 d9c95f5f89314843b45f6bcf8b4c63c1 117308 true true true false 117308 17 290714 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:54:06 4 1 Topic 1 918 17                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:44:30 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 76b441a63c0e4a2cadee91c325e87a5f 117309 true true true false 117309 21 290713 Marie-josé DeRoos 2016-01-14T10:54:04 4 1 Topic 1 918 21                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-01-30T13:41:18 Caution 418 ab9f6e2d14d84df0ad0b5248374a2a23 119843 true true true false 119843 2 372122 Harro DeJong 2016-03-15T11:22:12 6 1 Topic 1 69446 2   تنبيه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-01-30T13:41:18 Warning 418 8aa2dcfc2cff43fcaec00fec2cdf2fb6 119844 true true true false 119844 2 372607 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:51 6 1 Topic 1 69413 2   تحذير   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:26 Recycling 130 dd49bff74d0645c8bb3e8bce471b9e85 126064 true true true false 126064 28 338941 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:26 4 1 Topic 1 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:06 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 f51555a72fba430892753dc352cf724e 129486 true true true false 129486 8 345936 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:06 4 1 Topic 1 918 8                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-05T13:19:19 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 389e4c0797ed41249b486bf17dc0c601 129560 true true true false 129560 13 604473 Localizer Philips 2016-09-05T13:19:19 4 1 Topic 1 918 13                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:01:18 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 327a44a3747345938a4a90ecfb8ae5e3 133464 true true true false 133464 0 751614 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:29 6 1 Topic 1 -1 1           Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:01:58 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 3e18f72a57b841b983b141a313b7990c 133466 true true true false 133466 0 751680 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:02 6 1 Topic 1 -1 1           Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:02:17 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 ad036bcfe69a44ba8ce24356ac658c8a 133468 true true true false 133468 0 753219 Mariska van Ree 2017-03-21T17:16:03 6 1 Topic 1 -1 1           Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:02:41 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 f839908abb4c4133a0f78c2ff1c565bf 133471 true true true false 133471 0 751681 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:03 6 1 Topic 1 -1 1           Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:03:02 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 4f9b018399cf436b8bbfc80a46344536 133473 true true true false 133473 0 751682 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:04 6 1 Topic 1 -1 1           Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:03:24 E_Remove the rubber battery cover. 582 4ad30508c9de425cb8c41f9e448e53fd 133475 true true true false 133475 0 751671 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:56 6 1 Topic 1 -1 1           Remove the rubber battery cover.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:25 P_Power on/off button 540 d63016b1e1f14db69ad4c17fff0aa470 144861 true true true false 144861 8 369616 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:25 4 1 Topic 1 99058 8           Aan-uitknop   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:28 E_Download the Philips Sonicare app from the App Store or Google Play. 540 8afc5aba2f144637a56624cee564d15f 144862 true true true false 144862 8 675757 Localizer Philips 2016-12-19T12:44:55 5 1 Topic 1 107578 8           Download de Philips Sonicare-app via de App Store of de Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:32 E_Open the Sonicare app. 540 e5cf1fb4375241ef9a5cd61ef14ef866 144865 true true true false 144865 8 369620 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:32 4 1 Topic 1 107581 8           Open de Sonicare-app.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:39 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 41b3a2f633af4b3787a675429887f7be 144866 true true true false 144866 8 369622 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:39 4 1 Topic 1 107582 8           Volg de instructies in de Sonicare-app op uw mobiele apparaat. De app maakt automatisch verbinding met de tandenborstel. Als de tandenborstel geen verbinding maakt, volgt u de stappen voor het oplossen van problemen die in de app worden weergegeven.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:21 P_Power on/off button 540 54c10cf5cd054b6092eb9e7bd3d0f7a6 144936 true true true false 144936 15 402872 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:21 4 1 Topic 1 99058 15           Ein-/Ausschalter   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:21 E_Download the Philips Sonicare app from the App Store or Google Play. 540 16e830af9dae4495bc546748da8122a9 144937 true true true false 144937 15 675524 Localizer Philips 2016-12-19T12:42:58 5 1 Topic 1 107578 15           Laden Sie die Philips Sonicare-App aus dem App Store oder von Google Play herunter.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:22 E_Open the Sonicare app. 540 5002bf11aa194eaea82e3db440b8cce3 144940 true true true false 144940 15 402876 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:22 4 1 Topic 1 107581 15           Öffnen Sie die Sonicare-App.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:22 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 6abe7c7505a74ae582f957ca474e4890 144941 true true true false 144941 15 402877 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:22 4 1 Topic 1 107582 15           Folgen Sie den Anweisungen der Sonicare-App auf Ihrem mobilen Gerät. Die App verbindet sich automatisch mit der Zahnbürste. Falls die Zahnbürste keine Verbindung herstellt, befolgen Sie die in der App angegebenen Schritte zur Fehlerbehebung.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:22 P_Power on/off button 540 c1c2a41ccc3147a093180e91ceeeec73 145013 true true true false 145013 16 402949 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:22 4 1 Topic 1 99058 16           Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:23 E_Download the Philips Sonicare app from the App Store or Google Play. 540 6fbb4cd327ba497b912b784b11f4db03 145014 true true true false 145014 16 676100 Localizer Philips 2016-12-19T12:47:22 5 1 Topic 1 107578 16           Κατεβάστε την εφαρμογή Philips Sonicare από το App Store ή το Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:25 E_Open the Sonicare app. 540 4247fa3e98564fa6a639b9db401ae427 145017 true true true false 145017 16 402953 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:25 4 1 Topic 1 107581 16           Ανοίξτε την εφαρμογή Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:25 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 ff7e04f796d748ddaa4815c93aa6da60 145018 true true true false 145018 16 402954 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:25 4 1 Topic 1 107582 16           Ακολουθήστε τις οδηγίες της εφαρμογής Sonicare που εμφανίζονται στην κινητή συσκευή σας. Η εφαρμογή θα συνδεθεί αυτόματα με την οδοντόβουρτσα. Αν η οδοντόβουρτσα δεν συνδεθεί, ακολουθήστε τα βήματα αντιμετώπισης προβλημάτων που παρέχονται στην εφαρμογή.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:21 P_Power on/off button 540 b9a8770f4e0f47f1818487a6349dfd69 145089 true true true false 145089 13 403092 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:21 4 1 Topic 1 99058 13           Bouton marche/arrêt   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:22 E_Download the Philips Sonicare app from the App Store or Google Play. 540 c04dd39f72974e078fbdbf699a761596 145090 true true true false 145090 13 676449 Localizer Philips 2016-12-19T12:55:32 5 1 Topic 1 107578 13           Téléchargez l'application de Philips Sonicare sur l'App Store ou sur Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:23 E_Open the Sonicare app. 540 c70ad42ceeb340769a4052e21b738317 145093 true true true false 145093 13 403096 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:23 4 1 Topic 1 107581 13           Ouvrez l'application Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:24 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 d92a1a2b4f114c7097ac96bfa9175d45 145094 true true true false 145094 13 403097 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:24 4 1 Topic 1 107582 13           Suivez les instructions de l'application Sonicare affichées sur votre appareil mobile. L'application se connecte automatiquement à la brosse à dents. Si la brosse à dents ne se connecte pas, suives les instructions de résolution de problèmes fournies par l'application.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:17 P_Power on/off button 540 a48688dd46cb4ded9098c2aacc58b0f0 145165 true true true false 145165 19 403168 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:17 4 1 Topic 1 99058 19           Pulsante on/off   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:18 E_Download the Philips Sonicare app from the App Store or Google Play. 540 900f3eca9d56471e9223e73a9ab49317 145166 true true true false 145166 19 675911 Localizer Philips 2016-12-19T12:45:58 5 1 Topic 1 107578 19           Scaricate l'app Philips Sonicare da App Store o Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:19 E_Open the Sonicare app. 540 dcd0157d7ce34e37b89bac149d8cc62c 145169 true true true false 145169 19 403172 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:19 4 1 Topic 1 107581 19           Aprite l'app Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:20 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 59203eb20d754bbd8b2b79a1a825c192 145170 true true true false 145170 19 403173 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:20 4 1 Topic 1 107582 19           Seguite le istruzioni dell'app Sonicare visualizzate sul vostro dispositivo mobile. L'app si connette automaticamente allo spazzolino. Se lo spazzolino non si connette, seguite le istruzioni per la risoluzione dei problemi nell'app.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:54 P_Power on/off button 540 750a3cec0029494a872953e808fb1267 145242 true true true false 145242 27 401495 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:54 4 1 Topic 1 99058 27           Botão ligar/desligar   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:54 E_Download the Philips Sonicare app from the App Store or Google Play. 540 10a76992672e4b90ac10709286423779 145243 true true true false 145243 27 675931 Localizer Philips 2016-12-19T12:46:23 5 1 Topic 1 107578 27           Transfira a aplicação Philips Sonicare a partir da App Store ou da loja Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:55 E_Open the Sonicare app. 540 935926bdd0c64393ab569abd994cf8e6 145246 true true true false 145246 27 401500 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:55 4 1 Topic 1 107581 27           Abra a aplicação Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:55 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 e52bc98234ac451982a7c8a5dbf76a85 145247 true true true false 145247 27 401502 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:55 4 1 Topic 1 107582 27           Siga as instruções da aplicação Sonicare apresentadas no dispositivo móvel. A aplicação liga-se automaticamente à escova de dentes. Se a escova de dentes não se ligar, siga os passos de resolução de problemas facultados na aplicação.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:20 P_Power on/off button 540 5183fc951d5c4e808d247e0428e528bd 145310 true true true false 145310 35 403016 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:20 4 1 Topic 1 99058 35           Botón de encendido/apagado   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:21 E_Download the Philips Sonicare app from the App Store or Google Play. 540 d22a84c51f0d4385a3b96f8ae74c0d10 145311 true true true false 145311 35 675762 Localizer Philips 2016-12-19T12:45:06 5 1 Topic 1 107578 35           Descargue la aplicación Philips Sonicare de la App Store o Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:23 E_Open the Sonicare app. 540 856568ad53a04fcfb16f91263149347c 145314 true true true false 145314 35 403020 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:23 4 1 Topic 1 107581 35           Abra la aplicación Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:23 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 24759c179d6b487b901e57bb28bbbe1b 145315 true true true false 145315 35 403021 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:23 4 1 Topic 1 107582 35           Siga las instrucciones de la aplicación Sonicare que se muestran en su dispositivo móvil. La aplicación se conecta automáticamente al cepillo dental. Si el cepillo dental no se conecta, siga los pasos de resolución de problemas de la aplicación.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:32 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 7359b49954844bb59186ac3ab2213faf 146108 true true true false 146108 44 394547 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:32 4 1 Topic 1 634 44           Este símbolo significa que este producto no debe ser desechado con los desperdicios normales de una casa  (2012/19/EU)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:35 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 ea26da59f51f420ca26d1729ab7d44e9 146109 true true true false 146109 44 394548 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:35 4 1 Topic 1 4100 44           Este símbolo significa que este producto no contiene una batería recargable incorporada que no debe ser desechada con  los desperdicios normales de una casa( (2006/66/EC). Le recomendamos encarecidamente llevar su producto a un punto de recolección oficial o a un centro de servicio Philips para remover de manera profesional su batería.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:52 Recycling 130 b7ccbf8920a1432e907f7c0dc63016dc 146123 true true true false 146123 44 394562 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:52 4 1 Topic 1 1010 44   Reciclar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:54 Recycling 130 6204cca39345471e918be7bc00908331 146124 true true true false 146124 44 394563 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:54 4 1 Topic 1 1010 44   Reciclar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:55 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 f5d681821fdb4c6ab1ddd8e2d0775440 146125 true true true false 146125 44 394564 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:55 4 1 Topic 1 918 44                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:56 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 3a8d05275a4e47b599967b6c6f2202e3 146127 true true true false 146127 44 394566 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:56 4 1 Topic 1 4099 44                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:56 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 4f30aa72d4ae4f499eb028897dd5b985 146128 true true true false 146128 44 394567 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:56 4 1 Topic 1 4099 44               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:57 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 91f1ca77421b4330b14e4c55933b58fc 146129 true true true false 146129 44 394568 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:57 4 1 Topic 1 934 44           Siga las reglas de su país para separar lo recolectado de los productos eléctricos y electrónicos, así como las baterías recargables. La disposición correcta ayuda a prevenir consecuencias negativas para el abiente y la salud humana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:59 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 d4c201246d064fc4a3b6b047c51fbe63 146131 true true true false 146131 44 394570 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:59 4 1 Topic 1 2811 44           No deseche el producto con la basura normal de la casa al final de su vida útil, sino que llévelo a un punto de recolección oficial para su reciclado. Al hacer esto, ayuda a preservar el ambiente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:14 Danger  442 29619fe7f5044a19a412fbf08f96001b 146149 true true true false 146149 44 740007 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:25 4 1 Topic 1 68810 44           Mantenga el cargador lejos del agua. No lo coloque o almacene por encima o cerca del agua contenida en la bañera, lavabo, etc. No sumerja el cargador en agua o cualquier otro líquido. Después de limpiarlo, asegúrese de que esté completamente seco antes de conectarlo a la red eléctrica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:16 Caution 442 0e178515217d4e7a840001b26c6a1488 146150 true true true false 146150 44 740356 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:35 4 1 Topic 1 68812 44           No limpie la cabeza del cepillo, el mango o el cargador en el lavamanos. Si le han realizado alguna cirugía oral o de encias en los 2 meses previos, consulte a su dentista antes de usar el cepillo dental. Consulte a su dentista si hay un sangrado excesivo después de haber usado el cepillo dental o si el sangrado sigue ocurriendo después de 1 semana de uso. También consulte a su dentista si experimenta incomodidad o dolor cuando use el Philips Sonicare. El cepillo dental Sonicare de Philips cumple con los estándares de seguridad para dispositivos electromagnéticos. Si tiene un marcapasos u otro dispositivo implantado, consulte a su médico o al fabricante del disositivo implantado antes de usarlo. Si tiene preocupaciones médicas, consúlte a su médico antes de usar el Philips Sonicare. Este disositivo ha sido diseñado solamente para la limpieza de dientes, encias y lengua. No lo utilice para ningún otro propósito. Deje de usar el dispositivo y contacte a su médico si experimenta cualquier incomodidad o dolor. El cepillo de dientes Philips Sonicare es un dispositivo de cuidado personal y no está destinado para su uso en la práctica dental o alguna institución dental. Deje de usar una cabeza del cepillo con cerdas aplastadas o dobladas. Reemplace la cabeza del cepillo cada 3 meses o antes si aparecen signos de uso. No utilice otras cabezas de cepillo más que qaquellas recomendadas por el fabricante. Si su dentrífico contiene peróxido, bicarbonato de sodio (común en las pastas blanqueadoras), limpie por completo la cabeza del cepillo con jabón y agua después de cada uso. Esto previene posible agrietamento del plástico.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:17 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 ca21f6dee98a46508d90d16fae1f6ecf 146151 true true true false 146151 44 394590 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:17 4 1 Topic 1 68813 44   Campos electromagnéticos (CEM) Campos electromagnéticos_E (CEM) Campos electromagnéticos_E (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:49 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d12f9d3d4dfd4ab8a7651c2d75f43894 146169 true true true false 146169 28 394608 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:49 4 1 Topic 1 41683 28           Aviso: Só remova a bateria recarregável ao descartar o aparelho. Verifique se a bateria está totalmente descarregada antes de removê-la.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:50 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 6d75fb4d250849129ca13e152a481252 146170 true true true false 146170 28 394609 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:50 4 1 Topic 1 41699 28           Para remover a bateria recarregável, você precisa de uma toalha ou de um pano, de um martelo e de uma chave de fenda chata (padrão).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:51 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 8105b3bd4a154b15940bfff04c798888 146171 true true true false 146171 28 394610 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:51 4 1 Topic 1 41700 28           Observe as precauções básicas de segurança ao seguir o procedimento descrito a seguir. Proteja olhos, mãos, dedos e a superfície de trabalho.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:53 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 e6845353987c4b61a3dae6b87630a76d 146172 true true true false 146172 28 394611 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:53 4 1 Topic 1 41989 28           Cuidado: Não empurre a vedação de borracha na haste de metal com objetos de ponta afiada, pois isso pode danificá-la.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:54 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 be55ca86baad44b3aa7fd55d978487f0 146173 true true true false 146173 28 394612 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:54 4 1 Topic 1 41990 28           Limpe toda a superfície do cabo com um pano úmido.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:15 Danger  442 2ee84fd439c44c72b69e627aafb463b0 146204 true true true false 146204 28 735831 Moniek Koehoorn 2017-03-09T13:41:37 4 1 Topic 1 68810 28           Mantenha o carregador longe da água. Não coloque-o nem armazene-o sobre ou próximo da água contida em uma banheira, pia etc. Não mergulhe o carregador em água ou qualquer outro líquido. Depois da limpeza, verifique se o carregador está completamente seco antes de conectá-lo à energia elétrica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:16 Caution 442 da4e26a058e649ea915ad5a48dcabdc8 146205 true true true false 146205 28 735836 Moniek Koehoorn 2017-03-09T13:42:32 4 1 Topic 1 68812 28           Não coloque a cabeça de escovação, o cabo nem o carregador na lava-louças. Se você passou por uma cirurgia oral ou nas gengivas nos últimos dois meses, consulte seu dentista antes de utilizar a escova de dentes. Consulte seu dentista se ocorrer sangramento excessivo depois de você utilizar esta escova de dentes ou se continuar ocorrendo sangramento depois de uma semana de uso. Consulte seu dentista se sentir desconforto ou dor ao usar a Philips Sonicare. A escova de dentes Philips Sonicare está em conformidade com os padrões de segurança de dispositivos eletromagnéticos. Se você tiver um marca-passo ou outro dispositivo implantado, entre em contato com seu médico ou com o fabricante do dispositivo implantado antes de usar o produto. Se você tiver alguma ressalva médica, consulte seu médico antes de utilizar a Philips Sonicare. Este aparelho foi desenvolvido para limpar os dentes, a gengiva e a língua. Não o utilize para nenhum outro fim. Pare de usar o aparelho e entre em contato com seu médico se sentir qualquer desconforto ou dor. A escova de dentes Philips Sonicare é um produto de higiene pessoal e não deve ser usada por vários pacientes em consultórios ou instituições odontológicas. Pare de usar a cabeça de escovação quando as cerdas estiverem amassadas ou torcidas. Substitua a cabeça de escovação a cada três meses ou antes quando ela apresentar sinais de desgaste. Não use outras cabeças de escovação que não sejam recomendadas pelo fabricante. Caso seu creme dental contenha peróxido, bicarbonato de sódio ou outro tipo de bicarbonato (comum em cremes dentais branqueadores), lave bem a cabeça de escovação com água e sabonete após cada uso. Isso evita possíveis rachaduras do plástico.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:18 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 e902406eeda44e27ad2506fc0b4c0ebe 146206 true true true false 146206 28 394645 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:18 4 1 Topic 1 68813 28   Campos eletromagnéticos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparelho Philips está em conformidade com todos os padrões aplicáveis e regulamentos relacionados à exposição a campos eletromagnéticos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2016-03-14T14:32:31 Caution 418 cfe13f1594334ef48744f550c34348fa 147284 true true true false 147284 0 372620 Harro DeJong 2016-03-15T11:44:10 6 1 Topic 1 69446 1   Caution   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2016-03-15T11:33:51 Danger 418 1e3a72440fd14954b4472bf34da4339b 148925 true true true false 148925 0 375429 Harro DeJong 2016-03-16T16:08:46 6 1 Topic 1 1212 1   Danger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2016-03-15T11:40:50 Warning 418 f1088d6293fd4602a7feb56585ca86ec 148927 true true true false 148927 0 372557 Harro DeJong 2016-03-15T11:41:28 6 1 Topic 1 69413 1   Warning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:40 Danger 418 58ba65c04272475d9e0926d9e56da411 149569 true true true false 149569 31 499316 Marijke Semmelink 2016-06-12T15:31:23 6 1 Topic 1 1212 31   危险   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:40:51 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 b937b242dce7462eb896f15d01a95292 155114 true true true false 155114 2 403234 Localizer Philips 2016-04-01T09:40:51 4 1 Topic 1 28362 2           قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:40:52 P_Power on/off button 540 a1634d12223b422291e2d27d484acda4 155115 true true true false 155115 2 403235 Localizer Philips 2016-04-01T09:40:52 4 1 Topic 1 99058 2           زر تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:41:12 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 9e35c47bba104ad1911318a4502c8c56 155142 true true true false 155142 11 403252 Localizer Philips 2016-04-01T09:41:12 4 1 Topic 1 28362 11           محتوی جعبه بر اساس مدل خریداری شده فرق می کند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:41:12 P_Power on/off button 540 c9dc2fa7fe044da7aaa7dc2c1ac3cc4f 155143 true true true false 155143 11 403253 Localizer Philips 2016-04-01T09:41:12 4 1 Topic 1 99058 11           دکمه روشن/خاموش   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-06T09:10:54 Danger 418 ebc7740b2389417895677f911b321d9a 155503 true true true false 155503 32 410670 Localizer Philips 2016-04-06T09:10:54 4 1 Topic 1 1212 32   危險   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:14:21 Danger 418 10444f7823d94f82bc72184d86467eb0 156013 true true true false 156013 37 417588 Localizer Philips 2016-04-08T09:14:21 4 1 Topic 1 1212 37   อันตราย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:15:54 Danger 418 79a3e395865c42f189e9966e5cd2c702 156023 true true true false 156023 40 417681 Localizer Philips 2016-04-08T09:15:54 4 1 Topic 1 1212 40   Nguy hiểm   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:05:16 Danger 418 25383d4d47134f94855868fc02dea24f 156045 true true true false 156045 3 417215 Localizer Philips 2016-04-08T09:05:16 4 1 Topic 1 1212 3   Bahaya   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:06:44 Danger 418 f6ab29f4c45047c8b4f7f72dcc9c6631 156060 true true true false 156060 21 417311 Localizer Philips 2016-04-08T09:06:44 4 1 Topic 1 1212 21   주의   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:07:41 Danger 418 7d8039141e274f438f78b46e7c5a7b2f 156069 true true true false 156069 24 417368 Localizer Philips 2016-04-08T09:07:41 4 1 Topic 1 1212 24   Bahaya   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:15:52 Caution 418 14b9dddbacf74a468cfad1ca55d806f3 159241 true true true false 159241 31 421528 Localizer Philips 2016-04-11T14:15:52 4 1 Topic 1 69446 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:15:53 Warning 418 21eabf6fe17a40a38c1e0e1bdf9f152c 159242 true true true false 159242 31 421530 Localizer Philips 2016-04-11T14:15:53 4 1 Topic 1 69413 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-04-07T15:52:42 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 ebec7f38f17844e6b61e8f2535a5cc35 159929 true true true false 159929 0 753376 Mariska van Ree 2017-03-21T17:17:53 6 1 Topic 1 -1 1           Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T11:56:31 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 612ebbc0d7144e7bb23db3db5ed24bc9 161816 true true true false 161816 38 433614 Localizer Philips 2016-04-19T11:56:31 4 1 Topic 1 28362 38           Kutunun içeriği satın alınan modele göre değişiklik gösterebilir.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:39 P_Hygienic travel cap 72 a50cdde3bd62457c9905454cf6102690 161925 true true true false 161925 37 435810 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:39 4 1 Topic 1 28353 37           ฝาครอบปิดแบบพกพาที่ถูกสุขอนามัย   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:45 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 9aad3b4aad14454cbbb120cc53b4e8b8 161930 true true true false 161930 37 435815 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:45 4 1 Topic 1 41702 37           ในการปล่อยประจุแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้นั้น ให้ถอดด้ามจับออกจากแท่นชาร์จ เปิดสวิตช์ Philips Sonicare และปล่อยให้อุปกรณ์ทำงานจนกว่าเครื่องจะหยุด ทำขั้นตอนนี้ซ้ำจนกว่าคุณจะไม่สามารถเปิดใช้งาน Philips Sonicare ได้อีก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:49 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 ff30fd1b18164bb2959fc7469f5e2e22 161933 true true true false 161933 37 435819 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:49 4 1 Topic 1 41709 37           คุณสมบัติ Easy-start จะค่อยๆ เพิ่มพลังขึ้นในระหว่างการแปรง 14 ครั้งแรก เพื่อให้คุณคุ้นเคยกับการแปรงฟันโดยใช้ Philips Sonicare   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:55 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 a9f341eb615f4dbcaab68435de00bc92 161938 true true true false 161938 37 435824 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:55 4 1 Topic 1 41718 37           หมายเหตุ: ไม่แนะนำให้ใช้คุณสมบัติ Easy-start เกินกว่าระยะเวลาเริ่มต้น เพราะจะลดประสิทธิภาพของ Philips Sonicare ในการกำจัดคราบแบคทีเรีย   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:52:57 P_Hygienic travel cap 72 2ddd14197b9a44238a9ac206753766e0 161980 true true true false 161980 24 435865 Localizer Philips 2016-04-20T14:52:57 4 1 Topic 1 28353 24           Penutup kembara yang bersih   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:00 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 241a6911ec9f449dbd7a830e6413b2e7 161985 true true true false 161985 24 435870 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:00 4 1 Topic 1 41702 24           Untuk menghabiskan sebarang cas bagi bateri boleh cas semula, tanggalkan pemegang daripada pengecas, hidupkan Philips Sonicare dan biarkannya berjalan sehingga perkakas itu berhenti. Ulangi langkah ini sehingga anda tidak boleh menghidupkan lagi Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:03 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 c71c353b1d534705b2b95686eea30ced 161988 true true true false 161988 24 435873 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:03 4 1 Topic 1 41709 24           Ciri Easy-start meningkatkan kuasa secara perlahan-lahan selepas 14 pemberusan pertama untuk membantu anda membiasakan diri memberus dengan Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:06 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 5c5a5344f1284e08934e51dbf5ff953f 161993 true true true false 161993 24 435878 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:06 4 1 Topic 1 41718 24           Catatan: Menggunakan ciri Easy-start melampaui tempoh persediaan awal tidak digalakkan dan akan mengurangkan keberkesanan Philips Sonicare dalam menanggalkan plak.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:54 P_Hygienic travel cap 72 86202f27708a44e982b29c750e904d48 162035 true true true false 162035 3 435920 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:54 4 1 Topic 1 28353 3           Tutup yang higienis   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:57 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e12a0d00c3f64b808e5cd2b7f63cfcad 162040 true true true false 162040 3 435925 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:57 4 1 Topic 1 41683 3           Peringatan: Hanya keluarkan baterai yang dapat diisi ulang jika Anda ingin membuang alat ini. Pastikan daya baterai sudah benar-benar habis ketika Anda mengeluarkannya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:59 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 5f3d51c59c6e41c3b93fad27b1eded98 162041 true true true false 162041 3 435926 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:59 4 1 Topic 1 41700 3           Perhatikan tindakan keselamatan dasar saat mengikuti prosedur yang dijelaskan di bawah. Pastikan mata, tangan, dan jari Anda terlindungi, begitu juga dengan permukaan tempat Anda bekerja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:01 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 c0d5d328676347fc89af29d40ca368c6 162043 true true true false 162043 3 435928 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:01 4 1 Topic 1 41702 3           Untuk menghabiskan daya baterai isi-ulang, lepaskan gagang dari pengisi daya, hidupkan Philips Sonicare dan biarkan beroperasi hingga berhenti. Ulangi langkah ini hingga Anda tidak bisa lagi menghidupkan Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:03 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 77c017d9bf094154abef3a5b12ee18e3 162046 true true true false 162046 3 435931 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:03 4 1 Topic 1 41709 3           Fitur Easy-start secara perlahan akan menaikkan tenaga di 14 sikatan pertama agar Anda terbiasa menggosok gigi dengan Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:06 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 7a5d2667e4954c77a768031c1885acd6 162051 true true true false 162051 3 435936 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:06 4 1 Topic 1 41718 3           Catatan: Menggunakan fitur Easy-start melebihi waktu yang lebih kencang di awal tidak dianjurkan dan akan mengurangi keefektifan Philips Sonicare dalam menghilangkan plak.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:11 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 61aadd7e061f4aee834c37b09a1ab7ce 162059 true true true false 162059 3 435944 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:11 4 1 Topic 1 41989 3           Perhatian: Jangan mendorong segel karet pada poros logam dengan benda tajam, hal ini dapat menyebabkan kerusakan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:12 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 0f0b7c8218704649979c158953f5c187 162060 true true true false 162060 3 435945 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:12 4 1 Topic 1 41990 3           Seka semua permukaan gagang dengan kain lembab.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:27 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 4df94a66812b4d5ca74334f31136ad76 162079 true true true false 162079 3 435964 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:27 4 1 Topic 1 68813 3   Medan elektromagnetik (EMF) E_Medan elektromagnetik (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:00 P_Hygienic travel cap 72 15b4d7a2eb6c4089a385fe80de50b362 162100 true true true false 162100 40 435985 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:00 4 1 Topic 1 28353 40           Nắp du lịch hợp vệ sinh   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 711695cc4def4eefb27fd051e31969c3 162105 true true true false 162105 40 435990 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 4 1 Topic 1 41683 40           Cảnh báo: Chỉ tháo pin sạc khi vứt bỏ thiết bị. Đảm bảo pin hoàn toàn hết điện khi tháo pin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:04 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 0aff30006af54d7d8b4f43bf675c46c2 162106 true true true false 162106 40 435991 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:04 4 1 Topic 1 41700 40           Tuân theo các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ bản khi bạn thực hiện theo quy trình dưới đây. Nhớ bảo vệ mắt, bàn tay, ngón tay của bạn và bề mặt mà bạn làm việc trên đó.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:05 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 6cdaf6c822c64835bdcdc6df3e847f50 162108 true true true false 162108 40 435993 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:05 4 1 Topic 1 41702 40           Để xả sạch pin sạc, hãy tháo tay cầm ra khỏi bộ sạc, bật Philips Sonicare và để thiết bị chạy cho đến khi thiết bị dừng lại. Lặp lại bước này cho đến khi bạn không còn có thể bật Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:07 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 5ba428dd828a4f08960ab9457480f89e 162111 true true true false 162111 40 435996 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:07 4 1 Topic 1 41709 40           Tính năng Easy-start tăng công suất từ từ qua 14 lần chải đầu tiên để giúp bạn làm quen với việc chải răng bằng Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:10 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 2d470ae8d2a74704ac81cfa95703229c 162116 true true true false 162116 40 436001 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:10 4 1 Topic 1 41718 40           Lưu ý: Việc sử dụng tính năng Easy-start ngoài giai đoạn tăng tốc ban đầu không được khuyến khích, tính năng này làm giảm hiệu quả của Philips Sonicare trong việc loại bỏ cao răng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:15 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 2b770338833d47b59bf509dc84da0e09 162124 true true true false 162124 40 436009 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:15 4 1 Topic 1 41989 40           Chú ý: Không ấn nhanh vòng cao su trên trục kim loại với các vật sắc, vì như vậy có thể gây ra hư hỏng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:16 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 0db743e0db574743846ea3e194942e22 162125 true true true false 162125 40 436010 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:16 4 1 Topic 1 41990 40           Dùng vải ẩm để lau toàn bộ bề mặt của tay cầm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:29 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 4a645c1f3471454783ed79742c55ee4f 162144 true true true false 162144 40 436029 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:29 4 1 Topic 1 68813 40   Điện từ trường (EMF) Trường điện từ (EMF) Trường điện từ (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Thiết bị Philips này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:32:22 Caution (heading only - 3mm) 418 64d14eca7cf6495488af5f7bf2528cd8 162202 true true true false 162202 11 517866 Glenna Deiman 2016-06-27T15:13:45 6 1 Topic 1 69446 11   احتیاط   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:32:22 Warning (heading only - 3mm) 418 affe580a64ca44ae91667db8097e01f5 162203 true true true false 162203 11 517865 Glenna Deiman 2016-06-27T15:13:44 6 1 Topic 1 69413 11   هشدار   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T09:07:23 Danger 418 73b571983e794f108cf46a3b51704722 162368 true true true false 162368 2 445941 Localizer Philips 2016-04-29T09:07:23 4 1 Topic 1 1212 2   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-19T08:57:41 Danger 418 2112a29295a24311aa21fba843879976 162688 true true true false 162688 11 433122 Localizer Philips 2016-04-19T08:57:41 4 1 Topic 1 1212 11   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-19T08:57:52 Danger 418 718fabb1f68e47f8a31d99c22a4a2cde 162690 true true true false 162690 17 433124 Localizer Philips 2016-04-19T08:57:52 4 1 Topic 1 1212 17   סכנה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:00 Recycling 130 450f91e168d843f9a1a350e5ebb3bd7d 163899 true true true false 163899 0 427611 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:00 5 1 Topic 1 1010 9   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:02 Recycling 130 7f1cef50f4564f1ba32ab279e0e1fd2a 163900 true true true false 163900 0 427612 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:02 5 1 Topic 1 1010 9   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:05 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 86b009c034ac4dff830dc1105248a7cc 163903 true true true false 163903 0 427615 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:05 5 1 Topic 1 4099 9                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:07 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 c4cccc3c8691478a9a7887feecad7c55 163905 true true true false 163905 0 427617 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:07 5 1 Topic 1 934 9           Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:10 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 e8d405ef343a4981ade982408b00bea2 163907 true true true false 163907 0 427619 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:10 5 1 Topic 1 940 9           If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the separate worldwide guarantee leaflet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:28 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 42a9a09c6b1f47d4bc088988dd2c3ce9 163922 true true true false 163922 0 427634 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:28 5 1 Topic 1 2811 9           Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:40 Caution (heading only - 3mm) 418 a4a86d02d13e4a328438dbbdb4169613 163987 true true true false 163987 21 723461 Marie-josé DeRoos 2017-02-22T14:50:40 6 1 Topic 1 69446 21   주의   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:41 Caution 418 306735686a58431194182cb1d95d9aeb 163988 true true true false 163988 21 437743 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:41 4 1 Topic 1 69446 21   주의   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:41 Warning 418 85a3e3fc38a247f3a2edfcfb0500090d 163990 true true true false 163990 21 437745 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:41 4 1 Topic 1 69413 21   경고   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:28 Caution (heading only - 3mm) 418 a122fea7c2c544808dcb55bc7c0a24be 163993 true true true false 163993 32 723462 Marie-josé DeRoos 2017-02-22T14:50:41 6 1 Topic 1 69446 32   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:28 Caution 418 700c2d5a822c4762ad2005e83046cc3c 163994 true true true false 163994 32 437736 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:28 4 1 Topic 1 69446 32   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:28 Warning (heading only - 3mm) 418 34f32d5c76b047f6aee15059fcf6eafc 163995 true true true false 163995 32 704559 Marie-josé DeRoos 2017-02-01T10:25:16 6 1 Topic 1 69413 32   警示   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:29 Warning 418 7918f0a1747e44f488e9eac5612d4c74 163996 true true true false 163996 32 437738 Localizer Philips 2016-04-22T13:32:29 4 1 Topic 1 69413 32   警示   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:42 Caution 418 a672b0b365ed4314ba7432c906cc5a04 163999 true true true false 163999 2 437730 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:42 4 1 Topic 1 69446 2   تنبيه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:43 Warning 418 a26886e7009245e0b452ddcfe38d45fb 164000 true true true false 164000 2 437731 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:43 4 1 Topic 1 69413 2   تحذير   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:25 Caution 418 761229f342cf4fd2913690f00baa172a 164003 true true true false 164003 11 437724 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:25 4 1 Topic 1 69446 11   احتیاط   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:25 Warning 418 d072439d8d8d4e769153bb395eead1ed 164004 true true true false 164004 11 437725 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:25 4 1 Topic 1 69413 11   هشدار   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:03 Danger 418 ddb4bbeae4044b2ab5d66ab617970086 164022 true true true false 164022 28 437710 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:03 4 1 Topic 1 1212 28   Perigo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:04 Caution (heading only - 3mm) 418 c8aedaefe3054dd89943626855083593 164023 true true true false 164023 28 723463 Marie-josé DeRoos 2017-02-22T14:50:42 6 1 Topic 1 69446 28   Atenção   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:04 Caution 418 6ef8df59e42f4a429b20c0bdcb59dd95 164024 true true true false 164024 28 437712 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:04 4 1 Topic 1 69446 28   Atenção   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:05 Warning 418 2464a0e5ec0d4c2291979203d4fbfd37 164026 true true true false 164026 28 437714 Localizer Philips 2016-04-22T13:31:05 4 1 Topic 1 69413 28   Aviso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:16:36 Caution (heading only - 3mm) 418 42129810156b4b54b97b9f777149e945 164055 true true true false 164055 47 505352 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:45:04 6 1 Topic 1 69446 47   Kujdes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:16:36 Warning (heading only - 3mm) 418 30c7631455da4f01a5ef4965f547a0a0 164056 true true true false 164056 47 505340 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:35:41 6 1 Topic 1 69413 47   Paralajmërim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:01 E_This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 40 b0406f53aac64353bf5c0eebb480c09f 164060 true true true false 164060 49 437571 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:01 4 1 Topic 1 634 49           Ovaj simbol označava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa običnim kućnim otpadom  (2012/19/EU).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:02 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 bf2e0ddb72bd4793a19ca129bb026b09 164064 true true true false 164064 49 437575 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:02 4 1 Topic 1 4100 49           Ovaj simbol znači da ovaj proizvod sadrži ugrađenu punjivu bateriju koju ne treba odlagati zajedno sa  običnim kućnim otpadom (2006/66/EC). Preporučujemo vam da odnesete svoj proizvod na zvanično mesto za prikupljanje ili u servisni centar kompanije Philips kako bi profesionalno lice uklonilo punjivu bateriju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:03 Recycling 130 3d1f5e5e310541bd8e3a42fc625f6138 164067 true true true false 164067 49 437578 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:03 4 1 Topic 1 1010 49   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:04 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 d9eb6712cef948ccbd09c14aff0bf7e6 164068 true true true false 164068 49 437579 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:04 4 1 Topic 1 918 49                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:04 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 26102648364f4fc28a1b7c730168b4f2 164070 true true true false 164070 49 437581 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:04 4 1 Topic 1 4099 49                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:05 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 8a2aea654a9f4967830bee7103ece982 164071 true true true false 164071 49 437582 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:05 4 1 Topic 1 4099 49               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:05 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 073505a083bd48118a3eec1fe541228b 164072 true true true false 164072 49 437583 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:05 4 1 Topic 1 934 49           Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem otpadnih električnih i elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno odlaganje pomaže u sprečavanju negativnih posledica po zdravlje ljudi i životnu sredinu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:11 Warranty and support 244 ddd45061c7864a67aa12cbe6eb048389 164073 true true true false 164073 49 720733 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:31 4 1 Topic 1 939 49   Garancija i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:12 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 9bbb553ea9584d31a785a71687f94e5b 164074 true true true false 164074 49 574031 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:12 4 1 Topic 1 940 49           Ako su vam potrebne informacije ili podrška, posetite stranicu  www.philips.com/support ili pročitajte međunarodni garantni list.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:09 Danger (heading only - 3mm) 418 9f0822d3fc83458e98034bd013c36e78 164083 true true true false 164083 49 704649 Marie-josé DeRoos 2017-02-01T10:30:44 6 1 Topic 1 1212 49   Opasnost   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:11 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 cd434fd40b694dca8ca6d81e33768535 164088 true true true false 164088 49 437599 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:11 4 1 Topic 1 2811 49           Proizvod koji više ne možete da koristite nemojte da odlažete zajedno sa običnim kućnim otpadom, već ga predajte na zvaničnom mestu za prikupljanje za reciklažu. Na taj način pomažete očuvanju životne sredine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:19 Caution (heading only - 3mm) 418 49919a57308f472b917487066ac951ee 164114 true true true false 164114 49 704610 Marie-josé DeRoos 2017-02-01T10:28:06 6 1 Topic 1 69446 49   Oprez   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:21 Warning (heading only - 3mm) 418 04d049a595c141f2b08729e33b3bc19d 164117 true true true false 164117 49 704557 Marie-josé DeRoos 2017-02-01T10:24:46 6 1 Topic 1 69413 49   Upozorenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:13:25 Caution (heading only - 3mm) 418 3d29864f8e60468299d88c7016f99c5b 164153 true true true false 164153 46 505355 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:45:37 6 1 Topic 1 69446 46   Внимание   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:13:25 Warning (heading only - 3mm) 418 ae5be2e55a164440a3c7feee2b8c5832 164154 true true true false 164154 46 505349 Marie-josé DeRoos 2016-06-20T11:42:50 6 1 Topic 1 69413 46   Предупредување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T12:57:55 Danger 418 2aa50e91fd2f45c385d3603f82228dfe 164292 true true true false 164292 14 437529 Localizer Philips 2016-04-22T12:57:55 4 1 Topic 1 1212 14   Danger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:43 Caution (heading only - 3mm) 418 83a695c1061e4397ad163fe464b3f2f0 164392 true true true false 164392 14 704611 Marie-josé DeRoos 2017-02-01T10:28:41 6 1 Topic 1 69446 14   Attention   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:44 Caution 418 6cc9150076c9439fbfe3772765ab0f1b 164393 true true true false 164393 14 445352 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:44 4 1 Topic 1 69446 14   Attention   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:46 Warning 418 0f7b090a4a1146c8882a29c5e2cd7013 164395 true true true false 164395 14 445354 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:46 4 1 Topic 1 69413 14   Avertissement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:51 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 85e2165f64204b0f975a492f99785474 165361 true true true false 165361 14 445968 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:51 4 1 Topic 1 133464 14           Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un tissu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:51 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 1e1dc15541534110aa8235b219afafed 165362 true true true false 165362 14 445969 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:51 4 1 Topic 1 133466 14           Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm environ au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le capuchon.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:52 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 b5ce4460597b49b2b83a6ad6af929788 165363 true true true false 165363 14 445970 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:52 4 1 Topic 1 133468 14           Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:52 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 a729b1fcfd9f49179b3f4442876956d8 165364 true true true false 165364 14 445971 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:52 4 1 Topic 1 133471 14           Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:53 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 7c98521fc59e4b0c898a3d0b98983464 165365 true true true false 165365 14 445972 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:53 4 1 Topic 1 133473 14           En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:53 E_Remove the rubber battery cover. 582 ab4f7a16d983475a8823a1f432db8846 165366 true true true false 165366 14 445973 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:53 4 1 Topic 1 133475 14           Retirez le couvercle en caoutchouc du compartiment de la batterie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:06 Toothbrush handle (Upgrade) 582 a9cb994e1b0c4197b8439555f1c9e101 165384 true true true false 165384 14 445991 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:06 4 1 Topic 1 124560 14   Manche de la brosse à dents   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Remarque : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.   Remarque : N'utilisez pas d'alcool à friction ou d'alcool isopropylique, de vinaigre ou d'eau de Javel pour nettoyer le manche car ceci pourrait entraîner sa décoloration.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:08 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 13c4b1b5cc3f4a7cad883c62e96cd65a 165387 true true true false 165387 14 445994 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:08 4 1 Topic 1 131845 14   Retrait de la batterie rechargeable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Calez le tournevis entre la batterie et le cadre noir au bas des composants internes. Ensuite, faites levier sur la batterie à l'aide du tournevis pour rompre la partie inférieure du cadre noir.   Insérez le tournevis entre le bas de la batterie et le cadre noir pour briser l'attache métallique reliant la batterie à la carte verte du circuit imprimé. Cela dégagera la partie inférieure de la batterie du cadre.   Saisissez la batterie et séparez-la des composants internes pour briser la deuxième attache métallique. Attention : Prenez garde de ne pas vous blesser aux doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.   Couvrez les contacts de la batterie avec de l'adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie. La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 684932e8376e49cea7a2bc4cfa3ef44d 165399 true true true false 165399 44 446007 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 4 1 Topic 1 133464 44           Extraiga y deseche el cabezal del cepillo. Cubra el mango completo con una toalla o paño.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 bd384430b8744fa4995c4429a2e9c00e 165400 true true true false 165400 44 446008 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 4 1 Topic 1 133466 44           Sostenga la parte superior del mango con una mano y golpee la carcasa del mango 0,5 pulgadas por encima del extremo inferior. Usando un martillo, golpee con firmeza sobre los 4 lados para retirar la tapa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:38 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 2ba72b23bbf148f084aa6b76ef4979a2 165401 true true true false 165401 44 446009 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:38 4 1 Topic 1 133468 44           Nota: Es posible que necesite golpear varias veces para romper las piezas de encaje a presión internas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:38 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 adfaf95744e34ccaac719fa020482968 165402 true true true false 165402 44 446010 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:38 4 1 Topic 1 133471 44           Retire la tapa del mango del cepillo. Si no puede retirar la tapa de la carcasa con facilidad, repita el paso 3 hasta que la tapa quede liberada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:39 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 205452a41b8b4fd9a3994990f6b04e0b 165403 true true true false 165403 44 446011 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:39 4 1 Topic 1 133473 44           Con el mango sostenido al revés, presione el eje sobre una superficie dura. Si los componentes internos no se desprenden fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta que los componentes internos queden liberados.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:39 E_Remove the rubber battery cover. 582 ce5b5882ee184ebfbc88889b4df4757b 165404 true true true false 165404 44 446012 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:39 4 1 Topic 1 133475 44           Quite la cubierta de goma de la batería.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:49 Toothbrush handle (Upgrade) 582 b110035dd5474683b9a52cc33a132800 165422 true true true false 165422 44 446030 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:49 4 1 Topic 1 124560 44   Mango del cepillo dental   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Nota: No empuje la junta de goma del eje metálico con ningún objeto afilado, ya que podría dañarla.   Nota: No use alcohol isopropílico, vinagre o blanqueador para limpiar el mango ya que esto puede causar decoloración.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:51 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 b9ac650d6b2746b8a39a2ef5e735ad80 165425 true true true false 165425 44 446033 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:51 4 1 Topic 1 131845 44   Remover la batería recargable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Meta a presión el destornillador entre la batería y el armazón negro en la parte inferior de los componentes internos. Entonces haga palanca con el destornillador, separándolo de la batería, para romper la parte inferior del armazón negro.   Inserte el destornillador entre el fondo de la batería y el armazón negro para romper la pestaña metálica que une la batería con el circuito impreso verde. Esto liberará el extremo inferior de la batería del armazón.   Sostenga la batería y jale para separarla de los componentes internos y romper la segunda pestaña metálica de la batería. Precaución: Tenga cuidado con los bordes afilados de las pestañas de la batería para evitar lesionarse los dedos.   Cubra los contactos de la batería con cinta para evitar cortos circuitos provocados por cargas residuales de la batería. La batería recargable se puede reciclar y el resto de materiales se pueden desechar de manera adecuada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T14:17:53 Important 442 05770c05bdad44c38e1223a0e365f692 165604 true true true false 165604 7 783557 Localizer Philips 2017-05-01T13:52:01 1 1 Topic 1 68809 7   Vigtigt   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:36:49 Caution (heading only - 3mm) 418 aed09440c0924ba8b4bd21d71fc3d022 168846 true true true false 168846 37 723464 Marie-josé DeRoos 2017-02-22T14:50:50 6 1 Topic 1 69446 37   ข้อควรระวัง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:36:50 Caution 418 695e2ec2bb1c4ecc875daf519109eedd 168847 true true true false 168847 37 447877 Localizer Philips 2016-04-29T15:36:50 4 1 Topic 1 69446 37   ข้อควรระวัง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:36:53 Warning 418 be57738be6a64bf4ba5c85ac399d2d07 168849 true true true false 168849 37 447879 Localizer Philips 2016-04-29T15:36:53 4 1 Topic 1 69413 37   คำเตือน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:10 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 6d13238e98fd4efeb881502d5e847016 171033 true true true false 171033 31 460501 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:10 4 1 Topic 1 28386 31           将牙刷的刷毛以小角度（45 度）放在牙齿上，用力按下以使刷毛接触牙龈或牙龈略下方。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:11 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 378ba9ff171c441aae0738ab0ed36228 171034 true true true false 171034 31 460502 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:11 4 1 Topic 1 32960 31           要清洁门牙内表面，请将刷柄呈半直立状倾斜，在每颗牙齿上反复垂直震动。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:12 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 ccae248d4b81490b8ecd566028d2656f 171036 true true true false 171036 31 460504 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:12 4 1 Topic 1 41706 31           对齐牙刷头，使刷毛方向与牙刷柄正面的方向一致。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:13 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 d7cf03c4801948feacf0417d2235ca5c 171037 true true true false 171037 31 460505 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:13 4 1 Topic 1 41988 31           卸下牙刷头并用温水冲洗金属轴。 确保清除所有残留牙膏。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:14 Brush head 306 b30ad12deff74b4eb9f3f60984b16d17 171039 true true true false 171039 31 460507 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:14 4 1 Topic 1 33694 31   牙刷头   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     每次刷牙后冲洗牙刷头和刷毛。 从牙刷柄上卸下牙刷头，每周至少用温水冲洗一次牙刷头连接处。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:24 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 b00137f55f844eca829bee4e13a84ebd 171054 true true true false 171054 31 460522 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:24 4 1 Topic 1 133464 31           取下并丢弃刷头。 用毛巾或布包住整个牙刷柄。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:25 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 e36c7b4be78b4daeb118b118a367bbac 171055 true true true false 171055 31 460523 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:25 4 1 Topic 1 133466 31           用一只手握住牙刷柄顶部，敲击底部以上 0.5 英寸处的牙刷柄外壳。 用锤子在所有 4 个侧面用力敲打，使端盖弹出。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:25 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 4c63ad472a974eb1b27bb25901fff201 171056 true true true false 171056 31 460524 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:25 4 1 Topic 1 133468 31           注意： 可能要在底部敲打多次，才能将内部的扣合式连接分开。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:26 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 4494cb5142c04d0d8d4658ffb7e9f054 171057 true true true false 171057 31 460525 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:26 4 1 Topic 1 133471 31           从牙刷柄上取下端盖。 如果很难从外壳中取出端盖，请重复步骤 3，直至将其取出。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:26 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 16042b5395b04f119a6cd150edf8e372 171058 true true true false 171058 31 460526 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:26 4 1 Topic 1 133473 31           将牙刷柄倒置，然后将轴向下按到坚硬表面上。 如果很难从外壳中取出内部组件，请重复步骤 3，直至将其取出。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:27 E_Remove the rubber battery cover. 582 2736cdeef17c46e7bb9022f31da3a5b8 171059 true true true false 171059 31 460527 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:27 4 1 Topic 1 133475 31           卸下橡胶电池盖。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:56 Toothbrush handle (Upgrade) 582 e1479532b11e4e9aa43bab9bfdc64061 171071 true true true false 171071 31 653184 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:56 4 1 Topic 1 124560 31   牙刷手柄   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           注意： 请勿使用异丙基外用酒精、醋或漂白剂清洁牙刷手柄，否则可能导致手柄变色。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:35 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 0948ce8761ff4414b57d0a46462fff09 171073 true true true false 171073 31 460539 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:35 4 1 Topic 1 131845 31   拆下充电电池   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   将螺丝刀插入电池和内部组件底部的黑框之间。 然后，撬动螺丝刀，将其脱离电池，以使黑框底部断裂。   将螺丝刀插入电池底部和黑框之间，以使连接电池和绿色印刷电路板的金属卡舌断裂。 这样便可以将电池底部与黑框分开。   拿起电池，将其从内部组件中拉出，以使第二个金属电池卡舌断裂。 警告： 请注意电池卡舌的锋利边缘，以免伤到手指。   用胶带包住电池触点，以防止电池剩余电量导致短路。 充电电池即可回收，产品的其它部件也要适当地弃置。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:07:14 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 da858000759e4dad9e3a71c516816f55 171084 true true true false 171084 24 460425 Localizer Philips 2016-05-09T10:07:14 4 1 Topic 1 28387 24           Pastikan bahagian tengah berus bersentuhan dengan gigi pada setiap masa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:07:15 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 4b4eb183d0cb4ed1a5b23444e1be80df 171085 true true true false 171085 24 460426 Localizer Philips 2016-05-09T10:07:15 4 1 Topic 1 32963 24           Philips Sonicare anda selamat untuk digunakan pada: Pendakap gigi (kepala berus akan haus dengan lebih cepat apabila digunakan pada pendakap). Restorasi gigi (tampalan, korona, venir).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:12 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 f15872e5f92a44989c3eb4b0f94a5566 171106 true true true false 171106 37 460449 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:12 4 1 Topic 1 28387 37           รักษาให้ส่วนกลางของแปรงสัมผัสกับฟันอยู่ตลอดเวลา   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:12 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 fd89c4f84b0343d8b8aed5a062226c67 171107 true true true false 171107 37 460450 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:12 4 1 Topic 1 32963 37           ใช้ Philips Sonicare ได้อย่างปลอดภัยบน: เหล็กดัดฟัน (หัวแปรงจะชำรุดเร็วขึ้นเมื่อใช้บนเหล็กดัดฟัน) การบูรณะฟัน (การอุดฟัน การครอบฟัน การเคลือบฟันเทียม (veneers))   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:24 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 6db182772b634dcca41058d83679f2e6 171115 true true true false 171115 40 460458 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:24 4 1 Topic 1 28387 40           Giữ phần giữa bàn chải luôn tiếp xúc với răng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:24 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 99e0e783f280410bbd2f01bd0f38582d 171116 true true true false 171116 40 460459 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:24 4 1 Topic 1 32963 40           Bạn có thể sử dụng Philips Sonicare an toàn trên: Niềng răng (đầu bàn chải mòn nhanh hơn khi sử dụng trên niềng răng). Phục hồi răng (trám răng, bịt răng, ốp răng).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:29 Important 442 6e0430b4f3cd4451a0dacce238bd8993 171122 true true true false 171122 40 704795 Marie-josé DeRoos 2017-02-01T10:41:08 4 1 Topic 1 68809 40   Quan trọng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:30 Danger  442 10ad43a1f44340608d54a12827a214e9 171123 true true true false 171123 40 740008 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:25 4 1 Topic 1 68810 40           Giữ bộ sạc tránh xa nước. Không đặt hoặc cất giữ bộ sạc trên hoặc gần nước chứa trong bồn tắm, bồn rửa, chậu rửa, v.v. Không ngâm bộ sạc trong nước hoặc bất kỳ chất lỏng nào khác. Sau khi làm sạch, đảm bảo bộ sạc khô hoàn toàn trước khi kết nối bộ sạc với nguồn điện.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:31 Caution 442 4c8d5024b61849cf8c2421f0d3450a5d 171124 true true true false 171124 40 740354 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:34 4 1 Topic 1 68812 40           Không làm sạch đầu bàn chải, tay cầm hoặc bộ sạc trong máy rửa chén. Nếu bạn được phẫu thuật răng miệng hoặc nướu răng trong 2 tháng trước đó, hãy tham khảo bác sĩ nha khoa của bạn trước khi sử dụng bàn chải đánh răng. Hãy tham khảo ý kiến nha sĩ của bạn nếu xuất hiện chảy máu quá mức sau khi sử dụng bàn chải đánh răng này hoặc nếu vẫn tiếp tục bị chảy máu sau 1 tuần sử dụng. Ngoài ra, hãy tham khảo ý kiến nha sĩ của mình nếu bạn cảm thấy khó chịu hoặc đau khi sử dụng Philips Sonicare. Bàn chải đánh răng Philips Sonicare tuân thủ các tiêu chuẩn an toàn dành cho thiết bị điện. Nếu bạn sử dụng máy điều hòa nhịp tim hoặc thiết bị cấy ghép khác, hãy liên hệ với bác sĩ của mình hoặc nhà sản xuất thiết bị của thiết bị cấy ghép đó trước khi sử dụng. Nếu bạn lo ngại về vấn đề y tế, hãy tham khảo ý kiến bác sĩ trước khi sử dụng Philips Sonicare. Thiết bị này chỉ được thiết kế để làm sạch răng, nướu răng và lưỡi. Không sử dụng nó vào bất kỳ mục đích nào khác. Hãy ngừng sử dụng thiết bị và liên hệ với bác sĩ của mình nếu bạn gặp bất kỳ sự khó chịu hoặc đau nào. Bàn chải đánh răng Philips Sonicare là thiết bị chăm sóc cá nhân và không được thiết kế để sử dụng trên nhiều bệnh nhân tại phòng mạch hoặc cơ sở nha khoa. Ngừng sử dụng đầu bàn chải có lông bị dập hoặc cong. Thay đầu bàn chải 3 tháng một lần hoặc sớm hơn nếu có dấu hiệu mòn xuất hiện. Không sử dụng các đầu bàn chải khác ngoài các loại do nhà sản xuất khuyên dùng. Nếu kem đánh răng của bạn có chứa ôxi già, muối nấu ăn hoặc cacbonat axit (phổ biến trong kem đánh răng làm trắng), hãy làm sạch hoàn toàn đầu bàn chải bằng xà phòng và nước sau mỗi lần sử dụng. Cách này ngăn chặn khả năng làm nứt nhựa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:09:16 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 1cf7c32b6abd4cb493cc4f830e178e39 171133 true true true false 171133 3 460476 Localizer Philips 2016-05-09T10:09:16 4 1 Topic 1 28387 3           Jaga bagian tengah sikat agar selalu menyentuh gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:09:16 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 f9eb2cdc9d884aa790deaa6cb5c8c39a 171134 true true true false 171134 3 460477 Localizer Philips 2016-05-09T10:09:16 4 1 Topic 1 32963 3           Philips Sonicare Anda aman digunakan pada: Kawat gigi (kepala sikat akan lebih cepat rusak bila digunakan pada kawat gigi). Restorasi gigi (tambalan, mahkota, veneer).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:09:20 Danger  442 a917b0cf7f174925a4958c587f47cf91 171141 true true true false 171141 3 740020 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:38 4 1 Topic 1 68810 3           Jauhkan pengisi daya dari air. Jangan meletakkan atau menyimpan pengisi daya di dalam atau di dekat air seperti di bak mandi, tempat cuci, wastafel, dll. Jangan mencelupkan pengisi daya ke dalam air atau cairan lain. Setelah dibersihkan, pastikan pengisi daya benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:09:21 Caution 442 e6aff78c547c437bb5f237c89319fba2 171142 true true true false 171142 3 740355 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:34 4 1 Topic 1 68812 3           Jangan membersihkan kepala sikat, gagang atau pengisi daya di mesin pencuci piring. Bila rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi 2 bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter gigi Anda sebelum menggunakan sikat gigi ini. Konsultasikan dengan dokter gigi Anda jika terjadi pendarahan berlebih setelah menggunakan sikat gigi ini atau jika pendarahan terus terjadi setelah 1 minggu penggunaan. Juga konsultasikan pada dokter gigi jika Anda merasa tidak nyaman atau mengalami rasa sakit saat menggunakan Philips Sonicare. Sikat gigi Philips Sonicare memenuhi standar keselamatan untuk perangkat elektromagnetik. Bila Anda menggunakan alat pacu jantung atau perangkat implan lainnya, hubungi dokter atau produsen perangkat sebelum penggunaan. Jika Anda memiliki masalah kesehatan, konsultasikan dengan dokter Anda sebelum menggunakan Philips Sonicare. Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan gunakan alat untuk tujuan lain. Hentikan penggunaan alat dan hubungi dokter Anda jika Anda merasa tidak nyaman atau mengalami rasa sakit. Sikat gigi Philips Sonicare adalah perangkat perawatan pribadi dan tidak ditujukan untuk digunakan oleh beberapa orang pasien pada praktik atau institusi perawatan gigi. Hentikan penggunaan kepala sikat dengan bulu yang sudah rusak atau bengkok. Ganti kepala sikat setiap 3 bulan atau lebih sering jika terlihat tanda-tanda kerusakan. Jangan gunakan kepala sikat selain dari yang direkomendasikan oleh produsen. Bila pasta gigi Anda mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat (sering terdapat pada pasta gigi pemutih), bersihkan kepala sikat secara menyeluruh dengan sabun dan air setelah penggunaan. Ini akan mencegah keretakan pada plastik.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:21 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 a35c03fd4e7f4754bba3657f8be543fa 171182 true true true false 171182 2 471008 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:21 4 1 Topic 1 28387 2           حافظ على مركز الفرشاة متصلاً بالأسنان طوال الوقت.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:25 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 0257fc8f3f4f4303b9ab926d7dec115a 171186 true true true false 171186 2 471012 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:25 4 1 Topic 1 32960 2           لتنظيف الأسطح الداخلية للأسنان الأمامية، قم بإمالة مقبض الفرشاة بشكل شبه عمودي وقم بالتحريك عموديًا عدة مرات فوق كل سِنّ.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:25 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 28eb4af9aacd4e979151b02ce3e1d233 171187 true true true false 171187 2 471013 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:25 4 1 Topic 1 32963 2           إن فرشاة أسنان Sonicare من Philips آمنة للاستخدام مع: تقويم الأسنان (تتآكل رؤوس الفرشاة بشكل أسرع عند استخدامها على تقويم الأسنان). حشوات الأسنان (الحشوات، التيجان، الكسوات الخزفية).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:28 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 d07c0e5acb9a43988d09f26948d71ad6 171190 true true true false 171190 2 471016 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:28 4 1 Topic 1 41712 2           ضع المقبض في الشاحن المتصل بالتيار الكهربائي.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:32 Using your Philips Sonicare 306 92b88d280f28413cb8a3b3629944a63e 171196 true true true false 171196 2 471022 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:32 4 1 Topic 1 28383 2   استخدام فرشاة Sonicare من Philips   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:20 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 c596406900624ea898747cfc9c825634 171257 true true true false 171257 3 471083 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:20 4 1 Topic 1 28362 3           Isi di dalam kotak bisa berbeda tergantung model yang dibeli.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:23 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 f1ce8cecd1c94abea56461a8fc5a3b03 171262 true true true false 171262 3 471088 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:23 4 1 Topic 1 32960 3           Untuk membersihkan permukaan bagian dalam gigi depan, miringkan gagang sikat setengah tegak dan lakukan beberapa gerakan menyikat vertikal yang tumpang tindih pada setiap gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:25 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 8456817272f741668aaa617c4a4ea9ec 171266 true true true false 171266 3 471092 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:25 4 1 Topic 1 41712 3           Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang ditancapkan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:30 Using your Philips Sonicare 306 55de32924d894c9e895ef191daecd9c5 171274 true true true false 171274 3 471100 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:31 4 1 Topic 1 28383 3   Menggunakan Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:36 P_Power on/off button 540 58cd2b42537a4a8aa73dc78754bef2c5 171285 true true true false 171285 3 471111 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:36 4 1 Topic 1 99058 3           Tombol daya   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:13 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 e6594f4d4d394e81b904bd52f97273e8 171337 true true true false 171337 13 471163 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:13 4 1 Topic 1 32960 13           Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:14 Using your Philips Sonicare 306 b11c0ddb58664d9684df2c2170946e0b 171342 true true true false 171342 13 471168 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:14 4 1 Topic 1 28383 13   Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:34 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 1c4138a2008d42db98b42676ee054a18 171401 true true true false 171401 11 473788 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:34 4 1 Topic 1 28387 11           همیشه قسمت مرکز مسواک را مقابل دندان ها نگه دارید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:37 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 8fea08dd2fd0495395b7baf6bccc71f2 171405 true true true false 171405 11 473792 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:37 4 1 Topic 1 32960 11           برای تمیز کردن سطح داخلی دندان های جلو، دسته مسواک را تا نیمه به طرف بالا کج کنید و روی هر دندان چندین ضربه عمودی پشت سر هم بزنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:38 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 c93dc44a032245d5a4783de379f69be2 171406 true true true false 171406 11 473793 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:38 4 1 Topic 1 32963 11           Philips Sonicare برای استفاده در موارد زیر ایمن است: سیم دندان (وقتی برس ها را روی سیم های دندان می کشید، سریع تر خراب می شوند). ترمیم های دندانی (پر کردگی، تاج، روکش).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:41 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 d69a9b20f8d44531a6cbbe67d70b501f 171409 true true true false 171409 11 473796 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:41 4 1 Topic 1 41712 11           دسته را در شارژر وصل شده به برق قرار دهید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:46 Using your Philips Sonicare 306 cf5ef89c585a459db28fd9f75e164b80 171416 true true true false 171416 11 473803 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:46 4 1 Topic 1 28383 11   استفاده از Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:52 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 26f7c4d0557a42bf9d2802911cea0ac4 171477 true true true false 171477 24 471225 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:52 4 1 Topic 1 28362 24           Kandungan kotak mungkin berbeza berdasarkan model yang dibeli.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:54 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 b7beca96761449258e4fcaf7862b9833 171482 true true true false 171482 24 471230 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:54 4 1 Topic 1 32960 24           Untuk membersihkan permukaan bahagian dalam gigi hadapan, condongkan pemegang berus separuh tegak dan buat beberapa gerakan memberus bertindih menegak pada setiap gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:55 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 112aeaa5e06f4cd09c960e6a47b68df1 171485 true true true false 171485 24 471233 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:55 4 1 Topic 1 41712 24           Letakkan pemegang dalam pengecas yang dipasangkan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:58 Using your Philips Sonicare 306 df66f42b11a94f3e8deb2f4d32f35f60 171492 true true true false 171492 24 471240 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:58 4 1 Topic 1 28383 24   Menggunakan Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:02 P_Power on/off button 540 b85c6993e8e64170aaf376e0acecb976 171502 true true true false 171502 24 471250 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:02 4 1 Topic 1 99058 24           Butang kuasa hidup/mati   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:45 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 07e2c3f3ba7f4d59a091aae0039ba762 171554 true true true false 171554 37 471301 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:45 4 1 Topic 1 28362 37           สิ่งที่อยู่ในกล่องอาจแตกต่างออกไปขึ้นอยู่กับรุ่นที่ซื้อ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:48 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 a392ccebb30d4a07b9be38510883392e 171559 true true true false 171559 37 471306 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:48 4 1 Topic 1 32960 37           ในการทำความสะอาดด้านในของฟันหน้า ให้เอียงด้ามแปรงจับแบบกึ่งตั้งขึ้น และแปรงลงในแนวตั้งซ้ำกันหลายๆ ครั้งที่ละซี่   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:50 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 1518143a4d7f4d49aa01ae8a5f6ff95c 171562 true true true false 171562 37 471309 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:50 4 1 Topic 1 41712 37           วางด้ามจับบนที่ชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:53 Using your Philips Sonicare 306 accd2203bb74487f823a4827655f8ffd 171569 true true true false 171569 37 471316 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:53 4 1 Topic 1 28383 37   การใช้งาน Philips Sonicare ของคุณ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:58 P_Power on/off button 540 9832a4246a47419bbb751f686b7aa2ac 171579 true true true false 171579 37 471326 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:58 4 1 Topic 1 99058 37           ปุ่มเปิด/ปิดเครื่อง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:35 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 74066e71fcf0490abdf32131ddbff2ba 171630 true true true false 171630 40 471377 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:35 4 1 Topic 1 28362 40           Nội dung bên trong hộp có thể thay đổi dựa trên kiểu máy đã mua.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:37 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 768e59809a124a07a57dd5733ff07cf2 171635 true true true false 171635 40 471382 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:37 4 1 Topic 1 32960 40           Để làm sạch mặt trong của răng cửa, cầm nghiêng tay cầm bàn chải theo hướng nửa đứng và chải vài lần theo chiều thẳng đứng trên từng răng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:39 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 59bde63156964aaaacf8e4f36f29801f 171639 true true true false 171639 40 471386 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:39 4 1 Topic 1 41712 40           Đặt tay cầm trên bộ sạc đã cắm điện.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:46 Using your Philips Sonicare 306 5833c67fc54f4721acbf8065671bae53 171647 true true true false 171647 40 471394 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:46 4 1 Topic 1 28383 40   Sử dụng Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:50 P_Power on/off button 540 88553d5acd1e434dbf7f23f7d8cc898c 171658 true true true false 171658 40 471405 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:50 4 1 Topic 1 99058 40           Nút on/off (bật/tắt) nguồn   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:45 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 dd86574306ac43fb8c7ea2c22295de97 171788 true true true false 171788 2 471545 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:45 4 1 Topic 1 28386 2           ضع شعيرات فرشاة الأسنان أمام الأسنان بزاوية طفيفة (45 درجة)، واضغط بثبات لجعل الشعيرات تصل إلى خط اللثة أو أسفل خط اللثة بقليل.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:53:59 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 b8f6d15350a147eb8417c6454352769f 171871 true true true false 171871 3 470580 Localizer Philips 2016-05-17T09:53:59 4 1 Topic 1 28386 3           Posisikan bulu sikat gigi pada gigi hingga membentuk sudut kecil (45 derajat), tekan agar bulu sikat menjangkau garis gusi atau sedikit di bawah garis gusi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:50 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 7ab677c6a6f64d64b682a2cf4111beac 171953 true true true false 171953 11 473683 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:50 4 1 Topic 1 28386 11           مسواک را بصورت زاویه دار روی دندان های خود قرار دهید (45 درجه)، محکم مسواک بزنید تا مسواک به خط لثه برسد و زیر خط لثه را به آرامی مسواک کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:46 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 3bbfde2858814720b19cf4a448c3c27d 172029 true true true false 172029 13 470660 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:46 4 1 Topic 1 28386 13           Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (45 degrés), en appuyant fermement pour qu'elles touchent les gencives ou se placent légèrement sous les gencives.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:21 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 73e0968d8bdb4255837eed8bcbcc66ff 172076 true true true false 172076 24 470707 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:21 4 1 Topic 1 28386 24           Tempatkan bulu kejur berus gigi pada gigi dengan menyendeng sedikit (45 darjah), tekan dengan kukuh agar bulu kejur sampai ke garis gusi atau ke bawah sedikit dari garis gusi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:19 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 492b3a196beb4bbeb15ab50edc091b22 172161 true true true false 172161 37 470792 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:19 4 1 Topic 1 28386 37           วางแปรงให้ขนแปรงทำมุมเอียงกับฟันเล็กน้อย (45 องศา) กดแปรงเพื่อให้ขนแปรงเข้าถึงขอบเหงือก หรืออยู่ใต้ขอบเหงือกเล็กน้อย   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:15 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 d3bc278fde144ac2bdf3a41e2fca01e9 172245 true true true false 172245 40 470876 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:15 4 1 Topic 1 28386 40           Đặt phần sợi cứng của bàn chải đánh răng lên răng ở góc độ nhỏ (45 độ), nhấn chặt để phần sợi chạm vào đường viền nướu hoặc dưới đường viền nướu một chút.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:33 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 656799d65aaa47d3bad10b7f4ee77518 172785 true true true false 172785 21 463280 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:33 4 1 Topic 1 32960 21           앞니의 안쪽 표면을 닦으려면 칫솔 핸들을 수직 상태에서 살짝 기울이고 각 치아에 수직으로 여러 번 반복하여 칫솔질을 해주십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:35 Using your Philips Sonicare 306 9f5272443659478191bcf455efbe20b9 172789 true true true false 172789 21 463284 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:35 4 1 Topic 1 28383 21   필립스 소닉케어 사용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:38 P_Power on/off button 540 2f85e5d0a33142b6965885f128e78c9b 172795 true true true false 172795 21 463290 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:38 4 1 Topic 1 99058 21           전원 버튼   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:30 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 f8f10723de0e4c7a9527a12034c7b6a1 175900 true true true false 175900 3 471635 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:30 4 1 Topic 1 41699 3           Untuk mengeluarkan baterai isi ulang, Anda memerlukan handuk atau kain, palu, dan obeng minus (standar).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:31 Cleaning 194 31c7f978261e439e887330402d327efb 175901 true true true false 175901 3 471636 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:31 4 1 Topic 1 3357 3   Membersihkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:32 Brushing modes 306 6831a106e04344bcb072c842737b746e 175902 true true true false 175902 3 471637 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:32 4 1 Topic 1 32967 3   Mode menyikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:09 Cleaning 194 7c46864ee512466fb614a71f6b5301b9 175938 true true true false 175938 24 471673 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:09 4 1 Topic 1 3357 24   Pembersihan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:09 Brushing modes 306 a6babb2523364f508a406ad7ea4ddda5 175939 true true true false 175939 24 471674 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:09 4 1 Topic 1 32967 24   Mod memberus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:35 Cleaning 194 b5930fa6791d49908ba1e2c82b13be57 175975 true true true false 175975 37 471710 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:35 4 1 Topic 1 3357 37   การทำความสะอาด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:36 Brushing modes 306 0746141e77d84098adb82c56ace33b0b 175976 true true true false 175976 37 471711 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:36 4 1 Topic 1 32967 37   โหมดการแปรงฟัน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:03 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 1f34243fb1a74cb98e816d48fa812f96 176012 true true true false 176012 40 471747 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:03 4 1 Topic 1 41699 40           Để tháo pin sạc, bạn cần khăn tắm hoặc tấm vải, búa và tô vít 2 cạnh (chuẩn).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:03 Cleaning 194 824b1716e718432b87005f65f8c1ce84 176013 true true true false 176013 40 471748 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:03 4 1 Topic 1 3357 40   Vệ sinh   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:04 Brushing modes 306 225596100e054f98ab27ba5aeed4b141 176015 true true true false 176015 40 471749 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:04 4 1 Topic 1 32967 40   Chế độ chải   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-27T09:40:33 Cleaning 194 b1e76ca0b3be4309bc6bb2f473656ece 176050 true true true false 176050 2 517201 Localizer Philips 2016-06-27T09:40:33 4 1 Topic 1 3357 2   التنظيف   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-27T09:40:35 Brushing modes 306 d847e70998304fd38b1904cd2fe69635 176051 true true true false 176051 2 517202 Localizer Philips 2016-06-27T09:40:35 4 1 Topic 1 32967 2   أوضاع التفريش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-30T11:06:23 Cleaning 194 9106c85046054ba6bf5f5a64b918b10c 176080 true true true false 176080 11 527541 Localizer Philips 2016-06-30T11:06:23 4 1 Topic 1 3357 11   تمیزکردن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-30T11:06:23 Brushing modes 306 e8700093e178404f81eb52a104623a5c 176081 true true true false 176081 11 527542 Localizer Philips 2016-06-30T11:06:23 4 1 Topic 1 32967 11   حالت‌های مسواک زدن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:16:45 Important 442 131fc049db194e35a71c76c0d2e65011 179024 true true true false 179024 5 611458 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:56:05 4 1 Topic 1 68809 5   Važno   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T13:46:13 Important 442 9206675f3dbf47fb8fefbe8a92639340 179123 true true true false 179123 23 611460 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:56:07 4 1 Topic 1 68809 23   Svarbu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T13:45:20 Important 442 e7599e4eebf54fda953bd18dd7469829 179157 true true true false 179157 22 611461 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:56:08 4 1 Topic 1 68809 22   Svarīgi!   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T13:43:39 Important 442 3151ceba5fc64f07aec006e3b7512081 179191 true true true false 179191 26 611462 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:56:09 4 1 Topic 1 68809 26   Ważne   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T11:58:19 Important 442 6e6d154d79954f519d0d36821fd104c5 179225 true true true false 179225 29 611463 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:56:09 4 1 Topic 1 68809 29   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:22:46 Important 442 eb19a29551a74b0b85c81fa0e82aabc5 179357 true true true false 179357 33 611465 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:56:11 4 1 Topic 1 68809 33   Važno   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-27T15:37:23 Caution (heading only - 3mm) 418 a703bd7c63ec4c8e9a561d1b83626bfd 180808 true true true false 180808 24 723467 Marie-josé DeRoos 2017-02-22T14:51:12 6 1 Topic 1 69446 24   Awas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-27T15:37:25 Caution 418 0bcfd31ab43b4b7bbc05085b5db1a211 180809 true true true false 180809 24 481937 Localizer Philips 2016-05-27T15:37:25 4 1 Topic 1 69446 24   Awas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-27T15:37:29 Warning 418 0d6caa0ba1bd4b9a8f4bea8154c3d8df 180811 true true true false 180811 24 481939 Localizer Philips 2016-05-27T15:37:29 4 1 Topic 1 69413 24   Amaran   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:05 Danger 418 802c808b12854bb8b1657da2b28cb4df 181599 true true true false 181599 13 479911 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:05 4 1 Topic 1 1212 13   Danger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:05 Caution 418 42b8ec2fcb4c464ca8d14e1ec0969d25 181600 true true true false 181600 13 479912 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:05 4 1 Topic 1 69446 13   Attention   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:06 Warning 418 036616ee3300419da9bcfab6700dad6d 181601 true true true false 181601 13 479913 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:06 4 1 Topic 1 69413 13   Avertissement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:27 Recycling 130 db7e8094fe2a4ae1a1d1622305125a2b 181631 true true true false 181631 27 479943 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:27 4 1 Topic 1 1010 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:28 Danger 418 3e2b1fa6cabe4ea191d7869124fc10f6 181633 true true true false 181633 27 479945 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:28 4 1 Topic 1 1212 27   Perigo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:29 Caution 418 23f795ae4a954607b0e13efee0cd6dbe 181634 true true true false 181634 27 479946 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:29 4 1 Topic 1 69446 27   Atenção   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:29 Warning 418 f191a6e129ef4210999922fb4bb70173 181635 true true true false 181635 27 479947 Localizer Philips 2016-05-26T09:51:29 4 1 Topic 1 69413 27   Aviso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:25 P_Hygienic travel cap 72 92fc3abb524f4fadbdfe726b5870143f 182037 true true true false 182037 38 481428 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:25 4 1 Topic 1 28353 38           Hijyenik seyahat başlığı   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:28 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 b819ed993ec34ae6ad791d67d8e229f2 182039 true true true false 182039 38 481430 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:28 4 1 Topic 1 28387 38           Fırçanın orta kısmının daima dişlerle temas halinde olmasını sağlayın.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:29 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 47b7d72aa0ca499bb6bc3552979b48d0 182040 true true true false 182040 38 481431 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:29 4 1 Topic 1 32963 38           Philips Sonicare cihazınızı güvenle kullanabileceğiniz yerler: Diş telleri (bu durumda fırça başlığı daha erken yıpranır). Dolgular, diş kronları, kaplamalar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:30 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2c8891b37bfa4ea6ba3051c128d34bfe 182041 true true true false 182041 38 481432 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:30 4 1 Topic 1 41683 38           Uyarı: Şarj edilebilir pili yalnızca cihazı atarken çıkarın. Pili çıkarmadan önce tamamen boşaldığından emin olun.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:32 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 3d0b4c025cea4df4b6992b103d89ea93 182042 true true true false 182042 38 481433 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:32 4 1 Topic 1 41699 38           Şarj edilebilir pili çıkarmak için havlu veya bez, çekiç ve düz uçlu (standart) bir tornavida kullanmanız gerekir.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:33 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 32ad29bc65004a54a1a5f0314ed39f7f 182043 true true true false 182043 38 481434 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:33 4 1 Topic 1 41700 38           Aşağıdaki prosedürü uygularken temel güvenlik önlemlerine dikkat edin. Gözlerinizi, ellerinizi, parmaklarınızı ve üzerinde çalıştığınız yüzeyi mutlaka koruyun.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:34 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 98a88b3bcd8f4404bc0dea5c0e419ff9 182044 true true true false 182044 38 481435 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:34 4 1 Topic 1 41709 38           Kolay başlama özelliği, ilk 14 fırçalamada gücü biraz arttırarak Philips Sonicare ile fırçalamaya alışmanıza yardımcı olur.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:39 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 82c5d31b21704ea0a3be62458168f556 182048 true true true false 182048 38 481439 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:39 4 1 Topic 1 41718 38           Not: Kolay Başlama özelliğinin ilk güç artırma süresinden önce kullanılması tavsiye edilmez ve Philips Sonicare'in diş plağını temizleme etkinliğini azaltır.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:40 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 d6cae9bf7f384be8a3c22fd003b48203 182049 true true true false 182049 38 481440 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:40 4 1 Topic 1 41990 38           Sapın tüm yüzeyini nemli bir bez ile temizleyin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:43 Cleaning 194 ead7788fe79a44f69458c0a3e8f3dfd9 182052 true true true false 182052 38 481443 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:43 4 1 Topic 1 3357 38   Temizlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:44 Brushing modes 306 db70e6a202574cef9cb87bc9da67d7e2 182054 true true true false 182054 38 481444 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:44 4 1 Topic 1 32967 38   Fırçalama modları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:49 Important 442 1acd7726b904430fa875d3a706fc83a2 182062 true true true false 182062 38 553994 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:49 4 1 Topic 1 68809 38   Önemli   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:49 Danger  442 178cccf838994ed080b622ae8a1cd20a 182063 true true true false 182063 38 740019 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:36 4 1 Topic 1 68810 38               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:53 Caution 442 ffdf218d5b664f11969213dc89891ecb 182064 true true true false 182064 38 740362 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:20:40 4 1 Topic 1 68812 38           Fırça başlığını, sapı veya şarj cihazını bulaşık makinesinde yıkamayın. Son 2 ay içinde bir diş veya diş eti ameliyatı geçirdiyseniz, bu diş fırçasını kullanmadan önce diş hekiminize danışın. Bu diş fırçasını kullandıktan sonra diş etlerinizde aşırı kanama meydana gelirse veya kanama 1 haftalık kullanımdan sonra devam ederse, diş hekiminize danışın. Ayrıca Philips Sonicare kullanırken rahatsızlık ya da ağrı hissederseniz diş hekiminize danışın. Philips Sonicare diş fırçası, elektromanyetik cihazlar için geçerli güvenlik standartlarına uygundur. Kalp pili ya da ameliyatla takılan başka bir cihaz kullanıyorsanız, diş fırçasını kullanmadan önce doktorunuza ya da cihaz üreticisine danışın. Tıbbi açıdan bilgi almak için Philips Sonicare kullanmadan önce doktorunuza danışın. Bu cihaz sadece diş, diş eti ve dil temizliği için tasarlanmıştır. Başka amaçlar için kullanmayın. Rahatsızlık ya da ağrı hissederseniz cihazı kullanmayı bırakın ve doktorunuza danışın. Philips Sonicare diş fırçası bir kişisel bakım cihazıdır ve diş muayenehanelerinde veya hastanelerinde birden fazla hasta üzerinde kullanılmamalıdır. Tüyleri kırılan veya bükülen fırça başlığını kullanmayı bırakın. Fırça başlığını her 3 ayda bir veya yıpranma belirtileri oluşmuşsa, daha erken değiştirin. Üretici tarafından tavsiye edilenler dışında fırça başlıkları kullanmayın. Diş macununuz peroksit, karbonat veya bikarbonat (beyazlatıcı diş macunlarında yaygındır) içeriyorsa, fırça başlığını her kullanımdan sonra sabun ve suyla iyice temizleyin. Bu, olası plastik kırılmalarını önler.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:54 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 02eadb46bee24b31942164c39d14a713 182065 true true true false 182065 38 481455 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:54 4 1 Topic 1 68813 38   Elektromanyetik alanlar (EMF) E_Elektromanyetik alanlar (EMF) E_Elektromanyetik alanlar (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu Philips cihazı, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-08T16:09:07 Warning 418 dd92abc5b1654997ad817c15576d6c3a 185354 true true true false 185354 3 497025 Localizer Philips 2016-06-08T16:09:07 4 1 Topic 1 69413 3   Peringatan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-08T16:09:08 Caution (heading only - 3mm) 418 54776fd4d5304890a4e56679a8ed506c 185355 true true true false 185355 3 723469 Marie-josé DeRoos 2017-02-22T14:51:15 6 1 Topic 1 69446 3   Perhatian   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-08T16:09:08 Caution 418 31ec176742ea4b6793d46d0f9b79004f 185356 true true true false 185356 3 497027 Localizer Philips 2016-06-08T16:09:08 4 1 Topic 1 69446 3   Perhatian   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-08T16:11:08 Warning 418 8ee0a4608328485685de3cbf9eefda0a 185412 true true true false 185412 40 497087 Localizer Philips 2016-06-08T16:11:08 4 1 Topic 1 69413 40   Cảnh báo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-08T16:11:09 Caution (heading only - 3mm) 418 e52c0b7372d9474794f65a8e31ae8a45 185413 true true true false 185413 40 723468 Marie-josé DeRoos 2017-02-22T14:51:14 6 1 Topic 1 69446 40   Chú ý   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-08T16:11:10 Caution 418 047f0c91103c4b7abc9bf6f78b0e3e35 185414 true true true false 185414 40 497089 Localizer Philips 2016-06-08T16:11:10 4 1 Topic 1 69446 40   Chú ý   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:37 Danger 418 66dc562f8d4a4c0daefe78d7fbbe7ec7 186423 true true true false 186423 42 502346 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:37 4 1 Topic 1 1212 42   Peligro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-16T11:32:02 Warning 418 67cafd627537435bbc57fb2275e9667d 186466 true true true false 186466 42 502296 Localizer Philips 2016-06-16T11:32:02 4 1 Topic 1 69413 42   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-16T11:32:03 Caution (heading only - 3mm) 418 ad971749d47141a6a786e3223cdaf785 186467 true true true false 186467 42 723466 Marie-josé DeRoos 2017-02-22T14:51:10 6 1 Topic 1 69446 42   Precauciones   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-16T11:32:04 Caution 418 0995640c567149c08d4be732acce8c25 186468 true true true false 186468 42 502298 Localizer Philips 2016-06-16T11:32:04 4 1 Topic 1 69446 42   Precauciones   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-17T15:24:41 Recycling 130 efe238dd3609421bbe4a0b37da3be24e 189766 true true true false 189766 35 504936 Localizer Philips 2016-06-17T15:24:41 4 1 Topic 1 1010 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-17T15:24:42 Danger 418 987bb91a6bf64d14827f3d15a5661b65 189767 true true true false 189767 35 504937 Localizer Philips 2016-06-17T15:24:42 4 1 Topic 1 1212 35   Peligro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-17T15:24:42 Warning 418 43d583dadb164289bdfb5401e23c9cd9 189768 true true true false 189768 35 504938 Localizer Philips 2016-06-17T15:24:42 4 1 Topic 1 69413 35   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-17T15:24:43 Caution 418 f1dcca4a26a24e4d8718ee464511f999 189769 true true true false 189769 35 504939 Localizer Philips 2016-06-17T15:24:43 4 1 Topic 1 69446 35   Precaución   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-13T11:41:53 Warranty and support 244 4a4ba03257d34137826f1433e79c1cdd 190738 true true true false 190738 2 720732 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:31 4 1 Topic 1 939 2   الضمان والدعم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-13T11:41:55 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 8ca0051782e74954b71790a7d0decd57 190739 true true true false 190739 2 499646 Localizer Philips 2016-06-13T11:41:55 4 1 Topic 1 940 2           إذا كنت بحاجة إلى معلومات أو دعم، يُرجي زيارة  www.philips.com/support ‎أو قراءة كتيب الضمان العالمي.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T15:32:53 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 450d40643a5344e3a9a5fb4082ad0a9b 190913 true true true false 190913 2 505648 Localizer Philips 2016-06-20T15:32:53 4 1 Topic 1 42073 2           يُرجى قراءة دليل المستخدم هذا بعناية قبل استخدام الجهاز والاحتفاظ به للرجوع إليه في المستقبل.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T15:33:23 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 97a05f3b74c6400794ac392c3c91f2d6 190952 true true true false 190952 11 505689 Localizer Philips 2016-06-20T15:33:23 4 1 Topic 1 42073 11           این راهنمای کاربر را به دقت قبل از استفاده از وسیله بخوانید و آن را برای استفاده های بعدی نزد خودتان نگهدارید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-19T09:29:15 Cleaning 194 c58bea6b0b254b2db9580cdfadaf8164 191853 true true true false 191853 28 558491 Localizer Philips 2016-07-19T09:29:15 4 1 Topic 1 3357 28   Limpeza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-06-29T11:52:57 E_Keep the charger away from water. 656 6d316dafc91a41b0af069ebdeb3ff96b 199499 true true true false 199499 0 753064 Mariska van Ree 2017-03-21T17:14:17 6 1 Topic 1 -1 1           Keep the charger away from water. Do not place or store it over or near water contained in a bathtub, washbasin, sink etc. Do not immerse the charger in water or any other liquid. After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the mains.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-06-29T11:57:22 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 cfe6049c41594b529e8b2c956271b857 199501 true true true false 199501 0 752105 Mariska van Ree 2017-03-21T17:06:19 6 1 Topic 1 -1 1           Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:33:41 E_Keep the charger away from water. 656 82039c3e773e43349a43b374555a0d6c 201457 true true true false 201457 13 550144 Localizer Philips 2016-07-11T09:33:41 4 1 Topic 1 199499 13           Évitez tout contact de l'appareil avec de l'eau. Ne le placez pas et ne le rangez pas près d'une baignoire, d'un lavabo ou d'un évier. N'immergez en aucun cas le chargeur dans l'eau ou dans tout autre liquide. Après l'avoir nettoyé, assurez-vous qu'il est complètement sec avant de le brancher sur le secteur.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:33:41 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 270b85637aa1400ebbe26962a10fb5fd 201458 true true true false 201458 13 550145 Localizer Philips 2016-07-11T09:33:41 4 1 Topic 1 199501 13           Remplacez systématiquement le chargeur par un chargeur de même type pour éviter tout accident.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:16:41 E_Keep the charger away from water. 656 54391214af4a44feb0c12288326b9866 201545 true true true false 201545 15 538244 Localizer Philips 2016-07-07T13:16:41 4 1 Topic 1 199499 15           Halten Sie das Ladegerät von Wasser fern. Stellen Sie es nicht über oder direkt bei einer mit Wasser gefüllten Badewanne bzw. einem Waschbecken ab. Tauchen Sie das Ladegerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Vergewissern Sie sich nach der Reinigung, dass das Ladegerät vollständig trocken ist, bevor Sie es wieder an das Stromnetz anschließen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:16:42 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 5ca3bd882cd84de182e72b3834feae1f 201546 true true true false 201546 15 538245 Localizer Philips 2016-07-07T13:16:42 4 1 Topic 1 199501 15           Tauschen Sie das Ladegerät immer durch ein Original-Ersatzgerät aus, um Gefährdungen zu vermeiden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:21:29 E_Keep the charger away from water. 656 850938e8bfd44d4bb8d9abb755656de1 201633 true true true false 201633 8 538340 Localizer Philips 2016-07-07T13:21:29 4 1 Topic 1 199499 8           Houd de oplader uit de buurt van water. Plaats de oplader niet in de buurt van of boven een bad, wasbak, gootsteen enzovoort. Dompel de oplader nooit onder in water of een andere vloeistof. Controleer na het schoonmaken of de oplader helemaal droog is, voordat u deze weer aansluit op het stopcontact.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:21:30 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 8da78bfcebdf42ae952a5e76479712c2 201634 true true true false 201634 8 538341 Localizer Philips 2016-07-07T13:21:30 4 1 Topic 1 199501 8           Vervang de oplader altijd door een origineel exemplaar van hetzelfde type om gevaar te voorkomen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:34:49 E_Keep the charger away from water. 656 cf637cde277e4755937acff07c1646eb 201721 true true true false 201721 19 550233 Localizer Philips 2016-07-11T09:34:49 4 1 Topic 1 199499 19           Tenete il caricabatterie lontano dall'acqua. Non appoggiatelo o riponetelo vicino all'acqua contenuta in vasche, lavandini ecc. Non immergete il caricabatterie in acqua o in altre sostanze liquide. Dopo la pulizia, accertatevi che il caricabatterie sia completamente asciutto prima di inserirlo nella presa di corrente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:34:49 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 42369ea6ce074c03a7d50d98a5b18c94 201722 true true true false 201722 19 550234 Localizer Philips 2016-07-11T09:34:49 4 1 Topic 1 199501 19           Sostituite il caricabatterie esclusivamente con uno originale al fine di evitare situazioni pericolose.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:36:57 E_Keep the charger away from water. 656 df095fd2b960472b8f7be06195f406b6 201809 true true true false 201809 35 550323 Localizer Philips 2016-07-11T09:36:57 4 1 Topic 1 199499 35           Mantenga el cargador alejado del agua. No coloque ni guarde el cargador cerca o sobre el agua contenida en bañeras, lavabos, fregaderos, etc. No sumerja el cargador en agua ni en otros líquidos. Después de limpiarlo, asegúrese de que el cargador esté completamente seco antes de enchufarlo a la red eléctrica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:36:57 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 542e9ba5d8c84ec5b2e0130852a9283f 201810 true true true false 201810 35 550324 Localizer Philips 2016-07-11T09:36:57 4 1 Topic 1 199501 35           Sustituya siempre el cargador por otros del modelo original para evitar situaciones de peligro.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T10:37:02 E_Keep the charger away from water. 656 fa90a5d0065a4be48591c6cce506870f 201897 true true true false 201897 27 550473 Localizer Philips 2016-07-11T10:37:02 4 1 Topic 1 199499 27           Mantenha o carregador afastado da água. Não o coloque nem o guarde sobre ou próximo de banheiras, lavatórios, lava-loiças, etc. com água. Nunca mergulhe o carregador em água ou em qualquer outro líquido. Após a limpeza, certifique-se de que o carregador está completamente seco antes de o voltar a ligar à rede.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T10:37:04 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 c34b2ee9604e47adb7dc19960cb1c1c6 201898 true true true false 201898 27 550474 Localizer Philips 2016-07-11T10:37:04 4 1 Topic 1 199501 27           Solicite sempre a substituição do carregador por equipamentos originais para evitar perigos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:25:13 E_Keep the charger away from water. 656 8ce0d524b0f54e51a6758086c3e32622 201986 true true true false 201986 16 538446 Localizer Philips 2016-07-07T13:25:13 4 1 Topic 1 199499 16           Κρατήστε τη βάση φόρτισης μακριά από νερό. Μην την τοποθετείτε ή την αποθηκεύετε πάνω από ή κοντά σε νερό που περιέχεται σε μπανιέρες, νιπτήρες, νεροχύτες κ.λπ. Μην βυθίζετε τη βάση φόρτισης σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. Μετά τον καθαρισμό, βεβαιωθείτε ότι η βάση φόρτισης είναι εντελώς στεγνή προτού τη συνδέσετε στην πρίζα.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:25:13 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 aac20cf73c6a435bb91d32928118b87d 201987 true true true false 201987 16 538447 Localizer Philips 2016-07-07T13:25:13 4 1 Topic 1 199501 16           Να αντικαθιστάτε πάντα τη βάση φόρτισης με γνήσια ανταλλακτικά για να αποφύγετε τυχόν κινδύνους.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:18:57 E_Keep the charger away from water. 656 a37b48a8b7894da7b988201cff1bc88b 202969 true true true false 202969 7 549536 Localizer Philips 2016-07-08T14:18:57 4 1 Topic 1 199499 7           Hold opladeren væk fra vand. Undlad at anbringe eller opbevare opladeren over eller i nærheden af vand i badekar, håndvask el. lign. Opladeren må aldrig kommes ned i vand eller andre væsker. Efter rengøring skal du sikre dig, at opladeren er helt tør, inden den sluttes til strøm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:18:58 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 b15d0b28a8ea47fca37a7a9f1780e33c 202971 true true true false 202971 7 549538 Localizer Philips 2016-07-08T14:18:58 4 1 Topic 1 199501 7           Opladeren skal udskiftes med en original type for at undgå fare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:08 E_Keep the charger away from water. 656 6df22e7c3fb94df2abea901de1f40393 203120 true true true false 203120 12 538580 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:08 4 1 Topic 1 199499 12           Älä kastele laturia. Älä säilytä latauslaitetta lähellä kylpyammetta tai pesuallasta, jossa on vettä. Älä upota laturia veteen tai muuhun nesteeseen. Tarkista puhdistuksen jälkeen, että laturi on täysin kuiva, ennen kuin liität sen takaisin pistorasiaan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:09 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 fe346f5714994b93842d9fbf9a660ccd 203122 true true true false 203122 12 538582 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:09 4 1 Topic 1 199501 12           Vaihda laturi aina vaaratilanteiden välttämiseksi alkuperäisen tyyppiseen laitteeseen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:29 E_Keep the charger away from water. 656 9a4589f3b97e4e05ae7fe02f6e36724f 203271 true true true false 203271 25 542641 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:29 4 1 Topic 1 199499 25           Hold laderen unna vann. Ikke plasser eller oppbevar den over eller i nærheten av vann i et badekar, en kum osv. Laderen må ikke dyppes i vann eller annen væske. Når du er ferdig med rengjøringen, må du passe på at laderen er helt tørr før du kobler den til strømuttaket.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:31 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 5c1e23073c774f7cb5280c987353443d 203273 true true true false 203273 25 542643 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:31 4 1 Topic 1 199501 25           Erstatt alltid laderen med en original type for å unngå farlige situasjoner.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:16:40 E_Keep the charger away from water. 656 34d51f6b909341f4a1f7b288cc4169cf 203422 true true true false 203422 36 542793 Localizer Philips 2016-07-07T14:16:40 4 1 Topic 1 199499 36           Låt inte laddaren komma i kontakt med vatten. Placera eller förvara den inte över eller nära vatten i badkar, handfat, vask o.s.v. Sänk inte ned laddaren i vatten eller någon annan vätska. När du har rengjort laddaren måste den vara fullständigt torr innan du ansluter den till ett eluttag.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:16:43 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 aa68fd20a24f45a18b5be6b23a47da47 203424 true true true false 203424 36 542795 Localizer Philips 2016-07-07T14:16:43 4 1 Topic 1 199501 36           Laddaren ska alltid ersättas med en originalprodukt för att farliga situationer inte ska uppstå.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:32 E_Keep the charger away from water. 656 0711173455ae4cf6a47f0ff33c272c8b 203707 true true true false 203707 18 542946 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:32 4 1 Topic 1 199499 18           Tartsa a töltőt víztől távol. Ne helyezze vízzel teli fürdőkád, mosdókagyló, mosogató stb. közelébe vagy fölé. Ne merítse a töltőt vízbe vagy más folyadékba. Tisztítás után, hálózatra való csatlakoztatás előtt ellenőrizze, hogy a töltő teljesen megszáradt-e.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:33 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 07c25b6666d541e381a6576d921d3cb4 203709 true true true false 203709 18 542948 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:33 4 1 Topic 1 199501 18           A kockázatok elkerülése érdekében a töltőt mindig eredeti típusúra cseréltesse ki.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:34 E_Keep the charger away from water. 656 b555b0032bb74fd4a38f0d5a7fbc1de2 203857 true true true false 203857 10 543097 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:34 4 1 Topic 1 199499 10           Ärge tehke laadijat märjaks. Ärge asetage seda vee lähedusse ega hoidke seda näiteks vett täis vanni, pesukausi, valamu vms kohal. Ärge kunagi kastke laadijat vette ega mõnda teise vedelikku. Pärast puhastamist veenduge, et laadija oleks täiesti kuiv enne selle vooluvõrku ühendamist.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:36 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 1afcba246e97409186c9827b898a3edf 203859 true true true false 203859 10 543099 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:36 4 1 Topic 1 199501 10           Ohtlike olukordade vältimiseks vahetage laadija alati välja originaali vastu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:54:10 E_Keep the charger away from water. 656 e4ee40aa1ebf4b42aec3a7c0665e6ea4 204010 true true true false 204010 4 547340 Localizer Philips 2016-07-07T15:54:10 4 1 Topic 1 199499 4           Пазете зарядното устройство от вода. Не го поставяйте и не го съхранявайте над или близо до вода във вана, умивалник и т.н. Не потапяйте зарядното във вода или други течности. След почистване се уверете, че зарядното устройство е напълно сухо, преди да го включите в електрическата мрежа.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:54:11 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 31f19e2f25b3425d9b29f51e9dfac29e 204012 true true true false 204012 4 547341 Localizer Philips 2016-07-07T15:54:11 4 1 Topic 1 199501 4           За да избегнете опасност, винаги сменяйте повреденото зарядно устройство само с оригинално такова.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:55:49 E_Keep the charger away from water. 656 ea154727b8d74892bf1264f5bd45c70a 204179 true true true false 204179 6 547429 Localizer Philips 2016-07-07T15:55:49 4 1 Topic 1 199499 6           Chraňte nabíječku před kontaktem s vodou. Nepokládejte a neuskladňujte nabíječku v blízkosti vody, například u vany s napuštěnou vodou, umyvadla, dřezu apod. Neponořujte nabíječku do vody ani jiné kapaliny. Před připojením nabíječky k napájení se ujistěte, že je po čištění zcela suchá.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:55:49 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 e96a374940a64e979ca7fe6168749ce9 204181 true true true false 204181 6 547430 Localizer Philips 2016-07-07T15:55:49 4 1 Topic 1 199501 6           Nabíječku nechte vždy vyměnit za originální typ, aby nevzniklo žádné riziko.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:17:59 E_Keep the charger away from water. 656 def93eb7a4c448fab7cd4bce9a560e01 204276 true true true false 204276 5 549865 Localizer Philips 2016-07-11T09:17:59 4 1 Topic 1 199499 5           Punjač držite dalje od vode. Nemojte ga stavljati ili spremati iznad ili blizu vode u kadi, umivaoniku, sudoperu itd. Punjač nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekućinu. Nakon čišćenja provjerite je li punjač potpuno suh prije nego što ga ukopčate u napajanje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:18:01 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 e49be94fc6d448a2b093e7112f5a7b37 204278 true true true false 204278 5 549867 Localizer Philips 2016-07-11T09:18:01 4 1 Topic 1 199501 5           Punjač obavezno zamijenite originalnim kako biste izbjegli moguće opasnosti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:45:37 E_Keep the charger away from water. 656 e26423a952b349ca80ab10b0f7aa0fa1 204574 true true true false 204574 22 549132 Localizer Philips 2016-07-08T13:45:37 4 1 Topic 1 199499 22           Sargiet lādētāju no ūdens! Nelietojiet un neglabājiet to pie vai virs vannas, mazgājamās bļodas, izlietnes un citiem ar ūdeni pildītiem traukiem. Neiegremdējiet lādētāju ūdenī vai citā šķidrumā. Pēc tīrīšanas pārliecinieties, vai lādētājs ir pilnībā izžuvis, pirms to pievienot elektrotīklam.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:45:37 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 a08ceb47f6b640c1801282b2ab0de6a3 204576 true true true false 204576 22 549134 Localizer Philips 2016-07-08T13:45:37 4 1 Topic 1 199501 22           Vienmēr nomainiet lādētāju pret oriģinālā tipa ierīci, lai izvairītos no bīstamām situācijām.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:46:42 E_Keep the charger away from water. 656 4df251b8481c47b2ae41562de271b79f 204744 true true true false 204744 23 549223 Localizer Philips 2016-07-08T13:46:42 4 1 Topic 1 199499 23           Saugokite įkroviklį nuo vandens. Nedėkite ir nelaikykite jo virš ar šalia vandens pripiltos vonios, praustuvo, plautuvės ir pan. Nemerkite įkroviklio į vandenį ar kitokį skystį. Nuvalę įsitikinkite, kad įkroviklis yra visiškai sausas, ir tik tada junkite į maitinimo tinklą.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:46:42 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 ce369e766b684fbfb765be3d4c33b46d 204745 true true true false 204745 23 549224 Localizer Philips 2016-07-08T13:46:43 4 1 Topic 1 199501 23           Visada keiskite įkroviklį originalaus tipo kitu, kad išvengtumėte pavojaus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:47:53 E_Keep the charger away from water. 656 fbd079256dc2432d913ed6427dbddb27 204922 true true true false 204922 20 549313 Localizer Philips 2016-07-08T13:47:53 4 1 Topic 1 199499 20           Зарядтағышты судан алшақ ұстаңыз. Оны суға толы ваннаның немесе раковинаның жанында, немесе үстінде сақтауға, немесе қойып қоюға болмайды. Зарядтағышты суға немесе басқа сұйықтыққа батыруға болмайды. Тазалаудан кейін желіге қоспай тұрып зарядтағыштың толығымен құрғақ екенін тексеріңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:47:53 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 e0129fb7ebdc4372a581cb954e4173d7 204923 true true true false 204923 20 549314 Localizer Philips 2016-07-08T13:47:53 4 1 Topic 1 199501 20           Қауіпті болдырмау үшін әрқашан зарядтағышты бастапқы түріне жататынымен ауыстырыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:43:54 E_Keep the charger away from water. 656 492b5f0ef94c48759b732308f27a6f92 205058 true true true false 205058 26 548981 Localizer Philips 2016-07-08T13:43:54 4 1 Topic 1 199499 26           Trzymaj ładowarkę z dala od wody. Nie kładź jej ani nie przechowuj w pobliżu wanny, miski, zlewu lub innego pojemnika z wodą. Nie zanurzaj ładowarki w wodzie ani innym płynie. Po zakończeniu czyszczenia upewnij się, że ładowarka jest całkowicie sucha, zanim podłączysz ją do sieci elektrycznej.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T13:43:55 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 44b52b2370f14b18bf9b2e4fbb709e4c 205060 true true true false 205060 26 548982 Localizer Philips 2016-07-08T13:43:55 4 1 Topic 1 199501 26           Ładowarkę należy wymienić na nową tego samego typu, aby uniknąć niebezpieczeństwa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T11:51:00 E_Keep the charger away from water. 656 b59fa71b07524b559f8a74d7d9bc6bc3 205222 true true true false 205222 30 550639 Localizer Philips 2016-07-11T11:51:00 4 1 Topic 1 199499 30           Храните зарядное устройство вдали от воды! Не помещайте и не оставляйте зарядное устройство над водой или поблизости от воды, налитой в ванну, раковину и т. д. Не опускайте зарядное устройство в воду или другие жидкости. После чистки проверяйте, что зарядное устройство полностью высохло, прежде чем подключать его к сетевой розетке.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T11:51:01 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 0731f440a4d543fe92c9c1b474fe5dbb 205224 true true true false 205224 30 550640 Localizer Philips 2016-07-11T11:51:01 4 1 Topic 1 199501 30           Всегда заменяйте зарядное устройство только оригинальным устройством, чтобы обеспечить безопасную эксплуатацию прибора.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T11:59:09 E_Keep the charger away from water. 656 d13a296abfc0434ba08fa94e91b3ba66 205387 true true true false 205387 29 550737 Localizer Philips 2016-07-11T11:59:09 4 1 Topic 1 199499 29           Feriţi încărcătorul de contactul cu apa. Nu îl aşezaţi sau păstraţi deasupra sau în apropierea apei din cadă, lavoar, chiuvetă etc. Nu scufundaţi încărcătorul în apă sau în orice alt lichid. După curăţare, asiguraţi-vă că încărcătorul este complet uscat înainte de a-l conecta la priză.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T11:59:10 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 ab025dc64ffc4972b514fe043b5a4f36 205389 true true true false 205389 29 550738 Localizer Philips 2016-07-11T11:59:10 4 1 Topic 1 199501 29           Înlocuiţi întotdeauna încărcătorul cu unul original pentru a evita accidentele.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T12:09:08 E_Keep the charger away from water. 656 ed007d4dfe6445c5813ad1b14640deab 205551 true true true false 205551 34 548751 Localizer Philips 2016-07-08T12:09:08 4 1 Topic 1 199499 34           Nabíjačku chráňte pred vodou. Neklaďte ju ani neuchovávajte na miestach v blízkosti vody, napr. pri vani, umývadle, dreze a pod. Nabíjačku neponárajte do vody ani do inej kvapaliny. Skôr ako nabíjačku po čistení pripojíte do siete, uistite sa, že je úplne suchá.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T12:09:09 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 d86bb0c9dc644f32bc43ec69e1cf4211 205553 true true true false 205553 34 548752 Localizer Philips 2016-07-08T12:09:09 4 1 Topic 1 199501 34           Aby ste predišli nebezpečenstvu, nabíjačku vždy vymeňte za originálny typ.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T12:10:48 E_Keep the charger away from water. 656 9af93823a66341939cc4e74fe5d92f14 205732 true true true false 205732 45 548839 Localizer Philips 2016-07-08T12:10:48 4 1 Topic 1 199499 45           Polnilnika ne hranite blizu vode. Ne postavljajte in ne hranite ga nad kadjo z vodo ali blizu nje, blizu umivalnika, odtoka ipd. Polnilnika ne potapljajte v vodo ali drugo tekočino. Po čiščenju se prepričajte, da je polnilnik popolnoma suh, preden ga priključite na napajanje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T12:10:49 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 775dce9652294f2bb9b5d8f5f6d175e5 205734 true true true false 205734 45 548840 Localizer Philips 2016-07-08T12:10:49 4 1 Topic 1 199501 45           Polnilnik vedno zamenjajte samo z originalnim, da se izognete nevarnosti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:32 Important 442 29d3475475d84c959ebcf2bd8af0ea91 205835 true true true false 205835 49 611467 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:56:46 4 1 Topic 1 68809 49   Važno   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:33 Danger  442 8a53d9d3e7cf4808abe2b3818865b5ed 205837 true true true false 205837 49 740017 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:34 4 1 Topic 1 68810 49               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:34 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 e3b012394f364b4885ee9257018ff9ea 205839 true true true false 205839 49 549350 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:34 4 1 Topic 1 68813 49   Elektromagnetna polja (EMF) E_Elektromagnetna polja (EMF)T E_Elektromagnetna polja (EMF)T   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj Philips aparat usklađen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:35 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 ee8f0545e3d048a692f245fac16a00ad 205844 true true true false 205844 49 549352 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:35 4 1 Topic 1 42073 49           Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik i sačuvajte ga za buduće potrebe.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:12:24 E_Keep the charger away from water. 656 5bbdf1e3bb2243df85b80ff84377f684 205926 true true true false 205926 49 549409 Localizer Philips 2016-07-08T14:12:24 4 1 Topic 1 199499 49           Držite punjač dalje od vode. Nemojte ga stavljati ili odlagati iznad ili blizu vode u kadi, umivaoniku, sudoperi itd. Nemojte uranjati punjač u vodu ili neku drugu tečnost. Nakon čišćenja uverite se da je punjač potpuno suv pre nego što ga povežete na električnu mrežu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:12:25 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 a3f3ba135b604fa9aebd83159e0de355 205928 true true true false 205928 49 549410 Localizer Philips 2016-07-08T14:12:25 4 1 Topic 1 199501 49           Punjač obavezno zamenite originalnim da bi se izbegla opasnost.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:24 E_Keep the charger away from water. 656 51eb88998ef448de8eaf04e0e552bfe1 206048 true true true false 206048 33 550021 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:24 4 1 Topic 1 199499 33           Držite punjač dalje od vode. Nemojte ga stavljati ili odlagati iznad ili blizu vode u kadi, umivaoniku, sudoperi itd. Nemojte uranjati punjač u vodu ili neku drugu tečnost. Nakon čišćenja uverite se da je punjač potpuno suv pre nego što ga povežete na električnu mrežu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:25 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 75d870e0dfe44ca18dfe2c730ecb9e8c 206051 true true true false 206051 33 550023 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:25 4 1 Topic 1 199501 33           Punjač obavezno zamenite originalnim da bi se izbegla opasnost.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T12:15:35 E_Keep the charger away from water. 656 0d0fd66dc04b466897e51808a7b6593d 206142 true true true false 206142 39 548927 Localizer Philips 2016-07-08T12:15:35 4 1 Topic 1 199499 39           Тримайте зарядний пристрій подалі від води. Не ставте та не зберігайте його біля води у ваннах, раковинах тощо. Не занурюйте його у воду чи іншу рідину. Перш ніж підключити зарядний пристрій після чищення, переконайтеся, що він повністю сухий.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T12:15:35 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 a24b4dd4f1df4dd49f5416132c58d641 206143 true true true false 206143 39 548928 Localizer Philips 2016-07-08T12:15:35 4 1 Topic 1 199501 39           Щоб уникнути небезпеки, завжди заміняйте зарядний пристрій оригінальним відповідником.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:08:53 E_Keep the charger away from water. 656 2cb055a4cece4ee2b87a49e6adff4636 206459 true true true false 206459 31 537769 Localizer Philips 2016-07-07T11:08:53 4 1 Topic 1 199499 31           使充电器远离水源。 切勿将它放置或存放在任何有水的容器的上方或附近，如：浴盆、脸盆、水池等。切勿将充电器浸入水或任何其他液体中。 清洁后，确保充电器完全干燥，再将其连接至电源。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:08:55 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 2399e86a8d3e45ecb54e81a685bc6d53 206461 true true true false 206461 31 537771 Localizer Philips 2016-07-07T11:08:55 4 1 Topic 1 199501 31           应始终使用原装型号的充电器进行更换，以免发生危险。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:01 E_Keep the charger away from water. 656 8f232339b15b4c5b831004027fde2c4a 206610 true true true false 206610 32 537919 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:01 4 1 Topic 1 199499 32           充電器請勿沾到水。 請勿放置或存放於裝水的澡盆、洗臉盆、洗臉槽的上方或附近。請勿將充電器浸入水中或任何液體中。 充電器清潔之後，必須完全乾燥，才能再接上電源。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:02 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 9aaa920adb6443a58ba77eb2ad999c01 206612 true true true false 206612 32 537921 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:02 4 1 Topic 1 199501 32           請務必以原型號的充電器更換，以免發生危險。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-19T11:02:02 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 2b6380874b3b4c2386e5d893d46ca153 206764 true true true false 206764 24 558593 Localizer Philips 2016-07-19T11:02:02 4 1 Topic 1 42073 24           Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan manual tersebut untuk rujukan pada masa hadapan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-19T11:01:49 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 26223e5e1f524fe6b14522060303ecaa 206773 true true true false 206773 3 558585 Localizer Philips 2016-07-19T11:01:49 4 1 Topic 1 42073 3           Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda menggunakan alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-19T11:01:11 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 7bc5b3c3218d432e88492074cc331b37 206797 true true true false 206797 28 558561 Localizer Philips 2016-07-19T11:01:11 4 1 Topic 1 42073 28           Leia este manual atentamente antes de usar o aparelho e guarde-o para consultas futuras.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:11 E_Keep the charger away from water. 656 30fb9ba7689c4f72ada20f598d3d7260 207003 true true true false 207003 2 553987 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:11 4 1 Topic 1 199499 2           حافظ على الشاحن بعيدًا عن الماء. لا تقم بوضعه أو تخزينه فوق المياه الموجودة بحوض الاستحمام أو حوض الغسيل أو حوض غسل الأطباق وما إلى ذلك أو بالقرب منها. بعد التنظيف، تأكد من جفاف الشاحن تمامًا قبل توصيله بمأخذ التيار.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:21 E_Keep the charger away from water. 656 488c28d2afc04330b56c10d11ad8bd34 207006 true true true false 207006 11 553992 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:21 4 1 Topic 1 199499 11           شارژر را دور از آب نگه دارید. وسیله را در نزدیکی آب موجود در وان حمام، لگن دستشویی، سینک و غیره یا روی آن قرار ندهید. شارژر را درون آب یا هر مایع دیگری فرو نکنید. بعد از تمیز کردن، دقت کنید قبل از اتصال شارژر به برق، کاملاً خشک شده باشد.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:50 E_Keep the charger away from water. 656 bcb55a8cccbf4b2293cb75115728ceca 207009 true true true false 207009 38 553997 Localizer Philips 2016-07-14T10:50:50 4 1 Topic 1 199499 38           Şarj cihazını sudan uzak tutun. Bu ürünü banyo, küvet, lavabo gibi ıslak yerlerin yakınında tutmayın ve saklamayın. Şarj cihazını kesinlikle suya veya başka bir sıvıya batırmayın. Temizleme işleminden sonra, şarj cihazını prize takmadan önce cihazın tamamen kuru olduğundan emin olun.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:28 P_Power on/off button 540 205f5e2b000b4254a07318ac63d11bfe 207159 true true true false 207159 14 595416 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:28 4 1 Topic 1 99058 14           Bouton marche/arrêt   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:30 E_Open the Sonicare app. 540 029ae553b1214fb6bfa4430dd497ec18 207163 true true true false 207163 14 595420 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:30 4 1 Topic 1 107581 14           Ouvrez l'application Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:30 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 934f03c2798b4ee99b74564f7a8007f6 207164 true true true false 207164 14 595421 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:30 4 1 Topic 1 107582 14           Suivez les instructions de l’application Sonicare qui s’affichent sur votre appareil mobile. L’application se connecte automatiquement à la brosse à dents. Si la brosse à dents ne se connecte pas, suivez les étapes de dépannage fournies dans l’application.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:14 P_Power on/off button 540 70479f612b814d69bf22ddef841ddad2 207238 true true true false 207238 44 558116 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:14 4 1 Topic 1 99058 44           Botón de encendido/apagado   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:15 E_Download the Philips Sonicare app from the App Store or Google Play. 540 96e15427c30043afad774ed94d1043fc 207239 true true true false 207239 44 681938 Localizer Philips 2016-12-23T11:18:21 5 1 Topic 1 107578 44           Descargue la aplicación de Philips Sonicare desde la App Store o desde Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:16 E_Open the Sonicare app. 540 a159e2ed68c74d6e8180dbce89d1e0c5 207242 true true true false 207242 44 558120 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:16 4 1 Topic 1 107581 44           Abra la aplicación de Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:17 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 cdad16d8b1a24cdcb20b4e2797934b19 207243 true true true false 207243 44 558121 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:17 4 1 Topic 1 107582 44           Siga las instrucciones de la aplicación de Sonicare mostradas en su dispositivo móvil. La aplicación se conecta automáticamente al cepillo dental. Si el cepillo dental no se conecta, siga los pasos de resolución de problemas de la aplicación.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:51 E_This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be disposed of with normal household waste (2006/66/EC)_rechargeable non-removable  114 d750f65e2d9c4b8da6ed24dd5cc4bef8 207883 true true true false 207883 14 556537 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:51 4 1 Topic 1 4100 14           Ce symbole signifie que ce produit contient une batterie rechargeable intégrée qui ne doit pas être mise au rebut avec les  ordures ménagères ordinaires (2006/66/EC). Il est fortement recommandé de porter votre produit à un point de collecte ou dans un centre de service Philips afin qu’un professionnel puisse disposer de la batterie rechargeable.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:54 This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery WE EE_rechargeable non-removable 114 5768492f3e4742f083a39b4c6b4d8a51 207887 true true true false 207887 14 556541 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:54 4 1 Topic 1 4099 14                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:55 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries_WE EE 114 a46cfa133c2649898acdb03980a8262c 207888 true true true false 207888 14 556542 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:55 4 1 Topic 1 934 14           Suivez les règles de votre pays sur la collecte sélective des produits électriques et électroniques et des batteries rechargeables. La mise au rebut adéquate contribue à réduire les conséquences négatives sur l’environnement et la santé humaine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:56 Important 442 22eb8ef3b77f49719627d5a2717a4b11 207890 true true true false 207890 14 556544 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:56 4 1 Topic 1 68809 14   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:56 Danger  442 868f95b053ef44e294b3af049b61341e 207891 true true true false 207891 14 740018 Moniek Koehoorn 2017-03-15T13:50:35 4 1 Topic 1 68810 14               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:56 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 83ad0624e3c94279aba6df27372f7d39 207892 true true true false 207892 14 556546 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:56 4 1 Topic 1 68813 14   Champs électromagnétiques (CEM) E_Champs électromagnétiques (CEM) E_Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et réglementations relatives à l’exposition aux champs électromagnétiques.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:58 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 99f7598b867a43b59c6d9c6e59ec2263 207894 true true true false 207894 14 556548 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:58 4 1 Topic 1 42073 14           Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:59 E_Keep the charger away from water. 656 422049d37646455caa6f83fec7ed2095 207895 true true true false 207895 14 556549 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:59 4 1 Topic 1 199499 14           Gardez le chargeur à l’écart de l’eau. Ne le placez pas et ne le rangez pas à proximité d’une baignoire, d’un lavabo, d’un évier, etc. Ne plongez jamais le chargeur dans de l’eau ou tout autre liquide. Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que le chargeur est complètement sec avant de le brancher sur une prise secteur.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:40:00 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 cc08e87948654e5095385bba790a69fc 207896 true true true false 207896 14 556550 Localizer Philips 2016-07-15T11:40:00 4 1 Topic 1 199501 14           Remplacez toujours le chargeur par un chargeur de même type pour éviter tout accident.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:35 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 1a3b02b34cdb45ff867fb93acea0290d 208113 true true true false 208113 44 557066 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:35 4 1 Topic 1 42073 44           Lea atentamente este manual del usuario antes de usar el dispositivo y consérvelo para futuras consultas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:37 E_Keep the charger away from water. 656 a9d41c8addaa48eba37c669695d2451f 208114 true true true false 208114 44 557069 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:37 4 1 Topic 1 199499 44           Mantenga el cargador lejos del agua. No lo coloque o almacene por encima o cerca del agua contenida en la bañera, lavabo, etc. No sumerja el cargador en agua o cualquier otro líquido. Después de limpiarlo, asegúrese de que esté completamente seco antes de conectarlo a la red eléctrica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:38 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 3112169b77d547ff944fb4883589ebe4 208115 true true true false 208115 44 557070 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:38 4 1 Topic 1 199501 44           Siempre reemplace el cargador con uno del tipo original para así evitar cualquier peligro.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:27 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 90de531bfb3c4ddb83fdeeab460c91bd 208144 true true true false 208144 49 557127 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:27 4 1 Topic 1 28362 49           Sadržaj pakovanja može da se razlikuje u zavisnosti od kupljenog modela.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:28 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 260fce1166ee492d902a6a19fa11c24b 208145 true true true false 208145 49 557128 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:28 4 1 Topic 1 41700 49           Pridržavajte se osnovnih bezbednosnih mera predostrožnosti kada primenjujete proceduru navedenu ispod. Zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj se radi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:29 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 4a8647585fa243f587b748a027129a58 208146 true true true false 208146 49 557129 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:29 4 1 Topic 1 41990 49           Čitavu površinu drške obrišite vlažnom krpom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-20T09:49:17 Using your Philips Sonicare 306 4e7c4b3dc3a54abdaf0453255b3bc614 208315 true true true false 208315 31 558919 Localizer Philips 2016-07-20T09:49:17 4 1 Topic 1 28383 31   使用飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-20T09:49:20 P_Power on/off button 540 1b8197ba4a2a4bb48b8a74e11d4eff50 208321 true true true false 208321 31 558925 Localizer Philips 2016-07-20T09:49:20 4 1 Topic 1 99058 31           开/关按钮   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:29 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 459c77ed64604b7fb110a7fd93f1db96 208371 true true true false 208371 32 558856 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:29 4 1 Topic 1 32960 32           如要清潔門齒內側表面，請直握牙刷握柄，使其呈半傾斜，在每顆牙齒上進行數次垂直重疊的刷拂。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:32 Using your Philips Sonicare 306 4bbf9b9514c14f139e377996e94387c6 208375 true true true false 208375 32 558860 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:32 4 1 Topic 1 28383 32   使用飛利浦 Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:36 P_Power on/off button 540 35f3c35a8acc4293be722b97a242d701 208381 true true true false 208381 32 558866 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:36 4 1 Topic 1 99058 32           電源開關按鈕   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-07-28T11:48:59 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 8156603c12714f2e960e1b9c03a0586d 213671 true true true false 213671 0 752149 Mariska van Ree 2017-03-21T17:06:34 6 1 Topic 1 -1 1           Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back and forth motion so the bristles reach between the teeth.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-07-28T11:49:22 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 49e53c2ad90c4712b6547c0091eb8436 213672 true true true false 213672 0 752354 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:47 6 1 Topic 1 -1 1           Continue this motion throughout the brushing cycle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-07-28T11:49:49 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 9a7c7754b4b74f2aad2779d80e1ba88c 213673 true true true false 213673 0 751233 Mariska van Ree 2017-03-21T16:55:36 6 1 Topic 1 -1 1           The bristles should flare slightly. Do not scrub.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-07-28T11:50:21 E_Wet the bristles. 582 c611be18b5864718ae649d851f3f7c9c 213674 true true true false 213674 0 750444 Mariska van Ree 2017-03-21T16:41:42 6 1 Topic 1 -1 1           Wet the bristles.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-07-28T11:50:30 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 5231e1a06fb34c48a0fb9b61733965ea 213676 true true true false 213676 0 752147 Mariska van Ree 2017-03-21T17:06:33 6 1 Topic 1 -1 1           Apply a small amount of toothpaste on the bristles.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-07-28T13:23:00 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 b9c802d9cd584ee59e3fbec80b8f4a4b 213734 true true true false 213734 0 753303 Mariska van Ree 2017-03-21T17:17:00 6 1 Topic 1 -1 1           Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:08 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 e9296eeee92c4db78dbe7e9b9c06d4ca 217031 true true true false 217031 0 573984 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:36 11 1 Topic 1 211268 1             28 HISTCOMMENT  0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:58:18 Radio Equipment Directive 491 f4d146c2d29e477daf77df7586e0a32a 218236 true true true false 218236 8 675759 Localizer Philips 2016-12-19T12:44:58 5 1 Topic 1 207626 8   Radioapparatuur Richtlijn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Radioapparatuur in dit product werkt tussen 2402 – 2480 MHz Maximum RF-vermogen uitgezonden door de Radioapparatuur is +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:58:30 Radio Equipment Directive 491 93dfd6f9113b47ee8972b1904dea3c0e 218240 true true true false 218240 15 675526 Localizer Philips 2016-12-19T12:43:01 5 1 Topic 1 207626 15   Gerät mit Funkkomponenten   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Funkkomponenten in diesem Produkt arbeiten mit 2.402–2.480 MHz Die maximale von den Funkkomponenten abgestrahlte Funkleistung beträgt +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:58:38 Radio Equipment Directive 491 2de9d01fe51c4fbc9a17b6ea72c0a3ed 218244 true true true false 218244 16 676102 Localizer Philips 2016-12-19T12:47:25 5 1 Topic 1 207626 16   Οδηγία σχετικά με το ραδιοεξοπλισμό   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ο ραδιοεξοπλισμός στο παρόν προϊόν λειτουργεί στις ζώνες μεταξύ 2402 – 2480 MHz Η μέγιστη ισχύς RF που εκπέμπεται από το ραδιοεξοπλισμό είναι +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:58:52 Radio Equipment Directive 491 7a44524376fb4be6badd3a270213f4fd 218247 true true true false 218247 13 676451 Localizer Philips 2016-12-19T12:55:36 5 1 Topic 1 207626 13   Directive sur l'équipement radio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L'équipement radio de ce produit fonctionne entre 2 402 et 2 480 MHz La puissance RF maximum transmise par l'équipement radio est de +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:59:01 Radio Equipment Directive 491 d78a4701a03e4b39afb4a7e85b2260b7 218251 true true true false 218251 19 675919 Localizer Philips 2016-12-19T12:46:02 5 1 Topic 1 207626 19   Direttiva sull'apparecchiatura radio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L'apparecchiatura radio in questo prodotto funziona tra 2402 e 2480 MHz La potenza RF massima trasmessa dall'apparecchiatura radio è di +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:59:10 Radio Equipment Directive 491 ff5cc44b2d7e4109b6afb983130b088a 218255 true true true false 218255 35 675766 Localizer Philips 2016-12-19T12:45:11 5 1 Topic 1 207626 35   Directiva de equipo radioeléctrico   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   El equipo radioeléctrico de este producto funciona a entre 2402 y 2480 MHz. El equipo radioeléctrico transmite una potencia de RF máxima de +3 dBm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:59:21 Radio Equipment Directive 491 7a27cc4c4e624a4ebd04a7b853a38be3 218259 true true true false 218259 27 675934 Localizer Philips 2016-12-19T12:46:26 5 1 Topic 1 207626 27   Diretiva sobre Equipamento de Rádio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   O equipamento de rádio deste produto funciona entre 2402 – 2480 MHz A máxima potência de RF transmitida pelo equipamento de rádio é +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:06:37 Radio Equipment Directive 491 4f55ad1dc24a40d68bfdbbc549e214c0 218263 true true true false 218263 4 676557 Localizer Philips 2016-12-19T13:10:56 5 1 Topic 1 207626 4   Директива за радио оборудване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Радио оборудването в този продукт работи между 2402 – 2480 MHz Максималната предавана радиочестотна мощност от радио оборудването е +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:06:46 Radio Equipment Directive 491 9f86ff410e35460d84a2d8eb42ff5b53 218267 true true true false 218267 5 676770 Localizer Philips 2016-12-19T13:13:20 5 1 Topic 1 207626 5   Direktiva o radio opremi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Radio oprema u ovom proizvodu radi između 2402 – 2480 MHz Maksimalna RF snaga koju prenosi radio oprema je +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:06:57 Radio Equipment Directive 491 2e59e4fe207f4651af9c27ac19957eef 218271 true true true false 218271 6 676649 Localizer Philips 2016-12-19T13:11:57 5 1 Topic 1 207626 6   Směrnice o rádiových zařízeních   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Rádiové zařízení v tomto výrobku pracuje na frekvenci v rozmezí 2402–2480 MHz. Maximální radiofrekvenční výkon přenášený rádiovým zařízením je +3 dBm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:07:14 Radio Equipment Directive 491 549d9c1945ad49618f258071c20a67ac 218275 true true true false 218275 10 676885 Localizer Philips 2016-12-19T13:14:23 5 1 Topic 1 207626 10   Raadioseadmete direktiiv   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Raadioseadmed selles tootes töötavad vahemikus 2401–2480 MHz Maksimaalne raadioseadmete poolt edastatav raadiosageduslik võim on +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:07:22 Radio Equipment Directive 491 bef4039420b84adba3315c783505fb17 218279 true true true false 218279 18 676941 Localizer Philips 2016-12-19T13:15:17 5 1 Topic 1 207626 18   Rádióberendezésre vonatkozó irányelv   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Az ebben a készülékben található rádióberendezés 2402 – 2480 MHz-en üzemel. A rádióberendezés maximális rádiófrekvenciás átviteli teljesítménye +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:07:32 Radio Equipment Directive 491 2cc9865e43f44c9986fad67aab54ac88 218283 true true true false 218283 20 677621 Localizer Philips 2016-12-19T13:19:58 5 1 Topic 1 207626 20   Радио жабдығының директивасы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Осы өнімдегі радио жабдығы 2402–2480 МГц ауқымында басқарылады Радио жабдығымен тасымалданатын максималды РЖ қуаты: +3 дБм   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:32:21 Radio Equipment Directive 491 a49fc6e242594a56a186a3de52d5ee74 218287 true true true false 218287 22 677071 Localizer Philips 2016-12-19T13:16:25 5 1 Topic 1 207626 22   Radioiekārtu direktīva   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Šajā ierīcē izmantotā radioiekārta darbojas 2402–2480 MHz diapazonā Maksimālā radioiekārtas pārraidītā radio frekvences jauda ir +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:32:31 Radio Equipment Directive 491 0e4dff8d8b7d4e57b145b3c1866e1eb2 218291 true true true false 218291 23 677343 Localizer Philips 2016-12-19T13:18:12 5 1 Topic 1 207626 23   Radijo įrangos direktyva   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Šio gaminio radijo įranga veikia 2402–2480 MHz dažniu. Maksimali šio radijo dažnio prietaiso perduodama RD galia yra +3 dBm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:32:41 Radio Equipment Directive 491 92c3950e3b67410eb65cb5ebccda787c 218295 true true true false 218295 26 677124 Localizer Philips 2016-12-19T13:16:57 5 1 Topic 1 207626 26   Dyrektywa dotycząca sprzętu radiowego   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Sprzęt radiowy w tym produkcie działa z częstotliwością 2402–2480 MHz Maksymalna moc fal radiowych wysyłanych przez sprzęt radiowy wynosi +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:34:47 Radio Equipment Directive 491 6368ca2b20ad4686b10211699f75fd6a 218299 true true true false 218299 29 677627 Localizer Philips 2016-12-19T13:20:36 5 1 Topic 1 207626 29   Directiva privind echipamente radio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Echipamentul radio din acest produs funcţionează între 2402 – 2480 MHz Puterea maximă FR transmisă de echipamentul radio este de +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:35:03 Radio Equipment Directive 491 beb12704a1f4408c9282626766683aa1 218303 true true true false 218303 30 677377 Localizer Philips 2016-12-19T13:18:33 5 1 Topic 1 207626 30   Директива о радиотехническом оборудовании   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Радиотехническое оборудование в данном изделии работает в частотном диапазоне 2402–2480 МГц Максимальная мощность РЧ-энергии, передаваемой этим радиотехническим оборудованием, составляет +3 дБм   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:35:15 Radio Equipment Directive 491 33edaaa9e4714a5bb6c527e33202eb78 218307 true true true false 218307 33 677626 Localizer Philips 2016-12-19T13:20:33 5 1 Topic 1 207626 33   Direktiva o radijskoj opremi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Radijska oprema u ovom proizvodu radi na frekvenciji od 2402 do 2480 MHz Maksimalna RF snaga koju prenosi radijska oprema iznosi +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:35:03 Radio Equipment Directive 491 2f2aab552a624e268634e0d772f57342 218311 true true true false 218311 34 677890 Localizer Philips 2016-12-19T13:21:58 5 1 Topic 1 207626 34   Smernica o rádiových zariadeniach   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Rádiové zariadenie v tomto produkte využíva frekvenciu 2 402 – 2 480 MHz. Maximálny vyžiarený rádiofrekvenčný výkon rádiového zariadenia je +3 dBm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:35:14 Radio Equipment Directive 491 e6ed2d6dc98142b8b3e1fd4ec62c917e 218315 true true true false 218315 45 677367 Localizer Philips 2016-12-19T13:18:29 5 1 Topic 1 207626 45   Direktiva o radijski opremi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Radijska oprema v tem izdelku deluje pri 2402–2480 MHz. Največja radiofrekvenčna moč, ki jo oddaja radijska oprema, je+3 dBm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:46:38 Radio Equipment Directive 491 33e1a41ef9f042629bdda86d8d085fc6 218319 true true true false 218319 7 676103 Localizer Philips 2016-12-19T12:47:27 5 1 Topic 1 207626 7   Direktiv om radioudstyr   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Radioudstyret i dette produkt har en driftsfrekvens mellem 2402 – 2480 MHz Den højeste radiofrekvensenergi, der udsendes af radioudstyret er +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:46:49 Radio Equipment Directive 491 b8bf253851b140e8aa81a9dcbf1ca6e2 218323 true true true false 218323 12 676189 Localizer Philips 2016-12-19T12:48:26 5 1 Topic 1 207626 12   Radiolaitedirektiivi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tämän tuotteen radiolaite toimii 2 402 – 2 480 MHz:n taajuudella. Radiolaitteen suurin RF-lähetysteho on +3 dBm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:47:00 Radio Equipment Directive 491 9ec5d7d56c714bd5bcdd86dbb66716ce 218327 true true true false 218327 25 676275 Localizer Philips 2016-12-19T12:49:22 5 1 Topic 1 207626 25   Instrukser for radioutstyr   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Radioutstyret i dette produktet opererer på mellom 2402 – 2480 MHz Maksimal RF-kraft som sendes ut av radioutstyret er +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T11:47:12 Radio Equipment Directive 491 d6689ad987514573ab82d0f8cbc4dc31 218331 true true true false 218331 36 676361 Localizer Philips 2016-12-19T12:50:15 5 1 Topic 1 207626 36   Direktiv för radioutrustning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Radioutrustningen i produkten har en frekvens mellan 2 402–2 480 MHz Radioutrustningens maximala radiofrekvensöverföring är +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-22T11:57:41 E_Keep the charger away from water. 656 fb75eb6fbe124484a42ebf0d1cfb7b97 219808 true true true false 219808 21 592152 Localizer Philips 2016-08-22T11:57:41 4 1 Topic 1 199499 21           충전기를 물기가 있는 곳에 두지 마십시오. 욕조, 세면대, 싱크대 등, 물이 가까이 있는 곳에서 놓아 두거나 보관하지 마십시오. 또한 물이나 기타 액체에 담그지 마십시오. 세척한 경우 충전기를 완전히 건조시킨 다음에 다시 전원에 연결하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:51 Recycling 130 3076a361d723410bba8adc55929bc35c 221471 true true true false 221471 0 583750 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:51 5 1 Topic 1 1010 14   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:52 This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 114 bc5e7c3787d447dd920e29fbcd4279a3 221472 true true true false 221472 0 583751 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:52 5 1 Topic 1 918 14                 28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:53 Warranty and support 244 deb7d59bc5f14eb1aa1ad20e59667a59 221473 true true true false 221473 0 720734 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:32 4 1 Topic 1 939 14   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:54 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 0f614b350dba40349c63b643fd301758 221474 true true true false 221474 0 583754 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:54 5 1 Topic 1 940 14           If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:55 Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life ROW 114 64735becd52e44a4b1d02b0b3be52d56 221475 true true true false 221475 0 583755 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:55 5 1 Topic 1 2811 14           Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:20:17 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 e0d8faaa158e4a2cb5b5255af5658650 222028 true true true false 222028 0 752341 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:37 6 1 Topic 1 -1 1           Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  www.philips.com/welcome or via the Philips Sonicare app.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:46:30 P_Brush heads 541 3823be8c415a4db6af5093babf860705 222034 true true true false 222034 0 748040 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:25 6 1 Topic 1 -1 1           Brush heads   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:46:39 P_Handle 541 4534c394315e4408b040cafc1c7fd778 222035 true true true false 222035 0 748184 Mariska van Ree 2017-03-21T16:04:29 6 1 Topic 1 -1 1           Handle   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:46:49 P_Mode/intensity button 541 ffeed34d08a84e1299e43356b98cbc52 222036 true true true false 222036 0 748225 Mariska van Ree 2017-03-21T16:05:26 6 1 Topic 1 -1 1           Mode/intensity button   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:47:05 P_Mode light 541 bba64a07c2b74ad6b2412b29fd43cf25 222038 true true true false 222038 0 748223 Mariska van Ree 2017-03-21T16:05:23 6 1 Topic 1 -1 1           Mode light   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:47:16 P_Brush head replacement reminder light 541 e1e0f64f27574f74b876d62cb3e0d9b7 222039 true true true false 222039 0 748037 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:22 6 1 Topic 1 -1 1           Brush head replacement reminder light   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:47:36 P_Charging base 541 8373882ca1ba4eacb3d89a568c103267 222041 true true true false 222041 0 748066 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:44 6 1 Topic 1 -1 1           Charging base   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:47:45 P_Charging glass 541 114979c97e5b4537bcf54c1fbd9f10f1 222043 true true true false 222043 0 748068 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:46 6 1 Topic 1 -1 1           Charging glass   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:47:54 P_Travel case 541 c46c6138ac744ce19adb023f881296cb 222044 true true true false 222044 0 748368 Mariska van Ree 2017-03-21T16:07:43 6 1 Topic 1 -1 1           Travel case   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:48:20 P_Brush head holder 541 d95c6b9aa41a4df38c08dc26279fe5cd 222048 true true true false 222048 0 748035 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:20 6 1 Topic 1 -1 1           Brush head holder   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-09-05T11:16:26 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 74b7d83b9ffd4c89a598bef247293d85 225150 true true true false 225150 0 750793 Mariska van Ree 2017-03-21T16:47:00 6 1 Topic 1 -1 1           This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-09-14T11:16:38 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 fe89b1c132434b7cb5008f88614a9170 226152 true true true false 226152 0 751561 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:10 6 1 Topic 1 -1 1           Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-03T11:20:09 Warning (heading only - 3mm) 418 2d1dd6bc32ae4747850d37bef3d8ac36 226257 true true true false 226257 28 735833 Moniek Koehoorn 2017-03-09T13:41:57 4 1 Topic 1 69413 28   Aviso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-03T11:20:41 This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery WE EE_ Rechargeable non removable 114 6be2d18290f94c959758dbea679bcf61 226264 true true true false 226264 14 641266 Localizer Philips 2016-11-03T11:20:41 4 1 Topic 1 4099 14               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2016-11-03T11:20:48 Warning (heading only - 3mm) 418 a02b8bd6bea4429ea1e101d0111740a2 226269 true true true false 226269 14 641271 Localizer Philips 2016-11-03T11:20:48 4 1 Topic 1 69413 14   Avertissement     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2016-11-03T11:21:15 Warning (heading only - 3mm) 418 2817166a04174e9e96442030117d150d 226383 true true true false 226383 3 641283 Localizer Philips 2016-11-03T11:21:15 4 1 Topic 1 69413 3   Peringatan     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-05-13T11:36:22 Recycling 2012_19_EU 55*99 111 31f4bcd376364213a64ddc6ca56112d4 179438 true true true false 179438 0 467351 Glenna Deiman 2016-05-13T12:07:45 11 1 Topic 1 0 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-05-13T11:37:22 Recycling 2006_66_EC 55*99 111 b2be44b8ac404a9b80b06d9aba9fae27 179440 true true true false 179440 0 467352 Glenna Deiman 2016-05-13T12:07:45 11 1 Topic 1 0 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-03-23T16:25:22 Recycling 2012_19_EU for A5 (30x30mm) 114 20971082380f4de085abbe529a6923e3 155153 true true true false 155153 0 395720 Marie-josé DeRoos 2016-03-24T11:52:54 11 1 Topic 1 -1 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-03-23T16:27:20 Recyling 2006_66_EC for A5 (30x30mm) 114 bd67e0ed0cad4278bb2dc9498a1489d5 155154 true true true false 155154 0 395721 Marie-josé DeRoos 2016-03-24T11:52:54 11 1 Topic 1 0 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   1141 Fokje Posthumus 2016-02-03T15:15:20 Overview 2.0 582 9696e7c3242f46019117983acafd8734 124331 true true true false 124331 0 657412 Moniek Koehoorn 2016-11-23T14:18:35 11 1 Topic 1 0 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Fokje Posthumus 2016-03-15T15:19:32 Cover image Upgrade 582 574ee22b8e58457f9a0b7bbd1b57edea 149439 true true true false 149439 0 752440 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:09:21 6 1 Topic 1 -1 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2016-02-05T13:45:46 Toothbrush handle (Upgrade) 582 396def05942b467dbab592777bcd2f7f 124560 true true true false 124560 0 747336 Mariska van Ree 2017-03-21T15:39:23 6 1 Topic 1 -1 1   Toothbrush handle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Note: Do not use isopropyl rubbing alcohol, vinegar or bleach to clean handle as this may cause discoloration.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2016-02-22T19:05:44 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 25a1fbdfe949445495f0d100abb10795 131845 true true true false 131845 0 747983 Mariska van Ree 2017-03-21T16:00:22 6 1 Topic 1 -1 1   Removing the rechargeable battery   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame.   Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame.   Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.   Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-07-21T11:51:03 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 16597590a99a45988092ee43e0b9908d 211268 true true true false 211268 0 560334 Marie-josé DeRoos 2016-07-21T11:53:38 11 1 Topic 1 -1 1               28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2016-07-08T09:50:54 Radio Equipment Directive 491 3ea23049e09442ddb032045c3a9f3c44 207626 true true true false 207626 0 748596 Mariska van Ree 2017-03-21T16:11:37 6 1 Topic 1 -1 1   Radio Equipment Directive   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Maximum RF power transmitted by the Radio Equipment is +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:18:10 Introduction general (INCLUDING APP) 541 dda78db3f09f4a758ab77fe0dea73a5e 222027 true true true false 222027 0 749341 Mariska van Ree 2017-03-21T16:24:54 6 1 Topic 1 -1 1   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-22T14:47:19 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 c2f412bd4a2342388d1374f177a4287a 211304 true true true false 211304 0 746493 Mariska van Ree 2017-03-21T15:16:11 6 1 Topic 1 -1 1   Your Philips Sonicare (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Battery indication       Cord storage compartment USB cord (integrated)     Note:     28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-07-22T15:02:21 Modes 753 e0143735a0eb493c847032f347c01162 211306 true true true false 211306 0 749003 Mariska van Ree 2017-03-21T16:19:13 6 1 Topic 1 -1 1           Your power toothbrush is equipped with 5 different modes to accommodate all your oral care needs (some models come with 4 brushing modes only). The following modes are available:   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-06-24T13:19:48 White+ mode 753 8852537cfb6d4a598fbaff7412d8feb2 198855 true true true false 198855 0 747190 Mariska van Ree 2017-03-21T15:33:15 6 1 Topic 1 -1 1   White+ mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ is a 2-minute 40-seconds mode, recommended to be used with intensity level 3 and the Premium White brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below.    Begin brushing the upper right teeth (segment 1) and brush for 20 seconds before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for segments 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 sections of the mouth. After completing all 6 of these segments, the toothbrush switches to polishing mode automatically.   To polish your teeth, brush the outer surface of your upper teeth for 20 seconds (segment 2) and then brush the outer surface of your lower teeth for 20 seconds (segment 5). The polishing motion used in this part of the mode will feel and sound different from the first two minutes of the mode.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-06-24T14:38:11 Gum Health mode 753 4ec55443a99d430292d221063a78159b 198858 true true true false 198858 0 750019 Mariska van Ree 2017-03-21T16:33:56 6 1 Topic 1 -1 1   Gum Health mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health is a 3-minute 20-seconds mode, recommended to be used with intensity level 3 and the Premium Gum Care brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below:   Begin brushing the upper right teeth (segment 1) and brush for 20 seconds, on both the outer and inner surfaces, before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for section 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 segments of the mouth.   Next, to take optimal care for your gums, brush the outer and inner surfaces of your upper right back teeth for 20 seconds (segment 1), then brush the outer and inner surfaces of your upper left back teeth for 20 seconds (segment 3). Continue brushing the outer and inner surfaces of your lower right back teeth for 20 seconds (segment 4), followed by another 20 seconds on the outer and inner surfaces of your lower left back teeth (segment 6). The brushing motion used in this part of the mode will feel and sound different from the first two minutes of the mode.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-06-24T15:52:49 DeepClean+ mode 753 be3cee1dfc1f4eb0a87be02090a18218 198870 true true true false 198870 0 752541 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:09:57 6 1 Topic 1 -1 1   DeepClean+ mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   DeepClean+ mode length depends on whether or not the handle is connected to the app. In connected mode DeepClean+ runs for two minutes and provides BrushPacer feedback every 20 seconds. In non-connected mode DeepClean+ runs for three minutes and provides BrushPacer feedback every 30 seconds. In order to reach optimal results, follow the instructions below when brushing non-connected.   Begin brushing in the upper right teeth (segment 1) and brush for 30 seconds, on both the outer and inner surfaces, before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for segments 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 segments of the mouth.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-06-24T16:19:02 Tongue Care mode (specific types only) 753 a0cc05b50b8d4370a5e41a9eee27fdef 198871 true true true false 198871 0 747332 Mariska van Ree 2017-03-21T15:39:18 6 1 Topic 1 -1 1   Tongue Care mode (specific types only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care is a 20-second mode, recommended to be used with intensity level 1 and the Tongue Care+ brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below:   Wet the micro bristles and brush your tongue with a back and forth motion. Clean as far back as comfortable.  Rinse your mouth and repeat the procedure two more times. Based on the brush head you attach, the mode will be selected automatically. If you want to adjust the mode or intensity manually, you can do this by using the mode/intensity button. Press the mode/intensity button before brushing to change the mode, and press it while brushing to adjust the intensity level. Your selection will be remembered next time you attached the same brush head. If you want to go back to the initial recommended settings for your brush head, manually change it to the recommended setting described above. Note: When the Philips Sonicare is used in clinical studies, it must be used at high intensity in the Clean mode, in White+ mode, in GumHealth mode, or in unconnected DeepClean+ mode to achieve the efficacy in plaque removal, stain removal, gum health or superiority (respectively).   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2016-07-28T11:35:33 Intensity settings 753 3be04fcf8bca401a8ff34696c0953967 213664 true true true false 213664 0 749301 Mariska van Ree 2017-03-21T16:24:12 6 1 Topic 1 -1 1   Intensity settings   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Your power toothbrush gives you the option to choose between 3 different intensity levels: low, medium and high. Based on the brush head you attach, the intensity will be selected automatically. If you wish to change to a different intensity, you can do so by pressing the mode/intensity button while brushing. For optimal results it is recommended to use the automatically selected intensity. The intensity cannot be changed as long as the handle is powered off or paused.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T11:39:24 Brushing instructions (2.0) 753 6d27facc00904c73ab23e014c1fea0d9 213666 true true true false 213666 0 751059 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:50:42 6 1 Topic 1 -1 1   Brushing instructions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Attach your desired brush  head.               A change in vibration (and a slight change in sound) and activation of the light ring alert you when you apply too much pressure while brushing. Note:             Note:           28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2016-07-28T12:34:29 Features and accessories 753 35af09cc4a8041c1aea162bc45a4ca39 213684 true true true false 213684 0 749656 Mariska van Ree 2017-03-21T16:29:43 6 1 Topic 1 -1 1   Features and accessories   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   App Pressure sensor Brush head replacement reminder BrushPacer Easy-start Travel case (specific types only) Brush head holder (specific types only)   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T12:37:17 a. App 753 e578d0ba3656434b8005824612b7d83e 213686 true true true false 213686 0 750448 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:41:44 6 1 Topic 1 -1 1   a. App   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare is  Bluetooth enabled and allows you to achieve superior oral health care with the Philips Sonicare app.  Using the Philips Sonicare app will help you to improve your oral health care habits. It gives you real-time feedback while brushing, informs you if you missed any spots when brushing, tracks your brushing behavior over time and provides useful tips and tricks for your healthiest mouth ever. In order to fully benefit from your Philips Sonicare, we advise you to follow these steps:   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T12:45:36 b. Pressure sensor 753 3711a3b6dbe44d34989754bbfefa2dbb 213687 true true true false 213687 0 750841 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:47:21 6 1 Topic 1 -1 1   b. Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare is equipped with an advanced sensor that measures the pressure you apply while brushing. If you apply too much pressure, the toothbrush will provide immediate feedback to indicate that you need to reduce the pressure. The feedback is given in two different ways: You experience a change in vibration and therefore brushing sensation.   The pressure warning light of the light ring will light up purple. If you receive a warning, reduce the pressure. The light will turn off and the brushing sensation will adjust to the original sensation.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-08-25T14:09:16 Activating or deactivating the pressure sensor  540 c623f00f5d3547cb8d1e6983e17fe198 224155 true true true false 224155 0 750471 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:41:55 6 1 Topic 1 -1 1   Activating or deactivating the pressure sensor    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Place the handle, with a brush head attached, in the plugged-in charger. Pressure sensor is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button twice while on a charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled. Pressure sensor is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button twice while on a charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T12:47:55 c. Brush head replacement reminder 753 f872600b42b74131bd3735e8536492f8 213688 true true true false 213688 0 751081 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:51:01 6 1 Topic 1 -1 1   c. Brush head replacement reminder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Your Philips Sonicare is equipped with a smart feature that tracks the wear of your brush head. Depending on the pressure you apply and the amount of time used, the brush head replacement reminder light reminds you to change your brush head. It is important to change your brush head in time in order to guarantee the best cleaning & care of your teeth.  When the amber brush head replacement light starts blinking, you should replace your brush head.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T12:51:40 d. BrushPacer 753 51d6372b1d504176b4e90e678f2f4ed2 213690 true true true false 213690 0 752448 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:09:24 6 1 Topic 1 -1 1   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     The BrushPacer is an interval timer that has a short beep and pause to remind you to brush the different sections of your mouth. Depending on the brushing mode you have  selected, the BrushPacer beeps at different intervals during the brushing cycle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-08-25T14:43:50 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 7126f91db80f4fada7b9c43d74f67b4e 224169 true true true false 224169 0 750459 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:41:49 6 1 Topic 1 -1 1   Activating or deactivating the Easy-start feature   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button once while on the charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled. Easy start is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button once while on the charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.   Note:   Note: To achieve clinical efficacy, Easy-start needs to be deactivated.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T12:54:45 f. Travel case (specific types only) 753 9d89361e9d7242b19d3d314665b8f59f 213692 true true true false 213692 0 749611 Mariska van Ree 2017-03-21T16:29:18 6 1 Topic 1 -1 1   f. Travel case (specific types only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare comes with a travel case to make traveling with your power toothbrush more convenient. It is designed to accommodate the power toothbrush handle and two brush heads. Some models come with a USB charging travel case which connects to your laptop via USB -this allows you to charge your Philips Sonicare when traveling. For information about charging your Philips Sonicare with the travel case, see 'Battery status and charging'.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T12:56:39 g. Brush head holder (specific types only) 753 1c0c544b9a874dfc996d4e6f4c25e6e7 213693 true true true false 213693 0 749802 Mariska van Ree 2017-03-21T16:31:17 6 1 Topic 1 -1 1   g. Brush head holder (specific types only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     The brush head holder is designed to keep and store your brush heads.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T13:19:19 Charging with glass (specific types only) 753 ae250dc4d26b419d85e4bf5d62dad03e 213730 true true true false 213730 0 751465 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:58:43 6 1 Topic 1 -1 1   Charging with glass (specific types only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the charging base into a wall socket.   The charging indicator flashes white until your toothbrush is fully charged.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T13:50:46 Charger and travel case 753 2296e83955164097bae382686912cdf9 213774 true true true false 213774 0 751396 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:57:42 6 1 Topic 1 -1 1   Charger and travel case   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Unplug the charger and travel case before you clean it. Use a damp cloth to wipe the surface of the charger and travel case.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-07-28T13:52:15 Glass and brush head holder 753 2776d586d34e42c6adf72f8d5e4c8f9b 213775 true true true false 213775 0 749989 Mariska van Ree 2017-03-21T16:33:39 6 1 Topic 1 -1 1   Glass and brush head holder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean the glass and the brush head holder with water and some mild soap. Dry them with a soft towel. The glass and the brush head holder are dishwasher-safe.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2016-07-28T14:24:42 Locating the model number 582 98478417a314493f840f4e75af46cab3 213804 true true true false 213804 0 748918 Mariska van Ree 2017-03-21T16:17:49 6 1 Topic 1 -1 1   Locating the model number   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Look on the bottom of the Philips Sonicare toothbrush handle for the model number (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2016-06-24T12:20:29 Brush heads 753 a6d8985e398e47489f46d55932c16787 198852 true true true false 198852 0 751051 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:50:36 6 1 Topic 1 -1 1   Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Your Philips Sonicare comes with a range of brush heads which are designed to deliver superior results for your oral care needs.    The number and type of brush heads might change according to the toothbrush type you purchased. Premium Plaque Control brush head Premium Gum Care brush head Premium White brush head Tongue Care+ brush head (specific types only)   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   999 Moniek Koehoorn 2016-11-23T12:23:47 21321 (2) 753 91fcd78209664980a2e6e002736f8ff1 241954 true true true false 241954 0 657393 Moniek Koehoorn 2016-11-23T12:23:47 1 1 File 1 0 1   .eps 0   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px 1 1 false 0
   999 Moniek Koehoorn 2016-11-23T14:18:18 21343 753 cc4ac913a9bf464eb4cd27369ceb67a3 241956 true true true false 241956 0 657411 Moniek Koehoorn 2016-11-23T14:18:18 1 1 File 1 0 1   .eps 0   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px 1 1 false 0
   99 Moniek Koehoorn 2016-10-10T16:03:12 Brush heads 753 9af1bfdc4e7e43b68b860f0620354759 231437 true true true false 231437 0 623083 Moniek Koehoorn 2016-10-10T16:03:12 1 1 Hypertext-Link 1 0 1    198852 false   28 HISTCOMMENT  0 0 false true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Moniek Koehoorn 2016-10-11T10:07:31 Brushing modes 753 b8155d7bc57d4665b41943c5083b1f92 231860 true true true false 231860 0 623985 Moniek Koehoorn 2016-10-11T10:07:31 1 1 Hypertext-Link 1 0 1    32967 false   28 HISTCOMMENT  0 0 false true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   91936 Localizer Philips 2016-11-03T11:21:36 Warning (heading only - 3mm) 418 6edcd978d1054d7fbadcb03d2b81ed44 226389 true true true false 226389 21 641295 Localizer Philips 2016-11-03T11:21:36 4 1 Topic 1 69413 21   경고     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2016-11-03T11:21:49 Warning (heading only - 3mm) 418 eeacfe5f041c428cb8c0f2f317c5e02e 226394 true true true false 226394 24 641302 Localizer Philips 2016-11-03T11:21:49 4 1 Topic 1 69413 24   Amaran     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2016-11-03T11:22:17 Warning (heading only - 3mm) 418 4f897ba11959478dbbb6b514504be462 226403 true true true false 226403 37 641313 Localizer Philips 2016-11-03T11:22:17 4 1 Topic 1 69413 37   คำเตือน     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Localizer Philips 2016-11-03T11:22:34 Warning (heading only - 3mm) 418 c021f791f97d4df39559bb98d3c59932 226408 true true true false 226408 40 641319 Localizer Philips 2016-11-03T11:22:34 4 1 Topic 1 69413 40   Cảnh báo     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:49:46 Important 442 367fa06d01d446d9afdb9783d0406363 226570 true true true false 226570 39 611446 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T15:50:21 4 1 Topic 1 68809 39   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T16:59:19 Important 442 56da832c3c9443788cb89881577e0134 226583 true true true false 226583 21 792617 Moniek Koehoorn 2017-05-15T14:54:55 4 1 Topic 1 68809 21   중대한 Important Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T16:59:51 Important 442 1e21833cb716454494122e029734e029 226584 true true true false 226584 16 611741 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:32 4 1 Topic 1 68809 16   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:00:21 Penting 442 f720487ee8274fbeae8b246e2973c516 226585 true true true false 226585 24 792609 Moniek Koehoorn 2017-05-15T14:52:00 0 1 Topic 1 68809 24   Penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:00:52 Important 442 41a3ad0959c3428ead86e201f110afe0 226586 true true true false 226586 44 611738 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:30 4 1 Topic 1 68809 44   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:01:20 Important 442 c04c13e649da45f28baac9a571c6d794 226587 true true true false 226587 28 611735 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:30 4 1 Topic 1 68809 28   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:01:49 Important 442 9fa8ba2cf15c47d48d2c7a22f28aebce 226588 true true true false 226588 31 789116 Erika van Es 2017-05-10T10:26:15 4 1 Topic 1 68809 31   注意事项   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:02:18 Important 442 3e15c0f30002440b8ad196068d8a58f0 226589 true true true false 226589 36 611731 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:28 4 1 Topic 1 68809 36   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:02:48 Important 442 8efbf1fbecf149c98dd146d5cc20bc02 226590 true true true false 226590 25 611730 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:27 4 1 Topic 1 68809 25   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:03:17 Important 442 67002ace15ad4485b78bebb39e2bb257 226595 true true true false 226595 12 611729 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:27 4 1 Topic 1 68809 12   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:03:44 Important 442 bfcdf8a5fade4310be86ec7721f25bb2 226596 true true true false 226596 32 789113 Erika van Es 2017-05-10T10:25:18 4 1 Topic 1 68809 32   重要事項   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:04:16 Important 442 080eb290c99a40bbb541604f73350db4 226597 true true true false 226597 34 611727 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:25 4 1 Topic 1 68809 34   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:04:42 Important 442 b2ca2e20f4414d0e893d33081e66eb96 226598 true true true false 226598 3 792623 Moniek Koehoorn 2017-05-15T14:56:51 4 1 Topic 1 68809 3   Penting Important Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:05:09 Important 442 8604ee522fc04e5d9884f190c6ce723f 226599 true true true false 226599 4 611725 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:23 4 1 Topic 1 68809 4   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:05:36 Important 442 95494483afb34518bea0b95c0ded4927 226600 true true true false 226600 6 611724 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:23 4 1 Topic 1 68809 6   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:06:04 Important 442 9fa627afb83b45d4a6b851ed8d64c003 226601 true true true false 226601 10 611723 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:22 4 1 Topic 1 68809 10   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:06:39 Important 442 af81773e20f94a8e9c9ac97aa70b6d7b 226602 true true true false 226602 18 611722 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:21 4 1 Topic 1 68809 18   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:07:15 Important 442 4746cc7b2a02488aac81ee99db455313 226608 true true true false 226608 45 611721 Marie-josé DeRoos 2016-09-19T17:08:20 4 1 Topic 1 68809 45   Important   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-09-21T12:34:42 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 57cd2295828b4a92a3e75f89161cd434 226983 true true true false 226983 37 613009 Marie-josé DeRoos 2016-09-21T12:51:23 4 1 Topic 1 42073 37           อ่านคู่มือผู้ใช้อย่างละเอียดก่อนใช้งานและเก็บไว้เพื่อใช้อ้างอิงในครั้งต่อไป   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-09-21T12:51:47 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 5043015178e2476db5a2390f30da41ed 226990 true true true false 226990 40 613038 Marie-josé DeRoos 2016-09-21T13:01:17 4 1 Topic 1 42073 40           Hãy đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này trước khi sử dụng thiết bị và cất giữ để tiện tham khảo sau này.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:25 Warning (heading only - 3mm) 418 123e106a632d4d388875987bfc829b01 227343 true true true false 227343 42 735827 Moniek Koehoorn 2017-03-09T13:40:47 4 1 Topic 1 69413 42   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-09-28T09:45:52 E_Place the handle in the charging travel case. 753 c1888dcb3f09453f91a958dd8c75970f 227435 true true true false 227435 0 753310 Mariska van Ree 2017-03-21T17:17:05 6 1 Topic 1 -1 1           Place the handle in the charging travel case.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-09-28T09:49:12 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 60dbe71dacc64590a2f55f541a585a2f 227438 true true true false 227438 0 752890 Mariska van Ree 2017-03-21T17:12:15 6 1 Topic 1 -1 1           However, it is recommended to fully charge it after first use.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-09-28T09:50:33 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 5585d5e2bf0849ee931e5ee08d3fd0fb 227440 true true true false 227440 0 752343 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:39 6 1 Topic 1 -1 1           Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-10-10T14:43:59 P_Intensity light 753 963a00e66f4c4863ad3ef990e3d92736 231432 true true true false 231432 0 748198 Mariska van Ree 2017-03-21T16:04:49 6 1 Topic 1 -1 1           Intensity light   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-10-10T14:44:25 P_Light ring 753 1a2f57f5dfdf4bd284f99fafe837cb21 231434 true true true false 231434 0 748208 Mariska van Ree 2017-03-21T16:05:03 6 1 Topic 1 -1 1           Light ring   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-10-17T09:37:38 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 3a115fb33af04e9887d611ec815e2b4a 232594 true true true false 232594 0 752623 Mariska van Ree 2017-03-21T17:10:26 6 1 Topic 1 -1 1           Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-11-03T10:55:20 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 34d570a7f8694e9e9475071c45ad16f8 236680 true true true false 236680 0 752690 Mariska van Ree 2017-03-21T17:10:50 6 1 Topic 1 -1 1           Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:18 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 830ba470718a4d2389319d2b0a86b9da 237499 true true true false 237499 31 653111 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:18 4 1 Topic 1 107578 31           从 Apple App Store 或 Google Play Store 下载飞利浦 Sonicare 应用程序。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:19 E_Open the Sonicare app. 540 477276a643e749c88bc89547f175f3e1 237501 true true true false 237501 31 653113 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:19 4 1 Topic 1 107581 31           打开 Sonicare 应用程序。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:19 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 0c1a35861f5b41439c1eb4af129417de 237502 true true true false 237502 31 653114 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:19 4 1 Topic 1 107582 31           按照您移动设备上显示的 Sonicare 应用程序说明进行操作。 该应用程序会自动连接牙刷。 如果牙刷未连接，请按照应用程序中提供的以下故障排除步骤进行操作。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:19 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 9161af78cd75446381f70ae6d29f57ed 237503 true true true false 237503 31 653115 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:19 4 1 Topic 1 213671 31           为了让飞利浦 Sonicare 发挥最理想的效果，请稍稍用力。 来回小幅度移动牙刷，这样可以让刷毛刷到牙缝。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:20 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 e18c35ab72e94032830df79b568d14b4 237504 true true true false 237504 31 653116 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:20 4 1 Topic 1 213672 31           在整个刷牙周期中连续这样移动即可。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:20 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 7faf79cfbb2c437ea5148d479a178697 237505 true true true false 237505 31 653117 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:20 4 1 Topic 1 213673 31           刷毛应稍微呈喇叭形， 不要过度用力。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:20 E_Wet the bristles. 582 7f0d6b6b2dce4600bea1845a60777cbb 237506 true true true false 237506 31 653118 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:20 4 1 Topic 1 213674 31           打湿刷毛。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 888ea173ef1c46ac84c23a9f284159e8 237507 true true true false 237507 31 653119 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 4 1 Topic 1 213676 31           在刷毛上挤少量牙膏。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 00facc240d384bcc8cbedccb42060be1 237508 true true true false 237508 31 653120 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 4 1 Topic 1 213734 31           将充电玻璃杯置于充电座上，将牙刷手柄放入玻璃杯中。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 9dc4950b4f6a4a9b8d482c107d1a9eb5 237509 true true true false 237509 31 653121 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 4 1 Topic 1 222028 31           感谢您的惠顾，欢迎使用飞利浦产品！ 为了让您能充分享受飞利浦提供的支持，请登陆  www.philips.com/welcome 或通过飞利浦 Sonicare 应用程序注册您的产品。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 P_Brush heads 541 c4764683199e465c9e6fa0932771f790 237510 true true true false 237510 31 653122 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 4 1 Topic 1 222034 31           刷头   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 P_Handle 541 a4d266b07c1b43d3be9d5d6238431817 237511 true true true false 237511 31 653123 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 4 1 Topic 1 222035 31           牙刷手柄   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 P_Mode/intensity button 541 afe5f6a729ee4870a3964e3c3b70a640 237512 true true true false 237512 31 653124 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 4 1 Topic 1 222036 31           模式/强度按钮   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 P_Mode light 541 978faa518d0c426f8faf813271fdf316 237513 true true true false 237513 31 653125 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 4 1 Topic 1 222038 31           模式指示灯   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:23 P_Brush head replacement reminder light 541 ea29343e9fd044d49b084d28dce77bc0 237514 true true true false 237514 31 653126 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:23 4 1 Topic 1 222039 31           刷头更换指示灯   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:23 P_Charging base 541 5bf3788aa69645c88ace504bf3560db2 237515 true true true false 237515 31 653127 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:23 4 1 Topic 1 222041 31           充电座   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:23 P_Charging glass 541 4df23e6c86484c83978a834bf9970cdb 237516 true true true false 237516 31 653128 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:23 4 1 Topic 1 222043 31           充电玻璃杯   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:24 P_Travel case 541 14518ee8c1a24bc9a5a376740ccfe5e8 237517 true true true false 237517 31 653129 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:24 4 1 Topic 1 222044 31           旅行收纳盒   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:24 P_Brush head holder 541 6df606472c5d47888577e634caf10afb 237518 true true true false 237518 31 653130 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:24 4 1 Topic 1 222048 31           刷头支架   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:24 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 71b4fefbf9ab4ddeaa10f7b6ae82a0b3 237519 true true true false 237519 31 653131 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:24 4 1 Topic 1 225150 31           此充电器一次只能为一个牙刷手柄正常充电。 此充电器与其他型号的飞利浦 Sonicare 不兼容。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:24 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 964b5e8ac1964043b0ed635f9cebe73e 237520 true true true false 237520 31 653132 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:24 4 1 Topic 1 226152 31           本产品中无线电设备的工作频率为 2402 – 2480 赫兹。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:25 E_Place the handle in the charging travel case. 753 0b6d0800d43b4757bc44946574b4fc25 237521 true true true false 237521 31 653133 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:25 4 1 Topic 1 227435 31           将牙刷手柄放入旅行充电盒中。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:26 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 17e2be102fb040d58432f178a382c05b 237524 true true true false 237524 31 653136 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:26 4 1 Topic 1 227438 31           然而，我们建议您在首次使用后将其充满电。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:26 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 7faed693e6be492cbc48d1b480a0e69c 237525 true true true false 237525 31 653137 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:26 4 1 Topic 1 227440 31           将旅行充电盒与笔记本电脑、壁式 USB 插座或适当的插墙式适配器相连。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:26 P_Intensity light 753 411181f3a5284956a79d9db6cae209cc 237526 true true true false 237526 31 653138 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:26 4 1 Topic 1 231432 31           强度指示灯   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:27 P_Light ring 753 73feaad6f16047d09b45bb5826d1a068 237527 true true true false 237527 31 653139 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:27 4 1 Topic 1 231434 31           光圈   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:27 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 2366e17e6157464e8f34d4d8a845c88c 237528 true true true false 237528 31 653140 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:27 4 1 Topic 1 232594 31           切勿在户外或高温表面附近使用充电器。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:27 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 4c06aafa9ec841a19d0391639d783d47 237529 true true true false 237529 31 653141 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:27 4 1 Topic 1 236680 31           前 14 次刷牙每次应至少持续 1 分钟，以便彻底度过 Easy-start 刷牙动力增强程序的循序渐进期。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:28 Introduction general (INCLUDING APP) 541 b476ce860cd14b7aa680d7dcb1b7e76c 237530 true true true false 237530 31 653144 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:28 4 1 Topic 1 222027 31   说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:29 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 46fa77dc25d942acbeaa793b9962953a 237531 true true true false 237531 31 804326 Moniek Koehoorn 2017-05-29T09:28:38 4 1 Topic 1 211304 31   飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷（图 1）    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   电量指示灯       电线储藏格 USB 线（集成式）   刷头储藏盒 注意：     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:29 Brush heads 753 e2fd45d839cc48cabb5022ab7e88bae6 237532 true true true false 237532 31 653146 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:29 4 1 Topic 1 198852 31   刷头   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷配有多种刷头，旨在提供更好的口腔护理效果，满足您的需求。    根据您所购买的牙刷类型，刷头的数量和种类可能有所不同。 高档清洁刷头 高档牙龈护理刷头 高档美白刷头 舌头护理+ 刷头（仅限于特定型号）   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:30 Modes 753 20be1b69dcff45f39fc9da4a1421dc7d 237534 true true true false 237534 31 653148 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:30 4 1 Topic 1 211306 31           这款电动牙刷提供了 5 种不同的刷牙模式，全方位满足您的口腔护理需求（部分型号仅支持 4 种刷牙模式）。 具体分为以下几种模式：   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:31 White+ mode 753 ca6038069dde4695a0b93dbd71f1b4e8 237536 true true true false 237536 31 800333 Moniek Koehoorn 2017-05-24T10:35:53 4 1 Topic 1 198855 31   亮白+ 模式 美白+ 模式 美白+ 模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   亮白+ 模式时长 2 分 40 秒，建议与第 3 档强度和智臻亮白刷头配合使用。 为达到更好的清洁效果，请按照以下说明进行操作。    从右上牙（第 1 个刷牙区域）开始，刷 20 秒钟，然后移到上前牙（第 2 个刷牙区域）。 继续刷第 3 至 6 区域，确保整个口腔的 6 个区域全部得到同样的清洁。 在完成所有 6 个区域的清洁后，牙刷会自动切换至抛光模式。   在进行牙齿抛光时，先刷上牙外表面（第 2 个刷牙区域）20 秒，然后刷下牙外表面（第 5 个刷牙区域）20 秒。 无论是在感觉还是声音上，此时的抛光动作都与本模式的前 2 分钟有所不同。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:31 Gum Health mode 753 fd33bf18fb5d407692775c47ae8315a5 237537 true true true false 237537 31 800337 Moniek Koehoorn 2017-05-24T10:37:33 4 1 Topic 1 198858 31   牙龈保健模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   牙龈保健模式时长 3 分 20 秒，建议与第 3 档强度和智臻护龈刷头配合使用。 为达到更好的保健效果，请按照以下说明进行操作：   从右上牙（第 1 个刷牙区域）开始，包括牙齿内外表面，刷 20 秒钟，然后移到上前牙（第 2 个刷牙区域）。 继续刷第 3 至 6 区域，确保整个口腔的 6 个区域全部得到同样的清洁。   然后，为了更好地护理您的牙龈，先刷右上后牙内外表面（第 1 个刷牙区域）20 秒，然后刷左上后牙内外表面（第 3 个刷牙区域）20 秒。 继续刷右下后牙内外表面（第 4 个刷牙区域）20 秒，然后是左下后牙内外表面（第 6 个刷牙区域）20 秒。 无论是在感觉还是声音上，此时的洁牙动作都与本模式的前 2 分钟有所不同。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:19 DeepClean+ mode 753 3ef221a6cd6a49c9ac6abf9fc89d1bea 237538 true true true false 237538 31 800430 Moniek Koehoorn 2017-05-24T10:41:45 4 1 Topic 1 198870 31   深层清洁+ 模式 深度清洁+ 模式 深度清洁+ 模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   深层清洁+ 模式的时长取决于牙刷手柄是否与应用程序相连接。 在连接情况下，深层清洁+ 模式的运行时长为 2 分钟，每 20 秒提供一次刷牙计时器提醒。 在非连接情况下，深层清洁+模式的运行时长为 3 分钟，每 30 秒提供一次刷牙计时器提醒。 为达到更好的清洁效果，在非连接情况下刷牙时，请按照以下说明进行操作。   从右上牙（第 1 个刷牙区域）开始，包括牙齿内外表面，刷 30 秒钟，然后移到上前牙（第 2 个刷牙区域）。 继续刷第 3 至 6 区域，确保整个口腔的 6 个区域全部得到同样的清洁。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:19 Tongue Care mode (specific types only) 753 3279c8cbe9764b7aa717ac0c4e3473d2 237539 true true true false 237539 31 801924 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:16:48 4 1 Topic 1 198871 31   舌苔清洁模式（仅限于特定型号） 舌头护理模式（仅限于特定型号） 舌头护理模式（仅限于特定型号）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   舌头护理模式时长 20 秒，建议与第 1 档强度和舌苔清洁 刷头配合使用。 为达到更好的保健效果，请按照以下说明进行操作：   打湿细小刷毛后，通过来回移动清洁您的舌头。 尽量在保持舒适的前提下，往舌头后方深处清洁。  漱口，并重复以上步骤两次。 牙刷将根据您所安装的刷头自动选择模式。 如果您想手动调节模式或强度，只需使用模式/强度按钮。 在刷牙前按模式/强度按钮可更改模式，在刷牙时按此按钮可调节强度。 牙刷将会记住您的选择，并在下次您安装同一刷头时自动选择更换后的模式。 如果您希望恢复刷头的最初推荐设置，可以按上述说明手动将其更改为推荐设置。 注意： 建议将飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷用于，清洁、亮白+、牙龈保健或未连接的深层清洁+ 模式中采用高强度设置，以分別达到在清除牙菌斑、去除牙渍、牙龈保健或深层清洁方面取得理想的效果。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:32 Intensity settings 753 781b82c824ae4cabb6255c72d6e4f309 237540 true true true false 237540 31 653154 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:32 4 1 Topic 1 213664 31   强度设置   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     这款电动牙刷可供您自由选择 3 种不同的强度设置： 低、中和高。 牙刷将根据您所安装的刷头自动选择强度。 如果您想更改为其他强度，只需在刷牙时按一下模式/强度按钮。 为了获得更好的清洁效果，建议采用牙刷自动选择的强度。 当牙刷手柄关机或暂停时，则无法更改强度。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:32 Brushing instructions (2.0) 753 4a34796d682542cd986805e50454a0e6 237541 true true true false 237541 31 801942 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:18:32 4 1 Topic 1 213666 31   刷牙说明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     安装所需的刷  头。     沾湿刷毛。        刷牙太过用力时，牙刷会通过震动变化（和声音细微变化）和光圈亮起来进行提示。 注意：             注意：           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:20 Features and accessories 753 72f47e965cc645d4b9f86e4ed37d4b74 237543 true true true false 237543 31 801945 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:20:08 4 1 Topic 1 213684 31   功能与配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   应用程序 智能力度感应 刷头更换指示灯 刷牙计时器 Easy-start 刷牙动力增强程序 旅行收纳盒（仅限于特定型号） 刷头储藏盒（仅限于特定型号）   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:21 a. App 753 ad7887ceff374585b774715c859bbd7c 237544 true true true false 237544 31 801947 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:21:27 4 1 Topic 1 213686 31   a. 应用程序   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷支持 蓝牙功能，您可以借助飞利浦 Sonicare 应用程序获得更理想的口腔护理效果。  通过使用飞利浦 Sonicare 应用程序，您可进一步改善口腔护理习惯。 该应用程序可在您刷牙时提供实时反馈，在您漏刷某个部位时进行及时提醒，长期跟踪您的刷牙行为并提供实用的护牙技巧和窍门，从而帮助您达到前所未有的健康口腔状态。 为了让您能够充分受益于飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷，我们建议您遵循以下步骤：   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:34 b. Pressure sensor 753 3303717df21e450eaa003e17de318b86 237545 true true true false 237545 31 801951 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:25:46 4 1 Topic 1 213687 31   b. 智能力度感应 b. 压力传感器 b. 压力传感器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   这款飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷配备精锐感知科技，可测量您刷牙时施加的力度。 如果刷牙时太过用力，牙刷会及时提供反馈，提醒您减小力度。 提供反馈的方式有两种： 您会感到手柄震动的变化，继而是刷牙感受的变化。   压力提醒指示灯光圈将呈紫色亮起。 如果您收到提示，请减小力度。 压力提醒指示灯将关闭，刷牙感受会恢复原样。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:22 Activating or deactivating the pressure sensor  540 b5f3538a453f4cf3b6f1ad01985906e5 237546 true true true false 237546 31 804332 Moniek Koehoorn 2017-05-29T09:46:02 4 1 Topic 1 224155 31   启用或关闭智能力度感应 启用或禁用压力传感器  启用或禁用压力传感器    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   将装有刷头的牙刷手柄放到已连接电源的充电器中。 要启用智能力度感应，可在充电时长按模式/强度按钮并连按两下电源按钮。 手柄将发出两声蜂鸣以确认启用。 要关闭智能力度感应，可在充电时长按模式/强度按钮并连按两下电源按钮。 手柄将发出一声蜂鸣以确认关闭。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:22 c. Brush head replacement reminder 753 61bb056651d54853b6f59acc99e0408d 237547 true true true false 237547 31 709584 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:22 4 1 Topic 1 213688 31   c. 刷头更换指示灯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     这款飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷具有智能功能，可跟踪刷头的磨损情况。 根据您施加的力度以及使用的时间，刷头更换指示灯会提醒您更换刷头。 为了确保牙齿获得更好的清洁与护理，请务必及时更换刷头。  当刷头更换指示灯开始呈琥珀色闪烁时，您便应当更换刷头了。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:24 d. BrushPacer 753 40a36c89cc5f407cac9f42fca5799fc6 237548 true true true false 237548 31 709586 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:24 4 1 Topic 1 213690 31   d. 刷牙计时器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     刷牙计时器是会发出短暂蜂鸣音并暂停的时段计时器，提醒您刷净口腔的不同区域。 根据 所选的刷牙模式，刷牙计时器在刷牙期间会以不同的间隔发出蜂鸣音。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:24 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 c6f20ed2a3654f7fa52be6ce943c51cc 237549 true true true false 237549 31 804336 Moniek Koehoorn 2017-05-29T09:50:50 4 1 Topic 1 224169 31   启用或关闭 Easy-start 刷牙动力增强程序 启用或禁用 Easy-start 刷牙动力增强程序 启用或禁用 Easy-start 刷牙动力增强程序   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     要启用 Easy start 刷牙动力增强程序，可在充电时长按模式/强度按钮并按一下电源按钮。 手柄将发出两声蜂鸣以确认启用。 要禁用 Easy start 刷牙动力增强程序，可在充电时长按模式/强度按钮并按一下电源按钮。 手柄将发出一声蜂鸣以确认关闭。   注意：   注意： 如需达到临床效果，应禁用 Easy-start 刷牙动力增强程序。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:24 f. Travel case (specific types only) 753 cb4f94ce5b1b428aa4672bf1b2e88164 237550 true true true false 237550 31 709588 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:24 4 1 Topic 1 213692 31   f. 旅行收纳盒（仅限于特定型号）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   这款飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷配备旅行收纳盒，方便您出行时随身携带电动牙刷。 旅行收纳盒内可放置一个电动牙刷手柄和两个刷头。 部分型号还配备 USB 充电旅行收纳盒，可通过 USB 连接笔记本电脑，方便您在出行时为飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷充电。 如需使用旅行收纳盒为飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷充电的信息，请参见“电池状态和充电”。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:38 g. Brush head holder (specific types only) 753 4281c88a3d194463b489a2447538649f 237551 true true true false 237551 31 802967 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:46:55 4 1 Topic 1 213693 31   g. 刷头储藏盒（仅限于特定型号） g. 刷头支架（仅限于特定型号） g. 刷头支架（仅限于特定型号）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     刷头储藏盒用于存放刷头。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:38 Battery status and charging 753 d0edec2579924f259bb0b5053475ba70 237552 true true true false 237552 31 653166 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:38 4 1 Topic 1 213721 31   电池状态与充电   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:56 Charging with glass (specific types only) 753 74e7ec5640804c899eab42efca4b2578 237553 true true true false 237553 31 810092 Moniek Koehoorn 2017-06-08T10:32:23 4 1 Topic 1 213730 31   用玻璃杯充电（仅限于特定型号）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   将充电座插入墙上插座。   充电指示灯会持续闪烁白灯,直到牙刷充满电。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:39 Cleaning note (2.0) 753 d18797167f4b4471a4247e6362b6fb9b 237554 true true true false 237554 31 653168 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:39 4 1 Topic 1 213773 31           注意： 请勿在洗碗机中清洗刷头、牙刷手柄或旅行收纳盒。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:39 Charger and travel case 753 6c63696a97d34e5c98451b7e524048ac 237555 true true true false 237555 31 653169 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:39 4 1 Topic 1 213774 31   充电器和旅行收纳盒   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   清洗前，请先将充电器和旅行收纳盒电源拔掉。 请使用湿布擦拭充电器和旅行收纳盒的表面。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:25 Glass and brush head holder 753 974c1d44401145088443a374a48c19fb 237556 true true true false 237556 31 803053 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:48:39 4 1 Topic 1 213775 31   玻璃杯和刷头储藏盒 玻璃杯和刷头支架 玻璃杯和刷头支架   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   用清水和少许中性肥皂清洁玻璃杯和刷头储藏盒。 用软毛巾擦干。 玻璃杯和刷头储藏盒可放入洗碗机中清洗。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:26 Locating the model number 582 dab72abfb3d646599578f775ce142f01 237557 true true true false 237557 31 709591 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:26 4 1 Topic 1 213804 31   查询型号   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   查看飞利浦 Sonicare 牙刷手柄的底部，即可了解具体型号（HX992W、HX992B、HX992P、HX992S、HX992L、HX993W、HX993B、HX993P、HX993S 和 HX993L）。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:41 Radio Equipment Directive 491 b06253333bb6484f8eb7dafaa73890d1 237558 true true true false 237558 31 653173 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:41 4 1 Topic 1 207626 31   无线电设备指令   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     无线电设备传输的最大射频功率为 +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:41 Warranty restrictions 753 10e3de58e9fa4d3fa9f5d8e94d53b295 237559 true true true false 237559 31 653175 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:41 4 1 Topic 1 227001 31   保修限制   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   国际保修条款中不包括以下各项： 刷头。 因使用未授权的备件而造成的损坏。 由于误用、滥用、疏忽、改装或擅自修理造成的损坏。 正常磨损，包括裂口、擦痕、磨损、变色或褪色等。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:42 extra warning DiamondClean 753 5f97d390762f4f09b8859138e8e976b0 237560 true true true false 237560 31 740289 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:19 4 1 Topic 1 227212 31           为了使飞利浦 Sonicare 牙刷手柄获得理想的充电效果，请勿将充电座放置在磁性金属表面上。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:23 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 b3b4aba149bc41c7a57de501d49d65d6 237561 true true true false 237561 31 804334 Moniek Koehoorn 2017-05-29T09:47:01 4 1 Topic 1 227443 31   启用或关闭刷头更换指示灯 启用或禁用刷头更换指示灯 启用或禁用刷头更换指示灯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     要启用刷头更换指示灯，可在充电时长按模式/强度按钮并连按三下电源按钮。 手柄将发出两声蜂鸣以确认启用。 要关闭刷头更换指示灯，可在充电时长按模式/强度按钮并连按三下电源按钮。 手柄将发出一声蜂鸣以确认关闭。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:25 Charging with travel case (specific types only) EU 753 ddc5b45a849443eab361a33fe553c2df 237562 true true true false 237562 31 810094 Moniek Koehoorn 2017-06-08T10:33:22 4 1 Topic 1 227434 31   用旅行收纳盒充电（仅限于特定型号）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      USB 线与旅行收纳盒相连，并存放在电线储藏格中。 充电指示灯会持续闪烁白灯,直到牙刷充满电。 重要说明： 插墙式适配器必须为安全的超低压电源，兼容设备上标注的电气额定值。 重要说明： 只有 HX993W、HX993B、HX993P、HX993S 和 HX993L 型号的牙刷可在旅行收纳盒中充电。 其他产品和电池与旅行收纳盒不兼容。 注意： 飞利浦 Sonicare 充满电至少需要 24 小时。 牙刷手柄已经预先充好电，因此您在首次使用前无需为其完全充电。   注意：   注意： 请勿在旅行收纳盒中放置金属物体，否则可能会影响牙刷手柄充电效果，并可能导致充电器过热。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:43 Storage (wall socket) 753 f19840f3339846e4a66470211c2a7a52 237563 true true true false 237563 31 653179 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:43 4 1 Topic 1 227000 31   存放   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   如果打算较长时间不使用飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷，请从墙上插座中拔出充电器，清洁并存放于阴凉、干燥处，避免阳光直射。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:45 Warning (2.0) 753 6106d7bd47e14ffd95cc1c119679688a 237565 true true true false 237565 31 740156 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:40 4 1 Topic 1 232593 31           电源线无法更换。 如果电源线损坏，请丢弃充电器。     如果本产品受到任何损坏（刷头、牙刷手柄或充电器），请停止使用。 本产品不包含任何可维修零部件。 如果本产品已损坏，请联系您所在国家/地区的客户服务中心（请参见“保修和支持”）。 本产品可以由 8 岁及以上年龄的儿童以及肢体不健全、感官或精神上有障碍或缺乏相关经验和知识的人士使用，但前提是有人对他们使用本产品进行监督或指导，以确保他们安全使用，并且让他们明白相关的危害。 儿童不得玩耍本产品。 除非年满 8 周岁并且有人监护，否则儿童不得进行清洗和维护工作。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:21 Connecting your toothbrush (2.0) 753 b09294395e4d4dbfb3ce2deda8d59c6e 237566 true true true false 237566 31 804330 Moniek Koehoorn 2017-05-29T09:44:00 4 1 Topic 1 233848 31   连接牙刷   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   从 Apple App Store 或 其他安卓市场 下载飞利浦 Sonicare 应用程序。 打开应用程序之前，请先确认您移动设备上的 蓝牙已打开。 检查您移动设备上的设置以打开 蓝牙。   要连接牙刷与应用程序，请将牙刷手柄从充电器上取下并按一下模式/强度按钮。   注意： 为了更好地获取数据，请您在刷牙时靠近移动设备。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:46 e. Easy-start (2.0) 753 f02c509352cf4d8392f1a8e7007aa67c 237567 true true true false 237567 31 802720 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:39:19 4 1 Topic 1 231442 31   e. Easy-start 刷牙动力增强程序 Easy-start 刷牙动力增强程序 Easy-start 刷牙动力增强程序   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    Easy-start 刷牙动力增强程序适用于除舌苔清洁 模式之外的所有模式。 本型号的飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷出厂时未激活 Easy-start 刷牙动力增强程序。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:13 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 3b2787699ee44a80a808f726bcbaab6f 237568 true true true false 237568 32 651226 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:13 4 1 Topic 1 28386 32           將牙刷刷毛略呈傾斜 (45 度) 放置於牙齒表面，用力下壓使刷毛接觸牙齦線或牙齦線稍下方。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:16 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 c32fb4a4f02d4af1b00122cfff653449 237569 true true true false 237569 32 651229 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:16 4 1 Topic 1 41706 32           將刷頭對齊，使刷毛朝向握柄正面。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:18 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 37b22ba830ce45579f78f2033d7a70c2 237570 true true true false 237570 32 651230 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:18 4 1 Topic 1 41988 32           取下刷頭，用溫水沖洗金屬軸部分。 確實去除殘留的牙膏。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:20 Brush head 306 69cd93d3cf184a50833512767e16c70e 237571 true true true false 237571 32 651231 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:20 4 1 Topic 1 33694 32   刷頭   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     請於每次使用完畢後，沖洗刷頭與刷毛。 每週至少一次將刷頭從握柄取下，用溫水沖洗刷頭連接部位。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:27 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 fa807a6164374935af90b4f09b45ecbd 237573 true true true false 237573 32 651237 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:27 4 1 Topic 1 107578 32           自 Apple App Store 或 Google Play 商店下載飛利浦 Sonicare 應用程式。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:31 E_Open the Sonicare app. 540 ca9e0eb1ef3c48a8a355e9b5e26b1793 237575 true true true false 237575 32 651241 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:31 4 1 Topic 1 107581 32           開啟 Sonicare 應用程式。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:33 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 b5dea613de864cee94da1e784d76553d 237576 true true true false 237576 32 651245 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:33 4 1 Topic 1 107582 32           請遵照行動裝置所顯示的 Sonicare 應用程式說明。 應用程式將自動與牙刷連接。 如果牙刷沒有建立連線，請遵照應用程式所提供的故障排除步驟。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:36 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 661c758a8e6b41bf90fb68480411fbb5 237577 true true true false 237577 32 651249 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:36 4 1 Topic 1 133464 32           取下並棄置刷頭。 以毛巾或布覆蓋整個握柄。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:38 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 c9d38dcf41844c16a88a9bb5d499942b 237578 true true true false 237578 32 651252 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:38 4 1 Topic 1 133466 32           以單手握住握柄頂部，敲擊底端上方 0.5 英吋處的握柄外殼位置。 用槌子用力敲擊全部四側以取下尾端蓋。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:41 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 b29fc9330cc34b418d090d7946f9b6df 237579 true true true false 237579 32 651255 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:41 4 1 Topic 1 133468 32           注意： 您可能必須在尾端多敲幾下，才能敲斷內部的卡榫。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:44 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 ce934080d7084eb29a01fd78ad7b91d6 237580 true true true false 237580 32 651258 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:44 4 1 Topic 1 133471 32           取下牙刷握柄的尾端蓋。 如果無法輕易從外殼拔下尾端蓋，請重複步驟 3 直到尾端蓋完全鬆脫為止。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:47 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 4a717de968e244d0b9b21aeefa6b6022 237581 true true true false 237581 32 651261 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:47 4 1 Topic 1 133473 32           將握柄上下顛倒，在堅硬的表面上將軸向下壓。 如果內部組件無法輕易從外殼鬆脫，請重複步驟 3 直到內部組件鬆脫為止。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:52 E_Remove the rubber battery cover. 582 fdee458a52e04c2b9df04c1c97e036e3 237582 true true true false 237582 32 651264 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:52 4 1 Topic 1 133475 32           取下橡膠電池蓋。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:53 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 8c05a977f27d487fb5e0d9e0811dff82 237583 true true true false 237583 32 651267 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:53 4 1 Topic 1 213671 32           略為施力以充分發揮飛利浦 Sonicare 的效果。 以小幅動作在牙齒表面來回刷動，讓刷毛能深入牙齒間細縫。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:57 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 24f2670b1ed245bf83a2c24de363c402 237584 true true true false 237584 32 651269 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:57 4 1 Topic 1 213672 32           刷牙週期當中，請全程持續此動作。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:59 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 d7080188f98f4e43afc83e7af17a4fd5 237585 true true true false 237585 32 651272 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:59 4 1 Topic 1 213673 32           刷毛應稍微展開。 請勿用力刷。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:00 E_Wet the bristles. 582 5cc628face9b4952a768c27976c8505a 237586 true true true false 237586 32 651274 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:00 4 1 Topic 1 213674 32           沾濕刷毛。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:02 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 5c6d5bb3178d4702aace6dde5831a59c 237587 true true true false 237587 32 651275 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:02 4 1 Topic 1 213676 32           在刷毛上擠上少量牙膏。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:03 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 ff22030ae6824b7a95c6c4f745ee9723 237588 true true true false 237588 32 651276 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:03 4 1 Topic 1 213734 32           將玻璃充電座置放在充電座上，並將握柄置放在玻璃充電座中。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:04 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 b99b7ca9c9c1469d926a509d44138fa7 237589 true true true false 237589 32 651277 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:04 4 1 Topic 1 222028 32           感謝您購買本產品。歡迎來到飛利浦的世界！ 為充分享受飛利浦為您提供的好處，請至  www.philips.com/welcome 或透過飛利浦 Sonicare 應用程式註冊產品。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:06 P_Brush heads 541 bd8782ae12674d9998bf7ae181796f37 237590 true true true false 237590 32 651278 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:06 4 1 Topic 1 222034 32           刷頭   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:07 P_Handle 541 8d4457a27aa44dbabab25248f6bde375 237591 true true true false 237591 32 651279 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:07 4 1 Topic 1 222035 32           握柄   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:08 P_Mode/intensity button 541 04b8905ca7e34aac848181e2fc0a7a44 237592 true true true false 237592 32 651280 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:08 4 1 Topic 1 222036 32           模式/強度按鈕   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:10 P_Mode light 541 3bd0fc200ceb44deb95f92db7cdbb483 237593 true true true false 237593 32 651281 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:10 4 1 Topic 1 222038 32           模式指示燈   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:10 P_Brush head replacement reminder light 541 c9ef1be199364797a69732695a5350da 237594 true true true false 237594 32 651282 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:10 4 1 Topic 1 222039 32           更換刷頭提示燈   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:12 P_Charging base 541 c07157a758d64d7da51122083f7fec3e 237595 true true true false 237595 32 651283 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:12 4 1 Topic 1 222041 32           充電底座   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:15 P_Charging glass 541 b671e926bc6148efb88e11e7118a9fad 237596 true true true false 237596 32 651284 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:15 4 1 Topic 1 222043 32           玻璃充電座   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:16 P_Travel case 541 a926ecf05f8749dca0e5be02fc20d65a 237597 true true true false 237597 32 651285 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:16 4 1 Topic 1 222044 32           旅行盒   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:17 P_Brush head holder 541 5de409a64398450193dd4b69ccc39774 237598 true true true false 237598 32 651286 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:17 4 1 Topic 1 222048 32           刷頭固定座   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:19 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 b184f8413228411893bc2bcadd3a1c81 237599 true true true false 237599 32 651287 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:19 4 1 Topic 1 225150 32           此充電器僅能一次充一個握柄的電力。 此充電器與其他飛利浦 Sonicare 型號不相容。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:20 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 78fe0bee23894f4ebad5d80c6ffc79d4 237600 true true true false 237600 32 651288 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:20 4 1 Topic 1 226152 32           本產品內部的無線電設備運作頻率介於 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:22 E_Place the handle in the charging travel case. 753 f2b3858ac1dd44188048d46584c49ebf 237601 true true true false 237601 32 651289 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:22 4 1 Topic 1 227435 32           將握柄置於充電旅行盒。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:26 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 4a6968e1137b41a6b2ce7d37a2c1fad3 237604 true true true false 237604 32 651292 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:26 4 1 Topic 1 227438 32           但是，建議在第一次使用之後充飽電力。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:26 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 34f6d5d2adc449e0979f886b20c1a3f1 237605 true true true false 237605 32 651293 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:26 4 1 Topic 1 227440 32           將充電旅行盒連接至筆記型電腦、牆上 USB 插孔或適合的插頭充電器。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:27 P_Intensity light 753 fed954e190c8418b819592d07025567c 237606 true true true false 237606 32 651294 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:27 4 1 Topic 1 231432 32           強度指示燈   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:28 P_Light ring 753 998a92916106404680f0137b7bc5f121 237607 true true true false 237607 32 651295 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:28 4 1 Topic 1 231434 32           指示燈圈   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:28 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 ed134732cb9b49ff89b468807ffe2dd0 237608 true true true false 237608 32 651296 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:28 4 1 Topic 1 232594 32           充電器不可在室外或高熱表面附近使用。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:31 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 ab2bf4d8047446418b75cd315168d767 237609 true true true false 237609 32 651297 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:31 4 1 Topic 1 236680 32           為確實完成 Easy-start 的循序漸進週期，前 14 次刷洗時間皆須維持至少 1 分鐘。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:31 Toothbrush handle (Upgrade) 582 0aaff2fd804f487e97fb17bdb8bea4c8 237610 true true true false 237610 32 651298 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:31 4 1 Topic 1 124560 32   牙刷握柄   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           注意： 請勿使用異丙醇擦拭酒精、醋或漂白劑清潔握柄，以免導致產品變色。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:32 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 1068a6c146384e3190984c06d207c70b 237611 true true true false 237611 32 651299 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:32 4 1 Topic 1 131845 32   取出充電式電池   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   將螺絲起子卡進電池和內部組件底部的黑框之間。 接著將螺絲起子從電池翹離，分離黑框底部。   將螺絲起子伸進電池底部和黑框之間，拉斷連接電池和綠色印刷電路板的金屬突片。 這會讓電池底端從框上鬆脫。   抓住電池，將它拉出內部零件，這樣會拉斷第二個金屬電池突片。 警告： 電池突片的邊緣很銳利，請小心不要弄傷手指。   用膠帶貼住電池接點，以免殘留的電力造成任何電氣短路。 現在可以回收充電式電池，並妥善丟棄產品的其他部分。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:34 Introduction general (INCLUDING APP) 541 79eb9a7483c041ae8f95bf822cd154d6 237612 true true true false 237612 32 651300 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:34 4 1 Topic 1 222027 32   簡介   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:35 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 6037694718a44a5b9eec1e3d33542d2b 237613 true true true false 237613 32 803377 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:32:27 4 1 Topic 1 211304 32   您的飛利浦 Sonicare (圖 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   電池指示燈       收線槽 USB 纜線 (隨附)   刷頭儲存座 注意：     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:36 Brush heads 753 cefbdeafed234f688679529658e4da8b 237614 true true true false 237614 32 651302 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:36 4 1 Topic 1 198852 32   刷頭   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   您的飛利浦 Sonicare 隨附多種刷頭，專為您的口腔保健需求提供絕佳效果。    刷頭的數量與類型依據您購買的牙刷類型而定。 Premium Clean 刷頭 Premium Gum Care 刷頭 Premium White 刷頭 Tongue Care+ 刷頭 (限特定機型)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:37 Modes 753 dd10d57455a545f692853ea9eaa9319f 237616 true true true false 237616 32 651305 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:37 4 1 Topic 1 211306 32           您的電動牙刷配備 5 種不同模式以全面滿足口腔保健需求 (部分型號僅具備 4 種刷牙模式)。 可用的模式如下：   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:38 White+ mode 753 7e6cf28f14a74054946cdf5fd7b05785 237618 true true true false 237618 32 803392 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:39:34 4 1 Topic 1 198855 32   亮白+ 模式 White+ 模式 White+ 模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   亮白+ 模式時間長度為 2 分 40 秒，建議以強度等級 3 並搭配 智臻亮白 刷頭使用。 為達到最佳效果，請遵照下列指示操作。    從上方右側牙齒 (第 1 區) 開始刷牙，刷 20 秒，然後移到上方前側牙齒 (第 2 區)。 繼續在第 3 至 6 區重複此動作，確保清潔到口腔內 6 區的所有牙齒。 清潔 6 區完成後，牙刷會自動切換至拋光模式。   為拋光您的牙齒，請在上方牙齒的外側表面刷 20 秒 (第 2 區)，然後再下方牙齒的外側表面刷 20 秒 (第 5 區)。 此拋光動作所帶來的感覺與發出的聲音不同於此模式的前 2 分鐘。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:39 Gum Health mode 753 6ef543dfbaf94876a52cdabcd9bdf0c4 237619 true true true false 237619 32 803396 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:40:59 4 1 Topic 1 198858 32   牙齦保健 模式 Gum Health 模式 Gum Health 模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   牙齦保健 模式時間長度為 3 分 20 秒，建議以強度等級 3 並搭配 智臻護齦 刷頭使用。 為達到最佳效果，請遵照下列指示操作：   從上方右側牙齒 (第 1 區) 開始刷牙，刷 20 秒，包含牙齒外側與內側表面，然後移到上方前側牙齒 (第 2 區)。 繼續在第 3 至 6 區重複此動作，確保清潔到口腔內 6 區的所有牙齒。   接下來，為您的牙齦進行護理，請在上方右側牙齒的外側與內側表面刷 20 秒 (第 1 區)，然後再上方左側牙齒的外側與內側表面刷 20 秒 (第 3 區)。 請繼續在下方右側牙齒的外側與內側表面刷 20 秒 (第 4 區)，然後再下方左側牙齒的外側與內側表面刷 20 秒 (第 6 區)。 此部分的刷牙動作所帶來的感覺與發出的聲音不同於此模式的前 2 分鐘。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:55 DeepClean+ mode 753 8c521fac8d5740308779ff59bb685b89 237620 true true true false 237620 32 804362 Moniek Koehoorn 2017-05-29T10:18:36 4 1 Topic 1 198870 32   深層清洁+ 模式 DeepClean+ 模式 DeepClean+ 模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   深層清洁+ 模式時間長度依據握柄是否與應用程式連線而定。 在已連線的模式中，深层清洁+ 將運行 2 分鐘，並且每 20 秒提供 刷牙計時器提醒。 在未連線的模式中，深層清洁+ 將運行 3 分鐘，並且每 30 秒提供 刷牙計時器提醒。 為達到最佳效果，在未連線的情況下刷牙時，請遵照下列指示操作。   從上方右側牙齒 (第 1 區) 開始刷牙，刷 30 秒，包含牙齒外側與內側表面，然後移到上方前側牙齒 (第 2 區)。 繼續在第 3 至 6 區重複此動作，確保清潔到口腔內 6 區的所有牙齒。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:56 Tongue Care mode (specific types only) 753 263b60f0857e42c89985a23c0708a90a 237621 true true true false 237621 32 803409 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:45:06 4 1 Topic 1 198871 32   舌苔清潔 模式 (限特定機型) Tongue Care 模式 (限特定機型) Tongue Care 模式 (限特定機型)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   舌苔清潔 模式時間長度為 20 秒，建議以強度等級 1 搭配 舌苔清潔 刷頭使用。 為達到最佳效果，請遵照下列指示操作：   沾濕細微刷毛並在舌頭表面來回刷動。 清潔您覺得不會引發嘔吐感的地方。  漱口並重複此程序兩次。 牙刷將依據您安裝的刷頭自動選擇模式。 如果您希望手動調整模式或強度，可使用模式/強度按鈕。 在刷牙前按下模式/強度按鈕以變更模式，並於刷牙期間按下該按鈕調整強度。 下次您裝上相同刷頭時，將會記住您的選擇。 如果您要回復為刷頭的初始建議設定，請手動將其變更至前述建議設定。 注意： 當飛利浦 Sonicare 用於臨床研究時，必須在清潔模式、亮白+ 模式、牙齦保健 模式或未連線 深層清潔+ 模式中使用高強度，以分別達到清除牙菌斑、去除齒垢、牙齦健康或更卓越的功效。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:43 Intensity settings 753 e9dd5794e51b4c2ab54bf0cacf272841 237622 true true true false 237622 32 651317 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:43 4 1 Topic 1 213664 32   強度設定   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     您的電動牙刷提供 3 種不同的強度等級： 低、中和高。 牙刷將依據您安裝的刷頭自動選擇強度。 如果您希望變更為不同的強度，可在刷牙過程中按下模式/強度按鈕變更。 為獲得最佳效果，建議使用自動選擇的強度。 當握柄的電源關閉或暫停時，無法變更強度。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:44 Brushing instructions (2.0) 753 3385990600a64a7a9d21817d82ae178b 237623 true true true false 237623 32 651319 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:44 4 1 Topic 1 213666 32   刷牙方法   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     安裝您想使用的刷 頭。              刷牙時如施壓太過，會產生震動變化 (同時聲音也會有些微不同)，同時指示燈圈也會亮起以提醒您。 注意：             注意：           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:57 Features and accessories 753 618721297d9b4d7db4ab378b11a0cf58 237625 true true true false 237625 32 803415 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:46:58 4 1 Topic 1 213684 32   功能及配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   應用程式 壓力感測器 更換刷頭提示燈 刷牙計時器 Easy-start 循序漸進功能 旅行盒 (限特定機型) 刷頭儲存座 (限特定機型)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:57 a. App 753 b256a0ed33e844d085f5a15b8df50c8f 237626 true true true false 237626 32 709562 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:57 4 1 Topic 1 213686 32   a. 應用程式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的飛利浦 Sonicare 具備 藍牙功能，可讓您搭配飛利浦 Sonicare 應用程式達到絕佳的口腔保健效果。  使用飛利浦 Sonicare 應用程式可協助您改善口腔保健習慣。 它會在您刷牙時提供即使回饋，也會通知您漏刷的部位，並記錄您的刷牙行為以及提供有用的秘訣與技巧，協助您維持最健康的牙齒。 為充分享受飛利浦 Sonicare 為您提供的好處，建議您按照以下步驟進行：   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:46 b. Pressure sensor 753 5f2017a27dab4024ad1a908298935ccc 237627 true true true false 237627 32 803422 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:48:43 4 1 Topic 1 213687 32   b. 智能力度感應 b. 壓力感測器 b. 壓力感測器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的飛利浦 Sonicare 配備精锐感知科技，可測量您刷牙時施加的壓力。 如果您施加的壓力過大，牙刷將立即提供回饋，通知您必須減輕施加的壓力。 其回饋的方式有兩種： 您會感覺到震動出現變化，因此刷牙的感覺也會有些不同。   指示燈圈的壓力提示燈將亮起紫色光。 如果您接收到警示，請減輕施加的壓力。 提示燈將會熄滅，刷牙的感覺也將調整回原有的感覺。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:58 Activating or deactivating the pressure sensor  540 dfa0eaae74f749699975189d7c9a3c23 237628 true true true false 237628 32 804364 Moniek Koehoorn 2017-05-29T10:19:37 4 1 Topic 1 224155 32   啟動或關閉智能力度感應 啟動或關閉壓力感測器  啟動或關閉壓力感測器    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   將已裝上刷頭的握柄放入已接上電源的充電器中。 啟動智能力度感應的方式是，在握柄放入充電器的狀態下，長按模式/強度按鈕，然後按 2 次電源按鈕。 握柄將發出嗶聲兩次，以確認啟動。 關閉壓力感測器的方式是，在握柄放入充電器的狀態下，長按模式/強度按鈕，然後按 2 次電源按鈕。 握柄將發出嗶聲一次，以確認關閉。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:59 c. Brush head replacement reminder 753 e28a4e06ff2e48be917eb82912994a80 237629 true true true false 237629 32 709565 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:59 4 1 Topic 1 213688 32   c. 更換刷頭提示燈   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     您的飛利浦 Sonicare 配備先進的智慧功能，可追蹤刷頭的磨損狀態。 依據您刷牙時施加的壓力及使用的時間，更換刷頭提示燈會亮起，提醒您更換刷頭。 及時更換刷頭很重要，如此可確保您的牙齒獲得最佳清潔與護理。  琥珀色刷頭更換提示燈開始閃爍時，請更換刷頭。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:00 d. BrushPacer 753 8a05ee8a78cb4ba2922de4e4cd0d0e2f 237630 true true true false 237630 32 803436 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:57:06 4 1 Topic 1 213690 32   d. 刷牙計時器 d. BrushPacer d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     刷牙計時器 是區間計時器，會發出短嗶聲並暫停，以提醒您刷洗口腔的不同區域。 依據您 選取的刷牙模式，刷牙計時器 會在刷牙週期的不同間隔發出嗶聲。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:00 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 4b3e214f8e8c45e5a90e938599c7f2fb 237631 true true true false 237631 32 709568 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:00 4 1 Topic 1 224169 32   啟動或關閉 Easy-start 功能   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     啟動 Easy-start 的方式是，在握柄放入充電器的狀態下，長按模式/強度按鈕，然後按 1 次電源按鈕。 握柄將發出嗶聲兩次，以確認啟動。 關閉 Easy start 的方式是，在握柄放入充電器的狀態下，長按模式/強度按鈕，然後按 1 次電源按鈕。 握柄將發出嗶聲一次，以確認關閉。   注意：   注意： 為了達到臨床功效，必須關閉 Easy-start。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:01 f. Travel case (specific types only) 753 183f7936a570484c90a5eb95cdde1a2b 237632 true true true false 237632 32 709569 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:01 4 1 Topic 1 213692 32   f. 旅行盒 (限特定機型)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的飛利浦 Sonicare 隨附旅行盒，讓您在旅行時更方便攜帶本產品。 它的設計可容納電動牙刷握柄與兩個刷頭。 部分型號隨附 USB 充電旅行盒，可透過 USB 連接至筆記型電腦，讓您在旅行時為飛利浦 Sonicare 充電。 關於使用旅行盒為飛利浦 Sonicare 充電的相關資訊，請參閱「電池狀態與充電」。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:50 g. Brush head holder (specific types only) 753 c09bca1e32714401b0f639bdd53e6e1e 237633 true true true false 237633 32 803439 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:58:46 4 1 Topic 1 213693 32   g. 刷頭儲存座 (限特定機型) g. 刷頭固定座 (限特定機型) g. 刷頭固定座 (限特定機型)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     刷頭儲存座可用於固定及存放您的刷頭。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:50 Battery status and charging 753 9c549ad85f154027993784248753a10d 237634 true true true false 237634 32 651350 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:50 4 1 Topic 1 213721 32   電池狀態與充電   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-21T16:47:04 Charging with glass (specific types only) 753 f1534bd5c529471a94d15cbe4ec188d0 237635 true true true false 237635 32 653186 Localizer Philips 2016-11-21T16:47:04 4 1 Topic 1 213730 32   以玻璃充電座進行充電 (僅限特定類型)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   將充電座的插頭插入牆上的插座。   充電指示燈會持續閃爍白燈，直到牙刷充飽電力。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:52 Cleaning note (2.0) 753 b527cdffb4864ed582e18db8c9ba14c3 237636 true true true false 237636 32 651354 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:52 4 1 Topic 1 213773 32           注意： 請勿將噴嘴、握柄或旅行盒放入洗碗機清洗。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:52 Charger and travel case 753 0b881454926343bba0a6d2cea7c94325 237637 true true true false 237637 32 651355 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:52 4 1 Topic 1 213774 32   充電器與旅行盒   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   請務必先拔離充電器與旅行盒的電源插頭，再開始進行清潔。 用濕布擦拭充電器和旅行盒的表面。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:02 Glass and brush head holder 753 7d98571266164674bdb1b4955751900c 237638 true true true false 237638 32 803445 Moniek Koehoorn 2017-05-24T13:01:50 4 1 Topic 1 213775 32   玻璃與刷頭儲存座 玻璃與刷頭固定座 玻璃與刷頭固定座   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   在水龍頭下以清水及軟性肥皂清洗玻璃與刷頭儲存座。 以柔軟的毛巾擦乾玻璃與刷頭儲存座。 玻璃與刷頭儲存座可使用洗碗機清洗。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:03 Locating the model number 582 01abc2db05804bfebd2bcb325c670866 237639 true true true false 237639 32 709572 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:03 4 1 Topic 1 213804 32   型號的位置   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   產品型號請參閱飛利浦 Sonicare 牙刷握柄底部 (HX992W、HX992B、HX992P、HX992S、HX992L、HX993W、HX993B、HX993P、HX993S、HX993L)。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:59 Radio Equipment Directive 491 acf4e5773ba345c0b60e623b0dd6ea1c 237640 true true true false 237640 32 651358 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:59 4 1 Topic 1 207626 32   無線電設備指令   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     本產品的無線電設備所發射最大 RF 功率為 +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:43:01 Warranty restrictions 753 1b37c942af7240afb876e263cf6fb22a 237641 true true true false 237641 32 651359 Localizer Philips 2016-11-17T14:43:01 4 1 Topic 1 227001 32   保固限制   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   下列項目不在全球保固範圍內： 刷頭。 使用未經授權之更換零件所造成的損害。 因不當使用、濫用、疏忽、改裝或未經授權的維修所造成之損害。 一般磨損與破損，包括剝落、刮痕、磨損、變色或褪色。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:43:02 extra warning DiamondClean 753 e47b22d196074ad5b027fd03e0548fac 237642 true true true false 237642 32 740290 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:20 4 1 Topic 1 227212 32           為了使飛利浦 Sonicare 有效充電，請勿將充電座放置於磁性金屬表面。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:59 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 5a4f8eec1b4a42ad88cacce875154066 237643 true true true false 237643 32 709566 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:59 4 1 Topic 1 227443 32   啟動或關閉更換刷頭提示燈   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     啟動更換刷頭提示燈的方式是，在握柄放入充電器的狀態下，長按模式/強度按鈕，然後按 3 次電源按鈕。 握柄將發出嗶聲兩次，以確認啟動。 關閉更換刷頭提示燈的方式是，在握柄放入充電器的狀態下，長按模式/強度按鈕，然後按 3 次電源按鈕。 握柄將發出嗶聲一次，以確認關閉。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:01 Charging with travel case (specific types only) EU 753 093504920c12464d99548702c8417abf 237644 true true true false 237644 32 709570 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:01 4 1 Topic 1 227434 32   使用旅行盒充電 (限特定機型)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      USB 纜線連接至旅行盒，並存放於收線槽。 電池指示燈會持續閃爍白燈，直到牙刷充飽電力。 重要事項： 牆上插座必須是安全特低電壓電源，並符合裝置上所標示的電氣額定值。 重要事項： 只有 HX993W、HX993B、HX993P、HX993S 及 HX993L 型號牙刷可在旅行盒中充電。 其他產品與電池不相容於旅行盒。 注意： 飛利浦 Sonicare 至少需要 24 小時才可充飽電力。 第一次使用前，無需將握柄充飽電力，因為已預先充電提供第一次使用。   注意：   注意： 請勿將金屬製品放置於旅行盒內，否則可能影響到握柄充電，並導致充電器過熱。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-17T14:43:07 Storage (wall socket) 753 ef2e5dc9b6374a878383ac34081f78ff 237645 true true true false 237645 32 651363 Localizer Philips 2016-11-17T14:43:07 4 1 Topic 1 227000 32   收納   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   如果您長時間不使用飛利浦 Sonicare，請從牆上插座拔掉充電器，清潔充電器，然後存放在無陽光直射的乾燥陰涼區域。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:43:09 Warning (2.0) 753 4f6e931e8cc34ea1a248fa59df883ea8 237647 true true true false 237647 32 740155 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:38 4 1 Topic 1 232593 32           不可更換電源線。 如果電源線損壞，請丟棄充電器。     如果產品有任何機件受損 (刷頭、牙刷握柄或充電器)，請停止使用產品。 本產品未包含可維修零件。 如果產品損壞，請聯絡您所在國家/地區的客戶服務中心 (參見「保固與支援」單元)。 在有人從旁監督或適當指示如何安全使用本產品，以及了解潛在危險的狀況下，本產品可供 8 歲以上兒童、身體官能或心智能力退化者，或是缺乏經驗與使用知識者使用。 請勿讓小孩把玩本產品。 除非兒童年滿 8 歲以上且有人監督，否則請勿讓兒童進行清潔和使用者維護。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:58 Connecting your toothbrush (2.0) 753 b2dbe582443a4556baec132e38d48e8e 237648 true true true false 237648 32 709563 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:58 4 1 Topic 1 233848 32   建立牙刷連線   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     在啟用應用程式之前，請確實開啟行動裝置的 藍牙功能。 檢查行動裝置的設定，開啟 藍牙功能。   若要將牙刷連線至應用程式，請從充電器取出握柄並按下模式/強度按鈕。   注意： 為達到最佳的資料擷取效果，請不要在刷牙過程中遠離行動裝置。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-11-17T14:43:10 e. Easy-start (2.0) 753 fa63b35ef8bf45b19588cc06e71d8db8 237649 true true true false 237649 32 804367 Moniek Koehoorn 2017-05-29T10:21:42 4 1 Topic 1 231442 32   e. Easy-start 循序漸進功能 Easy-start 循序漸進功能 Easy-start 循序漸進功能   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    除了 舌苔清潔  模式之外，Easy-start 循序漸進功能適用於所有模式。 此飛利浦的 Sonicare 型號原已關閉 Easy-start 功能。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:51 Recycling 130 e553379ad4024d2084d5a535cd90f474 247440 true true true false 247440 20 672954 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:51 4 1 Topic 1 1010 20   Өңдеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:52 Danger 418 02acd3ac078f4d8390ab546e7a286d63 247441 true true true false 247441 20 672955 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:52 4 1 Topic 1 1212 20   Қауіпті жағдайлар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:32 Danger 418 ad7f39b62335402c8efe0c84a1b8007c 247453 true true true false 247453 30 672942 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:32 4 1 Topic 1 1212 30   Опасно!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:42 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 e998a1732f524b00961c23771db623f8 247760 true true true false 247760 15 686715 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:42 4 1 Topic 1 28386 15           Setzen Sie die Borsten der Zahnbürste in einem Winkel von ca. 45 Grad auf die Zähne, und wenden Sie etwas Druck an, sodass die Borsten den Zahnfleischrand erreichen oder leicht darüber hinaus reichen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:43 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 5fa3bb1c61cf44218d597cd369faf498 247761 true true true false 247761 15 686717 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:43 4 1 Topic 1 32960 15           Zum Reinigen der Innenseite der Frontzähne kippen Sie das Handstück halb aufrecht, und führen Sie an jedem Zahn mehrere vertikale, überlappende Bürstenkopfbewegungen aus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:44 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 d740afe835654d8cb01f4e7c6abd0d90 247762 true true true false 247762 15 686719 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:44 4 1 Topic 1 41706 15           Richten Sie den Bürstenkopf so aus, dass die Borsten in die gleiche Richtung wie die Vorderseite des Handstücks zeigen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:46 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 72dfb7b20452451092e81cd33394e37c 247763 true true true false 247763 15 686721 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:46 4 1 Topic 1 41988 15           Nehmen Sie den Bürstenkopf ab, und spülen Sie den Bereich des Metallschafts mit warmem Wasser ab. Vergewissern Sie sich, dass alle Zahnpastarückstände entfernt sind.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:47 Using your Philips Sonicare 306 a8624a5677af4a30b27d5b8731047ec9 247764 true true true false 247764 15 686723 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:47 4 1 Topic 1 28383 15   Die Philips Sonicare benutzen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:48 Brush head 306 2c936fdd35b74df8a245d627f4411188 247765 true true true false 247765 15 686725 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:48 4 1 Topic 1 33694 15   Bürstenkopf   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Spülen Sie Bürstenkopf und Borsten nach jedem Gebrauch unter fließendem Wasser ab. Nehmen Sie mindestens einmal pro Woche den Bürstenkopf vom Handstück, und spülen Sie die Verbindung zwischen Bürstenkopf und Handstück mit warmem Wasser ab.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:49 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 598ec12795b84d79b3330300171646bf 247767 true true true false 247767 15 686727 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:49 4 1 Topic 1 133464 15           Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Gerät ab und entsorgen Sie ihn. Decken Sie das Handstück völlig mit einem Handtuch oder einem Lappen ab.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:49 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 e8f41cd852544516a7c0f9327d1ae53d 247768 true true true false 247768 15 686729 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:49 4 1 Topic 1 133466 15           Halten Sie den oberen Teil des Handstücks mit einer Hand fest, und schlagen Sie auf den unteren Teil des Handstückgehäuses, ca. 1 cm vom Ende entfernt. Klopfen Sie mit einem Hammer fest auf alle 4 Seiten, um die Abdeckkappe zu lösen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:50 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 1eba45b33b0641ab967f44425c75ca9d 247769 true true true false 247769 15 686730 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:50 4 1 Topic 1 133468 15           Hinweis: Möglicherweise müssen Sie mehrmals auf das Ende klopfen, bis die Schnappverbindungen im Inneren brechen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:51 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 977ca0134adc4875a237ad3132e1e3e4 247770 true true true false 247770 15 686732 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:51 4 1 Topic 1 133471 15           Entfernen Sie die Abdeckkappe vom Handstück der Zahnbürste. Wenn die Abdeckkappe sich nicht leicht vom Gehäuse lösen lässt, wiederholen Sie Schritt 3, bis sich die Abdeckkappe löst.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 0a8153f786444ba4b58fcb8f68eb51b1 247771 true true true false 247771 15 686734 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 4 1 Topic 1 133473 15           Drehen Sie das Handstück auf den Kopf, und drücken Sie den Schaft fest auf eine harte Unterlage. Wenn die Innenteile sich nicht leicht vom Gehäuse lösen lassen, wiederholen Sie Schritt 3, bis sich die Innenteile lösen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 E_Remove the rubber battery cover. 582 6ab6e6f42331459096456e91fe8ad084 247772 true true true false 247772 15 686737 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 4 1 Topic 1 133475 15           Entfernen Sie die Gummiabdeckung des Akkufachs.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:53 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 5c0c5dc417b9404ab34bf5d726eedbda 247773 true true true false 247773 15 686739 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:53 4 1 Topic 1 213671 15           Wenden Sie leichten Druck an, um die Wirksamkeit der Philips Sonicare zu maximieren. Putzen Sie Ihre Zähne mit einer kleinen Vorwärts‑ und Rückwärtsbewegung, damit die Borsten in die Zahnzwischenräume gelangen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:54 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 7d1691a17ca743d887dab5831107b7b1 247774 true true true false 247774 15 686742 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:54 4 1 Topic 1 213672 15           Verfahren Sie auf diese Weise bis zum Ende des Putzvorgangs.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:55 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 7440ee8cf6c34fd889f5d4d134b62963 247775 true true true false 247775 15 686746 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:55 4 1 Topic 1 213673 15           Die Borsten sollten sich nur leicht verbiegen. Nicht schrubben.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:56 E_Wet the bristles. 582 2f887376f65d4a05a9e1242c96427afe 247776 true true true false 247776 15 686749 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:56 4 1 Topic 1 213674 15           Befeuchten Sie die Borsten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:57 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 d6a0fa02102e4e3a90e492431f27bf65 247777 true true true false 247777 15 686752 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:57 4 1 Topic 1 213676 15           Tragen Sie etwas Zahnpasta auf die Borsten auf.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:58 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 c3ea9e675327478db64bee3597ddff55 247778 true true true false 247778 15 686755 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:58 4 1 Topic 1 213734 15           Setzen Sie das Ladeglas auf die Ladestation, und stellen Sie das Handstück in das Glas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:00 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 569df60a6ea04d80b7a0d43501a2f9e1 247779 true true true false 247779 15 686758 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:00 4 1 Topic 1 222028 15           Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstützung von Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter  www.philips.com/welcome oder über die Philips Sonicare App registrieren.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:02 P_Brush heads 541 4cdb5b96f86b4d0384f83c75d1205499 247780 true true true false 247780 15 686761 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:02 4 1 Topic 1 222034 15           Bürstenköpfe   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:03 P_Handle 541 03ba34e724204bf5b93735463e3258f7 247781 true true true false 247781 15 686764 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:03 4 1 Topic 1 222035 15           Griff   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:04 P_Mode/intensity button 541 34e8943d38294dd6a10869fd19f0a818 247782 true true true false 247782 15 686766 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:04 4 1 Topic 1 222036 15           Modus‑/Intensitätstaste   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:06 P_Mode light 541 11fd362bafdd4ced99ad51be551d53d8 247783 true true true false 247783 15 686771 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:06 4 1 Topic 1 222038 15           Lichtmodus   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 P_Brush head replacement reminder light 541 66d85e0bc1744faeb8564c5309e93127 247784 true true true false 247784 15 686775 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 4 1 Topic 1 222039 15           Erinnerungsleuchte für den Austausch des Bürstenkopfes   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:08 P_Charging base 541 55e58d0cb9fd4169a5f2a70fcb59d30c 247785 true true true false 247785 15 686779 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:08 4 1 Topic 1 222041 15           Ladestation   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:10 P_Charging glass 541 3740ba679dab41b8959285cf96993dce 247786 true true true false 247786 15 686782 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:10 4 1 Topic 1 222043 15           Ladeglas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:10 P_Travel case 541 54996f0f3e8943e9b180a273d7b4c09b 247787 true true true false 247787 15 686784 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:10 4 1 Topic 1 222044 15           Reisebox   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:11 P_Brush head holder 541 273ca8aac9cf40fea11df3b65cc04b53 247788 true true true false 247788 15 686787 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:11 4 1 Topic 1 222048 15           Bürstenkopfhalter   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:11 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 676198ebb40647f98dc8bf4b592aa387 247789 true true true false 247789 15 686789 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:11 4 1 Topic 1 225150 15           Das Ladegerät ist nur zum ordnungsgemäßen Aufladen von jeweils einem Handstück zur gleichen Zeit ausgelegt. Das Ladegerät ist mit anderen Philips Sonicare Modellen nicht kompatibel.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:12 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 2355eb93a86e443e8f2f33c1c9acd72c 247790 true true true false 247790 15 686791 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:12 4 1 Topic 1 226152 15           Die Funkkomponenten in diesem Produkt arbeiten mit 2.402–2.480 MHz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:12 E_Place the handle in the charging travel case. 753 ba565fb294a747a3b0fb50c9a059a8f2 247791 true true true false 247791 15 686794 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:12 4 1 Topic 1 227435 15           Stellen Sie den Griff in das Reiseladegerät.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:14 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 528cc7bf92ee4dada38bd77d715421ae 247794 true true true false 247794 15 686802 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:14 4 1 Topic 1 227438 15           Jedoch wird empfohlen, es nach dem ersten Gebrauch vollständig aufzuladen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 99966ab0d4d147518e35529edc4f414c 247795 true true true false 247795 15 686806 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 4 1 Topic 1 227440 15           Schließen Sie das Reiseladegerät an einen Laptop, einen USB‑Wandanschluss oder ein passendes Netzteil an.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:16 P_Intensity light 753 81b23d7e0e87490785100e2eaf491601 247796 true true true false 247796 15 686809 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:16 4 1 Topic 1 231432 15           Lichtintensität   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 P_Light ring 753 6aef9e7afa1d4eaca8c23ccf1dacbed8 247797 true true true false 247797 15 686812 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 4 1 Topic 1 231434 15           Leuchtring   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 6d3bbf52aebf4c9aab12781bf9cab210 247798 true true true false 247798 15 686817 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 4 1 Topic 1 232594 15           Benutzen Sie das Ladegerät nicht im Freien oder in der Nähe von heißen Oberflächen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 968c01a1fbca4ac69615129e822b793d 247799 true true true false 247799 15 686820 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 4 1 Topic 1 236680 15           Die ersten 14 Putzzyklen müssen jeweils mindestens eine Minute dauern, damit der jeweilige Zyklus von der Easy‑Start‑Funktion ordnungsgemäß durchlaufen wird.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 Cover image Upgrade 582 b5d519bb898149c08cc05a74346f0130 247800 true true true false 247800 15 686823 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 1 Topic 1 149439 15               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 Toothbrush handle (Upgrade) 582 01617e1751dc46508eb1867bd1e639b9 247801 true true true false 247801 15 686825 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 1 Topic 1 124560 15   Handstück der Zahnbürste   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Hinweis: Reinigen Sie das Handstück nicht mit Isopropanol-Reinigungsalkohol, Essig oder Bleichmittel, da dies zu Verfärbungen führen kann.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:20 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 8fa3d39169ad4b2ba6cf1119582988eb 247802 true true true false 247802 15 686829 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:20 4 1 Topic 1 131845 15   Den Akku entfernen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Stecken Sie den Schraubendreher zwischen den Akku und den schwarzen Rahmen der internen Komponenten. Drücken Sie den Schraubendreher dann vom Akku weg, um die Unterseite des schwarzen Rahmens abzulösen.   Stecken Sie den Schraubendreher zwischen die Unterseite des Akkus und den schwarzen Rahmen, um die Metalllasche aufzubrechen, die den Akku mit der grünen Platine verbindet. Dadurch löst sich die Unterseite des Akkus vom Rahmen.   Fassen Sie den Akku, und ziehen Sie ihn von der internen Komponente weg, um die zweite Metalllasche am Akku aufzubrechen. Achtung: Die Kanten der Akkulaschen sind scharf. Vermeiden Sie Verletzungen der Finger.   Decken Sie die Akkukontakte mit Klebeband ab, um Kurzschlüsse durch eine möglicherweise verbleibende Akkuladung zu verhindern. Der wiederaufladbare Akku kann jetzt recycelt und der Rest des Produkts kann ordnungsgemäß entsorgt werden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:21 Warranty restrictions 753 aec93d1c35b0493f8066b4c11f329036 247803 true true true false 247803 15 686832 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:21 4 1 Topic 1 227001 15   Garantieeinschränkungen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Die folgenden Geräteteile/Schäden unterliegen nicht den Bedingungen der internationalen Garantie: Bürstenköpfe. Schäden, die durch den Gebrauch von nicht zugelassenen Ersatzteilen verursacht werden. Schäden durch Missbrauch, falsche Benutzung, Fahrlässigkeit, Manipulation oder Reparatur durch Unbefugte. Normale Abnutzungserscheinungen wie abgeschlagene Stellen, Kratzer, Abschürfungen, Entfärbungen und Verblassen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:23 Introduction general (INCLUDING APP) 541 4c9c20082ed7451e9f47fef9aade3c70 247805 true true true false 247805 15 686838 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:23 4 1 Topic 1 222027 15   Einführung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:24 Warning (2.0) 753 a9c6a2a6442d4bf1b586ed84dae28ce9 247806 true true true false 247806 15 740154 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:37 4 1 Topic 1 232593 15           Das Netzkabel kann nicht ersetzt werden. Ist das Netzkabel beschädigt, müssen Sie das Ladegerät entsorgen.     Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist (Bürstenkopf, Handstück oder Ladegerät). Dieses Gerät enthält keine Teile, die vom Benutzer repariert werden können. Wenn das Gerät beschädigt ist, wenden Sie sich bitte an das Service‑Center in Ihrem Land (siehe "Garantie und Kundendienst"). Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ohne Erfahrung und besondere Kenntnisse verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Pflege dürfen nicht von Kindern durchgeführt werden, außer sie sind älter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:24 extra warning DiamondClean 753 7a32df85586348e08ae6aae0b8a13031 247807 true true true false 247807 15 740291 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:22 4 1 Topic 1 227212 15           Um Ihr Philips Sonicare Handgerät effektiv aufzuladen, stellen Sie Ihre Ladestation nicht auf eine magnetische Metalloberfläche.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:25 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 121e4dab8fd3434a959a320654447a8e 247808 true true true false 247808 15 698229 Moniek Koehoorn 2017-01-19T11:20:57 4 1 Topic 1 211304 15   Ihre Philips Sonicare (Abb. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Handstűck   Intensitätsanzeige   Modusanzeige   Ladeanzeige       Kabelfach USB Kabel (integriert)     Hinweis:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:26 Brush heads 753 8aedb69f16314922a06ece41b2db0fe4 247809 true true true false 247809 15 698235 Moniek Koehoorn 2017-01-19T11:23:14 4 1 Topic 1 198852 15   Bürstenköpfe   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ihre Philips Sonicare wird mit einer Auswahl von Bürstenköpfen geliefert, die entwickelt wurden, um bessere Ergebnisse für Ihre Mundpflegebedürfnisse zu liefern.    Die Anzahl und Art der Bürstenköpfe kann variieren, je nachdem, welche Art von Zahnbürste Sie gekauft haben. Premium Clean Bürstenkopf (Reinigen) Premium Gum Care Bürstenkopf (Zahnfleischpflege) Premium White Bürstenkopf (Weiß) Tongue Care+ (Zungenpflege) Bürstenkopf (nur bestimmte Gerätetypen)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:27 Modes 753 cb77948cd95a454292512495810d47fa 247811 true true true false 247811 15 686855 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:27 4 1 Topic 1 211306 15           Ihre elektrische Zahnbürste ist mit fünf unterschiedlichen Modi ausgestattet, um all Ihren Mundpflegebedürfnissen nachzukommen (einige Modelle werden nur mit vier Bürstenmodi geliefert). Die folgenden Modi sind verfügbar:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:29 White+ mode 753 f758e94e45f9471383021cf959228998 247813 true true true false 247813 15 686859 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:29 4 1 Topic 1 198855 15   White+ (Weiß) Modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ (Weiß) ist ein 2 Minuten und 40 Sekunden langer Modus, der mit der Intensitätsstufe 3 und dem Premium White (Weiß) Bürstenkopf benutzt werden sollte. Folgen Sie den nachstehenden Anweisungen, um ein optimales Ergebnis zu erhalten.    Beginnen Sie mit den oberen rechten Zähnen (Abschnitt 1), und putzen Sie für 20 Sekunden sowohl die Außen‑ als auch die Innenflächen, bevor Sie zu den oberen Vorderzähnen (Abschnitt 2) übergehen. Fahren Sie so auch für die Abschnitte 3 bis 6 fort, sodass alle 6 Abschnitte des Mundes gleichmäßig geputzt werden. Nachdem Sie alle 6 Abschnitte durchgeführt haben, wechselt die Zahnbürste automatisch zum Poliermodus.   Um Ihre Zähne zu polieren, putzen Sie die Außenflächen der oberen Zähne (Abschnitt 2) und der unteren Zähne (Abschnitt 5) für jeweils 20 Sekunden. Die Polierbewegung in diesem Teil des Modus fühlt und hört sich anders an als die ersten zwei Minuten des Modus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:30 Gum Health mode 753 930b30143c76497c9c975ed96fc4a9da 247814 true true true false 247814 15 686861 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:30 4 1 Topic 1 198858 15   Gum Health Modus (Zahnfleischgesundheit)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health (Zahnfleischgesundheit) ist ein 3 Minuten und 20 Sekunden langer Modus. Es wird empfohlen, ihn mit der Intensitätsstufe 3 und dem Premium Gum Care (Zahnfleischpflege) Bürstenkopf zu benutzen. Folgen Sie den nachstehenden Anweisungen, um ein optimales Ergebnis zu erhalten:   Beginnen Sie mit den oberen rechten Zähnen (Abschnitt 1), und putzen Sie für 20 Sekunden sowohl die Außen‑ als auch die Innenflächen, bevor Sie zu den oberen Vorderzähnen (Abschnitt 2) übergehen. Fahren Sie so auch für die Abschnitte 3 bis 6 fort, sodass alle 6 Abschnitte des Mundes gleichmäßig geputzt werden.   Um auch Ihr Zahnfleisch optimal zu pflegen, putzen Sie die Außen‑ und Innenflächen Ihrer oberen rechten Backenzähne (Abschnitt 1) und Ihrer linken oberen Backenzähne (Abschnitt 3) für jeweils 20 Sekunden. Putzen Sie die Außen‑ und Innenflächen Ihrer unteren rechten Backenzähne (Abschnitt 4) und Ihrer unteren linken Backenzähne (Abschnitt 6) für 20 Sekunden. Die Bürstenbewegung in diesem Teil des Modus fühlt und hört sich anders an als die ersten zwei Minuten des Modus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:02 DeepClean+ mode 753 a75237c7455a498da1ecb725c87c1826 247815 true true true false 247815 15 709131 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:02 4 1 Topic 1 198870 15   DeepClean+ Modus (Tiefenreinigung)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Die Dauer des DeepClean+ Modus (Tiefenreinigung) hängt davon ab, ob das Handstück mit der App verbunden ist. Im verbundenen Modus wird DeepClean+ (Tiefenreinigung) für zwei Minuten ausgeführt, und gibt Ihnen alle 20 Sekunden eine BrushPacer-Rückmeldung. Im nicht verbundenen Modus wird DeepClean+ (Tiefenreinigung) für drei Minuten ausgeführt und gibt Ihnen alle 30 Sekunden eine BrushPacer-Rückmeldung. Folgen Sie beim Bürsten im nicht verbundenen Modus den nachstehenden Anweisungen, um ein optimales Ergebnis zu erhalten.   Beginnen Sie mit den oberen rechten Zähnen (Abschnitt 1), und putzen Sie für 30 Sekunden sowohl die Außen- als auch die Innenflächen, bevor Sie zu den oberen Vorderzähnen (Abschnitt 2) übergehen. Fahren Sie so auch für die Abschnitte 3 bis 6 fort, sodass alle 6 Abschnitte des Mundes gleichmäßig geputzt werden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:03 Tongue Care mode (specific types only) 753 4fa8d93595734e6eaa3837ec99a76aef 247816 true true true false 247816 15 709132 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:03 4 1 Topic 1 198871 15   Tongue Care Modus (Zungenpflege) (nur bestimmte Gerätetypen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care (Zungenpflege) ist ein 20 Sekunden langer Modus, der mit der Intensitätsstufe 1 und dem Tongue Care + Bürstenkopf benutzt werden sollte. Folgen Sie den nachstehenden Anweisungen, um ein optimales Ergebnis zu erhalten:   Befeuchten Sie die Mikroborsten, und putzen Sie Ihre Zunge mit einer Vorwärts‑ und Rückwärtsbewegung. Putzen Sie so weit hinten, wie es für Sie angenehm ist.  Spülen Sie Ihren Mund aus, und wiederholen Sie den Vorgang noch zweimal. Je nach Wahl des Bürstenkopfes wird der Modus automatisch ausgewählt. Wenn Sie den Modus oder die Intensität manuell anpassen möchten, nutzen Sie dazu die Modus‑/Intensitätstaste. Drücken Sie die Modus‑/Intensitätstaste vor dem Bürsten, um den Modus zu ändern, und drücken Sie sie während des Bürstens, um die Intensität anzupassen. Ihre Auswahl wird gespeichert und abgerufen, wenn Sie das nächste Mal den gleichen Bürstenkopf aufstecken. Wenn Sie die empfohlenen Anfangseinstellungen für den Bürstenkopf wiederherstellen möchten, ändern Sie sie manuell auf die zuvor beschriebene empfohlene Einstellung. Hinweis: Wenn die Philips Sonicare in klinischen Studien benutzt wird, muss sie im Clean Modus (Reinigen), White+ Modus (Weiß), GumHealth Modus (Zahnfleischgesundheit) oder im unverbundenen DeepClean+ Modus (Tiefenreinigung) auf höchster Intensität benutzt werden, um die Wirksamkeit bei der Plaque- und Fleckentfernung, der Zahnfleischgesundheit oder insgesamt ein besseres Ergebnis zu erzielen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 Intensity settings 753 6d57620ef11e41e7a394a5627045df62 247817 true true true false 247817 15 686869 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 4 1 Topic 1 213664 15   Intensitätsstufen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Sie können je nach persönlicher Präferenz zwischen drei Intensitätsstufen wählen: niedrig, mittel und hoch. Je nachdem, welchen Bürstenkopf Sie anbringen, wird die Intensität automatisch ausgewählt. Wenn Sie zu einer anderen Intensität wechseln möchten, drücken Sie während des Putzens die Modus‑/Intensitätstaste. Für optimale Ergebnisse sollte die automatisch ausgewählte Intensität benutzt werden. Die Intensität kann nicht geändert werden, solange das Handstück ausgeschaltet ist oder angehalten wird.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:33 Brushing instructions (2.0) 753 766864fd549f4ceb899b3c33cae35ab1 247818 true true true false 247818 15 686872 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:33 4 1 Topic 1 213666 15   Putzanleitung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Bringen Sie Ihren gewünschten  Bürstenkopf an.               Eine Änderung der Vibration (und eine geringfügige Änderung des Geräuschs) sowie eine Aktivierung des Leuchtrings warnen Sie, wenn Sie während des Bürstens zu viel Druck anwenden. Hinweis:             Hinweis:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:04 Features and accessories 753 c4eae704cc684c4a9b30d241ed57a210 247820 true true true false 247820 15 709133 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:04 4 1 Topic 1 213684 15   Produktmerkmale und Zubehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   App Drucksensor Erinnerung für den Austausch des Bürstenkopfes BrushPacer Easy‑Start Reisebox (nur bestimmte Gerätetypen) Bürstenkopfhalter (nur bestimmte Gerätetypen)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:05 a. App 753 2eacfcaf8a5c4f2a8b0159a5f5108fbd 247821 true true true false 247821 15 709134 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:05 4 1 Topic 1 213686 15   a. App   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihre Philips Sonicare ist mit  Bluetooth ausgestattet und ermöglicht Ihnen mit der Philips Sonicare App bessere Mundpflege.  Die Nutzung der Philips Sonicare App verbessert Ihre Mundpflegegewohnheiten. Sie bietet Ihnen beim Putzen eine Rückmeldung in Echtzeit, benachrichtigt Sie, falls Sie eine Stelle beim Putzen vergessen haben, zeichnet Ihr Putzverhalten auf und gibt Ihnen nützliche Tipps und Hinweise für einen gesünderen Mund. Um in vollem Umfang von Ihrer Philips Sonicare zu profitieren, empfehlen wir Ihnen folgende Schritte:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:05 Connecting your toothbrush (2.0) 753 b852e3073c074c23baef12246fdd830d 247822 true true true false 247822 15 709135 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:05 4 1 Topic 1 233848 15   Verbindung mit Zahnbürste herstellen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Bevor Sie die App öffnen, muss  Bluetooth auf dem Mobilgerät eingeschaltet werden. Den Befehl zum Aktivieren von  Bluetooth finden Sie in den Einstellungen des Mobilgeräts.   Um die Zahnbürste mit der App zu verbinden, entfernen Sie das Handstück vom Ladegerät, und drücken Sie die Modus‑/Intensitätstaste.   Hinweis: Zur optimalen Datenerfassung sollte sich Ihr mobiles Gerät beim Bürsten in der Nähe befinden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:39 b. Pressure sensor 753 cdb34fec98ea416f9b50e950d4ef8fc2 247823 true true true false 247823 15 686891 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:39 4 1 Topic 1 213687 15   b. Drucksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Die Philips Sonicare ist mit einem fortschrittlichen Sensor ausgestattet, der den Druck beim Putzen erfasst. Wenn Sie zu viel Druck anwenden, gibt Ihnen die Zahnbürste eine unmittelbare Rückmeldung, um anzuzeigen, dass Sie den Druck verringern sollen. Die Rückmeldung erfolgt auf zwei verschiedene Arten: Sie nehmen eine Änderung der Vibration und folglich des Putzempfindens wahr.   Bei der Druckwarnung leuchtet das Licht am Leuchtring violett. Wenn Sie ein Warnsignal hören, verringern Sie den Druck. Das Licht schaltet sich aus, und das Putzempfinden passt sich wieder dem ursprünglichen Empfinden an.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:07 Activating or deactivating the pressure sensor  540 e16aa5d9097842efad5fcc591baf29f9 247824 true true true false 247824 15 709137 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:07 4 1 Topic 1 224155 15   So aktivieren oder deaktivieren Sie den Drucksensor    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Stellen Sie das Handstück mit dem aufgesetzten Bürstenkopf in das angeschlossene Ladegerät. Beim Laden wird der Drucksensor durch Halten der Modus‑/Intensitätstaste sowie durch zweimaliges Drücken des Ein‑/Ausschalters aktiviert. Das Handstück piept zweimal, um die Aktivierung zu bestätigen. Beim Laden wird der Drucksensor durch Halten der Modus‑/Intensitätstaste sowie durch zweimaliges Drücken des Ein‑/Ausschalters deaktiviert. Das Handstück piept einmal, um die Deaktivierung zu bestätigen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:07 c. Brush head replacement reminder 753 4545f0bfdda04426ba2a1270522601f6 247825 true true true false 247825 15 745208 Moniek Koehoorn 2017-03-20T09:32:45 4 1 Topic 1 213688 15   c. Erinnerung für den Austausch des Bürstenkopfes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ihre Philips Sonicare ist mit einer intelligenten Funktion ausgestattet, die die Abnutzung Ihres Bürstenkopfes aufzeichnet. Abhängig vom angewandten Druck und der Nutzungsdauer erinnert Sie die Kontrollleuchte daran, den Bürstenkopf auszutauschen. Es ist wichtig, den Bürstenkopf rechtzeitig auszutauschen, um die optimale Reinigung und Pflege für Ihre Zähne zu gewährleisten.  Wenn die Kontrollleuchte zum Austausch des Bürstenkopfes orange zu blinken beginnt, sollten Sie den Bürstenkopf ersetzen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:08 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 c89493fdc75149218f5e505b67b430b3 247826 true true true false 247826 15 709139 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:08 4 1 Topic 1 227443 15   Aktivieren oder Deaktivieren der Erinnerung zum Austausch des Bürstenkopfes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Beim Laden wird die Erinnerung zum Austausch des Bürstenkopfes durch Halten der Modus‑/Intensitätstaste sowie durch dreimaliges Drücken des Ein‑/Ausschalters aktiviert. Das Handstück piept zweimal, um die Aktivierung zu bestätigen. Beim Laden wird die Erinnerung zum Austausch des Bürstenkopfes durch Halten der Modus-/Intensitätstaste sowie durch dreimaliges Drücken des Ein-/Ausschalters deaktiviert. Das Handstück piept einmal, um die Deaktivierung zu bestätigen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:09 d. BrushPacer 753 c7b005e7f82940ab9c5c9c178cb613bf 247827 true true true false 247827 15 709140 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:09 4 1 Topic 1 213690 15   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Der BrushPacer ist ein Intervalltimer mit einem kurzen akustischen Signalton gefolgt von einer Pause, damit die unterschiedlichen Abschnitte des Mundes geputzt werden. Je nach  gewähltem Putzmodus ertönt der Signalton des BrushPacer nach unterschiedlichen Intervallen des Putzzyklus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:43 e. Easy-start (2.0) 753 78efa7c00f5d4ec4963c2be5688f69cb 247828 true true true false 247828 15 686911 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:43 4 1 Topic 1 231442 15   e. Easy‑Start Easy‑Start Easy‑Start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Die Easy‑Start‑Funktion funktioniert in allen Modi außer im TongueCare+ Modus (Zungenpflege). Bei diesem Philips Sonicare Modell ist die Easy‑Start‑Funktion deaktiviert.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:09 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 b81227485ad641adaa6eac83c76edc98 247829 true true true false 247829 15 709141 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:09 4 1 Topic 1 224169 15   Easy‑Start‑Funktion aktivieren oder deaktivieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Beim Laden wird der Easy-Start durch Halten der Modus‑/Intensitätstaste sowie durch einmaliges Drücken des Ein‑/Ausschalters aktiviert. Das Handstück piept zweimal, um die Aktivierung zu bestätigen. Beim Laden wird der Easy-Start durch Halten der Modus‑/Intensitätstaste sowie durch einmaliges Drücken des Ein‑/Ausschalters deaktiviert. Das Handstück piept einmal, um die Deaktivierung zu bestätigen.   Hinweis:   Hinweis: Um klinische Wirksamkeit zu erreichen, muss Easy‑Start deaktiviert werden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:10 f. Travel case (specific types only) 753 00d0c78c9408468d84dbdd68177b7145 247830 true true true false 247830 15 709142 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:10 4 1 Topic 1 213692 15   f. Reisebox (nur bestimmte Gerätetypen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihre Philips Sonicare wird mit einer Reisebox geliefert, um Reisen mit Ihrer elektrischen Zahnbürste bequemer zu machen. Sie wurde entwickelt, um das Handstück einer elektrischen Zahnbürste und zwei Bürstenköpfe unterzubringen. Einige Modelle werden mit einem USB-Reiseladegerät geliefert, das Sie an Ihren Laptop über USB anschließen – das ermöglicht Ihnen, Ihre Philips Sonicare beim Reisen aufzuladen. Informationen zum Aufladen Ihrer Philips Sonicare mit dem Reiseladegerät finden Sie unter „Akkustatus und Aufladen“.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 g. Brush head holder (specific types only) 753 4d5574ebbf0740a4a1d0452e70eb2929 247831 true true true false 247831 15 686925 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 4 1 Topic 1 213693 15   Bürstenkopfhalter (nur bestimmte Gerätetypen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Der Bürstenkopfhalter wurde entwickelt, um Ihre Bürstenköpfe zu halten und aufzubewahren.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 Battery status and charging 753 56325cae96c5411899eedbe66eb2804d 247832 true true true false 247832 15 686929 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 4 1 Topic 1 213721 15   Akkustatus und Aufladen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 Charging with glass (specific types only) 753 a6062422474d4c2cbe8d536ee20dd5b0 247833 true true true false 247833 15 686933 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 4 1 Topic 1 213730 15   Aufladen über das Glas (nur bestimmte Gerätetypen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Schließen Sie die Ladestation an eine Steckdose an.   Die Ladeanzeige blinkt weiß, bis Ihre Zahnbürste vollständig aufgeladen ist.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:11 Charging with travel case (specific types only) EU 753 b6e34a6782454af6a440276cbd97207e 247834 true true true false 247834 15 745210 Moniek Koehoorn 2017-03-20T09:34:57 4 1 Topic 1 227434 15   Aufladen mit der Reisebox (nur bestimmte Gerätetypen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Das USB Kabel ist mit der Reisebox verbunden und wird im Kabelfach aufbewahrt. Die Ladeanzeige leuchtet weiß, bis Ihre Zahnbürste vollständig aufgeladen ist. Wichtig: Das Netzteil muss besonders für den Niedervoltbetrieb geeignet sein, und die Ausgangswerte müssen mit den auf dem Gerät angegebenen Werten übereinstimmen. Wichtig: Nur die Zahnbürsten-Modelle HX993W, HX993B, HX993P, HX993S und HX993L können mit der Reisebox aufgeladen werden. Andere Produkte und Akkus sind mit der Reisebox nicht kompatibel. Hinweis: Es benötigt mind. 24 Stunden um Ihre Philips Sonicare vollständig aufzuladen. Sie brauchen das Handstück vor dem ersten Gebrauch nicht vollständig aufzuladen, da das Handstück für den ersten Gebrauch bereits vorgeladen ist.   Hinweis:   Hinweis: Legen Sie keine Gegenstände aus Metall in die Reisebox, da dies den Aufladevorgang beeinträchtigen und zu einer Überhitzung des Ladegeräts führen kann.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:48 Cleaning note (2.0) 753 458b576a9a294229bc093c2246b1d508 247835 true true true false 247835 15 686940 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:48 4 1 Topic 1 213773 15           Hinweis: Reinigen Sie den Bürstenkopf, das Handstück oder die Reisebox nicht in der Spülmaschine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:49 Charger and travel case 753 d3fcc692f8a34a74952f875fdb041ba6 247836 true true true false 247836 15 686943 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:49 4 1 Topic 1 213774 15   Auflade‑ und Reisebox   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ziehen Sie vor dem Reinigen des Ladegeräts und der Reisebox den Netzstecker aus der Steckdose. Wischen Sie die Oberfläche des Ladegeräts und der Reisebox mit einem feuchten Tuch ab.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:12 Glass and brush head holder 753 8368b21f6a694a46aff0acfb062852db 247837 true true true false 247837 15 709144 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:12 4 1 Topic 1 213775 15   Glas und Bürstenkopfhalter   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Reinigen Sie das Glas und den Bürstenkopfhalter mit Wasser und etwas milder Seife. Trocknen Sie sie mit einem weichen Handtuch ab. Das Glas und der Bürstenkopfhalter sind spülmaschinenfest.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:50 Storage (wall socket) 753 d46ca9c0a1c04b299ec3520b2fda4c21 247838 true true true false 247838 15 686951 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:50 4 1 Topic 1 227000 15   Aufbewahrung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Wenn Sie die Philips Sonicare über einen längeren Zeitraum nicht verwenden, ziehen Sie die Ladestation aus der Steckdose, reinigen Sie sie, und bewahren Sie sie an einem kühlen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:14 Locating the model number 582 29aa050f900e4755aede6d278596b2ab 247839 true true true false 247839 15 709145 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:14 4 1 Topic 1 213804 15   Die Modellnummer finden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Sie finden die Modellnummer auf der Unterseite des Handstücks der Philips Sonicare Zahnbürste (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:26 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 d32b5e435f4748149c5e00e3898f9991 247908 true true true false 247908 8 686589 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:26 4 1 Topic 1 28386 8           Plaats de haren van de tandenborstel onder een lichte hoek (45 graden) tegen de tanden. Oefen enige druk uit, zodat de haren tegen de tandvleesrand of vlak daaronder komen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:27 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 37914eaf273c40419ffd70eee36e09c2 247909 true true true false 247909 8 686590 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:27 4 1 Topic 1 32960 8           Kantel voor het schoonmaken van de binnenkant van de voortanden het handvat van de tandenborstel meer rechtop en maak een paar overlappende verticale poetsbewegingen op elke tand.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:27 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 a7c7b0541eff43ea9fa24733ac381408 247910 true true true false 247910 8 686591 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:27 4 1 Topic 1 41706 8           Plaats de opzetborstel zo op het handvat dat de borstelharen in dezelfde richting wijzen als de voorzijde van het handvat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:27 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 b1f468a227634c53896d818d9d117563 247911 true true true false 247911 8 686592 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:27 4 1 Topic 1 41988 8           Verwijder de opzetborstel en spoel de metalen aandrijfas af met warm water. Verwijder eventuele tandpastaresten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:43 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 61f8fe2f0eec4407ae9ee8eaa02c253a 247912 true true true false 247912 35 686909 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:43 4 1 Topic 1 28386 35           Coloque las cerdas del cepillo sobre los dientes formando un ángulo de 45 grados y presione firmemente para que las cerdas alcancen la línea de la encía o se queden ligeramente por debajo de la encía.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:28 Using your Philips Sonicare 306 ce97057a518c455397757e3212211eea 247913 true true true false 247913 8 686593 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:28 4 1 Topic 1 28383 8   De Philips Sonicare gebruiken   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 42db14c56b2c4a259c01cda689c18275 247914 true true true false 247914 35 686912 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 4 1 Topic 1 32960 35           Para limpiar la superficie interior de los dientes anteriores, incline el mango del cepillo y colóquelo en posición semivertical. Realice varias pasadas superpuestas en vertical en cada diente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:28 Brush head 306 cfc83cc531ec4219bf76999faa3c0d91 247915 true true true false 247915 8 686594 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:28 4 1 Topic 1 33694 8   Opzetborstel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Spoel de borstel en de borstelharen na iedere poetsbeurt onder de kraan af. Verwijder minimaal één keer per week de opzetborstel van het handvat en spoel het aansluitpunt van de borstel schoon met warm water.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:29 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 64d31073bb614a6a836c25931eb1776c 247917 true true true false 247917 8 686596 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:29 4 1 Topic 1 133464 8           Verwijder de opzetborstel en gooi deze weg. Wikkel het hele handvat in een handdoek of doek.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 Using your Philips Sonicare 306 ec4b11cfc1d54149aa492b7fe2a2bf5d 247918 true true true false 247918 35 686916 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 4 1 Topic 1 28383 35   Uso del cepillo Sonicare de Philips   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:29 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 537235accea84f2aa59845e274c7ee49 247919 true true true false 247919 8 686597 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:29 4 1 Topic 1 133466 8           Houd de bovenkant van het handvat met één hand vast en sla met de hamer op de andere kant van het handvat, iets meer dan 1 cm boven de onderkant. Sla met de hamer hard op alle vier de zijden, zodat de eindkap van het handvat loskomt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:45 Brush head 306 fc06a1ff3881494989a60f360b8946f1 247920 true true true false 247920 35 686919 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:45 4 1 Topic 1 33694 35   Cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Enjuague siempre el cabezal y las cerdas después de cada uso. Extraiga el cabezal del cepillo del mango y enjuague la conexión del cabezal al menos una vez a la semana con agua tibia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:30 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 2ef960935b3444a19cce136908ac7280 247921 true true true false 247921 8 686598 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:30 4 1 Topic 1 133468 8           Opmerking: Mogelijk moet u meerdere keren op de onderkant slaan om de interne klikverbindingen te breken.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:30 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 31e338c31afa44ceb46d3cdd78065c32 247922 true true true false 247922 8 686599 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:30 4 1 Topic 1 133471 8           Verwijder de eindkap van het handvat van de tandenborstel. Als de eindkap niet gemakkelijk loskomt van de behuizing, herhaalt u stap 3 totdat de eindkap loslaat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:31 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6cfe883dfc824b51af76ddf9f2e4e459 247924 true true true false 247924 8 686600 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:31 4 1 Topic 1 133473 8           Houd het handvat ondersteboven en duw met de aandrijfas op een hard oppervlak. Als de interne onderdelen niet gemakkelijk loskomen van de behuizing, herhaalt u stap 3 totdat de interne onderdelen loslaten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 24580908de73431589541383838ab29f 247925 true true true false 247925 35 686926 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 4 1 Topic 1 133464 35           Retire y deseche el cabezal del cepillo. Cubra todo el mango con una toalla o un paño.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:31 E_Remove the rubber battery cover. 582 94b830b392504dc3b0a9ca5a97104b83 247926 true true true false 247926 8 686601 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:31 4 1 Topic 1 133475 8           Verwijder de rubberen afdekking van de accu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 96a1600ce4d24c309d3f277d453639f0 247927 true true true false 247927 35 686928 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 4 1 Topic 1 133466 35           Sujete la parte superior del mango con una mano y golpee la carcasa del mango a 1,27 cm por encima del extremo inferior. Golpee firmemente con un martillo los cuatro lados para expulsar la tapa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:32 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 72422d00777e464eac782ca332a224e8 247928 true true true false 247928 8 686602 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:32 4 1 Topic 1 213671 8           Druk de Philips Sonicare lichtjes tegen het poetsoppervlak voor een maximaal resultaat. Poets uw tanden met kleine heen-en-weerbewegingen zodat de haren tussen de tanden komen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:32 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 d1c01fcee2194e2296de72ea22de1e84 247929 true true true false 247929 8 686603 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:32 4 1 Topic 1 213672 8           Ga de volledige poetsbeurt zo door.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 a974aec1542149a18100f1583e882efb 247930 true true true false 247930 35 686932 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 4 1 Topic 1 133468 35           Nota: Es posible que tenga que golpear el extremo varias veces para romper las conexiones internas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:33 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 c367b6dee39c4cec8c296395a1f4794b 247931 true true true false 247931 8 686604 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:33 4 1 Topic 1 213673 8           De borstelharen horen tijdens het poetsen licht uit elkaar te staan. Schrob niet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 329157c1a3ca475f9e0e9dc668884594 247932 true true true false 247932 35 686934 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 4 1 Topic 1 133471 35           Retire la tapa del mango del cepillo. Si la tapa no se libera fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta que la tapa se suelte.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:33 E_Wet the bristles. 582 577fa6ca94b54257a03da6153d7015cd 247933 true true true false 247933 8 686605 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:33 4 1 Topic 1 213674 8           Maak de borstelharen nat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:48 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e546bec8cf1846d2b2437a97a36ead93 247934 true true true false 247934 35 686937 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:48 4 1 Topic 1 133473 35           Sujete el mango boca abajo, presione el eje hacia abajo sobre una superficie dura. Si los componentes internos no se sueltan de la carcasa con facilidad, repita el paso 3 hasta que lo hagan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:34 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 de3d0c0f3b7142678c1e0fc5f7a1cc5c 247935 true true true false 247935 8 686606 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:34 4 1 Topic 1 213676 8           Doe een kleine hoeveelheid tandpasta op de borstelharen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:49 E_Remove the rubber battery cover. 582 557841df2965497b943874fd7d3a1428 247936 true true true false 247936 35 686941 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:49 4 1 Topic 1 133475 35           Extraiga la cubierta de goma de la batería.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:34 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 31753fd9a6bf4e70a4348ae5e71cac9a 247937 true true true false 247937 8 686607 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:34 4 1 Topic 1 213734 8           Plaats het oplaadglas op het oplaadstation en plaats het handvat in het glas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:49 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 348234483cb446c396731c6b9711d185 247938 true true true false 247938 35 686944 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:49 4 1 Topic 1 213671 35           Ejerza una ligera presión para maximizar la eficacia de Sonicare de Philips. Desplace suavemente el cabezal del cepillo por todos los dientes con un pequeño movimiento hacia delante y hacia atrás, de forma que las cerdas lleguen a los espacios interdentales.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:34 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 ee68e9c029114d6895c1157694429a61 247939 true true true false 247939 8 686608 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:34 4 1 Topic 1 222028 8           Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer uw product op  www.philips.com/welcome of via de Philips Sonicare-app om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden ondersteuning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:50 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 de30e332ee9149949d58f5caf2335ccd 247940 true true true false 247940 35 686948 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:50 4 1 Topic 1 213672 35           Continúe con este movimiento durante el ciclo de cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:35 P_Brush heads 541 faca7eeb62cc4d5f8cfef02de8427b0a 247941 true true true false 247941 8 686609 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:35 4 1 Topic 1 222034 8           Opzetborstels   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:50 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 b7491c824c004cc1aca55edfc5ea0335 247942 true true true false 247942 35 686950 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:50 4 1 Topic 1 213673 35           Las cerdas pueden irritar ligeramente. No frote.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:35 P_Handle 541 b6fab3fcf9d842d7861a71429de35ad3 247943 true true true false 247943 8 686610 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:35 4 1 Topic 1 222035 8           Apparaat   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:51 E_Wet the bristles. 582 d3737431511c424eb488302f3ec67b61 247944 true true true false 247944 35 686953 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:51 4 1 Topic 1 213674 35           Moje las cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 P_Mode/intensity button 541 fbc97749610d4b1c82a9c909a31edbf0 247945 true true true false 247945 8 686611 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 4 1 Topic 1 222036 8           Modus/intensiteit-knop   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:51 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 c6f03967a3f4472da7d962cd34d6f5b5 247946 true true true false 247946 35 686957 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:51 4 1 Topic 1 213676 35           Aplique una pequeña cantidad de pasta de dientes en las cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 P_Mode light 541 8d3bd336d22c4f33a543ad7bab4c248c 247947 true true true false 247947 8 686612 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 4 1 Topic 1 222038 8           Moduslampje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:52 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 e23aab61f9394e15a1b0ead0ec67b188 247948 true true true false 247948 35 686959 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:52 4 1 Topic 1 213734 35           Coloque el vaso de carga encima de la base de carga y coloque el mango en el vaso.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 P_Brush head replacement reminder light 541 b2fbfe010df3431c989dc9adba071ada 247949 true true true false 247949 8 686613 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 4 1 Topic 1 222039 8           Herinneringslampje voor vervanging opzetborstel   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:53 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 6bf9ca03c553499ba30041ba7ab63a64 247950 true true true false 247950 35 686962 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:53 4 1 Topic 1 222028 35           Enhorabuena por la adquisición de este producto, y bienvenido a Philips Para sacar el mayor partido a la asistencia que Philips le ofrece, registre el producto en  www.philips.com/welcome o a través de la aplicación Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:37 P_Charging base 541 f17a7c0e71d1456d916c2ccd3be83aaa 247951 true true true false 247951 8 686614 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:37 4 1 Topic 1 222041 8           Oplaadstation   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:53 P_Brush heads 541 99acb6f67de9420eb44bc5d5343909a1 247952 true true true false 247952 35 686965 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:53 4 1 Topic 1 222034 35           Cabezales del cepillo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:37 P_Charging glass 541 373e71b0502141e5851944032b85ab5e 247953 true true true false 247953 8 686615 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:37 4 1 Topic 1 222043 8           Oplaadglas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 P_Handle 541 c2547623058640d9b5a2bcbc86c604a7 247954 true true true false 247954 35 686968 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 4 1 Topic 1 222035 35           Mango   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:38 P_Travel case 541 89860e25ce714229b200d2636c341fea 247955 true true true false 247955 8 686616 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:38 4 1 Topic 1 222044 8           Reisetui   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:38 P_Brush head holder 541 f757cbbc63254c9db3fe13db8883294d 247956 true true true false 247956 8 686617 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:38 4 1 Topic 1 222048 8           Opzetborstelhouder   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 P_Mode/intensity button 541 29f945e0c8d0491b85d19de0ddd28ca9 247957 true true true false 247957 35 686970 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 4 1 Topic 1 222036 35           Botón de modo/intensidad   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:39 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 ce9dce63c6324f1d9377deebfa77cfb0 247958 true true true false 247958 8 686618 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:39 4 1 Topic 1 225150 8           Deze oplader is bedoeld om één handvat tegelijk goed op te laden. Deze oplader is niet compatibel met andere Philips Sonicare-modellen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:55 P_Mode light 541 131971e92ede4178afad677179c24a2e 247959 true true true false 247959 35 686973 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:55 4 1 Topic 1 222038 35           Piloto de modo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:40 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 a1bc68895b234c13b22212ba24fdc064 247960 true true true false 247960 8 686619 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:40 4 1 Topic 1 226152 8           Radioapparatuur in dit product werkt tussen 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 P_Brush head replacement reminder light 541 584dccef4cb64563aa43b6da01a82996 247961 true true true false 247961 35 686975 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 4 1 Topic 1 222039 35           Piloto de recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:40 E_Place the handle in the charging travel case. 753 1741676b1fb74014af07b776ca594eba 247962 true true true false 247962 8 686620 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:40 4 1 Topic 1 227435 8           Plaats het handvat in de oplaadreisetui.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 P_Charging base 541 03ca7306f4a744759fb5f88b2031ace1 247963 true true true false 247963 35 686978 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 4 1 Topic 1 222041 35           Base de carga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:57 P_Charging glass 541 b3f5eb7315ba42589c15421df69cd945 247964 true true true false 247964 35 686980 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:57 4 1 Topic 1 222043 35           Vaso de carga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:58 P_Travel case 541 1a669626b1e04a00a4d781d046b1a809 247967 true true true false 247967 35 686983 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:58 4 1 Topic 1 222044 35           Estuche de viaje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:42 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 2e7a6fbd8edc4255ad7137f1d450d9cf 247968 true true true false 247968 8 686623 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:42 4 1 Topic 1 227438 8           We raden u echter aan om het handvat na het eerste gebruik wel volledig op te laden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:58 P_Brush head holder 541 5081d93a0dbb45e0a6210b3f175730f8 247969 true true true false 247969 35 686985 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:58 4 1 Topic 1 222048 35           Soporte para cabezales del cepillo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:43 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 67cb5b18f706478da76632deb279b98b 247970 true true true false 247970 8 686624 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:43 4 1 Topic 1 227440 8           Sluit het oplaadreisetui aan op een laptop, een USB-wandcontactdoos of een geschikte wandadapter.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:59 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 ce5e730c9df446b4816dc021c8eb2221 247971 true true true false 247971 35 686988 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:59 4 1 Topic 1 225150 35           El cargador está diseñado para cargar correctamente solo un mango a la vez. Este cargador no es compatible con otros modelos Sonicare de Philips.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:44 P_Intensity light 753 4880ab9edcea411a842abc651f064d95 247972 true true true false 247972 8 686625 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:44 4 1 Topic 1 231432 8           Intensiteitslampje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:59 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 5ad6b02eb1d94acfa5abd601417c69d8 247973 true true true false 247973 35 686990 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:59 4 1 Topic 1 226152 35           El equipo radioeléctrico de este producto funciona a entre 2402 y 2480 MHz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:44 P_Light ring 753 956d5a13497e481d98cba76db7f4fea9 247974 true true true false 247974 8 686626 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:44 4 1 Topic 1 231434 8           Lichtring   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:00 E_Place the handle in the charging travel case. 753 be0a8133997d4f9585e22eb45e8d00bb 247975 true true true false 247975 35 686993 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:00 4 1 Topic 1 227435 35           Coloque el mango en el estuche de carga para viaje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:45 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 22fe10da1bd1469fb62298d7836cc99c 247976 true true true false 247976 8 686627 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:45 4 1 Topic 1 232594 8           Gebruik de oplader niet buitenshuis of in de buurt van hete oppervlakken.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:45 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 1dc72a9afc274a27b88eb095b89aebd7 247978 true true true false 247978 8 686628 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:45 4 1 Topic 1 236680 8           Voor een goede werking van de Easy-start-functie moeten de eerste 14 poetsbeurten allemaal minimaal 1 minuut duren.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:46 Cover image Upgrade 582 837a7c53d51c41d09365abf8a8ef2ad0 247979 true true true false 247979 8 686629 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:46 4 1 Topic 1 149439 8               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:46 Toothbrush handle (Upgrade) 582 4d1c4917f0e94999af4fd59e34412070 247981 true true true false 247981 8 686630 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:46 4 1 Topic 1 124560 8   Handvat van tandenborstel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Opmerking: Gebruik geen isopropylalcohol, azijn of bleekmiddel om het handvat schoon te maken; dit kan verkleuring veroorzaken.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:03 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 cfb3cda7eaea497ab2009ae3c55c71b8 247982 true true true false 247982 35 686997 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:03 4 1 Topic 1 227438 35           No obstante, se recomienda cargarlo por completo tras el primer uso.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:47 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 5c3b9620baa1404e829ee696eb4e84e7 247983 true true true false 247983 8 686631 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:47 4 1 Topic 1 131845 8   De oplaadbare batterij verwijderen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Klem een schroevendraaier tussen de batterij en het zwarte frame aan de onderkant van de interne onderdelen. Beweeg de schroevendraaier naar beneden van de batterij af om de onderkant van het zwarte frame te breken.   Plaats de schroevendraaier tussen de onderkant van de batterij en het zwarte frame om het metalen lipje waarmee de batterij op de groene printplaat is bevestigd, te breken. Hierdoor komt de onderkant van de batterij los van het frame.   Pak de accu vast en trek deze weg van de interne onderdelen om het tweede metalen lipje te breken. Let op: Wees voorzichtig met de scherpe randen van de metalen lipjes om verwondingen aan uw vingers te voorkomen.   Bedek de contactpunten van de batterij met tape om kortsluiting door eventuele restlading van de batterij te voorkomen. De batterij kan nu worden gerecycled en de rest van het product kan op de juiste manier worden weggegooid.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:03 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 2b838689969b4610ba1a479400a2d603 247984 true true true false 247984 35 686999 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:03 4 1 Topic 1 227440 35           Conecte el estuche de carga para viaje a un ordenador portátil, a una toma de corriente USB de montaje en pared o a un adaptador de pared adecuado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:04 P_Intensity light 753 cfda380d4aea45268247f1becd85774a 247985 true true true false 247985 35 687001 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:04 4 1 Topic 1 231432 35           Piloto de intensidad   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:47 Warranty restrictions 753 ef9bccbfed40457a9f01e47a3839c295 247986 true true true false 247986 8 686632 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:47 4 1 Topic 1 227001 8   Garantiebeperkingen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De volgende zaken vallen niet onder de voorwaarden van de internationale garantie: Opzetborstels Schade als gevolg van het gebruik van niet-goedgekeurde vervangende onderdelen. Schade als gevolg van verkeerd gebruik, misbruik, verwaarlozing, wijzigingen of ongeautoriseerde reparaties. Gewone slijtage, inclusief kerfjes, krasjes, schuurplekken, verkleuring of verbleking.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:05 P_Light ring 753 08822879060043ceae9ea84d21f33a4d 247987 true true true false 247987 35 687002 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:05 4 1 Topic 1 231434 35           Anillo luminoso   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:06 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 cea212d0b1354a6a92549f799c7e2bc2 247989 true true true false 247989 35 687004 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:06 4 1 Topic 1 232594 35           No utilice el cargador al aire libre ni cerca de superficies calientes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:49 Introduction general (INCLUDING APP) 541 37262407a5bf4196898e8801a1c8c283 247990 true true true false 247990 8 686634 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:49 4 1 Topic 1 222027 8   Introductie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:06 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 7b71c315c7614a2d9216446fdb8bb299 247991 true true true false 247991 35 687005 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:07 4 1 Topic 1 236680 35           Los 14 primeros cepillados deben tener una duración de 1 minuto como mínimo para realizar el ciclo ascendente de Easy-start adecuadamente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:50 Warning (2.0) 753 9ee00aeeeb514cd882ca09de3d414789 247992 true true true false 247992 8 740164 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:50 4 1 Topic 1 232593 8           Het netsnoer kan niet worden vervangen. Als het netsnoer beschadigd is, moet u de oplader wegdoen.     Stop het gebruik van het apparaat als het op enige wijze beschadigd is (de opzetborstel, het handvat van de tandenborstel of de oplader). Dit apparaat bevat geen repareerbare onderdelen. Als het apparaat beschadigd is, neemt u contact op met het Consumer Care Center in uw land (zie hoofdstuk 'Garantie en ondersteuning'). Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat en zij de gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen worden uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:07 Cover image Upgrade 582 82c53f428e2d4c76b876f9494f333874 247993 true true true false 247993 35 687007 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:07 4 1 Topic 1 149439 35               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:51 extra warning DiamondClean 753 da7089f366b548649c0aa533bf90510f 247994 true true true false 247994 8 740294 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:26 4 1 Topic 1 227212 8           Plaats de oplader niet op een magnetisch metalen oppervlak als u wilt dat het handvat van de Philips Sonicare goed wordt opgeladen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:08 Toothbrush handle (Upgrade) 582 b0c9210c139f4c41875e4227ef29f766 247995 true true true false 247995 35 687008 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:08 4 1 Topic 1 124560 35   Mango del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Nota: No utilice productos con alcohol isopropílico, vinagre o lejía para limpiar el mango, ya que esto podría causar decoloración.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:51 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 e45a4a97db024421901fbbdc09ad8824 247996 true true true false 247996 8 686637 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:51 4 1 Topic 1 211304 8   De Philips Sonicare (afb. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Batterij-indicatie       Snoeropbergruimte USB-kabel (geïntegreerd)     Opmerking:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:09 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 1e3fa760ce1041e98fdd379d6d69533a 247997 true true true false 247997 35 687010 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:09 4 1 Topic 1 131845 35   Cómo extraer la batería recargable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Introduzca el destornillador entre la batería y el marco negro de la parte inferior de los componentes internos. A continuación haga palanca con el destornillador hacia el exterior de la batería para romper la parte inferior del marco negro.   Inserte el destornillador entre la parte inferior de la batería y el marco negro para romper la pestaña metálica que conecta la batería con la placa de circuito impreso de color verde. Esto separará el extremo inferior de la batería del marco negro.   Agarre la batería y tire de ella separándola de los componentes internos para romper la segunda pestaña metálica de la batería. Precaución: Tenga cuidado con los bordes afilados de las pestañas de la batería para evitar lesiones en los dedos.   Cubra los contactos de la batería con cinta aislante para evitar cualquier cortocircuito eléctrico provocado por la carga residual de la batería. La batería recargable ya se puede reciclar y el resto de materiales se pueden desechar de manera adecuada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:52 Brush heads 753 e6aa4c0d927647d8a381a533bf669dbc 247998 true true true false 247998 8 686638 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:52 4 1 Topic 1 198852 8   Opzetborstels   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   De Philips Sonicare wordt geleverd met diverse opzetborstels voor een uitstekende mondverzorging.    Het aantal en het type opzetborstels kunnen variëren, afhankelijk van het type tandenborstel dat u hebt aangeschaft. Premium Clean-opzetborstel Premium Gum Care-opzetborstel Premium White-opzetborstel Tongue Care+-opzetborstel (alleen bepaalde typen)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:10 Warranty restrictions 753 bc7bb46977f445b08a15a7da8562efbc 248000 true true true false 248000 35 687011 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:10 4 1 Topic 1 227001 35   Restricciones de la garantía   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La garantía internacional no cubre lo siguiente: Cabezales del cepillo. Deterioros causados por el uso de piezas de repuesto no autorizadas. Deterioros causados por uso inapropiado, abusos, negligencias, alteraciones o reparaciones no autorizadas. Desgaste normal, incluyendo arañazos, desportilladuras, abrasiones, decoloraciones o pérdida gradual del color.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:54 Modes 753 17ed70fb15434123970f7564df3f3f23 248001 true true true false 248001 8 686640 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:54 4 1 Topic 1 211306 8           De elektrische tandenborstel heeft vijf verschillende standen voor al uw behoeften op het gebied van mondverzorging (sommige modellen hebben slechts vier poetsstanden). De volgende standen zijn beschikbaar:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:11 Introduction general (INCLUDING APP) 541 e9a07d5a8d9946db93a7099e7ec938b1 248004 true true true false 248004 35 687014 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:11 4 1 Topic 1 222027 35   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:56 White+ mode 753 d805b032282c49b9b047c9404494864c 248005 true true true false 248005 8 686642 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:56 4 1 Topic 1 198855 8   White+-modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De White+-modus duurt 2 minuten en 40 seconden. We raden u aan deze modus te gebruiken met intensiteitsniveau 3 en de Premium White-opzetborstel. Volg de onderstaande instructies voor een optimaal resultaat.    Begin met het poetsen van de tanden rechtsboven (segment 1) en poets 20 seconden, zowel de binnen- als de buitenkant, voordat u naar de tanden middenboven (segment 2) gaat. Ga zo door met segment 3 tot en met 6, zodat u alle zes de segmenten van de mond even goed poetst. Nadat u alle zes de segmenten hebt gepoetst, schakelt de tandenborstel automatisch over naar de polijstmodus.   In de polijstmodus poetst u eerst 20 seconden de buitenkant van uw boventanden (segment 2) en vervolgens 20 seconden de buitenkant van uw ondertanden (segment 5). De polijstbeweging die in dit gedeelte van de modus wordt gebruikt, voelt en klinkt anders dan de beweging in de eerste twee minuten van de modus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:12 Warning (2.0) 753 f83a77c7b24245878794f214740ed2a4 248006 true true true false 248006 35 740162 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:49 4 1 Topic 1 232593 35           El cable de alimentación no se puede sustituir. Deseche el cargador si el cable de alimentación está dañado.     Deje de utilizar el aparato si tiene algún daño (en el cabezal del cepillo, en el mango o en el cargador). Este producto contiene piezas que no se pueden reparar. Si el aparato está dañado, póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de su país (consulte el capítulo 'Garantía y asistencia'). Este aparato puede ser usado por niños a partir de 8 años y por personas con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los niños jueguen con el aparato. Los niños no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento a menos que sean mayores de 8 años y cuenten con supervisión.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:56 Gum Health mode 753 3908d7d552fa48c2bab6cc74b8f2300a 248007 true true true false 248007 8 686643 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:56 4 1 Topic 1 198858 8   Gum Health-modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Gum Health-modus duurt 3 minuten en 20 seconden. We raden u aan deze modus te gebruiken met intensiteitsniveau 3 en de Premium Gum Care-opzetborstel. Volg de onderstaande instructies voor een optimaal resultaat:   Begin met het poetsen van de tanden rechtsboven (segment 1) en poets 20 seconden, zowel de binnen- als de buitenkant, voordat u naar de tanden middenboven (segment 2) gaat. Ga zo door met segment 3 tot en met 6, zodat u alle zes de segmenten van de mond even goed poetst.   Vervolgens poetst u voor een optimale verzorging van uw tandvlees 20 seconden de binnen- en buitenkant van uw tanden rechtsboven (segment 1), en daarna 20 seconden de binnen- en buitenkant van uw tanden linksboven (segment 3). Poets vervolgens 20 seconden de binnen- en buitenkant van uw tanden rechtsonder (segment 4), en daarna 20 seconden de binnen- en buitenkant van uw tanden linksonder (segment 6). De poetsbeweging die in dit gedeelte van de modus wordt gebruikt, voelt en klinkt anders dan de beweging in de eerste twee minuten van de modus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:13 extra warning DiamondClean 753 2d18119418f24ea8b6c6ec01eb22d489 248008 true true true false 248008 35 740295 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:27 4 1 Topic 1 227212 35           Con el fin de que el mango de su cepillo Sonicare de Philips se cargue de forma eficaz, no coloque la base de carga en una superficie magnética de metal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:31 DeepClean+ mode 753 580144ea001545648208ff8bbb00aaeb 248009 true true true false 248009 8 709157 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:31 4 1 Topic 1 198870 8   DeepClean+-modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De duur van de DeepClean+-modus varieert, afhankelijk van de vraag of het handvat met de app is verbonden. Als het apparaat is verbonden, duurt de DeepClean+-modus twee minuten en geeft de BrushPacer-functie elke 20 seconden feedback. Als het apparaat niet is verbonden, duurt de DeepClean+-modus drie minuten en geeft de BrushPacer-functie elke 30 seconden feedback. Volg voor een optimaal resultaat de onderstaande instructies wanneer u in de niet-verbonden modus poetst.   Begin met het poetsen van de tanden rechtsboven (segment 1) en poets 30 seconden, zowel de binnen- als de buitenkant, voordat u naar de tanden middenboven (segment 2) gaat. Ga zo door met segment 3 tot en met 6, zodat u alle zes de segmenten van de mond even goed poetst.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:13 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 d118bd99881341e8a650adac86229fbb 248010 true true true false 248010 35 687019 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:13 4 1 Topic 1 211304 35   Su Sonicare de Philips (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indicación de la batería       Compartimento para el cable Cable USB (integrado)     Nota:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:32 Tongue Care mode (specific types only) 753 60a9383be4c44c64933e0ddfa7f09aaa 248011 true true true false 248011 8 709159 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:32 4 1 Topic 1 198871 8   Tongue Care+-modus (alleen bepaalde typen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Tongue Care-modus duurt 20 seconden. We raden u aan deze modus te gebruiken met intensiteitsniveau 1 en de Tongue Care+-opzetborstel. Volg de onderstaande instructies voor een optimaal resultaat:   Maak de zeer korte borstelhaartjes nat en borstel uw tong met een heen-en-weerbeweging. Reinig uw tong zo ver naar achteren als mogelijk.  Spoel uw mond en herhaal de procedure nog twee keer. De modus wordt automatisch geselecteerd, afhankelijk van de opzetborstel die u bevestigt. U kunt de modus of de intensiteit handmatig aanpassen met behulp van de modus/intensiteit-knop. Druk voordat u gaat poetsen op de modus/intensiteit-knop om de modus te wijzigen, en druk tijdens het poetsen op deze knop om de intensiteit aan te passen. De wijziging wordt opgeslagen voor de volgende keer dat u dezelfde opzetborstel bevestigt. Als u terug wilt naar de aanbevolen begininstelling voor de opzetborstel, kunt u deze handmatig wijzigen in de aanbevolen instelling die hierboven wordt beschreven. Opmerking: Wanneer u de Philips Sonicare gebruikt voor klinisch onderzoek, moet de tandenborstel met hoge intensiteit worden gebruikt in de Clean-, White+-, GumHealth- of DeepClean+-modus (niet-verbonden) voor (respectievelijk) de effectieve verwijdering van tandplak of vlekken, gezond tandvlees of een superieure reiniging.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:14 Brush heads 753 ee1ce8aa78304425a4082aeeced9e814 248012 true true true false 248012 35 687021 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:14 4 1 Topic 1 198852 35   Cabezales del cepillo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   El cepillo Sonicare de Philips se suministra con un una gama de cabezales diseñados para ofrecer resultados superiores a la hora de cubrir sus necesidades de higiene bucal.    El número y el tipo de cabezales del cepillo pueden variar en función del tipo de cepillo que haya adquirido. Cabezal del cepillo para una limpieza superior Premium Clean Cabezal del cepillo para un cuidado superior de las encías Premium Gum Care Cabezal del cepillo para un blanqueamiento superior Premium White Cabezal del cepillo para el cuidado de la lengua Tongue Care+ (solo para modelos específicos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:59 Intensity settings 753 44952feaa1504c5ea9729f9ae53e292e 248013 true true true false 248013 8 686646 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:59 4 1 Topic 1 213664 8   Intensiteitsstanden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     De tandenborstel heeft drie verschillende intensiteitsniveaus: laag, gemiddeld en hoog. De intensiteit wordt automatisch geselecteerd op basis van de opzetborstel die u bevestigt. Als u een andere intensiteit wilt instellen, drukt u tijdens het poetsen op de modus/intensiteit-knop. Voor een optimaal resultaat raden wij u aan de automatisch geselecteerde intensiteit te gebruiken. U kunt de intensiteit niet aanpassen wanneer het handvat is uitgeschakeld of gepauzeerd.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:00 Brushing instructions (2.0) 753 c5c396c6357842bb85dbb47aa7cbe92e 248015 true true true false 248015 8 686647 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:00 4 1 Topic 1 213666 8   Poetsinstructies   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Bevestig de gewenste  opzetborstel.               Als u tijdens het poetsen te veel druk uitoefent, gaat het waarschuwingslampje van de lichtring branden en treedt een verandering in trilling op (evenals een geringe verandering in geluid). Opmerking:             Opmerking:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:17 Modes 753 094861f5f9f547e38610e788f6d02f20 248016 true true true false 248016 35 687024 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:17 4 1 Topic 1 211306 35           Su cepillo eléctrico dispone de cinco modos diferentes para adaptarse a todas sus necesidades de higiene bucal (determinados modelos solo ofrecen cuatro modos de cepillado). Están disponibles los siguientes modos:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:33 Features and accessories 753 424d39d53afe4475a608f9653c596f55 248019 true true true false 248019 8 709161 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:33 4 1 Topic 1 213684 8   Functies en accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   App Druksensor Vervangingsherinnering opzetborstel BrushPacer Easy-start Reisetui (alleen bepaalde typen) Opzetborstelhouder (alleen bepaalde typen)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:19 White+ mode 753 6b0801e37e1646c5ab75ba4ffb9a36b7 248020 true true true false 248020 35 687028 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:19 4 1 Topic 1 198855 35   Modo White+ (Blanqueado+)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El modo White+ dura 2 minutos y 40 segundos. Se recomienda utilizarlo con un nivel de intensidad 3 y el cabezal del cepillo Premium White. Para obtener unos resultados óptimos, siga estas instrucciones.    En primer lugar, cepille los dientes superiores derechos (segmento 1) durante 20 segundos y, a continuación, pase a los dientes anteriores superiores (segmento 2). Repita este proceso desde el segmento 3 hasta el 6 para garantizar un cepillado homogéneo en las seis secciones de la boca. Una vez que haya cepillado los seis segmentos, el cepillo cambia automáticamente al modo abrillantador.   Para dar brillo a los dientes, cepille la parte exterior de los dientes superiores durante 20 segundos (segmento 2) y, a continuación, cepille la parte exterior de los dientes inferiores durante 20 segundos (segmento 5). El movimiento del cepillo para dar brillo durante esta fase del modo suena y se siente de distinta forma que durante los primeros 2 minutos de dicho modo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:33 a. App 753 42fd0a0de3aa4470be8dd0f3b5f525b7 248021 true true true false 248021 8 709163 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:33 4 1 Topic 1 213686 8   a. App   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Philips Sonicare is voorzien van Bluetooth, zodat u de Philips Sonicare-app kunt gebruiken voor een optimale verzorging van uw mond.  Met de Philips Sonicare-app kunt u uw mondverzorgingsroutine verbeteren. De app geeft realtime feedback tijdens het poetsen, waarschuwt u als u tijdens het poetsen plekken overslaat, houdt uw poetsgedrag gedurende langere tijd bij en geeft nuttige tips en trucs voor een supergezonde mond. We raden u aan de volgende stappen te volgen om uw Philips Sonicare optimaal te benutten:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:19 Gum Health mode 753 da85861a535143b9962e4e798ac2b906 248022 true true true false 248022 35 687030 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:19 4 1 Topic 1 198858 35   Modo Gum Health (Salud de las encías)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El modo Gum Health dura 3 minutos y 20 segundos. Se recomienda utilizarlo con un nivel de intensidad 3 y el cabezal del cepillo Premium Gum Care. Para obtener unos resultados óptimos, siga estas instrucciones:   En primer lugar, cepille los dientes superiores derechos (segmento 1) durante 20 segundos, tanto por la parte interior como por la parte exterior, y, a continuación, cepille los dientes anteriores superiores (segmento 2). Repita este proceso desde la sección 3 hasta la 6 para garantizar un cepillado homogéneo en los seis segmentos de la boca.   Después, para obtener un cuidado óptimo de sus encías, cepille la parte interior y la exterior de los dientes posteriores superiores derechos durante 20 segundos (segmento 1) y, a continuación, la parte interior y la exterior de los dientes posteriores superiores izquierdos durante 20 segundos (segmento 3). Continúe cepillando la parte interior y la exterior de los dientes posteriores inferiores derechos durante 20 segundos (segmento 4) y, después, durante otros 20 segundos, la parte exterior y la interior de los dientes posteriores inferiores izquierdos (segmento 6). El movimiento del cepillado durante esta fase del modo suena y se siente de distinta forma que durante los primeros 2 minutos de dicho modo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:34 Connecting your toothbrush (2.0) 753 84c480d5c9d043318c5b1bab0e985808 248023 true true true false 248023 8 709165 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:34 4 1 Topic 1 233848 8   Verbinding maken met uw tandenborstel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Controleer of  Bluetooth is ingeschakeld op uw mobiele apparaat voordat u de app opent. Ga naar de instellingen op uw mobiele apparaat om  Bluetooth in te schakelen.   Haal het handvat van de oplader en druk op de modus/intensiteit-knop om de tandenborstel met de app te verbinden.   Opmerking: Houd uw mobiele apparaat in de buurt tijdens het poetsen voor een optimale registratie van gegevens.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:28 DeepClean+ mode 753 c9ff57dd382a4a4f9b5cb854cc6a1835 248024 true true true false 248024 35 709198 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:28 4 1 Topic 1 198870 35   Modo DeepClean+ (Limpieza profunda+)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La duración del modo DeepClean+ varía en función de si se ha conectado o no el mango a la aplicación. Si se ha conectado, DeepClean+ se ejecuta durante 2 minutos y la función BrushPacer reacciona cada 20 segundos. Si no se ha conectado, DeepClean+ se ejecuta durante 3 minutos y la función BrushPacer reacciona cada 30 segundos. Para obtener unos resultados óptimos, siga estas instrucciones cuando se cepille los dientes sin haberse conectado a la aplicación:   En primer lugar, cepille los dientes superiores derechos (segmento 1) durante 30 segundos, tanto por la parte interior como por la parte exterior, y, a continuación, cepille los dientes anteriores superiores (segmento 2). Repita este proceso desde el segmento 3 hasta el 6 para garantizar un cepillado homogéneo en los seis segmentos de la boca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:04 b. Pressure sensor 753 79baebe9d35848c8b0db264a0f82072c 248025 true true true false 248025 8 686652 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:04 4 1 Topic 1 213687 8   b. Druksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Philips Sonicare is uitgerust met een geavanceerde sensor die meet hoeveel druk u uitoefent tijdens het poetsen. Als u te veel druk gebruikt, waarschuwt de tandenborstel onmiddellijk dat u de druk moet verminderen. U ontvangt op twee manieren feedback: U voelt een verandering in trilling, waardoor het poetsen anders aanvoelt.   Bij te veel druk gaat het waarschuwingslampje van de lichtring paars branden. Verminder bij een waarschuwing de druk. Het lampje gaat uit en het poetsen voelt weer zoals gewoonlijk.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:28 Tongue Care mode (specific types only) 753 5d6699dabe564857a03343925a91d560 248026 true true true false 248026 35 709199 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:28 4 1 Topic 1 198871 35   Modo Tongue Care (Cuidado de la lengua), solo para modelos específicos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El modo Tongue Care dura 20 segundos y se recomienda utilizarlo con un nivel de intensidad 1 y el cabezal del cepillo Tongue Care+. Para obtener unos resultados óptimos, siga estas instrucciones:   Moje las microcerdas y cepille su lengua con un movimiento hacia delante y hacia atrás. Limpie hasta el punto más interior de la lengua que le resulte cómodo.  Enjuáguese y repita el procedimiento dos veces más. Se seleccionará el modo automáticamente en función del cabezal del cepillo que haya fijado. Si desea ajustar el modo o la intensidad de forma manual, puede utilizar el botón de modo/intensidad. Puede pulsar este botón antes de cepillarse los dientes para cambiar de modo o durante el cepillado para ajustar el nivel de intensidad. La opción elegida se recordará la siguiente vez que conecte el mismo cabezal del cepillo. Si desea recuperar la configuración inicial recomendada del cabezal del cepillo, puede hacerlo de forma manual como se describe arriba. Nota: Si se utiliza el cepillo Sonicare de Philips en estudios clínicos, se debe seleccionar la intensidad alta en el modo Clean, White+, GumHealth o DeepClean+ sin conectarse a la aplicación para lograr, respectivamente, una eliminación de la placa, una eliminación de las manchas, una salud de las encías o una calidad superior eficaces.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:34 Activating or deactivating the pressure sensor  540 8edecb13cf0548fabdd788d287dc93b8 248027 true true true false 248027 8 709167 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:34 4 1 Topic 1 224155 8   De druksensor in- of uitschakelen    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plaats het handvat met daarop een opzetborstel in de op het stopcontact aangesloten oplader. U schakelt de druksensor in door de modus/intensiteit-knop ingedrukt te houden en de aan-uitknop twee keer in te drukken terwijl het handvat op de oplader staat. Het handvat piept twee keer om te bevestigen dat het apparaat is ingeschakeld. U schakelt de druksensor uit door de modus/intensiteit-knop ingedrukt te houden en de aan-uitknop twee keer in te drukken terwijl het handvat op de oplader staat. Het handvat piept één keer om te bevestigen dat het apparaat is uitgeschakeld.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:22 Intensity settings 753 1d9b06eb046b4a30b2da16544543d57f 248028 true true true false 248028 35 687036 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:22 4 1 Topic 1 213664 35   Ajuste de intensidad   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Su cepillo eléctrico le ofrece la posibilidad de elegir entre tres niveles de intensidad diferentes: bajo, medio y alto. La intensidad se establecerá automáticamente en función del cabezal del cepillo que haya fijado. Si desea cambiar a una intensidad diferente, pulse el botón de modo/intensidad mientras se cepilla los dientes. Para obtener unos resultados óptimos, se recomienda utilizar la intensidad seleccionada automáticamente. No se puede cambiar la intensidad mientras el mango está apagado o en pausa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:35 c. Brush head replacement reminder 753 0d598e9b90c74068b5d74014a2d28d01 248029 true true true false 248029 8 709169 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:35 4 1 Topic 1 213688 8   c. Vervangingsherinnering opzetborstel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     De Philips Sonicare is uitgerust met een slimme functie die de slijtage van de opzetborstel bijhoudt. Deze functie geeft via een lampje aan dat de opzetborstel aan vervanging toe is. Wanneer dat is, hangt af van de druk die u uitoefent en van de gebruiksduur. Voor een optimale reiniging en verzorging van uw tanden is het belangrijk om de opzetborstel op tijd te vervangen.  Wanneer het oranje herinneringslampje voor vervanging van de opzetborstel begint te knipperen, moet u de opzetborstel vervangen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:23 Brushing instructions (2.0) 753 1a5a3308b47741ee9a6d4a6c116ec892 248030 true true true false 248030 35 687038 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:23 4 1 Topic 1 213666 35   Instrucciones de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fije el  cabezal del cepillado que desee utilizar.               Si está ejerciendo demasiada presión durante el cepillado, se producirá un cambio en la vibración (así como un ligero cambio en el sonido) y se encenderá el anillo luminoso. Nota:             Nota:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:35 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 5f236799b7e44fe793e2ecfa149faca5 248031 true true true false 248031 8 709171 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:35 4 1 Topic 1 227443 8   De vervangingsherinnering voor de opzetborstel in- of uitschakelen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     U schakelt de vervangingsherinnering voor de opzetborstel in door de modus/intensiteit-knop ingedrukt te houden en de aan-uitknop drie keer in te drukken terwijl het handvat op de oplader staat. Het handvat piept twee keer om te bevestigen dat het apparaat is ingeschakeld. U schakelt de vervangingsherinnering voor de opzetborstel uit door de modus/intensiteit-knop ingedrukt te houden en de aan-uitknop drie keer in te drukken terwijl het handvat op de oplader staat. Het handvat piept één keer om te bevestigen dat het apparaat is uitgeschakeld.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:36 d. BrushPacer 753 203a080d6f8a4c398b3d70c053ff5d74 248033 true true true false 248033 8 709173 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:36 4 1 Topic 1 213690 8   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     De BrushPacer is een timer die een kort piepje laat horen en de poetsbeurt kort onderbreekt om u eraan te herinneren alle segmenten in uw mond even lang en grondig te poetsen. Afhankelijk van de  gekozen poetsmodus laat de BrushPacer tijdens de poetsbeurt na een bepaald aantal seconden een piepje horen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:29 Features and accessories 753 6ee3f2eb58e94ae3880d149eb4b47c67 248034 true true true false 248034 35 709200 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:29 4 1 Topic 1 213684 35   Características y accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplicación Sensor de presión Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo BrushPacer Easy-start Estuche de viaje (solo para modelos específicos) Soporte para cabezales del cepillo (solo para modelos específicos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:29 a. App 753 f9737c35395549a8933755067c9b0c6d 248035 true true true false 248035 35 709201 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:29 4 1 Topic 1 213686 35   a. Aplicación   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare de Philips dispone de tecnología   Bluetooth, de la que se sirve para brindarle una higiene bucal superior con la aplicación Philips Sonicare.  Gracias a esta aplicación, podrá mejorar sus hábitos de higiene bucal. Le proporciona información en tiempo real mientras se cepilla los dientes, le avisa si ha dejado alguna zona sin cepillar, monitoriza su forma de cepillarse los dientes a lo largo del tiempo y ofrece consejos útiles para tener una boca más sana que nunca. Para sacar el mayor partido al cepillo Sonicare de Philips, le aconsejamos que siga estos pasos:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:08 e. Easy-start (2.0) 753 a84de5c2a46f458f9302949c4c594c06 248036 true true true false 248036 8 686657 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:08 4 1 Topic 1 231442 8   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     De Easy-start-functie werkt in alle standen, behalve in de TongueCare+-modus. Bij dit Philips Sonicare-model is de Easy-start-functie standaard uitgeschakeld.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:30 Connecting your toothbrush (2.0) 753 27fcd2865b454b038adda17831c9d65f 248037 true true true false 248037 35 709202 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:30 4 1 Topic 1 233848 35   Conexión del cepillo dental   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Compruebe que su dispositivo móvil tenga activada la función  Bluetooth antes de abrir la aplicación. Consulte la configuración de su dispositivo móvil para encender el  Bluetooth.   Para conectar el cepillo a la aplicación, retire el mango del cargador y pulse el botón de modo/intensidad.   Nota: Para que la captura de datos sea óptima, mantenga el dispositivo móvil cerca durante el cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:36 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 7ce4a90acbe5406ba0b718fe8739470e 248038 true true true false 248038 8 709174 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:36 4 1 Topic 1 224169 8   De Easy-start-functie in- of uitschakelen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     U schakelt de Easy-start-functie in door de modus/intensiteit-knop ingedrukt te houden en de aan-uitknop één keer in te drukken terwijl het handvat op de oplader staat. Het handvat piept twee keer om te bevestigen dat het apparaat is ingeschakeld. U schakelt de Easy-start-functie uit door de modus/intensiteit-knop ingedrukt te houden en de aan-uitknop één keer in te drukken terwijl het handvat op de oplader staat. Het handvat piept één keer om te bevestigen dat het apparaat is uitgeschakeld.   Opmerking:   Opmerking: Schakel de Easy-start-functie uit voor een optimale klinische werking.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:37 f. Travel case (specific types only) 753 47a4fdf9392c4cd69a065e592ec4a6eb 248039 true true true false 248039 8 709175 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:37 4 1 Topic 1 213692 8   f. Reisetui (alleen bepaalde typen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Philips Sonicare wordt geleverd met een reisetui, zodat u uw elektrische tandenborstel eenvoudig mee op reis kunt nemen. Het etui biedt ruimte aan het handvat van de tandenborstel en twee opzetborstels. Sommige modellen worden geleverd met een USB-oplaadreisetui dat u via USB op uw laptop kunt aansluiten. Zo kunt u de Philips Sonicare eenvoudig opladen wanneer u op reis bent. Zie 'Accustatus en opladen' voor meer informatie over het opladen van de Philips Sonicare met het reisetui.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:27 b. Pressure sensor 753 4f9954740c6d489bb0f8aedc45a56d16 248040 true true true false 248040 35 687051 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:27 4 1 Topic 1 213687 35   b. Sensor de presión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El cepillo Sonicare de Philips dispone de un avanzado sensor que mide la presión que ejerce al cepillarse los dientes. Si ejerce demasiada, el cepillo responderá de inmediato para indicarle que debe reducir la presión. Dicha respuesta se envía de dos formas diferentes: Un cambio en la vibración y, por lo tanto, en la sensación que produce el cepillado.   Una advertencia luminosa de presión; el anillo luminoso se iluminará de color morado. Si recibe una advertencia, reduzca la presión. La luz se apagará y la sensación que produce el cepillado volverá a ser la inicial.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:10 g. Brush head holder (specific types only) 753 02d446b47c6644fa8dd0f40f73115b32 248041 true true true false 248041 8 686661 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:10 4 1 Topic 1 213693 8   g. Opzetborstelhouder (alleen bepaalde typen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     In de opzetborstelhouder kunt u uw opzetborstels opbergen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:31 Activating or deactivating the pressure sensor  540 7a8370b747484bd192f587d128266ae6 248042 true true true false 248042 35 709203 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:31 4 1 Topic 1 224155 35   Activación o desactivación del sensor de presión    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Coloque el mango, con un cabezal del cepillo puesto, en el cargador enchufado. El sensor de presión se activa manteniendo pulsado el botón de modo/intensidad y pulsando dos veces el botón de encendido mientras el cepillo está conectado al cargador. El mango pitará dos veces para confirmar que se ha activado. El sensor de presión se desactiva manteniendo pulsado el botón de modo/intensidad y pulsando dos veces el botón de encendido mientras el cepillo está conectado al cargador. El mango pitará una vez para confirmar que se ha desactivado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:31 c. Brush head replacement reminder 753 838e42136dd04243b17bbb9192806b82 248043 true true true false 248043 35 709204 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:31 4 1 Topic 1 213688 35   c. Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El cepillo Sonicare de Philips dispone de una función inteligente que monitoriza el desgaste del cabezal del cepillo. En función de la presión que ejerza y el tiempo que lo use, el piloto de recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo le avisará para que cambie el cabezal del cepillo. Es importante cambiar el cabezal del cepillo a tiempo para garantizar una limpieza y un cuidado óptimos de los dientes.  Debería cambiar el cabezal del cepillo cuando el piloto ámbar de sustitución del cabezal del cepillo empiece a parpadear.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:11 Battery status and charging 753 18ed268a3c0840bdb912e2cd549242a7 248044 true true true false 248044 8 686664 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:11 4 1 Topic 1 213721 8   Accustatus en opladen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:32 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 2823b6cdd28a4b1ea559fbdb75d33c88 248045 true true true false 248045 35 709205 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:32 4 1 Topic 1 227443 35   Activación o desactivación del recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo se activa manteniendo pulsado el botón de modo/intensidad y pulsando el botón de encendido tres veces mientras que el cepillo está conectado al cargador. El mango pitará dos veces para confirmar que se ha activado. El recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo se desactiva manteniendo pulsado el botón de modo/intensidad y pulsando el botón de encendido tres veces mientras que el cepillo está conectado al cargador. El mango pitará una vez para confirmar que se ha desactivado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:12 Charging with glass (specific types only) 753 424482d8044b4e57bc625f67951696cc 248046 true true true false 248046 8 686665 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:12 4 1 Topic 1 213730 8   Opladen met glas (alleen bepaalde typen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Steek de stekker van de oplader in het stopcontact.   Het oplaadlampje knippert wit totdat de tandenborstel volledig is opgeladen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:32 d. BrushPacer 753 937a607d5e3849c4b161ed0c60ccdc73 248047 true true true false 248047 35 709206 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:32 4 1 Topic 1 213690 35   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer es un temporizador de intervalos que utiliza un pitido corto y una pausa para recordarle que tiene que cepillarse las distintas secciones de la boca. Según el modo de cepillado que haya  seleccionado, el temporizador BrushPacer emitirá pitidos en diferentes intervalos durante el ciclo de cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:37 Charging with travel case (specific types only) EU 753 182526565cfe42ab8ed122ef127e568c 248048 true true true false 248048 8 709176 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:37 4 1 Topic 1 227434 8   Opladen met reisetui (alleen bepaalde typen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Het USB-snoer wordt op het reisetui aangesloten en in de speciale opbergruimte opgeborgen. Het acculampje knippert wit totdat de tandenborstel volledig is opgeladen. Belangrijk: De wandadapter moet een veilige stroombron zijn met een extra laag voltage, compatibel met de elektrische waarden die op het apparaat staan vermeld. Belangrijk: Alleen tandenborstels van het model HX993W, HX993B, HX993P, HX993S en HX993L kunnen in het reisetui worden opgeladen. De andere producten en accu's zijn niet compatibel met het reisetui. Opmerking: Het duurt minstens 24 uur om de Philips Sonicare volledig op te laden. U hoeft het handvat vóór het eerste gebruik niet volledig op te laden, aangezien het handvat vooraf is opgeladen.   Opmerking:   Opmerking: Plaats geen metalen voorwerpen in het reisetui; hierdoor kan het oplaadproces negatief worden beïnvloed en kan de oplader oververhit raken.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:13 Cleaning note (2.0) 753 cbfcdf3a9f6143a29d5430d6901a7c52 248049 true true true false 248049 8 686669 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:13 4 1 Topic 1 213773 8           Opmerking: Maak de opzetborstel, het handvat of het reisetui niet schoon in de vaatwasmachine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:32 e. Easy-start (2.0) 753 0448b585ce354ee69edcc4719d0eaab9 248050 true true true false 248050 35 687064 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:32 4 1 Topic 1 231442 35   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La función Easy-start es compatible con todos los modos, excepto con TongueCare+. Este modelo Sonicare de Philips se suministra con la función Easy-start desactivada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:13 Charger and travel case 753 43e3827f95cf4bda8ca530fa334c7915 248051 true true true false 248051 8 686671 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:13 4 1 Topic 1 213774 8   Oplader en reisetui   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Haal de stekker uit het stopcontact voordat u de oplader en het reisetui schoonmaakt. Maak het oppervlak van de oplader en het reisetui schoon met een vochtige doek.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:33 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 23a74d061c114aae9119b8e17d01457f 248052 true true true false 248052 35 709207 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:33 4 1 Topic 1 224169 35   Activación o desactivación de la característica Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start se activa manteniendo pulsado el botón de modo/intensidad y pulsando una vez el botón de encendido mientras el cepillo está conectado al cargador. El mango pitará dos veces para confirmar que se ha activado. Easy-start se desactiva manteniendo pulsado el botón de modo/intensidad y pulsando una vez el botón de encendido mientras el cepillo está conectado al cargador. El mango pitará una vez para confirmar que se ha desactivado.   Nota:   Nota: Para conseguir resultados clínicos eficaces, se debe desactivar Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:38 Glass and brush head holder 753 50d7c6bb07f846cc84e2ecc20ea30e76 248053 true true true false 248053 8 709177 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:38 4 1 Topic 1 213775 8   Glas en opzetborstelhouder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Maak het glas en de opzetborstelhouder schoon met water en een mild reinigingsmiddel. Droog ze vervolgens met een zachte handdoek. Het glas en de opzetborstelhouder zijn vaatwasmachinebestendig.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:34 f. Travel case (specific types only) 753 bc210a53917d4392bb228abf0cb65ae1 248054 true true true false 248054 35 709208 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:34 4 1 Topic 1 213692 35   f. Estuche de viaje (solo para modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El cepillo eléctrico Sonicare de Philips se suministra con un estuche de viaje para que le resulte más cómodo llevarlo consigo cuando viaja. Se ha diseñado para albergar el mango del cepillo eléctrico y dos cabezales del cepillo. En determinados modelos, se incluye un estuche de carga USB para viaje que puede conectar a su portátil mediante USB, lo que le permite cargar su cepillo Sonicare de Philips mientras viaja. Para obtener información sobre cómo cargar el cepillo Sonicare de Philips con el estuche de viaje, consulte 'Estado y carga de la batería'.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:15 Storage (wall socket) 753 0e2b1d3a6b3c43779eef17d15f89f4fd 248055 true true true false 248055 8 686676 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:15 4 1 Topic 1 227000 8   Opbergen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Als u de Philips Sonicare langere tijd niet gebruikt, haalt u de stekker van de oplader uit het stopcontact, reinigt u de oplader en bewaart u deze op een koele, droge plaats buiten bereik van direct zonlicht.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:33 g. Brush head holder (specific types only) 753 b94087b5e46f45e5bd243ad2d1741a5a 248056 true true true false 248056 35 687069 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:33 4 1 Topic 1 213693 35   g. Soporte para cabezales del cepillo (solo para modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El soporte para cabezales del cepillo se ha diseñado para conservar y almacenar los cabezales del cepillo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:39 Locating the model number 582 a1bc3aec3a7e4ccdb19ec4791792e991 248057 true true true false 248057 8 709178 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:39 4 1 Topic 1 213804 8   Locatie van het modelnummer   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   U vindt het modelnummer op de onderkant van de Philips Sonicare-tandenborstel (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:34 Battery status and charging 753 6686c8cf59b24eab8b0c042c3e764763 248058 true true true false 248058 35 687070 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:34 4 1 Topic 1 213721 35   Estado y carga de la batería   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:34 Charging with glass (specific types only) 753 94f1e37bc4414b2d8e0c077d724b371d 248059 true true true false 248059 35 687072 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:34 4 1 Topic 1 213730 35   Carga con el vaso (solo modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enchufe la base de carga a la toma de corriente.   El indicador de carga parpadea en color blanco hasta que el cepillo se cargue por completo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:35 Charging with travel case (specific types only) EU 753 3ab024f5ee0b4279ba4654d0ee00af20 248060 true true true false 248060 35 709209 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:35 4 1 Topic 1 227434 35   Carga con el estuche de viaje (solo para modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       El cable USB se conecta al estuche de viaje y se guarda en su compartimento. La indicación de la batería parpadea en color blanco hasta que el cepillo se cargue por completo. Importante: El adaptador de pared debe ser una fuente de tensión muy baja y segura, compatible con la potencia eléctrica indicada en el dispositivo. Importante: Solo se puede cargar en el estuche de viaje los modelos de cepillo HX993W, HX993B, HX993P, HX993S y HX993L. El resto de los productos y las baterías no son compatibles con el estuche de viaje. Nota: El cepillo Sonicare de Philips tarda al menos 24 horas en cargarse por completo. No es necesario cargar el mango completamente para usarlo por primera vez, ya que se ha cargado previamente con este fin.   Nota:   Nota: No coloque objetos metálicos en el estuche de viaje, ya que podría afectar a la carga del mango y provocar el sobrecalentamiento del cargador.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:36 Cleaning note (2.0) 753 ff1495c0759743f0aca8bbf522caf8af 248061 true true true false 248061 35 687075 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:36 4 1 Topic 1 213773 35           Nota: No limpie el cabezal del cepillo, el mango o el estuche de viaje en el lavavajillas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:37 Charger and travel case 753 92cfe0c92190466796c28020ebf0458c 248062 true true true false 248062 35 687077 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:37 4 1 Topic 1 213774 35   Cargador y estuche de viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desenchufe el cargador y el estuche de viaje antes de limpiarlos. Utilice un paño húmedo para limpiar la superficie del cargador y del estuche de viaje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:36 Glass and brush head holder 753 bf065127966d492bb848d50fd1a71672 248063 true true true false 248063 35 709210 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:36 4 1 Topic 1 213775 35   Vaso y soporte para cabezales del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Limpie el vaso y el soporte para cabezales del cepillo con agua y jabón suave. Séquelos con una toalla suave. El vaso y el soporte para cabezales del cepillo son aptos para el lavavajillas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:39 Storage (wall socket) 753 c749069d67534484bbbcb06adea44530 248064 true true true false 248064 35 687080 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:39 4 1 Topic 1 227000 35   Almacenamiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Si no va a utilizar Sonicare de Philips durante un período prolongado, desenchufe el cargador de la toma de corriente, límpielo y guárdelo en un lugar fresco, seco y alejado de la luz directa del sol.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:36 Locating the model number 582 ec3fa91c11014b418bff4515572d2997 248065 true true true false 248065 35 709211 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:36 4 1 Topic 1 213804 35   Cómo localizar el número de modelo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Mire en la parte inferior del mango del cepillo Sonicare de Philips para conocer el número de modelo (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S o HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:41 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 d91d31d59add4431a46844930132ac46 248066 true true true false 248066 19 686507 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:41 4 1 Topic 1 28386 19           Posizionate le setole dello spazzolino sui denti con una leggera angolazione (45°), premendo con forza affinché raggiungano le gengive o il bordo gengivale.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:42 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 45ad014390094f8e95a089a11277bb5b 248067 true true true false 248067 19 686509 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:42 4 1 Topic 1 32960 19           Per pulire le superfici interne degli incisivi centrali, inclinate l'impugnatura dello spazzolino in posizione semiverticale e spazzolate varie volte ogni dente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:43 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 9550d734ebbe4196a62d5631199e2a49 248068 true true true false 248068 19 686510 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:43 4 1 Topic 1 41706 19           Allineate la testina dello spazzolino in modo che le setole siano orientate verso il lato anteriore dell'impugnatura.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:44 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 d9a3a08ba7344b68874aeeea43d4c38e 248069 true true true false 248069 19 686511 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:44 4 1 Topic 1 41988 19           Rimuovete la testina dello spazzolino e sciacquate la parte metallica con acqua calda. Controllate di aver rimosso eventuali residui di dentifricio.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:45 Using your Philips Sonicare 306 8a64845f6bb241fbb28b9a1f869b190f 248070 true true true false 248070 19 686512 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:45 4 1 Topic 1 28383 19   Utilizzo dello spazzolino da denti Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:46 Brush head 306 8ffdf4660c7e4a569903f3d859548469 248071 true true true false 248071 19 686513 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:46 4 1 Topic 1 33694 19   Testina dello spazzolino   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Risciacquate la testina e le setole dopo l'uso. Rimuovete la testina dall'impugnatura e sciacquate in acqua calda l'attacco almeno una volta a settimana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:48 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 a10544eaeba44e32ab8c5b924b9bed45 248073 true true true false 248073 19 686516 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:48 4 1 Topic 1 133464 19           Rimuovete la testina dello spazzolino. Coprite l'intera impugnatura con un asciugamano o un panno.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:49 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 4f4f9c27a15643588998bf1c1e0bdf75 248074 true true true false 248074 19 686517 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:49 4 1 Topic 1 133466 19           Tenete la parte superiore dell'impugnatura con una mano e colpite l'alloggiamento dell'impugnatura 1 cm circa sopra l'estremità inferiore. Colpite fermamente con un martello tutti e 4 i lati per espellere il cappuccio.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:50 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 5b89fffd16d04085abb55473bd65561f 248075 true true true false 248075 19 686518 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:50 4 1 Topic 1 133468 19           Nota: potrebbero essere necessari più colpi per rompere le connessioni interne.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:50 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 2710a00ed0c740c2bd7301a91fdad2b2 248076 true true true false 248076 19 686519 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:50 4 1 Topic 1 133471 19           Rimuovete il cappuccio dall'impugnatura dello spazzolino. Se non riuscite ad estrarre facilmente il cappuccio dall'alloggiamento, ripetete il passaggio 3 fino a quando il cappuccio non viene rilasciato.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:51 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 43095cc87ebb45cb93d63d96e5d6f900 248077 true true true false 248077 19 686520 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:51 4 1 Topic 1 133473 19           Tenendo l'impugnatura al contrario, premete la parte metallica verso il basso su una superficie rigida. Se i componenti interni non escono facilmente dall'alloggiamento, ripetete il passaggio 3 fino a quando non vengono rilasciati.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:53 E_Remove the rubber battery cover. 582 667050c2d10b48a4b29ceb03989a8a08 248078 true true true false 248078 19 686521 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:53 4 1 Topic 1 133475 19           Rimuovete il coperchio in gomma del vano batteria.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:54 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 f215ee2ceb52483d906e4d1685e19d3a 248079 true true true false 248079 19 686522 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:54 4 1 Topic 1 213671 19           Applicate una leggera pressione per rendere più efficace lo spazzolino Philips Sonicare. Lavate i denti eseguendo un piccolo movimento avanti e indietro, affinché le setole possano raggiungere lo spazio interdentale.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:55 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 3b9fb3e693554d478e224519a4f4484e 248080 true true true false 248080 19 686523 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:55 4 1 Topic 1 213672 19           Procedete in questo modo per tutto il ciclo di pulizia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:56 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 ff9fcc0d71354c44a03eb5eaa70bd81d 248081 true true true false 248081 19 686524 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:56 4 1 Topic 1 213673 19           Le setole si devono allargare leggermente. Non spazzolate con forza.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:57 E_Wet the bristles. 582 3097b264d0d24deb92992281bb648260 248082 true true true false 248082 19 686525 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:57 4 1 Topic 1 213674 19           Bagnate le setole.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:59 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 bbd74ef4f3064197819597d9ea5cd072 248083 true true true false 248083 19 686526 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:59 4 1 Topic 1 213676 19           Applicate una piccola quantità di dentifricio sulle setole.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:00 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 8decf30fe6f94a18bf36d3f421cc8ade 248084 true true true false 248084 19 686527 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:00 4 1 Topic 1 213734 19           Posizionate il bicchiere di ricarica sopra la base di ricarica, quindi posizionate l'impugnatura nel bicchiere.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:01 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 6c36d857fb9249219a5d857e68e1f0f5 248085 true true true false 248085 19 686528 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:01 4 1 Topic 1 222028 19           Congratulazioni per l'acquisto e benvenuti in Philips! Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrate il vostro prodotto sul sito  www.philips.com/welcome o tramite l'app Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:02 P_Brush heads 541 576a4ae14fc944d19fe451d29e82bf1b 248086 true true true false 248086 19 686529 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:02 4 1 Topic 1 222034 19           Testine   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:03 P_Handle 541 a202e1392ddc48638bc7f657e0fa56aa 248087 true true true false 248087 19 686530 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:03 4 1 Topic 1 222035 19           Impugnatura   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:09 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 3de24a47675d4658979946bed49b5e1d 248088 true true true false 248088 27 686659 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:09 4 1 Topic 1 28386 27           Coloque as cerdas da escova encostadas aos dentes num ângulo ligeiramente inclinado (45 graus), pressionando firmemente para que as cerdas alcancem a linha das gengivas ou ligeiramente abaixo da linha das gengivas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:04 P_Mode/intensity button 541 12e5a3c06ed044cfb8c7c6b04b34344d 248089 true true true false 248089 19 686531 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:04 4 1 Topic 1 222036 19           Pulsante di modalità/intensità   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:10 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 649f7a65e5664e8fb9a81e10137f4872 248090 true true true false 248090 27 686662 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:10 4 1 Topic 1 32960 27           Para limpar as superfícies interiores dos dentes da frente, incline a pega da escova quase na vertical e faça várias rotações verticais de escovagem sobrepostas em cada dente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:05 P_Mode light 541 d2fdce3a6cc448198e668c62ed8baf7b 248091 true true true false 248091 19 686532 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:05 4 1 Topic 1 222038 19           Spia di modalità   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:06 P_Brush head replacement reminder light 541 5aa04c61c5a04798a887f2b08ad68dbe 248092 true true true false 248092 19 686533 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:06 4 1 Topic 1 222039 19           Spia di promemoria sostituzione testina   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:11 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 3906eee67069428b9dde5b67402f4ce8 248093 true true true false 248093 27 686663 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:11 4 1 Topic 1 41706 27           Alinhe a cabeça da escova de forma a que as cerdas estejam viradas para a parte da frente da pega.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:07 P_Charging base 541 61f40926a65f487894d57ba3bb7d040c 248094 true true true false 248094 19 686534 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:07 4 1 Topic 1 222041 19           Base di ricarica   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:08 P_Charging glass 541 4ac03378863b48588c76a65817be6734 248095 true true true false 248095 19 686535 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:08 4 1 Topic 1 222043 19           Bicchiere di ricarica   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:12 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 d9288a7160304f8b9123fe667392f29b 248096 true true true false 248096 27 686666 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:12 4 1 Topic 1 41988 27           Retire a cabeça da escova e enxague a extremidade metálica com água morna. Certifique-se de que remove todos os resíduos de pasta de dentes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:09 P_Travel case 541 b1159880a9cf48f4a3fb779783b18070 248097 true true true false 248097 19 686536 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:09 4 1 Topic 1 222044 19           Custodia da viaggio   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:10 P_Brush head holder 541 7e1c16a78c874e9c81bd66495b986b62 248098 true true true false 248098 19 686537 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:10 4 1 Topic 1 222048 19           Supporto per testine   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:12 Using your Philips Sonicare 306 68eb38c8a772449e8099f1c49e782693 248099 true true true false 248099 27 686668 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:12 4 1 Topic 1 28383 27   Utilizar a Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:11 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 2c7692723a3e4017b4c29b8d9ee453b7 248100 true true true false 248100 19 686538 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:11 4 1 Topic 1 225150 19           Il caricabatterie è stato progettato per ricaricare solo un'impugnatura alla volta. Questo caricabatterie non è compatibile con altri modelli di Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:12 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 7198d70766244bed98844b1448c2b78c 248101 true true true false 248101 19 686539 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:12 4 1 Topic 1 226152 19           L'apparecchiatura radio in questo prodotto funziona tra 2402 e 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:13 Brush head 306 7f266b4b032d425eb47e074904fcc94b 248102 true true true false 248102 27 686670 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:13 4 1 Topic 1 33694 27   Cabeça da escova   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Enxague a cabeça da escova e as cerdas após cada utilização. Retire a cabeça da escova da pega e enxague a ligação da cabeça da escova com água morna pelo menos uma vez por semana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:13 E_Place the handle in the charging travel case. 753 82202bec647d4d688886c6ad06991afc 248103 true true true false 248103 19 686540 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:13 4 1 Topic 1 227435 19           Posizionate l'impugnatura nella custodia di ricarica da viaggio.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:14 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 1e4cf267d0044f9d8165bceab196be74 248107 true true true false 248107 27 686673 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:14 4 1 Topic 1 133464 27           Remova e deite fora a cabeça da escova. Cubra toda a pega com uma toalha ou um pano.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:15 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 e03bc2d593994dae8bcb5b13ba3f0357 248108 true true true false 248108 19 686543 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:15 4 1 Topic 1 227438 19           Tuttavia, è consigliabile caricarla completamente dopo il primo utilizzo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:15 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 3ec1626dc2074d4ebe9871767e53c148 248109 true true true false 248109 27 686675 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:15 4 1 Topic 1 133466 27           Segure a parte superior da pega com uma mão e bata no alojamento da pega, 1 cm acima da extremidade inferior. Bata firmemente com um martelo nos 4 lados para ejetar a tampa inferior.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:17 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 754d28736c774273a2ae3c5c72e7358a 248110 true true true false 248110 19 686544 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:17 4 1 Topic 1 227440 19           Collegate la custodia di ricarica da viaggio a un laptop, una presa USB a parete o un adattatore da parete idoneo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 a53c82b09cd549c9b93d3e2bb94c81d6 248111 true true true false 248111 27 686677 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:16 4 1 Topic 1 133468 27           Nota: poderá ter de bater na extremidade várias vezes para quebrar as ligações de encaixe internas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:17 P_Intensity light 753 237b87bf31ea4c9ba74afbe376bfe791 248112 true true true false 248112 19 686545 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:17 4 1 Topic 1 231432 19           Spia di intensità   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:16 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 b2aaeee02eab42eaa038971a0eed3a16 248113 true true true false 248113 27 686679 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:16 4 1 Topic 1 133471 27           Retire a tampa inferior da pega da escova de dentes. Se a tampa inferior não se soltar facilmente da estrutura, repita o passo 3 até o conseguir.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:18 P_Light ring 753 b920806712e5448a98c3586a93e04b41 248114 true true true false 248114 19 686546 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:18 4 1 Topic 1 231434 19           Anello luminoso   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:17 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 2650d9d8adbf4facb8bd792e66fd4dd4 248115 true true true false 248115 27 686680 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:17 4 1 Topic 1 133473 27           Segurando a pega voltada ao contrário, pressione o veio sobre uma superfície dura. Se os componentes internos não se soltarem facilmente da estrutura, repita o passo 3 até o conseguir.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:19 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 3b8fd3980f444a30be99e91a6a37c404 248116 true true true false 248116 19 686547 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:19 4 1 Topic 1 232594 19           Non utilizzate il caricabatterie in esterno o in prossimità di superfici calde.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:18 E_Remove the rubber battery cover. 582 50455d299f41494a85a1e3eaa769bce5 248117 true true true false 248117 27 686681 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:18 4 1 Topic 1 133475 27           Retire a cobertura em borracha da bateria.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:20 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 9c64822ff7904d24a6b118159c87f6e4 248118 true true true false 248118 19 686548 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:20 4 1 Topic 1 236680 19           Ciascuna delle prime 14 sessioni deve durare almeno 1 minuto, affinché l'aumento graduale della potenza della funzione Easy-start possa essere attivato.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:21 Cover image Upgrade 582 744ad067fd3f4838adf39486c99d759a 248119 true true true false 248119 19 686549 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:21 4 1 Topic 1 149439 19               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:19 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 c6ec81d5e61f4a38a0ffe0f64702d9f7 248120 true true true false 248120 27 686682 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:19 4 1 Topic 1 213671 27           Aplique uma ligeira pressão para maximizar a eficácia da Philips Sonicare. Escove os dentes com um pequeno movimento para trás e para a frente para que as cerdas alcancem a zona entre os dentes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:22 Toothbrush handle (Upgrade) 582 2541190bc2d54db4b00285f312e31391 248121 true true true false 248121 19 686550 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:22 4 1 Topic 1 124560 19   Impugnatura dello spazzolino   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Nota: Per pulire l'impugnatura o la testina, non usate alcol isopropilico, aceto o candeggina, poiché potrebbero causarne lo scolorimento.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:19 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 e9d2411088a044d59ff9f2bc4f17b14e 248122 true true true false 248122 27 686683 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:19 4 1 Topic 1 213672 27           Continue este movimento durante o ciclo de escovagem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:23 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 782a8c86347847a6837e07cb21b2ebd8 248123 true true true false 248123 19 686551 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:23 4 1 Topic 1 131845 19   Rimozione della batteria ricaricabile   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Inserite il cacciavite tra la batteria e la cornice nera presente nella parte inferiore dei componenti interni. Quindi, estraete il cacciavite dalla batteria per rompere la parte inferiore della cornice nera.   Inserite il cacciavite tra il fondo della batteria e il riquadro nero per rompere la linguetta metallica che collega la batteria alla scheda a circuiti stampati verde. Questo consentirà il rilascio dell'estremità inferiore della batteria dalla cornice.   Afferrare la batteria ed estrarla dai componenti interni per rompere la seconda linguetta della batteria in metallo. Attenzione: i bordi delle linguette della batteria sono taglienti, quindi occorre prestare attenzione in modo da evitare lesioni alle dita.   Coprite i contatti della batteria con del nastro adesivo per evitare un potenziale corto circuito dovuto alla carica residua. La batteria ricaricabile ora può essere riciclata e il resto del prodotto può essere smaltito nel modo corretto.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:19 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 de263f539b394497be47472065f93f2c 248124 true true true false 248124 27 686684 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:20 4 1 Topic 1 213673 27           As cerdas devem abrir-se ligeiramente. Não esfregue.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:20 E_Wet the bristles. 582 a456dff4561b48fea4d30dedb7af0206 248125 true true true false 248125 27 686685 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:20 4 1 Topic 1 213674 27           Humedeça as cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:24 Warranty restrictions 753 2bae596756654639ac07ff8d11f21d1d 248126 true true true false 248126 19 686552 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:24 4 1 Topic 1 227001 19   Limitazioni della garanzia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   I termini della garanzia internazionale non coprono quanto segue: Testine. Danni causati dall'uso di parti di ricambio non autorizzate. I danni dovuti a un uso improprio, abuso, trascuratezza, alterazioni o riparazioni non autorizzate. La normale usura, incluso scheggiature, graffi, abrasioni, scoloritura o alterazione dei colori.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:21 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 09584ce746f84030a6d1284130d45433 248128 true true true false 248128 27 686686 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:21 4 1 Topic 1 213676 27           Aplique uma pequena quantidade de pasta de dentes nas cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:21 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 3c82d734c4c140dfb6cbd6e9a254eba2 248129 true true true false 248129 27 686687 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:21 4 1 Topic 1 213734 27           Coloque o copo de carga em cima da base de carga e a pega no copo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:25 Introduction general (INCLUDING APP) 541 11ca5814920e4ba3a1b777bd83e02890 248130 true true true false 248130 19 686554 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:25 4 1 Topic 1 222027 19   Introduzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:26 Warning (2.0) 753 e5fb225aacee448fb945ddb784e6aaf2 248131 true true true false 248131 19 740160 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:46 4 1 Topic 1 232593 19           Il cavo di alimentazione non può essere sostituito. Nel caso fosse danneggiato, gettate il caricabatterie.     Se una qualsiasi parte dell'apparecchio risulta danneggiata (testina dello spazzolino, impugnatura o caricabatterie), non utilizzatelo. Questo apparecchio non contiene parti sostituibili. Se l'apparecchio è danneggiato, contattate il Centro Assistenza Clienti del vostro Paese (vedete il capitolo "Garanzia e assistenza"). Questo apparecchio può essere usato da bambini di età superiore a 8 anni e da persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitate che i bambini giochino con l'apparecchio. La manutenzione e la pulizia possono essere eseguite da bambini purché di età superiore agli 8 anni e in presenza di un adulto.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:22 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 2dbb1c108013492a90c0b11e2f4caab4 248132 true true true false 248132 27 686688 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:22 4 1 Topic 1 222028 27           Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! Para beneficiar na totalidade do suporte que a Philips oferece, registe o seu produto em  www.philips.com/welcome ou através da aplicação Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:27 extra warning DiamondClean 753 06fd2814901f4064915d2777a2d62fb0 248133 true true true false 248133 19 740292 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:23 4 1 Topic 1 227212 19           Per poter caricare in modo efficace l'impugnatura dello spazzolino Philips Sonicare, non posizionate la base di ricarica su una superficie di metallo magnetica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:23 P_Brush heads 541 d911a9097f924449a70f3fc5f11b8819 248134 true true true false 248134 27 686689 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:23 4 1 Topic 1 222034 27           Cabeças da escova   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:24 P_Handle 541 e3777fb30fc347018d10402e506f53aa 248135 true true true false 248135 27 686690 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:24 4 1 Topic 1 222035 27           Pega   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:28 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 d013531b7b304f7d9bc690723a1611e2 248136 true true true false 248136 19 686557 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:28 4 1 Topic 1 211304 19   Lo spazzolino da denti Philips Sonicare (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indicazione della batteria       Vano di avvolgimento cavi Cavo USB (integrato)     Nota:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:24 P_Mode/intensity button 541 fa92ad3d15a24e879b34271584c6ea89 248137 true true true false 248137 27 686691 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:24 4 1 Topic 1 222036 27           Botão de modo/intensidade   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:30 Brush heads 753 64c85cfb639243b6a1c87ee615c732cd 248138 true true true false 248138 19 686558 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:30 4 1 Topic 1 198852 19   Testine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lo spazzolino Philips Sonicare viene fornito con una serie di testine progettate per fornire risultati ottimali per le vostre esigenze orali.    Il numero e il tipo di testine può variare in base al tipo di spazzolino acquistato. Testina Premium Clean Testina Premium Gum Care Testina Premium White Testina Tongue Care+ (solo per alcuni modelli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:25 P_Mode light 541 dce43160875f475593e2004987be731e 248139 true true true false 248139 27 686692 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:25 4 1 Topic 1 222038 27           Luz de modo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:26 P_Brush head replacement reminder light 541 c60e96e0396542cc80e86fe9fa1a60a5 248141 true true true false 248141 27 686693 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:26 4 1 Topic 1 222039 27           Luz de alerta de substituição da cabeça da escova   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:33 Modes 753 ee00127c0a56486a9cb8b9bf5c6a9c14 248142 true true true false 248142 19 686560 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:33 4 1 Topic 1 211306 19           Lo spazzolino elettrico è dotato di 5 modalità per soddisfare tutte le vostre esigenze di igiene orale (alcuni modelli hanno solo 4 modalità). Di seguito sono descritte le modalità disponibili.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:26 P_Charging base 541 c1b110f2f7c14f1ab14168ac6b7129cd 248143 true true true false 248143 27 686694 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:26 4 1 Topic 1 222041 27           Base de carga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:27 P_Charging glass 541 7760f5c7a39f4a8a96402afebdb63a21 248145 true true true false 248145 27 686695 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:27 4 1 Topic 1 222043 27           Copo de carga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:35 White+ mode 753 ae623bee0fe44f21ba6a272c47129387 248146 true true true false 248146 19 686562 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:35 4 1 Topic 1 198855 19   Modalità White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ è una modalità della durata di 2 minuti e 40 secondi, consigliata per l'uso con il livello di intensità 3 e la testina Premium White. Per ottenere i risultati ottimali, procedete come indicato di seguito.    Iniziate a spazzolare la parte superiore destra (sezione 1) per 20 secondi e poi passate alla parte superiore frontale (sezione 2). Continuate in questo modo per le sezioni da 3 a 6 in modo da spazzolare in modo uniforme tutte le 6 sezioni della bocca. Dopo aver completato tutte le sei sezioni, lo spazzolino passa automaticamente alla modalità di lucidatura.   Per lucidare i denti, spazzolate la superficie esterna dei denti superiori per 20 secondi (sezione 2), quindi spazzolate la superficie esterna dei denti inferiori per 20 secondi (sezione 5). Il movimento della lucidatura utilizzato in questa fase sarà diverso rispetto ai primi due minuti della modalità.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:28 P_Travel case 541 6c77d9b065b64c4d9496df3d46446a03 248147 true true true false 248147 27 686696 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:28 4 1 Topic 1 222044 27           Estojo de viagem   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:36 Gum Health mode 753 73885f4334254b10a499e622dab20a11 248148 true true true false 248148 19 686563 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:36 4 1 Topic 1 198858 19   Modalità Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health è una modalità della durata di 3 minuti e 20 secondi, consigliata per l'uso con il livello di intensità 3 e la testina Gum Care. Per ottenere i risultati ottimali, procedete come indicato di seguito.   Iniziate a spazzolare la parte superiore destra (sezione 1) per 20 secondi, sia sulla superficie esterna che su quella interna, e poi passate alla parte superiore frontale (sezione 2). Continuate in questo modo per le sezioni da 3 a 6 in modo da spazzolare in modo uniforme tutte le 6 sezioni della bocca.   In seguito, per una cura ottimale delle vostre gengive, spazzolate la superficie esterna e quella interna dei denti posteriori in alto a destra per 20 secondi (sezione 1), quindi spazzolate la superficie esterna e quella interna dei denti posteriori in alto a sinistra per 20 secondi (sezione 3). Continuate a spazzolare la superficie esterna e quella interna dei denti posteriori in basso a destra per 20 secondi (sezione 4), quindi spazzolate per altri 20 secondi la superficie esterna e quella interna dei denti posteriori in basso a sinistra (sezione 6). Il movimento della pulizia utilizzato in questa fase sarà diverso rispetto ai primi due minuti della modalità.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:29 P_Brush head holder 541 7189510ed1af4157a2278b7753f2151c 248149 true true true false 248149 27 686697 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:29 4 1 Topic 1 222048 27           Suporte para a cabeça da escova   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:24 DeepClean+ mode 753 2dfd6dcb57254987a99575e87b22a711 248150 true true true false 248150 19 709264 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:24 4 1 Topic 1 198870 19   Modalità DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La durata della modalità DeepClean+ varia a seconda se l'impugnatura è connessa o meno all'app. Se è connessa, la modalità DeepClean+ viene eseguita per due minuti e la funzione BrushPacer fornisce un feedback ogni 20 secondi. Se non è connessa, la modalità DeepClean+ viene eseguita per tre minuti e la funzione BrushPacer fornisce un feedback ogni 30 secondi. Per ottenere i migliori risultati, seguite le istruzioni riportate di seguito quando utilizzate lo spazzolino in modalità non connessa.   Iniziate a spazzolare la parte superiore destra (sezione 1) per 30 secondi, sia sulla superficie esterna che su quella interna, prima di passare alla parte superiore frontale (sezione 2). Continuate in questo modo per le sezioni da 3 a 6 in modo da spazzolare in modo uniforme tutte le 6 sezioni della bocca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:30 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 2c3b4c17c4c84a00ab954b7ee8ff0c9d 248151 true true true false 248151 27 686698 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:30 4 1 Topic 1 225150 27           Este carregador foi concebido para carregar adequadamente apenas uma pega de cada vez. Este carregador não é compatível com outros modelos da Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:25 Tongue Care mode (specific types only) 753 402dbd73948a4e5881519a7f52346f80 248152 true true true false 248152 19 709265 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:25 4 1 Topic 1 198871 19   Modalità Tongue Care (solo per alcuni modelli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care è una modalità della durata di 20 secondi, consigliata per l'uso con il livello di intensità 1 e la testina Tongue Care+. Per ottenere i risultati ottimali, procedete come indicato di seguito.   Inumidite le micro setole e spazzolate la lingua eseguendo un movimento avanti e indietro. Pulite quanto più in fondo è possibile.  Sciacquate la bocca e ripetete la procedura altre due volte. A seconda della testina collegata, la modalità verrà selezionata automaticamente. Se desiderate regolare la modalità o l'intensità manualmente, potete farlo utilizzando il pulsante di modalità/intensità. Premete il pulsante di modalità/intensità prima di iniziare la pulizia per cambiare la modalità o durante la pulizia per regolare il livello di intensità. La selezione effettuata verrà ricordata la volta successiva che collegherete la stessa testina. Se desiderate tornare all'impostazione iniziale consigliata per la testina, modificatela manualmente come descritto sopra. Nota: quando lo spazzolino Philips Sonicare viene utilizzato in studi clinici, esso deve essere impostato a un livello di intensità elevata nelle modalità Clean, White+, GumHealth o DeepClean+ non connesse per ottenere risultati ottimali rispettivamente nella rimozione della placca, nell'eliminazione delle macchie, nella salute gengivale e nella qualità superiore.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:31 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 6ce32ff7e9a8423c87c6b77e530ae691 248153 true true true false 248153 27 686699 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:31 4 1 Topic 1 226152 27           O equipamento de rádio deste produto funciona entre 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:40 Intensity settings 753 cb10f12fd21f4ee4974db6621302867c 248154 true true true false 248154 19 686566 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:40 4 1 Topic 1 213664 19   Impostazioni dell'intensità   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Lo spazzolino elettrico consente di scegliere tra 3 diversi livelli di intensità: basso, medio e alto. A seconda della testina collegata, l'intensità verrà selezionata automaticamente. Se desiderate cambiare livello di intensità, potete farlo premendo il pulsante di modalità/intensità durante la pulizia. Per ottenere i risultati ottimali, vi consigliamo di mantenere il livello di intensità selezionato automaticamente. L'intensità non può essere modificata finché l'impugnatura non viene spenta o messa in pausa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:32 E_Place the handle in the charging travel case. 753 75a370da8fc24030a07a16489d078151 248155 true true true false 248155 27 686700 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:32 4 1 Topic 1 227435 27           Coloque a pega no estojo de carregamento de viagem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:41 Brushing instructions (2.0) 753 7b0d0b388129425fa9a4a88c8eb9f223 248156 true true true false 248156 19 686567 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:41 4 1 Topic 1 213666 19   Istruzioni d'uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Collegate la  testina desiderata.               Una variazione di vibrazione (ed una leggera variazione del suono) oltre all'attivazione dell'anello luminoso vi avviseranno se applicate troppa pressione durante la pulizia. Nota:             Nota:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:25 Features and accessories 753 16eb52d57e8d4706adf44f56daa4650f 248160 true true true false 248160 19 709266 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:25 4 1 Topic 1 213684 19   Funzioni e accessori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   App Sensore della pressione Promemoria di sostituzione testina BrushPacer Easy-start Custodia da viaggio (solo per alcuni modelli) Supporto testina (solo per alcuni modelli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:34 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 480a610ad1e14eaca4727ca07ce85f0b 248161 true true true false 248161 27 686703 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:34 4 1 Topic 1 227438 27           No entanto, recomendamos que o faça após a primeira utilização.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:26 a. App 753 f74544aa7c7243f4a21c31e54a326074 248162 true true true false 248162 19 709267 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:26 4 1 Topic 1 213686 19   a. App   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lo spazzolino da denti Philips Sonicare è abilitato al  Bluetooth e vi consente di conseguire un'eccellente igiene orale grazie all'app Philips Sonicare.  L'app Philips Sonicare vi aiuterà a migliorare le vostre abitudini di igiene orale. Fornisce un feedback in tempo reale durante la pulizia, vi informa se avete saltato qualche macchia, tiene traccia del vostro modo di pulire con il passare del tempo e fornisce utili suggerimenti per avere una bocca più sana che mai. La procedura riportata di seguito vi aiuterà a sfruttare al massimo i vantaggi dello spazzolino Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:34 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 aabcb36824024e53aa1a7ec6fa300343 248163 true true true false 248163 27 686704 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:34 4 1 Topic 1 227440 27           Ligue o estojo de carregamento de viagem a um portátil, a uma entrada USB de parede ou a um adaptador de parede adequado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:27 Connecting your toothbrush (2.0) 753 d617c304aff54616a31db73de5b4c5ed 248164 true true true false 248164 19 709268 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:27 4 1 Topic 1 233848 19   Connessione dello spazzolino   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Verificate che il  Bluetooth sia attivato sul vostro dispositivo mobile prima di avviare l'app. Controllate le impostazioni sul vostro dispositivo mobile per attivare il  Bluetooth.   Per connettere lo spazzolino all'app, rimuovere l'impugnatura dal caricabatterie e premere il pulsante di modalità/intensità.   Nota: per un'acquisizione ottimale dei dati, tenete il vostro dispositivo mobile nelle vicinanze durante la pulizia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:35 P_Intensity light 753 7df7609d47eb40298a7c985c431efeef 248165 true true true false 248165 27 686705 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:35 4 1 Topic 1 231432 27           Luz de intensidade   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:47 b. Pressure sensor 753 4b7eec02da6b4bce96db41ab4c0fa1a7 248166 true true true false 248166 19 686572 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:47 4 1 Topic 1 213687 19   b. Sensore di pressione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lo spazzolino Philips Sonicare è dotato di un sensore avanzato che misura la pressione esercitata durante la pulizia. Se applicate troppa pressione, lo spazzolino fornirà immediatamente un feedback per indicarvi che dovete ridurre la pressione. Il feedback viene fornito in due modi diversi: Sentirete una variazione nella vibrazione e, di conseguenza, nella sensazione di spazzolamento.   La spia di avviso della pressione dell'anello luminoso si accenderà in viola. Se ricevete un avviso, riducete la pressione. La spia si spegnerà e si proverà la stessa sensazione di spazzolamento originale.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:36 P_Light ring 753 5e6deb54cab3446299ba967b9b3253d7 248167 true true true false 248167 27 686706 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:36 4 1 Topic 1 231434 27           Anel luminoso   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:27 Activating or deactivating the pressure sensor  540 16399f3ce0dd485989ab29cef061f100 248168 true true true false 248168 19 709269 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:27 4 1 Topic 1 224155 19   Attivazione o disattivazione del sensore della pressione    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Posizionate l'impugnatura con una testina inserita nel caricabatterie collegato alla presa di corrente. Il sensore della pressione viene attivato tenendo premuto il pulsante di modalità/intensità e premendo contemporaneamente per due volte il pulsante di accensione mentre l'apparecchio è collegato al caricabatterie. L'impugnatura emetterà due segnali acustici per confermare che il sensore è attivato. Il sensore della pressione viene disattivato tenendo premuto il pulsante di modalità/intensità e premendo contemporaneamente per due volte il pulsante di accensione mentre l'apparecchio è collegato al caricabatterie. L'impugnatura emetterà un solo segnale acustico per confermare che il sensore è disattivato.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:37 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 fbd76cb04af54179bf1da3ee6ee593f9 248169 true true true false 248169 27 686707 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:37 4 1 Topic 1 232594 27           Não utilize o carregador no exterior nem próximo de superfícies aquecidas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:28 c. Brush head replacement reminder 753 4067f014010d4d368747860a730ea04a 248170 true true true false 248170 19 709270 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:28 4 1 Topic 1 213688 19   c. Promemoria di sostituzione testina   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lo spazzolino Philips Sonicare è dotato di una funzione intelligente che tiene traccia dell'usura della testina. A seconda della pressione applicata e del tempo di utilizzo, la spia del promemoria di sostituzione della testina vi ricorda che dovete cambiare testina. È importante sostituire la testina in tempo per garantire la pulizia e l'igiene ottimali per i vostri denti.  Quando la spia di sostituzione della testina di colore ambra inizia a lampeggiare, dovreste sostituire la testina.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:38 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 1efab1cb72544d1d9012f7ec0b093e19 248171 true true true false 248171 27 686708 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:38 4 1 Topic 1 236680 27           Cada uma das primeiras 14 escovagens deve demorar pelo menos 1 minuto para passar corretamente para o ciclo de arranque Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:29 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 0ea3f94dcb984625806872c25290bc69 248172 true true true false 248172 19 709271 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:29 4 1 Topic 1 227443 19   Attivazione o disattivazione del promemoria di sostituzione della testina   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Il promemoria per la sostituzione della testina viene attivato tenendo premuto il pulsante di modalità/intensità e premendo contemporaneamente per tre volte il pulsante di accensione mentre l'apparecchio è collegato al caricabatterie. L'impugnatura emetterà due segnali acustici per confermare che il sensore è attivato. Il promemoria per la sostituzione della testina viene disattivato tenendo premuto il pulsante di modalità/intensità e premendo contemporaneamente per tre volte il pulsante di accensione mentre l'apparecchio è collegato al caricabatterie. L'impugnatura emetterà un solo segnale acustico per confermare che il sensore è disattivato.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:39 Cover image Upgrade 582 ba8787414cfc4c5fb4149e1d2b8ad621 248173 true true true false 248173 27 686709 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:39 4 1 Topic 1 149439 27               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:29 d. BrushPacer 753 d7dd1d5714194b7c901092040e8df0bb 248174 true true true false 248174 19 709272 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:29 4 1 Topic 1 213690 19   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La funzione BrushPacer è un timer a intervalli che emette un breve segnale acustico e interrompe il funzionamento per indicare di pulire altre sezioni della bocca. A seconda della modalità di pulizia  selezionata, la funzione BrushPacer emette dei segnali acustici a intervalli diversi durante il ciclo di pulizia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:39 Toothbrush handle (Upgrade) 582 ee000f3bd7d1470786538b0b89fb7851 248175 true true true false 248175 27 686710 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:39 4 1 Topic 1 124560 27   Pega da escova de dentes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Nota: não use álcool isopropílico, vinagre nem lixívia para limpar a pega, já que estes líquidos podem causar descoloração.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:52 e. Easy-start (2.0) 753 d0b86310835943949a136472d8f1be39 248176 true true true false 248176 19 686577 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:52 4 1 Topic 1 231442 19   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La funzione Easy-start è selezionabile in tutte le modalità tranne TongueCare+. Questo modello di spazzolino Philips Sonicare viene fornito con la funzione Easy-start disattivata.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:40 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 072b0ac439834b9aae29f0a81d289f10 248177 true true true false 248177 27 686711 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:40 4 1 Topic 1 131845 27   Retirar a bateria recarregável   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Insira a chave de fendas entre a bateria e a estrutura preta na parte inferior dos componentes internos. Em seguida, incline a chave na direção oposta à bateria para quebrar a parte inferior da estrutura preta.   Introduza a chave de fendas entre a parte inferior da bateria e a estrutura preta para quebrar a patilha metálica que liga a bateria à placa de circuito impresso verde. Isto irá soltar a parte inferior da bateria da estrutura.   Agarre a bateria e puxe-a para fora dos componentes internos para quebrar a segunda patilha metálica da bateria. Atenção: esteja atento aos rebordos afiados das patilhas da bateria, para evitar ferir os seus dedos.   Cubra os contactos da bateria com fita para evitar qualquer curto-circuito devido a carga residual da bateria. A bateria recarregável pode agora ser reciclada e o produto restante pode ser eliminado corretamente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:30 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 b6d1452faa674250996edec4ac2fcdd2 248178 true true true false 248178 19 709273 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:30 4 1 Topic 1 224169 19   Attivazione o disattivazione della funzione Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La funzione Easy-start viene attivata tenendo premuto il pulsante di modalità/intensità e premendo contemporaneamente per una volta il pulsante di accensione mentre l'apparecchio è collegato al caricabatterie. L'impugnatura emetterà due segnali acustici per confermare che il sensore è attivato. La funzione Easy-start viene disattivata tenendo premuto il pulsante di modalità/intensità e premendo contemporaneamente per una volta il pulsante di accensione mentre l'apparecchio è collegato al caricabatterie. L'impugnatura emetterà un solo segnale acustico per confermare che il sensore è disattivato.   Nota:   Nota: per ottenere la massima efficacia clinica, la funzione Easy-start deve essere disattivata.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:31 f. Travel case (specific types only) 753 a4c7214d1e7e4aeea5067cefbdf78696 248179 true true true false 248179 19 709274 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:31 4 1 Topic 1 213692 19   f. Custodia da viaggio (solo per alcuni modelli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lo spazzolino Philips Sonicare viene fornito con una pratica custodia da viaggio che consente di trasportarlo comodamente. È ideata per potervi riporre l'impugnatura dello spazzolino elettrico e due testine. Alcuni modelli hanno una custodia di ricarica USB da viaggio che si collega al laptop tramite un cavo USB, consentendo di caricare lo spazzolino Philips Sonicare durante gli spostamenti. Per informazioni sulla ricarica dello spazzolino Philips Sonicare con la custodia da viaggio, vedete "Stato e ricarica della batteria".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:41 Warranty restrictions 753 45ee115d21574d2fa94152cf0640bcfa 248180 true true true false 248180 27 686712 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:41 4 1 Topic 1 227001 27   Restrições à garantia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Os termos da garantia internacional não abrangem o seguinte: Cabeças da escova. Danos causados pela utilização de peças de substituição não autorizadas. Danos causados por utilização indevida, abuso, negligência, alterações ou reparação não autorizada. Desgaste normal, incluindo falhas, riscos, erosão, descoloração ou desvanecimento.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:55 g. Brush head holder (specific types only) 753 33235be173804de4aeb987ac93ee4e42 248181 true true true false 248181 19 686580 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:55 4 1 Topic 1 213693 19   g. Supporto testina (solo per alcuni modelli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Il supporto della testina è ideato per riporre e conservare le testine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:56 Battery status and charging 753 37d5d5a8105d4f8ca9f50e78ce23fb95 248183 true true true false 248183 19 686581 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:56 4 1 Topic 1 213721 19   Stato e ricarica della batteria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:42 Introduction general (INCLUDING APP) 541 48d98116f90c49bfa82dab4dd6f0d673 248184 true true true false 248184 27 686714 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:42 4 1 Topic 1 222027 27   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:58 Charging with glass (specific types only) 753 bc1ef17ea7514830832d081f68f7aa7c 248185 true true true false 248185 19 686582 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:58 4 1 Topic 1 213730 19   Ricarica con bicchiere (solo per alcuni modelli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Collegate la base di ricarica a una presa di corrente.   L'indicatore di ricarica lampeggia in bianco finché lo spazzolino è completamente carico.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:43 Warning (2.0) 753 15f45a481d194c1a9f9864e560a8f062 248186 true true true false 248186 27 740161 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:47 4 1 Topic 1 232593 27           O fio de alimentação não pode ser substituído. Se o fio de alimentação estiver danificado, deverá desfazer-se do carregador.     Se o aparelho apresentar quaisquer danos (cabeça da escova, pega da escova de dentes ou carregador), pare de o utilizar. Este aparelho não contém peças passíveis de reparação. Se o aparelho estiver danificado, contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu país (consulte "Garantia e assistência"). Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, caso tenham sido supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura do aparelho e se forem alertadas para os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção não devem ser efetuadas por crianças, a não ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:32 Charging with travel case (specific types only) EU 753 fa988195f53e42578cab7aef84813366 248187 true true true false 248187 19 709275 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:32 4 1 Topic 1 227434 19   Ricarica con la custodia da viaggio (solo per alcuni modelli) Caricare con la custodia da viaggio (solo per alcuni modelli) Caricare con la custodia da viaggio (solo per alcuni modelli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Il cavo USB è collegato alla custodia da viaggio e riposto nell'apposito vano. L'indicatore della batteria lampeggia in bianco finché lo spazzolino è completamente carico. Importante: l'adattatore da parete deve essere una fonte di alimentazione sicura a bassissima tensione, compatibile con i valori nominali indicati sul dispositivo. Importante: solo i modelli di spazzolino HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L possono essere ricaricati tramite la custodia da viaggio. Altri prodotti e altre batterie non sono compatibili con la custodia da viaggio. Nota: per ricaricare completamente lo spazzolino Philips Sonicare occorrono almeno 24 ore. Non è necessario caricare completamente l'impugnatura prima del primo utilizzo poiché è stata pre-caricata a tale scopo.   Nota:   Nota: non posizionate oggetti di metallo nella custodia da viaggio, per evitare che il caricamento dell'impugnatura possa esserne condizionato e che il caricabatterie possa surriscaldarsi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:44 extra warning DiamondClean 753 e9ed74b9aad14f11935ce060111940fe 248188 true true true false 248188 27 740293 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:25 4 1 Topic 1 227212 27           Para carregar eficazmente a pega Philips Sonicare, não coloque a base do carregador numa superfície metálica magnética.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:00 Cleaning note (2.0) 753 f3db24dcbfae47ceb65cff22cc2925b7 248189 true true true false 248189 19 686584 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:00 4 1 Topic 1 213773 19           Nota: non lavate la testina, l'impugnatura o la custodia da viaggio in lavastoviglie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:45 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 a2f47087ac734f39a51196b8620dc86d 248190 true true true false 248190 27 686720 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:45 4 1 Topic 1 211304 27   A Philips Sonicare (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indicação de bateria       Compartimento para arrumação do fio Cabo USB (integrado)     Nota:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:02 Charger and travel case 753 d8e8b21bc7d144678a82af3ba5bf01ce 248191 true true true false 248191 19 686585 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:02 4 1 Topic 1 213774 19   Caricabatterie e custodia da viaggio   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Togliete la spina del caricabatterie e della custodia da viaggio prima di pulirli. Passate un panno morbido sulla superficie del caricabatterie e della custodia da viaggio.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:46 Brush heads 753 d8a521b4e9324b2688ab193ac36f24e2 248192 true true true false 248192 27 686722 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:46 4 1 Topic 1 198852 27   Cabeças da escova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A Philips Sonicare é fornecida com uma série de cabeças concebidas para proporcionar resultados excelentes para as suas necessidades de higiene oral.    O número e o tipo de cabeças podem variar consoante o tipo de escova adquirida. Cabeça de escova Premium Clean Cabeça de escova Premium Gum Cabeça de escova Premium White Cabeça de escova Tongue Care+ (apenas em modelos específicos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:33 Glass and brush head holder 753 0407c4cf78b342fbaeb448faa650f410 248193 true true true false 248193 19 709276 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:33 4 1 Topic 1 213775 19   Bicchiere e supporto per testine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lavate il bicchiere e il supporto per testine usando acqua e un po' di sapone neutro. Asciugate entrambi con un panno morbido. Il bicchiere e il supporto per testine sono lavabili in lavastoviglie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:04 Storage (wall socket) 753 9cb16b229a7e4f448efc60462e559130 248195 true true true false 248195 19 686587 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:04 4 1 Topic 1 227000 19   Conservazione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Se pensate di non utilizzare lo spazzolino Philips Sonicare per un lungo periodo di tempo, scollegate il caricabatterie dalla presa a muro, pulitelo e riponetelo in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:49 Modes 753 6001202adc6944db834e252de2a2891c 248196 true true true false 248196 27 686728 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:49 4 1 Topic 1 211306 27           Esta escova de dentes elétrica está equipada com 5 modos diferentes para responder a todas as necessidades de higiene oral (alguns modelos incluem apenas 4 modos de escovagem). Estão disponíveis os seguintes modos:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:34 Locating the model number 582 da20465b29ab47efb4c5ddee0dcc6a35 248197 true true true false 248197 19 709277 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:34 4 1 Topic 1 213804 19   Individuazione del numero del modello   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Guardate sulla base dell'impugnatura dello spazzolino Philips Sonicare per individuare il numero del modello (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 White+ mode 753 0dfb15c77ee544c8846e4081db6edc78 248199 true true true false 248199 27 686736 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 4 1 Topic 1 198855 27   Modo White+ (Branquear)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O modo White+ tem a duração de 2 minutos e 40 segundos. Recomendamos utilizá-lo com o nível de intensidade 3 e a cabeça de escova Premium White. Para alcançar os melhores resultados, siga as instruções abaixo.    Comece pelos dentes de cima do lado direito (segmento 1) e escove durante 20 segundos antes de passar para os dentes de cima da frente (segmento 2). Repita este processo para os segmentos 3 a 6 para garantir uma escovagem uniforme em todas as 6 secções da boca. Após escovar os 6 segmentos, a escova de dentes muda automaticamente para o modo de polimento.   Para polir os dentes, escove a superfície exterior dos dentes de cima durante 20 segundos (segmento 2) e, em seguida, escove a superfície exterior dos dentes de baixo durante 20 segundos (segmento 5). O movimento de polir utilizado nesta fase do modo soa e sente-se de forma diferente do utilizado nos dois primeiros minutos do modo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:53 Gum Health mode 753 4c2013268afb4c4e98b955c04bb8e0dc 248200 true true true false 248200 27 686741 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:53 4 1 Topic 1 198858 27   Modo Gum Health (Saúde das gengivas)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O modo Gum Health tem a duração de 3 minutos e 20 segundos. Recomendamos utilizá-lo com o nível de intensidade 3 e a cabeça de escova Gum Care. Para alcançar os melhores resultados, siga as instruções abaixo:   Comece pelos dentes de cima do lado direito (segmento 1) e escove durante 20 segundos as superfícies externas e internas dos dentes antes de passar para os dentes de cima da frente (segmento 2). Repita este processo para a secção 3 a 6 para garantir uma escovagem uniforme em todos os 6 segmentos da boca.   Em seguida, para o melhor cuidado das gengivas, escove as superfícies exteriores e interiores dos dentes de cima posteriores do lado direito durante 20 segundos (segmento 1) e, em seguida, escove as superfícies exteriores e interiores dos dentes de cima posteriores do lado esquerdo durante 20 segundos (segmento 3). Prossiga a escovagem com as superfícies exteriores e interiores dos dentes de baixo posteriores do lado direito durante 20 segundos (segmento 4) e, em seguida, escove as superfícies exteriores e interiores dos dentes de baixo posteriores do lado esquerdo durante 20 segundos (segmento 6). O movimento de escovagem utilizado nesta fase do modo soa e sente-se de forma diferente do utilizado nos dois primeiros minutos do modo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:55 DeepClean+ mode 753 59eea7bb18854849b48787b708cb1eea 248201 true true true false 248201 27 709230 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:55 4 1 Topic 1 198870 27   Modo DeepClean+ (Limpeza profunda)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A duração do modo DeepClean+ varia consoante a pega esteja ou não ligada à aplicação. No modo ligado, o DeepClean+ funciona durante dois minutos e ativa o BrushPacer a cada 20 segundos. No modo não ligado, o DeepClean+ funciona durante três minutos e ativa o BrushPacer a cada 30 segundos. Para alcançar os melhores resultados, siga as instruções abaixo quando escovar os dentes no modo não ligado:   Comece pelos dentes de cima do lado direito (segmento 1) e escove durante 30 segundos as superfícies externas e internas dos dentes antes de passar para os dentes de cima da frente (segmento 2). Repita este processo para os segmentos 3 a 6 para garantir uma escovagem uniforme em todos os 6 segmentos da boca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:55 Tongue Care mode (specific types only) 753 ff709b8af5474a02a042ac95871e337c 248202 true true true false 248202 27 709232 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:55 4 1 Topic 1 198871 27   Modo Tongue Care (apenas em modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O modo Tongue Care tem a duração de 20 segundos. Recomendamos utilizá-lo com o nível de intensidade 1 e a cabeça de escova Tongue Care+. Para alcançar os melhores resultados, siga as instruções abaixo:   Humedeça as microcerdas e escove a língua com um movimento para trás e para a frente. Limpe o mais atrás que conseguir e for mais cómodo.  Enxague a boca com água e repita o procedimento mais duas vezes. Dependendo da cabeça de escova utilizada, o modo é selecionado automaticamente. Se pretender ajustar o modo ou a intensidade manualmente, pode fazê-lo utilizando o botão de modo/intensidade. Prima o botão de modo/intensidade antes da escovagem para alterar o modo e prima-o durante a escovagem para ajustar o nível de intensidade. A sua seleção estará memorizada da próxima vez que colocar a mesma cabeça de escova. Se pretender repor a definição inicial recomendada para a sua cabeça de escova, altere-a manualmente para a definição recomendada descrita acima. Nota: no âmbito dos estudos clínicos, a Philips Sonicare deve utilizar-se com a intensidade alta no modo Clean, no modo White+, no modo GumHealth ou no modo DeepClean+ não ligado, para alcançar a eficácia ao nível da remoção da placa dentária, da remoção de manchas, da saúde das gengivas ou a superioridade clínica (respetivamente).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:56 Intensity settings 753 98207df4483a48e39da5c79a03ec3838 248203 true true true false 248203 27 686750 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:56 4 1 Topic 1 213664 27   Definições de intensidade   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Esta escova de dentes elétrica permite escolher entre 3 níveis de intensidade diferentes: baixa, média e alta. A intensidade é selecionada automaticamente com base na cabeça de escova utilizada. Se quiser mudar para uma intensidade diferente, prima o botão de modo/intensidade durante a escovagem. Para obter os melhores resultados, recomendamos a intensidade selecionada automaticamente. Não é possível alterar a intensidade com a pega desligada ou em pausa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:57 Brushing instructions (2.0) 753 91a3c085a4c64f469683ce0a1341fd94 248204 true true true false 248204 27 686751 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:57 4 1 Topic 1 213666 27   Instruções de escovagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Coloque a  cabeça de escova pretendida.               Se aplicar demasiada pressão durante a escovagem, irá sentir uma mudança na vibração (e uma mudança subtil do som), e o anel luminoso acende-se. Nota:             Nota:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:56 Features and accessories 753 da9a3f31ea4440ceb2d3883b8cf14c1e 248206 true true true false 248206 27 709233 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:56 4 1 Topic 1 213684 27   Funcionalidades e acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplicação Sensor de pressão Alerta de substituição da cabeça da escova BrushPacer Easy-start Estojo de viagem (apenas em modelos específicos) Suporte para a cabeça da escova (apenas em modelos específicos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:57 a. App 753 62ae8b128e444c39bad7a8d506c9f7bd 248207 true true true false 248207 27 709234 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:57 4 1 Topic 1 213686 27   a. Aplicação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips Sonicare dispõe de tecnologia  Bluetooth que permite obter uma higiene oral de qualidade superior com a aplicação Philips Sonicare.  A utilização da aplicação Philips Sonicare ajuda a melhorar os hábitos de higiene oral. Dá-lhe informações em tempo real durante a escovagem, avisa se houve sítios onde não escovou, controla o seu comportamento de escovagem ao longo do tempo e fornece sugestões e dicas úteis para ter uma boca mais saudável do que nunca. Para poder beneficiar na totalidade da escova Philips Sonicare, recomendamos que siga estes passos:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:57 Connecting your toothbrush (2.0) 753 70ce7ec7e009481ab14582d366ac7e82 248208 true true true false 248208 27 709235 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:57 4 1 Topic 1 233848 27   Ligar a escova de dentes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Confirme que a funcionalidade  Bluetooth está ligada no dispositivo móvel antes de abrir a aplicação. Verifique as definições do dispositivo móvel para ligar a funcionalidade  Bluetooth.   Para ligar a escova de dentes à aplicação, retire a pega do carregador e prima o botão de modo/intensidade.   Nota: para uma melhor recolha de dados, mantenha o seu dispositivo móvel por perto durante a escovagem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:03 b. Pressure sensor 753 8115eab60a2c41dba5dd4de6737a98ca 248209 true true true false 248209 27 686765 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:04 4 1 Topic 1 213687 27   b. Sensor de pressão   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips Sonicare está equipada com um sensor avançado que mede a pressão aplicada durante a escovagem. Se aplicar demasiada pressão, a escova de dentes reage de imediato para indicar que deve reduzir a pressão. Esta reação manifesta-se de duas formas diferentes: Sente-se uma alteração ao nível da vibração e, consequentemente, na sensação de escovagem.   A luz de aviso da pressão do anel luminoso acende-se a roxo. Se receber um aviso, reduza a pressão. A luz desliga-se e a sensação de escovagem ajusta-se à sensação original.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:58 Activating or deactivating the pressure sensor  540 c386e1d7445d427eaa0a00614b542455 248210 true true true false 248210 27 709236 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:58 4 1 Topic 1 224155 27   Ativar ou desativar o sensor de pressão    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Coloque a pega, com a cabeça da escova colocada, no carregador ligado à corrente. O sensor de pressão ativa-se mantendo premido o botão de modo/intensidade e ao premir o botão de alimentação duas vezes com o aparelho num carregador. A pega emite dois bips para confirmar que está ativada. O sensor de pressão desativa-se mantendo premido o botão de modo/intensidade e ao premir o botão de alimentação duas vezes com o aparelho num carregador. A pega emite um bip para confirmar que está desativada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:58 c. Brush head replacement reminder 753 67b00d81726e4513bc88c95df7bc8c33 248211 true true true false 248211 27 709237 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:58 4 1 Topic 1 213688 27   c. Alerta de substituição da cabeça da escova   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A Philips Sonicare está equipada com uma funcionalidade inteligente que controla o desgaste da cabeça da escova. Dependendo da pressão aplicada e do tempo utilizado, a luz de alerta de substituição da cabeça da escova lembra-o de que deve substituir a cabeça da escova. É importante substituir a cabeça da escova na altura indicada para garantir a melhor limpeza e o melhor cuidado dos seus dentes.  Quando a luz âmbar de substituição da cabeça da escova ficar intermitente, deve substituir a cabeça da escova.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:59 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 a13336e65b924866b6b88f60adeea471 248212 true true true false 248212 27 709238 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:59 4 1 Topic 1 227443 27   Ativar ou desativar o alerta de substituição da cabeça da escova   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O alerta de substituição da cabeça da escova ativa-se mantendo premido o botão de modo/intensidade e ao premir o botão de alimentação três vezes com o aparelho no carregador. A pega emite dois bips para confirmar que está ativada. O alerta de substituição da cabeça da escova desativa-se mantendo premido o botão de modo/intensidade e ao premir o botão de alimentação três vezes com o aparelho no carregador. A pega emite um bip para confirmar que está desativada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:00 d. BrushPacer 753 37cc9f62235043a3ba6100391b16e5ff 248213 true true true false 248213 27 709239 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:00 4 1 Topic 1 213690 27   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O BrushPacer é um temporizador de intervalo que inclui um breve sinal sonoro e uma pausa para o relembrar de que deve escovar as diferentes secções da boca. Dependendo do modo de escovagem  selecionado, o BrushPacer emite um sinal sonoro em intervalos diferentes durante o ciclo de escovagem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 e. Easy-start (2.0) 753 469c615590ba41f294bb70e9363d31be 248214 true true true false 248214 27 686776 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 4 1 Topic 1 231442 27   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A funcionalidade Easy-start funciona em todos os modos, exceto no modo TongueCare+. Este modelo da Philips Sonicare é fornecido com a funcionalidade Easy-start desativada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:01 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 b94bd5e7609949b1b7de381d8cdbd631 248215 true true true false 248215 27 709240 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:01 4 1 Topic 1 224169 27   Ativar ou desativar a funcionalidade Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O Easy-start ativa-se mantendo premido o botão de modo/intensidade e ao premir o botão de alimentação uma vez com o aparelho no carregador. A pega emite dois bips para confirmar que está ativada. O Easy-start desativa-se mantendo premido o botão de modo/intensidade e ao premir o botão de alimentação uma vez com o aparelho no carregador. A pega emite um bip para confirmar que está desativada.   Nota:   Nota: para alcançar a máxima eficácia clínica, o Easy-start precisa de estar desativado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:01 f. Travel case (specific types only) 753 b855646242c3489195e511c0336c504c 248216 true true true false 248216 27 709241 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:01 4 1 Topic 1 213692 27   f. Estojo de viagem (apenas em modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips Sonicare é fornecida com um estojo de viagem para permitir transportá-la comodamente. O estojo foi concebido para alojar a pega da escova de dentes elétrica e duas cabeças de escova. Alguns modelos são fornecidos com um estojo de carregamento de viagem que se liga a um portátil via USB, o que permite carregar a Philips Sonicare em viagem. Para obter informações sobre o carregamento da Philips Sonicare com o estojo de viagem, consulte "Estado e carregamento da bateria".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:10 g. Brush head holder (specific types only) 753 f777c31f3815476f8a47fc063ace7bb1 248217 true true true false 248217 27 686783 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:10 4 1 Topic 1 213693 27   g. Suporte para a cabeça da escova (apenas em modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O suporte para a cabeça da escova foi concebido para conservar e guardar as cabeças da escova.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:11 Battery status and charging 753 b2f74f047bf44b32a5aa1105ec1d52fe 248218 true true true false 248218 27 686786 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:11 4 1 Topic 1 213721 27   Estado e carregamento da bateria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:12 Charging with glass (specific types only) 753 baaff9c1c8b045df815fed7693fbcd29 248219 true true true false 248219 27 686790 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:12 4 1 Topic 1 213730 27   Carregar com o copo (apenas em modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ligue a base de carga à tomada elétrica.   O indicador de carga fica intermitente a branco até a escova de dentes estar completamente carregada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:02 Charging with travel case (specific types only) EU 753 ad79450ea2fe4b5d934c7c79cc35f2d1 248220 true true true false 248220 27 709242 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:02 4 1 Topic 1 227434 27   Carregar com o estojo de viagem (apenas em modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       O cabo USB liga-se ao estojo de viagem e guarda-se no respetivo compartimento. A indicação de bateria fica intermitente a branco até a escova de dentes estar completamente carregada. Importante: o adaptador de tomada tem de ser uma fonte de alimentação segura com classificação SELV (Safety Extra Low Voltage), compatível com as especificações elétricas apresentadas no dispositivo. Importante: apenas os modelos de escova de dentes HX993W, HX993B, HX993P, HX993S e HX993L podem ser carregados no estojo de viagem. Os restantes produtos e baterias não são compatíveis com o estojo de viagem. Nota: a Philips Sonicare demora pelo menos 24 horas a carregar por completo. Não precisa de carregar por completo a pega antes da primeira utilização, pois a mesma já vem pré-carregada.   Nota:   Nota: não coloque objetos metálicos no estojo de viagem, pois isto pode afetar o carregamento da pega e pode causar o sobreaquecimento do carregador.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:13 Cleaning note (2.0) 753 4c5fe80658fe45b196a64004f60eef26 248221 true true true false 248221 27 686797 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:13 4 1 Topic 1 213773 27           Nota: não lave a cabeça da escova, a pega nem o estojo de viagem na máquina de lavar loiça.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:14 Charger and travel case 753 68a63f9cd8004f64ab0ee65a34b9086d 248222 true true true false 248222 27 686800 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:14 4 1 Topic 1 213774 27   Carregador e estojo de viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desligue o carregador e estojo de viagem da corrente antes de o limpar. Utilize um pano húmido para limpar a superfície do carregador e estojo de viagem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:03 Glass and brush head holder 753 9d7f8aa5ee22407198a416aaa0fff29c 248223 true true true false 248223 27 709243 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:03 4 1 Topic 1 213775 27   Copo e suporte para a cabeça da escova   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lave o copo e o suporte para a cabeça da escova com água e detergente suave. Seque-os com uma toalha macia. O copo e o suporte para a escova de dentes podem ir à máquina de lavar loiça.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:16 Storage (wall socket) 753 fb26723b17ae49c1973895c48593ca7b 248224 true true true false 248224 27 686808 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:16 4 1 Topic 1 227000 27   Arrumação   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Se não pretender utilizar a Philips Sonicare por um longo período de tempo, desligue o carregador da tomada elétrica, limpe-o e arrume-o num local fresco e seco, afastado da luz solar direta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:04 Locating the model number 582 1c210da8c53f4f1c8fd2459140e57cef 248225 true true true false 248225 27 709244 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:04 4 1 Topic 1 213804 27   Localizar o número do modelo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Procure o número do modelo na parte inferior da pega da escova de dentes Philips Sonicare (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S e HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:45 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 18e1510477764b9bbfcd504bd3297928 248226 true true true false 248226 7 687194 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:45 4 1 Topic 1 28386 7           Placer børstehårene mod tænderne i en lille vinkel (45 grader), idet du trykker ind, så børstehårene rammer tandkødsranden eller lige under tandkødsranden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:46 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 cdae927a826c4f09bd093341f044bab2 248227 true true true false 248227 7 687195 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:46 4 1 Topic 1 32960 7           Når du skal børste bagsiden af fortænderne, skal du vippe børstehåndtaget til halvvejs lodret position og foretage flere lodrette, overlappende børstebevægelser på hver tand.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:07 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 4d6ffea8ffec40788e952ce12061d873 248228 true true true false 248228 16 688694 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:07 4 1 Topic 1 28386 16           Τοποθετήστε τις τρίχες της οδοντόβουρτσας στα δόντια ώστε να σχηματίζουν μικρή γωνία (45 μοίρες), πιέζοντας σταθερά μέχρι να φτάσουν στη γραμμή των ούλων ή λίγο κάτω από αυτή.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:46 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 28abf97c83274f05a0d1e49da633f405 248229 true true true false 248229 7 687197 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:46 4 1 Topic 1 41706 7           Placér børstehovedet således, at børstehårene vender i samme retning som håndtagets front.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:10 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 740870d9073e422aa69111caf1525064 248230 true true true false 248230 16 688695 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:10 4 1 Topic 1 32960 16           Για να καθαρίσετε τις εσωτερικές επιφάνειες των μπροστινών δοντιών, γείρετε τη λαβή της οδοντόβουρτσας ώστε να είναι σε ημικατακόρυφη θέση και βουρτσίστε κάθε δόντι με πολλές κατακόρυφες, αλληλοεπικαλυπτόμενες κινήσεις.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:47 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 1ff057013f584504ab994ca7a9e8fb38 248231 true true true false 248231 7 687199 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:47 4 1 Topic 1 41988 7           Tag børstehovedet af, og skyl metalskaftet i varmt vand. Sørg for at fjerne alle rester af tandpasta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:11 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 c09db1711be44c7d90163a1a2a311483 248232 true true true false 248232 16 688696 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:11 4 1 Topic 1 41706 16           Ευθυγραμμίστε την κεφαλή βουρτσίσματος, έτσι ώστε οι τρίχες να είναι στραμμένες προς την ίδια κατεύθυνση με το μπροστινό μέρος της λαβής.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:13 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 e4e1d5ad29f349b383e9f1fd58624354 248233 true true true false 248233 16 688697 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:13 4 1 Topic 1 41988 16           Αφαιρέστε την κεφαλή βουρτσίσματος και ξεπλύνετε την περιοχή του μεταλλικού άξονα με ζεστό νερό. Φροντίστε να απομακρύνετε τυχόν υπολείμματα οδοντόκρεμας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:48 Using your Philips Sonicare 306 eda0d6c725ba473483b4eaf4f985f851 248234 true true true false 248234 7 687200 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:48 4 1 Topic 1 28383 7   Brug af Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:49 Brush head 306 f51f38c0e4134ed1a15258f208747ef6 248235 true true true false 248235 7 687202 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:49 4 1 Topic 1 33694 7   Børstehoved   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Skyl børstehoved og børstehår, hver gang tandbørsten har været brugt. Tag børstehovedet af håndtaget, og skyl børstehovedets forbindelsesstykke mindst én gang om ugen i varmt vand.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:14 Using your Philips Sonicare 306 6e701b0ab8094ef880f42ebb4b928d09 248236 true true true false 248236 16 688698 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:14 4 1 Topic 1 28383 16   Χρήση της Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:50 P_Power on/off button 540 7622c6c7b8674652b9b63d676dd925d1 248237 true true true false 248237 7 687203 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:50 4 1 Topic 1 99058 7           On/off-knap   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:15 Brush head 306 d337818ecfc04897864047f0a9475b80 248238 true true true false 248238 16 688699 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:15 4 1 Topic 1 33694 16   Κεφαλή βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ξεπλένετε την κεφαλή βουρτσίσματος και τις τρίχες μετά από κάθε χρήση. Τουλάχιστον μία φορά την εβδομάδα, να αφαιρείτε την κεφαλή βουρτσίσματος από τη λαβή και να ξεπλένετε με ζεστό νερό τη σύνδεση της κεφαλής βουρτσίσματος.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:50 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 ff1cf6891d964d76bb4416622ecd3b0a 248240 true true true false 248240 7 687205 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:50 4 1 Topic 1 107578 7           Download appen Philips Sonicare fra Apple App Store eller Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:17 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 bb6a000b631a415ea13910fc165f9336 248241 true true true false 248241 16 688701 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:17 4 1 Topic 1 133464 16           Αφαιρέστε και πετάξτε την κεφαλή βουρτσίσματος. Καλύψτε όλη τη λαβή με μια πετσέτα ή ένα ύφασμα.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:19 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 7cbf438332694009b76cb04f12404148 248243 true true true false 248243 16 688702 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:19 4 1 Topic 1 133466 16           Κρατήστε το επάνω μέρος της λαβής με το ένα χέρι και χτυπήστε το περίβλημα της λαβής 1 εκατοστό πάνω από το κάτω μέρος. Χτυπήστε δυνατά με ένα σφυρί και στις 4 πλευρές για να αφαιρέσετε το καπάκι του άκρου.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:52 E_Open the Sonicare app. 540 b20430e2433a49d098a6765db3d68a36 248244 true true true false 248244 7 687208 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:52 4 1 Topic 1 107581 7           Åbn Sonicare-appen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:20 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 a4a9b458ffba4f8cb3a060441f1139e4 248245 true true true false 248245 16 688703 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:20 4 1 Topic 1 133468 16           Σημείωση: Ίσως χρειαστεί να χτυπήσετε το άκρο πολλές φορές, για να σπάσετε τα εσωτερικά κουμπώματα.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 35ef0954f2944b30b433257776d9c3ab 248246 true true true false 248246 7 687210 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 4 1 Topic 1 107582 7           Følg vejledningen i Sonicare-appen, som de vises på mobilenheden. Appen opretter automatisk forbindelse til tandbørsten. Hvis tandbørsten ikke bliver tilsluttet, skal du følge appens trin til fejlfinding.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:21 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 f1a5d3ea44ac4e8b82d1f2c0ac60f590 248247 true true true false 248247 16 688704 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:22 4 1 Topic 1 133471 16           Αφαιρέστε το καπάκι του άκρου από τη λαβή της οδοντόβουρτσας. Αν το καπάκι άκρου δεν βγαίνει εύκολα από το περίβλημα, επαναλάβετε το βήμα 3 μέχρι το καπάκι άκρου να απελευθερωθεί.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:23 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e7b6a7c2d25841a9bc7e5c4b194a1969 248248 true true true false 248248 16 688705 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:23 4 1 Topic 1 133473 16           Κρατώντας τη λαβή ανάποδα, πιέστε τον άξονα πάνω σε μια σκληρή επιφάνεια. Αν τα εσωτερικά μέρη δεν απελευθερώνονται εύκολα από το περίβλημα, επαναλάβετε το βήμα 3 μέχρι να απελευθερωθούν τα εσωτερικά μέρη.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 9a5cfd47120649b1a1578fa6d638ea1e 248249 true true true false 248249 7 687212 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 4 1 Topic 1 133464 7           Fjern og bortskaf børstehovedet. Dæk hele håndtaget med et håndklæde eller en klud.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:24 E_Remove the rubber battery cover. 582 1f296b0016864f85be197a221fae77e5 248250 true true true false 248250 16 688706 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:24 4 1 Topic 1 133475 16           Αφαιρέστε το ελαστικό κάλυμμα της μπαταρίας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:54 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 566b744a621e49598f75830ddac46c87 248251 true true true false 248251 7 687213 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:54 4 1 Topic 1 133466 7           Hold fast i den øverste del af håndtaget med den ene hånd, og slå på håndtagets kabinet ca. 1 cm over bunden. Slå hårdt med en hammer på alle fire sider for at slå endedækslet af.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:26 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 c0f7160555c548b1a1070c4a73e95197 248252 true true true false 248252 16 688707 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:26 4 1 Topic 1 213671 16           Ασκήστε ελαφριά πίεση για να ενισχύσετε την αποτελεσματικότητα της Philips Sonicare. Να βουρτσίζετε τα δόντια σας με μικρές κινήσεις εμπρός και πίσω, έτσι ώστε οι τρίχες να φτάνουν ανάμεσα στα δόντια.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:55 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 609e1be330e64b88926ff3ab01026e50 248253 true true true false 248253 7 687215 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:55 4 1 Topic 1 133468 7           Bemærk: Du skal muligvis slå flere gange på den nederste del for at knække de indvendige låseforbindelser.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:28 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 ecef2987d2494b4bafbabdad1db5e382 248254 true true true false 248254 16 688709 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:28 4 1 Topic 1 213672 16           Συνεχίστε αυτή την κίνηση καθ' όλη τη διάρκεια του βουρτσίσματος.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:56 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 158e9151bce04412a514f56b2c8fed01 248255 true true true false 248255 7 687216 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:56 4 1 Topic 1 133471 7           Fjern endedækslet fra tandbørstens håndtag. Hvis endedækslet ikke nemt løsnes fra kabinettet, skal du gentage trin 3, indtil endedækslet er løsnet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:56 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 511adeb011274459844e1f2afc422cc0 248256 true true true false 248256 7 687218 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:56 4 1 Topic 1 133473 7           Vend tandbørsten på hovedet, og pres den ned mod et hårdt underlag. Hvis de indvendige komponenter ikke nemt løsnes fra kabinettet, skal du gentage trin 3, de er løsnet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:29 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 8fb8fae9d4b4480dba5b91a1abb8f581 248257 true true true false 248257 16 688710 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:29 4 1 Topic 1 213673 16           Οι τρίχες θα πρέπει να απλώνουν ελαφρώς προς τα έξω. Μην τρίβετε τα δόντια σας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:57 E_Remove the rubber battery cover. 582 8976552582b84bbab0832ce5f01ce3df 248258 true true true false 248258 7 687219 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:57 4 1 Topic 1 133475 7           Fjern gummidækslet til batterirummet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:30 E_Wet the bristles. 582 f2b2da8175a442338d9cd168de5f24ea 248259 true true true false 248259 16 688711 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:30 4 1 Topic 1 213674 16           Βρέξτε τις τρίχες.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:32 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 2b9c707bb4a5494591ab08d86e8c8cf2 248260 true true true false 248260 16 688712 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:32 4 1 Topic 1 213676 16           Απλώστε μια μικρή ποσότητα οδοντόκρεμας στις τρίχες.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:58 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 b83333f9781044248321ae026b8fde52 248261 true true true false 248261 7 687221 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:58 4 1 Topic 1 213671 7           Tryk let for at opnå maksimal effekt af Philips Sonicare. Børst dine tænder med små bevægelser frem og tilbage, så børstehårene trænger ind mellem tænderne.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:33 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 21c72582a96043b88a4698a568180a70 248262 true true true false 248262 16 688713 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:33 4 1 Topic 1 213734 16           Τοποθετήστε το ποτήρι φόρτισης επάνω από τη βάση φόρτισης και τοποθετήστε τη λαβή στο ποτήρι.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:58 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 b250d461e3a345648354fba08a28aa1e 248263 true true true false 248263 7 687222 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:58 4 1 Topic 1 213672 7           Fortsæt med denne bevægelse under hele børstningen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:34 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 f9ce77e214064a67868ec046c0cc6a18 248264 true true true false 248264 16 688715 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:34 4 1 Topic 1 222028 16           Συγχαρητήρια για την αγορά σας και καλώς ήρθατε στη Philips! Για να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που παρέχει η Philips, δηλώστε το προϊόν σας στη διεύθυνση  www.philips.com/welcome ή μέσω της εφαρμογής Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:59 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 9bf2a6fa29f34ed9b2538b4b924c39ba 248265 true true true false 248265 7 687223 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:59 4 1 Topic 1 213673 7           Børstehårene skal have lov til at bevæge sig frit. Undlad at skrubbe tænderne.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:59 E_Wet the bristles. 582 93f4df8d4f434c41bdacd6739ffe84a5 248266 true true true false 248266 7 687224 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:59 4 1 Topic 1 213674 7           Fugt børstehårene.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:36 P_Brush heads 541 659909d316cc4c578e067c9e81cc50a6 248267 true true true false 248267 16 688718 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:36 4 1 Topic 1 222034 16           Κεφαλές βουρτσίσματος   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:37 P_Handle 541 1f8c34d741d94f8482210b15a4ec9c07 248268 true true true false 248268 16 688721 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:37 4 1 Topic 1 222035 16           Λαβή   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:00 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 669fc9d59f034eb9b8d2d5fdec5eda12 248269 true true true false 248269 7 687225 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:00 4 1 Topic 1 213676 7           Kom lidt tandpasta på børstehårene.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:00 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 fee4d31e3cf143cabd1813c57ea3ab46 248270 true true true false 248270 7 687227 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:00 4 1 Topic 1 213734 7           Sæt opladerglasset oven på opladerstanden, og sæt håndtaget i glasset.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:38 P_Mode/intensity button 541 273f126c7aef47249926f3d4f191d161 248271 true true true false 248271 16 688723 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:38 4 1 Topic 1 222036 16           Κουμπί λειτουργίας/έντασης   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:01 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 ba7fce7a14484562aa07cb991c7fa75c 248272 true true true false 248272 7 687229 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:01 4 1 Topic 1 222028 7           Tillykke med dit køb, og velkommen til Philips! For at få fuldt udbytte af den support, Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt på  www.philips.com/welcome eller ved hjælp af Philips Sonicare-appen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:40 P_Mode light 541 15b8d8e9f69541dcbf6089de0f5c1917 248273 true true true false 248273 16 688725 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:40 4 1 Topic 1 222038 16           Λυχνία λειτουργίας   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:02 P_Brush heads 541 87208d4afaca46d689d1bce4d441a5f6 248274 true true true false 248274 7 687230 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:02 4 1 Topic 1 222034 7           Børstehoveder   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:41 P_Brush head replacement reminder light 541 61d31c8d523a41999ed9e8050ad6bf40 248275 true true true false 248275 16 688727 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:41 4 1 Topic 1 222039 16           Λυχνία υπενθύμισης αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:03 P_Handle 541 f0563f5a297b4ac1969b5118898df7b1 248276 true true true false 248276 7 687232 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:03 4 1 Topic 1 222035 7           Håndtag   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:43 P_Charging base 541 b36e7731de5049738b5803dce732fb92 248277 true true true false 248277 16 688730 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:43 4 1 Topic 1 222041 16           Βάση φόρτισης   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:04 P_Mode/intensity button 541 9dc2d215895b484d955586ac25476139 248278 true true true false 248278 7 687233 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:04 4 1 Topic 1 222036 7           Funktions-/intensitetsknap   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:45 P_Charging glass 541 f21c95cea0e04ac29a995c0ec04fc015 248279 true true true false 248279 16 688732 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:45 4 1 Topic 1 222043 16           Ποτήρι φόρτισης   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:04 P_Mode light 541 585c23f38d7c4d4bbee9ea857af21f76 248280 true true true false 248280 7 687235 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:04 4 1 Topic 1 222038 7           Funktionsindikator   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:46 P_Travel case 541 a68c2f64064b4ad9a80ac9b2912baaae 248281 true true true false 248281 16 688734 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:46 4 1 Topic 1 222044 16           Θήκη ταξιδίου   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:05 P_Brush head replacement reminder light 541 b1f663e848e84c9599cec882d13725d0 248282 true true true false 248282 7 687236 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:05 4 1 Topic 1 222039 7           Påmindelse om udskiftning af børstehovedet   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:47 P_Brush head holder 541 fc876317fdbb4d03990266028ebe02eb 248283 true true true false 248283 16 688737 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:47 4 1 Topic 1 222048 16           Υποδοχή κεφαλής βουρτσίσματος   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:06 P_Charging base 541 98ec6b7535a84bc99d30ac620e855dc9 248284 true true true false 248284 7 687237 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:06 4 1 Topic 1 222041 7           Opladeenhed   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:49 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 7252d24b41064a21a5fe0ad0a9214cb6 248285 true true true false 248285 16 688739 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:49 4 1 Topic 1 225150 16           Αυτός ο φορτιστής είναι σχεδιασμένος για να φορτίζεται μόνο μια λαβή κάθε φορά. Αυτός ο φορτιστής δεν είναι συμβατός με άλλα μοντέλα Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:06 P_Charging glass 541 6f8838e9c7af4d57a642e97d23288a7b 248286 true true true false 248286 7 687239 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:06 4 1 Topic 1 222043 7           Glasoplader   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:51 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 4991e7238aa946389a04e51c9a94f6d5 248287 true true true false 248287 16 688743 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:51 4 1 Topic 1 226152 16           Ο ραδιοεξοπλισμός στο παρόν προϊόν λειτουργεί στις ζώνες μεταξύ 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:07 P_Travel case 541 c2f096d0a2344138ba064d9a551387c2 248288 true true true false 248288 7 687241 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:07 4 1 Topic 1 222044 7           Rejseetui   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:53 E_Place the handle in the charging travel case. 753 fb3e3d5ced1447458d1d64fb5082d3f2 248289 true true true false 248289 16 688747 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:53 4 1 Topic 1 227435 16           Τοποθετήστε τη λαβή στη θήκη ταξιδιού/φόρτισης.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:08 P_Brush head holder 541 d606755b57bc43848921213c1b67177d 248290 true true true false 248290 7 687243 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:08 4 1 Topic 1 222048 7           Holder til børstehoved   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:09 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 c189c50fce024aa18e1b2cc038df58d6 248292 true true true false 248292 7 687245 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:09 4 1 Topic 1 225150 7           Opladeren er beregnet til fuld opladning af kun ét håndtag ad gangen. Denne oplader er ikke kompatibel med andre Philips Sonicare-modeller.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:09 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 ec12a439786a454dab7d3a4a100530d1 248294 true true true false 248294 7 687247 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:09 4 1 Topic 1 226152 7           Radioudstyret i dette produkt har en driftsfrekvens mellem 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 f9959a431e5a406dbb2a6340f6e55a85 248295 true true true false 248295 16 688761 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 4 1 Topic 1 227438 16           Συνιστάται ωστόσο να την φορτίσετε τελείως μετά την πρώτη χρήση.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:10 E_Place the handle in the charging travel case. 753 6922c22b0f084c0c8f09227ebe8059c1 248296 true true true false 248296 7 687249 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:10 4 1 Topic 1 227435 7           Placer håndtaget i rejseopladeretuiet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 cf9699709c6c43c3b2ebafe9596a4620 248297 true true true false 248297 16 688767 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 4 1 Topic 1 227440 16           Συνδέστε τη θήκη ταξιδιού/φόρτισης σε φορητό υπολογιστή, επίτοιχη πρίζα USB ή σε κατάλληλο μετασχηματιστή τοίχου.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 P_Intensity light 753 a14f67350c91487d8a68ad6b103d4a71 248299 true true true false 248299 16 688773 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 4 1 Topic 1 231432 16           Λυχνία έντασης   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:04 P_Light ring 753 28a818ef84ab49eebc6507b789fd693d 248301 true true true false 248301 16 688777 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:04 4 1 Topic 1 231434 16           Φωτεινός δακτύλιος   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:12 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 555191c81b9f4769b70165e70ad2d9d1 248302 true true true false 248302 7 687253 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:12 4 1 Topic 1 227438 7           Det anbefales dog at oplade det fuldt efter første tandbørstning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 e69b54f142d8465bacde3038d62a185b 248303 true true true false 248303 16 688783 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:07 4 1 Topic 1 232594 16           Μην χρησιμοποιείτε τη βάση φόρτισης σε εξωτερικούς χώρους ή κοντά σε θερμαινόμενες επιφάνειες.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:13 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 59bc3c621b6e4b388b30643efb6c1431 248304 true true true false 248304 7 687255 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:13 4 1 Topic 1 227440 7           Slut rejseopladeretuiet til en bærbar computer, et USB-vægstik eller en velegnet vægadapter.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:08 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 1cb0eddc8d2f46e18ddf782973f91cb9 248305 true true true false 248305 16 688787 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:08 4 1 Topic 1 236680 16           Κάθε ένα από τα πρώτα 14 βουρτσίσματα θα πρέπει να διαρκεί τουλάχιστον 1 λεπτό, για να αυξάνεται με κανονικούς ρυθμούς στον κύκλο κλιμάκωσης Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:13 P_Intensity light 753 521980d4c7934332be9bc9cb3a50eefc 248306 true true true false 248306 7 687257 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:13 4 1 Topic 1 231432 7           Intensitetsindikator   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:10 Cover image Upgrade 582 b073b63e87224bc29c6006a4bcb17625 248307 true true true false 248307 16 688792 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:10 4 1 Topic 1 149439 16               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:14 P_Light ring 753 c8cf089daaf04301928e48d2a86e7941 248308 true true true false 248308 7 687259 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:14 4 1 Topic 1 231434 7           Lysring   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:10 Toothbrush handle (Upgrade) 582 29fc82c207ed4b299ba0c4c5fe116195 248309 true true true false 248309 16 688793 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:10 4 1 Topic 1 124560 16   Λαβή οδοντόβουρτσας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Σημείωση: Μην χρησιμοποιείτε ισοπροπυλική αλκοόλη, ξύδι ή λευκαντικό για να καθαρίσετε τη λαβή, διότι μπορεί να προκληθεί αποχρωματισμός.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:14 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 36deae104c934df4827158c829dab92b 248310 true true true false 248310 7 687261 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:14 4 1 Topic 1 232594 7           Opladeren må ikke bruges udendørs eller tæt på varme flader.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:15 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 fa5c75756c404489b5a2499b05db7b32 248311 true true true false 248311 7 687263 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:15 4 1 Topic 1 236680 7           Hver af de første 14 børstninger skal være af mindst 1 minuts varighed, for at Easy-start-børstestyrken tiltager.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 ddbd391b465d47e28b95bce7b741f2e5 248312 true true true false 248312 16 688798 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 4 1 Topic 1 131845 16   Αφαίρεση της επαναφορτιζόμενης μπαταρίας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Σφηνώστε ένα κατσαβίδι ανάμεσα στη μπαταρία και το μαύρο πλαίσιο στο κάτω μέρος των εσωτερικών μερών. Στη συνέχεια, χρησιμοποιήστε ως μοχλό το κατσαβίδι για να απομακρύνετε την μπαταρία από το κάτω μέρος του μαύρου πλαισίου.   Εισαγάγετε το κατσαβίδι ανάμεσα στο κάτω μέρος της μπαταρίας και το μαύρο πλαίσιο για να σπάσετε τη μεταλλική γλωττίδα που συνδέει την μπαταρία στην πράσινη πλακέτα τυπωμένου κυκλώματος. Με αυτόν τον τρόπο θα αφαιρέσετε το κάτω άκρο της μπαταρίας από το πλαίσιο.   Πιάστε την μπαταρία και τραβήξτε την μακριά από τα εσωτερικά μέρη για να σπάσετε τη δεύτερη μεταλλική γλωττίδα της μπαταρίας. Προσοχή: Προσέχετε τις αιχμηρές άκρες των γλωττίδων μπαταρίας, ώστε να αποφύγετε τυχόν τραυματισμό στα δάκτυλά σας.   Καλύψτε τις επαφές της μπαταρίας με ταινία για να αποφύγετε την περίπτωση βραχυκυκλώματος από τυχόν απομένον φορτίο στην μπαταρία. Μπορείτε πλέον να ανακυκλώσετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία και να απορρίψετε κατάλληλα το υπόλοιπο προϊόν.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:15 Cover image Upgrade 582 e58489f6ad354f58921a03a3bd3b82cc 248313 true true true false 248313 7 687264 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:15 4 1 Topic 1 149439 7               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:12 Warranty restrictions 753 b9b57ce9f00543279380c2d3d12f3399 248314 true true true false 248314 16 688802 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:12 4 1 Topic 1 227001 16   Περιορισμοί στην εγγύηση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Οι όροι της διεθνούς εγγύησης δεν καλύπτουν τα εξής: Κεφαλές βουρτσίσματος. Βλάβες που προκαλούνται από χρήση μη εγκεκριμένων ανταλλακτικών εξαρτημάτων. Βλάβες που προκλήθηκαν από κακή χρήση, κατάχρηση, αμέλεια, τροποποιήσεις ή μη εξουσιοδοτημένη επισκευή. Φυσική φθορά και ρωγμές, συμπεριλαμβανομένων χτυπημάτων, γρατσουνιών, γδαρσιμάτων, αποχρωματισμού ή ξεθωριάσματος.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:16 Toothbrush handle (Upgrade) 582 5bee9f556f4942718fcdf6cb25175498 248315 true true true false 248315 7 687266 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:16 4 1 Topic 1 124560 7   Tandbørstens håndtag   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Bemærk: Anvend ikke isopropylalkohol, eddike eller blegemiddel til rengøring af håndtaget, da det kan medføre misfarvning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:16 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 35ae49c3dd8a4a54ad1b51f932945f79 248317 true true true false 248317 7 687268 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:16 4 1 Topic 1 131845 7   Udtagning af det genopladelige batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Tving skruetrækkeren ind mellem batteriet og den sorte ramme i bunden af de indvendige komponenter. Lirk derefter skruetrækkeren væk fra batteriet for at knække bunden af den sorte ramme.   Stik skruetrækkeren ind mellem batteriets bund og den sorte ramme for at ødelægge metaltappen, der forbinder batteriet til den grønne printplade. Herved frigør du batteriets bund fra rammen.   Tag fat i batteriet, og træk det væk fra de interne komponenter for at knække batteriets anden metaltap. Forsigtig: Pas på, at de skarpe kanter på batteritapperne ikke beskadiger dine fingre.   Dæk batterikontakterne med tape for at forhindre elektrisk kortslutning med den resterende batteristrøm. Det genopladelige batteri kan nu sendes til genbrug, og resten af produktet kan bortskaffes korrekt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 Introduction general (INCLUDING APP) 541 572e09630d9740c1ac7ca54ced2e1025 248318 true true true false 248318 16 688813 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 4 1 Topic 1 222027 16   Εισαγωγή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:17 Warranty restrictions 753 daaabf2fd66940378220402717fe25b4 248319 true true true false 248319 7 687270 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:17 4 1 Topic 1 227001 7   Gældende forbehold i reklamationsretten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Betingelserne i den internationale garanti dækker ikke følgende: Børstehoveder. Skader, der opstår som følge af brug af uautoriserede reservedele. Skader, der opstår som følge af misbrug, manglende vedligeholdelse eller uautoriserede ændringer. Normal slitage, inkl. ridser, skrammer, afslidning, misfarvning og falmning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 Warning (2.0) 753 6bfb7dca630848388381a3a86eaf747c 248320 true true true false 248320 16 740158 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:43 4 1 Topic 1 232593 16           Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν μπορεί να αντικατασταθεί. Αν το καλώδιο τροφοδοσίας υποστεί φθορά, θα πρέπει να απορρίψετε τη βάση φόρτισης.     Αν η συσκευή υποστεί οποιαδήποτε βλάβη (κεφαλή βουρτσίσματος, λαβή οδοντόβουρτσας ή βάση φόρτισης), σταματήστε να τη χρησιμοποιείτε. Αυτή η συσκευή δεν περιλαμβάνει επισκευάσιμα εξαρτήματα. Αν η συσκευή υποστεί βλάβη, επικοινωνήστε με το Κέντρο εξυπηρέτησης καταναλωτών στη χώρα σας (βλ. κεφάλαιο "Εγγύηση και υποστήριξη"). Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς και από άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή χωρίς εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της και κατανοούν τους ενεχόμενους κινδύνους. Τα παιδιά δεν θα πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται από παιδιά εκτός αν είναι άνω των 8 ετών και επιβλέπονται.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:18 extra warning DiamondClean 753 0b570a8602834ebc9e1fb85d26499860 248322 true true true false 248322 16 740296 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:29 4 1 Topic 1 227212 16           Για την αποτελεσματική φόρτιση της λαβής Philips Sonicare, μην τοποθετείτε τη βάση φόρτισης επάνω σε μαγνητική μεταλλική επιφάνεια.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:19 Introduction general (INCLUDING APP) 541 14a46caeda71467ab1234e3733834cb9 248323 true true true false 248323 7 687273 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:19 4 1 Topic 1 222027 7   Introduktion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:19 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 ed8536eec40646c5833c895c1257479a 248324 true true true false 248324 16 688828 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:19 4 1 Topic 1 211304 16   Η δική σας συσκευή Philips Sonicare (Εικ. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Ένδειξη μπαταρίας       Χώρος αποθήκευσης καλωδίου Καλώδιο USB (ενσωματωμένο)     Σημείωση:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:19 Warning (2.0) 753 e96f30b604ab4ad9bb971e1190cdf2b3 248325 true true true false 248325 7 740159 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:44 4 1 Topic 1 232593 7           Netledningen må ikke udskiftes. Hvis netledningen er beskadiget, skal opladeren kasseres.     Hvis apparatet på nogen måde beskadiges (børstehoved, håndtag eller oplader), må det ikke anvendes. Dette apparat indeholder ingen dele, der kan repareres af brugeren. Hvis apparatet beskadiges, skal du kontakte dit lokale Philips Kundecenter (se "Reklamationsret og support"). Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de medfølgende risici. Lad ikke børn lege med apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn, medmindre de er over 8 år gamle og under opsyn.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:20 Brush heads 753 e87c0280acf94a90b66780cdb0da5064 248326 true true true false 248326 16 688834 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:20 4 1 Topic 1 198852 16   Κεφαλές βουρτσίσματος   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Η συσκευή Philips Sonicare διαθέτει μια σειρά από κεφαλές βουρτσίσματος σχεδιασμένες να παρέχουν άριστα αποτελέσματα για τις ανάγκες της στοματικής σας υγιεινής.    Ο αριθμός και ο τύπος των κεφαλών βουρτσίσματος μπορεί να αλλάξει, ανάλογα με τον τύπο της οδοντόβουρτσας που έχετε αγοράσει. Κεφαλή βουρτσίσματος Premium Clean Κεφαλή βουρτσίσματος Premium Gum Care Κεφαλή βουρτσίσματος Premium White Κεφαλή βουρτσίσματος Tongue Care+ (μόνο για συγκεκριμένους τύπους)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:20 extra warning DiamondClean 753 341984a943a04bd0839b508526bb297b 248327 true true true false 248327 7 740297 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:30 4 1 Topic 1 227212 7           For at opnå en effektiv opladning af Philips Sonicare-håndtaget må opladeenheden ikke placeres på en magnetisk metaloverflade.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:20 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 d43c381847d34c8b95aa0e3199accb56 248329 true true true false 248329 7 687278 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:20 4 1 Topic 1 211304 7   Philips Sonicare (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Batteriindikator       Rum til ledningsopbevaring USB-ledning (integreret)     Bemærk:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:22 Modes 753 5db30a23b496452a8b7886dda7b464a4 248330 true true true false 248330 16 688841 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:22 4 1 Topic 1 211306 16           Η ηλεκτρική οδοντόβουρτσά σας είναι εφοδιασμένη με 5 διαφορετικές λειτουργίες προκειμένου να καλύψει όλες τις ανάγκες στοματικής υγιεινής σας (κάποια μοντέλα διαθέτουν μόνο 4 λειτουργίες βουρτσίσματος). Οι διαθέσιμες λειτουργίες είναι οι εξής:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:21 Brush heads 753 84f27f87bd4a467c98afe2a03d583c19 248331 true true true false 248331 7 687280 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:21 4 1 Topic 1 198852 7   Børstehoveder   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare leveres med et udvalg af børstehoveder, der giver fantastiske resultater og opfylder de forskellige behov for tandpleje.    Antallet og typen af børstehoveder afhænger af den pågældende tandbørstetype. Premium Clean-børstehovedet Premium Gum Care-børstehovedet Premium White-børstehovedet Tongue Care+ -børstehovedet (kun specifikke typer)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:24 White+ mode 753 643ea115d0304811abb3e80158a229c1 248334 true true true false 248334 16 688849 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:24 4 1 Topic 1 198855 16   Λειτουργία White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η λειτουργία White+ έχει διάρκεια 2 λεπτών και 40 δευτερολέπτων. Συνιστάται να χρησιμοποιείται με το επίπεδο έντασης 3 και την κεφαλή βουρτσίσματος Premium White. Για να επιτύχετε το καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες.    Αρχίστε να βουρτσίζετε τα επάνω δεξιά δόντια (τμήμα 1) και βουρτσίστε επί 20 δευτερόλεπτα προτού μετακινηθείτε προς τα επάνω και μπροστινά δόντια (τμήμα 2). Συνεχίστε με τις ίδιες ενέργειες για τα τμήματα 3 έως 6, για να εξασφαλίσετε ομοιόμορφο βούρτσισμα και στα 6 τμήματα της στοματικής κοιλότητας. Μετά την ολοκλήρωση και των 6 αυτών τμημάτων, η οδοντόβουρτσα μεταβαίνει αυτόματα σε λειτουργία γυαλίσματος.   Για να γυαλίσετε τα δόντια σας, βουρτσίστε την εξωτερική επιφάνεια των επάνω δοντιών σας επί 20 δευτερόλεπτα (τμήμα 2) και κατόπιν βουρτσίστε την εξωτερική επιφάνεια των κάτω δοντιών σας επί 20 δευτερόλεπτα (τμήμα 5). Η κίνηση γυαλίσματος που γίνεται σε αυτό το τμήμα της λειτουργίας, διακρίνεται λόγω της διαφορετικής αίσθησης και ήχου, σε σχέση με τα πρώτα δύο λεπτά της λειτουργίας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:22 Modes 753 c2aae4a4bbd44b28b50774def201271f 248335 true true true false 248335 7 687283 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:22 4 1 Topic 1 211306 7           Eltandbørsten er udstyret med 5 forskellige indstillinger, som passer til alle tandplejebehov (visse modeller har kun 4 børsteindstillinger). Børsteindstillinger:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:26 Gum Health mode 753 591afaaaf10b43baa3af8963fdf0309f 248336 true true true false 248336 16 688852 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:26 4 1 Topic 1 198858 16   Λειτουργία Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η λειτουργία Gum Health έχει διάρκεια 3 λεπτών και 20 δευτερολέπτων. Συνιστάται να χρησιμοποιείται με το επίπεδο έντασης 3 και την κεφαλή βουρτσίσματος Premium Gum Care. Για να επιτύχετε το καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες:   Αρχίστε να βουρτσίζετε τα επάνω δεξιά δόντια (τμήμα 1) και βουρτσίστε επί 20 δευτερόλεπτα, τόσο στην εξωτερική όσο και στην εσωτερική επιφάνεια, προτού μετακινηθείτε προς τα επάνω και μπροστινά δόντια (τμήμα 2). Συνεχίστε με τις ίδιες ενέργειες για τα τμήματα 3 έως 6, για να εξασφαλίσετε ομοιόμορφο βούρτσισμα και στα 6 τμήματα της στοματικής κοιλότητας.   Κατόπιν, για να φροντίσετε με τον καλύτερο τρόπο τα ούλα σας, βουρτσίστε τις εσωτερικές και εξωτερικές επιφάνειες των επάνω δεξιά και πίσω δοντιών σας επί 20 δευτερόλεπτα (τμήμα 1) και κατόπιν βουρτσίστε τις εσωτερικές και εξωτερικές επιφάνειες των επάνω αριστερά και πίσω δοντιών σας επί 20 δευτερόλεπτα (τμήμα 3). Συνεχίστε να βουρτσίζετε τις εξωτερικές και εσωτερικές επιφάνειες των κάτω δεξιά και πίσω δοντιών σας επί 20 δευτερόλεπτα (τμήμα 4) και συνεχίστε άλλα 20 δευτερόλεπτα στις εξωτερικές και εσωτερικές επιφάνειες των κάτω αριστερά και πίσω δοντιών σας (τμήμα 6). Η κίνηση βουρτσίσματος που γίνεται σε αυτό το τμήμα της λειτουργίας, διακρίνεται λόγω της διαφορετικής αίσθησης και ήχου, σε σχέση με τα πρώτα δύο λεπτά της λειτουργίας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:28 DeepClean+ mode 753 e2e37dd745b449bcabae0e4160107b1c 248338 true true true false 248338 16 709149 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:28 4 1 Topic 1 198870 16   Λειτουργία DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Το μήκος της λειτουργίας DeepClean+ εξαρτάται από το εάν η λαβή είναι συνδεδεμένη με την εφαρμογή. Σε συνδεδεμένη λειτουργία, το DeepClean+ εκτελείται για δύο λεπτά και παρέχει ενημέρωση για τη λειτουργία BrushPacer ανά 20 δευτερόλεπτα. Σε μη συνδεδεμένη λειτουργία, το DeepClean+ εκτελείται για τρία λεπτά και παρέχει ενημέρωση για τη λειτουργία BrushPacer ανά 30 δευτερόλεπτα. Για να επιτύχετε το καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες όταν δεν είναι συνδεδεμένο το βούρτσισμα.   Αρχίστε να βουρτσίζετε στα επάνω δεξιά δόντια (τμήμα 1) και βουρτσίστε επί 30 δευτερόλεπτα, τόσο στην εξωτερική όσο και στην εσωτερική επιφάνεια, προτού μετακινηθείτε προς τα επάνω και μπροστινά δόντια (τμήμα 2). Συνεχίστε με τις ίδιες ενέργειες για τα τμήματα 3 έως 6, για να εξασφαλίσετε ομοιόμορφο βούρτσισμα και στα 6 τμήματα της στοματικής κοιλότητας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:24 White+ mode 753 71646e09255a4843b27cd61eb78a2a64 248339 true true true false 248339 7 687286 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:24 4 1 Topic 1 198855 7   White+ indstilling   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ er en indstilling på 2 minutter og 40 sekunder. Den anbefales sammen med intensitetsniveau 3 og Premium White-børstehovedet. Følg nedenstående vejledning for at opnå optimale resultater.    Start med at børste tænderne i højre overmund (segment 1), og børst i 20 sekunder. Fortsæt derefter til fortænderne i overmunden (segment 2). Fortsæt til segmenterne 3 til 6 for at opnå en ensartet børstning af alle 6 segmenter i munden. Efter børstning af alle 6 segmenter skifter tandbørsten automatisk til poleringsindstilling.   Polér tænderne ved at børste forsiden af tænderne i overmunden i 20 sekunder (segment 2). Børst derefter forsiden af tænderne i undermunden i 20 sekunder (segment 5). Poleringsbevægelserne i denne fase af indstillingen føles og lyder anderledes i forhold til de første to minutter af indstillingen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:28 Tongue Care mode (specific types only) 753 c2d6667193c34cd19fb9fc5dd1a953f1 248340 true true true false 248340 16 709150 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:28 4 1 Topic 1 198871 16   Λειτουργία Tongue Care (μόνο για συγκεκριμένους τύπους)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η λειτουργία Tongue Care έχει διάρκεια 20 δευτερολέπτων. Συνιστάται να χρησιμοποιείται με το επίπεδο έντασης 1 και την κεφαλή βουρτσίσματος Tongue Care+. Για να επιτύχετε το καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες:   Βρέξτε τις μικρο-τρίχες και βουρτσίστε τη γλώσσα σας με κίνηση εμπρός και πίσω. Καθαρίστε όσο το δυνατόν πιο πίσω όσο σάς είναι εύκολο.  Ξεπλύνετε το στόμα σας και επαναλάβετε τη διαδικασία δύο ακόμα φορές. Ανάλογα με την κεφαλή βουρτσίσματος που έχετε προσαρτήσει, η λειτουργία θα επιλεγεί αυτόματα. Εάν θέλετε να ρυθμίσετε τη λειτουργία ή την ένταση με το χέρι, μπορείτε να το κάνετε αυτό χρησιμοποιώντας το κουμπί λειτουργίας/έντασης. Πατήστε το κουμπί λειτουργίας/έντασης πριν το βούρτσισμα για να αλλάξετε λειτουργία και πατήστε το, ενώ βουρτσίζετε για να ρυθμίσετε το επίπεδο της έντασης. Η επιλογή σας θα απομνημονεύεται την επόμενη φορά που θα τοποθετήσετε την ίδια κεφαλή βούρτσας. Εάν επιθυμείτε να επιστρέψετε στις αρχικές συνιστώμενες ρυθμίσεις για την κεφαλή της βούρτσας σας, αλλάξτε την με το χέρι στη συνιστώμενη ρύθμιση που περιγράφεται παραπάνω. Σημείωση: Όταν το Philips Sonicare χρησιμοποιείται σε κλινικές μελέτες, θα πρέπει να χρησιμοποιείται σε υψηλή ένταση σε λειτουργία Clean, σε λειτουργία White+, σε λειτουργία GumHealth ή σε μη συνδεδεμένη λειτουργία DeepClean+ για να επιτευχθεί η απαιτούμενη απόδοση σε αφαίρεση πλάκας, αφαίρεση κηλίδων, για την υγιεινή των ούλων ή για ανώτερη ποιότητα (αντίστοιχα).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:24 Gum Health mode 753 b0a90a96c12246109710ed08387150ca 248341 true true true false 248341 7 687288 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:24 4 1 Topic 1 198858 7   Gum Health-indstilling   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health-indstillingen er en indstilling på 3 minutter og 20 sekunder. Den anbefales sammen med intensitetsniveau 3 og Gum Care-børstehovedet. Følg nedenstående vejledning for at opnå optimale resultater:   Start med at børste tænderne i højre overmund (segment 1), og børst i 20 sekunder både på tændernes for- og bagside. Fortsæt til fortænderne i overmunden (segment 2). Fortsæt til segmenterne 3 til 6 for at opnå en ensartet børstning af alle 6 segmenter i munden.   Derefter skal gummerne plejes med en optimal behandling ved at børste forside og bagside af højre kindtænder i overmunden i 20 sekunder (segment 1). Derefter børstes for- og bagside af venstre kindtænder i overmunden i 20 sekunder (segment 3). Fortsæt med at børste forside og bagside af højre kindtænder i undermunden i 20 sekunder (segment 4), og derefter børstes i 20 sekunder forside og bagside af venstre kindtænder i undermunden (segment 6). Børstebevægelserne i denne fase af indstillingen føles og lyder anderledes i forhold til de første to minutter af indstillingen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:29 Intensity settings 753 e906bf183b184e6eb606399b22d0c521 248342 true true true false 248342 16 688864 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:29 4 1 Topic 1 213664 16   Ρυθμίσεις έντασης   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Η ηλεκτρική οδοντόβουρτσά σας παρέχει τη δυνατότητα επιλογής ανάμεσα σε 3 διαφορετικά επίπεδα έντασης: χαμηλό, μεσαίο και υψηλό. Ανάλογα με την κεφαλή βουρτσίσματος που έχετε προσαρτήσει, η ένταση θα επιλεγεί αυτόματα. Εάν επιθυμείτε να ορίσετε μια άλλη ένταση, μπορείτε να το κάνετε αυτό πατώντας το πλήκτρο λειτουργίας / έντασης κατά το βούρτσισμα. Για το καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα, συνιστάται να χρησιμοποιήσετε την αυτόματα επιλεγμένη ένταση. Η ένταση δεν μπορεί να αλλάξει όταν η λαβή είναι απενεργοποιημένη ή έχει διακοπεί προσωρινά.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:05 DeepClean+ mode 753 acca5c3666234176a969d0c7e74c273f 248343 true true true false 248343 7 709296 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:05 4 1 Topic 1 198870 7   DeepClean+ indstilling   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Længden af DeepClean+ indstillingen afhænger af, om håndtaget er tilsluttet appen. I tilsluttet tilstand kører DeepClean+ i to minutter og afgiver BrushPacer-feedback hvert 20. sekund. I ikke-tilsluttet tilstand kører DeepClean+ i tre minutter og afgiver BrushPacer-feedback hvert 30. sekund. Følg nedenstående vejledning for at opnå optimale resultater, når tandbørstning sker ikke-tilsluttet.   Start med at børste tænderne i højre overmund (segment 1), og børst i 30 sekunder både på tændernes for- og bagside. Fortsæt til fortænderne i overmunden (segment 2). Fortsæt til segmenterne 3 til 6 for at opnå en ensartet børstning af alle 6 segmenter i munden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:30 Brushing instructions (2.0) 753 83d7dff685d14e78b3f1db125878288c 248344 true true true false 248344 16 688868 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:30 4 1 Topic 1 213666 16   Οδηγίες βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Τοποθετήστε στην επιθυμητή σας  κεφαλή βουρτσίσματος.               Μια αλλαγή στη δόνηση (και μια μικρή αλλαγή στον ήχο) και η ενεργοποίηση της λυχνίας, σάς ειδοποιούν όταν ασκείτε μεγάλη πίεση κατά τη διάρκεια του βουρτσίσματος. Σημείωση:             Σημείωση:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:05 Tongue Care mode (specific types only) 753 6abb78852d344e54a841e69ab9d6d08e 248345 true true true false 248345 7 709297 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:05 4 1 Topic 1 198871 7   Tongue Care-indstilling (kun specifikke typer)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care er en indstilling på 20 sekunder. Den anbefales sammen med intensitetsniveau 1 og Tongue Care+ børstehovedet. Følg nedenstående vejledning for at opnå optimale resultater:   Gør mikrobørstehårene våde, og børst tungen med små bevægelser frem og tilbage. Børst tungen så langt tilbage som muligt.  Skyl munden, og gentag proceduren to gange mere. Indstillingen vælges automatisk ud fra det børstehoved, der monteres. Man kan indstille tilstand eller intensitet manuelt ved at trykke på funktions-/intensitetsknappen. Tryk på funktions-/intensitetsknappen før tandbørstningen for at skifte tilstand, og tryk på knappen under tandbørstningen for at justere intensiteten. Dit valg huskes, næste gang det samme børstehoved monteres. Hvis du vil gå tilbage til de indledende anbefalede indstillinger for børstehovedet, kan du manuelt skifte til den anbefalede indstilling, der er beskrevet ovenfor. Bemærk: Når Philips Sonicare benyttes i forbindelse med kliniske undersøgelser, skal den indstilles til høj intensitet i Clean-indstilling, i White+ indstilling, i GumHealth-indstilling eller i ikke-tilsluttet DeepClean+ indstilling for at være effektiv til fjernelse af plak og urenheder, samt til gummepleje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:26 Intensity settings 753 f694ae9ac64e43d39b682e8cff7f1b26 248347 true true true false 248347 7 687294 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:26 4 1 Topic 1 213664 7   Indstillinger for intensitet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Eltandbørsten giver mulighed for at vælge mellem tre forskellige intensitetsniveauer: lav, medium og høj. Intensiteten vælges automatisk ud fra det børstehoved, der monteres. Man kan skifte til en anden intensitet ved at trykke på knappen indstilling/intensitet under tandbørstning. For at opnå de bedste resultater, anbefales det at bruge den automatisk valgte intensitet. Intensiteten kan ikke ændres, når håndtaget er slukket eller sat på pause.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:29 Features and accessories 753 887d04938cf84d7982726f0c6ab0063f 248348 true true true false 248348 16 709151 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:29 4 1 Topic 1 213684 16   Χαρακτηριστικά και αξεσουάρ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Εφαρμογή Αισθητήρας πίεσης Υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος BrushPacer Easy-start Θήκη ταξιδίου (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους) Υποδοχή κεφαλής βουρτσίσματος (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:27 Brushing instructions (2.0) 753 4e7c21b5c6ca4153b0d7207d50052263 248349 true true true false 248349 7 687296 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:27 4 1 Topic 1 213666 7   Børstevejledning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sæt det ønskede  børstehoved på.               En ændring i vibration (og en mindre ændring i lyd) og aktivering af lysringen advarer dig, når du trykker for hårdt under børstning. Bemærk:             Bemærk:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:30 a. App 753 a1e6181a17ec481c8c8aa6a6cecb38dc 248350 true true true false 248350 16 709152 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:30 4 1 Topic 1 213686 16   α. Εφαρμογή   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Το Philips Sonicare διαθέτει δυνατότητες  Bluetooth και σας προσφέρει κορυφαία στοματική υγιεινή με την εφαρμογή Philips Sonicare.  Η χρήση της εφαρμογής Philips Sonicare θα σας βοηθήσει να βελτιώσετε τις συνήθειες στοματικής υγιεινής σας. Σας παρέχει ενημέρωση σε πραγματικό χρόνο κατά το βούρτσισμα, σάς πληροφορεί εάν τυχόν έχετε παραβλέψει κάποιο σημείο κατά το βούρτσισμα, παρακολουθεί τη συμπεριφορά σας όταν βουρτσίζετε, με την πάροδο του χρόνου και σας παρέχει χρήσιμες συμβουλές και μυστικά για να απολαμβάνετε κορυφαία στοματική υγιεινή. Για να επωφεληθείτε απόλυτα από το δικό σας Philips Sonicare, σας συνιστούμε να ακολουθήσετε αυτά τα βήματα:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:31 Connecting your toothbrush (2.0) 753 7f6a41603b5e48a0a04daca609024f2b 248352 true true true false 248352 16 709154 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:31 4 1 Topic 1 233848 16   Σύνδεση της οδοντόβουρτσας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Βεβαιωθείτε ότι η λειτουργία  Bluetooth είναι ενεργοποιημένη στην κινητή συσκευή σας προτού ανοίξετε την εφαρμογή. Ελέγξτε τις ρυθμίσεις στην κινητή συσκευή σας για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία  Bluetooth.   Για να συνδέσετε την οδοντόβουρτσα με την εφαρμογή, αφαιρέστε τη λαβή από το φορτιστή και πατήστε το πλήκτρο λειτουργίας / έντασης.   Σημείωση: Για βέλτιστη καταγραφή δεδομένων, διατηρείτε την κινητή συσκευή σας κοντά, κατά το βούρτσισμα των δοντιών.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:06 Features and accessories 753 37e47717cb7147fa932534086c808e03 248353 true true true false 248353 7 709298 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:06 4 1 Topic 1 213684 7   Funktioner og tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   App Tryksensor Påmindelse om udskiftning af børstehovedet BrushPacer Easy-start Rejseetui (kun bestemte typer) Holder til børstehoved (kun nogle modeller)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:38 b. Pressure sensor 753 fd07b728c199453d847fcd1dda25e72d 248354 true true true false 248354 16 688888 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:38 4 1 Topic 1 213687 16   β. Αισθητήρας πίεσης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Το Philips Sonicare που διαθέτετε, είναι εφοδιασμένο με έναν προηγμένο αισθητήρα ο οποίος μετρά την πίεση που ασκείτε κατά το βούρτσισμα. Εάν ασκήσετε υπερβολική πίεση, η οδοντόβουρτσα θα σάς παράσχει άμεση ενημέρωση έτσι ώστε να αντιληφθείτε ότι πρέπει να μειώσετε την πίεση. Η ενημέρωση παρέχεται με δύο διαφορετικούς τρόπους: Αντιλαμβάνεστε μια αλλαγή των κραδασμών και κατά συνέπεια της αίσθησης κατά το βούρτσισμα.   Η προειδοποιητική λυχνία πίεσης του φωτεινού δακτυλίου θα ανάψει με μοβ χρώμα. Εάν εμφανιστεί προειδοποίηση, ελαττώστε την πίεση
. Η λυχνία θα σβήσει και η αίσθηση κατά το βούρτσισμα θα επανέλθει στην αίσθηση που είχατε αρχικά.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:06 a. App 753 6e630986212f44eeba7bec9feca1d2ce 248355 true true true false 248355 7 709299 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:06 4 1 Topic 1 213686 7   a. App   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare er udstyret med  Bluetooth, der giver mulighed for at opnå en fantastisk tandpleje ved hjælp af Philips Sonicare-appen.  Ved hjælp af Philips Sonicare-appen får brugeren forbedret sine vaner i forbindelse med mund- og tandpleje. Den giver brugeren et realtidsfeedback under tandbørstningen, og den informerer om steder i munden, der mangler tandbørstning, den følger op på din børsteadfærd over tid og giver nyttige tips og tricks til den bedste mundpleje nogensinde. For at få fuldt udbytte af Philips Sonicare, anbefaler vi, at du følger nedenstående vejledning:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:31 Activating or deactivating the pressure sensor  540 49d47f6074284cbe8f2fb98879786de3 248356 true true true false 248356 16 709156 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:31 4 1 Topic 1 224155 16   Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση του αισθητήρα πίεσης    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Τοποθετήστε τη λαβή, με τοποθετημένη κεφαλή βουρτσίσματος, στη βάση φόρτισης που έχετε συνδέσει στην πρίζα. Ο αισθητήρας πίεσης ενεργοποιείται κρατώντας το πλήκτρο λειτουργίας / έντασης και με το πάτημα του κουμπιού λειτουργίας δύο φορές, ενόσω η συσκευή συνδέεται στο φορτιστή. Η λαβή θα εκπέμψει ένα χαρακτηριστικό ήχο «μπιπ» δύο φορές για να επιβεβαιώσει ότι είναι ενεργοποιημένη. Ο αισθητήρας πίεσης απενεργοποιείται κρατώντας το πλήκτρο λειτουργίας / έντασης και με το πάτημα του κουμπιού λειτουργίας δύο φορές, ενόσω η συσκευή συνδέεται στο φορτιστή. Η λαβή θα εκπέμψει ένα χαρακτηριστικό ήχο «μπιπ» μία φορά για να επιβεβαιώσει ότι είναι απενεργοποιημένη.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:07 Connecting your toothbrush (2.0) 753 a7686af08be8461d8df6792da1302412 248357 true true true false 248357 7 709300 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:07 4 1 Topic 1 233848 7   Tilslutning af tandbørsten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kontrollér, at  Bluetooth er slået til på mobilenheden, inden du åbner appen. Tjek indstillingerne på din mobilenhed for at aktivere  Bluetooth.   Tandbørsten tilsluttes appen ved at fjerne håndtaget fra opladeren og trykke på funktions-/intensitetsknappen.   Bemærk: For at opnå optimal dataoverførsel skal mobilenheden være i nærheden under tandbørstning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:32 c. Brush head replacement reminder 753 58b0ed410bb54e13ac40144689e2663c 248358 true true true false 248358 16 709158 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:32 4 1 Topic 1 213688 16   γ. Υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Η Philips Sonicare είναι εφοδιασμένη με ένα ευφυές χαρακτηριστικό που παρακολουθεί τη φθορά της κεφαλής βουρτσίσματός σας. Ανάλογα με την πίεση που ασκείτε και το χρόνο που καταναλίσκεται, η λυχνία υπενθύμισης αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος σάς υπενθυμίζει ότι ήρθε ο χρόνος να αλλάξετε την κεφαλή βουρτσίσματός σας. Είναι σημαντικό να αλλάζετε εγκαίρως την κεφαλή βουρτσίσματος προκειμένου να εξασφαλίζεται ο καλύτερος δυνατός καθαρισμός και φροντίδα των δοντιών σας.  Όταν η πορτοκαλί λυχνία αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος αρχίσει να αναβοσβήνει, πρέπει να αντικαταστήσετε την κεφαλή βουρτσίσματός σας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:33 b. Pressure sensor 753 d6cbb83e655d4ee4be55a762c5b51090 248359 true true true false 248359 7 687310 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:33 4 1 Topic 1 213687 7   b. Tryksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare er udstyret med en avanceret sensor, der måler det tryk, du udøver under tandbørstning. Hvis du trykker for hårdt, vil tandbørsten straks give et feedback om, at du skal reducere trykket. Feedback afgives på to forskellige måder: Du kan mærke en ændring i vibrationerne og derfor en anden børstefornemmelse.   Advarselslampen for tryk i lysringen lyser lilla. Reducer trykket, hvis du får en advarsel. Lyset slukkes, og børstefornemmelsen vender tilbage til den oprindelige fornemmelse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:33 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 b0236edaf41444acb0b9e031377cf76b 248360 true true true false 248360 16 709160 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:33 4 1 Topic 1 227443 16   Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση της υπενθύμισης αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Η υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος ενεργοποιείται κρατώντας το πλήκτρο λειτουργίας / έντασης και πατώντας τρεις φορές το κουμπί λειτουργίας ενόσω η συσκευή συνδέεται στο φορτιστή. Η λαβή θα εκπέμψει ένα χαρακτηριστικό ήχο «μπιπ» δύο φορές για να επιβεβαιώσει ότι είναι ενεργοποιημένη. Η υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος απενεργοποιείται κρατώντας το πλήκτρο λειτουργίας / έντασης και πατώντας τρεις φορές το κουμπί λειτουργίας ενόσω η συσκευή συνδέεται στο φορτιστή. Η λαβή θα εκπέμψει ένα χαρακτηριστικό ήχο «μπιπ» μία φορά για να επιβεβαιώσει ότι είναι απενεργοποιημένη.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:08 Activating or deactivating the pressure sensor  540 c4f6632ac1d643e98daa8a6d7077e8f6 248361 true true true false 248361 7 709301 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:08 4 1 Topic 1 224155 7   Sådan aktiveres eller deaktiveres tryksensoren    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Anbring håndtaget med påsat børstehoved i den tilsluttede oplader. Tryksensoren aktiveres ved at holde funktions-/intensitetsknappen nede og trykke to gange på tænd/sluk-knappen, mens håndtaget er sat i opladeren. Håndtaget bipper to gange for at bekræfte, at det er aktiveret. Tryksensoren deaktiveres ved at holde funktions-/intensitetsknappen nede og trykke to gange på tænd/sluk-knappen, mens håndtaget er sat i opladeren. Håndtaget bipper én gang for at bekræfte, at det er deaktiveret.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:33 d. BrushPacer 753 55cb3ae62d5049a4aa20e869a55339e4 248362 true true true false 248362 16 709162 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:33 4 1 Topic 1 213690 16   δ. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Το BrushPacer είναι ένα χρονόμετρο διαστημάτων, το οποίο παράγει ένα σύντομο ηχητικό σήμα και διακόπτει προσωρινά το βούρτσισμα για να σας υπενθυμίζει να βουρτσίζετε τα επιμέρους τμήματα του στόματος. Ανάλογα με τη λειτουργία βουρτσίσματος που έχετε  επιλέξει, το BrushPacer ηχεί σε διαφορετικά χρονικά διαστήματα στη διάρκεια του κύκλου βουρτσίσματος.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:08 c. Brush head replacement reminder 753 3f2328d4331249969d251fe455e51a4f 248363 true true true false 248363 7 709302 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:08 4 1 Topic 1 213688 7   c. Påmindelse om udskiftning af børstehovedet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare er udstyret med en smart funktion, der registrerer slid på børstehovedet. Afhængigt af det tryk, du udøver, og hvor lang tid, der er gået, vil påmindelsen om udskiftning af børstehovedet minde dig om at udskifte børstehovedet. Det er vigtigt at udskifte børstehovedet i tide, så du opnår den bedste børstning og pleje af dine tænder.  Når den gule påmindelseslampe for udskiftning af børstehovedet begynder at blinke, skal du udskifte børstehovedet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:44 e. Easy-start (2.0) 753 14755975e99c427b92f10ff48b99844b 248364 true true true false 248364 16 688908 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:44 4 1 Topic 1 231442 16   ε. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Το χαρακτηριστικό Easy-start είναι διαθέσιμο σε όλες τις λειτουργίες εκτός από τη λειτουργία TongueCare+. Αυτό το μοντέλο Philips Sonicare διατίθεται με απενεργοποιημένη τη λειτουργία Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:09 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 5895c9b57ec2445197a5cf26434387e3 248365 true true true false 248365 7 709303 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:09 4 1 Topic 1 227443 7   Sådan aktiveres eller deaktiveres påmindelsen om udskiftning af børstehovedet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Påmindelsen om udskiftning af børstehovedet aktiveres ved at holde funktions-/intensitetsknappen nede og trykke tre gange på tænd/sluk-knappen, mens håndtaget er sat i opladeren. Håndtaget bipper to gange for at bekræfte, at det er aktiveret. Påmindelsen om udskiftning af børstehovedet deaktiveres ved at holde funktions-/intensitetsknappen nede og trykke tre gange på tænd/sluk-knappen, mens håndtaget er sat i opladeren. Håndtaget bipper én gang for at bekræfte, at det er deaktiveret.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:34 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 21655c19aead41e6b2587b59efc498f7 248366 true true true false 248366 16 709164 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:34 4 1 Topic 1 224169 16   Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση της λειτουργίας Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Η λειτουργία Easy-start ενεργοποιείται κρατώντας το πλήκτρο λειτουργίας / έντασης και με το πάτημα του κουμπιού λειτουργίας μία φορά, ενόσω η συσκευή συνδέεται στο φορτιστή. Η λαβή θα εκπέμψει ένα χαρακτηριστικό ήχο «μπιπ» δύο φορές για να επιβεβαιώσει ότι είναι ενεργοποιημένη. Η λειτουργία Easy start απενεργοποιείται κρατώντας το πλήκτρο λειτουργίας / έντασης και με το πάτημα του κουμπιού λειτουργίας μία φορά, ενόσω η συσκευή συνδέεται στο φορτιστή. Η λαβή θα εκπέμψει ένα χαρακτηριστικό ήχο «μπιπ» μία φορά για να επιβεβαιώσει ότι είναι απενεργοποιημένη.   Σημείωση:   Σημείωση: Για να επιτευχθεί κλινική αποδοτικότητα, η λειτουργία Easy-start πρέπει να έχει απενεργοποιηθεί.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:09 d. BrushPacer 753 b1b44920d4f3454f81ffcf5b8dc35db9 248367 true true true false 248367 7 709304 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:09 4 1 Topic 1 213690 7   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer er en intervaltimer, der med et kort bip og en pause minder dig om at børste de forskellige sektioner i munden. Afhængigt af den  valgte børsteindstilling bipper BrushPacer med forskellige intervaller under børstningen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:34 f. Travel case (specific types only) 753 33452475b04a44ef83031c1f3401cc46 248368 true true true false 248368 16 709166 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:34 4 1 Topic 1 213692 16   στ. Θήκη ταξιδίου (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Το Philips Sonicare συνοδεύεται από θήκη μεταφοράς προκειμένου να σας διευκολύνει να παίρνετε μαζί σας την ηλεκτρική οδοντόβουρτσα όταν ταξιδεύετε. Είναι σχεδιασμένη για την αποθήκευση της λαβής της ηλεκτρικής οδοντόβουρτσας και των δύο κεφαλών βουρτσίσματος. Κάποια μοντέλα διαθέτουν θήκη ταξιδιού/φόρτισης USB η οποία μπορεί να συνδεθεί με το φορητό υπολογιστή σας μέσω USB - αυτό σας επιτρέπει να φορτίζετε το Philips Sonicare όταν ταξιδεύετε. Για πληροφορίες σχετικά με τη φόρτιση του Philips Sonicare με τη θήκη μεταφοράς, βλ. «Κατάσταση μπαταρίας και φόρτιση».   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:40 e. Easy-start (2.0) 753 4764abb7617d45df95ef3407b9dfa7f2 248369 true true true false 248369 7 687324 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:40 4 1 Topic 1 231442 7   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start-funktionen virker i alle indstillinger bortset fra indstillingen TongueCare+. Denne Philips Sonicare-model leveres med Easy-start-funktionen deaktiveret.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:48 g. Brush head holder (specific types only) 753 fc7bc5c2647040ecb88a5dd29617d833 248370 true true true false 248370 16 688920 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:48 4 1 Topic 1 213693 16   ζ. Υποδοχή κεφαλής βουρτσίσματος (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Η υποδοχή της κεφαλής βουρτσίσματος είναι σχεδιασμένη για την αποθήκευση των κεφαλών βουρτσίσματός σας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:10 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 b00e2e97611e4046aab00bdd066a8be3 248371 true true true false 248371 7 709305 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:10 4 1 Topic 1 224169 7   Sådan aktiveres eller deaktiveres Easy-start-funktionen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start aktiveres ved at holde funktions-/intensitetsknappen nede og trykke én gang på tænd/sluk-knappen, mens håndtaget er sat i opladeren. Håndtaget bipper to gange for at bekræfte, at det er aktiveret. Easy-start deaktiveres ved at holde funktions-/intensitetsknappen nede og trykke én gang på tænd/sluk-knappen, mens håndtaget er sat i opladeren. Håndtaget bipper én gang for at bekræfte, at det er deaktiveret.   Bemærk:   Bemærk: For at opnå klinisk effektivitet skal Easy-start være deaktiveret.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:49 Battery status and charging 753 6866f3ba4fce499fb91985a56e36d4e4 248372 true true true false 248372 16 688923 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:49 4 1 Topic 1 213721 16   Κατάσταση μπαταρίας και φόρτιση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:10 f. Travel case (specific types only) 753 84583e9aa22540e1842edaaf437af7fe 248373 true true true false 248373 7 709307 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:10 4 1 Topic 1 213692 7   f. Rejseetui (kun bestemte typer)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare leveres med et rejseetui til praktisk opbevaring af eltandbørsten på rejsen. I etuiet er der plads til eltandbørstens håndtag og to børstehoveder. Visse modeller leveres med et rejseetui med USB-opladning, som kan tilsluttes til en bærbar computer via USB - dette giver dig mulighed for at oplade din Philips Sonicare på rejsen. Der er flere oplysninger om opladning af Philips Sonicare med rejseetuiet i "Batteristatus og opladning".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:50 Charging with glass (specific types only) 753 fe7b830f9efe48d9a8d4688cfd004b70 248374 true true true false 248374 16 688925 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:50 4 1 Topic 1 213730 16   Φόρτιση με το ποτήρι (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Συνδέστε τη βάση φόρτισης σε επιτοίχια πρίζα.   Η ένδειξη φόρτισης αναβοσβήνει μέχρι να φορτιστεί τελείως η οδοντόβουρτσά σας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:44 g. Brush head holder (specific types only) 753 0f994629769b4b36bab23de2d51ebc7e 248375 true true true false 248375 7 687331 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:44 4 1 Topic 1 213693 7   g. Holder til børstehoved (kun nogle modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Holderen til børstehovederne er beregnet til opbevaring af børstehovederne.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:35 Charging with travel case (specific types only) EU 753 4cc656e2589b436ba8fc2890e359dcc5 248376 true true true false 248376 16 709168 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:35 4 1 Topic 1 227434 16   Φόρτιση με θήκη ταξιδίου (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Το καλώδιο USB συνδέεται με τη θήκη μεταφοράς και αποθηκεύεται στη θήκη αποθήκευσης καλωδίου. Η ένδειξη μπαταρίας αναβοσβήνει μέχρι να φορτιστεί τελείως η οδοντόβουρτσά σας. Σημαντικό: Ο μετασχηματιστής τοίχου θα πρέπει να είναι μια ασφαλής πρόσθετη πηγή χαμηλής τάσης, συμβατή με τις τιμές ηλεκτρικού ρεύματος που επισημαίνονται επάνω στη συσκευή. Σημαντικό: Μόνο τα μοντέλα οδοντόβουρτσας HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L μπορούν να φορτιστούν με τη θήκη ταξιδιού. Τα άλλα προϊόντα και μπαταρίες δεν είναι συμβατά με τη θήκη ταξιδίου. Σημείωση: Για την πλήρη φόρτιση του Philips Sonicare χρειάζονται τουλάχιστον 24 ώρες. Δεν χρειάζεται να φορτίσετε τελείως τη λαβή σας πριν από την πρώτη χρήση, διότι η λαβή είναι προφορτισμένη για την πρώτη χρήση.   Σημείωση:   Σημείωση: Μην τοποθετείτε μεταλλικά αντικείμενα στη θήκη μεταφοράς, επειδή μπορεί να επηρεαστεί η φόρτιση της λαβής και να προκληθεί υπερθέρμανση του φορτιστή.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:45 Battery status and charging 753 4765ab6d12b14bf0851e98550d5fa9c8 248377 true true true false 248377 7 687333 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:45 4 1 Topic 1 213721 7   Batteristatus og opladning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:53 Cleaning note (2.0) 753 b8f29114747c42e6a5ccca136d0c00db 248378 true true true false 248378 16 688931 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:53 4 1 Topic 1 213773 16           Σημείωση: Μην καθαρίζετε την κεφαλή βουρτσίσματος, τη λαβή και τη θήκη ταξιδίου στο πλυντήριο πιάτων.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:45 Charging with glass (specific types only) 753 3b1bcb5a0e24460aa38f0b0ed3e0deb4 248379 true true true false 248379 7 687334 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:45 4 1 Topic 1 213730 7   Opladning med glas (kun bestemte typer)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sæt opladerstanden i stikkontakten.   Ladeindikatoren blinker hvidt, indtil tandbørsten er fuldt opladet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:55 Charger and travel case 753 a7a3fb0493c24979a7b88a46b85aa1fc 248380 true true true false 248380 16 688934 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:55 4 1 Topic 1 213774 16   Φορτιστής και θήκη ταξιδίου   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Αποσυνδέετε το φορτιστή και τη θήκη ταξιδίου από την πρίζα πριν τον καθαρίσετε. Χρησιμοποιήστε ένα νωπό πανί για να καθαρίσετε την επιφάνεια του φορτιστή και τη θήκη ταξιδίου.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:12 Charging with travel case (specific types only) EU 753 918e3f0d5f0c43d7bbfef8ead00daf93 248381 true true true false 248381 7 709308 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:12 4 1 Topic 1 227434 7   Opladning med rejseetui (kun bestemte typer)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB-kablet er sluttet til rejseetuiet og opbevares i rummet til ledningsopbevaring. Batteriindikatoren blinker hvidt, indtil tandbørsten er fuldt opladet. Vigtigt: Vægadapteren skal være en sikker kilde med ekstra lav spænding og kompatibel med de elektriske klassificeringer, der er angivet på enheden. Vigtigt: Det er kun tandbørstemodellerne HX993W, HX993B, HX993P, HX993S og HX993L, som kan oplades i rejseetuiet. Andre produkter og batterier er ikke kompatible med rejseetuiet. Bemærk: Det tager mindst 24 timer for en fuld opladning af Philips Sonicare. Det er ikke nødvendigt at oplade håndtaget fuldt inden første brug, da det allerede er opladet fra fabrikken.   Bemærk:   Bemærk: Opbevar ikke metalgenstande i rejseetuiet, da dette kan påvirke opladningen og få opladeren til at blive for varm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:35 Glass and brush head holder 753 b2ebaa8f53b84c7b972e7c548e39a587 248382 true true true false 248382 16 709170 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:35 4 1 Topic 1 213775 16   Υποδοχή ποτηριού και κεφαλής βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Καθαρίστε την υποδοχή ποτηριού και της κεφαλής βουρτσίσματος με νερό και λίγο ήπιο σαπούνι. Στεγνώστε τα μέρη με μαλακή πετσέτα. Το ποτήρι και η κεφαλή βουρτσίσματος μπορούν να πλένονται σε πλυντήριο πιάτων.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:47 Cleaning note (2.0) 753 bfa042387a7444bd9c0ac77b9065c09f 248383 true true true false 248383 7 687337 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:47 4 1 Topic 1 213773 7           Bemærk: Kom aldrig børstehovedet, håndtaget eller rejseetuiet i opvaskemaskinen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:58 Storage (wall socket) 753 ed94b5eb8eb340ee8cb0c2d96da367cf 248384 true true true false 248384 16 688941 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:58 4 1 Topic 1 227000 16   Αποθήκευση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Εάν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή Philips Sonicare για μεγάλο χρονικό διάστημα, αποσυνδέστε τη βάση φόρτισης από την πρίζα, καθαρίστε την και αποθηκεύστε την σε δροσερό και ξηρό μέρος, μακριά από άμεση ηλιακή ακτινοβολία.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:48 Charger and travel case 753 fe6f75a4c1dc4407ad5463e5aab2a277 248385 true true true false 248385 7 687339 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:48 4 1 Topic 1 213774 7   Oplader og rejseetui   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tag altid stikket ud af opladeren og rejseetuiet, inden de rengøres. Brug en fugtig klud til at rengøre opladerens og rejseetuiets overflade.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:36 Locating the model number 582 603a387542fa4ceda3b1c0774e7949ed 248386 true true true false 248386 16 709172 Localizer Philips 2017-02-07T11:15:36 4 1 Topic 1 213804 16   Εντοπισμός του αριθμού του μοντέλου   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Αναζητήστε τον αριθμό του μοντέλου στο κάτω μέρος της λαβής της οδοντόβουρτσας Philips Sonicare (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:12 Glass and brush head holder 753 1005fdccf8fb4c80a24a70d907cc80c6 248387 true true true false 248387 7 709309 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:12 4 1 Topic 1 213775 7   Glas og holder til børstehoved   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rengør glasset og holderen til børstehovedet med varmt vand tilsat lidt mild sæbe. Tør dem med en blød klud. Glasset og holderen til børstehovedet må maskinopvaskes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:50 Storage (wall socket) 753 c8d77146bfe54b4cb7088bf228cb33d4 248388 true true true false 248388 7 687342 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:50 4 1 Topic 1 227000 7   Opbevaring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hvis du ikke skal bruge din Philips Sonicare i en længere periode, skal du tage opladeren ud af stikkontakten, rengøre den og opbevare den på et køligt, tørt sted, hvor den ikke udsættes for direkte sollys.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:13 Locating the model number 582 df3c6a3dc49145b4b9e7b59427acd588 248389 true true true false 248389 7 709310 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:13 4 1 Topic 1 213804 7   Placering af modelnummer   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Modelnummeret er angivet på bunden af Philips Sonicare-tandbørstens håndtag (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:27 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 8b82104f763f45a08f3842515118756c 248391 true true true false 248391 12 687050 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:27 4 1 Topic 1 28386 12           Aseta hammasharjan harjakset hampaita vasten loivassa kulmassa (45 astetta) ja paina lujasti niin, että harjakset ulottuvat ienrajaan tai hieman ienrajan alapuolelle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:28 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 9ff09c9ff00344c394ce50ca3fd0961d 248392 true true true false 248392 12 687053 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:28 4 1 Topic 1 32960 12           Jos haluat puhdistaa etuhampaiden sisäpinnat, kallista runkoa niin, että se on puoliksi pystyasennossa. Harjaa tämän jälkeen jokainen hammas erikseen pystysuorin liikkein.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:28 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 3b8babf3f98845768023e34512267861 248393 true true true false 248393 12 687056 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:28 4 1 Topic 1 41706 12           Kohdista harjaspää siten, että harjakset osoittavat samaan suuntaan kuin rungon etupuoli.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:29 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 be0ba544655c4419b0e1636a4dc637de 248394 true true true false 248394 12 687059 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:29 4 1 Topic 1 41988 12           Poista harjaspää ja huuhtele metallivarren alue lämpimällä vedellä. Varmista, että kaikki hammastahnajäämät on poistettu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:30 Using your Philips Sonicare 306 99c7387a6ac045fb97f9529f6c874672 248395 true true true false 248395 12 687061 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:30 4 1 Topic 1 28383 12   Philips Sonicare -hammasharjan käyttäminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:31 Brush head 306 63bdb025dc6444f5a1e10fef78dd45c8 248396 true true true false 248396 12 687063 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:31 4 1 Topic 1 33694 12   Harjaspää   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Huuhtele harjaspää ja harjakset aina käytön jälkeen. Irrota harjaspää rungosta ja huuhtele harjaspään liitäntä vähintään kerran viikossa lämpimällä vedellä.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:32 P_Power on/off button 540 f50d97b39f00419eaa1a3115c1d75284 248397 true true true false 248397 12 687065 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:32 4 1 Topic 1 99058 12           Virtapainike   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:33 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 14c093241bb241329159da3a63f6855d 248398 true true true false 248398 12 687068 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:33 4 1 Topic 1 107578 12           Lataa Philips Sonicare For Kids -sovellus Apple App Storesta tai Google Play -kaupasta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:35 E_Open the Sonicare app. 540 887a11e595b54a8daa24317d6bb612f2 248400 true true true false 248400 12 687074 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:35 4 1 Topic 1 107581 12           Avaa Sonicare-sovellus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:37 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 3196684cf95542e7b6705565fabb5db5 248401 true true true false 248401 12 687076 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:37 4 1 Topic 1 107582 12           Noudata Sonicare-sovelluksen ohjeita, jotka näkyvät mobiililaitteessasi. Sovellus muodostaa automaattisesti yhteyden hammasharjaan. Jos yhteys hammasharjaan ei muodostu, noudata sovelluksen näyttämiä vianmäärityksen vaiheita.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:38 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 56bf329d61834fdd9e480cbfc042a23d 248402 true true true false 248402 12 687079 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:38 4 1 Topic 1 133464 12           Irrota ja hävitä harjaspää. Peitä runko kauttaaltaan pyyhkeellä tai liinalla.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:39 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 d6c97237061a41e190067b2d992cdff7 248403 true true true false 248403 12 687081 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:39 4 1 Topic 1 133466 12           Pitele rungon yläosaa yhdellä kädellä ja lyö rungon koteloa 1 cm:n päästä rungon pohjasta. Iske vasaralla laitteen kaikille 4 puolelle, jotta päätykansi irtoaa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:40 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 5794b0fa601c44b7b6268b675c02c520 248404 true true true false 248404 12 687083 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:40 4 1 Topic 1 133468 12           Huomautus: Laitteen päätä on ehkä iskettävä useita kertoja, jotta sisäiset liitokset katkeavat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:41 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 bd9e181fab354593abf8db3231c8dac6 248405 true true true false 248405 12 687084 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:41 4 1 Topic 1 133471 12           Irrota hammasharjan rungon päätykansi. Jos päätykansi ei irtoa helposti kotelosta, toista vaihetta 3, kunnes päätykansi irtoaa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:41 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 8c7593e7a64045f399d2c457dd450500 248406 true true true false 248406 12 687085 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:41 4 1 Topic 1 133473 12           Pidä runkoa ylösalaisin ja paina vartta kovaa alustaa vasten. Jos laitteen sisäosat eivät irtoa helposti kotelosta, toista vaiheen 3 toimenpiteitä niin kauan, kunnes sisäosat irtoavat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:42 E_Remove the rubber battery cover. 582 1fc493604ed84f249e5b8134ebd47ed4 248407 true true true false 248407 12 687086 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:42 4 1 Topic 1 133475 12           Irrota kuminen akkukotelon kansi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:42 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 b2c2334590cd4dbd8ddbb8f058231186 248408 true true true false 248408 12 687087 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:42 4 1 Topic 1 213671 12           Voit tehostaa harjaamista painamalla Philips Sonicare -hammasharjaa kevyesti. Harjaa hampaat pienin edestakaisin liikkein niin, että harjakset ulottuvat hammasväleihin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:43 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 1f1e2d0dab8645a9a302eafe0ae83c61 248409 true true true false 248409 12 687088 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:43 4 1 Topic 1 213672 12           Toimi samalla tavalla koko harjausjakson ajan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:44 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 3590c962441d4fae882ddd6a644efe64 248410 true true true false 248410 12 687089 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:44 4 1 Topic 1 213673 12           Harjasten pitäisi leventyä hieman. Älä hankaa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:44 E_Wet the bristles. 582 918deeea72004fb4ada51f75c27303b8 248411 true true true false 248411 12 687090 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:44 4 1 Topic 1 213674 12           Kastele harjakset.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:45 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 69e35afbaaef481cbedaaa20f564a794 248412 true true true false 248412 12 687091 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:45 4 1 Topic 1 213676 12           Levitä pieni määrä hammastahnaa harjaksiin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:45 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 a06095be69d345c587a88772faed02ac 248413 true true true false 248413 12 687092 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:45 4 1 Topic 1 213734 12           Aseta latauslasi lataustelineen päälle ja aseta runko lasiin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:46 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 8ee3f8d0328e4dd7b7468e3a8bae6f3f 248414 true true true false 248414 12 687093 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:46 4 1 Topic 1 222028 12           Onnittelut ostoksestasi – ja tervetuloa Philips-käyttäjien joukkoon! Saat parhaan mahdollisen hyödyn Philipsin palveluista rekisteröimällä tuotteesi osoitteessa  www.philips.com/welcome tai Philips Sonicare -sovelluksen kautta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:46 P_Brush heads 541 6c3b46d850a04dba8a073f37b449654d 248415 true true true false 248415 12 687094 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:46 4 1 Topic 1 222034 12           Harjaspäät   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:47 P_Handle 541 716593bede064337918efb5effa6103f 248416 true true true false 248416 12 687095 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:47 4 1 Topic 1 222035 12           Runko   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:47 P_Mode/intensity button 541 db50f3a2f4b24582a5a5ca322fbcbfbf 248417 true true true false 248417 12 687096 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:47 4 1 Topic 1 222036 12           Tilan/tehon painike   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:48 P_Mode light 541 80cf83cb65e441c3ba000932afad1cb8 248418 true true true false 248418 12 687097 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:48 4 1 Topic 1 222038 12           Tilavalo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:48 P_Brush head replacement reminder light 541 1112fa08b1154910a04cca7ed6debe58 248419 true true true false 248419 12 687098 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:48 4 1 Topic 1 222039 12           Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:49 P_Charging base 541 273622670c984419b3092b3deb7d58ca 248420 true true true false 248420 12 687099 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:49 4 1 Topic 1 222041 12           Latausteline   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:49 P_Charging glass 541 8e8b5725f61d4f1488f8daf547fad122 248421 true true true false 248421 12 687100 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:49 4 1 Topic 1 222043 12           Latauslasi   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:50 P_Travel case 541 c5b5b2ac90a24752a2dd7c1ca4566e4b 248422 true true true false 248422 12 687101 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:50 4 1 Topic 1 222044 12           Matkakotelo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:50 P_Brush head holder 541 41ef17f7a17344168b922888000e2260 248423 true true true false 248423 12 687102 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:50 4 1 Topic 1 222048 12           Harjaspään pidike   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:51 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 1e70ade8f7db45b1b9349b368aa8138c 248424 true true true false 248424 12 687103 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:51 4 1 Topic 1 225150 12           Laturi on suunniteltu lataamaan vain yksi runko kerrallaan. Laturi ei ole yhteensopiva muiden Philips Sonicare -mallien kanssa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:51 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 640194ec33414eae98e9f33bbe436ca1 248425 true true true false 248425 12 687104 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:51 4 1 Topic 1 226152 12           Tämän tuotteen radiolaite toimii 2 402 – 2 480 MHz:n taajuudella.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:52 E_Place the handle in the charging travel case. 753 a7c76e6c51924d5cad7d45f6e1e79468 248426 true true true false 248426 12 687105 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:52 4 1 Topic 1 227435 12           Aseta runko matkalatauskoteloon.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:53 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 d6abbb3ca2a74559a76b5aa7569311a1 248429 true true true false 248429 12 687108 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:53 4 1 Topic 1 227438 12           Suosittelemme kuitenkin sen lataamista täyteen ensimmäisen käyttökerran jälkeen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:54 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 24cd940783574042b9515ffa89ddd7df 248430 true true true false 248430 12 687109 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:54 4 1 Topic 1 227440 12           Kytke matkalatauskotelo kannettavaan tietokoneeseen, seinässä olevaan USB-liitäntään tai sopivaan sovittimeen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:54 P_Intensity light 753 a5b47e0c3471414b9fbe5154adda77b4 248431 true true true false 248431 12 687110 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:54 4 1 Topic 1 231432 12           Tehon merkkivalo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:55 P_Light ring 753 942f8ff5856d4be29161197630f9a41c 248432 true true true false 248432 12 687111 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:55 4 1 Topic 1 231434 12           Merkkivalo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:55 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 498f389c65214b85abaad774c16b1d8a 248433 true true true false 248433 12 687112 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:55 4 1 Topic 1 232594 12           Älä käytä laturia ulkona tai lämmönlähteiden lähellä.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:56 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 384f524442d049b4a0dbd0a7f3c7e134 248434 true true true false 248434 12 687113 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:56 4 1 Topic 1 236680 12           Näistä 14 ensimmäisestä harjauskerrasta jokaisen on kestettävä vähintään minuutti, jotta Easy-start-toiminto etenee asianmukaisesti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:57 Cover image Upgrade 582 5c4308c309084b048798f8c3648b48ad 248435 true true true false 248435 12 687114 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:57 4 1 Topic 1 149439 12               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:57 Toothbrush handle (Upgrade) 582 4703ae0eaa6c433c9256286d1f127c65 248436 true true true false 248436 12 687115 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:57 4 1 Topic 1 124560 12   Hammasharjan runko   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Huomautus: Älä käytä isopropyylialkoholia, etikkaa tai valkaisuainetta rungon puhdistamiseen, sillä ne voivat aiheuttaa värimuutoksia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:57 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 443e1d42d4ef4954b33f4e023df7bad3 248437 true true true false 248437 12 687116 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:57 4 1 Topic 1 131845 12   Akun poistaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Aseta ruuvitaltta akun ja sisäosien pohjassa olevan mustan kehyksen väliin. Väännä sitten ruuvitalttaa akusta poispäin, jotta mustan kehyksen pohja katkeaa.   Katkaise akun ja vihreän piirilevyn välinen metallikieleke asettamalla ruuvitaltta akun pohjan ja mustan kehyksen väliin. Näin akun pohja irtoaa kehyksestä.   Katkaise toinen akun metallikieleke tarttumalla akkuun ja vetämällä se ulos tuotteen sisäosista. Varoitus: Varo akun kielekkeiden teräviä reunoja, jotta et vahingoita sormiasi.   Peitä akun koskettimet teipillä, ettei akun jäännösvaraus aiheuta oikosulkua. Ladattava akku on nyt valmis kierrätettäväksi. Laitteen muut osat voidaan hävittää asianmukaisesti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:58 Warranty restrictions 753 2d3e655c925b46fe8d78cfc285120472 248438 true true true false 248438 12 687117 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:58 4 1 Topic 1 227001 12   Takuun rajoitukset   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kansainvälinen takuu ei kata seuraavia tapauksia: Harjaspäät. Luvattomien vaihto-osien käytöstä aiheutuneet vahingot. Väärinkäytöstä, huolimattomuudesta, laitteen muokkaamisesta tai luvattomasta korjaamisesta johtuvat vahingot. Normaalista käytöstä ja kulumisesta aiheutunut huonontuminen, mukaan lukien halkeaminen, naarmuuntuminen, kuluminen, likaantuminen tai värien haalistuminen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:59 Introduction general (INCLUDING APP) 541 a8921277e69343bcb777c3d23c1e246b 248440 true true true false 248440 12 687119 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:59 4 1 Topic 1 222027 12   Johdanto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:00 Warning (2.0) 753 729bf74c684e42c891446ef3bf8d3d04 248441 true true true false 248441 12 740157 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:41 4 1 Topic 1 232593 12           Virtajohtoa ei voi vaihtaa. Jos se on vahingoittunut, hävitä laturi.     Älä käytä laitetta, jos se on jollain tavalla vahingoittunut (esimerkiksi harjaspää, runko tai laturi). Laitteessa ei ole huollettavia osia. Jos laite on vahingoittunut, ota yhteyttä maasi kuluttajapalvelukeskukseen (katso luku Takuu ja huolto). Laitetta voivat käyttää myös yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei pidä leikkiä laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan alaisena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:01 extra warning DiamondClean 753 9d6dc563e5254dd598a9ca37eb997190 248442 true true true false 248442 12 740298 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:32 4 1 Topic 1 227212 12           Älä aseta laturitelinettä magneettiselle metallipinnalle. Näin voit varmistaa, että Philips Sonicare -hammasharja latautuu tehokkaasti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:01 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 bbecf7febb1244d7b130f5936260d175 248443 true true true false 248443 12 687122 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:01 4 1 Topic 1 211304 12   Philips Sonicare -hammasharja (kuva 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Akun merkkivalo       Säilytyspaikka johdolle USB-johto (integroitu)     Huomautus:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:02 Brush heads 753 c35a9e4cb17b45d282868f2f964c9325 248444 true true true false 248444 12 687123 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:02 4 1 Topic 1 198852 12   Harjaspäät   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare -hammasharjan mukana toimitetaan erilaisia harjaspäitä, jotka takaavat suunhoidossa erinomaiset tulokset.    Harjaspäiden määrä ja tyyppi voi vaihdella ostamasi hammasharjan tyypin mukaan. Premium Clean -harjaspää Premium Gum Care -harjaspää Premium White -harjaspää Tongue Care+ -harjaspää (vain tietyt mallit)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:03 Modes 753 3beff6b475c24c15b3576fffdaa90cbc 248446 true true true false 248446 12 687125 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:03 4 1 Topic 1 211306 12           Sähköhammasharjassa on viisi erilaista tilaa, joista löytyy sopiva vaihtoehto kaikkiin suunhoidon tarpeisiin (joissakin malleissa on vain neljä harjaustilaa). Käytettävissä ovat seuraavat tilat:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:04 White+ mode 753 308a436f77634a468c8b794fa6c9f900 248448 true true true false 248448 12 687127 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:04 4 1 Topic 1 198855 12   White+ (Valkaisu+) -tila   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ on 2 minuutin 40 sekunnin tila, jota suositellaan käytettäväksi tehotasolla 3 ja Premium White -harjaspään kanssa. Toimi optimaalisen tuloksen saavuttamiseksi seuraavien ohjeiden mukaan.    Aloita harjaus yläleuan oikeista hampaista (segmentistä 1) ja harjaa niitä 20 sekuntia, ennen kuin siirryt yläleuan etuhampaisiin (segmenttiin 2). Jatka tätä segmenteillä 3–6 ja varmista, että harjaat suun kaikki kuusi osaa tasaisesti. Kun olet käynyt kaikki kuusi segmenttiä läpi, hammasharja siirtyy automaattisesti kiillotustilaan.   Kiillota hampaat harjaamalla yläleuan hampaiden ulkopintaa (segmenttiä 2) 20 sekunnin ajan ja sitten alaleuan hampaiden ulkopintaa (segmenttiä 5) 20 sekunnin ajan. Tilan tässä osassa käytettävä kiillotusliike tuntuu ja kuulostaa erilaiselta kuin tilan ensimmäiset kaksi minuuttia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:05 Gum Health mode 753 0df523da8430488fbff594f28a3b7c36 248449 true true true false 248449 12 687128 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:05 4 1 Topic 1 198858 12   Gum Health (Ikenien kunto) -tila   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health on 3 minuutin 20 sekunnin tila, jota suositellaan käytettäväksi tehotasolla 3 ja Premium Gum Care -harjaspään kanssa. Toimi optimaalisen tuloksen saavuttamiseksi seuraavien ohjeiden mukaan:   Aloita harjaus yläleuan oikeista hampaista (segmentistä 1) ja harjaa ulko- ja sisäpintoja 20 sekuntia, ennen kuin siirryt yläleuan etuhampaisiin (segmenttiin 2). Jatka tätä osissa 3–6 ja varmista, että harjaat suun kaikki kuusi segmenttiä tasaisesti.   Harjaa seuraavaksi yläleuan oikeiden takahampaiden ulko- ja sisäpintoja (segmenttiä 1) 20 sekunnin ajan ja sitten yläleuan vasempien takahampaiden ulko- ja sisäpintoja (segmenttiä 3) 20 sekunnin ajan. Tällä voit varmistaa ikeniesi optimaalisen hoidon. Jatka harjaamalla alaleuan oikeiden takahampaiden ulko- ja sisäpintoja (segmenttiä 4) 20 sekunnin ajan ja sitten alaleuan vasempien takahampaiden ulko- ja sisäpintoja (segmenttiä 6) 20 sekunnin ajan. Tilan tässä osassa käytettävä harjausliike tuntuu ja kuulostaa erilaiselta kuin tilan ensimmäiset kaksi minuuttia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:40 DeepClean+ mode 753 02045945fbfc4bbfac95ed4e8abac350 248450 true true true false 248450 12 709280 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:40 4 1 Topic 1 198870 12   DeepClean+ (Syväpuhdistus+) -tila   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   DeepClean+-tilan pituus vaihtelee sen mukaan, onko runko yhteydessä sovellukseen vai ei. Yhdistetyssä tilassa DeepClean+ toimii kahden minuutin ajan ja antaa BrushPacer-palautetta 20 sekunnin välein. Yhdistämättömässä tilassa DeepClean+ toimii kolmen minuutin ajan ja antaa BrushPacer-palautetta 30 sekunnin välein. Toimi optimaalisen tuloksen saavuttamiseksi seuraavien ohjeiden mukaan, kun harjaat hampaitasi yhdistämättömässä tilassa.   Aloita harjaus yläleuan oikeista hampaista (segmentistä 1) ja harjaa ulko- ja sisäpintoja 30 sekuntia, ennen kuin siirryt yläleuan etuhampaisiin (segmenttiin 2). Jatka tätä segmenteissä 3–6 ja varmista, että harjaat suun kaikki kuusi segmenttiä tasaisesti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:40 Tongue Care mode (specific types only) 753 94b7b3917e21452389c19ef2e3028480 248451 true true true false 248451 12 709281 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:40 4 1 Topic 1 198871 12   Tongue Care (Kielen hoito) -tila (vain tietyt mallit)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care on 20 sekunnin tila, jota suositellaan käytettäväksi tehotasolla 1 ja Tongue Care+ -harjaspään kanssa. Toimi optimaalisen tuloksen saavuttamiseksi seuraavien ohjeiden mukaan:   Kostuta mikroharjakset ja harjaa kieltäsi edestakaisin liikkein. Puhdista kielesi mahdollisimman takaa.  Huuhtele suusi ja toista toimenpide vielä kaksi kertaa. Tila valitaan automaattisesti kiinnitetyn harjaspään mukaan. Jos haluat säätää tilaa tai tehoa manuaalisesti, voit tehdä tämän tilan/tehon painikkeella. Paina tilan/tehon painiketta ennen harjaamista, jos haluat vaihtaa tilaa, ja paina sitä harjauksen aikana, jos haluat säätää tehotasoa. Valintasi muistetaan, kun kiinnität saman harjaspään seuraavan kerran. Jos haluat palata harjaspään alkuperäisiin suositeltuihin asetuksiin, voit palauttaa ne toimimalla edellä annettujen ohjeiden mukaan. Huomautus: Kun Philips Sonicare -hammasharjaa käytetään kliinisissä tutkimuksissa, sitä on käytettävä suurella teholla White+-tilassa, GumHealth-tilassa tai yhdistämättömässä DeepClean+-tilassa, jotta plakin poisto, tummentumien poisto, ikenien kunnossapito tai huippuluokan puhdistus voidaan suorittaa tehokkaasti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:07 Intensity settings 753 d1c120d41a8c4a67a39df65322c502cd 248452 true true true false 248452 12 687131 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:07 4 1 Topic 1 213664 12   Tehoasetukset   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Sähköhammasharjassa on valittavissa kolme tehoasetusta: matala, keskitaso ja korkea. Teho valitaan automaattisesti kiinnitetyn harjaspään mukaan. Jos haluat siirtyä käyttämään toista tehoasetusta, voit tehdä sen painamalla tilan/tehon painiketta harjauksen aikana. Optimaalisen tuloksen saavuttamiseksi suosittelemme, että käytät automaattisesti valittua tehotasoa. Tehotasoa ei voi vaihtaa, kun rungon virta on katkaistu tai käyttö on pysäytetty.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:07 Brushing instructions (2.0) 753 7f9c0033e12b42f78ac640a06b755a5b 248453 true true true false 248453 12 687132 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:07 4 1 Topic 1 213666 12   Harjausohjeet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kiinnitä haluamasi  harjaspää.               Värinän (ja äänen) muutos sekä syttyvä merkkivalo ilmoittavat, kun painat harjatessa liian voimakkaasti. Huomautus:             Huomautus:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:41 Features and accessories 753 1327bb6bed1a46e0b2dd94fd1e8a57e9 248455 true true true false 248455 12 709282 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:41 4 1 Topic 1 213684 12   Ominaisuudet ja lisävarusteet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Sovellus Paineanturi Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo BrushPacer Easy-start Matkakotelo (vain tietyt mallit) Harjaspään pidike (vain tietyt mallit)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:41 a. App 753 365e828242404866a2b563832f167c3a 248456 true true true false 248456 12 709283 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:41 4 1 Topic 1 213686 12   a. Sovellus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    Bluetooth-toimintoa tukevan Philips Sonicare -hammasharjan ja Philips Sonicare -sovelluksen avulla voit nauttia huippuluokan suunhoidosta.  Philips Sonicare -sovellus auttaa sinua parantamaan suunhoitotapojasi. Se antaa harjauksen aikana reaaliaikaista palautetta, ilmoittaa sinulle, jos olet jättänyt harjauksen aikana jotkin suun osat väliin, seuraa harjaustapojasi ajan myötä sekä antaa hyödyllisiä vihjeitä ja vinkkejä suun terveyden varmistamiseksi. Kehotamme sinua noudattamaan seuraavia ohjeita, jotta pystyt hyödyntämään Philips Sonicare -hammasharjaasi parhaalla mahdollisella tavalla.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:42 Connecting your toothbrush (2.0) 753 9c555603885540e4a8edb64efa9ba216 248457 true true true false 248457 12 709284 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:42 4 1 Topic 1 233848 12   Hammasharjan yhdistäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tarkista ennen sovelluksen avaamista, että mobiililaitteen  Bluetooth-toiminto on päällä. Tarkista mobiililaitteen asetuksista, miten  Bluetooth-toiminto otetaan käyttöön.   Voit yhdistää hammasharjan sovellukseen poistamalla rungon laturista ja painamalla tilan/tehon painiketta.   Huomautus: Pidä tietojen optimaalisen tallennuksen varmistamiseksi mobiililaitetta hammasharjan lähellä harjauksen aikana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:11 b. Pressure sensor 753 85719bff1bac4984b62a058bea49e8e2 248458 true true true false 248458 12 687137 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:11 4 1 Topic 1 213687 12   b. Paineanturi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare -hammasharjassa on edistyksellinen anturi, joka mittaa, kuinka voimakkaasti painat hammasharjaa harjauksen aikana. Jos painat hammasharjaa liian voimakkaasti, hammasharja antaa välittömästi palautetta ja ilmoittaa, että sinun on vähennettävä painetta. Palaute annetaan kahdella tavalla: Värinä ja siten harjauksen tunne muuttuvat.   Valokehän painevaroituksen merkkivalo alkaa palaa violettina. Jos saat varoituksen, vähennä painetta. Merkkivalo sammuu, ja harjauksen tunne palaa ennalleen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:43 Activating or deactivating the pressure sensor  540 c93e1cb9d0f242b5a90d94fc99d4158d 248459 true true true false 248459 12 709285 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:43 4 1 Topic 1 224155 12   Paineanturin ottaminen käyttöön tai poistaminen käytöstä    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aseta runko, johon on kiinnitetty harjaspää, pistorasiaan liitettyyn laturiin. Paineanturi otetaan käyttöön pitämällä tilan/tehon painiketta painettuna ja painamalla virtapainiketta kaksi kertaa, kun runko on laturissa. Rungosta kuuluu kaksi äänimerkkiä, joilla vahvistetaan, että toiminto on otettu käyttöön. Paineanturi poistetaan käytöstä pitämällä tilan/tehon painiketta painettuna ja painamalla virtapainiketta kaksi kertaa, kun runko on laturissa. Rungosta kuuluu yksi äänimerkki, jolla vahvistetaan, että toiminto on poistettu käytöstä.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:44 c. Brush head replacement reminder 753 6d2fe19ae1784b718e2079a30707a939 248460 true true true false 248460 12 709286 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:44 4 1 Topic 1 213688 12   c. Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare -hammasharjassa on älytoiminto, joka seuraa harjaspään kulumista. Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo syttyy käyttämäsi paineen ja käyttöajan mukaan, kun harjaspää on aika vaihtaa. Parhaan mahdollisen puhdistustuloksen ja hampaiden hoidon tehokkuuden varmistamiseksi on tärkeää vaihtaa harjaspää ajallaan.  Kun harjaspään vaihdon oranssi muistutusmerkkivalo alkaa vilkkua, harjaspää on vaihdettava.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:45 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 ec085103c9e14cf5a2ed71afd104e15d 248461 true true true false 248461 12 709287 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:45 4 1 Topic 1 227443 12   Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalon ottaminen käyttöön tai poistaminen käytöstä   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo otetaan käyttöön pitämällä tilan/tehon painiketta painettuna ja painamalla virtapainiketta kolme kertaa, kun runko on laturissa. Rungosta kuuluu kaksi äänimerkkiä, joilla vahvistetaan, että toiminto on otettu käyttöön. Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo poistetaan käytöstä pitämällä tilan/tehon painiketta painettuna ja painamalla virtapainiketta kolme kertaa, kun runko on laturissa. Rungosta kuuluu yksi äänimerkki, jolla vahvistetaan, että toiminto on poistettu käytöstä.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:45 d. BrushPacer 753 40ca52fcbeba4fe1af128fe40c02997d 248462 true true true false 248462 12 709288 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:45 4 1 Topic 1 213690 12   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer on intervalliajastin, joka antaa lyhyen äänimerkin ja pysäyttää käytön hetkeksi, jotta muistat harjata suun eri osat.  Valitsemasi harjaustilan perusteella BrushPacer antaa äänimerkin tietyin väliajoin harjauksen aikana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:14 e. Easy-start (2.0) 753 1f0366e94f084e459cffc4031524a157 248463 true true true false 248463 12 687142 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:14 4 1 Topic 1 231442 12   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start-toiminto toimii TongueCare+-tilaa lukuun ottamatta kaikissa tiloissa. Tässä Philips Sonicare -mallissa Easy-start-toiminto on poistettu käytöstä.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:46 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 da16f98d040a4dbba47447cffd372dbf 248464 true true true false 248464 12 709289 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:46 4 1 Topic 1 224169 12   Easy-start-toiminnon ottaminen käyttöön tai poistaminen käytöstä   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start-toiminto otetaan käyttöön pitämällä tilan/tehon painiketta painettuna ja painamalla virtapainiketta kerran, kun runko on laturissa. Rungosta kuuluu kaksi äänimerkkiä, joilla vahvistetaan, että toiminto on otettu käyttöön. Easy-start-toiminto poistetaan käytöstä pitämällä tilan/tehon painiketta painettuna ja painamalla virtapainiketta kerran, kun runko on laturissa. Rungosta kuuluu yksi äänimerkki, jolla vahvistetaan, että toiminto on poistettu käytöstä.   Huomautus:   Huomautus: Kliinisen tehon varmistamiseksi Easy-start-toiminto on poistettava käytöstä.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:47 f. Travel case (specific types only) 753 56827cf1aef142c1af2dca541ea645c6 248465 true true true false 248465 12 709290 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:47 4 1 Topic 1 213692 12   f. Matkakotelo (vain tietyt mallit)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare -hammasharjan mukana toimitetaan matkakotelo, joka helpottaa sähköhammasharjan kuljettamista. Siihen mahtuu sähköhammasharjan lisäksi kaksi harjaspäätä. Joidenkin mallien mukana toimitetaan USB-matkalatauskotelo, joka voidaan liittää kannettavan tietokoneen USB-liitäntään. Sen avulla voit ladata Philips Sonicare -hammasharjan matkalla. Lisätietoja Philips Sonicare -hammasharjan lataamisesta matkakotelon avulla on kohdassa Akun tila ja lataus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:16 g. Brush head holder (specific types only) 753 81ecb4ea2e5f4a2babf85aa4963462b1 248466 true true true false 248466 12 687145 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:16 4 1 Topic 1 213693 12   g. Harjaspään pidike (vain tietyt mallit)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Harjaspään pidike on suunniteltu harjaspäiden säilytystä ja varastointia varten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:16 Battery status and charging 753 cbb10422142844bf9c572eabffb39893 248467 true true true false 248467 12 687146 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:16 4 1 Topic 1 213721 12   Akun tila ja lataus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:17 Charging with glass (specific types only) 753 a360ade2a9ae4833b6d2f66dd80eae59 248468 true true true false 248468 12 687147 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:17 4 1 Topic 1 213730 12   Lataus lasin avulla (vain tietyt mallit)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Liitä latausteline pistorasiaan.   Latauksen ilmaisin vilkkuu valkoisena, kunnes hammasharja on latautunut täyteen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:48 Charging with travel case (specific types only) EU 753 4838cfbe343b46a8abe66599f969b0b3 248469 true true true false 248469 12 709291 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:48 4 1 Topic 1 227434 12   Lataus matkakotelon avulla (vain tietyt mallit)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB-johto on kiinnitetty matkakoteloon, ja sitä säilytetään johtopesässä. Akun merkkivalo vilkkuu valkoisena, kunnes hammasharja on latautunut täyteen. Tärkeää: Sovittimen on oltava erittäin pienen jännitteen turvallinen virtalähde, joka on laitteessa olevien sähkömerkintöjen mukainen. Tärkeää: Matkakotelon avulla voi ladata hammasharjamalleja HX993W, HX993B, HX993P, HX993S ja HX993L. Muut tuotteet ja akut eivät ole yhteensopivia matkakotelon kanssa. Huomautus: Philips Sonicare -hammasharjan latautuminen täyteen kestää vähintään 24 tuntia. Runkoa ei tarvitse ladata täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa, sillä runko on ladattu valmiiksi ensimmäistä käyttökertaa varten.   Huomautus:   Huomautus: Älä aseta metallisia esineitä matkakoteloon, sillä se saattaa vaikuttaa rungon lataukseen, ja laturi saattaa ylikuumentua.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:18 Cleaning note (2.0) 753 4f6f043863dd4fb68a6960e0b0ac19f5 248470 true true true false 248470 12 687151 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:18 4 1 Topic 1 213773 12           Huomautus: Älä puhdista harjaspäätä, runkoa tai matkakoteloa astianpesukoneessa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:18 Charger and travel case 753 19b3108c88ed4e468d7a841bbfce28d1 248471 true true true false 248471 12 687153 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:18 4 1 Topic 1 213774 12   Laturi ja matkakotelo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Irrota pistoke pistorasiasta ennen laturin ja matkakotelon puhdistamista. Pyyhi laturin ja matkakotelon pinta kostealla liinalla.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:48 Glass and brush head holder 753 0231c232e6d34967b32bdfc4557f82e7 248472 true true true false 248472 12 709292 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:48 4 1 Topic 1 213775 12   Lasi ja harjaspään pidike   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pese lasi ja harjaspään pidike vedellä ja miedolla saippualla. Kuivaa ne pehmeällä pyyhkeellä. Lasi ja harjaspään pidike ovat konepesunkestäviä.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:19 Storage (wall socket) 753 e20e8efb56b6405cb0963ee39a634627 248473 true true true false 248473 12 687157 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:19 4 1 Topic 1 227000 12   Säilytys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jos et käytä Philips Sonicare -hammasharjaa pitkään aikaan, irrota laturi pistorasiasta, puhdista se ja säilytä sitä viileässä, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonpaisteesta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:48 Locating the model number 582 44e957b0766a47cabde27127266dd330 248474 true true true false 248474 12 709293 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:49 4 1 Topic 1 213804 12   Mallinumeron etsiminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Löydät mallinumeron (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L) Philips Sonicare -hammasharjan rungon pohjasta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:51 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 15e49e7f9b7c4edf9876777498df7b7d 248476 true true true false 248476 25 686733 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:51 4 1 Topic 1 28386 25           Plasser tannbørstehårene mot tennene med en liten vinkel (45 grader), og trykk godt slik at børstehårene når tannkjøttet eller litt innunder tannkjøttet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 0f0cc575cf424a26a707139dc86f56ac 248477 true true true false 248477 25 686735 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 4 1 Topic 1 32960 25           For å rengjøre flatene på baksiden av fortennene, må du vinkle børstehåndtaket delvis opprettstående og pusse med loddrette, overlappende strøk på hver tann.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 b2ab5d0eb22e4b489af7da9338ddc450 248478 true true true false 248478 25 686738 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:52 4 1 Topic 1 41706 25           Hold børstehodet slik at børstehårene peker i samme retning som fronten på håndtaket.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:53 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 4303d5667e134e17b937deedbd03225b 248479 true true true false 248479 25 686740 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:53 4 1 Topic 1 41988 25           Ta av børstehodet, og skyll metallstangen i varmt vann. Pass på at du fjerner alle tannkremrester.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:54 Using your Philips Sonicare 306 207c4475f50f4d5285f18661b8da79ab 248480 true true true false 248480 25 686743 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:54 4 1 Topic 1 28383 25   Bruke Philips Sonicare-tannbørsten   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:55 Brush head 306 2a83560dcade4e34915e5f20ec3ec6ae 248481 true true true false 248481 25 686745 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:55 4 1 Topic 1 33694 25   Børstehode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Skyll børstehodet og -hårene hver gang du har brukt apparatet. Fjern børstehodet fra håndtaket, og skyll koblingen mellom børstehodet og håndtaket med varmt vann minst én gang i uken.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:56 P_Power on/off button 540 28786f3b36674f30bf264d5bb47984f2 248482 true true true false 248482 25 686748 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:56 4 1 Topic 1 99058 25           Av/på-knapp   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:57 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 bc084fd4fcfc43e5a5973d70a3bd8456 248483 true true true false 248483 25 686753 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:57 4 1 Topic 1 107578 25           Last ned Philips Sonicare-appen fra Apple App Store eller Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:01 E_Open the Sonicare app. 540 5d348b29a67641369a466d2bf1906146 248485 true true true false 248485 25 686760 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:01 4 1 Topic 1 107581 25           Åpne Sonicare-appen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:03 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 3c6cfcdc87aa4cb8a2de883a06987cd6 248486 true true true false 248486 25 686763 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:03 4 1 Topic 1 107582 25           Følg instruksjonene for Sonicare-appen som vises på mobilenheten. Appen kobles automatisk til Bluetooth. Hvis tannbørsten ikke kobles til, følger du feilsøkingstrinnene i appen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:05 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 d17e7b431b8340c8b5f38a0267be6a74 248487 true true true false 248487 25 686768 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:05 4 1 Topic 1 133464 25           Ta av børstehodet og kast det. Dekk hele håndtaket med et håndkle eller en klut.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:06 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 f9adbaf3dcea4814b31e2cd89dff6a48 248488 true true true false 248488 25 686772 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:06 4 1 Topic 1 133466 25           Hold øverst på håndtaket med én hånd, og slå mot håndtaket 1 cm over den nederste enden. Slå med en hammer mot alle fire sider for å løsne endedekslet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 ce42a957a57446a2b520316760136460 248489 true true true false 248489 25 686774 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 4 1 Topic 1 133468 25           Merk: Det kan hende at du må slå mot enden flere ganger for å løsne festene på innsiden.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:08 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 80b49385114746c38ee1d6fac68fa92a 248490 true true true false 248490 25 686778 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:08 4 1 Topic 1 133471 25           Ta av endedekslet på tannbørstehåndtaket. Hvis du har problemer med å få av endedekslet, gjentar du trinn 3 helt til det løsner.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:09 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e2ef6e0c60f24ea6b096bfb2a835b800 248491 true true true false 248491 25 686781 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:09 4 1 Topic 1 133473 25           Hold håndtaket opp ned, og trykk metallstangen ned mot en hard overflate. Hvis du har problemer med å løsne de innvendige komponentene, gjentar du trinn 3 helt til de løsner.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:10 E_Remove the rubber battery cover. 582 dcb6a8088fbe4ba4b4a53bd95904f12b 248492 true true true false 248492 25 686785 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:10 4 1 Topic 1 133475 25           Fjern gummidekselet på batterirommet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:11 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 7a17a21451fb4cf0ad57ea275bf57bbd 248493 true true true false 248493 25 686788 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:11 4 1 Topic 1 213671 25           Legg på et lett trykk for å maksimere effektiviteten til Philips Sonicare. Puss tennene med små frem-og-tilbake-bevegelser slik at busten kommer til mellom tennene.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:12 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 e5501563de16415298b3099f43a52b28 248494 true true true false 248494 25 686792 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:12 4 1 Topic 1 213672 25           Fortsett med disse bevegelsene gjennom hele økten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:13 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 9c062e76d0c043cf9b6db3bbeefe8753 248495 true true true false 248495 25 686795 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:13 4 1 Topic 1 213673 25           Busten skal sprike lett. Ikke skrubb.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:14 E_Wet the bristles. 582 484a6f508aac4f9e909547714c92ae0b 248496 true true true false 248496 25 686799 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:14 4 1 Topic 1 213674 25           Skyll busten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:14 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 c6cec74cd2304d908c024aaedf9afced 248497 true true true false 248497 25 686801 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:14 4 1 Topic 1 213676 25           Ta litt tannkrem på busten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 9868650924b34a96b0fd8e76541c9a03 248498 true true true false 248498 25 686805 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 4 1 Topic 1 213734 25           Legg ladeglasset oppå ladebasen, og sett håndtaket i glasset.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:16 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 a8d90c3e9815415dad7e22cf7b5265af 248499 true true true false 248499 25 686810 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:16 4 1 Topic 1 222028 25           Gratulerer med kjøpet ditt og velkommen til Philips! Registrer produktet på  www.philips.com/welcome eller via Philips Sonicare-appen for å dra full nytte av støtten som Philips tilbyr.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 P_Brush heads 541 9c7f2c16ce3a4f13b575b8444617877c 248500 true true true false 248500 25 686815 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 4 1 Topic 1 222034 25           Børstehoder   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 P_Handle 541 039be9ce5f4342f1902a764d93fed194 248501 true true true false 248501 25 686818 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 4 1 Topic 1 222035 25           Håndtak   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 P_Mode/intensity button 541 1567e0cb636e477b894f59e6e2977735 248502 true true true false 248502 25 686821 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 4 1 Topic 1 222036 25           Modus-/intensitetsknapp   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 P_Mode light 541 6d1ec8e32d8548d782452e65dc5383e6 248503 true true true false 248503 25 686824 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 1 Topic 1 222038 25           Moduslys   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 P_Brush head replacement reminder light 541 9cfb3c1e79c04ae1a463306aaaa06101 248504 true true true false 248504 25 686827 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 1 Topic 1 222039 25           Lys for påminnelse om børstehodeutskifting   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:20 P_Charging base 541 936344ac710f4806a812bfdbd4fa6255 248505 true true true false 248505 25 686828 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:20 4 1 Topic 1 222041 25           Ladebase   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:21 P_Charging glass 541 245b14c2ede74344813488fceb72c54b 248506 true true true false 248506 25 686833 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:21 4 1 Topic 1 222043 25           Ladeglass   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:22 P_Travel case 541 e4dac0c75dcf40c9897134ebc1855cf3 248507 true true true false 248507 25 686836 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:22 4 1 Topic 1 222044 25           Reiseveske   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:24 P_Brush head holder 541 f70b3a1af236458bbfdde80f0e4cd703 248508 true true true false 248508 25 686840 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:24 4 1 Topic 1 222048 25           Børstehodeholder   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:25 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 e82c2a84b70b42abb0125e36697283b1 248509 true true true false 248509 25 686845 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:25 4 1 Topic 1 225150 25           Laderen er utformet for lading av bare ett håndtak om gangen. Laderen er ikke kompatibel med andre Philips Sonicare-modeller.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:26 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 a42d9be3996941e98d47ad3999b56548 248510 true true true false 248510 25 686848 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:26 4 1 Topic 1 226152 25           Radioutstyret i dette produktet opererer på mellom 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:27 E_Place the handle in the charging travel case. 753 f5f4a8887d8f4f41bbbbc19b312da42a 248511 true true true false 248511 25 686853 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:27 4 1 Topic 1 227435 25           Plasser håndtaket i reisevesken for lading.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:31 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 50dd0f6a68b84a58b770c32c73c9721b 248514 true true true false 248514 25 686865 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:31 4 1 Topic 1 227438 25           Det er imidlertid anbefalt å fullade det etter første gangs bruk.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 8c9ef2ae71904f64a3e3f5f7321374dc 248515 true true true false 248515 25 686868 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 4 1 Topic 1 227440 25           Koble reiseladevesken til en bærbar PC, en veggmontert USB-tilkobling eller en passende adapter til stikkontakt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:33 P_Intensity light 753 3f4a5c288f4f47549d77852fa70f8a11 248516 true true true false 248516 25 686870 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:33 4 1 Topic 1 231432 25           Intensitetslys   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:34 P_Light ring 753 eb3c9415a62a472a9e3a477f3fdee483 248517 true true true false 248517 25 686873 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:34 4 1 Topic 1 231434 25           Lysring   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:35 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 39f19034651c4537b7c4236b4cbb0fad 248518 true true true false 248518 25 686876 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:35 4 1 Topic 1 232594 25           Ikke bruk laderen utendørs eller i nærheten av oppvarmede overflater.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:36 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 8b702e3b57d74cd8bdc9ad30eb097011 248519 true true true false 248519 25 686878 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:36 4 1 Topic 1 236680 25           Hver av de 14 første pusseøktene må vare i minst ett minutt for at Easy-start-syklusen skal gå videre på riktig måte.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 Cover image Upgrade 582 f1d3554e6cbc46d4bd1e1374d8165f47 248520 true true true false 248520 25 686881 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 4 1 Topic 1 149439 25               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 Toothbrush handle (Upgrade) 582 9230b054cefb4fd18fbd788bbaa85c20 248521 true true true false 248521 25 686882 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 4 1 Topic 1 124560 25   Tannbørstehåndtak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Merk: Ikke bruk isopropylalkohol, eddik eller blekemidler til å rengjøre håndtaket, siden dette kan føre til misfarging.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 33fefe923ec74ebd94a0c06abe43ae0b 248522 true true true false 248522 25 686885 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 4 1 Topic 1 131845 25   Fjerne det oppladbare batteriet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Kil fast skrutrekkeren mellom batteriet og den svarte rammen nederst i komponentene. Deretter presser du skrutrekkeren unna batteriet for å bryte den nederste delen av den svarte rammen.   Sett skrutrekkeren inn mellom den nederste delen av batteriet og den svarte rammen for å bryte metalltappen mellom batteriet og det grønne kretskortet. Da løsner den nederste delen av batteriet fra rammen.   Ta tak i batteriet, og dra det unna de indre komponentene for å bryte den andre metallkoblingen til batteriet. Forsiktig: Pass på at du ikke skader fingrene dine på de skarpe kantene på batteritappene.   Dekk til batterikontaktene med teip for å unngå elektrisk kortslutning fra gjenværende batteristrøm. Det oppladbare batteriet kan nå resirkuleres, og resten av produktet kan kastes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:38 Warranty restrictions 753 bb5d2365f061462187d6b956083fef32 248523 true true true false 248523 25 686888 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:38 4 1 Topic 1 227001 25   Garantirestriksjoner   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Følgende dekkes ikke av vilkårene i den internasjonale garantien: Børstehoder. Skader forårsaket av bruk av uautoriserte erstatningsdeler. Skade forårsaket av misbruk, mislighold, forsømmelse, endringer eller uautorisert reparasjon. Normal slitasje, inkludert avskalling, riper, slitasje, misfarging og falming.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:40 Introduction general (INCLUDING APP) 541 bb6af69eb4554e84a330600277d68399 248525 true true true false 248525 25 686893 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:40 4 1 Topic 1 222027 25   Innledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:40 Warning (2.0) 753 9abd781199d54f769e1e2943a1a29c09 248526 true true true false 248526 25 740178 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:09 4 1 Topic 1 232593 25           Hovedledningen kan ikke byttes ut. Hvis ledningen blir ødelagt, må du kaste laderen.     Hvis apparatet er skadet på noen måte (børstehode, tannbørstehåndtak eller lader), må du slutte å bruke det. Dette apparatet inneholder ingen utskiftbare deler. Dersom apparatet blir skadet, kan du kontakte forbrukertjenesten der du bor (se Garanti og støtte). Apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover, personer som har nedsatt fysisk, sensorisk eller mental funksjonsevne, og personer som mangler erfaring og kunnskap. Dette forutsetter imidlertid at bruken skjer under tilsyn, eller at brukeren forstår risikoene og har fått opplæring i trygg bruk av apparatet. Ikke la barn leke med apparatet. Barn skal ikke rengjøre eller vedlikeholde apparatet med mindre de er over 8 år og får veiledning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:40 extra warning DiamondClean 753 7aadfda5483b4fa69c4e3850865d07d6 248527 true true true false 248527 25 740300 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:34 4 1 Topic 1 227212 25           For å effektivt lade ditt Philips Sonicare-håndtak, bør du ikke plassere ladebasen på en magnetisk metalloverflate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:41 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 87e5c0314256444f9918989cfd14aa16 248528 true true true false 248528 25 686900 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:41 4 1 Topic 1 211304 25   Din Philips Sonicare (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Batteriindikasjon       Oppbevaringsrom for ledningen USB-ledning (integrert)     Merk:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:41 Brush heads 753 822c5bb61c9b46718bae90bf97578e22 248529 true true true false 248529 25 686901 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:41 4 1 Topic 1 198852 25   Børstehoder   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Din Philips Sonicare kommer med et utvalg av børstehoder som er designet for å gi overlegne resultater for dine tannstellbehov.    Nummer og type børstehode kan variere avhengig av hvilken type tannbørste du har kjøpt. Premium Clean-børstehode Premium Gum Care-børstehode Premium White-børstehode Tongue Care+-børstehode (kun bestemte modeller)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:43 Modes 753 4bdfef23fc2b4860ad09c18ef7456247 248531 true true true false 248531 25 686907 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:43 4 1 Topic 1 211306 25           Din tannbørste er utstyrt med fem ulike moduser for å imøtekomme alle tannstellsbehovene dine (noen modeller kommer bare med fire børstemoduser). Følgende moduser er tilgjengelige:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 White+ mode 753 9165bbcb389546d9b29ee2bef5a5db05 248533 true true true false 248533 25 686913 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 4 1 Topic 1 198855 25   White+-modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ er et modus på to minutter og 40 sekunder, dette anbefales å bruke med intensitetsnivå 3 og Premium White-børstehode. Følg retningslinjene nedenfor for å oppnå optimale resultater.    Begynn med å pusse tennene øverst til høyre (segment 1) og puss i 20 sekunder, før du pusser de øverste fortennene (segment 2). Fortsett å gjøre dette for segmentene 3 til 6 for å sikre jevn pussing av alle seks seksjonene i munnen. Etter å ha fullført alle 6 segmentene, skrur tannbørsten seg automatisk over på poleringsmudus.   For å polere tennene dine, pusser du den utvendige overflaten av de øvre tennene dine i 20 sekunder (segment 2), og pusser deretter den utvendige overflaten på de nedre tennene i 20 sekunder (segment 5). Poleringsbevegelsen som brukes i denne delen av moduset vil føles og høres annerledes ut enn de første to minuttene av moduset.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 Gum Health mode 753 d88f1f1e83554fb18c025fb0e77de206 248534 true true true false 248534 25 686917 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 4 1 Topic 1 198858 25   Gum Health-modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health er et modus på tre minutter og 20 sekunder, dette anbefales å brukes med intensitetsnivå 3 og Premium Gum Care-børstehode. Følg retningslinjene nedenfor for å oppnå optimale resultater:   Begynn med å pusse tennene øverst til høyre (segment 1) og puss i 20 sekunder på både utvendige og innvendige flater, før du pusser de øverste framtennene (segment 2). Fortsett å gjøre dette for seksjonene 3 til 6 for å sikre jevn pussing av alle seks segmentene i munnen.   For å oppnå optimal pleie for tannkjøttet, pusser du så de utvendige og innvendige overflatene i de øvre, høyre jekslene dine i 20 sekunder (segment 1), og deretter pusser du innvendige og utvendige overlater i de øvre, venstre jekslene i 20 sekunder (segment 3). Fortsett med å pusse de utvendige og innvendige overflatene i de nedre, høyre jekslene i 20 sekunder (segment 4), etterfulgt av 20 sekunder på innvendige og utvendige overlater i de nedre, venstre jekslene (segment 6). Pussebevegelsen som brukes i denne delen av moduset vil føles og høres annerledes ut enn de første to minuttene av moduset.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:10 DeepClean+ mode 753 29cbb704a25741bd9b2403a4222766d2 248535 true true true false 248535 25 709248 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:10 4 1 Topic 1 198870 25   Deep Clean+-modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Varigheten av DeepClean+-modusen er avhengig av om håndtaket er tilkoblet appen eller ikke. I tilkoblet modus går DeepClean+ i to minutter og gir tilbakemeldinger på pussehastigheten hvert 20. sekund. I frakoblet modus går DeepClean+ i tre minutter og gir tilbakemeldinger på pussehastigheten hvert 30. sekund. Følg retningslinjene nedenfor for å oppnå optimale resultater når du pusser i frakoblet tilstand.   Begynn med å pusse tennene øverst til høyre (segment 1) og puss i 30 sekunder på både utvendige og innvendige flater, før du pusser de øverste framtennene (segment 2). Fortsett å gjøre dette for segmentene 3 til 6 for å sikre jevn pussing av alle seks segmentene i munnen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:10 Tongue Care mode (specific types only) 753 63cabf78968b42c4846c9101444bfcbf 248536 true true true false 248536 25 709249 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:10 4 1 Topic 1 198871 25   Tongue Care-modus (kun bestemte modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care er en modus på 20 sekunder, denne anbefales å bruke med intensitetsnivå 1 og Tongue Care+-børstehodet. Følg retningslinjene nedenfor for å oppnå optimale resultater:   Fukt mikrobusten og puss tungen med frem-og-tilbake-bevegelser. Rengjør så langt bak som er komfortabelt.  Skyll munnen og gjenta prosedyren to ganger til. Modusen vil velges automatisk, avhengig av hvilket børstehode du setter på. Hvis du vil justere modusen eller intensiteten manuelt, kan du gjøre dette ved hjelp av modus/intensitet-knappen. Trykk på modus/intensitet-knappen før du begynner å pusse for å endre modusen, og trykk på den under pussing for å justere intensitetsnivået. Håndtaket husker valget ditt til neste gang du setter på det samme børstehodet. Hvis du ønsker å gå tilbake til den anbefalte originalinnstillingen for børstehodet, kan du endre det manuelt til den anbefalte innstillingen beskrevet ovenfor. Merk: Når Philips Sonicare brukes i kliniske studier, må den brukes med høy intensitet i Clean-modus, White+-modus, GumHealth-modus eller i frakoblet DeapClean+-modus for å oppnå effekt for (henholdsvis) plakkfjerning, flekkfjerning, tannkjøtthelse eller overlegenhet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 Intensity settings 753 3c4094398bd14463bdda7e7a4b7d9e70 248537 true true true false 248537 25 686927 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 4 1 Topic 1 213664 25   Innstillinger for intensitet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Tannbørsten din gir deg muligheten til å velge mellom tre ulike innstillinger for intensitet: lav, middels eller høy. Intensiteten vil velges automatisk, avhengig av hvilket børstehode du setter på. Hvis du ønsker å endre til en annen intensitet, kan du gjøre dette ved å trykke på modus/intensitet-knappen mens du børster. For best mulige resultater bør du bruke den automatisk valgte intensiteten. Intensiteten kan ikke endres når håndtaket er slått av eller pauset.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 Brushing instructions (2.0) 753 2c165e7a2ece4fd4b6e824fbd0aae44f 248538 true true true false 248538 25 686931 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 4 1 Topic 1 213666 25   Pusseinstruksjoner   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fest ønsket børste hode.               En vibrasjonsendring (og en liten endring i lyden) samt aktivering av den lyse lydalarmen gir deg beskjed når du bruker for mye kraft når du pusser. Merk:             Merk:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:12 Features and accessories 753 73b0dd22e645418fbe50a12a954cb410 248540 true true true false 248540 25 709250 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:12 4 1 Topic 1 213684 25   Funksjoner og tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   App Trykksensor Påminnelse om børstehodeutskifting Pussetempostyrer Easy-start Reiseveske (kun bestemte modeller) Holder for børstehode (kun bestemte modeller)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:12 a. App 753 11397f5cbf1f402994bb185db579daa1 248541 true true true false 248541 25 709251 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:12 4 1 Topic 1 213686 25   a. App   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Philips Sonicare er  Bluetooth-aktivert og lar deg oppnå overlegen munnpleie med Philips Sonicare-appen.  Ved bruk vil Philips Sonicare-appen hjelpe deg til å forbedre munnhelsevanene dine. Den gir deg tilbakemeldinger mens du pusser, informerer deg om du glemte noen området når du pusser, sporer børstevanene dine over tid og gir nyttige tips og triks for å gi deg den sunneste munnen noensinne. For å få full nytte av din Philips Sonicare, anbefaler vi deg om å følge disse trinnene:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:13 Connecting your toothbrush (2.0) 753 b7c564f9c7244fa38d57ba0524be1af7 248542 true true true false 248542 25 709252 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:13 4 1 Topic 1 233848 25   Koble til tannbørsten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kontroller at  Bluetooth på mobilenheten er slått på før du åpner appen. Gå til innstillinger på mobilenheten for å slå på  Bluetooth.   For å koble tannbørsten til appen, fjerner du håndtaket fra laderen og trykker på modus-/intensitetsknappen.   Merk: For optimal dataregistrering bør du ha mobilen i nærheten under pussing.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:50 b. Pressure sensor 753 133cb3fe189645178115b9b523195909 248543 true true true false 248543 25 686949 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:50 4 1 Topic 1 213687 25   b. Trykksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Philips Sonicare er utstyrt med en avansert sensor som måler trykket du påfører når du pusser. Hvis du påfører for mye trykk, vil tannbørsten gi deg umiddelbar tilbakemelding for å indikere at du må redusere trykket. Tilbakemeldingen gis på to ulike måter: Du opplever en endring i vibrasjonen, og derfor i pussefølelsen.   Trykkadvarselslyset i lysringen vil lyse lilla. Hvis du får en advarsel, reduserer du trykket. Lyset vil slås av og pussefølelsen vil justeres til den opprinnelige følelsen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:14 Activating or deactivating the pressure sensor  540 481cf0d9be6b4534bd092d38a9623030 248544 true true true false 248544 25 709253 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:14 4 1 Topic 1 224155 25   Slik aktiverer eller deaktiverer du trykksensoren    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sett håndtaket med et påsatt børstehode i en tilkoblet lader. Trykksensoren aktiveres ved å holde inne modus-/intensitetsknappen og ved å trykke på på/av-knappen mens enheten står i en lader. Håndtaket piper to ganger for å bekrefte at den er aktivert. Trykksensoren deaktiveres ved å holde inne modus-/intensitetsknappen og ved å trykke på på/av-knappen to ganger mens enheten står i en lader. Håndtaket piper én gang for å bekrefte at den er deaktivert.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:15 c. Brush head replacement reminder 753 2721ef4883614248a31ad15fd8e78fc8 248545 true true true false 248545 25 709254 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:15 4 1 Topic 1 213688 25   c. Påminnelse om børstehodeutskifting   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Din Philips Sonicare er utstyrt med en smart funksjon som sporer slitasjen på børstehodet. Avhengig av trykket du påfører og hvor lenge det er brukt, minner lyset for børstehodeutskifting deg på å skifte børstehodet. Det er viktig å skifte børstehodet tidsnok for å garantere den beste rengjøringen og pleien av tennene dine.  Når det gule lyset for påminnelse om børstehodeutskifting blinker, bør du bytte børstehodet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:15 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 b237774365d5402fb39fb7e7be953412 248546 true true true false 248546 25 709255 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:15 4 1 Topic 1 227443 25   Slik aktiverer eller deaktiverer du påminnelsen om børstehodeutskifting   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Påminnelsen om børstehodeutskifting aktiveres ved å holde inne modus-/intensitetsknappen og ved å trykke på på/av-knappen tre ganger mens enheten står i en lader. Håndtaket piper to ganger for å bekrefte at den er aktivert. Påminnelsen om børstehodeutskifting deaktiveres ved å holde inne modus-/intensitetsknappen og ved å trykke på på/av-knappen tre ganger mens enheten står i en lader. Håndtaket piper én gang for å bekrefte at den er deaktivert.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:16 d. BrushPacer 753 09c9cf6074554399be2cdf510fe74923 248547 true true true false 248547 25 709256 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:16 4 1 Topic 1 213690 25   d. Pussetempostyrer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pussetempostyreren er en intervalltimer som har et kort pip og pause for å minne deg på å pusse de forskjellige sonene i munnen. Pussetempostyreren piper etter forskjellige intervaller i løpet av pussesyklusen avhengig av pussemodusen du har  valgt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:53 e. Easy-start (2.0) 753 a2021c20288e449783e0d93549cc6252 248548 true true true false 248548 25 686963 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:53 4 1 Topic 1 231442 25   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start-funksjonen virker i alle moduser, bortsett fra i TongueCare+-modus. Denne Philips Sonicare-modellen leveres med Easy-start-funksjonen deaktivert.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:16 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 abd4049fcd424c1194092909c25f6e64 248549 true true true false 248549 25 709257 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:16 4 1 Topic 1 224169 25   Aktivere eller deaktivere Easy-start-funksjonen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start aktiveres ved å holde inne modus-/intensitetsknappen og ved å trykke på på/av-knappen én gang mens enheten står i laderen. Håndtaket piper to ganger for å bekrefte at den er aktivert. Easy-start deaktiveres ved å holde inne modus-/intensitetsknappen og ved å trykke på på/av-knappen én gang mens enheten står i laderen. Håndtaket piper én gang for å bekrefte at den er deaktivert.   Merk:   Merk: Easy-start må være deaktivert for å oppnå klinisk effekt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:17 f. Travel case (specific types only) 753 7783e2404553488fa9a4b91bc32a2cab 248550 true true true false 248550 25 709258 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:17 4 1 Topic 1 213692 25   f. Reiseveske (kun bestemte modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Philips Sonicare kommer med en reiseveske for å gjøre det lettere å reise med tannbørsten din. Det er designet for å passe til tannbørstehåndtaket og to børstehoder. Noen modeller kommer med et reiseveske med USB-lading som kan kobles til din bærbare PC via USB, slik at du kan lade din Philips Sonicare når du reiser. For informasjon om lading av din Philips Sonicare med reisevesken, se Batteristatus og lading.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 g. Brush head holder (specific types only) 753 f844c02675774dd1be636747dd0e357a 248551 true true true false 248551 25 686969 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 4 1 Topic 1 213693 25   g. Børstehodeholder (kun bestemte modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Børstehodeholderen er designet for å holde og lagre børstehodene dine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:55 Battery status and charging 753 0c5f8ebcc1c749fab15dee4c77c62fa2 248552 true true true false 248552 25 686972 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:55 4 1 Topic 1 213721 25   Batteristatus og lading   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:55 Charging with glass (specific types only) 753 21df4034a369411facea01de4278cff6 248553 true true true false 248553 25 686974 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:55 4 1 Topic 1 213730 25   Lading med glass (kun bestemte modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Koble ladebasen til en stikkontakt.   Ladeindikatoren blinker hvitt frem til tannbørsten er fulladet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:18 Charging with travel case (specific types only) EU 753 e343fbecf3d64a6ba419c9e0a0758712 248554 true true true false 248554 25 709259 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:18 4 1 Topic 1 227434 25   Lading med reiseveske for lading (kun bestemte modeller) Lade med reiseveske for lading (kun bestemte modeller) Lade med reiseveske for lading (kun bestemte modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB-ledningen er koblet til reisevesken og lagres i oppbevaringsrommet for ledningen. Batteriindikatoren blinker hvitt frem til tannbørsten er fulladet. Viktig: Stikkontakten må være en ekstra trygg, lavvoltskilde som er kompatibel med de elektriske rangeringene angitt på enheten. Viktig: Kun tannbørstemodellene HX993W, HX993B, HX993P, HX993S og HX993L kan lades i reisevesken. Andre produkter og batterier er ikke kompatible med reisevesken. Merk: Det vil ta minst 24 timer å fullade din Philips Sonicare. Du trenger ikke å fullade håndtaket før første gangs bruk, da håndtaket er forhåndsladet for dette.   Merk:   Merk: Ikke legg metallobjekter i reisevesken, det kan påvirke ladingen av håndtaket og kan føre til at laderen overopphetes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:57 Cleaning note (2.0) 753 3ea14ea2708b4ba9bab8afa7f861c962 248555 true true true false 248555 25 686979 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:57 4 1 Topic 1 213773 25           Merk: Ikke rengjør børstehodet, håndtaket eller reisevesken i oppvaskmaskinen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:57 Charger and travel case 753 3511af5eefc54445ab8277946796e182 248556 true true true false 248556 25 686981 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:57 4 1 Topic 1 213774 25   Lader og reiseveske   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Koble alltid fra laderen og reisevesken før du rengjør det. Bruk en fuktig klut til å tørke av overflaten på laderen og reisevesken.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:19 Glass and brush head holder 753 07a7ac9f45de4ae1b78dd45ff721a51b 248557 true true true false 248557 25 709260 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:19 4 1 Topic 1 213775 25   Glass og børstehodeholder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rengjør glasset og børstehodeholderen med varmt vann og mild såpe. Tørk delene med et mykt håndkle. Glasset og børstehodeholderen kan vaskes i oppvaskmaskin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:58 Storage (wall socket) 753 b9ebc924c0c2498593bef13766b7c97d 248558 true true true false 248558 25 686986 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:58 4 1 Topic 1 227000 25   Oppbevaring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hvis du ikke skal bruke Philips Sonicare-tannbørsten over en lengre periode, kobler du laderen fra strømuttaket, rengjør den, og oppbevarer den på en kjølig og tørr plass beskyttet mot direkte sollys.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:20 Locating the model number 582 f794fc1cd2904067b912206e5dff9da4 248559 true true true false 248559 25 709261 Localizer Philips 2017-02-07T11:17:20 4 1 Topic 1 213804 25   Finne modellnummeret   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Se på undersiden av Philips Sonicare tannbørstehåndtaket for å se modellnummeret (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:34 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 1cde53b382f545fbb5f144982c4acba6 248561 true true true false 248561 36 688714 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:34 4 1 Topic 1 28386 36           Placera tandborsten mot tänderna i en liten vinkel (45 grader) och tryck ordentligt så att borsten kommer åt tandköttskanten eller precis under tandköttskanten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:35 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 6d163db88a634b6b9abf183018bac477 248562 true true true false 248562 36 688716 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:35 4 1 Topic 1 32960 36           För att rengöra framtändernas insida vinklar du borsthandtaget halvt upprätt och tar flera vertikala överlappande borstdrag på varje tand.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:35 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 24152c9268444c959dabb8fe42f6382d 248563 true true true false 248563 36 688717 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:35 4 1 Topic 1 41706 36           Rikta in borsthuvudet så att borsten är vända i samma riktning som handtagets framsida.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:36 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 b42f592157634b07989835a3eb850c41 248564 true true true false 248564 36 688719 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:36 4 1 Topic 1 41988 36           Ta loss borsthuvudet och skölj metallskaftet med varmt vatten. Var noga med att ta bort eventuella rester av tandkräm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:37 Using your Philips Sonicare 306 3a0ce75db54843069e885deaa7784eda 248565 true true true false 248565 36 688720 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:37 4 1 Topic 1 28383 36   Använda din Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:38 Brush head 306 038157a3c86e40a1aef5a6e6be01b7c8 248566 true true true false 248566 36 688722 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:38 4 1 Topic 1 33694 36   Borsthuvud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Skölj borsthuvudet och borsten efter varje användning. Ta loss borsthuvudet från handtaget och skölj borsthuvudanslutningen med varmt vatten minst en gång i veckan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:39 P_Power on/off button 540 743077a46b8e43c39bc1ad2a27a05191 248567 true true true false 248567 36 688724 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:39 4 1 Topic 1 99058 36           På/av-knapp   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:40 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 44d3fd8a2fa9494c8cbfe7a5f4358c0b 248568 true true true false 248568 36 688726 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:40 4 1 Topic 1 107578 36           Ladda ned appen Philips Sonicare från Apple App Store eller Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:44 E_Open the Sonicare app. 540 5c8d8296dd05421f96f82432f47184f7 248570 true true true false 248570 36 688731 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:44 4 1 Topic 1 107581 36           Öppna appen Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:45 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 702cd433216447f99bf028896215c778 248571 true true true false 248571 36 688733 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:45 4 1 Topic 1 107582 36           Följ de anvisningar för appen Sonicare som visas på din mobila enhet. Appen ansluter automatiskt till tandborsten. Om anslutningen inte lyckas följer du de steg för felsökning som finns i appen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:46 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 360a8067bd1741cda229a85e6178b878 248572 true true true false 248572 36 688735 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:46 4 1 Topic 1 133464 36           Ta bort och kassera borsthuvudet. Täck över hela handtaget med en handduk eller en tygbit.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:47 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 6aa7acf3937441c3b8693a99c8fe1579 248573 true true true false 248573 36 688736 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:47 4 1 Topic 1 133466 36           Håll i den övre delen av handtaget med en hand och slå på handtagets hölje en dryg centimeter ovanför den nedre änden. Slå hårt med en hammare på handtagets alla fyra sidor för att lossa ändlocket.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:48 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 5692a61b7f764a90af934ca8479842d4 248574 true true true false 248574 36 688738 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:48 4 1 Topic 1 133468 36           Obs! Du kan behöva slå flera gånger mot den nedre änden för att göra sönder snäppfästena på insidan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:49 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 8f10bf6466ef41dcaefe2a965b243440 248575 true true true false 248575 36 688740 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:49 4 1 Topic 1 133471 36           Ta bort ändlocket från tandborsthandtaget. Om ändlocket inte lossnar lätt från höljet upprepar du steg 3 tills ändlocket lossnar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:49 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 fc0907a9475a4436bb9ab1fb0ccad734 248576 true true true false 248576 36 688741 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:49 4 1 Topic 1 133473 36           Håll handtaget upp och ned och tryck skaftet nedåt mot en hård yta. Om de inre komponenterna inte lossnar lätt från höljet upprepar du steg 3 till dess att de inre komponenterna lossnar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:50 E_Remove the rubber battery cover. 582 5ebcddb2584d4993b81e56e0b494ba04 248577 true true true false 248577 36 688742 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:50 4 1 Topic 1 133475 36           Ta bort batteriluckan i gummi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:51 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 55a7f567b5ac45b4a0ec8fa4d5b8affe 248578 true true true false 248578 36 688744 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:51 4 1 Topic 1 213671 36           Tryck lätt mot tänderna för att Philips Sonicare ska bli så effektiv som möjligt. För borsthuvudet fram och tillbaka över tänderna med små rörelser så att borsten kommer åt mellan tänderna.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:52 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 199906f420f348d99aaed040c1690a32 248579 true true true false 248579 36 688745 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:52 4 1 Topic 1 213672 36           Gör den här rörelsen under hela borstningen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:52 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 8e55cf5d008841889b040a1fa0ab728f 248580 true true true false 248580 36 688746 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:52 4 1 Topic 1 213673 36           Borsten ska vara något utställda. Gnugga inte.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:53 E_Wet the bristles. 582 1b620be2e78846509c47f5a4e2005c8f 248581 true true true false 248581 36 688748 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:53 4 1 Topic 1 213674 36           Fukta borsten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:54 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 433a1271a3be4cebb63c81ba5a8ae61e 248582 true true true false 248582 36 688750 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:54 4 1 Topic 1 213676 36           Applicera en liten mängd tandkräm på borsten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:55 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 77c0a6544c22493ebe320fef32c1bd59 248583 true true true false 248583 36 688752 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:55 4 1 Topic 1 213734 36           Ställ laddningsglaset ovanpå laddningsenheten och placera handtaget i glaset.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:56 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 9827c0c31ddf4411ac3ff8447b42622e 248584 true true true false 248584 36 688754 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:56 4 1 Topic 1 222028 36           Grattis till ditt inköp och välkommen till Philips! Få ut mesta möjliga av den support Philips erbjuder genom att registrera din produkt på  www.philips.com/welcome eller via appen Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:57 P_Brush heads 541 e7687f3f0b70403ca40fb8131382e7a6 248585 true true true false 248585 36 688758 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:57 4 1 Topic 1 222034 36           Borsthuvuden   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 P_Handle 541 955c4c95089f475fa10817cb8417e823 248586 true true true false 248586 36 688759 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 4 1 Topic 1 222035 36           Handtag   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 P_Mode/intensity button 541 86e0f30d5d1a4a56863d0d2f512807d2 248587 true true true false 248587 36 688762 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 4 1 Topic 1 222036 36           Läges-/intensitetsknapp   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:59 P_Mode light 541 629f19473a45493e976a29f90c82bec1 248588 true true true false 248588 36 688764 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:59 4 1 Topic 1 222038 36           Lägeslampa   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 P_Brush head replacement reminder light 541 1fcc3780947a48efa3dcf1498bcdd453 248589 true true true false 248589 36 688766 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 4 1 Topic 1 222039 36           Påminnelselampa för byte av borsthuvud   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 P_Charging base 541 f142c0d70c93427d81466f35f80a201e 248590 true true true false 248590 36 688769 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 4 1 Topic 1 222041 36           Laddningsenhet   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 P_Charging glass 541 aca42833af09461885de1e2f049196d9 248591 true true true false 248591 36 688772 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 4 1 Topic 1 222043 36           Laddningsglas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 P_Travel case 541 b2c15c4382bb4da2a6c96a92a280ad1d 248592 true true true false 248592 36 688775 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 4 1 Topic 1 222044 36           Resefodral   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:04 P_Brush head holder 541 8d248dda93c44bf282a0ae8002c31197 248593 true true true false 248593 36 688778 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:04 4 1 Topic 1 222048 36           Hållare för borsthuvud   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 05f7104a02484bc68388755de5416307 248594 true true true false 248594 36 688781 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 4 1 Topic 1 225150 36           Det här laddningsenheten är utformad för att enbart ladda ett handtag åt gången. Laddningsenheten är inte kompatibel med andra Philips Sonicare-modeller.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:07 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 6b4bc4dc067749c3b918ee5b3c0ea657 248595 true true true false 248595 36 688785 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:07 4 1 Topic 1 226152 36           Radioutrustningen i produkten har en frekvens mellan 2 402–2 480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:08 E_Place the handle in the charging travel case. 753 ff1b61cf1ccf487b937c252de018d38d 248596 true true true false 248596 36 688788 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:08 4 1 Topic 1 227435 36           Placera handtaget i laddningsresefodralet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 09c158b61fad438cbfa532d015cc66ef 248599 true true true false 248599 36 688796 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 4 1 Topic 1 227438 36           Det rekommenderas dock att ladda handtaget fullständigt innan första användningen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 49cb4107a130406da877aa718b959221 248600 true true true false 248600 36 688797 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 4 1 Topic 1 227440 36           Anslut laddningsresefodralet till en bärbar dator, ett väggmonterat USB-uttag eller en lämplig väggadapter.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:12 P_Intensity light 753 4e6f69006428431ea9e2cf99eadbbbca 248601 true true true false 248601 36 688800 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:12 4 1 Topic 1 231432 36           Intensitetslampa   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:13 P_Light ring 753 a25bb607277741f3b88170d817eba6c7 248602 true true true false 248602 36 688803 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:13 4 1 Topic 1 231434 36           Ljusring   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:13 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 67e59c96b222425d8d6170f8ae27ffe1 248603 true true true false 248603 36 688806 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:13 4 1 Topic 1 232594 36           Använd inte laddaren utomhus eller i närheten av uppvärmda ytor.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:14 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 57922e76c3054eddb1401ca7eb1ccd5c 248604 true true true false 248604 36 688809 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:14 4 1 Topic 1 236680 36           Var och en av de 14 första borstningarna ska pågå i minst 1 minut för att Easy-start-borstningskraftsstegringen ska kunna genomföras.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 Cover image Upgrade 582 9e53a7de1bb443618bfba2def74ba170 248605 true true true false 248605 36 688811 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 4 1 Topic 1 149439 36               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 Toothbrush handle (Upgrade) 582 e2af41562441478cb9a56f288e246e46 248606 true true true false 248606 36 688812 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 4 1 Topic 1 124560 36   Tandborsthandtag   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Obs! Använd inte isopropylsprit, vinäger eller blekmedel för att rengöra handtaget eftersom detta kan leda till missfärgningar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 569346425fda44338eb1572f84beb961 248607 true true true false 248607 36 688814 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 4 1 Topic 1 131845 36   Ta ur det laddningsbara batteriet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Kila fast skruvmejseln mellan batteriet och den svarta ramen längst ned på de inre komponenterna. Bänd skruvmejseln uppåt, bort från batteriet, för att bryta sönder den svarta ramens nederdel.   För in skruvmejseln mellan botten av batteriet och den svarta ramen för att bryta loss metallfliken som ansluter batteriet till det gröna kretskortet. Batteriets nederdel lossnar då från ramen.   Ta tag i batteriet och dra det bort från de inbyggda komponenterna för att bryta batteriets andra metallflik. Varning! Var försiktig så att du inte gör illa fingrarna på batteriflikarnas vassa kanter.   Täck över batteriets kontakter med tejp för att förhindra att en kortslutning kan uppstå om det finns energi kvar i batteriet. Det laddningsbara batteriet kan nu återvinnas, och resten av produkten kan kasseras på lämpligt sätt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 Warranty restrictions 753 e52bcbcb305b47b59f17582f6ecf92e3 248608 true true true false 248608 36 688816 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 4 1 Topic 1 227001 36   Garantibegränsningar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De internationella garantivillkoren omfattar inte följande: Borsthuvuden. Skada som orsakas av användning av reservdelar som inte har godkänts. Skador som orsakats av felaktig användning, misskötsel, ändringar eller obehörig reparation. Normalt slitage, inklusive hack, repor, avskavning, missfärgning och blekning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 Introduction general (INCLUDING APP) 541 c935e1c0d85c4351ae6b9c306f763d61 248610 true true true false 248610 36 688821 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 4 1 Topic 1 222027 36   Inledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:18 Warning (2.0) 753 bfea042a9c5e457ea832eaf81f6ce995 248611 true true true false 248611 36 740179 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:11 4 1 Topic 1 232593 36           Nätsladden kan inte bytas ut. Om nätsladden är skadad måste du kassera laddaren.     Om någon del av apparaten (borsthuvudet, handtaget eller laddaren) är skadad ska du inte använda den. Den här apparaten innehåller inga delar som kan underhållas. Om apparaten är skadad kontaktar du kundtjänsten i ditt land (se kapitlet Garanti och support). Den här apparaten kan användas av barn som är 8 år eller äldre och av personer med olika funktionshinder eller som inte har kunskap om hur apparaten används, så länge de övervakas och får instruktioner angående säker användning och förstår riskerna som medföljer. Barn ska inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll får inte utföras av barn om de inte är över åtta år och övervakas av en vuxen person.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:18 extra warning DiamondClean 753 f536ace7bec944eb9a8febc4e0d1ccaa 248612 true true true false 248612 36 740301 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:36 4 1 Topic 1 227212 36           För att effektivt ladda ditt Philips Sonicare-handtag ska du inte placera laddaren på en magnetisk metallyta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:19 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 b8bdfd0d26d64547a3efdaba4ad65670 248613 true true true false 248613 36 688829 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:19 4 1 Topic 1 211304 36   Din Philips Sonicare (bild 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Batteriindikator       Sladdförvaringsutrymme USB-kabel (inbyggd)     Obs!     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:20 Brush heads 753 82ea8eb44b704fdeb8c6a037a259ff9f 248614 true true true false 248614 36 688832 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:20 4 1 Topic 1 198852 36   Borsthuvuden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Din Philips Sonicare levereras med en mängd borsthuvuden som är utformade för att ge överlägsna resultat till dina tandvårdsbehov .    Antalet och typen av borsthuvuden kan ändras beroende på vilken typ av tandborste som du har köpt. Premium Clean-borsthuvud Premium Gum Care-borsthuvud Premium White-borsthuvud Tongue Care+-borsthuvud (endast vissa modeller)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:22 Modes 753 ce9f792240504fbda34f7e52155a498b 248616 true true true false 248616 36 688842 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:22 4 1 Topic 1 211306 36           Din elektriska tandborste är utrustad med 5 olika lägen för att tillgodose alla dina tandvårdsbehov (vissa modeller levereras med endast 4 borstningslägen). Följande lägen är tillgängliga:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:25 White+ mode 753 2d58f3c17be9464985dbfce7a6d4516c 248618 true true true false 248618 36 688850 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:25 4 1 Topic 1 198855 36   Vitt läge (White+)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vitt läge (White+) är ett 2 minuters och 40 sekunders läget som rekommenderas att användas med intensitetsnivå 3 och Premium White-borsthuvudet. För bästa resultat ska du följa nedanstående anvisningar.    Börja med att borsta högra överkäkens tänder (del 1) och borsta i 20 sekunder innan du fortsätter med framtänderna i överkäken (del 2). Fortsätt med detta för del 3 till 6 för att säkerställa en jämn borstning i alla 6 delar av munnen. Efter att ha avslutat alla sex delar, växlar tandborsten automatiskt till poleringsläge.   För att polera tänderna borstar du utsidan av överkäkens tänder i 20 sekunder (del 2) och borstar sedan utsidan av underkäkens tänder i 20 sekunder (del 5). Poleringsrörelsen som används i denna del av läget kommer att kännas och låta annorlunda än de första två minuterna i läget.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:26 Gum Health mode 753 a4094c7891bb4486b2186d0b60d0fbd2 248619 true true true false 248619 36 688853 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:26 4 1 Topic 1 198858 36   Tandköttsvård-läge (Gum Health)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tandköttsvård-läge (Gum Health) är ett 3 minuters och 20 sekunders läget som rekommenderas att användas med intensitetsnivå 3 och Premium Gum Care-borsthuvudet. För bästa resultat ska du följa nedanstående anvisningar:   Börja med att borsta högra överkäkens tänder (del 1) och borsta i 20 sekunder på både övre och nedre delar innan du fortsätter med framtänderna i överkäken (del 2). Fortsätt med detta för del 3 till 6 för att säkerställa en jämn borstning i alla 6 delar av munnen.   Därefter ta optimal vård för tandköttet borstar du övre och nedre delar av högra överkäkens bakre tänder i 20 sekunder (del 1) och borstar sedan övre och nedre delar av vänstra överkäkens bakre tänder i 20 sekunder (del 3). Fortsätt att borsta övre och nedre delar av högra underkäkens bakre tänder i 20 sekunder (del 4) och borsta sedan övre och nedre delar av vänstra underkäkens bakre tänder i ytterligare 20 sekunder (del 6). Borstningsrörelsen som används i denna del av läget kommer att kännas och låta annorlunda än de första två minuterna i läget.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:43 DeepClean+ mode 753 b125c6f626624f4da20b88dbb535ac91 248620 true true true false 248620 36 709214 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:43 4 1 Topic 1 198870 36   Djuprengöringsläge (DeepClean+)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   (Djuprengöringsläget (DeepClean+) längd beror på handtaget är anslutet eller inte till appen. I anslutet läge körs Djuprengöringsläge (DeepClean+) i två minuter och ger BrushPacer-feedback var 20:e sekund. I icke-anslutet läge körs djuprengöringsläget (DeepClean) i tre minuter och ger BrushPacer-feedback var 30:e sekund. För bästa resultat ska du följa nedanstående anvisningar när du borstar icke-anslutet:   Börja med att borsta högra överkäkens tänder (del 1) och borsta i 30 sekunder på både övre och nedre delar innan du fortsätter med framtänderna i överkäken (del 2). Fortsätt med detta för del 3 till 6 för att säkerställa en jämn borstning i alla 6 delar av munnen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:45 Tongue Care mode (specific types only) 753 747c4b489b584224b634d29b994989dd 248621 true true true false 248621 36 709215 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:45 4 1 Topic 1 198871 36   Tungrengöringsläge (Tongue Care) (endast vissa modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tungrengöringsläge (Tongue Care) är ett 20 sekunders läge som rekommenderas att användas med intensitetsnivå 1 och Tongue Care+-borsthuvudet. För bästa resultat ska du följa nedanstående anvisningar:   Blöt mikroborsten och borsta tungan fram och tillbaka. Rengör så långt in som det känns bekvämt.  Skölj munnen och upprepa proceduren ytterligare två gånger. Beroende på vilket borsthuvud som du sätter fast kommer läget att väljas automatiskt. Om du vill ändra läge eller byta intensitet manuellt, kan du göra detta med läges-/intensitetsknappen. Tryck på läges-/intensitetsknappen innan du borstar om du vill byta läge, och tryck på knappen medan du borstar för att byta intensitetsnivå. Dina inställningar sparas tills nästa gång du ansluter samma borsthuvud. Om du vill gå tillbaka till de ursprungliga rekommenderade inställningarna för borsthuvudet kan du manuellt ändra till de rekommenderade inställningarna enligt beskrivningen ovan. Obs! När Philips Sonicare används i kliniska studier måste den användas med hög intensitet i rengöringsläge (Clean), i vitt läge (White+) i tandköttsvård-läge (Gum Health), eller i icke-anslutet djuprengöringsläge (DeepClean+) för att uppnå effekt vid plackborttagning, fläckborttagning, munhälsa eller överlägset.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:29 Intensity settings 753 963772b0598d4593be9e9670e3a2173e 248622 true true true false 248622 36 688865 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:29 4 1 Topic 1 213664 36   Inställning av intensiteten   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Din elektriska tandborste ger dig möjlighet att välja mellan 3 olika intensitetsnivåer: låg, medel och hög. Beroende på vilket borsthuvud som du sätter fast kommer intensiteten att väljas automatiskt. Om du vill ändra till en annan intensitet, kan du göra detta genom att trycka på läges-/intensitetsknappen när du borstar. För att bästa resultat rekommenderar vi att du använder automatiskt vald intensitet. Intensiteten kan inte ändras så länge som handtaget är avstängt eller i pausläge.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:30 Brushing instructions (2.0) 753 9c50d14ba3c141228d352b7dcdd3cea7 248623 true true true false 248623 36 688869 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:30 4 1 Topic 1 213666 36   Borstningsanvisningar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sätt fast önskat  borsthuvud.               En förändring i vibration (och en lätt förändring i ljud) och aktivering av ljusringsvarning när du trycker för mycket när du borstar. Obs!             Obs!           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:45 Features and accessories 753 79decac323b747a2ae33d3070d2ca10c 248625 true true true false 248625 36 709216 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:45 4 1 Topic 1 213684 36   Funktioner och tillbehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Appen Trycksensor Påminnelse för byte av borsthuvud BrushPacer Easy-start Resefodral (endast vissa modeller) Borsthuvudhållare (endast vissa modeller)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:46 a. App 753 8f2335b59b57404ebc6ac29cdc347ec4 248626 true true true false 248626 36 709217 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:46 4 1 Topic 1 213686 36   a. App   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Philips Sonicare är  Bluetooth-aktiverad låter dig uppnå en överlägsen tandvård med appen Philips Sonicare.  Genom att använda appen Philips Sonicare kan du förbättra dina munhygienvanor. Det ger dig feedback i realtid när du borstar, informerar dig om du har missat några fläckar när du borstar, spårar ditt borstningsbeteende över tid och ger användbara tips och tricks för en så hälsosam mun som möjligt. Vi ber att du följer följande steg för att dra maximal nytta av din Philips Sonicare:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:46 Connecting your toothbrush (2.0) 753 0d560c8900e54bde856bfb8bd5283774 248627 true true true false 248627 36 709218 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:46 4 1 Topic 1 233848 36   Ansluta din tandborste   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kontrollera att  Bluetooth är aktiverat på dina mobila enhet innan du startar appen. Öppna Inställningar på dina mobila enhet för att aktivera  Bluetooth.   För att ansluta tandborsten till appen tar du bort handtaget från laddaren och trycker på läges-/intensitetsknappen.   Obs! För optimal datainsamling, håller du din mobila enhet i närheten under borstning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:38 b. Pressure sensor 753 2314da35240d47ada23f542df2af622c 248628 true true true false 248628 36 688887 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:38 4 1 Topic 1 213687 36   b. Trycksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare är utrustad med en avancerad sensor som mäter trycket du använder när du borstar. Om du trycker för hårt, kommer tandborsten att ge omedelbar feedback för att indikera att du behöver minska trycket. Feedback ges på två olika sätt: Du upplever en förändring i vibration och därmed i borstningskänslan.   Ljusringens tryckvarningslampa lyser lila. Om du får en varning minskar du trycket. Lampan släcks och borstningskänslan kommer att anpassas till den ursprungliga känslan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:47 Activating or deactivating the pressure sensor  540 46e61747723e4538bf858d4b07d91265 248629 true true true false 248629 36 709219 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:47 4 1 Topic 1 224155 36   Aktivera eller avaktivera trycksensorn    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Placera handtaget med fastsatt borsthuvud i den nätanslutna laddaren. Trycksensorn aktiveras genom att hålla läges-/intensitetsknappen och genom att trycka på strömbrytaren två gånger medan den laddar. Handtaget piper två gånger när det är aktiverat. Trycksensorn inaktiveras genom att hålla läges-/intensitetsknappen och genom att trycka på strömbrytaren två gånger medan den laddar. Handtaget piper en gång när det är inaktiverat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:48 c. Brush head replacement reminder 753 3fb881f486f64199a1f770558ffb04cd 248630 true true true false 248630 36 709220 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:48 4 1 Topic 1 213688 36   c. Påminnelse för byte av borsthuvud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare är utrustad med en smart funktion som spårar slitaget av borsthuvudet. Beroende på trycket du använder och hur mycket tid som används, påminner påminnelselampan för byte av borsthuvud om att du ska byta ut borsthuvudet. Det är viktigt att byta borsthuvudet i tid för att garantera bästa rengöring och vård av dina tänder.  När den gula lampan för byte av borsthuvud blinkar bör du byta ut ditt borsthuvud.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:49 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 9b27b44e306941fd9de0e9f8ceda526c 248631 true true true false 248631 36 709221 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:49 4 1 Topic 1 227443 36   Aktivera eller avaktivera påminnelselampa för byte av borsthuvud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Påminnelselampa för byte av borsthuvud aktiveras genom att hålla läges-/intensitetsknappen och genom att trycka på strömbrytaren tre gånger medan den laddar. Handtaget piper två gånger när det är aktiverat. Påminnelselampa för byte av borsthuvud inaktiveras genom att hålla läges-/intensitetsknappen och genom att trycka på strömbrytaren tre gånger medan den laddar. Handtaget piper en gång när det är inaktiverat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:50 d. BrushPacer 753 ec598f40358d483c96289161d8d1db3d 248632 true true true false 248632 36 709222 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:50 4 1 Topic 1 213690 36   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer är en intervalltimer som avger ett kort pip och en paus som påminner dig om att borsta de olika delarna av munnen. Beroende på vilket borstningsläge du har  valt piper BrushPacer med olika intervall under borstningscykeln.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:44 e. Easy-start (2.0) 753 f9470467f6b7482a9e56bdb9e88eff79 248633 true true true false 248633 36 688907 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:44 4 1 Topic 1 231442 36   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start-funktionen fungerar i alla lägen förutom i tungrengöringsläget (TongueCare+). Den här Philips Sonicare-modellen levereras med Easy-start-funktionen inaktiverad.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:51 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 d53ebfb9f1894fc5949ad714a17d849d 248634 true true true false 248634 36 709223 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:51 4 1 Topic 1 224169 36   Aktivera eller inaktivera Easy-start-funktionen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start aktiveras genom att hålla läges-/intensitetsknappen och genom att trycka på strömbrytaren en gång medan den laddar. Handtaget piper två gånger när det är aktiverat. Easy-start inaktiveras genom att hålla läges-/intensitetsknappen och genom att trycka på strömbrytaren en gång medan den laddar. Handtaget piper en gång när det är inaktiverat.   Obs!   Obs! För att uppnå klinisk effekt behöver Easy-start inaktiveras.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:51 f. Travel case (specific types only) 753 a78781e75cc54b8a96ab87644c1694aa 248635 true true true false 248635 36 709224 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:51 4 1 Topic 1 213692 36   f. Resefodral (endast vissa modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare levereras med ett resefodral som gör det mer bekvämt att resa med din elektriska tandborste. Den är utformad för att rymma den elektriska tandborstens handtag och två borsthuvuden. Vissa modeller levereras med ett USB-laddningsresefodral som ansluter till din bärbara dator via USB-port så att du kan ladda din Philips Sonicare när du reser. Mer information om hur du laddar Philips Sonicare med resefodralet finns i ”Batteristatus och laddning”.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:47 g. Brush head holder (specific types only) 753 a00ff2bd40b94ed685b1f51b77dd8257 248636 true true true false 248636 36 688919 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:47 4 1 Topic 1 213693 36   g. Borsthuvudhållare (endast vissa modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Borsthuvudhållaren är utformad för att förvara borsthuvudena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:49 Battery status and charging 753 b1d095e83e0a4a1fa0c58ef92678af30 248637 true true true false 248637 36 688921 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:49 4 1 Topic 1 213721 36   Batteristatus och laddning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:50 Charging with glass (specific types only) 753 a3e6a3e6c82348eab98b009bdb50d3fe 248638 true true true false 248638 36 688926 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:50 4 1 Topic 1 213730 36   Laddning med glas (endast vissa modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Anslut laddningsenheten till vägguttaget.   Batteriladdningsindikatorn blinkar vitt tills tandborsten är fulladdad.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:52 Charging with travel case (specific types only) EU 753 0082658dcad34fefaaaada0785370114 248639 true true true false 248639 36 709225 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:52 4 1 Topic 1 227434 36   Laddning med reseladdare (endast vissa modeller) Ladda med reseladdare (endast vissa modeller) Ladda med reseladdare (endast vissa modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB-kabeln är anslutet till resefodralet och förvaras i sladdförvaringsutrymmet. Batteriindikatorn blinkar vitt tills tandborsten är fulladdad. Viktigt! Väggadaptern måste vara en säker extra låg spänningskälla, kompatibel med de elektriska specifikationer som är markerade på enheten. Viktigt! Endast tandborstmodellerna HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L kan laddas i resefodralet. Andra produkter och batterier är inte kompatibla med resefodralet. Obs! Det tar minst 24 timmar att ladda din Philips Sonicare fullständigt. Du behöver inte ladda handtaget fullständigt innan första användningen eftersom handtaget är förladdat.   Obs!   Obs! Placera inte metallföremål i resefodralet eftersom laddningen av handtaget kan påverkas och kan orsaka att laddaren överhettas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:53 Cleaning note (2.0) 753 b770c675290a48ac8db8651775da49fd 248640 true true true false 248640 36 688930 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:53 4 1 Topic 1 213773 36           Obs! Diska inte borsthuvudet, handtaget eller resefodralet i diskmaskin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:55 Charger and travel case 753 b9bd698742a1449e812c2ff275b9ecb3 248641 true true true false 248641 36 688935 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:55 4 1 Topic 1 213774 36   Laddare och resefodral   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dra ur nätsladden och resefodralet innan du börjar rengöra det. Torka av laddaren och resefodralet med en fuktig trasa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:52 Glass and brush head holder 753 838911a3236f467d833e8dde2b552741 248642 true true true false 248642 36 709226 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:52 4 1 Topic 1 213775 36   Glas och hållare för borsthuvud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rengör glaset och hållaren för borsthuvud med varmt vatten och mild tvål. Torka dem med en mjuk handduk. Glaset och hållaren för borsthuvud kan diskas i diskmaskin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:58 Storage (wall socket) 753 dd98a3cfd8794797a0b4a4547ff4f285 248643 true true true false 248643 36 688940 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:58 4 1 Topic 1 227000 36   Förvaring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Om du inte tänker använda din Philips Sonicare under en längre period ska du koppla bort laddningsenheten från vägguttag, rengöra alla delar och förvara dem på en sval, torr plats som inte utsätts för direkt solljus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:53 Locating the model number 582 82f23c190e3540e1ab5646fc393b3966 248644 true true true false 248644 36 709227 Localizer Philips 2017-02-07T11:16:53 4 1 Topic 1 213804 36   Lokalisera modellnumret   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Titta på undersidan av Philips Sonicare-tandborsthandtag för modellnumret (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 5ce222502d6146ccb12fb14adc3d99f2 248647 true true true false 248647 13 686803 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 4 1 Topic 1 41706 13           Alignez la tête de brosse afin que les poils soient dans le même axe que l'avant du manche.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 7c2045f0a16d413994d6f8bb897a56a1 248648 true true true false 248648 13 686807 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 4 1 Topic 1 41988 13           Retirez la tête de brosse et rincez la zone de l'axe en métal avec de l’eau tiède. Veillez à éliminer tous les résidus de dentifrice.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:16 Brush head 306 18f4a1108a2f421f928d5ab78e822b6d 248649 true true true false 248649 13 686811 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:16 4 1 Topic 1 33694 13   Tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Rincez la tête de brosse et les brins après chaque utilisation. Retirez la tête de brosse du manche et rincez la base de la tête de brosse à l'eau chaude au moins une fois par semaine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 04faebe5110e4f7c9fad0a7d53814842 248651 true true true false 248651 13 686816 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 4 1 Topic 1 133464 13           Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un tissu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 033f7ac1860244a09541339f0a140b11 248652 true true true false 248652 13 686819 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 4 1 Topic 1 133466 13           Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le capuchon.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 178cd7d9e4cf4a62978b68110f555c9b 248653 true true true false 248653 13 686822 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 1 Topic 1 133468 13           Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 8206442e94b2488e8a054f937368c98a 248654 true true true false 248654 13 686826 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 1 Topic 1 133471 13           Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:20 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 fadbc537079f45369e3ea6491816f309 248655 true true true false 248655 13 686830 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:20 4 1 Topic 1 133473 13           En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:21 E_Remove the rubber battery cover. 582 a3f6f273efd94f0696651c479f06baf9 248656 true true true false 248656 13 686831 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:21 4 1 Topic 1 133475 13           Retirez le couvercle en caoutchouc de la batterie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:22 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 50f333e58df84a9ab9d63d05c7ffe0bf 248657 true true true false 248657 13 686834 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:22 4 1 Topic 1 213671 13           Exercez une légère pression pour optimiser l'efficacité de la brosse Philips Sonicare. Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les brins atteignent les espaces interdentaires.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:22 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 862356a3064d4510b41c12ac68cbedbe 248658 true true true false 248658 13 686837 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:22 4 1 Topic 1 213672 13           Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:23 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 39160c11c8454207876b4fdfbd4fc148 248659 true true true false 248659 13 686839 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:23 4 1 Topic 1 213673 13           Les brins doivent s’évaser légèrement. Ne frottez pas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:24 E_Wet the bristles. 582 74eb7cef556e4e4e81976d6de25d1790 248660 true true true false 248660 13 686842 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:24 4 1 Topic 1 213674 13           Humidifiez les brins.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:25 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 091f59cd678142d28c56a294790c6928 248661 true true true false 248661 13 686844 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:25 4 1 Topic 1 213676 13           Appliquez une petite quantité de dentifrice sur les brins.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:25 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 d97cc0953b7a470e95d9c7b39754f79f 248662 true true true false 248662 13 686847 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:25 4 1 Topic 1 213734 13           Placez le verre de charge au-dessus de la base de recharge et placez le manche dans le verre.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:26 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 52dd53a70e1b42ac83566c7c9c0912bb 248663 true true true false 248663 13 686849 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:26 4 1 Topic 1 222028 13           Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l'univers Philips ! Pour profiter pleinement des avantages de l'assistance Philips, enregistrez votre produit à l'adresse  www.philips.com/welcome ou au moyen de l'application Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:27 P_Brush heads 541 f70d1984e1c54f25aade17b0d3eb01be 248664 true true true false 248664 13 686851 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:27 4 1 Topic 1 222034 13           Têtes de brosse   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:27 P_Handle 541 2b38a2c1c6004c1598a66cd56036a54d 248665 true true true false 248665 13 686854 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:27 4 1 Topic 1 222035 13           Manche   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:28 P_Mode/intensity button 541 3644a80b5580414e8a8be311758fc73a 248666 true true true false 248666 13 686858 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:28 4 1 Topic 1 222036 13           Bouton d'intensité et de mode   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:30 P_Mode light 541 f1f658dae3324aa3a9807fd6e15dbe4c 248667 true true true false 248667 13 686862 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:30 4 1 Topic 1 222038 13           Voyant de mode   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:31 P_Brush head replacement reminder light 541 ed14467afe0447e286d45365fbcbfd04 248668 true true true false 248668 13 686864 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:31 4 1 Topic 1 222039 13           Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 P_Charging base 541 545a9a89415a44c7bd50d968eb1bd0f2 248669 true true true false 248669 13 686867 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 4 1 Topic 1 222041 13           Station de recharge   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:33 P_Charging glass 541 a0ecbfe92bad43089b3f5b3d99344aea 248670 true true true false 248670 13 686871 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:33 4 1 Topic 1 222043 13           Verre de charge   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:34 P_Travel case 541 da3c845935d343bc8b9863935ecc6d77 248671 true true true false 248671 13 686874 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:34 4 1 Topic 1 222044 13           Coffret de voyage   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:35 P_Brush head holder 541 39d281fa5123418393e2be960fd69157 248672 true true true false 248672 13 686877 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:35 4 1 Topic 1 222048 13           Support de tête de brosse   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:36 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 3bb028bde5ea43459fad7c76e9073211 248673 true true true false 248673 13 686879 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:36 4 1 Topic 1 225150 13           Ce chargeur est conçu pour charger un seul manche à la fois. Ce chargeur n’est pas compatible avec d’autres modèles Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 29dcc3ccce1c47fba128f53f0a348e4b 248674 true true true false 248674 13 686883 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 4 1 Topic 1 226152 13           L'équipement radio de ce produit fonctionne entre 2 402 et 2 480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:38 E_Place the handle in the charging travel case. 753 fa247bb04cb14c8e99f630eeacd1133f 248675 true true true false 248675 13 686886 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:38 4 1 Topic 1 227435 13           Placez le manche sur le coffret de charge de voyage.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:40 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 fa2389a1a1eb42d9bfb77fb56d06b547 248678 true true true false 248678 13 686896 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:40 4 1 Topic 1 227438 13           Cependant, il est recommandé de le recharger complètement après la première utilisation.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:41 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 047904a685694f01afb47f5b8609fbbf 248679 true true true false 248679 13 686899 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:41 4 1 Topic 1 227440 13           Branchez le coffret de charge de voyage à un ordinateur portable, une prise murale USB ou un adaptateur mural approprié.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:42 P_Intensity light 753 35a8cb52eb374ff29b7d82be8d33468a 248680 true true true false 248680 13 686903 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:42 4 1 Topic 1 231432 13           Voyant d'intensité   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:42 P_Light ring 753 cb150568dc0c4aeaa81a8de97260efe5 248681 true true true false 248681 13 686905 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:42 4 1 Topic 1 231434 13           Anneau lumineux   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:43 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 fa0958ac2f2c493ea300cb5b1ee709fe 248682 true true true false 248682 13 686908 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:43 4 1 Topic 1 232594 13           N'utilisez pas le chargeur à l'extérieur ou près de surfaces chauffantes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 f7406c86544646b0b7a8e8bb24b0bffa 248683 true true true false 248683 13 686914 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:44 4 1 Topic 1 236680 13           Au cours des 14 premières utilisations, chaque cycle de brossage doit durer au moins une minute pour que la fonction Easy-start se déroule correctement.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:45 Cover image Upgrade 582 9b79303c04564330b9d1bf7dd50530cb 248684 true true true false 248684 13 686920 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:45 4 1 Topic 1 149439 13               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 Toothbrush handle (Upgrade) 582 a9e2616ed30445cd80bda05799461d4e 248685 true true true false 248685 13 686923 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 4 1 Topic 1 124560 13   Manche de la brosse à dents   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Remarque : N’utilisez pas d’isopropanol, de vinaigre ou d’eau de Javel pour nettoyer le manche car cela peut entraîner une décoloration.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 8af45734b48f4f5fa55d7ca97b47be9b 248686 true true true false 248686 13 686930 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 4 1 Topic 1 131845 13   Retrait de la pile rechargeable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre noir en bas des composants internes. Puis, faites levier sous la batterie avec le tournevis pour retirer le dessus du cadre noir.   Insérez le tournevis entre l'extrémité inférieure de la batterie et le cadre noir pour rompre la languette métallique reliant la batterie au circuit imprimé. Ceci libèrera du cadre l'extrémité inférieure de la batterie.   Saisissez la batterie et retirez-la des composants internes pour rompre la deuxième languette métallique de la batterie. Attention : Prenez garde de ne pas vous blesser aux doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.   Couvrez les contacts de la batterie avec de l'adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie. La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:48 Warranty restrictions 753 92129b555b17425280ac2e79924bd68f 248687 true true true false 248687 13 686939 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:48 4 1 Topic 1 227001 13   Limites de la garantie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants : Têtes de brosse. Les dommages causés par l'utilisation de pièces de rechange non autorisées. Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées. L'usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l'affadissement des couleurs.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:51 Introduction general (INCLUDING APP) 541 ceeff6cd67024a3a8867698d1ac2f969 248689 true true true false 248689 13 686956 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:51 4 1 Topic 1 222027 13   Présentation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:52 Warning (2.0) 753 0c220022d9f84164bf46844d4fc6fc94 248690 true true true false 248690 13 740180 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:12 4 1 Topic 1 232593 13           Il est impossible de remplacer le cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est endommagé, vous devez mettre le chargeur au rebut.     Si l'appareil (tête de brosse, manche de la brosse à dents ou chargeur) est endommagé, cessez de l'utiliser. L'appareil ne contient aucune pièce réparable. Si l'application est endommagée, contactez le Service Consommateurs de votre pays (voir le chapitre « Garantie et assistance »). Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions quant à l’utilisation sécurisée de l’appareil et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas être réalisés par des enfants sauf s'ils sont âgés de plus de 8 ans et sous surveillance.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:53 extra warning DiamondClean 753 177e334831694ea2b8490b909fecbf9a 248691 true true true false 248691 13 740299 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:33 4 1 Topic 1 227212 13           Pour charger efficacement votre manche Philips Sonicare, ne placez pas votre base de chargeur sur une surface métallique magnétique.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 9281ac03cdae4353b444869c1127d3db 248692 true true true false 248692 13 686971 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 4 1 Topic 1 211304 13   Votre brosse à dents Philips Sonicare (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Voyant de charge       Rangement du cordon Câble USB (intégré)     Remarque :     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 Brush heads 753 aa684712b5bc404da4893531c0fa7bb2 248693 true true true false 248693 13 686976 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 4 1 Topic 1 198852 13   Têtes de brosse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Votre Philips Sonicare est livrée avec une gamme de têtes de brosse qui sont conçues pour offrir des résultats supérieurs pour vos besoins de soins bucco-dentaires.    Le nombre et le type de têtes de brosse peuvent changer en fonction du type de brosse à dents que vous avez acheté. Tête de brosse Premium Clean Tête de brosse Premium Gum Care Tête de brosse Premium White Tête de brosse Tongue Care+ (certains modèles uniquement)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:59 Modes 753 2c4ae07f06024cf18cc693cd89f373f0 248695 true true true false 248695 13 686987 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:59 4 1 Topic 1 211306 13           Votre brosse à dents électrique est équipée de 5 modes différents pour répondre à tous vos besoins de soins bucco-dentaires (certains modèles sont livrés avec 4 modes de brossage uniquement). Les modes suivants disponibles sont :   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:01 White+ mode 753 1fcce81062934f4c90835fa3d2816c24 248697 true true true false 248697 13 686995 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:01 4 1 Topic 1 198855 13   Mode Blancheur+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Blancheur+ est un mode d'une durée de 2 minutes 40 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3 et la tête de brosse Premium White. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous.    Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche. Après avoir terminé les 6 segments, la brosse à dents passe automatiquement en mode polissage.   Pour polir vos dents, brossez la surface externe de vos dents de la mâchoire supérieure pendant 20 secondes (segment 2) puis brossez la surface externe de vos dents de la mâchoire inférieure pendant 20 secondes (segment 5). Le mouvement de polissage utilisé durant cette partie du mode est différent de celui des deux premières minutes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:03 Gum Health mode 753 143c1b4ed27f45329306fb59b4eba9cc 248698 true true true false 248698 13 686998 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:03 4 1 Topic 1 198858 13   Mode Santé des gencives   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le mode Santé des gencives est un mode d'une durée de 3 minutes 20 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3 et la tête de brosse Gum Care. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous :   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant(segment 2). Poursuivez ainsi de la section 3 à la section 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche.   Ensuite, pour bien prendre soin de vos gencives, brossez les surfaces extérieures et intérieures de vos dents postérieures de la mâchoire supérieure droite pendant 20 secondes (segment 1), puis brossez les surfaces extérieures et intérieures de vos dents de la mâchoire supérieure gauche pendant 20 secondes (segment 3). Continuez à brosser les surfaces extérieures et intérieures de vos dents postérieures de la mâchoire inférieure droite pendant 20 secondes (segment 4), suivies de 20 secondes supplémentaires sur les surfaces externe et interne de vos dents postérieures de la mâchoire inférieure gauche (segment 6). Le mouvement de brossage utilisé durant cette partie du mode est différent de celui des deux premières minutes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 DeepClean+ mode 753 76a46c92a1c5457e9382486c965dd84a 248699 true true true false 248699 13 709642 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 4 1 Topic 1 198870 13   Mode DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La durée du mode DeepClean+ dépend de la connexion ou non du manche à l'application. En mode connecté, le mode DeepClean+ fonctionne pendant deux minutes et fournit des informations au BrushPacer toutes les 20 secondes. En mode non connecté, le mode DeepClean+ fonctionne pendant trois minutes et fournit des informations au BrushPacer toutes les 30 secondes. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous lorsque vous utilisez le brossage non connecté.   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 30 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 Tongue Care mode (specific types only) 753 aaf035edd7a44d5698a65b265d13804f 248700 true true true false 248700 13 709643 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 4 1 Topic 1 198871 13   Mode Tongue Care (certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care est un mode d'une durée de 20 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 1 et la tête de brosse Tongue Care+. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous :   Mouillez les micro-brins et brossez votre langue avec un mouvement de va-et-vient. Nettoyez en profondeur sans inconfort.  Rincez votre bouche et répétez deux fois la procédure. En fonction de la tête de brosse que vous fixez, le mode sera automatiquement sélectionné. Si vous voulez régler le mode ou l'intensité manuellement, vous pouvez le faire à l'aide du bouton mode/intensité. Appuyez sur le bouton mode/intensité avant le brossage pour modifier le mode, puis appuyez dessus pendant le brossage pour régler le niveau d'intensité. Votre sélection sera conservée la prochaine fois que vous fixerez la même tête de brosse. Si vous souhaitez revenir au réglage initial recommandé pour la tête de brosse, modifiez-le manuellement en vous reportant à la description ci-dessus. Remarque : lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d'études cliniques, elle doit être utilisée à haute intensité en mode Clean, en mode White+, en mode GumHealth ou en mode DeepClean+ non connecté pour atteindre l'efficacité d'élimination des plaques, d'élimination des taches, de santé ou raffermissement des gencives (respectivement).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:07 Intensity settings 753 0e42d30dab034f31b0820d1b63246303 248701 true true true false 248701 13 687006 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:07 4 1 Topic 1 213664 13   Réglages d'intensité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Votre brosse à dents électrique vous donne la possibilité de choisir entre 3 niveaux d'intensité différents : Faible, moyen et intense. En fonction de la tête de brosse que vous fixez, l'intensité sera automatiquement sélectionnée. Si vous souhaitez passer à une intensité différente, vous pouvez le faire en appuyant sur le bouton mode/intensité pendant le brossage. Pour obtenir des résultats optimaux, il est recommandé d'utiliser l'intensité sélectionnée automatiquement. L'intensité ne peut pas être modifiée lorsque le manche est mis hors tension ou en pause.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:08 Brushing instructions (2.0) 753 6328b85c34b54455b83d1dfcf10c1cc9 248702 true true true false 248702 13 687009 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:08 4 1 Topic 1 213666 13   Directives de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fixez la  tête de brosse souhaitée.               Une modification de la vibration (et une modification mineure du son) et l'allumage de l'anneau lumineux vous alertent lorsque vous appliquez trop de pression en vous brossant les dents. Remarque :             Remarque :           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 Features and accessories 753 49b35ac1a94549299ebc478986165e5c 248704 true true true false 248704 13 709644 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 4 1 Topic 1 213684 13   Fonctionnalités et accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Application Capteur de pression Rappel de remplacement de tête de brosse BrushPacer Fonction Easy-start Coffret de voyage (certains modèles uniquement) Support de tête de brosse (certains modèles uniquement)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 a. App 753 e875bbe22e1d48059d20f79baac156d4 248705 true true true false 248705 13 709645 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 4 1 Topic 1 213686 13   a. Application   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre Philips Sonicare est compatible  Bluetooth et vous permet d'obtenir des soins bucco-dentaires de qualité grâce à l'application Philips Sonicare.  L'utilisation de l'application Philips Sonicare vous aidera à améliorer vos habitudes de soins de santé bucco-dentaires. Il vous fournit des informations en temps réel pendant le brossage, vous informe si vous avez oublié des taches lors du brossage, suit votre comportement de brossage au fil du temps et fournit des conseils utiles et des astuces pour que votre bouche soit plus saine que jamais. Afin de profiter pleinement de votre Philips Sonicare, nous vous conseillons de suivre les étapes suivantes :   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 Connecting your toothbrush (2.0) 753 8a22640339d643e3953abbb3fbf4e1ff 248706 true true true false 248706 13 709646 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:07 4 1 Topic 1 233848 13   Connecter votre brosse à dents   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Assurez-vous que la fonction  Bluetooth de votre appareil mobile est activée avant d'ouvrir l'application. Accédez aux paramètres de votre appareil mobile pour activer le  Bluetooth.   Pour connecter la brosse à dents à l'application, retirez le manche du chargeur et appuyez sur le bouton mode/intensité.   Remarque : pour une capture optimale des données, conservez votre appareil mobile à proximité pendant le brossage.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:16 b. Pressure sensor 753 a9030d32630f47f8a059660a1d2b57c2 248707 true true true false 248707 13 687023 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:16 4 1 Topic 1 213687 13   b. Capteur de pression   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre Philips Sonicare est équipé d'un capteur évolué qui mesure la pression appliquée pendant le brossage. Si vous appliquez une pression trop forte, la brosse à dents réagit immédiatement pour indiquer que vous devez réduire l'appui. La rétroaction est fournie de deux manières différentes : Vous éprouvez une modification de la vibration et donc de la sensation de brossage.   L'anneau lumineux de témoin de pression s'illumine en violet. Si vous recevez une alerte, réduisez la pression exercée. L'anneau lumineux s'éteint et la sensation de brossage redevient conforme à la sensation d'origine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:08 Activating or deactivating the pressure sensor  540 19e5b40e3c2446fa87cefb7621b93cdb 248708 true true true false 248708 13 709647 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:08 4 1 Topic 1 224155 13   Pour activer ou désactiver la fonctionnalité de capteur de pression    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Fixez une tête de brosse sur le manche et placez ce dernier dans le chargeur branché. Le capteur de pression est activé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation. Le capteur de pression est désactivé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:08 c. Brush head replacement reminder 753 eaff6c7c23e54217a7d895acaa0dbc6b 248709 true true true false 248709 13 709648 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:08 4 1 Topic 1 213688 13   c. Rappel de remplacement de tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Votre Philips Sonicare est équipé d'une fonctionnalité intelligente qui suit l'usure de votre tête de brosse. En fonction de la pression que vous appliquez et de la durée utilisée, le témoin de rappel de remplacement de la tête de brosse vous rappelle de changer la tête de votre brosse. Il est important de changer votre tête de brosse dans les délais afin de garantir le meilleur nettoyage et soin de vos dents.  Lorsque le voyant orange de remplacement de la tête de brosse se met à clignoter, vous devez remplacer votre tête de brosse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:08 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 9f0440880d9444f39123881f1b55c966 248710 true true true false 248710 13 709649 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:08 4 1 Topic 1 227443 13   Pour activer ou désactiver le rappel de remplacement de tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Le rappel de remplacement de tête de brosse est activé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant trois fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation. Le rappel de remplacement de tête de brosse est désactivé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant trois fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:08 d. BrushPacer 753 a78f1142b33446ac97941aac4a776db2 248711 true true true false 248711 13 709650 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:08 4 1 Topic 1 213690 13   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La fonction BrushPacer est un minuteur d'intervalles qui émet un bref signal sonore et suspend le cycle pour vous rappeler de brosser les différentes parties de votre bouche. Les signaux du BrushPacer sont émis à différents intervalles au cours du cycle de brossage, en fonction du mode  sélectionné.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:20 e. Easy-start (2.0) 753 e14802585fc2407abc906d340bf2fdb5 248712 true true true false 248712 13 687033 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:20 4 1 Topic 1 231442 13   e. Fonction Easy-start Fonction Easy-start Fonction Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La fonction Easy-start fonctionne dans tous les modes, sauf TongueCare+. La fonction Easy-start est désactivée par défaut sur la brosse à dents Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 08171c7cdf56459393f0ed62717e3a54 248713 true true true false 248713 13 709651 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 4 1 Topic 1 224169 13   Activation ou désactivation de la fonction Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La fonction Easy-start est activée en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation. La fonction Easy-start est désactivée en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.   Remarque :   Remarque : pour obtenir une efficacité clinique, la fonction Easy-start doit être désactivée.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 f. Travel case (specific types only) 753 d77c017ed18948088acbdc10602430f1 248714 true true true false 248714 13 709652 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 4 1 Topic 1 213692 13   f. Coffret de voyage (certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre Philips Sonicare est livré avec un coffret de voyage pour faciliter le déplacement avec votre brosse à dents électrique. Il est conçu pour accueillir le manche de la brosse à dents électrique et deux têtes de brosse. Certains modèles sont livrés avec un coffret de recharge de voyage USB qui se connecte à votre ordinateur portable via le port USB. Cela vous permet de recharger votre Philips Sonicare lorsque vous voyagez. Pour plus d'informations sur la recharge de votre Philips Sonicare avec le coffret de voyage, reportez-vous à la section « État de la batterie et chargement ».   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:23 g. Brush head holder (specific types only) 753 6da0086211f748ea8163e09d2f7f1c52 248715 true true true false 248715 13 687039 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:23 4 1 Topic 1 213693 13   g. Support de tête de brosse (certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Le support de tête de brosse est conçu pour conserver et stocker vos têtes de brosse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:24 Battery status and charging 753 d5bf9559fa4f42728080533040fe2f90 248716 true true true false 248716 13 687041 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:24 4 1 Topic 1 213721 13   État de la batterie et chargement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:24 Charging with glass (specific types only) 753 72141f9dea344a2faeefb190200fa644 248717 true true true false 248717 13 687043 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:24 4 1 Topic 1 213730 13   Rechargement avec le verre (certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Branchez la base du chargeur sur une prise secteur.   L'indicateur de charge clignote en blanc jusqu'à ce que votre brosse à dents soit complètement chargée.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 Charging with travel case (specific types only) EU 753 729e15be5b9a44508f0be5075b6483ad 248718 true true true false 248718 13 709653 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 4 1 Topic 1 227434 13   Rechargement avec le coffret de voyage (certains modèles uniquement) Charge avec le coffret de voyage (certains modèles uniquement) Charge avec le coffret de voyage (certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Le cordon USB est fixé au coffret de voyage et stocké dans le compartiment de rangement du cordon. L'indicateur de la batterie clignote en blanc jusqu'à ce que votre brosse à dents soit complètement chargée. Important : l'adaptateur mural doit être une source de sécurité à très basse tension compatible avec les spécifications électriques indiquées sur l'appareil. Important : seules les brosses à dents modèle HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L peuvent être chargées dans le coffret de voyage. Les autres produits et batteries ne sont pas compatibles avec le coffret de voyage. Remarque : la charge complète de votre Philips Sonicare prend au moins 24 heures. Il n'est pas indispensable de recharger complètement votre manche avant la première utilisation car il a été préchargé à cet effet.   Remarque :   Remarque : ne placez aucun objet métallique dans le coffret de voyage pour ne pas affecter le chargement du manche ni provoquer une surchauffe du chargeur.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:26 Cleaning note (2.0) 753 eb1ed5d878414ea7b4476f386c914e7f 248719 true true true false 248719 13 687047 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:26 4 1 Topic 1 213773 13           Remarque : Ne mettez ni la tête de brosse, ni le manche, ni le coffret de voyage au lave-vaisselle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:27 Charger and travel case 753 c3f00fead7714e2e9dd16c00c300abfc 248720 true true true false 248720 13 687049 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:27 4 1 Topic 1 213774 13   Coffret et chargeur de voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Débranchez systématiquement le chargeur et le coffret de voyage avant de le nettoyer. Essuyez la surface du chargeur et du coffret de voyage à l'aide d'un chiffon humide.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 Glass and brush head holder 753 4f54d14374c84dbb9203033647d62849 248721 true true true false 248721 13 709654 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 4 1 Topic 1 213775 13   Verre et support de tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nettoyez le support de tête de brosse et le verre avec du savon doux et de l'eau. Séchez-les à l'aide d'une serviette douce. Le verre et le support de la tête de brosse passent au lave-vaisselle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-09-21T14:38:39 Warranty restrictions 753 dd6be2081fc44dcebdae7908f650b4af 227001 true true true false 227001 0 747157 Mariska van Ree 2017-03-21T15:32:20 6 1 Topic 1 -1 1   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   100321 Moniek Koehoorn 2016-10-10T14:27:05 DiamondClean Smart EU/ROW (Main Book luxury) 753 ebd5c01adf544ad8bbfa1a79f061e0cf 231427 true true true false 231427 0 749207 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:22:31 6 1 Book 1 -1 1                                                                          28 HISTCOMMENT  0 0 false  DiamondClean Smart EU/ROW (Main Book luxury)    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  DiamondClean Smart EU_ROW (Main Book luxury)  0 DiamondClean Smart EU/ROW (Main Book luxury) 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  DiamondClean Smart EU/ROW (Main Book luxury) 
   62 Moniek Koehoorn 2016-10-17T09:35:01 Warning (2.0) 753 f7f98177e02343d3b62e98a4cf4b25a0 232593 true true true false 232593 0 747069 Mariska van Ree 2017-03-21T15:29:52 6 1 Topic 1 -1 1           The main cord cannot be replaced. If the main cord is damaged, discard the charger.     If the appliance is damaged in any way (brush head, toothbrush handle or charger), stop using it. This appliance contains no serviceable parts. If the appliance is damaged, contact the Consumer Care Center in your country (see 'Warranty and support'). This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-09-22T14:45:25 extra warning DiamondClean 753 e7d375e7fec64fb8888b62de827a2688 227212 true true true false 227212 0 749608 Mariska van Ree 2017-03-21T16:29:16 6 1 Topic 1 -1 1           In order to effectively charge your Philips Sonicare handle do not place your charger base on a magnetic metal surface.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-10-24T11:45:37 Connecting your toothbrush (2.0) 753 35748c67d1744d699286deb8591ee946 233848 true true true false 233848 0 752158 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:06:37 6 1 Topic 1 -1 1   Connecting your toothbrush   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Confirm  Bluetooth is switched on on your mobile device before you open the app. Check the settings on your mobile device to switch on  Bluetooth.   To connect the toothbrush to the app, remove the handle from the charger and press the mode/intensity button.   Note: For optimal data capture, keep your mobile device close during brushing.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-09-28T11:04:45 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 c658cec4266648ebaabf602b0dea49d6 227443 true true true false 227443 0 750457 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:41:49 6 1 Topic 1 -1 1   Activating or deactivating the brush head replacement reminder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Brush head replacement reminder is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button three times while on the charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled. Brush head replacement reminder is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button three times while on the charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-10-10T16:20:50 e. Easy-start (2.0) 753 59653be7c15a40cd9f34b40793adffab 231442 true true true false 231442 0 752849 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:11:46 6 1 Topic 1 -1 1   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     The Easy-start feature works in all modes other than TongueCare+ mode. This Philips Sonicare model comes with the Easy-start feature deactivated.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2016-09-28T09:43:53 Charging with travel case (specific types only) EU 753 03ce5f73a79d423684e50d1218f36adc 227434 true true true false 227434 0 751477 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:58:53 6 1 Topic 1 -1 1   Charging with travel case (specific types only) Charge with travel case (specific types only) Charge with travel case (specific types only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       The USB cord is attached to the travel case and stored in the cord storage compartment. The battery indication flashes white until your toothbrush is fully charged. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the device. Important: Only toothbrush models HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L can be charged in the travel case. Other products and batteries are not compatible with the travel case. Note: It takes at least 24 hours to fully charge your Philips Sonicare. You do not have to fully charge your handle before first use, as the handle is pre-charged for first use.   Note:   Note: Do not place metallic objects in the travel case, as handle charging may be affected and may cause the charger to overheat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2016-09-21T14:32:13 Storage (wall socket) 753 765ba595ace54049b25723bcb43421a7 227000 true true true false 227000 0 747462 Mariska van Ree 2017-03-21T15:45:33 6 1 Topic 1 -1 1   Storage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   If you are not going to use your Philips Sonicare for an extended period of time, unplug the charger from the wall socket, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.   28 HISTCOMMENT  0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:28 Storage (wall socket) 753 912e088cb7c2400ab4cc41d70a2c1107 248722 true true true false 248722 13 687054 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:28 4 1 Topic 1 227000 13   Rangement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Si vous ne comptez pas utiliser votre brosse à dents Philips Sonicare pendant une période prolongée, débranchez le chargeur de la prise électrique murale, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière directe du soleil.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 Locating the model number 582 afebd8addae24d92bb36a9d97637f48f 248723 true true true false 248723 13 709655 Localizer Philips 2017-02-07T11:29:09 4 1 Topic 1 213804 13   Localisation du numéro de modèle   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Examinez la partie inférieure du manche de la brosse à dents Philips Sonicare pour déterminer le numéro de modèle (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:50 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 62f39b2b559d42c5b2bec5f28c7ae876 248724 true true true false 248724 4 687433 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:50 4 1 Topic 1 28386 4           Поставете косъмчетата на четката за зъби под малък ъгъл (45 градуса) към зъбите, натиснете здраво, така че косъмчетата да достигнат линията на венците или малко под нея.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:51 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 6d9f10f4ab934b9cb77c300c2d8f696c 248725 true true true false 248725 4 687435 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:51 4 1 Topic 1 32960 4           За почистване на вътрешните повърхности на предните зъби, наклонете дръжката на четката до наполовина изправено положение и направете няколко вертикални припокриващи четкащи движения на всеки зъб.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:52 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 541c9446433c4547a69c6fab0f429999 248726 true true true false 248726 4 687440 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:52 4 1 Topic 1 41706 4           Подравнете главата на четката така, че косъмчетата да сочат в същата посока като предната част на дръжката.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:54 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 cde8f576f0ba45bcb506dc6ca7f7c2c3 248727 true true true false 248727 4 687444 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:54 4 1 Topic 1 41988 4           Свалете главата на четката и изплакнете областта около металния вал с топла вода. Погрижете се да премахнете всякакви останки от паста за зъби.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:55 Using your Philips Sonicare 306 cb2e1c4ced1048adb60c68b6352de3f4 248728 true true true false 248728 4 687447 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:56 4 1 Topic 1 28383 4   Използване на Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:57 Brush head 306 0e9a29e9c0064ae5ac9e03b5264c163c 248729 true true true false 248729 4 687451 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:57 4 1 Topic 1 33694 4   Глава на четката   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Изплаквайте главата на четката и косъмчетата й след всяка употреба. Сваляйте главата на четката от дръжката и изплаквайте мястото им на свързване с топла вода най-малко веднъж седмично.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:00 P_Power on/off button 540 42a4db4ecf71441abaa416edbc52b6cf 248730 true true true false 248730 4 687455 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:00 4 1 Topic 1 99058 4           Бутон за вкл./изкл. на захранването   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:01 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 e3a4ef9a97ce4d2aa5aa928c6d3a744e 248731 true true true false 248731 4 687458 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:01 4 1 Topic 1 107578 4           Изтеглете приложението Philips Sonicare For Kids от Apple App Store или магазина Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:03 E_Open the Sonicare app. 540 c10b45bd933d408f864940bb24f54474 248733 true true true false 248733 4 687462 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:03 4 1 Topic 1 107581 4           Отворете приложението на Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:04 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 4c557bee655e4172ba47d6035070cfd4 248734 true true true false 248734 4 687466 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:04 4 1 Topic 1 107582 4           Следвайте инструкциите на приложението Sonicare, показани на вашето мобилно устройство. Приложението автоматично се свързва с четката за зъби. Ако четката за зъби не се свърже, следвайте стъпките за отстраняване на неизправности, предоставени в приложението.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 af3e9784bab44e6e945e0720a9e148ab 248735 true true true false 248735 4 687470 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 4 1 Topic 1 133464 4           Свалете и изхвърлете главата на четката. Покрийте цялата дръжка с кърпа или парче плат.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:07 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 81b031e276994576823da637975456bb 248736 true true true false 248736 4 687473 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:07 4 1 Topic 1 133466 4           Хванете горната част на дръжката с една ръка и ударете корпуса на дръжката на ок. 1 см над долния край. Ударете силно с чук от всичките 4 страни, за да извадите крайната капачка.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:08 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 bb3b63b2129c4fa7bd6073e2c3686804 248737 true true true false 248737 4 687476 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:08 4 1 Topic 1 133468 4           Забележка: Може да се наложи да ударите в края няколко пъти, за да се счупят вътрешните захващащи куки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:10 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 c6d0580747a240b89ff7b1f6c2b25683 248738 true true true false 248738 4 687479 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:10 4 1 Topic 1 133471 4           Свалете крайната капачка от дръжката на четката за зъби. Ако изваждането ѝ от корпуса не става лесно, повторете стъпка 3, докато не я освободите.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:11 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 ff62117f7b5145849159ae009bb2fe83 248739 true true true false 248739 4 687483 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:11 4 1 Topic 1 133473 4           Като държите дръжката с долната част нагоре, натиснете вала надолу върху твърда повърхност. Ако вътрешните компоненти не се освобождават лесно от корпуса, повторете стъпка 3, докато не ги освободите.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 E_Remove the rubber battery cover. 582 bef7ad9716af4b85ab716bd6c47b940b 248740 true true true false 248740 4 687486 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 4 1 Topic 1 133475 4           Свалете гуменото капаче на батерията.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:14 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 95a7127f33df4005b83327ad63451de1 248741 true true true false 248741 4 687490 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:14 4 1 Topic 1 213671 4           Натискайте леко, за да увеличите до максимум ефективността на Philips Sonicare. Четкайте зъбите с леко движение напред-назад, така че по-дългите косъмчета да достигнат пространствата между зъбите.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:15 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 aa8661d38dcd43a9989db02af290f6bf 248742 true true true false 248742 4 687494 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:15 4 1 Topic 1 213672 4           Продължете да извършвате това движение през целия цикъл на четкане.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:17 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 8124c6d75cfe4a14a86499d447b09404 248743 true true true false 248743 4 687500 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:17 4 1 Topic 1 213673 4           Косъмчетата трябва леко да се разделят. Недейте да търкате.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:18 E_Wet the bristles. 582 252a3489949a441aa323a8ac37ec0b1c 248744 true true true false 248744 4 687502 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:18 4 1 Topic 1 213674 4           Намокрете косъмчетата.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:20 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 424d281061d04806929d31f253d12e43 248745 true true true false 248745 4 687506 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:20 4 1 Topic 1 213676 4           Поставете малко паста за зъби върху косъмчетата.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:21 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 5a15f203473e4966bbc11bed86f4dfe8 248746 true true true false 248746 4 687510 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:21 4 1 Topic 1 213734 4           Поставете чашката за зареждане (при избрани модели) върху основата за зареждане и поставете дръжката в чашката.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:23 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 d7dbb5e0a10947da8c7dba3e02f95e59 248747 true true true false 248747 4 687513 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:23 4 1 Topic 1 222028 4           Поздравяваме ви за покупката и добре дошли във Philips! За да се възползвате изцяло от предлаганата от Philips поддръжка, регистрирайте продукта си на  www.philips.com/welcome или чрез приложението Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:24 P_Brush heads 541 50b9f88fdba54c60894c384d209eccba 248748 true true true false 248748 4 687518 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:24 4 1 Topic 1 222034 4           Глави за четката   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:26 P_Handle 541 15ff67039a724a1a974f0c10af12e2b4 248749 true true true false 248749 4 687523 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:26 4 1 Topic 1 222035 4           Дръжка   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:27 P_Mode/intensity button 541 99b0aabefd904cdca1a979b12b0a78f8 248750 true true true false 248750 4 687528 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:27 4 1 Topic 1 222036 4           Бутон за режим/интензитет   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:29 P_Mode light 541 aca59f38471341d38287f6c5bbb951aa 248751 true true true false 248751 4 687532 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:29 4 1 Topic 1 222038 4           светлина за режим   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:30 P_Brush head replacement reminder light 541 e541c64ddcde47f297ae7d299d15d64d 248752 true true true false 248752 4 687537 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:30 4 1 Topic 1 222039 4           Лампичка за напомняне за смяна на четката на главата.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:32 P_Charging base 541 cf8e3a6c6d72467e825b99e7a34964eb 248753 true true true false 248753 4 687540 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:32 4 1 Topic 1 222041 4           Зареждаща основа   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:34 P_Charging glass 541 6d89c129febc4e8d9f3d4a9a47901d63 248754 true true true false 248754 4 687546 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:34 4 1 Topic 1 222043 4           Чаша за зареждане   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:35 P_Travel case 541 9b03beb8f47840a3a247adc4cde0db37 248755 true true true false 248755 4 687550 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:35 4 1 Topic 1 222044 4           Калъф за пътуване   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:37 P_Brush head holder 541 3e2c2d603dc946eeb2c0c22cdd1028f8 248756 true true true false 248756 4 687554 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:37 4 1 Topic 1 222048 4           Държач за глави за четка   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:38 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 f5ef1564086b44429aa860dea4964bd9 248757 true true true false 248757 4 687557 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:38 4 1 Topic 1 225150 4           Това зарядно устройство е проектирано да зарежда правилно само по една дръжка в даден момент. Зарядното устройство не е съвместимо с други модели на Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:40 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 31bb11c0929f4f9f856eb9a74b125d2c 248758 true true true false 248758 4 687561 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:40 4 1 Topic 1 226152 4           Радио оборудването в този продукт работи между 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:41 E_Place the handle in the charging travel case. 753 17a8cae14c9c4a168b3f41842e5dbf1f 248759 true true true false 248759 4 687564 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:41 4 1 Topic 1 227435 4           Поставете дръжката в пътния калъф за зареждане.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:46 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 149d7939852544deb5fc4f6954e8129d 248762 true true true false 248762 4 687574 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:46 4 1 Topic 1 227438 4           Все пак се препоръчва да я заредите докрай след първото ползване.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:48 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 f1a9172262f34549a9bfd7a8f0358e10 248763 true true true false 248763 4 687578 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:48 4 1 Topic 1 227440 4           Свържете зареждащия калъф за пътуване към лаптоп, USB контакт на стената или подходящ адаптер.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:51 P_Intensity light 753 319b9b192381484b92f3dc1e3533f758 248764 true true true false 248764 4 687582 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:51 4 1 Topic 1 231432 4           Интензивност на светлината   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:52 P_Light ring 753 f2b9eb0ee9ba48eebcc417513c483600 248765 true true true false 248765 4 687586 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:52 4 1 Topic 1 231434 4           Светлинен пръстен   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:55 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 05c1a0e540634188b79b47689cef4607 248766 true true true false 248766 4 687590 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:55 4 1 Topic 1 232594 4           Не използвайте зарядното устройство на открито или близо до горещи повърхности.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:56 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 362e42691d3e43cbab419de6bbaffbea 248767 true true true false 248767 4 687594 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:56 4 1 Topic 1 236680 4           Всяко едно от първите 14 миения трябва да бъде с продължителност най-малко 1 минута, за да се премине правилно през целия цикъл на вработване на функцията Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:59 Cover image Upgrade 582 4739ac77837f402abde6a9e62d32f85a 248768 true true true false 248768 4 687597 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:59 4 1 Topic 1 149439 4               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:00 Toothbrush handle (Upgrade) 582 9ea93fab01b646a183bce89c1ff9c552 248769 true true true false 248769 4 687599 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:00 4 1 Topic 1 124560 4   Дръжка на четката за зъби   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Забележка: Не използвайте изопропилов алкохол, оцет или белина за почистване на дръжката, тъй като това може да доведе до обезцветяване.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:02 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 76d1e9800a7543f88a9cd14b0a3b3950 248770 true true true false 248770 4 687602 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:02 4 1 Topic 1 131845 4   Изваждане на акумулаторната батерия   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Вмъкнете отвертката между батерията и черната рамка в долната част на вътрешните компоненти. След това отделете отвертката от батерията, за да счупите долната част на черната рамка.   Вкарайте отвертката между долната част на батерията и черната рамка, за да счупите металната клема, свързваща батерията със зелената печатна платка. Това ще освободи долния край на батерията от рамката.   Хванете батерията и я издърпайте от вътрешните компоненти, за да счупите втората метална клема на батерията. Внимание: Пазете се от острите краища на клемите на батерията, за да избегнете нараняване на пръстите.   Покрийте контактите на батерията с тиксо, за да предотвратите късо съединение от остатъчен заряд на батерията. Акумулаторната батерия вече може да се рециклира и останалата част от продукта де се изхвърли по подходящ начин.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:04 Warranty restrictions 753 3e7916a21c7040c7a04d54f882da6e20 248771 true true true false 248771 4 687607 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:04 4 1 Topic 1 227001 4   Ограничения на гаранцията   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Условията на международната гаранция не обхващат следното: Глави за четката. Щети, причинени от използването на неодобрени резервни части. Повреди, причинени от неправилна употреба, използване не по предназначение, небрежност, направени промени или неоторизиран ремонт. Нормално износване, включително отчупване, издраскване, изтъркване, обезцветяване или избледняване.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 Introduction general (INCLUDING APP) 541 ee503d427d1b41dc85b1de9d6c60b605 248773 true true true false 248773 4 687620 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 4 1 Topic 1 222027 4   Въведение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:09 Warning (2.0) 753 92538dbf81244eeaba47078ada147319 248774 true true true false 248774 4 740177 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:08 4 1 Topic 1 232593 4           Захранващият кабел не може да се сменя. Ако захранващият кабел е повреден, изхвърлете зарядното устройство.     Прекратете използването на уреда, ако е налична каквато и да било повреда (на главата на четката, дръжката или зарядното устройство). Уредът не съдържа части, които се нуждаят от обслужване. Ако уредът е повреден, обърнете се към Центъра за обслужване на потребители във вашата страна (вж. раздел „Гаранция и поддръжка“). Този уред може да се използва от деца, навършили 8 години, и от хора с намалени физически, сетивни или умствени възможности или без опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират евентуалните опасности. Децата не бива да си играят с уреда. Почистването и поддръжката от потребителя не може да се извършват от деца, освен ако не са навършили 8 години и са под надзор.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:11 extra warning DiamondClean 753 9e507c37f876448aa367dd0da3040287 248775 true true true false 248775 4 740303 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:39 4 1 Topic 1 227212 4           За да заредите ефективно дръжката на своята Philips Sonicare, не поставяйте зареждащата основа върху магнитна метална повърхност.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 25013bb6e4434163a4244f9c18b2a642 248776 true true true false 248776 4 687634 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 4 1 Topic 1 211304 4   Вашата Philips Sonicare (фиг. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Индикатор за батерията       Отделение за прибиране на кабела USB кабел (вграден)     Забележка:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:14 Brush heads 753 41e73646c933485cb8f4678a42740bfc 248777 true true true false 248777 4 687642 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:14 4 1 Topic 1 198852 4   Глави за четката   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Вашата Philips Sonicare идва с различни глави за четката, които са предназначени да осигуряват отлични резултати за вашата устна хигиена.    Броят и видът глави за четки може да се промени в съответствие с вида четка, който сте закупили. Глава за четка Premium Clean Глава за четка Premium Gum Care Глава за четка Premium White Глава за четка Tongue Care+ (само за определени модели)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:17 Modes 753 73ca21153e86403e8a0c68fcd5ed50a2 248779 true true true false 248779 4 687654 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:17 4 1 Topic 1 211306 4           Вашата електрическа четка за зъби разполага с 5 различни режима, за да отговаря на всички ваши потребности за устна хигиена (някои модели идват само с 4 режима за почистване). На разположение са следните режими:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:19 White+ mode 753 ff5a36c84bc547c6b3202cc033c79c65 248781 true true true false 248781 4 687664 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:19 4 1 Topic 1 198855 4   Режим White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ е режим с продължителност 2 минути и 40 секунди, който се препоръчва за използване с ниво на интензитет 3 и главата за четка Premium White. За да постигнете оптимални резултати, следвайте инструкциите по-долу.    Започнете да четкате външната страна на горните десни зъби (зона 1) и четкайте в продължение на 20 секунди, след което преминете към горните предни зъби (зона 2). Продължете по същия начин със зони 3 до 6, за да осигурите равномерно изчеткване във всичките 6 зони на устата. След като проключите с всичките 6 зони, четката за зъби автоматично преминава към режим за полиране.   За да полирате зъбите си, четкайте външната повърхност на горните зъби за около 20 секунди (зона 2), след което четкайте външната повърхност на долните зъби за около 20 секунди (зона 5). Движението за полиране в тази част на режима се усеща и звучи различно от първите две минути на режима.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:20 Gum Health mode 753 de1da840802f44a0800c9e9859d175ac 248782 true true true false 248782 4 687666 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:20 4 1 Topic 1 198858 4   Режим „Здраве на венците"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Здраве на венците" е режим с продължителност 3 минути и 20 секунди, който се препоръчва за използване с ниво на интензитет 3 и главата за четка Premium Gum Care. За да постигнете оптимални резултати, следвайте инструкциите по-долу:   Започнете да четкате външната страна на горните десни зъби (зона 1) и четкайте в продължение на 20 секунди, както вътрешната, така и външната повърхност, след което преминете към горните предни зъби (зона 2). Продължете по същия начин със зони 3 до 6, за да осигурите равномерно изчеткване във всичките 6 зони на устата.   След това, за да се погрижите оптимално за венците си, четкайте външната и вътрешната повърхност на горните десни задни зъби за около 20 секунди (зона 1), след което четкайте външната и вътрешната повърхност на долните леви задни зъби за около 20 секунди (зона 3). Продължете с четкане на външната и вътрешната повърхност на долните десни задни зъби за около 20 секунди (зона 4), след което четкайте още 20 секунди външната и вътрешната повърхност на долните леви задни зъби (зона 6). Движението за изчеткване в тази част на режима се усеща и звучи различно от първите две минути на режима.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:18 DeepClean+ mode 753 f3b36184193c41c1a4965f7aae3c3b2c 248783 true true true false 248783 4 709361 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:18 4 1 Topic 1 198870 4   Режим DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Дължината на режима DeepClean+ зависи от това дали дръжката е свързана с приложението. В свързан режим DeepClean+ работи две минути и осигурява обратна връзка от BrushPacer на всеки 20 секунди. В несвързан режим DeepClean+ работи три минути и осигурява обратна връзка от BrushPacer на всеки 30 секунди. За да постигнете оптимални резултати, следвайте инструкциите по-долу, когато си миете зъбите в несвързан режим.   Започнете да четкате външната страна на горните десни зъби (зона 1) и четкайте в продължение на 30 секунди, както вътрешната, така и външната повърхност, след което преминете към горните предни зъби (зона 2). Продължете по същия начин със зони 3 до 6, за да осигурите равномерно изчеткване във всичките 6 зони на устата.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:18 Tongue Care mode (specific types only) 753 8a1ef0ae3ddc4c0da083c5d8a9538bce 248784 true true true false 248784 4 709362 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:18 4 1 Topic 1 198871 4   Режим Tongue Care (само за определени модели)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care е 20-секундин режим, който се препоръчва за използване с ниво на интензитет 1 и главата за четка Tongue Care+. За да постигнете оптимални резултати, следвайте инструкциите по-долу:   Навлажнете микровлакната и изчеткайте езика си с движение напред-назад. Почистете толкова назад, колкото ви е комфортно.  Изплакнете устата си и повторете процедурата още два пъти. В зависимост от прикачената глава за четка, режимът ще се избере автоматично. Ако искате да регулирате ръчно режима или интензивността, можете да го направите, като използвате бутона за режим/интензивност. Натиснете бутона за режим/интензивност, преди да започнете да си миете зъбите, за да смените режима, след което го натиснете, докато четкате, за да регулирате нивото на интензивност. Вашият избор ще бъде запомнен следващия път, когато прикачите същата глава за четка. Ако искате да се върнете към първоначалните препоръчани настройки за главата на вашата четка, сменете я ръчно към препоръчаната настройка, описана по-горе. Забележка: Когато Philips Sonicare се използва в клинични проучвания, тя трябва да се използва с висока интензивност в режима за почистване, в режим White+, в режим GumHealth или в режим DeepClean+ без връзка, за да се постигне ефикасно премахване на плаката и петната, здраве на венците или дълбоко почистване (респективно).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:24 Intensity settings 753 12f6c98219984f1f9277c977176043a8 248785 true true true false 248785 4 687674 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:24 4 1 Topic 1 213664 4   Настройки за интензивност   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Вашата електрическа четка за зъби ви дава възможност да избирате между 3 различни нива на интензивност: ниска, средна и висока. В зависимост от прикачената глава за четка, интензивността ще се избере автоматично. Ако искате да преминете към различна интензивност, можете да го направите, като натиснете бутона за режим/интензивност, докато четкате. За оптимални резултати се препоръчва да използвате автоматично избраната интензивност. Интензивността не може да се променя, докато дръжката е изключена или на пауза.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:24 Brushing instructions (2.0) 753 f37a1c895b2f4a3aa881126378a8e51e 248786 true true true false 248786 4 687677 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:24 4 1 Topic 1 213666 4   Инструкции за четкане   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Поставете желаната  глава за четка.               Промяна на вибрациите (и лека промяна в звука) и активиране на светлинния пръстен ще ви известят, когато прилагате твърде голям натиск при четкане. Забележка:             Забележка:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:19 Features and accessories 753 74e6768171104f378fc24c92a9e58e4d 248788 true true true false 248788 4 709363 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:19 4 1 Topic 1 213684 4   Функции и аксесоари   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Приложение Датчик за натиск Напомняне за смяна на главата на четката BrushPacer Easy-start Калъф за пътуване (само за определени модели) Държач за глави за четка (само за определени модели)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:20 a. App 753 6157b52a107d4cab859030084846ef70 248789 true true true false 248789 4 709364 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:20 4 1 Topic 1 213686 4   a. Приложение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашата четка за зъби Philips Sonicare се активира през  Bluetooth и ви позволява да полагате отлични грижи за здравето на устата си с приложението Philips Sonicare.  Като използвате приложението Philips Sonicare ще можете да подобрите своите навици за устна хигиена. То ви дава обратна връзка в реално време, докато четкате, информира ви, ако сте пропуснали някакви зони, докато четкате, следи начина, по който четкате във времето, и осигурява полезни съвети за възможно най-доброто здраве на устата ви. За да се възползвате максимално от своята Philips Sonicare, ви съветваме да следвате тези стъпки:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:20 Connecting your toothbrush (2.0) 753 e45d0751cce84977acaa04f765fcc7d6 248790 true true true false 248790 4 709365 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:20 4 1 Topic 1 233848 4   Свързване на вашата четка за зъби   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Уверете се, че  Bluetooth е включен на мобилното ви устройство, преди да отворите приложението. Проверете настройките на своето мобилно устройство, за да включите  Bluetooth.   За да свържете четката за зъби с приложението, отстранете дръжката от зарядното и натиснете бутона за режим/интензивност.   Забележка: За оптимално улавяне на данни дръжте мобилното устройство наблизо, докато миете зъбите си.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:28 b. Pressure sensor 753 8714d39f615340c8b22d544ffe972f43 248791 true true true false 248791 4 687689 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:28 4 1 Topic 1 213687 4   b. Датчик за натиск   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашата Philips Sonicare е оборудвана с напреднал датчик, който измерва натиска, който прилагате при четкане. Ако приложите твърде голям натиск, четката за зъби незабавно ще ви уведоми, за да знаете, че трябва да намалите натиска. Обратната връзка се дава по два различни начина: Усещате промяна във вибрацията и следователно, в усещането за изчеткване.   Предупредителната лампичка за натиск на светлинния пръстен ще светне в лилаво. Ако получите предупреждение, намалете натиска. Лампичката ще изгасне и усещането от четкането ще се нормализира.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:21 Activating or deactivating the pressure sensor  540 6ca2037b9a29415fa6fe7036deedd612 248792 true true true false 248792 4 709366 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:21 4 1 Topic 1 224155 4   Активиране или деактивиране на датчика за натиск    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Сложете дръжката с поставена глава на четката във включеното в контакта зарядно устройство. Датчикът за натиск се активира, като задържите бутона за режим/интензивност и натиснете бутона за захранване два пъти, докато четката е в зарядното. Дръжката двукратно ще издаде звуков сигнал, за да потвърди, че е активирана. Датчикът за натиск се деактивира, като задържите бутона за режим/интензивност и натиснете бутона за захранване два пъти, докато четката е в зарядното. Дръжката еднократно ще издаде звуков сигнал, за да потвърди, че е дезактивирана.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:22 c. Brush head replacement reminder 753 3f658a9b43d749fcacd877ba915c15ce 248793 true true true false 248793 4 709367 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:22 4 1 Topic 1 213688 4   c. Напомняне за смяна на главата на четката   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Вашата Philips Sonicare е оборудвана с умна функция, която следи износването на главата на четката. В зависимост от прилагания натиск и времето на използване, напомнящата лампичка за смяна на главата на четката ви напомня да смените главата на четката. Важно е да смените главата на четката навреме, за да си гарантирате най-добро почистване и грижи за зъбите.  Когато кехлибарената лампичка за смяна на главата на четката започне да мига, трябва да смените главата на четката.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:23 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 5289746bab504403b13b157f5ab4a040 248794 true true true false 248794 4 709368 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:23 4 1 Topic 1 227443 4   Активиране или деактивиране на напомнянето за смяна на главата на четката   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Напомнянето за смяна на главата на четката се активира, като задържите бутона за режим/интензивност и натиснете бутона за захранване три пъти, докато четката е в зарядното. Дръжката двукратно ще издаде звуков сигнал, за да потвърди, че е активирана. Напомнянето за смяна на главата на четката се деактивира, като задържите бутона за режим/интензивност и натиснете бутона за захранване три пъти, докато четката е в зарядното. Дръжката еднократно ще издаде звуков сигнал, за да потвърди, че е дезактивирана.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:23 d. BrushPacer 753 154ee27c2e364d7391a6e0e44b2c0362 248795 true true true false 248795 4 709369 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:23 4 1 Topic 1 213690 4   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer е таймер за интервал от време, който издава кратък звуков сигнал и спира временно, за да ви напомни, че трябва да почистите различните зони на устната кухина. В зависимост от  избрания режим на четкане BrushPacer издава звуков сигнал на различни интервали по време на цикъла на четкане.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:33 e. Easy-start (2.0) 753 6ce84b64484e4b00bec497f4718224f7 248796 true true true false 248796 4 687703 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:33 4 1 Topic 1 231442 4   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Функцията Easy-start работи във всички режими, освен режим TongueCare+. Този модел на Philips Sonicare се предлага с деактивирана функция Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:24 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 010287674a6541839b9a61c74f8aa4e7 248797 true true true false 248797 4 709370 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:24 4 1 Topic 1 224169 4   Активиране или дезактивиране на функцията Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Функцията Easy-start се активира, като задържите бутона за режим/интензивност и натиснете бутона за захранване един път, докато четката е в зарядното. Дръжката двукратно ще издаде звуков сигнал, за да потвърди, че е активирана. Функцията Easy-start се деактивира, като задържите бутона за режим/интензивност и натиснете бутона за захранване един път, докато четката е в зарядното. Дръжката еднократно ще издаде звуков сигнал, за да потвърди, че е дезактивирана.   Забележка:   Забележка: За да постигнете клинична точност, функцията Easy-start трябва да бъде деактивирана.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:24 f. Travel case (specific types only) 753 97bfdacea0074e37ba871735162f6025 248798 true true true false 248798 4 709371 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:24 4 1 Topic 1 213692 4   f. Калъф за пътуване (само за определени модели)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашата Philips Sonicare идва с калъф за пътуване, който прави пътуването с вашата електрическа четка за зъби по-удобно. Той е проектиран така, че да побира дръжката на електрическата четка и две глави за четката. Някои модели имат калъф за пътуване с USB зареждане, който се свързва с лаптопа ви през USB – това ви позволява да зареждате своята Philips Sonicare, когато пътувате. За информация относно зареждането на вашата Philips Sonicare с калъфа за пътуване, вижте „Състояние и зареждане на батерията".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:36 g. Brush head holder (specific types only) 753 1b339adae1eb42f8b824d53f1e21658c 248799 true true true false 248799 4 687712 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 4 1 Topic 1 213693 4   g. Държач за глави за четка (само за определени модели)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Държачът за глави за четка е предназначен да съхранява вашите глави за четка.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 Battery status and charging 753 6ceba948819c408096e000fed0a7144c 248800 true true true false 248800 4 687714 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 4 1 Topic 1 213721 4   Състояние и зареждане на батерията   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 Charging with glass (specific types only) 753 3a9168bae6174664987d8d6261ea4513 248801 true true true false 248801 4 687717 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 4 1 Topic 1 213730 4   Зареждане със стъклена чаша (само за определени модели)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Включете щепсела на зареждащата база в контакт в стената.   Индикаторът за зареждане мига в бяло, докато четката за зъби се зареди докрай.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:25 Charging with travel case (specific types only) EU 753 405343f615344e7d9f848354f1676f3f 248802 true true true false 248802 4 709373 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:25 4 1 Topic 1 227434 4   Зареждане с калъф за пътуване (само за определени модели)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB кабелът е прикрепен към калъфа за пътуване и се съхранява в отделението за прибиране на кабела. Индикаторът за батерията мига в бяло, докато четката за зъби се зареди докрай. Важно: Стенният адаптер трябва да е безопасен източник с екстра-нисък волтаж и да отговаря на номинала, посочен върху устройството. Важно: Само четката за зъби модели HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L може да се зарежда в калъфа за пътуване. Други продукти и батерии не са съвместими с калъфа за пътуване. Забележка: За пълното зареждане на вашата Philips Sonicare са необходими поне 24 часа. Не е нужно да зареждате докрай дръжката преди първата употреба, тъй като дръжката е заредена предварително за първа употреба.   Забележка:   Забележка: Не слагайте метални предмети в калъфа за пътуване, тъй като това може да повлияе върху зареждането на дръжката и да доведе до прегряване на зарядното.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:41 Cleaning note (2.0) 753 d71e61cf09fb434e9e13bc4f9dfbd365 248803 true true true false 248803 4 687722 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:41 4 1 Topic 1 213773 4           Забележка: Не мийте главата на четката, дръжката или калъфа за пътуване в съдомиялна машина.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:41 Charger and travel case 753 9315e8bba3fd4453b75a1cdbdc8a4eee 248804 true true true false 248804 4 687725 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:41 4 1 Topic 1 213774 4   Зарядно и калъф за пътуване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Изключете зарядното и калъфа за пътуване от контакта, преди да ги почиствате. Използвайте влажна кърпа, за да избършете повърхността на зарядното устройство и калъфа за пътуване.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:25 Glass and brush head holder 753 0f6b1193fd6441359dd85b6153874ce1 248805 true true true false 248805 4 709375 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:25 4 1 Topic 1 213775 4   Чаша и държач за глави за четка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Почиствайте чашата и държача за глави за четка с вода и малко нежен сапун. Подсушете ги с мека кърпа. Чашата и държачът за глави за четка могат да се мият в съдомиялна машина.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 Storage (wall socket) 753 16526100f99a497982f32b947787b6aa 248806 true true true false 248806 4 687731 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 4 1 Topic 1 227000 4   Съхранение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ако няма да използвате своята Philips Sonicare за продължителен период от време, изключете зарядното устройство от контакта на стената, почистете го и го съхранявайте на хладно и сухо място далеч от пряка слънчева светлина.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:26 Locating the model number 582 e84c29e908e04b30b490d21bffc32c45 248807 true true true false 248807 4 709377 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:26 4 1 Topic 1 213804 4   Намиране на номера на модела   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Погледнете за номера на модела от долната страна на дръжката на четката за зъби Philips Sonicare (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:23 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 212818964db940a892a229efdc5f342b 248809 true true true false 248809 6 688947 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:23 4 1 Topic 1 28386 6           Přiložte štětiny kartáčku k zubům pod mírným úhlem (45 stupňů) a pevně přitiskněte, díky čemuž se štětiny dostanou k dásním nebo mírně pod dásně.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:24 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 6cd8c3d9250e49219d156e0beb0c3b4d 248810 true true true false 248810 6 688948 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:24 4 1 Topic 1 32960 6           Chcete-li vyčistit vnitřní plochu předních zubů, nakloňte rukojeť kartáčku napůl svisle a na každém zubu proveďte několik svislých překryvných tahů kartáčkem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:24 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 ef9e34a2d6b34350b35d57f8eeb7f1ed 248811 true true true false 248811 6 688949 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:24 4 1 Topic 1 41706 6           Nasaďte hlavu kartáčku tak, aby vlákna byla natočena stejným směrem jako přední strana rukojeti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:25 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 5f61b7c4842542948cc84ed9e4d3fe7c 248812 true true true false 248812 6 688950 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:25 4 1 Topic 1 41988 6           Sundejte hlavu kartáčku a kovovou hřídel opláchněte teplou vodou. Zajistěte, aby došlo k odstranění zbytků zubní pasty.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:25 Using your Philips Sonicare 306 2b6a6e759c22493796975a7304140b9f 248813 true true true false 248813 6 688951 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:25 4 1 Topic 1 28383 6   Použití kartáčku Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:26 Brush head 306 13cb46f9f1874046a176681b18b9ccae 248814 true true true false 248814 6 688952 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:26 4 1 Topic 1 33694 6   Hlavice kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Hlavici kartáčku a štětiny opláchněte po každém použití. Alespoň jednou za týden vyjměte hlavici kartáčku z rukojeti a opláchněte konektor hlavice kartáčku teplou vodou.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:26 P_Power on/off button 540 d4a3b503c33c4fdf8594840e4b53b952 248815 true true true false 248815 6 688953 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:26 4 1 Topic 1 99058 6           Vypínač   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:27 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 4b5d012d8fcc46d2847872ad1abf219e 248816 true true true false 248816 6 688954 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:27 4 1 Topic 1 107578 6           Z obchodu Apple App Store nebo Google Play Store si stáhněte aplikaci Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:29 E_Open the Sonicare app. 540 fb8793a18b8e46d2b16b5a9d68e78e6b 248818 true true true false 248818 6 688956 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:29 4 1 Topic 1 107581 6           Otevřete aplikace Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:29 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 fca94353163f41a79a727f7bb0dc09a9 248819 true true true false 248819 6 688957 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:29 4 1 Topic 1 107582 6           Postupujte podle pokynů aplikace Sonicare zobrazených v mobilním zařízení. Aplikace se automaticky spojí s kartáčkem. Pokud se kartáček nepřipojí, postupujte podle pokynů pro řešení potíží zobrazených v aplikaci.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:30 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 dd74f9530683478d94a541075c82f30e 248820 true true true false 248820 6 688958 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:30 4 1 Topic 1 133464 6           Sejměte a vyhoďte hlavici kartáčku. Přikryjte celou rukojeť ručníkem nebo hadříkem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:30 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 ad4891df11924418910b95fd56ebb323 248821 true true true false 248821 6 688959 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:30 4 1 Topic 1 133466 6           Podržte horní část rukojeti jednou rukou a klepněte na kryt rukojeti 1 cm nad dolní částí. Klepněte silně kladívkem na všechny 4 strany, čímž otevřete kryt konce.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:31 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 988d63bc620f4000910774d6de5f1b9b 248822 true true true false 248822 6 688960 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:31 4 1 Topic 1 133468 6           Poznámka: Možná budete muset udeřit několikrát, abyste rozlomili vnitřní spojovací díly.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:31 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 95f72b89127f48f6a5edfa5810681b35 248823 true true true false 248823 6 688961 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:31 4 1 Topic 1 133471 6           Demontujte kryt konce z rukojeti kartáčku. Pokud nedojde ke snadnému uvolnění krytu konce, opakujte krok 3, dokud není kryt konce uvolněn.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:32 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 fb3b52151ca244a3a76a1d2bf31df9a7 248824 true true true false 248824 6 688962 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:32 4 1 Topic 1 133473 6           Držte rukojeť dnem vzhůru a zatlačte hřídelí proti tvrdému povrchu. Pokud nedojde ke snadnému uvolnění vnitřních součástí z krytu, opakujte krok 3, dokud nebudou vnitřní součásti uvolněny.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:33 E_Remove the rubber battery cover. 582 7c0c68e31fab4f6dbd1fddddc94b20ec 248825 true true true false 248825 6 688963 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:33 4 1 Topic 1 133475 6           Sejměte pryžový kryt baterie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:33 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 212b3addc59146c28fcdf2c43f2e9c35 248826 true true true false 248826 6 688964 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:33 4 1 Topic 1 213671 6           Pro dosažení maximálního účinku kartáčku Philips Sonicare čistěte pod mírným tlakem. Čistěte si zuby krátkými pohyby sem a tam, aby se štětiny dostaly mezi zuby.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:34 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 95e92194aef647e7acf35250d4948ea3 248827 true true true false 248827 6 688965 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:34 4 1 Topic 1 213672 6           Tímto pohybem pokračujte po celý cyklus čištění.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:35 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 9c8710c63205453695040a4ba30708c8 248828 true true true false 248828 6 688966 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:35 4 1 Topic 1 213673 6           Štětiny by se měly jemně rozestoupit. Nečistěte zuby stejně jako obyčejným kartáčkem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:36 E_Wet the bristles. 582 9ea53fe7549a41599de8d61b097ae401 248829 true true true false 248829 6 688967 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:36 4 1 Topic 1 213674 6           Navlhčete štětinky.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:36 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 478d27e500f34b728202f9da70b35bed 248830 true true true false 248830 6 688968 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:36 4 1 Topic 1 213676 6           Naneste na štětinky malé množství zubní pasty.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:37 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 177cde34657e4581a34d7bd1b60bd60c 248831 true true true false 248831 6 688969 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:37 4 1 Topic 1 213734 6           Položte nabíjecí sklenici na nabíjecí základnu a rukojeť vložte do sklenice.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:37 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 4c43d6f247f6414f96fc1aa70565f454 248832 true true true false 248832 6 688970 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:37 4 1 Topic 1 222028 6           Společnost Philips Vám gratuluje ke koupi a vítá Vás! Chcete-li využívat všech výhod podpory nabízené společností Philips, zaregistrujte svůj výrobek na stránkách  www.philips.com/welcome nebo přes aplikaci Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:38 P_Brush heads 541 6fd3cec0a9c549c59a2149941862a921 248833 true true true false 248833 6 688971 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:38 4 1 Topic 1 222034 6           Hlavy kartáčků   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:38 P_Handle 541 9e9b0d9dac9846dcb84cd657e765b0d4 248834 true true true false 248834 6 688972 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:38 4 1 Topic 1 222035 6           Rukojeť   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:39 P_Mode/intensity button 541 a7e1b7b01fed4610860d8ac39d159fa7 248835 true true true false 248835 6 688973 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:39 4 1 Topic 1 222036 6           Přepínač režimů/intenzity   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:40 P_Mode light 541 2a056f91c9b8498f89cbb4c4104138ce 248836 true true true false 248836 6 688974 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:40 4 1 Topic 1 222038 6           Kontrolka režimu   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 P_Brush head replacement reminder light 541 ed95edd84e924dc08e9490e3179d8bb9 248837 true true true false 248837 6 688975 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 4 1 Topic 1 222039 6           Kontrolka připomenutí výměny hlavy kartáčku   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 P_Charging base 541 1cc3e951e44f497a9cb9f5bf9aa0ff40 248838 true true true false 248838 6 688976 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 4 1 Topic 1 222041 6           Nabíjecí základna   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 P_Charging glass 541 12fdb926dde14307aa82bd48cc09cda5 248839 true true true false 248839 6 688977 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 4 1 Topic 1 222043 6           Nabíjecí sklenice   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:42 P_Travel case 541 c547b97e2dac4638bf6cb603fc4b31dd 248840 true true true false 248840 6 688978 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:42 4 1 Topic 1 222044 6           Cestovní pouzdro   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:42 P_Brush head holder 541 3520a630dfd44d29adea2d490b918605 248841 true true true false 248841 6 688979 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:42 4 1 Topic 1 222048 6           Držák na hlavu kartáčku   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:43 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 9f1a40421f4940429e3b513c6f34e13a 248842 true true true false 248842 6 688980 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:43 4 1 Topic 1 225150 6           Tato nabíječka není navržena k nabíjení více rukojetí najednou. Tato nabíječka není kompatibilní s jinými modely kartáčků Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:44 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 d0dd90b140504406b9be23238b732689 248843 true true true false 248843 6 688982 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:44 4 1 Topic 1 226152 6           Rádiové zařízení v tomto výrobku pracuje na frekvenci v rozmezí 2402–2480 MHz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:44 E_Place the handle in the charging travel case. 753 9a6cf97d7c074ce5a7d7a9c3f5f244bd 248844 true true true false 248844 6 688983 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:44 4 1 Topic 1 227435 6           Vložte rukojeť do nabíjecího cestovního pouzdra.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:46 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 6c9d150b34b64f4a8beb69222d9746ca 248847 true true true false 248847 6 688986 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:46 4 1 Topic 1 227438 6           Po prvním použití se však doporučuje rukojeť úplně dobít.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:47 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 ba59dcfcd53343ab9e66e378e9a0f440 248848 true true true false 248848 6 688987 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:47 4 1 Topic 1 227440 6           Nabíjecí cestovní pouzdro připojte k notebooku, do nástěnné USB zásuvky nebo vhodného nástěnného adaptéru.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:47 P_Intensity light 753 67f8a47479e5409fb7dc98c00e0e1ee4 248849 true true true false 248849 6 688988 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:47 4 1 Topic 1 231432 6           Kontrolky intenzity   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:48 P_Light ring 753 19ceba957d444c388564fbaca12613e9 248850 true true true false 248850 6 688989 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:48 4 1 Topic 1 231434 6           Světelný kroužek   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:48 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 69cdf78d03a644419f7b1a19b1956e56 248851 true true true false 248851 6 688990 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:48 4 1 Topic 1 232594 6           Nepoužívejte nabíječku venku ani blízko horkých povrchů.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:49 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 82cd9c1bd5e94362a42d73433a57aaa0 248852 true true true false 248852 6 688991 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:49 4 1 Topic 1 236680 6           Abyste správně absolvovali cyklus postupného zvyšování výkonu, musí každé z prvních 14 čištění trvat alespoň 1 minutu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:50 Cover image Upgrade 582 5593b536542e45289c9ec621150f462d 248853 true true true false 248853 6 688992 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:50 4 1 Topic 1 149439 6               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:51 Toothbrush handle (Upgrade) 582 3e8b94e48f814a4f8e9bbb08af12c4c4 248854 true true true false 248854 6 688993 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:51 4 1 Topic 1 124560 6   Rukojeť kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Poznámka: K čištění rukojeti nepoužívejte izopropylalkohol, ocet ani bělidlo, mohlo by dojít ke změně barvy.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:52 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 9ae9feee057246a597fa1d5ed68c7494 248855 true true true false 248855 6 688994 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:52 4 1 Topic 1 131845 6   Vyjmutí akumulátoru   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Vkliňte šroubovák mezi baterii a černý kryt na spodní straně vnitřních součástí. Poté páčením šroubováku od baterie zlomte spodní část černého rámu.   Vložením šroubováku mezi spodní část baterie a černý rámeček dojde ke zlomení kovového jazýčku připojení baterie k zelené desce s plošnými spoji. Tím dojde k uvolnění spodního konce baterie z rámu.   Uchopte baterii a vytáhněte ji z vnitřních součástí. Zlomíte tak druhý kovový jazýček baterie. Upozornění: Dávejte pozor na ostré hrany jazýčků baterie, aby nedošlo k poranění prstů.   Zalepte kontakty baterie páskou, čímž zabráníte vzniku elektrického výboje ze zbytkového nabití baterie. Dobíjecí baterie bude nyní možné recyklovat a zbytek výrobku náležitě zlikvidovat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:53 Warranty restrictions 753 2367c1f4a3894873bbdbabd43bd27c9c 248856 true true true false 248856 6 688995 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:53 4 1 Topic 1 227001 6   Omezení záruky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podmínky mezinárodní záruky se nevztahují na následující: hlavy kartáčků, poškození způsobené neoprávněnou výměnou součástí, poškození způsobené nesprávným použitím, úmyslné poškození, nedostatečná péče, úpravy nebo neoprávněné opravy, běžné opotřebení, například odštípnutí, škrábance, oděrky, odbarvení nebo vyblednutí.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:54 Introduction general (INCLUDING APP) 541 4c58c6765770422d993ddb253b8ae772 248858 true true true false 248858 6 688997 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:54 4 1 Topic 1 222027 6   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:55 Warning (2.0) 753 46257e8d260741018df0f1b472de0ecc 248859 true true true false 248859 6 740175 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:06 4 1 Topic 1 232593 6           Hlavní napájecí kabel nelze vyměnit. Pokud je hlavní napájecí kabel poškozen, je nutné vyřadit nabíječku z provozu.     Pokud dojde k jakémukoli poškození přístroje (hlavy kartáčku, rukojeti kartáčku nebo nabíječky), přestaňte jej používat. Tento přístroj neobsahuje žádné součásti, které by vyžadovaly údržbu. Pokud dojde k jeho poškození, obraťte se na středisko péče o zákazníky ve vaší zemi (viz „Záruka a podpora“). Děti od 8 let věku a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí mohou tento přístroj používat v případě, že jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a chápou možná hrozící rizika. Děti si s přístrojem nesmí hrát. Děti starší 8 let nesmí provádět čištění ani uživatelskou údržbu, pokud jsou bez dozoru.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:55 extra warning DiamondClean 753 f64a04f1752f45b28b5c56cd715fad19 248860 true true true false 248860 6 740302 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:37 4 1 Topic 1 227212 6           Aby bylo možné rukojeť kartáčku Philips Sonicare efektivně nabít, nepokládejte základnu nabíječky na magnetický kovový povrch.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:56 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 a16c10f20d194a5bae068d8946919f93 248861 true true true false 248861 6 689000 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:56 4 1 Topic 1 211304 6   Váš kartáček Philips Sonicare (obr. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indikátor baterie       Přihrádka pro uložení kabelu Kabel USB (integrovaný)     Poznámka:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:57 Brush heads 753 5c9db8f26246407789e67a124e889c14 248862 true true true false 248862 6 689001 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:57 4 1 Topic 1 198852 6   Hlavy kartáčků   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Kartáček Philips Sonicare je dodáván s řadou hlav kartáčků navržených tak, aby zajistily vynikající výsledky při péči o ústa.    Počet a typ hlav kartáčků se může lišit v závislosti na typu zakoupeného zubního kartáčku. Hlava kartáčku Premium Clean Hlava kartáčku Premium Gum Care Hlava kartáčku Premium White Hlava kartáčku Tongue Care+ (pouze určité typy)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:58 Modes 753 3ba918743015466aaf5c339c18479828 248864 true true true false 248864 6 689003 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:58 4 1 Topic 1 211306 6           Zubní kartáček je vybaven 5 různými režimy, které pokryjí všechny vaše potřeby při péči o ústa (některé modely jsou vybaveny pouze 4 režimy čištění). K dispozici jsou následující režimy:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:59 White+ mode 753 3e0d815a1acf44cfabfb268b0d4dfef7 248866 true true true false 248866 6 689005 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:59 4 1 Topic 1 198855 6   Režim White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim White+ je nastaven na 2 minuty a 40 sekund a doporučuje se používat s třetí úrovní intenzity a hlavou kartáčku Premium White. Pro dosažení optimálních výsledků postupujte podle následujících pokynů.    S čištěním zubů začněte vpravo nahoře (segment 1), čistěte je po dobu 20 sekund a následně přejděte na horní přední zuby (segment 2). Ve stejném duchu pokračujte v čištění zubů také v segmentech 3 až 6, abyste zajistili rovnoměrné vyčištění všech 6 segmentů úst. Po vyčištění všech 6 segmentů se zubní kartáček automaticky přepne do režimu leštění.   Při leštění zubů přejíždějte kartáčkem po dobu 20 sekund po vnější straně horních zubů (segment 2) a následně přejíždějte 20 sekund po vnější straně spodních zubů (segment 5). Váš pocit i zvuk kartáčku při leštění se budou v této části režimu lišit od prvních dvou minut čištění.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:01 Gum Health mode 753 0fe8952f0fb8484a9a74f0cb3342d1c7 248867 true true true false 248867 6 689006 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:01 4 1 Topic 1 198858 6   Režim Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim Gum Health je nastaven na 3 minuty a 20 sekund a doporučuje se používat s třetí úrovní intenzity a hlavou kartáčku Premium Gum Care. Pro dosažení optimálních výsledků postupujte podle následujících pokynů:   S čištěním zubů začněte vpravo nahoře (segment 1), čistěte je po dobu 20 sekund z vnější i vnitřní části a následně přejděte na horní přední zuby (segment 2). Ve stejném duchu pokračujte v čištění zubů také v segmentech 3 až 6, abyste zajistili rovnoměrné vyčištění všech 6 segmentů úst.   Pro zajištění optimální péče o vaše dásně pak přejíždějte kartáčkem po dobu 20 sekund po vnější i vnitřní straně zadních zubů vpravo nahoře (segment 1) a následně přejíždějte 20 sekund po vnější i vnitřní straně zadních zubů vlevo nahoře (segment 3). Pokračujte s čištěním vnější i vnitřní strany zadních zubů vpravo dole po dobu 20 sekund (segment 4) a dalších 20 sekund věnujte čištění vnější i vnitřní strany zadních zubů vlevo dole (segment 6). Pohyb hlavy kartáčku při čištění v této části režimu se bude lišit od prvních dvou minut čištění.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:50 DeepClean+ mode 753 367d80311fb24991bf7e0fceeffa82b7 248868 true true true false 248868 6 709329 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:50 4 1 Topic 1 198870 6   Režim DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Délka režimu DeepClean+ závisí na tom, zda je rukojeť připojena k aplikaci, či nikoliv. Při připojení k aplikaci je režim DeepClean+ nastaven na dvě minuty, přičemž každých 20 sekund posílá tempovač kartáčku upozornění. Pokud kartáček k aplikaci připojen není, trvá režim DeepClean+ tři minuty, přičemž každých 30 sekund posílá tempovač kartáčku upozornění. Při čištění bez připojení k aplikaci postupujte podle následujících pokynů, abyste dosáhli optimálních výsledků.   S čištěním zubů začněte vpravo nahoře (segment 1), čistěte je po dobu 30 sekund z vnější i vnitřní části a následně přejděte na horní přední zuby (segment 2). Ve stejném duchu pokračujte v čištění zubů také v segmentech 3 až 6, abyste zajistili rovnoměrné vyčištění všech 6 segmentů úst.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:51 Tongue Care mode (specific types only) 753 49a7ee401d374194aed449071cdc2f1e 248869 true true true false 248869 6 709330 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:51 4 1 Topic 1 198871 6   Režim Tongue Care (pouze určité typy)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim Tongue Care je nastaven na 20 sekund a doporučuje se používat s první úrovní intenzity a hlavou kartáčku Tongue Care+. Pro dosažení optimálních výsledků postupujte podle následujících pokynů:   Navlhčete mikroštětinky a čistěte si jazyk krátkými pohyby sem a tam. Při čištění zajíždějte jen tak daleko, jak vám to je příjemné.  Vypláchněte si ústa a celý postup ještě dvakrát zopakujte. Režim bude vybrán automaticky v závislosti na typu nasazené hlavy kartáčku. Pokud chcete při čištění ručně nastavit režim nebo úroveň intenzity, stiskněte přepínač režimů/intenzity. Režim se mění stisknutím přepínače režimů/intenzity před čištěním, úroveň intenzity jeho stisknutím během čištění. Rukojeť si váš výběr zapamatuje a použije ho při příštím nasazení dané hlavy kartáčku. Pokud se chcete vrátit zpět k původnímu doporučenému nastavení hlavy kartáčku, proveďte manuální změnu na výše uvedené doporučené nastavení. Poznámka: Při použití kartáčku Philips Sonicare v klinických studiích je potřeba použít v příslušných režimech vysokou intenzitu, aby bylo dosaženo účinného odstranění plaku (režim Clean), odstranění skvrn (režim White+), zdraví dásní (režim GumHealth) a vynikající kvality (režim DeepClean+, není-li kartáček připojen k aplikaci).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:05 Intensity settings 753 3d06f1b1dbac43acb75990bd18363690 248870 true true true false 248870 6 689010 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:05 4 1 Topic 1 213664 6   Nastavení intenzity   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     U kartáčku si můžete vybrat ze tří různých úrovní intenzity: nízké, střední a vysoké. Intenzita bude vybrána automaticky v závislosti na typu nasazené hlavy kartáčku. Pokud chcete při čištění změnit úroveň intenzity, stiskněte přepínač režimů/intenzity. Chcete-li však dosáhnout optimálních výsledků, doporučuje se používat automaticky nastavenou intenzitu. Intenzitu nelze změnit, pokud je rukojeť vypnuta nebo pozastavena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:06 Brushing instructions (2.0) 753 adb9b3c6c29c481c983a7387ee350c6e 248871 true true true false 248871 6 689012 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:06 4 1 Topic 1 213666 6   Pokyny k čištění zubů   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Nasaďte požadovanou  hlavu kartáčku.               Změna vibrací (a malá změna zvuku) a aktivace kroužku s kontrolkou vás během čištění upozorní, že vyvíjíte přílišný tlak. Poznámka:             Poznámka:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:51 Features and accessories 753 0f407ee169594075a65913e116f8ad16 248873 true true true false 248873 6 709331 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:51 4 1 Topic 1 213684 6   Funkce a příslušenství   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplikace Snímač tlaku Připomenutí výměny hlavy kartáčku Tempovač kartáčku Easy-start Cestovní pouzdro (pouze některé typy) Držák hlavy kartáčku (pouze některé typy)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:52 a. App 753 9826fb6b7c3e4b5990636ee0f1df1082 248874 true true true false 248874 6 709332 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:52 4 1 Topic 1 213686 6   a) Aplikace   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kartáček Philips Sonicare podporuje technologii  Bluetooth a umožňuje vám dosáhnout vynikající péče o zdraví ústní dutiny s aplikací Philips Sonicare.  Aplikace Philips Sonicare vám pomůže zlepšit vaše návyky při péči o zdraví ústní dutiny. Tato aplikace vám v reálném čase zasílá zpětnou vazbu k čištění, upozorní vás, pokud při čištění opomenete nějaké skvrny, sleduje průběžně váš styl čištění a nabízí vám užitečné tipy a triky pro dosažení co nejzdravější ústní dutiny. Chcete-li plně využít všechny výhody kartáčku Philips Sonicare, doporučujeme vám řídit se následujícími kroky:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:52 Connecting your toothbrush (2.0) 753 447db90ada0e4175bfd00f957528e9db 248875 true true true false 248875 6 709333 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:52 4 1 Topic 1 233848 6   Připojení zubního kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Před spuštěním aplikace zkontrolujte, zda je v mobilním zařízení zapnuto připojení  Bluetooth. Je-li třeba připojení  Bluetooth zapnout, zkontrolujte nastavení mobilního zařízení.   Chcete-li kartáček připojit k aplikaci, vyjměte rukojeť z nabíječky a stiskněte přepínač režimů/intenzity.   Poznámka: Pro optimální sběr dat mějte své mobilní zařízení během čištění co nejblíže.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:12 b. Pressure sensor 753 649499c175a04688b3b9c35ef7ef5e65 248876 true true true false 248876 6 689017 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:12 4 1 Topic 1 213687 6   b. Snímač tlaku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kartáček Philips Sonicare je vybaven vyspělým snímačem, který měří tlak vyvíjený při čištění zubů. Pokud použijete příliš velký tlak, zubní kartáček vás okamžitě upozorní, že je potřeba tlak snížit. Toto upozornění může být provedeno dvěma způsoby: Dojde ke změně vibrace, která způsobí změnu pocitu při čištění.   Kontrolka tlaku ve světelném kroužku se rozsvítí fialově. Pokud se objeví některé z těchto upozornění, snižte tlak při čištění. Kontrolka zhasne a vrátí se vám původní pocit, jaký míváte při běžném čištění.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:53 Activating or deactivating the pressure sensor  540 dee80285043d4f309e625e4c9c57a00c 248877 true true true false 248877 6 709334 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:53 4 1 Topic 1 224155 6   Aktivace nebo deaktivace snímače tlaku    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Umístěte rukojeť s připevněnou hlavicí kartáčku do zapojené nabíječky. Snímač tlaku můžete aktivovat tak, že na kartáčku umístěném v nabíječce podržíte stisknutý přepínač režimů/intenzity a dvakrát stisknete vypínač. Rukojeť dvakrát pípne na znamení, že je snímač aktivován. Snímač tlaku můžete deaktivovat tak, že na kartáčku umístěném v nabíječce podržíte stisknutý přepínač režimů/intenzity a dvakrát stisknete vypínač. Rukojeť jednou pípne na znamení, že je snímač deaktivován.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:54 c. Brush head replacement reminder 753 52bcb8fd8c8b40f4b1fd3fc120bfce0d 248878 true true true false 248878 6 709335 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:54 4 1 Topic 1 213688 6   c) Připomenutí výměny hlavy kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kartáček Philips Sonicare je vybaven inteligentní funkcí, která sleduje opotřebení hlavy kartáčku. V závislosti na tlaku vyvíjeném při čištění a délce čištění vás kontrolka připomenutí výměny hlavy kartáčku upozorní, že je čas vyměnit hlavu kartáčku. Pro zajištění co nejlepšího čištění a péče o vaše zuby je potřeba vyměnit hlavu kartáčku včas.  Hlavu kartáčku byste měli vyměnit v okamžiku, kdy se rozbliká oranžová kontrolka připomenutí výměny hlavy kartáčku.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:55 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 5aed2caf5e6f4a349e4d9f6dca045344 248879 true true true false 248879 6 709336 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:55 4 1 Topic 1 227443 6   Aktivace nebo deaktivace připomenutí výměny hlavy kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Připomenutí výměny hlavy kartáčku můžete aktivovat tak, že na kartáčku umístěném na nabíječce podržíte stisknutý přepínač režimů/intenzity a třikrát stisknete vypínač. Rukojeť dvakrát pípne na znamení, že je snímač aktivován. Připomenutí výměny hlavy kartáčku můžete deaktivovat tak, že na kartáčku umístěném na nabíječce podržíte stisknutý přepínač režimů/intenzity a třikrát stisknete vypínač. Rukojeť jednou pípne na znamení, že je snímač deaktivován.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:55 d. BrushPacer 753 6c53d768410744f6a9981f463fd95546 248880 true true true false 248880 6 709337 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:55 4 1 Topic 1 213690 6   d) Tempovač kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tempovač kartáčku je intervalový časovač, který vám pomocí krátkého pípnutí a pozastavení pomůže zvládnout vyčistit všechny části ústní dutiny. V závislosti na  zvoleném režimu čištění vydává tempovač zvukové signály v různých intervalech cyklu čištění.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:18 e. Easy-start (2.0) 753 649b6dba3e444a328150651220604b4f 248881 true true true false 248881 6 689022 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:18 4 1 Topic 1 231442 6   e. Funkce Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkce Easy-start funguje ve všech režimech kromě režimu TongueCare+. Model kartáčku Philips Sonicare se dodává s deaktivovanou funkcí Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:56 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 2ff34d9be37c4c569ae4cc624ab23c7a 248882 true true true false 248882 6 709338 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:56 4 1 Topic 1 224169 6   Aktivace nebo deaktivace funkce Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkci Easy-start můžete aktivovat tak, že na kartáčku umístěném na nabíječce podržíte stisknutý přepínač režimů/intenzity a krátce stisknete vypínač. Rukojeť dvakrát pípne na znamení, že je snímač aktivován. Funkci Easy-start můžete deaktivovat tak, že na kartáčku umístěném na nabíječce podržíte stisknutý přepínač režimů/intenzity a krátce stisknete vypínač. Rukojeť jednou pípne na znamení, že je snímač deaktivován.   Poznámka:   Poznámka: Pro dosažení klinické účinnosti musí být funkce Easy-start deaktivována.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:57 f. Travel case (specific types only) 753 3ffad482b7384e479bca9a3c30178768 248883 true true true false 248883 6 709339 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:57 4 1 Topic 1 213692 6   f) Cestovní pouzdro (pouze některé typy)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kartáček Philips Sonicare je dodáván s cestovním pouzdrem pro pohodlnější cestování. Pouzdro je navrženo tak, aby pojmulo rukojeť kartáčku a dvě hlavy kartáčku. Některé modely jsou dodávány s cestovním pouzdrem umožňujícím nabíjení přes USB, které můžete připojit ke svému notebooku a dobíjet v něm svůj kartáček Philips Sonicare na cestách. Více informací o nabíjení kartáčku Philips Sonicare s cestovním pouzdrem najdete v části „Stav baterie a nabíjení”.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:21 g. Brush head holder (specific types only) 753 b359abcde4254174a6c839112a4e39bb 248884 true true true false 248884 6 689025 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:21 4 1 Topic 1 213693 6   g. Držák hlavy kartáčku (pouze některé typy)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Držák na hlavu kartáčku je navržen k uchovávání hlav kartáčku.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:22 Battery status and charging 753 06e941e62b0b450081f8fc5820dc8f09 248885 true true true false 248885 6 689026 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:22 4 1 Topic 1 213721 6   Stav baterie a nabíjení   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:23 Charging with glass (specific types only) 753 73bbd8ab42e646148fd7ef98471d5d57 248886 true true true false 248886 6 689027 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:23 4 1 Topic 1 213730 6   Nabíjení se sklenicí (pouze některé typy)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zapojte nabíjecí základnu do zásuvky.   Indikátor nabíjení bude blikat bíle až do úplného nabití kartáčku.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:58 Charging with travel case (specific types only) EU 753 cc7e86488a744331abe87ecc565e69a2 248887 true true true false 248887 6 709340 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:58 4 1 Topic 1 227434 6   Nabíjení s cestovním pouzdrem (pouze některé typy)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Kabel USB je připojen k cestovnímu pouzdru a je uložen v přihrádce pro uložení kabelu. Indikace baterie bude blikat bíle až do úplného nabití kartáčku. Důležité: Napájecí adaptér musí být naprosto bezpečný zdroj velmi nízkého napětí kompatibilní se specifikacemi uvedenými na zařízení. Důležité: V cestovním pouzdru lze nabíjet pouze modely zubního kartáčku HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L. Jiné produkty a baterie nejsou s cestovním pouzdrem kompatibilní. Poznámka: Úplné dobití kartáčku Philips Sonicare trvá minimálně 24 hodin. Před prvním použitím nemusíte rukojeť čisticího kartáčku úplně dobíjet, protože již je předem nabitá k prvnímu použití.   Poznámka:   Poznámka: Do cestovního pouzdra nevkládejte kovové předměty, jelikož tím může být nepříznivě ovlivněno nabíjení rukojeti a současně může dojít k přehřátí nabíječky.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:25 Cleaning note (2.0) 753 bfb66c2890d0415f832d66c32ebf32a7 248888 true true true false 248888 6 689029 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:25 4 1 Topic 1 213773 6           Poznámka: Nemyjte hlavu kartáčku, rukojeť ani cestovní pouzdro v myčce.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:27 Charger and travel case 753 3a7d4cc6019044ec8b8c611fece0ccb2 248889 true true true false 248889 6 689030 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:27 4 1 Topic 1 213774 6   Nabíječka a cestovní pouzdro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Před čištěním nabíječku a cestovní pouzdro odpojte od napájení. Povrch nabíječky a cestovní pouzdro otřete vlhkým hadříkem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:59 Glass and brush head holder 753 ff4bf2c925c44699937a0ba43264ab83 248890 true true true false 248890 6 709341 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:59 4 1 Topic 1 213775 6   Sklenice a držák na hlavu kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sklenici a držák na hlavu kartáčku čistěte vodou a jemným mýdlem. Osušte je měkkým ručníkem. Sklenici a držák hlavy kartáčku lze mýt v myčce.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:30 Storage (wall socket) 753 e32df4b6ab6f431d83c03fc747ae8cee 248891 true true true false 248891 6 689032 Localizer Philips 2017-01-03T12:37:30 4 1 Topic 1 227000 6   Skladování   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pokud kartáček Philips Sonicare nebudete delší dobu používat, odpojte nabíječku ze síťové zásuvky, očistěte ji a uložte na chladném a suchém místě mimo dosah slunečních paprsků.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:00 Locating the model number 582 68a742f5dc53451b8a06496bb9d4f858 248892 true true true false 248892 6 709342 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:00 4 1 Topic 1 213804 6   Umístění čísla modelu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Číslo modelu zubního kartáčku najdete ve spodní části jeho rukojeti (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:54 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 31d8960f952a4976b93b6452789c1594 248894 true true true false 248894 5 688749 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:54 4 1 Topic 1 28386 5           Vlakna četkice za zube postavite na zube tako da budu pod blagim kutom (45 stupnjeva), pritišćući čvrsto kako bi vlakna dosegnula desni ili područje malo ispod njih.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:55 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 7f111e0d56184ae88d65c6c862eb13a4 248895 true true true false 248895 5 688753 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:55 4 1 Topic 1 32960 5           Kako biste očistili unutrašnje površine prednjih zuba, nagnite dršku četkice polu-uspravno i napravite nekoliko okomitih preklapajućih pokreta četkanja na svakom zubu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:56 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 668453273fab44848421c86b719a0b61 248896 true true true false 248896 5 688755 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:56 4 1 Topic 1 41706 5           Poravnajte glavu četkice tako da vlakna budu okrenuta u istom smjeru kao prednja strana drške.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:57 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 fa4e3e836af64a41a089f0e1f0bf644a 248897 true true true false 248897 5 688757 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:57 4 1 Topic 1 41988 5           Odvojite glavu četkice i isperite metalnu osovinu toplom vodom. Pobrinite se da uklonite svu preostalu zubnu pastu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 Using your Philips Sonicare 306 99ef031093244619b1caa5905e4a04db 248898 true true true false 248898 5 688760 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 4 1 Topic 1 28383 5   Uporaba četkice Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:59 Brush head 306 2e2fb2e582d1495c97ecc57e60dfd492 248899 true true true false 248899 5 688763 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:59 4 1 Topic 1 33694 5   Glava četkice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Glavu četkice i vlakna isperite nakon svake uporabe. Odvojite glavu četkice od drške i mjesto spajanja glave četkice operite toplom vodom barem jednom tjedno.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:59 P_Power on/off button 540 9253344b6fdb464eb927c3f2ec15443d 248900 true true true false 248900 5 688765 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:59 4 1 Topic 1 99058 5           Gumb za uključivanje/isključivanje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 f9e1955fef8548e8af432f22083c8b2c 248901 true true true false 248901 5 688768 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 4 1 Topic 1 107578 5           Iz trgovine Apple App Store ili Google Play Store preuzmite aplikaciju Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 E_Open the Sonicare app. 540 15498f98a47841d2932285c137a1663f 248903 true true true false 248903 5 688771 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 4 1 Topic 1 107581 5           Otvorite aplikaciju Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 d9d21f00a73042869b5157c18950601a 248904 true true true false 248904 5 688774 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:02 4 1 Topic 1 107582 5           Pratite upute aplikacije Sonicare prikazane na mobilnom uređaju. Aplikacija se automatski povezuje s četkicom za zube. Ako se četkica za zube ne poveže, slijedite korake za rješavanje problema koje možete pronaći u aplikaciji.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:04 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 58de687e145c478da4e77371354062fb 248905 true true true false 248905 5 688776 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:04 4 1 Topic 1 133464 5           Uklonite i bacite glavu četkice. Pokrijte cijelu ručku ručnikom ili krpom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:05 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 bddf7fe0319247d1ae05ad9bb68d6dc3 248906 true true true false 248906 5 688779 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:05 4 1 Topic 1 133466 5           Držite gornji dio ručke jednom rukom i udarite kućište ručke 1,25 cm iznad donjeg kraja. Udarite čvrsto čekićem na sve 4 strane da izbacite krajnji čep.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 4ebc67429869498c8e3d395e316b15da 248907 true true true false 248907 5 688780 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 4 1 Topic 1 133468 5           Napomena: Možda ćete morati nekoliko puta udariti krajnji dio kako biste prekinuli unutrašnje spojeve.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 e18c1fc2c2794268a6d04eb8c96f61fd 248908 true true true false 248908 5 688782 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 4 1 Topic 1 133471 5           Uklonite krajnji čep s ručke četkice za zube. Ako se krajnji čep ne otpušta lako s kućišta, ponovite korak 3 dok krajnji čep ne bude pušten.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:07 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 366fbaf27ec644329021a9f8330becec 248909 true true true false 248909 5 688784 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:07 4 1 Topic 1 133473 5           Držeći ručku naopako, pritisnite osovinu na tvrdu površinu. Ako se unutarnji dijelovi ne otpuštaju lako s kućišta, ponavljajte korak 3 dok se ne otpuste unutarnji dijelovi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:08 E_Remove the rubber battery cover. 582 ba67d0982df2491b84d253f83b0913ab 248910 true true true false 248910 5 688786 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:08 4 1 Topic 1 133475 5           Izvadite gumeni poklopac odjeljka za bateriju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:09 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 047b9ec8ec4d41b39161b1e3d336d819 248911 true true true false 248911 5 688789 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:09 4 1 Topic 1 213671 5           Lagano pritisnite kako biste osigurali najveću učinkovitost četkice Philips Sonicare. Zube četkajte kratkim pokretima natrag-naprijed tako vlakna dosegnu prostor između zuba.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:09 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 60a95e6260234db59cbac1ff78064c41 248912 true true true false 248912 5 688791 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:09 4 1 Topic 1 213672 5           Nastavite taj pokret tijekom cijelog ciklusa četkanja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:10 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 85415b25bb874403baf7154d052be4d0 248913 true true true false 248913 5 688795 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:10 4 1 Topic 1 213673 5           Vlakna bi se trebala lagano raširiti. Nemojte grubo četkati.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 E_Wet the bristles. 582 89b8d45a2e5c46c8988be66d301677ba 248914 true true true false 248914 5 688799 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 4 1 Topic 1 213674 5           Smočite vlakna.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:12 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 1215ae77ba804d3cbe6206578773ddb3 248915 true true true false 248915 5 688801 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:12 4 1 Topic 1 213676 5           Nanesite malu količinu paste za zube na vlakna.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:13 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 58db2432877a444fa9d85afa6d21536d 248916 true true true false 248916 5 688804 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:13 4 1 Topic 1 213734 5           Čašu za punjenje postavite na vrh baze za punjenje, a dršku postavite u čašu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:13 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 8ecb85956eb44197a4ca28156a4ed20f 248917 true true true false 248917 5 688805 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:13 4 1 Topic 1 222028 5           Čestitamo na kupnji i dobro došli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podršku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na  www.philips.com/welcome ili putem aplikacije Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:14 P_Brush heads 541 ed11915f0185410c819dcde6bc0571b2 248918 true true true false 248918 5 688808 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:14 4 1 Topic 1 222034 5           Glave četkice   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 P_Handle 541 e619e279b65f471a9e045504294d4fac 248919 true true true false 248919 5 688810 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 4 1 Topic 1 222035 5           Drška   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 P_Mode/intensity button 541 a3491605ce634a6e81e57e716d7202b6 248920 true true true false 248920 5 688815 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 4 1 Topic 1 222036 5           Gumb za način rada/jačinu   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 P_Mode light 541 f3196901bd1b4ccd962743036f3f7b35 248921 true true true false 248921 5 688817 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 4 1 Topic 1 222038 5           Indikator načina rada   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 P_Brush head replacement reminder light 541 8ac7f1118d8945d998bf57321fcd3266 248922 true true true false 248922 5 688820 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 4 1 Topic 1 222039 5           Indikator podsjetnika za zamjenu glave četkice   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 P_Charging base 541 c2bc19587df044f484e4ad7e6e03aaac 248923 true true true false 248923 5 688822 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 4 1 Topic 1 222041 5           Baza za punjenje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:18 P_Charging glass 541 44334874fa684a8fa8fd20b4712e7df7 248924 true true true false 248924 5 688825 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:18 4 1 Topic 1 222043 5           Čaša za punjenje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:18 P_Travel case 541 ad82c6828c1b4fb9bdf528131d31ab7b 248925 true true true false 248925 5 688827 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:18 4 1 Topic 1 222044 5           Putna torbica   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:19 P_Brush head holder 541 aa749e4369fd4ec1beedfbdcc88ff00d 248926 true true true false 248926 5 688830 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:19 4 1 Topic 1 222048 5           Držač glave četkice   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:20 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 aed71b2fec2c44aeb29d46c2fd26fa64 248927 true true true false 248927 5 688831 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:20 4 1 Topic 1 225150 5           Ovaj je punjač osmišljen za propisno punjenje samo jedne drške odjednom. Ovaj punjač nije kompatibilan s drugim modelima Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:20 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 15d85b8040b3408ea83d78e4fe6af467 248928 true true true false 248928 5 688833 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:20 4 1 Topic 1 226152 5           Radio oprema u ovom proizvodu radi između 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:21 E_Place the handle in the charging travel case. 753 1526aec8dbba45bebf55ea58d6c71f1f 248929 true true true false 248929 5 688835 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:21 4 1 Topic 1 227435 5           Postavite ručku u putnu torbicu za punjenje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:22 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 3fdad1450e1a4e629aad6e6ec1610034 248932 true true true false 248932 5 688840 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:22 4 1 Topic 1 227438 5           No, preporučuje se da je poslije prve uporabe potpuno napunite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:23 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 37f3e204ed964de59627db40751143d0 248933 true true true false 248933 5 688843 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:23 4 1 Topic 1 227440 5           Torbicu za punjenje povežite s prijenosnim računalom, zidnom utičnicom za USB ili prikladnim zidnim adapterom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:23 P_Intensity light 753 0ba3d70bcf8144c6a5bc7a3114d45c78 248934 true true true false 248934 5 688844 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:23 4 1 Topic 1 231432 5           Indikator jačine   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:24 P_Light ring 753 4415cf07a8084cb49db49527b1eafec8 248935 true true true false 248935 5 688847 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:24 4 1 Topic 1 231434 5           Kružni indikator   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:24 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 4052c9adf6874c4db985ec7ae461bb5e 248936 true true true false 248936 5 688848 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:24 4 1 Topic 1 232594 5           Punjač nemojte upotrebljavati na otvorenom ili blizu zagrijanih površina.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:25 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 fc945a933bed4a38b93d45266368458e 248937 true true true false 248937 5 688851 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:25 4 1 Topic 1 236680 5           Svako od prvih 14 četkanja mora trajati najmanje 1 minutu kako bi se ispravno napredovalo kroz ciklus prilagodbe u značajci Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:26 Cover image Upgrade 582 5f9f9a195e504a34bcfabd8c691e3ff9 248938 true true true false 248938 5 688854 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:26 4 1 Topic 1 149439 5               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:26 Toothbrush handle (Upgrade) 582 dd57f9092d624d0eb0f7e9818f524fbc 248939 true true true false 248939 5 688855 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:26 4 1 Topic 1 124560 5   Drška četkice za zube   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Napomena: Dršku ili glavu četkice nemojte čistiti izopropilnim alkoholom, octom ili izbjeljivačem jer bi to moglo prouzročiti gubitak boje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:27 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 501cc9225d58486d9fb7c2611eacdbea 248940 true true true false 248940 5 688856 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:27 4 1 Topic 1 131845 5   Uklanjanje punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Uglavite odvijač između baterije i crnog okvira na dnu unutarnjih dijelova. Onda nategnite odvijač dalje od baterije da slomite donji dio crnog okvira.   Umetnite odvijač između donjeg dijela baterije i crnog okvira da slomite metalnu pločicu koja spaja bateriju sa zelenom tiskanom pločicom sklopa. To će otpustiti donji kraj baterije sa okvira.   Uhvatite bateriju i povucite je kako biste je odvojili od unutarnjih komponenata i prekinuli drugi metalni jezičac. Pozor: Pazite na oštre rubove jezičaca baterije kako biste izbjegli ozljede prstiju.   Pokrijte kontakte baterije trakom da spriječite kratko spajanje struje od preostalog punjenja baterije. Punjiva baterija se sada može reciklirati a ostatak proizvoda se može odbaciti na odgovarajući način.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:28 Warranty restrictions 753 935a8d52f5a94c818be2f780668dbbb0 248941 true true true false 248941 5 688859 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:28 4 1 Topic 1 227001 5   Ograničenja jamstva   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Međunarodno jamstvo ne pokriva sljedeće: Glave četkice. Oštećenje uzrokovano neodobrenim zamjenskim dijelovima. Oštećenje uzrokovano pogrešnom uporabom, lošom uporabom, zanemarivanjem, izmjenama ili neovlaštenim popravkom. Uobičajeno habanje, uključujući otkrhnuća, ogrebotine, guljenje, gubitak boje ili izblijeđenost.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:29 Introduction general (INCLUDING APP) 541 9ca3afc8a3de42dca6a5e80fe42c3b92 248943 true true true false 248943 5 688863 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:29 4 1 Topic 1 222027 5   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:29 Warning (2.0) 753 ead8517d00b741ce96c8d5c7a0645e37 248944 true true true false 248944 5 740172 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:02 4 1 Topic 1 232593 5           Kabel za napajanje ne možete zamijeniti. Ako je kabel za napajanje oštećen, bacite punjač.     Ako je uređaj oštećen na bilo koji način (glava četkice, drška ili punjač četkice za zube), prestanite ga koristiti. Uređaj ne sadrži dijelove koje je potrebno servisirati. Ako je uređaj oštećen, obratite se centru za korisničku podršku u svojoj zemlji (pogledajte "Jamstvo i podrška"). Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran način te razumiju moguće opasnosti. Mala djeca ne smiju se igrati s aparatom. Čišćenje i korisničko održavanje smiju obavljati djeca starija od 8 godina, ako su pod nadzorom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:30 extra warning DiamondClean 753 9b927559418b4e5b98315b5adb9f158e 248945 true true true false 248945 5 740304 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:40 4 1 Topic 1 227212 5           Da biste učinkovito punili dršku četkice Philips Sonicare, bazu punjača ne postavljajte na metalnu magnetsku površinu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:31 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 09ea87c991a9436ea4466cf712863a05 248946 true true true false 248946 5 688870 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:31 4 1 Topic 1 211304 5   Četkica Philips Sonicare (sl. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indikator baterije       Odjeljak za spremanje kabela USB kabel (ugrađen)     Napomena:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:32 Brush heads 753 7fa970332de848afb4a0296be54fa87a 248947 true true true false 248947 5 688871 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:32 4 1 Topic 1 198852 5   Glave četkice   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Četkica Philips Sonicare isporučuje se s raznim glavama četkice koje su dizajnirane tako da omoguće postizanje vrhunskih rezultata potrebnih za vašu oralnu njegu.    Broj i vrsta glava četkice ovisi o vrsti četkice za zube koju ste kupili. Glava četkice Premium Clean Glava četkice Premium Gum Care Glava četkice Premium White Glava četkice Tongue Care+ (Njega jezika+) (samo određeni modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:34 Modes 753 434ca29d6f77487c91a6701769f47afc 248949 true true true false 248949 5 688876 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:34 4 1 Topic 1 211306 5           Električna četkica ima 5 različitih načina rada koji odgovaraju svim potrebama oralne njege (neki modeli imaju samo 4 načina rada). Dostupni su sljedeći načini rada:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:36 White+ mode 753 19971f349fa048b2bf1526f7c2a3abbd 248951 true true true false 248951 5 688881 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:36 4 1 Topic 1 198855 5   Način rada White+ (Izbjeljivanje+)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ (Izbjeljivanje+) je način rada koji traje 2 minute i 40 sekundi, s preporučenom razinom jačine 3 i s glavom četkice Premium White. Da biste postigli optimalne rezultate, pratite upute u nastavku.    Započnite četkanje gornjih zubi s desne strane (segment 1) i četkajte ih 20 sekundi, a zatim prijeđite na gornje prednje zube (segment 2). Nastavite s tim postupkom na segmentima od 3 do 6 kako biste osigurali jednako čišćenje svih 6 segmenata usta. Po dovršetku čišćenja svih 6 segmenata četkica automatski prelazi u način poliranja.   Da biste ispolirali svoje zube, 20 sekundi četkajte vanjsku površinu gornjih zubi (segment 2), a zatim 20 sekundi četkajte vanjsku površinu donjih zubi (segment 5). Pokreti za poliranje uporabljeni u ovom dijelu načina rada djelovat će i zvučati različito od prve dvije minute načina rada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:37 Gum Health mode 753 90aec05d9cd34350b9ccb03e66be2505 248952 true true true false 248952 5 688883 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:37 4 1 Topic 1 198858 5   Način rada Gum Health (Zdravlje desni)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health (Zdravlje desni) je način rada koji traje 3 minute i 20 sekundi s preporučenom razinom jačine 3 i s glavom četkice Premium Gum Care. Da biste postigli optimalne rezultate, pratite upute u nastavku:   Započnite četkanje gornjih zubi s desne strane (segment 1) i četkajte ih 20 sekundi s vanjske i s unutrašnje strane, a zatim prijeđite na gornje prednje zube (segment 2). Nastavite s tim postupkom na segmentima od 3 do 6 kako biste osigurali jednako čišćenje svih 6 segmenata usta.   Nadalje, da biste optimalno njegovali desni, 20 sekundi četkajte vanjske i unutrašnje površine gornjih desnih stražnjih zubi (segment 1), a zatim 20 sekundi četkajte vanjsku i unutrašnju površinu gornjih lijevih stražnjih zubi (segment 3). Nastavite četkati vanjske i unutrašnje površine donjih desnih stražnjih zubi 20 sekundi(segment 4), a potom 20 sekundi četkajte vanjske i unutrašnje površine donjih lijevih stražnjih zubi (segment 6). Pokreti četkanja uporabljeni u ovom dijelu načina rada djelovat će i zvučati različito od prve dvije minute načina rada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:05 DeepClean+ mode 753 4e5af3c52aa742e3867e5e7a8ec8ae3f 248953 true true true false 248953 5 709345 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:05 4 1 Topic 1 198870 5   Način rada DeepClean+ (Dubinsko čišćenje+)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Trajanje načina rada DeepClean+ (Dubinsko čišćenje+) ovisi o tome je li drška povezana s aplikacijom. U povezanom načinu rada DeepClean+ (Dubinsko čišćenje+) radi dvije minute i svakih 20 sekundi daje povratne informacije funkcije BrushPacer. U nepovezanom načinu rada DeepClean+ (Dubinsko čišćenje+) radi 3 minute i svakih 30 sekundi daje povratne informacije funkcije BrushPacer. Da biste tijekom četkanja bez veze s aplikacijom postigli optimalne rezultate, pratite upute u nastavku:   Započnite četkanje na gornjim zubima s desne strane (segment 1) i četkajte ih 30 sekundi s vanjske i s unutrašnje strane, a zatim prijeđite na gornje prednje zube (segment 2). Nastavite s tim postupkom na segmentima od 3 do 6 kako biste osigurali jednako čišćenje svih 6 segmenata usta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:05 Tongue Care mode (specific types only) 753 7fe5ce4e7b89477d8a8f06d07a6f0766 248954 true true true false 248954 5 709346 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:05 4 1 Topic 1 198871 5   Način rada Tongue Care (Njega jezika) (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Njega jezika 20-sekundni je način rada s preporučenom razinom jačine 1 i glavom četkice Tongue Care+ (Njega jezika+). Da biste postigli optimalne rezultate, pratite upute u nastavku:   Smočite mikro-vlakna i četkajte jezik pokretima natrag-naprijed. Čistite onoliko duboko koliko vam je ugodno.  Isperite usta i još dva puta ponovite postupak. Ovisno o pričvršćenoj glavi četkice, taj će se način rada automatski odabrati. Ako želite ručno podesiti način rada ili jačinu, to možete učiniti pomoću gumba za način rada/jačinu. Prije četkanja pritisnite gumb za način rada/jačinu da biste promijenili način rada, a zatim ga pritisnite tijekom četkanja da biste podesili razinu jačine. Odabir će se zapamtiti za sljedeće postavljanje iste glave četke. Ako se želite vratiti na početne preporučene postavke glave četkice, ručno ih promijenite na preporučene prema prije opisanom postupku. Napomena: Ako se četkica Philips Sonicare rabi u kliničkim ispitivanjima, mora se rabiti s visokom razinom jačine u načinu rada Clean (Čišćenje), White+ (Izbjeljivanje+) i GumHealth (Zdravlje desni), ili u nepovezanom načinu rada DeepClean+ (Dubinsko čišćenje+) kako bi se postiglo učinkovito uklanjanje naslaga, mrlja, zdravlje desni ili da bi se postigla vrhunska kvaliteta čišćenja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:39 Intensity settings 753 8838c0cda28f4c6c9386d85d34d9ff75 248955 true true true false 248955 5 688890 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:39 4 1 Topic 1 213664 5   Postavke jačine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Električna četkica za zube ima mogućnost odabira 3 različite razine jačine: nisku, srednju i visoku. Ovisno o pričvršćenoj glavi četkice, jačina se odabire automatski. Ako želite promijeniti jačinu, to možete učiniti tijekom četkanja pritiskom gumba za način rada/jačinu. Za optimalne rezultate preporučuje se rabiti automatski odabranu jačinu. Jačina se ne može mijenjati dok je drška isključena ili pauzirana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:39 Brushing instructions (2.0) 753 5bd94fda7e604b7da73a9c8b676057b3 248956 true true true false 248956 5 688893 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:39 4 1 Topic 1 213666 5   Upute za četkanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pričvrstite željenu  glavu četkice.               Promjena vibracija (i mala promjena zvuka) kao i aktivacija kružnog indikatora upozorit će vas budete li tijekom četkanja primijenili prejaki pritisak. Napomena:             Napomena:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:06 Features and accessories 753 a3dce1f4a87d48c4994d2783fd1c3ad7 248958 true true true false 248958 5 709347 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:06 4 1 Topic 1 213684 5   Značajke i pribor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplikacija Senzor za pritisak Podsjetnik za zamjenu glave četkice BrushPacer Easy-start Putna torbica (samo određeni modeli) Držač glave četkice (samo određeni modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:07 a. App 753 cdd1bcc271674089a1e800265ca0a69e 248959 true true true false 248959 5 709348 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:07 4 1 Topic 1 213686 5   a. Aplikacija   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Četkica Philips Sonicare omogućena je za  Bluetooth vezu i s aplikacijom Philips Sonicare omogućuje vam postizanje izvrsne oralne njege.  Uporaba aplikacije Philips Sonicare pomoći će vam da poboljšate navike održavanja oralnog zdravlja. Ona vam u stvarnom vremenu pruža povratne informacije, obavještava vas ako ste tijekom četkanja izostavili bilo koje mjesto, tijekom vremena prati vaše ponašanje prilikom četkanja i pruža korisne savjete za usta zdravija nego ikada prije. Da biste u potpunosti iskoristili prednosti četkice Philips Sonicare, preporučujemo vam da pratite sljedeće korake:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:58 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 c4c127511cf240879ed0e5dc6a4388f5 248960 true true true false 248960 10 688022 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:58 4 1 Topic 1 28386 10           Pange harjased vastu hambaid nii, et need jääksid väikese nurga alla (45 kraadi), vajutades harjased kindlalt vastu igemeserva või sellest veidi allapoole.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:08 Connecting your toothbrush (2.0) 753 f83a9bb8f9d64f839157758f0c5d4081 248961 true true true false 248961 5 709349 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:08 4 1 Topic 1 233848 5   Povezivanje četkice za zube   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Potvrdite da je  Bluetooth uključen na vašem mobilnom uređaju prije nego li otvorite aplikaciju. Da biste uključili  Bluetooth, provjerite postavke na svojem mobilnom uređaju.   Da biste četkicu za zube povezali s aplikacijom, iz punjača izvadite dršku i pritisnite gumb za način rada/jačinu.   Napomena: Za optimalno snimanje podataka tijekom četkanja svoj mobilni uređaj držite u blizini.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:59 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 8d96f5ec88a24cdc960ff605e1096f81 248962 true true true false 248962 10 688027 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:59 4 1 Topic 1 32960 10           Esihammaste sisemiste pindade puhastamiseks kallutage hambaharja käepide poolpüstisesse asendisse ja tehke igal hambal mitu vertikaalset kattuvat harjamisliigutust.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:42 b. Pressure sensor 753 65816d2a786f403292489a0d6f2f42d5 248963 true true true false 248963 5 688902 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:42 4 1 Topic 1 213687 5   b. Senzor za pritisak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Četkica Philips Sonicare opremljena je naprednim senzorom koji mjeri pritisak primijenjen tijekom četkanja. Ako primijenite prevelik pritisak, četkica za zube odmah će vam dati povratne informacije o tome da trebate smanjiti pritisak. Povratne informacije daju se na dva različita načina: Osjetit ćete promjenu vibracija, a s time i osjećaj četkanja.   Kružni indikator za pritisak svijetlit će ljubičastom bojom. Ako dobijete upozorenje, smanjite pritisak. Svjetlo će se ugasiti, a osjećaj četkanja prilagodit će se originalnom osjećaju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:09 Activating or deactivating the pressure sensor  540 daef353941664271ad70534f30241f23 248964 true true true false 248964 5 709350 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:09 4 1 Topic 1 224155 5   Aktiviranje ili deaktiviranje senzora za pritisak    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Stavite dršku s pričvršćenom glavom četkice u ukopčani punjač. Senzor za pritisak omogućujete držanjem gumba za način rada/jačinu i dvostrukim pritiskom gumba za uključivanje dok je drška u punjaču. Ručka će se oglasiti s dva zvučna signala čime potvrđuje da je omogućena. Senzor za pritisak onemogućujete držanjem gumba za način rada/jačinu i dvostrukim pritiskom gumba za uključivanje dok je drška u punjaču. Ručka će se oglasiti s jedim zvučnim signalom čime potvrđuje da je onemogućena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:09 c. Brush head replacement reminder 753 a73c77bd6fcf4adf9cdcfc24e50381a1 248965 true true true false 248965 5 709351 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:09 4 1 Topic 1 213688 5   c. Podsjetnik za zamjenu glave četkice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Četkica Philips Sonicare ima pametnu značajku koja prati trošenje glave četkice. Ovisno o pritisku koji primjenjujete i količini vremena uporabe indikator podsjetnika za zamjenu glave četkice podsjeća vas na promjenu glave četkice. Važno je da glavu četkice promijenite na vrijeme kako bi se moglo jamčiti najbolje čišćenje i njega vaših zubi.  Ako indikator podsjetnika za zamjenu glave četkice počne treperiti žutom bojom, trebali biste zamijeniti glavu četkice.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:01 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 420ce48b365a4ee588135a943d5e8a95 248966 true true true false 248966 10 688032 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:01 4 1 Topic 1 41706 10           Pange harjapea kohakuti käepideme esiküljega ühes suunas osutavate harjastega.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:10 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 589813560d1c439e94536c9c4f2c6ef6 248967 true true true false 248967 5 709352 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:10 4 1 Topic 1 227443 5   Aktiviranje ili deaktiviranje indikatora podsjetnika za zamjenu glave četkice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Indikator podsjetnika za zamjenu glave četkice omogućujete držanjem gumba za način rada/jačinu i trostrukim pritiskom gumba za uključivanje dok je drška u punjaču. Ručka će se oglasiti s dva zvučna signala čime potvrđuje da je omogućena. Indikator podsjetnika za zamjenu glave četkice onemogućujete držanjem gumba za način rada/jačinu i trostrukim pritiskom gumba za uključivanje dok je drška u punjaču. Ručka će se oglasiti s jedim zvučnim signalom čime potvrđuje da je onemogućena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:02 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 e7c5e873ba754e9e9081b7d9246ff712 248968 true true true false 248968 10 688036 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:02 4 1 Topic 1 41988 10           Eemaldage harjapea ja loputage metallist vart sooja veega. Veenduge, et olete eemaldanud järelejäänud hambapasta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:11 d. BrushPacer 753 5ef07ef28c4f4c9fa37f3af5f6047807 248969 true true true false 248969 5 709353 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:11 4 1 Topic 1 213690 5   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer je tajmer za mjerenje intervala koji vas kratkim zvučnim signalom i pauzom podsjeća na četkanje različitih segmenata usta. Ovisno o  odabranomnačinu četkanja, BrushPacer se tijekom ciklusa četkanja oglašava zvučnim signalom u različitim intervalima.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:45 e. Easy-start (2.0) 753 b2959ce88bd043bbb2a39f5a1e89bb60 248970 true true true false 248970 5 688913 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:45 4 1 Topic 1 231442 5   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Značajka Easy-start radi u svim načinima rada osim u načinu rada TongueCare+ (Njega jezika+). Ovaj model četkice Philips Sonicare isporučuje se s deaktiviranom značajkom Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:04 Using your Philips Sonicare 306 b2f5eb8c16f94cba99b730520330fe5b 248971 true true true false 248971 10 688040 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:04 4 1 Topic 1 28383 10   Philips Sonicare hambaharja kasutamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:12 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 b0c5229253604ffb832d4ad54e27fbd3 248972 true true true false 248972 5 709354 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:12 4 1 Topic 1 224169 5   Aktivacija ili deaktivacija značajke Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Značajku Easy-start omogućujete držanjem gumba za način rada/jačinu i jednostrukim pritiskom gumba za uključivanje dok je drška u punjaču. Ručka će se oglasiti s dva zvučna signala čime potvrđuje da je omogućena. Značajku Easy-start onemogućujete držanjem gumba za način rada/jačinu i jednostrukim pritiskom gumba za uključivanje dok je drška u punjaču. Ručka će se oglasiti s jedim zvučnim signalom čime potvrđuje da je onemogućena.   Napomena:   Napomena: Da biste postigli medicinsku razinu učinkovitosti, značajku Easy-start morate deaktivirati.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:13 f. Travel case (specific types only) 753 091fad0e36be4d5f9303e6ecfa371c11 248973 true true true false 248973 5 709355 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:13 4 1 Topic 1 213692 5   f. Putna torbica (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare isporučuje se s putnom torbicom radi praktičnijeg putovanja s električnom četkicom za zube. Dizajnirana je tako da u nju stane električna četkica za zube i dvije glave četkice. Neki modeli isporučuju se s USB putnom torbicom za punjenje koju pomoću USB kabela povezujete s prijenosnim računalom kako biste tijekom putovanja mogli puniti svoju četkicu Philips Sonicare. Informacije o punjenju četkice Philips Sonicare s putnom torbicom nalaze se u odjeljku "Status baterije i punjenje".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:05 Brush head 306 26383b4fe8ff4243a0c484db3e237d30 248974 true true true false 248974 10 688043 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:05 4 1 Topic 1 33694 10   Harjapea   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Loputage harjapead ja harjaseid pärast iga kasutamist. Võtke vähemalt kord nädalas harjapea käepideme küljest lahti ja loputage ühenduskohta sooja veega.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:47 g. Brush head holder (specific types only) 753 36a877a390414747bdcdb272b2825b9c 248975 true true true false 248975 5 688918 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:47 4 1 Topic 1 213693 5   g. Držač glave četkice (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Držač glave četkice dizajniran je za držanje i pohranu glava četkice.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 P_Power on/off button 540 8c2a5991a7ce49dc859b4f0b2694aa28 248976 true true true false 248976 10 688047 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 4 1 Topic 1 99058 10           Toitenupp   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:49 Battery status and charging 753 cb44621429d14eafaf5ab2ae2852fc73 248977 true true true false 248977 5 688922 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:49 4 1 Topic 1 213721 5   Status baterije i punjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:08 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 a16398fe82084cc2bece83a9fd56baac 248978 true true true false 248978 10 688052 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:08 4 1 Topic 1 107578 10           Laadige alla Philips Sonicare rakendus Apple App Store'ist või Google Play Store'ist.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:50 Charging with glass (specific types only) 753 268371f5b2554f2c9f4fcc363274b5ce 248979 true true true false 248979 5 688924 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:50 4 1 Topic 1 213730 5   Punjenje pomoću čaše (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bazu za punjenje uključite u zidnu utičnicu.   Indikator punjenja treperi bijelim svjetlom dok se četkica potpuno ne napuni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:14 Charging with travel case (specific types only) EU 753 1389666b9f854222abcf74a6ff4fc940 248980 true true true false 248980 5 709356 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:14 4 1 Topic 1 227434 5   Punjenje pomoću putne torbice (samo određeni modeli) Punite pomoću putne torbice (samo određeni modeli) Punite pomoću putne torbice (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB kabel pričvršćen je na putnu torbicu i pohranjen u odjeljku za spremanje kabela. Indikator baterije treperi bijelim svjetlom dok se četkica za zube potpuno ne napuni. Važno: Zidni adapter mora biti siguran dodatni izvor napajanja, kompatibilan s vrijednostima nazivnog napona aparata i potrošnje električne energije pri tom naponu. Važno: U putnoj torbici mogu se puniti samo modeli četkice za zube HX993W, HX993B, HX993P, HX993S i HX993L. Drugi proizvodi i baterije nisu kompatibilni s putnom torbicom. Napomena: Za potpuno punjenje četkice Philips Sonicare potrebno je najmanje 24 sata. Prije prve uporabe dršku ne morate potpuno napuniti jer je ona unaprijed napunjena.   Napomena:   Napomena: U putnu torbicu ne stavljajte metalne predmete jer to može utjecati na punjenje i prouzročiti pregrijavanje punjača.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:53 Cleaning note (2.0) 753 335d17969b25429bacd857a350d8a967 248982 true true true false 248982 5 688932 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:53 4 1 Topic 1 213773 5           Napomena: Glavu četkice, dršku ili putnu torbicu ne čistite u perilici posuđa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:55 Charger and travel case 753 587cda6bb7484867b955b8fa5130fbff 248983 true true true false 248983 5 688933 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:55 4 1 Topic 1 213774 5   Punjač i putna torbica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prije čišćenja iskopčajte punjač i putnu torbicu. Za brisanje površina punjača i putne torbice uporabite vlažnu krpu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 E_Open the Sonicare app. 540 d364f3a52f18449b8a951f1b56cfc0a4 248984 true true true false 248984 10 688063 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 4 1 Topic 1 107581 10           Avage Sonicare'i rakendus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:14 Glass and brush head holder 753 555d9676a22e47e9ad6dbf70238b2c88 248985 true true true false 248985 5 709357 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:14 4 1 Topic 1 213775 5   Čaša i držač glave četkice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Čašu i držač glave četkice očistite vodom i blagim sapunom. Osušite ih mekim ručnikom. Čaša i držač glave četkice mogu se prati u perilici posuđa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:58 Storage (wall socket) 753 ba8e96ac6ef643928e3e7bfb06ead032 248986 true true true false 248986 5 688939 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:58 4 1 Topic 1 227000 5   Pohrana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ako dulje vrijeme ne namjeravate rabiti četkicu Philips Sonicare, iskopčajte punjač iz zidne utičnice, očistite ga i pohranite na hladno i suho mjesto, daleko od izravne sunčeve svjetlosti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:14 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 51278bb96a7b4b35b716a347c3823c34 248987 true true true false 248987 10 688066 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:14 4 1 Topic 1 107582 10           Järgige oma mobiilseadmel kuvatavaid Sonicare'i rakenduse juhiseid. Rakendus ühendub hambaharjaga automaatselt. Kui hambahari ei ühendu, järgige rakenduses kuvatavaid tõrkeotsingusamme.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:15 Locating the model number 582 1987a00ee92b4c299e7b4f9e000fc8e0 248988 true true true false 248988 5 709358 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:15 4 1 Topic 1 213804 5   Lociranje broja modela   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Broj modela (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L) nalazi se na dnu drške četkice za zube Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:16 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 ba2f17dfa1754535a9ebf30bf39355ec 248989 true true true false 248989 10 688072 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:16 4 1 Topic 1 133464 10           Eemaldage harjapea ja visake see minema. Katke terve käepide käteräti või riidega.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:17 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 8599df29d39b4b5db8da4d5b565fa225 248991 true true true false 248991 10 688078 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:17 4 1 Topic 1 133466 10           Hoidke ühe käega käepideme ülemisest osast ja lööge vastu käepideme korpust 0,5 tolli kaugusel põhjast. Otsakatte vabastamiseks lööge haamriga tugevalt vastu kõiki nelja külge.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 f2da80411b664f25b1c7d8ce336026e3 248992 true true true false 248992 10 688084 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 4 1 Topic 1 133468 10           Märkus. Võib-olla peate sisemiste plõksklambrite vabastamiseks lööma otsale mitmeid kordi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:20 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 41f721bb97c6406d8eb0125f0044c88b 248993 true true true false 248993 10 688088 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:20 4 1 Topic 1 133471 10           Eemaldage hambaharja käepideme küljest otsakate. Kui otsakate ei tule korpuse küljest kergesti lahti, korrake sammu 3 kuni otsakate lahtitulekuni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:21 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 296e4057220440739b45692559cbf3ad 248994 true true true false 248994 10 688094 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:21 4 1 Topic 1 133473 10           Hoidke käepidet alusega ülespoole ning vajutage vart vastu kõva pinda. Kui sisemised komponendid ei tule korpuse küljest kergesti lahti, korrake sammu 3 kuni need lahti tulevad.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:23 E_Remove the rubber battery cover. 582 47e6e7b1fa3641c78e1f13c6e76cb0a0 248995 true true true false 248995 10 688099 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:23 4 1 Topic 1 133475 10           Eemaldage kummist akupesa kate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:24 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 1eebd7570267453889fd67ad406992ff 248996 true true true false 248996 10 688105 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:24 4 1 Topic 1 213671 10           Selleks, et Philips Sonicare oleks tõhus, kasutage kerget survet. Puhastage oma hambaid lühikeste edasi-tagasi liigutustega nii, et pikemad harjased ulatuksid hambavahedesse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 fd1f4447b1064733a24f01093b0e7de4 248997 true true true false 248997 10 688114 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 4 1 Topic 1 213672 10           Jätkake seda liigutust kogu harjamistsükli jooksul.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:28 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 3c652a40cb334598960b9419b79eaf10 248998 true true true false 248998 10 688121 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:28 4 1 Topic 1 213673 10           Harjased peaksid kergelt laiali minema. Ärge hõõruge.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 E_Wet the bristles. 582 e8552126550c4170800ea0b77610a1d6 248999 true true true false 248999 10 688126 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 4 1 Topic 1 213674 10           Tehke hambaharja harjased märjaks.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:31 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 79b680b242e443f986039690f599f31a 249000 true true true false 249000 10 688131 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:31 4 1 Topic 1 213676 10           Pange neile väike kogus hambapastat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 83eb6135088c478984819fb00dac7a35 249001 true true true false 249001 10 688139 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 4 1 Topic 1 213734 10           Asetage laadimistops laadimisalusele ning asetage käepide topsi sisse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 d47baf3b957f4f0e8363f5a47de8ba5f 249002 true true true false 249002 10 688143 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 4 1 Topic 1 222028 10           Õnnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste täielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil  www.philips.com/welcome või Philips Sonicare'i rakenduses.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:35 P_Brush heads 541 53932d7967d2439c9e11abbb84d1ddff 249003 true true true false 249003 10 688146 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:35 4 1 Topic 1 222034 10           Harjapead   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:37 P_Handle 541 91a4172006ac49eabaa485518dba347f 249004 true true true false 249004 10 688149 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:37 4 1 Topic 1 222035 10           Käepide   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:38 P_Mode/intensity button 541 90d23125d3e3484c8a855942f50e9f28 249005 true true true false 249005 10 688152 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:38 4 1 Topic 1 222036 10           Režiimi-/tugevusnupp   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 P_Mode light 541 2aa46ec3dcf94e9880323823972254af 249006 true true true false 249006 10 688154 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 4 1 Topic 1 222038 10           Režiimituluke   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 P_Brush head replacement reminder light 541 a3967e65e4284e05b07603a4458589a6 249007 true true true false 249007 10 688156 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 4 1 Topic 1 222039 10           Harjapea asendamise meeldetuletuse tuluke   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:41 P_Charging base 541 900579da00e3425da8b036e9a8886d70 249008 true true true false 249008 10 688158 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:41 4 1 Topic 1 222041 10           Laadimisalus   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:42 P_Charging glass 541 dd8ecb715ade465f95db46a033976aef 249009 true true true false 249009 10 688159 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:42 4 1 Topic 1 222043 10           Laadimistops   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:42 P_Travel case 541 ee109abdead9447aa99a53f3d2435de9 249010 true true true false 249010 10 688161 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:42 4 1 Topic 1 222044 10           Reisikott   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:44 P_Brush head holder 541 3763a734dd774a96b12aca7dd44af450 249011 true true true false 249011 10 688163 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:44 4 1 Topic 1 222048 10           Harjapea hoidik   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:45 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 42c39e5d99c14bfdb21f331dc1a458e3 249012 true true true false 249012 10 688167 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:45 4 1 Topic 1 225150 10           See laadija on loodud korraga vaid ühe käepideme korralikuks laadimiseks. See laadija ei sobi kokku teiste Philips Sonicare’i mudelitega.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:47 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 0068b35df4c74573bbabf0349994a662 249013 true true true false 249013 10 688169 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:47 4 1 Topic 1 226152 10           Raadioseadmed selles tootes töötavad vahemikus 2402–2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:49 E_Place the handle in the charging travel case. 753 73e42979ced144e9b6a3f5c5e19669a6 249014 true true true false 249014 10 688172 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:49 4 1 Topic 1 227435 10           Asetage käepide laadimisega reisikotti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:56 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 ce9eb057b2ad45edaf7ff3e26873b487 249017 true true true false 249017 10 688182 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:56 4 1 Topic 1 227438 10           Samas on soovitav see pärast esmakordset kasutamist täielikult laadida.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:57 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 e2b7b01fcef843349b7a40e2f8e37b1c 249018 true true true false 249018 10 688184 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:57 4 1 Topic 1 227440 10           Ühendage laadimise reisikott sülearvutiga, USB-seinapistikuga või sobiva seinaadapteriga.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:59 P_Intensity light 753 b1d01d6c2b6344ceba920da28cac0161 249019 true true true false 249019 10 688187 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:59 4 1 Topic 1 231432 10           Tugevuse tuluke   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 P_Light ring 753 e1df131034bb4a3095d590557b256887 249020 true true true false 249020 10 688193 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 4 1 Topic 1 231434 10           Valgusrõngas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:02 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 91594ec6df7b4b469a7350268330f06a 249021 true true true false 249021 10 688199 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:02 4 1 Topic 1 232594 10           Ärge kasutage laadijat õues ega kuumade pindade läheduses.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:03 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 f7d064cf0561433e844716b7a7c697a4 249022 true true true false 249022 10 688204 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:03 4 1 Topic 1 236680 10           Easy-starti võimsuse suurendamise tsükli läbimiseks peab iga harjamine neljateistkümnest kestma vähemalt ühe minuti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 Cover image Upgrade 582 51ab0c9e0f3b4ed2b2faf562b84fc8f5 249023 true true true false 249023 10 688209 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 4 1 Topic 1 149439 10               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 Toothbrush handle (Upgrade) 582 db48734983db46929c787dbf9202feaa 249024 true true true false 249024 10 688213 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 4 1 Topic 1 124560 10   Hambaharja käepide   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Märkus. Ärge kasutage käepideme puhastamiseks isopropüülalkoholi, äädikat ega valgendajat, sest see võib põhjustada värvimuutusi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:07 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 be69924d8f4145d9a29b99ac8093b93f 249025 true true true false 249025 10 688219 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:07 4 1 Topic 1 131845 10   Laetava aku eemaldamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Kiiluge kruvikeeraja aku ja sisemiste komponentide allosas oleva musta raami vahele. Seejärel kangutage kruvikeerajat aku küljest eemale, et musta raami põhi lõhkuda.   Akut ja rohelist trükkplaati ühendava metallklemmi vabastamiseks sisestage kruvikeeraja aku alumise osa ja musta raami vahele. Nii tuleb aku alumine osa raami küljest lahti.   Haarake akust ja tõmmake see teise metallist akuklemmi vabastamiseks sisemiste komponentide küljest eemale. Ettevaatust! Sõrmevigastuste vältimiseks võtke teadmiseks, et akuklemmide servad on teravad.   Katke akukontaktid teibiga, et vältida lühise teket aku jääklaengust. Laetavat akut saab nüüd ümber töödelda ja ülejäänud toote nõuetekohaselt kasutusest kõrvaldada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:09 Warranty restrictions 753 904011de76574eec862289e13b05f8e0 249026 true true true false 249026 10 688225 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:09 4 1 Topic 1 227001 10   Garantiipiirangud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Järgnevatele osadele ei kehti rahvusvaheline garantiiaeg: Harjapead Tootja poolt mittelubatud asendusosade kasutamisest tingitud kahjustused. Kahju, mille põhjuseks on seadme väär või halb kasutamine, hooldamata jätmine, kohandamine või lubamatu parandamine; Normaalne kulumine ja kahjustumine, sealhulgas täkked, kriimud, hõõrdumine, värvimuutused või luitumine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:17 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 46d030910d1945989d1c2e58b036514b 249027 true true true false 249027 18 687148 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:17 4 1 Topic 1 28386 18           Helyezze a fogkefe sörtéit a fogához úgy, hogy az kissé (45 fokban) a fogíny széle felé dőljön. Határozottan nyomja a fogkefét az ínyvonalhoz, vagy az ínyvonal alá, hogy a sörték hozzá tudjanak férni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:18 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 78216e735fc14979b94937d8399c2071 249029 true true true false 249029 18 687150 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:18 4 1 Topic 1 32960 18           Az első fogak belső felületének megtisztításához tartsa a fogkefe markolatát félig függőlegesen, majd függőleges tisztítómozdulatokkal haladjon át az összes fogon.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:18 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 c3ff89680c0c4c62880f6b626843c563 249030 true true true false 249030 18 687152 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:18 4 1 Topic 1 41706 18           A fogkefefejet úgy igazítsa, hogy a sörték a nyél elülső felével megegyező irányba mutassanak.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 Introduction general (INCLUDING APP) 541 039a0f47c2984f11900708cf0f0a95d3 249031 true true true false 249031 10 688237 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 4 1 Topic 1 222027 10   Sissejuhatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:19 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 9829770458ae45a8b617cb2988bfa904 249032 true true true false 249032 18 687154 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:19 4 1 Topic 1 41988 18           Távolítsa el a fogkefefejet, majd öblítse le a fém tengely területét meleg vízzel. Ügyeljen arra, hogy eltávolítsa a készüléken maradt fogkrémet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 Warning (2.0) 753 f47f7a10361745e49e380ad94cd0020a 249033 true true true false 249033 10 740174 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:05 4 1 Topic 1 232593 10           Toitejuhe ei ole asendatav. Kui toitejuhe on kahjustatud, kõrvaldage laadija kasutusest.     Kui seade (harjapea, käepide või laadija) on kahjustatud, lõpetage selle kasutamine. Sellel seadmel pole ühtki hooldatavat osa. Kui seade on kahjustatud, võtke ühendust oma riigi klienditeeninduskeskusega (vt ptk „Garantii ja tugi”). Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning füüsilise, meele- või vaimse häirega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohiks seadmega mängida. Ärge laske lastel seadet puhastada ja hooldada, kui nad ei ole vähemalt 8 aastat vanad ja nad on järelevalveta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 extra warning DiamondClean 753 8a8b3ed9a69a4594b911acde29455d4d 249034 true true true false 249034 10 740305 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:42 4 1 Topic 1 227212 10           Philips Sonicare'i käepideme tõhusaks laadimiseks ärge asetage laadimisalust magnetilisele metallpinnale.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:19 Using your Philips Sonicare 306 ea2850284d2d491094826d92e8dd6eae 249035 true true true false 249035 18 687156 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:19 4 1 Topic 1 28383 18   A Philips Sonicare fogkefe használata   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 2d2c6177d7674a36a827ba3dbe3b358f 249036 true true true false 249036 10 688258 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 4 1 Topic 1 211304 10   Teie Philips Sonicare (joonis 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Aku märgutuli       Kaablihoiundamiskamber USB-kaabel (sisseehitatud)     Märkus.     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:20 Brush head 306 8929307baf4344f5aa86ec572b3433ea 249037 true true true false 249037 18 687158 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:20 4 1 Topic 1 33694 18   Fogkefefej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Öblítse le a fogkefefejet és a sörtéket minden egyes használat után. Hetente legalább egyszer távolítsa el a fogkefefejet a markolatról, és a fogkefefej csatlakozását öblítse le meleg vízzel.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 Brush heads 753 c5712df8bf454a09b61f0928e9b5b8ff 249038 true true true false 249038 10 688266 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 4 1 Topic 1 198852 10   Harjapead   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Teie Philips Sonicare'iga on kaasas valik harjapäid, mis on konstrueeritud eesmärgiga pakkuda parimaid tulemusi teie suuhooldusvajaduste rahuldamiseks.    Harjapeade arv ja liik võib olla erinev, lähtudes sellest, millise hambaharja ostsite. Premium Clean harjapea Premium Gum Care harjapea Premium White harjapea Tongue Care+ harjapea (ainult teatud mudelitel)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:20 P_Power on/off button 540 7ad72cc15f944884b77edea7396d843a 249039 true true true false 249039 18 687160 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:20 4 1 Topic 1 99058 18           Be-/kikapcsoló gomb   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:20 Modes 753 9cb256c3c03a479dab62eeba5be78ef3 249041 true true true false 249041 10 688280 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:20 4 1 Topic 1 211306 10           Teie elektrilisel hambaharjal on 5 eri režiimi, et rahuldada teie kõiki suuhooldusvajadusi (mõnel mudelil on ainult 4 harjamisrežiimi). Saadaval on järgmised režiimid:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:21 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 5703d657d47b45eaa8e35c073c2bc80f 249042 true true true false 249042 18 687162 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:21 4 1 Topic 1 107578 18           Töltse le a Philips Sonicare alkalmazást az Apple App Store vagy a Google Play Áruház oldaláról.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:22 White+ mode 753 cdc612f9bca24f1593a8cd7cf3fdf7bb 249045 true true true false 249045 10 688292 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:22 4 1 Topic 1 198855 10   Režiim White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ on 2 minuti ja 40 sekundi pikkune režiim, mida soovitame kasutada 3. tugevustasemel ja harjapeaga Premium White. Parima tulemuse saavutamiseks järgige allpool kirjeldatud samme.    Alustage harjamist ülemistest parempoolsetest hammastest (1. segment) ja harjake 20 sekundit, enne kui ülemiste esihammaste (2. segmendini) juurde liigute. Jätkake sama tegevusega segmentides 3 kuni 6, veendudes, et harjate kõiki 6 segmenti oma suus. Pärast kõigi nende 6 segmendi läbimist lülitub hambahari automaatselt poleerimisrežiimile.   Hammaste poleerimiseks harjake oma ülemiste hammaste välispindu 20 sekundi jooksul (2. segment) ning seejärel harjake oma alumiste hammaste välispindu 20 sekundi jooksul (5. segment). Selles režiimiosas kasutatavad poleerimisliigutused tunduvad ja kõlavad režiimi esimesest kahest minutist erinevalt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:22 E_Open the Sonicare app. 540 55c8d9822d5f40489a428d5bf9fc2af4 249046 true true true false 249046 18 687164 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:22 4 1 Topic 1 107581 18           Nyissa meg a Sonicare alkalmazást.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 Gum Health mode 753 37842f21bd524d368ad3f34790d87476 249047 true true true false 249047 10 688297 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 4 1 Topic 1 198858 10   Režiim Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health on 3 minuti ja 20 sekundi pikkune režiim, mida soovitame kasutada 3. tugevustasemel ja harjapeaga Premium Gum Care. Parima tulemuse saavutamiseks järgige allpool kirjeldatud samme.   Alustage harjamist ülemistest parempoolsetest hammastest (1. segment) ja harjake 20 sekundit nii välis- kui ka sisepindu, enne kui ülemiste esihammaste (2. segmendini) juurde liigute. Jätkake sama tegevusega segmentides 3 kuni 6, veendudes, et harjate kõiki 6 suusegmenti.   Seejärel hoolitsege parimal viisil oma igemete eest, harjates ülemiste parempoolsete tagumiste hammaste välis- ja sisepindu 20 sekundi jooksul (1. segment) ning seejärel harjake oma ülemiste vasakpoolsete tagumiste hammaste välis- ja sisepindu 20 sekundi jooksul (3. segment). Jätkake alumiste parempoolsete tagumiste hammaste välis- ja sisepindade harjamisega 20 sekundi jooksul (4. segment) ning seejärel harjake järgmise 20 sekundi jooksul oma alumiste vasakpoolsete tagumiste hammaste välis- ja sisepindu (6. segment). Selles režiimiosas kasutatavad harjamisliigutused tunduvad ja kõlavad režiimi esimesest kahest minutist erinevalt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:23 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 8d3240ec52a34ba598d0df55dfd516e6 249048 true true true false 249048 18 687165 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:23 4 1 Topic 1 107582 18           Kövesse a Sonicare alkalmazás mobileszközön megjelenő utasításait. Az alkalmazás automatikusan csatlakozik a fogkeféhez. Ha mégsem csatlakozna a fogkefe, kövesse az alkalmazás problémamegoldó lépéseit.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:09 DeepClean+ mode 753 aacbed9cf2384913a2c038cc732ec93b 249049 true true true false 249049 10 709426 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:09 4 1 Topic 1 198870 10   Režiim DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režiimi DeepClean+ kestus sõltub sellest, kas käepide on rakendusega ühendatud või mitte. Ühendusrežiimis kestab režiim DeepClean+ kaks minutit ja annab BrushPaceri tagasiside iga 20 sekundi järel. Ühenduseta režiimis kestab režiim DeepClean+ kolm minutit ja annab BrushPaceri tagasiside iga 30 sekundi järel. Kui harjate ilma ühenduseta, siis järgige parima tulemuse saavutamiseks allpool toodud juhiseid.   Alustage harjamist ülemistest parempoolsetest hammastest (1. segment) ja harjake 30 sekundit nii välis- kui ka sisepindu, enne kui ülemiste esihammaste (2. segmendini) juurde liigute. Jätkake sama tegevusega segmentides 3 kuni 6, veendudes, et harjate kõiki 6 segmenti oma suus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:23 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 c5581d94af1e4bdcb486e7fcfedb2dc6 249050 true true true false 249050 18 687166 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:23 4 1 Topic 1 133464 18           Távolítsa el és dobja ki a fogkefefejet. Az egész markolatot takarja le törölközővel vagy ruhával.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:10 Tongue Care mode (specific types only) 753 079acf689f8b482dabdf324620b082dc 249051 true true true false 249051 10 709427 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:10 4 1 Topic 1 198871 10   Režiim Tongue Care (ainult teatud mudelitel)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režiim Tongue Care kestab 20 sekundit ning soovitame seda kasutada 1. tugevustasemel ja harjapeaga Tongue Care+. Parima tulemuse saavutamiseks järgige allpool kirjeldatud samme.   Niisutage mikroharjaseid ning harjake oma keelt edasi-tagasi liigutustega. Puhastage nii kaugelt kui tunnete end mugavalt.  Loputage suud ja korrake protseduuri veel kaks korda. Lähtudes ühendatavast harjapeast, valitakse režiim automaatselt. Kui soovite käsitsi reguleerida režiimi või tugevust, saate seda teha, vajutades režiimi-/tugevusnuppu. Režiimi muutmiseks vajutage enne harjamist režiimi-/tugevusnuppu ning harjamise ajal vajutage sama nuppu tugevuse muutmiseks. Käepide jätab teie valiku selle sama harjapea uuesti ühendamisel meelde. Kui soovite harjapea esialgsed soovitatud sätted taastada, muutke need käsitsi allpool toodud soovitatud sätetele. Märkus. Kui Philips Sonicare'i kasutatakse kliinilistes uuringutes, peab seda kasutama suure tugevusega režiimides Clean, White+, GumHealth või ühendamata režiimis DeepClean+, et saavutada tõhusaid katu ja plekkide eemaldamise ning igemetervise tulemusi või paremust (vastavalt soovile).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:24 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 f6198eda3f3a48f3b5193f6115dce284 249052 true true true false 249052 18 687167 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:24 4 1 Topic 1 133466 18           A markolat tetejénél fogva tartsa a készüléket, és üsse meg a markolatburkolatot 1,25 cm-rel az alsó vége felett. Határozottan üsse meg kalapáccsal a készülék mind a 4 oldalát a zárósapka eltávolításához.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 Intensity settings 753 9ff7584c06b84ead8d8339fb934a6ab9 249053 true true true false 249053 10 688310 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 4 1 Topic 1 213664 10   Tugevussäte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Elektriline hambahari võimaldab teil valida 3 erineva tugevussätte taseme vahel: nõrk, keskmine ja tugev. Lähtudes ühendatavast harjapeast, valitakse tugevus automaatselt. Kui soovite valida teistsuguse tugevuse, saate seda teha, vajutades harjamise ajal režiimi-/tugevusnuppu. Parima tulemuse tagamiseks on soovitatav kasutada automaatselt valitud tugevust. Tugevust ei saa muuta, kui käepide on välja lülitatud või peatatud.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:24 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 1871a146a37b4799976d891a48a534b5 249054 true true true false 249054 18 687168 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:24 4 1 Topic 1 133468 18           Megjegyzés: Lehet, hogy többször rá kell ütni a markolat végére ahhoz, hogy eltörjenek a belső pattintható csatlakozók.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 Brushing instructions (2.0) 753 8240da9f996d452a98660f000b679a5e 249055 true true true false 249055 10 688314 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 4 1 Topic 1 213666 10   Harjamisjuhised   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ühendage oma  harjapea.               Vibratsiooni muutus (ja kerge helimuutus) ja valgusrõngas annavad märku, kui vajutate harjamisel liiga tugevasti. Märkus.             Märkus.           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:25 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 dd3fb2c5abd042abb9074115b47e3645 249056 true true true false 249056 18 687169 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:25 4 1 Topic 1 133471 18           Távolítsa el a zárósapkát a fogkefe markolatáról. Ha a zárósapka nem távolítható el könnyen a burkolatról, ismételje a 3. lépést, amíg a zárósapka ki nem lazul.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:25 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e3efb6eeef5b4a7d88c119dc9bdbb49e 249058 true true true false 249058 18 687170 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:25 4 1 Topic 1 133473 18           Tartsa a fogkefemarkolatot fejjel lefelé, és nyomja le a tengelyt egy kemény felületre. Ha a belső alkatrészek nem távolíthatók el könnyen a burkolatból, ismételje a 3. lépést, amíg a belső alkatrészek ki nem lazulnak.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:10 Features and accessories 753 d42153f4ed31493cba2c764bb55f5e2e 249059 true true true false 249059 10 709428 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:10 4 1 Topic 1 213684 10   Funktsioonid ja lisatarvikud   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Rakendus Surveandur Harjapea asendamise meeldetuletus BrushPacer Easy-start Reisikott (üksnes teatud mudelitel) Harjapea hoidik (ainult teatud mudelid)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:26 E_Remove the rubber battery cover. 582 67d7fe4e2c4b4526be5cd3d80d9cbe85 249060 true true true false 249060 18 687171 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:26 4 1 Topic 1 133475 18           Távolítsa el a gumi elemtartó fedelet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:11 a. App 753 1bb402a7691146ceb66c27463d7d4f64 249061 true true true false 249061 10 709429 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:11 4 1 Topic 1 213686 10   a. Rakendus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Teie Philips Sonicare on varustatud  Bluetoothiga ja võimaldab teil saavutada parima suutervise koos Philips Sonicare'i rakendusega.  Philips Sonicare'i rakenduse kasutamine aitab teil oma suuhoolduse harjumusi parandada. See annab harjamise ajal reaalajas tagasiside, teavitab teid, kui jätate harjamisel mõne koha vahele, jälgib teie harjamistegevusi aja jooksul ning annab kasulikke näpunäiteid ja nippe teie suu parima terviseseisundi tagamiseks. Oma Philips Sonicare'i parimal viisil kasutamiseks soovitame järgida järgmisi samme.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:26 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 7f9793a0451f4ddaa03d5339d65a3c3a 249062 true true true false 249062 18 687172 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:26 4 1 Topic 1 213671 18           Enyhe nyomás kifejtésével növelheti a Philips Sonicare fogkefe hatékonyságát. Mosson fogat a fogkefefej finom előre-hátra mozgatásával, hogy a sörték a fogak közé is bejussanak.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:12 Connecting your toothbrush (2.0) 753 1551ad7cd28641dd9e9d8faa79ecff40 249063 true true true false 249063 10 709430 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:12 4 1 Topic 1 233848 10   Hambaharja ühendamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Veenduge enne rakenduse avamist, et  Bluetooth on teie mobiilseadmel sisse lülitatud.  Bluetoothi saab sisse lülitada mobiilseadme seadetes.   Hambaharja rakendusega ühendamiseks eemaldage käepide laadijast ja vajutage režiimi-/tugevusnuppu.   Märkus. Parima andmeedastuse tagamiseks hoidke oma mobiiltelefoni harjamise ajal enda lähedal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:27 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 5325c20481024e069bbcfbf77122dc2e 249064 true true true false 249064 18 687173 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:27 4 1 Topic 1 213672 18           Folytassa ezt a mozdulatot a teljes fogmosási ciklus alatt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:31 b. Pressure sensor 753 1d637f992c8146f0a7b752816ff11ccc 249065 true true true false 249065 10 688329 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:31 4 1 Topic 1 213687 10   b. Surveandur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Teie Philips Sonicare on varustatud kaasaegse anduriga, mis mõõdab survet, mida harjamisel kasutate. Kui vajutate liiga tugevasti, annab hambahari sellest kohe teada, et saaksite survet vähendada. Teavitamine toimub kahel viisil. Tunnete vibratsiooni ja seega ka harjamise muutust.   Valgusrõnga surve hoiatustuli muutub lillaks. Kui saate hoiatuse, vähendage survet. Valgus kustub ja harjamise tunne muutub uuesti tavapäraseks.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:27 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 46c438d47b6741aa8003fc0e974507b7 249066 true true true false 249066 18 687174 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:27 4 1 Topic 1 213673 18           A sörtéknek enyhén meg kell hajolniuk. Ne dörzsölje a fogakat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:12 Activating or deactivating the pressure sensor  540 998d42c567294acaa20e723dbb40861e 249067 true true true false 249067 10 709431 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:12 4 1 Topic 1 224155 10   Surveanduri sisse- või väljalülitamine    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pange käepide koos ühendatud harjapeaga vooluvõrgus olevasse laadijasse. Surveandur lülitatakse sisse, kui laadijas oleku ajal hoitakse režiimi-/tugevusnuppu ning vajutakse toitenuppu kaks korda. Käepide teeb sisselülitatud oleku kinnitamiseks kaks piiksu. Surveandur lülitatakse välja, kui laadijas oleku ajal hoitakse režiimi-/tugevusnuppu ning vajutakse toitenuppu kaks korda. Käepide teeb väljalülitatud oleku kinnitamiseks ühe piiksu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:28 E_Wet the bristles. 582 3ac98ecdddeb4da69af5f489bdb41e92 249068 true true true false 249068 18 687175 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:28 4 1 Topic 1 213674 18           Nedvesítse meg a sörtéket.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:13 c. Brush head replacement reminder 753 a5eabd96a4dc4471a7d5dc1bb45ed457 249069 true true true false 249069 10 709432 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:13 4 1 Topic 1 213688 10   c. Harjapea asendamise meeldetuletus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Teie Philips Sonicare on varustatud nutika funktsiooniga, mis jälgib harjapea kulumist. Sõltuvalt teie kasutatavast survest ja kasutusajast tuletab harjapea asendamise meeldetuletuse tuluke teile meelde, et peate harjapea välja vahetama. Harjapead on oluline õigel ajal vahetada, et tagada teie hammaste parim puhastamine ja hooldamine.  Kui harjapea asendamise meeldetuletuse tuluke hakkab merevaigukollaselt vilkuma, peate harjapea välja vahetama.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:28 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 41a98ac9f5f34b0daae41294e68cf972 249070 true true true false 249070 18 687176 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:28 4 1 Topic 1 213676 18           Tegyen egy kis mennyiségű fogkrémet a sörtékre.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:14 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 792ce75a1f804f75a6aadccd6a5a4309 249071 true true true false 249071 10 709433 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:14 4 1 Topic 1 227443 10   Harjapea asendamise meeldetuletuse sisse- ja väljalülitamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Harjapea asendamise meeldetuletus lülitatakse sisse, kui laadijas oleku ajal hoitakse režiimi-/tugevusnuppu ning vajutakse toitenuppu kolm korda. Käepide teeb sisselülitatud oleku kinnitamiseks kaks piiksu. Harjapea asendamise meeldetuletus lülitatakse välja, kui laadijas oleku ajal hoitakse režiimi-/tugevusnuppu ning vajutakse toitenuppu kolm korda. Käepide teeb väljalülitatud oleku kinnitamiseks ühe piiksu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:29 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 ff6be9a2c7224b8d8d280907f6b1b9d9 249072 true true true false 249072 18 687177 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:29 4 1 Topic 1 213734 18           Helyezze a töltőpoharat a töltőalapra, majd helyezze a fogkefenyelet a pohárba.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:14 d. BrushPacer 753 25b1013f9091414493a386a416ffdf11 249073 true true true false 249073 10 709434 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:14 4 1 Topic 1 213690 10   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer on intervallitaimer, mis tuletab lühikese piiksatuse ja pausiga meelde suu eri osade harjamist. Sõltuvalt  valitud harjamisrežiimist piiksub BrushPacer harjamistsükli ajal erinevate intervallide tagant.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:30 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 5436b683e59d42ad927ff7b9c437f46f 249074 true true true false 249074 18 687178 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:30 4 1 Topic 1 222028 18           Köszönjük, hogy Philips terméket vásárolt, és üdvözöljük a Philips világában! A Philips által biztosított támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a  www.philips.com/welcome címen vagy a Philips Sonicare alkalmazással.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:34 e. Easy-start (2.0) 753 40c6a77ea60b41928e4920ab353da102 249075 true true true false 249075 10 688345 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:34 4 1 Topic 1 231442 10   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funktsioon Easy-start töötab kõigis režiimides, välja arvatud TongueCare+. Sellel Philips Sonicare'i mudelil on Easy-start funktsioon välja lülitatud.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:31 P_Brush heads 541 44bbb67fad83419cb6ed0c7bc47143b8 249076 true true true false 249076 18 687179 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:31 4 1 Topic 1 222034 18           Fogkefefejek   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:15 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 458478a2b6f44316a5072a91d33833f9 249077 true true true false 249077 10 709435 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:15 4 1 Topic 1 224169 10   Easy-start-funktsiooni sisse- või väljalülitamine:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start lülitatakse sisse, kui laadijas oleku ajal hoitakse režiimi-/tugevusnuppu ning vajutakse toitenuppu üks kord. Käepide teeb sisselülitatud oleku kinnitamiseks kaks piiksu. Easy-start lülitatakse välja, kui laadijas oleku ajal hoitakse režiimi-/tugevusnuppu ning vajutakse toitenuppu üks kord. Käepide teeb väljalülitatud oleku kinnitamiseks ühe piiksu.   Märkus.   Märkus. Kliinilise efektiivsuse saavutamiseks peab Easy-start olema välja lülitatud.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:32 P_Handle 541 1a22469d9c52498f8a0fe9681f2cfe5c 249078 true true true false 249078 18 687180 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:32 4 1 Topic 1 222035 18           Markolat   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:15 f. Travel case (specific types only) 753 adf08bca2a8c481cb8c7c14ce6978dd3 249079 true true true false 249079 10 709436 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:15 4 1 Topic 1 213692 10   f. Reisikott (üksnes teatud mudelitel)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Teie Philips Sonicare'iga on kaasas reisikott, mis teeb elektrilise hambaharjaga reisimise mugavamaks. See on konstrueeritud nii, et sinna mahub elektriline hambahari ja kaks hambaharjapead. Mõni mudel on varustatud USB-laadijaga reisikotiga, mis ühendub teie sülearvutiga USB kaudu, võimaldades teil Philips Sonicare'i reisi ajal laadida. Teabe saamiseks Philips Sonicare'i laadimise kohta reisikoti abil vt jaotist "Aku olek ja laadimine".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:33 P_Mode/intensity button 541 4c0fbc134caa4a23bd20554536a65fc6 249080 true true true false 249080 18 687181 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:33 4 1 Topic 1 222036 18           Üzemmód/intenzitás gomb   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 g. Brush head holder (specific types only) 753 d8aefed3cc37476782c353d270a80ec6 249081 true true true false 249081 10 688356 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 4 1 Topic 1 213693 10   g. Harjapea hoidik (ainult teatud mudelid)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Harjapea hoidik on konstrueeritud harjapeade hoidmiseks ja säilitamiseks.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:34 P_Mode light 541 406ccfc771eb4b3db5e0f1bd5ea85ad5 249082 true true true false 249082 18 687182 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:34 4 1 Topic 1 222038 18           Üzemmód jelzőfény   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:39 Battery status and charging 753 3c51a562e40144829da088351587a077 249083 true true true false 249083 10 688361 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:39 4 1 Topic 1 213721 10   Aku olek ja laadimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:35 P_Brush head replacement reminder light 541 dddc5760f9cc450a9ddc51ba6e167f2c 249084 true true true false 249084 18 687183 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:35 4 1 Topic 1 222039 18           Fogkefefej csereemlékeztető jelzőfénye.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:41 Charging with glass (specific types only) 753 4b870f6b42b94e0fac486ba043276157 249085 true true true false 249085 10 688366 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:41 4 1 Topic 1 213730 10   Laadimine topsiga (üksnes teatud mudelitel)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sisestage laadimisalus seinakontakti.   Laadimise valge märgutuli vilgub, kuni hambahari on täis laaditud.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:36 P_Charging base 541 3cbb532d926a4dc8ba85bebd3f1a2ca0 249086 true true true false 249086 18 687184 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:36 4 1 Topic 1 222041 18           Töltőalap   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:16 Charging with travel case (specific types only) EU 753 d43697490b1e4579bd1ffbe1e6fb9c51 249087 true true true false 249087 10 709437 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:16 4 1 Topic 1 227434 10   Laadimine reisikotiga (üksnes teatud mudelitel)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB-kaabel on ühendatud reisikotiga ja seda hoitakse kaablihoiundamiskambris. Aku valge märgutuli vilgub, kuni hambahari on täis laaditud. Oluline! Seinaadapter peab olema ohutu ülimadala pingega toiteallikas, mis ühildub seadmele märgitud elektrinäitudega. Oluline! Reisikotis saab laadida ainult hambaharja mudeleid HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L. Teised tooted ja akud ei ühildu reisikotiga. Märkus. Philips Sonicare'i täislaadimiseks kulub vähemalt 24 tundi. Käepidet ei pea enne esmakordset kasutamist täis laadima, sest see on juba esmakordse kasutamise jaoks laetud.   Märkus.   Märkus. Ärge pange reisikotti metallesemeid, kuna see võib mõjutada käepideme laadimisprotsessi ja põhjustada laadija ülekuumenemist.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:37 P_Charging glass 541 9fa09cc7312e41c6a59019fc9f6be4e2 249088 true true true false 249088 18 687185 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:37 4 1 Topic 1 222043 18           Töltőpohár   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:42 Cleaning note (2.0) 753 943ccd642d534c2c8050ab5493db7d3c 249089 true true true false 249089 10 688374 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:42 4 1 Topic 1 213773 10           Märkus. Ärge puhastage harjapead, käepidet ega reisikotti nõudepesumasinas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:38 P_Travel case 541 dd5c6418e21347c8950f1e94e7125d6a 249090 true true true false 249090 18 687186 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:38 4 1 Topic 1 222044 18           Hordtáska   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:43 Charger and travel case 753 75905fedecaa4b63b294606df51a0836 249091 true true true false 249091 10 688378 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:43 4 1 Topic 1 213774 10   Laadija ja reisikott   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Võtke alati laadija ja reisikott enne puhastamist elektrivõrgust välja. Pühkige laadija ja reisikott niiske lapiga puhtaks.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:38 P_Brush head holder 541 eb9fec8835d44612a62a07c7451c9f3d 249092 true true true false 249092 18 687187 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:38 4 1 Topic 1 222048 18           Kefefejtartó   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:16 Glass and brush head holder 753 587fa81d770547549008a3d85b2b633e 249093 true true true false 249093 10 709438 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:16 4 1 Topic 1 213775 10   Tops ja harjapea hoidik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puhastage topsi ja harjapea hoidikut vees, millele on lisatud natuke õrnatoimelist seepi. Kuivatage need pehme käterätikuga. Topsi ja harjapea hoidikut võib pesta nõudepesumasinas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:39 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 d439d7e95fb44a7b9636aecbc1be06fd 249094 true true true false 249094 18 687188 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:39 4 1 Topic 1 225150 18           A töltő kialakítása egyidejűleg egy fogkefe töltését teszi lehetővé. A töltő nem kompatibilis más Philips Sonicare fogkefékkel.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:44 Storage (wall socket) 753 e74ce03097f34cc69ff81b7527aa3d0c 249095 true true true false 249095 10 688385 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:44 4 1 Topic 1 227000 10   Hoiundamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Kui te ei kavatse oma Philips Sonicare'i pikemat aega kasutada, eemaldage laadija seinakontaktist, puhastage see ning pange hoiule jahedasse ja kuiva kohta, eemale otsesest päikesevalgusest.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:40 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 d66203f9065946fcb8ebcbc9e8e6d546 249096 true true true false 249096 18 687189 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:40 4 1 Topic 1 226152 18           Az ebben a készülékben található rádióberendezés 2402 és 2480 MHz között üzemel.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:17 Locating the model number 582 e344dc42b53741a59a1040d9571ab862 249097 true true true false 249097 10 709439 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:17 4 1 Topic 1 213804 10   Mudelinumbri asukoht   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Mudelinumbri (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L) leiate Philips Sonicare'i hambaharja käepideme alt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:41 E_Place the handle in the charging travel case. 753 c38b196123744342a205a0a6867686cf 249098 true true true false 249098 18 687190 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:41 4 1 Topic 1 227435 18           Helyezze a fogkefenyelet a töltős utazótokba.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:44 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 26932dcc0fa74b55941fb7e6cbe5f8a1 249102 true true true false 249102 18 687193 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:44 4 1 Topic 1 227438 18           Az első használat után azonban ajánlott a teljes feltöltés.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:46 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 c9096df49de848bf9c62591514ff44d9 249103 true true true false 249103 18 687196 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:46 4 1 Topic 1 227440 18           Csatlakoztassa a töltős utazótáskát laptophoz, falra szerelt USB-aljzathoz vagy megfelelő fali adapterhez.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:47 P_Intensity light 753 d7dc617a389c4734a3abbae5cffc741c 249104 true true true false 249104 18 687198 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:47 4 1 Topic 1 231432 18           Intenzitás jelzőfény   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:48 P_Light ring 753 769851d6143240759956490081850e04 249105 true true true false 249105 18 687201 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:48 4 1 Topic 1 231434 18           Világító gyűrű   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:50 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 1a6d184b2b7645409638dd52cee3e71c 249106 true true true false 249106 18 687204 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:50 4 1 Topic 1 232594 18           Ne használja a töltőegységet szabadtéren vagy felmelegedett felületek közelében.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:51 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 92bf883ac7df4003b1b54c39800e385b 249107 true true true false 249107 18 687206 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:51 4 1 Topic 1 236680 18           Az első 14 fogmosásnak legalább 1 perc hosszúságúnak kell lennie az Easy-start funkció szoktatási ciklusának végigviteléhez.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:52 Cover image Upgrade 582 69ef5fa7b9b741849d5a9b62ee6b166e 249108 true true true false 249108 18 687209 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:52 4 1 Topic 1 149439 18               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 Toothbrush handle (Upgrade) 582 c19513803cb4463eb45634552f377279 249109 true true true false 249109 18 687211 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 4 1 Topic 1 124560 18   Fogkefe markolata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Megjegyzés: Ne használjon izopropil-alkoholt, ecetet vagy fehérítőt a nyél tisztításához, mert az elszíneződést okozhat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:54 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 9a1731654c974f4f875a27f704ab2026 249110 true true true false 249110 18 687214 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:54 4 1 Topic 1 131845 18   Az akkumulátor eltávolítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Illesszen csavarhúzót az akkumulátort és a belső egység alsó részén található fekete keret közé. Ezután emelje meg a csavarhúzót az akkumulátortól távolodó irányba, hogy a fekete keret alja eltörjön.   Helyezze be a csavarhúzót az akkumulátor alsó része és a fekete keret közé, hogy az akkumulátort és a zöld nyomtatott áramköri lapot összekötő fém fül eltörjön. Ez felengedi az akkumulátor alsó részét a keretről.   Fogja meg az akkumulátort, és húzza kifelé a belső alkatrészek közül, hogy a második fém fül eltörjön. Figyelem! Ügyeljen arra, hogy az akkumulátorfülek éles szélei ne okozzanak sérülést az ujjain.   Fedje le ragasztószalaggal az akkumulátor érintkezőit a maradék akkumulátor töltésből adódható elektromos zárlat elkerülése érdekében. Az akkumulátor, valamint a termék többi részének hulladékkezelésekor is megfelelően szelektáljon.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:56 Warranty restrictions 753 f3108f33575349ae9e7a02a781b377e3 249111 true true true false 249111 18 687217 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:56 4 1 Topic 1 227001 18   A garancia korlátozásai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A nemzetközi garanciafeltételek nem vonatkoznak a következő alkatrészekre: Fogkefefejek. A nem engedélyezett cserealkatrészek használatából eredő kár. Helytelen használatból, rongálásból, gondatlanságból, módosításból vagy jogosulatlan karbantartásból adódó kár. Normális elhasználódás, letörés, karcolás, kopás, elszíneződés vagy színvesztés.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:00 Introduction general (INCLUDING APP) 541 70fa2cda37b547bdbe731ae51722189e 249113 true true true false 249113 18 687226 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:00 4 1 Topic 1 222027 18   Bevezetés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:01 Warning (2.0) 753 5b7fc58e10554059a68567f5a694d242 249114 true true true false 249114 18 740171 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:00 4 1 Topic 1 232593 18           A tápkábel nem cserélhető. A tápkábel sérülése esetén a töltő nem használható.     Ne használja tovább, ha a készülék bármilyen módon károsodott (fogkefefej, fogkefenyél, töltő). A készülék nem tartalmaz a felhasználó által javítható alkatrészt. Ha a készülék meghibásodott, lépjen kapcsolatba az Ön országában illetékes vevőszolgálattal (lásd a „Jótállás és támogatás” fejezetet). A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve a készülék működtetésében járatlan személyek is használhatják, amennyiben ezt felügyelet mellett teszik, illetve ismerik a készülék biztonságos működtetésének módját és az azzal járó veszélyeket. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven felüli gyermek is csak felügyelet mellett végezheti el ezeket.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:03 extra warning DiamondClean 753 baae46e6289c49058272293ee2705623 249115 true true true false 249115 18 740306 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:43 4 1 Topic 1 227212 18           A Philips Sonicare markolatának megfelelő töltése érdekében ne helyezze a töltőalapot mágneses fémfelszínre.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:04 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 590c8bb98ef14aa4afafd3a60e6f4d78 249116 true true true false 249116 18 687234 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:04 4 1 Topic 1 211304 18   A Philips Sonicare fogkefe (1. ábra)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Akkumulátor jelzése       Kábeltároló rekesz USB-kábel (beépített)     Megjegyzés:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:06 Brush heads 753 9d1c85a2ef294c53a810753e5f0171ef 249117 true true true false 249117 18 687238 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:06 4 1 Topic 1 198852 18   Fogkefefejek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A Philips Sonicare fogkeféhez a fogkefefejek széles választéka jár, amelyekkel kiemelkedő szájápolási eredmények érhetők el.    A fogkefefejek száma és típusa a vásárolt fogkefétől függően eltérő lehet. Premium Clean fogkefefej Premium Gum Care fogkefefej Premium White fogkefefej Tongue Care+ fogkefefej (csak bizonyos típusoknál)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:07 Modes 753 262dbbd369c74f2da0d95af0d25c3772 249119 true true true false 249119 18 687242 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:07 4 1 Topic 1 211306 18           Au elektromos fogkefe 5 különböző üzemmódot kínál a szájápolási igények kielégítésére (egyes modellek esetén csak 4 üzemmód elérhető). A következő üzemmódok állnak rendelkezésre:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:09 White+ mode 753 36c07873b01249e1957c220254154cf3 249121 true true true false 249121 18 687246 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:09 4 1 Topic 1 198855 18   White+ (Fehérítés+) üzemmód   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A White+ (Fehérítés+) egy 2 perc 40 másodperces üzemmód, amelyhez a 3-as intenzitási szint és a Premium White fogkefefej ajánlott. Az optimális eredmény eléréséhez kövesse az alábbi utasításokat.    Kezdje a jobb felső fogak tisztításával (1. szegmens) 20 másodpercen át, mielőtt továbblépne a felső elülső fogakra (2. szegmens). Folytassa ezt a 3.-tól a 6. szegmensig; ezzel biztosíthatja, hogy a száj mind a 6 részében biztosított legyen az egyenletes mosás. Miután végzett mind a 6 szegmenssel, a fogkefe automatikusan polírozás üzemmódra vált.   A fogak polírozásához mossa a felső fogak külső felületét 20 másodpercen át (2. szegmens), majd mossa az alsó fogak külső felületét 20 másodpercen át (5. szegmens). Az üzemmód polírozó mozgása más érzetet nyújt és máshogy hangzik, mint az üzemmód első két perce.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:10 Gum Health mode 753 e70fcddba096490b988ba9e550648b3b 249122 true true true false 249122 18 687248 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:10 4 1 Topic 1 198858 18   Gum Health (Fogínyápolás) üzemmód   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Gum Health (Fogínyápolás) egy 3 perc 20 másodperces üzemmód, amelyhez a 3-as intenzitási szint és a Premium Gum Care fogkefefej ajánlott. Az optimális eredmény eléréséhez kövesse az alábbi utasításokat:   Kezdje a jobb felső fogak tisztításával (1. szegmens) 20 másodpercen át a külső és belső felületeken, mielőtt továbblépne a felső elülső fogakra (2. szegmens). Folytassa ezt a 3.-tól a 6. szegmensig; ezzel biztosíthatja, hogy a száj mind a 6 szegmensében biztosított legyen az egyenletes mosás.   Ezután az optimális ínyápoláshoz mossa a jobboldali felső hátsó fogak külső és belső felületét 20 másodpercen át (1. szegmens), majd mossa a baloldali felső hátsó fogak külső és belső felületét 20 másodpercen át (3. szegmens). Folytassa a jobboldali alsó hátsó fogak külső és belső felületével 20 másodpercen át (4. szegmens), majd mossa a baloldali alsó hátsó fogak külső és belső felületét 20 másodpercen át (6. szegmens). Az üzemmód tisztító mozgása más érzetet nyújt és máshogy hangzik, mint az üzemmód első két perce.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:30 DeepClean+ mode 753 bcc7629592e34dd5b10e721d5a0c7f20 249123 true true true false 249123 18 709313 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:30 4 1 Topic 1 198870 18   DeepClean+ (Alapos tisztítás+) üzemmód   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A DeepClean+ (Alapos tisztítás+) üzemmód időtartama azon múlik, hogy a markolat kapcsolódik-e az alkalmazáshoz. Csatlakoztatott módban a DeepClean+ (Alapos tisztítás+) két percig tart, és 20 másodpercenként ad időzítési visszajelzést. Nem csatlakoztatott módban a DeepClean+ (Alapos tisztítás+) három percig tart, és 30 másodpercenként ad időzítési visszajelzést. Csatlakozás nélküli használat esetén az optimális eredmény eléréséhez kövesse az alábbi utasításokat.   Kezdje a jobb felső fogak tisztításával (1. szegmens) 30 másodpercen át a külső és belső felületeken, mielőtt továbblépne a felső elülső fogakra (2. szegmens). Folytassa ezt a 3.-tól a 6. szegmensig; ezzel biztosíthatja, hogy a száj mind a 6 szegmensében biztosított legyen az egyenletes mosás.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:32 Tongue Care mode (specific types only) 753 4daaaed2f6c04e7ebccb94bde37a19d1 249124 true true true false 249124 18 709314 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:32 4 1 Topic 1 198871 18   Tongue Care (Nyelvápolás) üzemmód (csak bizonyos típusoknál)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Tongue Care+ (Nyelvápolás+) egy 2 perc 40 másodperces üzemmód, amelyhez a 3-as intenzitási szint és a Tongue Care+ fogkefefej ajánlott. Az optimális eredmény eléréséhez kövesse az alábbi utasításokat:   Nedvesítse meg a mikrosörtéket, mossa meg a nyelvét a fogkefefej finom előre-hátra mozgatásával. Annyira nyúljon hátra, amennyire kényelmes.  Öblítse ki a száját, és ismételje meg az eljárást kétszer. Az üzemmód kiválasztása automatikusan, a csatlakoztatott fogkefefej alapján történik. Ha szeretne manuálisan egy másik üzemmódra vagy intenzitási szintre váltani, használja az üzemmód/intenzitás gombot. Fogmosás előtt az üzemmód/intenzitás gomb megnyomásával átválthat egy másik üzemmódra; fogmosás közben a gomb megnyomásával az intenzitási szintet válthatja át. A beállítást a fogkefe visszaállítja azt az adott fogkefefej újbóli csatlakoztatásakor. Ha szeretne visszaállni a fogkefefej eredeti ajánlott beállításaira, manuálisan állítsa be a fenti ajánlott beállításokat. Megjegyzés: A Philips Sonicare klinikai tanulmányokban való használatakor azt nagy intenzitás mellett, Clean (Tisztítás), White+ (Fehérítés+), GumHealth (Ínyápolás) vagy csatlakozás nélküli DeepClean+ (Alapos tisztítás+) üzemmódban kell használni a megfelelő lepedék-eltávolításhoz, folteltávolításhoz, ínyápoláshoz vagy alapossághoz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:13 Intensity settings 753 170d4a192595475c9dfb5d334ab16d46 249125 true true true false 249125 18 687256 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:13 4 1 Topic 1 213664 18   Intenzitásbeállítások   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Az elektromos fogkefével 3 különböző intenzitási szint között választhat: alacsony, közepes és magas. Az intenzitás kiválasztása automatikusan, a csatlakoztatott fogkefefej alapján történik. Ha szeretne egy másik intenzitási szintre váltani, fogmosás közben nyomja meg az üzemmód/intenzitás gombot. Az optimális eredmények érdekében ajánlott az automatikusan kiválasztott intenzitás használata. Az intenzitás nem módosítható, ha a markolat ki van kapcsolva vagy szüneteltetve van.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:14 Brushing instructions (2.0) 753 e3bbffccfead478b8f1c250e12fad5f3 249126 true true true false 249126 18 687258 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:14 4 1 Topic 1 213666 18   Utasítások fogmosáshoz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Csatlakoztassa kívánt a  fogkefefejet a nyélhez.               A rezgés megváltozása (és a hang enyhe változása) és fénygyűrűs figyelmeztetés a értesíti Önt, amikor fogmosás közben túl nagy nyomást fejtett ki. Megjegyzés:             Megjegyzés:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:32 Features and accessories 753 57f9b782978a4f46861d4546e19a5a5d 249128 true true true false 249128 18 709315 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:32 4 1 Topic 1 213684 18   Funkciók és tartozékok   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Alkalmazás Nyomásérzékelő Fogkefefej csereemlékeztetője BrushPacer (Időzítő) funkció Easy-start (Gyorsindítás) funkció Utazótok (csak bizonyos típusoknál) Fogkefefej-tartó (csak bizonyos típusoknál)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:33 a. App 753 7fd736ecd92140e5aba5cd35243bfc6b 249129 true true true false 249129 18 709316 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:33 4 1 Topic 1 213686 18   a. Alkalmazás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips Sonicare  Bluetooth-kompatibilis, és Philips Sonicare alkalmazással együtt használva kiemelkedő szájápolási eredményeket biztosít.  A Philips Sonicare alkalmazással javíthatja szájápolási szokásait is. Valós idejű visszajelzést biztosít fogmosáskor, értesítést jelenít meg, ha tisztításkor kihagyott egy területet, az idők során nyomon követi a fogmosási szokásokat, és hasznos tippeket és trükköket ad a lehető legegészségesebb száj érdekében. Ha szeretné a legtöbbet kihozni a Philips Sonicare fogkeféből, javasoljuk, hogy kövesse az alábbi lépéseket:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:35 Connecting your toothbrush (2.0) 753 5f9a419eb58f49cc9a76d5c4f28d6843 249130 true true true false 249130 18 709317 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:35 4 1 Topic 1 233848 18   A fogkefe csatlakoztatása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Az alkalmazás megnyitása előtt győződjön meg arról, hogy a  Bluetooth be van kapcsolva a mobileszközén. A  Bluetooth bekapcsolásához ellenőrizze a mobileszköz beállításait.   Ha szeretné a fogkefét az alkalmazáshoz csatlakoztatni, vegye le a markolatot a töltőről, és nyomja be az üzemmód/intenzitás gombot.   Megjegyzés: Az optimális adatrögzítés érdekében fogmosáskor tartsa a közelben mobileszközét.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:17 b. Pressure sensor 753 24391beef2684357bfc0db355b05715c 249131 true true true false 249131 18 687269 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:17 4 1 Topic 1 213687 18   b. Nyomásérzékelő   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips Sonicare fogkefe egy fejlett nyomásérzékelőt is tartalmaz, amely fogmosás közben figyeli az alkalmazott nyomást. Ha túl nagy nyomást alkalmaz, a fogkefe azonnali visszajelzést ad, és figyelmezteti, hogy csökkentse a nyomást. A visszajelzés két módon történik: Megváltozik a rezgés, és emiatt a fogmosás érzete.   A fénykör túl nagy nyomásra figyelmeztető jelzőfénye lilán kezd világítani. Figyelmeztetés esetén csökkentse a nyomást. A fény kikapcsol, és a fogmosás érzete visszaáll az eredeti érzetre.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:35 Activating or deactivating the pressure sensor  540 a0a0d1373f4542a58f21595bedc4590b 249132 true true true false 249132 18 709318 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:35 4 1 Topic 1 224155 18   A nyomásérzékelő bekapcsolása vagy kikapcsolása:    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Helyezze a csatlakoztatott fogkefefejjel ellátott markolatot a hálózatra csatlakoztatott töltőre. Ha a fogkefe már a töltőn van, a nyomásérzékelő bekapcsolásához tartsa lenyomva az üzemmód/intenzitás gombot, és nyomja meg kétszer a főkapcsolót. A markolat két sípolással jelzi azt, hogy a funkció be van kapcsolva. Ha a fogkefe már a töltőn van, a nyomásérzékelő kikapcsolásához tartsa lenyomva az üzemmód/intenzitás gombot, és nyomja meg kétszer a főkapcsolót. A markolat egy sípolással jelzi azt, hogy a funkció ki van kapcsolva.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:36 c. Brush head replacement reminder 753 563d18c3c4bd4aaf92b577525e1d0899 249133 true true true false 249133 18 709319 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:36 4 1 Topic 1 213688 18   c. Fogkefefej csereemlékeztetője   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A Philips Sonicare fogkefe egy intelligens funkciót is kínál, amely figyeli a fogkefefej kopását. Az alkalmazott nyomástól és a használati időtől függően a fogkefefej csereemlékeztető-fénye figyelmezteti Önt arra, hogy ki kell cserélnie a fogkefefejet. A legjobb fogtisztítási és -ápolási eredmény eléréséhez fontos időben lecserélnie a fogkefefejet.  Amikor a fogkefefej sárga csereemlékeztető fénye villogni kezd, cserélje ki a fogkefefejet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:37 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 31537b39aecf42b2a37396d7b66301e5 249134 true true true false 249134 18 709320 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:37 4 1 Topic 1 227443 18   A fogkefefej csereemlékeztető funkciójának bekapcsolása vagy kikapcsolása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ha a fogkefe már a töltőn van, a fogkefefej csereemlékeztetőjének bekapcsolásához tartsa lenyomva az üzemmód/intenzitás gombot, és nyomja meg háromszor a főkapcsolót. A markolat két sípolással jelzi azt, hogy a funkció be van kapcsolva. Ha a fogkefe már a töltőn van, a fogkefefej csereemlékeztetőjének kikapcsolásához tartsa lenyomva az üzemmód/intenzitás gombot, és nyomja meg háromszor a főkapcsolót. A markolat egy sípolással jelzi azt, hogy a funkció ki van kapcsolva.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:38 d. BrushPacer 753 c5d1623b7b7d4fdf83302bd9fb112bef 249135 true true true false 249135 18 709321 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:38 4 1 Topic 1 213690 18   d. BrushPacer (Időzítő) funkció   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A BrushPacer (Időzítő) időintervallum-mérő rövid sípoló hangjelzéssel és leállással emlékezteti, hogy szája különböző régióiban mosson fogat. A  kiválasztott fogmosási üzemmódtól függően a BrushPacer (Időzítő) eltérő időközönként sípol fogmosás közben.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 c2b06c1941794849bf85e6553e139f78 249136 true true true false 249136 22 687619 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 4 1 Topic 1 28386 22           Novietojiet zobu sukas sarus pret zobiem nelielā leņķī (45 grādi), stingri piespiežot, lai sari sniegtos līdz smaganu līnijai vai mazliet zem tās.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:22 e. Easy-start (2.0) 753 05735dc30a52460aa645f4dbaa9cdd95 249137 true true true false 249137 18 687282 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:22 4 1 Topic 1 231442 18   e. Easy-start (Gyorsindítás) funkció Easy-start (Gyorsindítás) funkció Easy-start (Gyorsindítás) funkció   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Az Easy-start (Gyorsindítás) funkció a TongueCare+ (Nyelvápolás+) üzemmódon kívül minden üzemmódban működik. A Philips Sonicare modellnél gyárilag ki van kapcsolva az Easy-start (Gyorsindítás) funkció.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:10 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 357276fb88e648e48f57d901215d8116 249138 true true true false 249138 22 687624 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:10 4 1 Topic 1 32960 22           Lai iztīrītu priekšzobu iekšējās virsmas, daļēji atlieciet sukas rokturi augšup un katram zobam veiciet vairākas tīrīšanas kustības.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:38 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 b9c77a04d18b487cbf9c125c999cc883 249139 true true true false 249139 18 709322 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:38 4 1 Topic 1 224169 18   Az Easy-start (Gyorsindítás) program bekapcsolása vagy kikapcsolása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ha a fogkefe már a töltőn van, az Easy-start (Gyorsindítás) funkció bekapcsolásához tartsa lenyomva az üzemmód/intenzitás gombot, és nyomja meg egyszer a főkapcsolót. A markolat két sípolással jelzi azt, hogy a funkció be van kapcsolva. Ha a fogkefe már a töltőn van, az Easy-start (Gyorsindítás) funkció kikapcsolásához tartsa lenyomva az üzemmód/intenzitás gombot, és nyomja meg egyszer a főkapcsolót. A markolat egy sípolással jelzi azt, hogy a funkció ki van kapcsolva.   Megjegyzés:   Megjegyzés: A klinikai hatékonyság eléréséhez az Easy-start (Gyorsindítás) funkciót ki kell kapcsolni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:11 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 ad384566d11f4eab975a5a7fd50179b2 249140 true true true false 249140 22 687626 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:11 4 1 Topic 1 41706 22           Salāgojiet sukas uzgali, lai sari būtu vērsti tajā pašā virzienā, kurā vērsta roktura priekšpuse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:39 f. Travel case (specific types only) 753 f6a1af2f06324211add20a85d4c7702e 249141 true true true false 249141 18 709323 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:39 4 1 Topic 1 213692 18   f. Utazótok (csak bizonyos típusoknál)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips Sonicare fogkeféhez egy utazótok is tartozik, amellyel út közben is kényelmesen magával viheti elektromos fogkeféjét. A tok az elektromos fogkefe markolata és két fogkefefej számára lett kialakítva. Egyes modellekhez USB töltőtok kapható, amely USB-kábellel laptophoz csatlakoztatható, így Philips Sonicare fogkeféjét utazás közben is töltheti. A Philips Sonicare fogkefe utazótokkal való töltésével kapcsolatban lásd: „Az akkumulátor állapota és töltés”.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 1aefd001d73c44eeb4a0002bfd75c6c8 249142 true true true false 249142 22 687631 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 4 1 Topic 1 41988 22           Noņemiet sukas uzgali un noskalojiet metāla vārpstas zonu ar siltu ūdeni. Noteikti notīriet zobu pastas atliekas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:26 g. Brush head holder (specific types only) 753 2298691a2dd74cd2845997c1ea521bd3 249143 true true true false 249143 18 687293 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:26 4 1 Topic 1 213693 18   g. Fogkefefej-tartó (csak bizonyos típusoknál)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A fogkefefejtartó a fogkefefejek tárolására való.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:27 Battery status and charging 753 e4f55cf37b93490c8ff9776da7229056 249144 true true true false 249144 18 687297 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:27 4 1 Topic 1 213721 18   Az akkumulátor állapotát és a töltést jelző fény   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 Using your Philips Sonicare 306 c8384095dfa54617b0eff3abbe278dd9 249145 true true true false 249145 22 687635 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 4 1 Topic 1 28383 22   Philips Sonicare lietošana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:29 Charging with glass (specific types only) 753 9a1fce4b3fb942ce86837fbaf32ae1c8 249146 true true true false 249146 18 687300 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:29 4 1 Topic 1 213730 18   Töltés pohárral (csak bizonyos típusoknál)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Csatlakoztassa a töltőalapot a fali konnektorba.   A töltésjelző folyamatosan fehér fénnyel villog, amíg a fogkefe töltése tart.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:13 Brush head 306 aa4d0dcdc6094e4aa87e3f710d15b4e7 249147 true true true false 249147 22 687638 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:13 4 1 Topic 1 33694 22   Sukas uzgalis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Noskalojiet sukas uzgali un sarus pēc katras lietošanas reizes. Noņemiet sukas uzgali no roktura un vismaz vienreiz nedēļā noskalojiet sukas uzgaļa savienojumu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:40 Charging with travel case (specific types only) EU 753 9bab03995b704335be68fb8e7382897c 249148 true true true false 249148 18 709324 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:40 4 1 Topic 1 227434 18   Töltés utazótokkal (csak bizonyos típusoknál)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Az USB-kábel az utazótokhoz csatlakozik, és a kábeltartóban kell elhelyezni. Az akkumulátor jelzőfénye folyamatosan fehér fénnyel villog, amíg a fogkefe töltése tart. Fontos: A fali adapter csak biztonságos alacsony feszültségű forrás lehet, amelynek kompatibilisnek kell lennie a készüléken megadott elektromos jelölésekkel. Fontos: Csak a következő fogkefemodellek tölthetők az utazótokkal: HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L. Az egyéb termékek és akkumulátorok nem kompatibilisek az utazótokkal. Megjegyzés: A Philips Sonicare fogkefe teljes feltöltése legalább 24 órát vesz igénybe. Az első használat előtt nem szükséges teljesen feltölteni a markolatot, mert az előre fel van töltve.   Megjegyzés:   Megjegyzés: Ne tegyen fémtárgyakat az utazótokba, mert azok kihatással lehetnek a töltési folyamatra, és a töltő túlmelegedését okozhatják.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:14 P_Power on/off button 540 f06f9e13784b4409847ffa21f827d491 249149 true true true false 249149 22 687643 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:14 4 1 Topic 1 99058 22           Ieslēgšanas/izslēgšanas poga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:32 Cleaning note (2.0) 753 90138947e28545dfb9c6da69c4d31e03 249150 true true true false 249150 18 687306 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:32 4 1 Topic 1 213773 18           Megjegyzés: Ne tisztítsa a fogkefefejet, a fogkefenyelet vagy az utazótokot mosogatógépben.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 3c573ab55fbf48f9992149db46a97c52 249151 true true true false 249151 22 687647 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 4 1 Topic 1 107578 22           Lejupielādējiet lietojumprogrammu Philips Sonicare vietnē App Store vai Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:33 Charger and travel case 753 c0153c753c4a493c8a3febe5495fb565 249152 true true true false 249152 18 687309 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:33 4 1 Topic 1 213774 18   Töltő és utazótok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tisztítás előtt mindig húzza ki a töltőegység és az utazótok hálózati dugóját. A töltő és az utazótok megtisztításához használjon nedves törlőkendőt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:18 E_Open the Sonicare app. 540 200a297d157445f7bfc4363a63018991 249154 true true true false 249154 22 687657 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:18 4 1 Topic 1 107581 22           Atveriet lietojumprogrammu Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:42 Glass and brush head holder 753 3d4cbcb6bd15423c937b61b4fbd2070e 249155 true true true false 249155 18 709325 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:42 4 1 Topic 1 213775 18   Pohár és kefefejtartó   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Az üvegfedelet és a fogkefefejtartót vízzel és kímélő szappannal tisztítsa. Ezeket puha törölközővel szárítsa meg. A poharat és a fogkefefejtartót mosogatógépben is tisztíthatja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:37 Storage (wall socket) 753 9341e4c0847e4fae86cc4cb1684c1351 249156 true true true false 249156 18 687315 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:37 4 1 Topic 1 227000 18   Tárolás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ha hosszabb ideig nem használja Philips Sonicare fogkeféjét, húzza ki a töltőt a hálózati aljzatból, tisztítsa meg, majd tegye hűvös, száraz, közvetlen napfénytől védett helyre.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:18 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 71548ad90a57459eb65b7eaa592eb355 249157 true true true false 249157 22 687662 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:18 4 1 Topic 1 107582 22           Mobilajā ierīcē izpildiet lietojumprogrammā Sonicare sniegtos norādījumus. Lietojumprogrammas un zobu sukas savienojums tiek izveidots automātiski. Ja zobu suka netiek pievienota, veiciet lietojumprogrammā norādītās problēmu novēršanas darbības.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:43 Locating the model number 582 45aca5e90b56407e84d91a0cedcc3370 249158 true true true false 249158 18 709326 Localizer Philips 2017-02-07T11:18:43 4 1 Topic 1 213804 18   A modellszám helye   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A modellszám (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L) a Philips Sonicare fogkefe markolatának alján található.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:19 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 86ba291d7a844df3a7e1a44572ec43e4 249159 true true true false 249159 22 687665 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:19 4 1 Topic 1 133464 22           Noņemiet un izmetiet sukas uzgali. Pārklājiet visam rokturim dvieli vai drānu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:21 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 f739e750394349d99fad5b7181e8821f 249161 true true true false 249161 22 687668 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:21 4 1 Topic 1 133466 22           Turiet roktura augšgalu ar vienu roku un iesitiet pa roktura korpusu aptuveni 1 cm virs apakšdaļas. Iesitiet ar āmuru pa visām 4 malām, lai izņemtu vāciņu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:22 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 74791c9b34554aa6aefac641a96fb4c1 249162 true true true false 249162 22 687670 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:22 4 1 Topic 1 133468 22           Piezīme. Iespējams, būs jāiesit vairākas reizes, lai salauztu iekšējos savienojumus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:23 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 05eb2be715df4a22bbb38768b95d4f02 249163 true true true false 249163 22 687673 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:23 4 1 Topic 1 133471 22           Noņemiet vāciņu no zobu sukas roktura. Ja vāciņu nevar viegli noņemt no korpusa, atkārtojiet 3. darbību, līdz vāciņš ir noņemts.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:24 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 401a470469c24bc1870e0796cddf5bda 249164 true true true false 249164 22 687676 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:24 4 1 Topic 1 133473 22           Turot rokturi otrādi, spiediet to lejup pret cietu virsmu. Ja iekšējie elementi viegli neatbrīvojas no korpusa, atkārtojiet 3. darbību, līdz iekšējie elementi ir atbrīvoti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:25 E_Remove the rubber battery cover. 582 2bb09ea6b8654b9fa570c3f5cc47aaaa 249165 true true true false 249165 22 687679 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:25 4 1 Topic 1 133475 22           Noņemiet gumijoto baterijas nodalījuma vāku.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:26 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 fe3311531c6f43b1bc7642c44ea12671 249166 true true true false 249166 22 687681 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:26 4 1 Topic 1 213671 22           Nedaudz piespiediet zobu suku, lai palielinātu Philips Sonicare efektivitāti. Tīrot zobus, sukas uzgali lēni virziet gar zobiem turp un atpakaļ, lai garākie sari aizsniegtos starp zobiem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:27 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 5ee4278c99694c48a111391b7535d40b 249167 true true true false 249167 22 687685 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:27 4 1 Topic 1 213672 22           Turpiniet šo kustību visā zobu tīrīšanas ciklā.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:28 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 f9894fce498a48ccb56ade507ee9c534 249168 true true true false 249168 22 687688 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:28 4 1 Topic 1 213673 22           Sariem jābūt nedaudz ieliektiem. Neberziet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:29 E_Wet the bristles. 582 e6630e43fc904b96b0d43af2cfc26f93 249169 true true true false 249169 22 687690 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:29 4 1 Topic 1 213674 22           Samitriniet sarus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:30 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 9fd191124bac466d9ae31aac83377f38 249170 true true true false 249170 22 687693 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:30 4 1 Topic 1 213676 22           Uzklājiet uz sariem nelielu daudzumu zobu pastas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:31 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 1da42b6d7943454dbeade40bfbee60be 249171 true true true false 249171 22 687696 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:31 4 1 Topic 1 213734 22           Novietojiet uzlādes glāzi uzlādes pamatnes augšdaļā un ievietojiet rokturi glāzē.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:32 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 90b433f541e64c0f8dc3feccc73b11df 249172 true true true false 249172 22 687698 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:32 4 1 Topic 1 222028 22           Apsveicam ar pirkumu un laipni lūdzam Philips! Lai pilnvērtīgi izmantotu Philips piedāvātā atbalsta iespējas, reģistrējiet produktu vietnē  www.philips.com/welcome vai lietojumprogrammā Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:33 P_Brush heads 541 e25118f03ba94542b283f6288bf3392e 249173 true true true false 249173 22 687701 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:33 4 1 Topic 1 222034 22           Sukas uzgaļi   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 P_Handle 541 ddaff9250b5e40afb5bb9f42384a00d4 249174 true true true false 249174 22 687704 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 4 1 Topic 1 222035 22           Rokturis   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 P_Mode/intensity button 541 5b7a5278fef2444794dccf1c9beb8227 249175 true true true false 249175 22 687707 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:35 4 1 Topic 1 222036 22           Režīms/intensitātes taustiņš   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:35 P_Mode light 541 26a01f5e455e4aaebc5eed0b3b133b61 249176 true true true false 249176 22 687709 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:35 4 1 Topic 1 222038 22           Režīma indikators   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:36 P_Brush head replacement reminder light 541 8ccdf012110d4da4acb42616763c13fb 249177 true true true false 249177 22 687711 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 4 1 Topic 1 222039 22           Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma indikators.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 P_Charging base 541 0e5dc44df58d43888ede059479bc744e 249178 true true true false 249178 22 687713 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 4 1 Topic 1 222041 22           Uzlādes pamatne   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 P_Charging glass 541 f3d58f7dd8324da6ab358ab2c6d963a2 249179 true true true false 249179 22 687716 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 4 1 Topic 1 222043 22           Uzlādes glāze   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:39 P_Travel case 541 980c5bf8eeac4230aa050a09bd0bc86c 249180 true true true false 249180 22 687719 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:40 4 1 Topic 1 222044 22           Ceļojuma ietvars   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:41 P_Brush head holder 541 831fcf8c1da84264abfc3b01f46f84f0 249181 true true true false 249181 22 687723 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:41 4 1 Topic 1 222048 22           Sukas uzgaļa turētājs   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:42 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 c56e48be97c94f2c82d3a68073944132 249182 true true true false 249182 22 687726 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:42 4 1 Topic 1 225150 22           Šis lādētājs paredzēts vienlaikus tikai viena roktura pilnīgai uzlādei. Šis lādētājs nav saderīgs ar citiem Philips Sonicare modeļiem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 8b97ea02146a4978b1ca07e11eaf831d 249183 true true true false 249183 22 687729 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 4 1 Topic 1 226152 22           Šajā ierīcē izmantotā radioiekārta darbojas 2402–2480 MHz diapazonā   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 E_Place the handle in the charging travel case. 753 a73e7ea4d3a04239b50485a34c64757c 249184 true true true false 249184 22 687732 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 4 1 Topic 1 227435 22           Ievietojiet rokturi ceļojumiem paredzētajā uzlādes ietvarā.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:46 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 6b5488450c3d44979379521da664ea0d 249187 true true true false 249187 22 687740 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:46 4 1 Topic 1 227438 22           Tomēr iesakām pēc pirmās lietošanas to uzlādēt pilnīgi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:13 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 dabf3488c52e4ff3aa94d99c9fd9483e 249188 true true true false 249188 26 688451 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:13 4 1 Topic 1 28386 26           Umieść szczoteczkę w jamie ustnej tak, aby włosie dotykało zębów pod niewielkim kątem (45 stopni). Naciśnij mocno tak, aby włosie dotknęło linii dziąseł lub trochę poniżej.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 31b9fd3a0fa7423ebe531afc124b4a17 249189 true true true false 249189 22 687742 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 4 1 Topic 1 227440 22           Ceļojumiem paredzēto uzlādes ietvaru pievienojiet sienas USB ligzdai vai piemērotam sienas adapterim.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:13 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 3e7ad1fb472f4dd9b620469ce73bef60 249190 true true true false 249190 26 688452 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:13 4 1 Topic 1 32960 26           Aby wyczyścić wewnętrzne powierzchnie przednich zębów, przechyl uchwyt szczoteczki pod kątem około 45 stopni do pozycji pionowej i na każdym zębie wykonaj kilka pionowych, nakładających się ruchów szczotkujących.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 P_Intensity light 753 f1aaca6675b94ed9b181e43f8a15ce48 249191 true true true false 249191 22 687744 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 4 1 Topic 1 231432 22           Intensitātes indikators   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:48 P_Light ring 753 921c011688e4450c98e9df1a1d8dabde 249192 true true true false 249192 22 687747 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:48 4 1 Topic 1 231434 22           Indikatora aplis   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:14 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 571309098b8544d4a087fce06fab0c35 249193 true true true false 249193 26 688453 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:14 4 1 Topic 1 41706 26           Dopasuj główkę szczoteczki tak, aby włosie skierowane było w tym samym kierunku, co przód uchwytu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:49 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 621d8631cb3448749c73e7e74396d125 249194 true true true false 249194 22 687749 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:49 4 1 Topic 1 232594 22           Neizmantojiet uzlādes ierīci ārpus telpām vai karstu virsmu tuvumā.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:14 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 1a5f0ad8bf4c4ff7a8fe33f1351be9ce 249195 true true true false 249195 26 688454 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:14 4 1 Topic 1 41988 26           Zdejmij główkę szczoteczki i wypłucz metalowy trzonek w ciepłej wodzie. Sprawdź, czy nie zostały na niej pozostałości pasty do zębów.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:50 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 6f2e6cf1243f458d879a08174e1b79f8 249196 true true true false 249196 22 687751 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:50 4 1 Topic 1 236680 22           Katrai no pirmajām 14 tīrīšanas reizēm jābūt vismaz 1 minūti ilgai, lai pareizi izpildītu Easy-start pielāgošanās ciklu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:50 Cover image Upgrade 582 c908355e849b4ea29951947e0c55e1d5 249197 true true true false 249197 22 687753 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:50 4 1 Topic 1 149439 22               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:15 Using your Philips Sonicare 306 f20f25c47adb4b3197b4cac1af781f0c 249198 true true true false 249198 26 688455 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:15 4 1 Topic 1 28383 26   Używanie szczoteczki Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 Toothbrush handle (Upgrade) 582 f1c019ec9e0b493fab0046986c3947a3 249199 true true true false 249199 22 687755 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 4 1 Topic 1 124560 22   Zobu sukas rokturis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Piezīme. Roktura tīrīšanai neizmantojiet izopropilspirtu, etiķi vai balinātāju, jo virsmas materiāls var zaudēt krāsu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:15 Brush head 306 d21e6a70d94d4cb4bf07efe8fcea2aa1 249200 true true true false 249200 26 688456 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:15 4 1 Topic 1 33694 26   Główka szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Po każdym użyciu opłucz główkę szczoteczki i włosie. Co najmniej raz w tygodniu zdejmij główkę szczoteczki z uchwytu i opłucz ciepłą wodą miejsce podłączenia główki.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 2e3183ec9f014f6a96f98f585daed013 249201 true true true false 249201 22 687757 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 4 1 Topic 1 131845 22   Atkārtoti uzlādējamās baterijas izņemšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Iespiediet skrūvgriezi starp bateriju un melno rāmi iekšējo elementu apakšā. Pēc tam spiediet skrūvgriezi prom no baterijas, lai salauztu melnā rāmja apakšdaļu.   Ievietojiet skrūvgriezi starp baterijas apakšdaļu un melno rāmi, lai salauztu metāla cilni, kas savieno bateriju ar zaļo drukātās shēmas plati. Šādi baterijas apakšdaļa tiks atdalīta no rāmja.   Satveriet bateriju un izvelciet to no iekšējiem elementiem, lai salauztu otru metāla baterijas cilni. Ievērībai! Uzmanieties no baterijas ciļņu asajām malām, lai nesavainotu pirkstus.   Pārklājiet baterijas kontaktus ar lenti, lai novērstu elektrisko īsslēgumu no atlikušā baterijas lādiņa. Uzlādējamo bateriju tagad iespējams pārstrādāt, un ierīci var pienācīgi likvidēt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:15 P_Power on/off button 540 b50e4b4a2a3d4e11a9df30e8b964e9e4 249202 true true true false 249202 26 688457 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:15 4 1 Topic 1 99058 26           Wyłącznik zasilania   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:52 Warranty restrictions 753 469ad0b0c0f74425a56f9599a671f763 249203 true true true false 249203 22 687759 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:52 4 1 Topic 1 227001 22   Garantijas ierobežojumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Starptautiskās garantijas noteikumi nesedz tālāk minēto. Sukas uzgaļi. Neapstiprinātu rezerves daļu izmantošanas radīti bojājumi. Bojājumi, kas radušies nepareizas, ļaunprātīgas lietošanas, nolaidības, pārveidojumu vai neatļauta remonta dēļ. Parastās darbības radīts nodilums un bojājumi, piemēram, robi, skrāpējumi, švīkas, krāsas izbalēšana vai izmaiņas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:16 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 e0c169bf06254a87a3f3d4d0a1183eb6 249204 true true true false 249204 26 688458 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:16 4 1 Topic 1 107578 26           Pobierz aplikację Philips Sonicare ze sklepu Apple App Store lub Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:18 E_Open the Sonicare app. 540 b206e00950be4b69b26b6d04cc122f6e 249207 true true true false 249207 26 688460 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:18 4 1 Topic 1 107581 26           Otwórz aplikację Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:53 Introduction general (INCLUDING APP) 541 dd33e6e15e344786a9d15c2a727cd03e 249208 true true true false 249208 22 687763 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:53 4 1 Topic 1 222027 22   Ievads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:20 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 e54c1c34a1884a59b6282f57084adaa4 249209 true true true false 249209 26 688461 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:20 4 1 Topic 1 107582 26           Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na urządzeniu mobilnym przez aplikację Sonicare. Aplikacja automatycznie połączy się ze szczoteczką. Jeśli szczoteczka się nie połączy, postępuj zgodnie z przedstawionymi w aplikacji instrukcjami rozwiązywania problemów.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:53 Warning (2.0) 753 38932e43f2274bd39c932b219d867715 249210 true true true false 249210 22 740168 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:57 4 1 Topic 1 232593 22           Strāvas vadu nav iespējams nomainīt. Ja strāvas vads ir bojāts, lādētāju likvidējiet.     Ja kāda ierīces daļa (zobu sukas uzgalis, rokturis vai uzlādes ierīce) ir bojāta, pārtrauciet to lietot. Šajā ierīcē nav daļu, kuru apkopi var veikt lietotājs. Ja ierīce ir bojāta, sazinieties ar klientu apkalpošanas centru savā valstī (skatiet nodaļu “Garantija un apkope”). Šo ierīci var izmantot bērni vecumā no 8 gadiem un cilvēki ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja tiek nodrošināta uzraudzība vai norādījumi par drošu ierīces lietošanu un panākta izpratne par iespējamo bīstamību. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. Bērni, kas ir jaunāki par 8 gadiem, bez uzraudzības nedrīkst tīrīt ierīci vai veikt tās tehnisko apkopi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:20 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 9f8abee9a6ec4bab8707d639346e36df 249211 true true true false 249211 26 688462 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:20 4 1 Topic 1 133464 26           Zdejmij główkę szczoteczki z urządzenia i wyrzuć ją. Przykryj cały uchwyt ręcznikiem lub szmatką.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 fa5ba41416e942b6b5f7814d35f6cf70 249212 true true true false 249212 26 688463 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 4 1 Topic 1 133466 26           Przytrzymaj górną część uchwytu jedną ręką i uderz dolną część obudowy uchwytu w odległości 1 cm od końca. Aby odłączyć końcową nasadkę, zdecydowanie uderz młotkiem wszystkie 4 strony.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:54 extra warning DiamondClean 753 154c7ae15b2c4999ae9d3fa8e10a687c 249213 true true true false 249213 22 740307 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:45 4 1 Topic 1 227212 22           Lai efektīvi uzlādētu Philips Sonicare rokturi, neglabājiet lādētāja pamatni uz magnētiskām metāla virsmām.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 cc5f3f1cfa6a4daf9ff8207b9aacc1fd 249214 true true true false 249214 26 688464 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 4 1 Topic 1 133468 26           Uwaga: Konieczne może być kilkakrotne uderzenie końca uchwytu w celu przełamania wewnętrznych zacisków.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:54 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 63f48401c484474c94e2142f3e696a6c 249215 true true true false 249215 22 687769 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:54 4 1 Topic 1 211304 22   Philips Sonicare lietošana (1. attēls)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Baterijas rādījumi       Vada glabāšanas nodalījums USB vads (iebūvēts)     Piezīme.     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:22 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 4413b7e4b16348b3bf6036a6ba6ab432 249216 true true true false 249216 26 688465 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:22 4 1 Topic 1 133471 26           Zdejmij końcową nasadkę z uchwytu szczoteczki. Jeśli nasadka nie odłączy się od obudowy, powtarzaj krok 3 do momentu, aż zostanie odłączona.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:22 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 7f9b3c22c1014935bc89682037cdc133 249217 true true true false 249217 26 688466 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:22 4 1 Topic 1 133473 26           Trzymając uchwyt dołem do góry, dociśnij trzonek do twardej powierzchni. Jeśli elementy wewnętrzne nie odchodzą łatwo od korpusu, powtarzaj krok 3 aż zostaną odłączone.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:55 Brush heads 753 cffc95721f4c4e5692d874f5c2963854 249218 true true true false 249218 22 687771 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:55 4 1 Topic 1 198852 22   Sukas uzgaļi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare komplektā ir dažādi sukas uzgaļi, kas konstruēti, lai panāktu teicamu mutes dobuma tīrīšanu atbilstoši jūsu vajadzībām.    Atkarībā no iegādātās zobu sukas veida suku uzgaļu skaits un veidi var atšķirties. Sukas uzgalis Premium Clean Sukas uzgalis Premium Gum Care Sukas uzgalis Premium White Tongue Care+ sukas uzgalis (tikai atsevišķiem modeļiem)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:22 E_Remove the rubber battery cover. 582 5b8ff5cd336f44f9830088caa4662155 249219 true true true false 249219 26 688467 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:22 4 1 Topic 1 133475 26           Zdejmij gumową przykrywkę z komory akumulatora.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:23 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 b9c954a79e184d178ea9911e6056853b 249221 true true true false 249221 26 688468 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:23 4 1 Topic 1 213671 26           Aby uzyskać maksymalną skuteczność szczoteczki Philips Sonicare, lekko ją dociskaj. Szczotkuj zęby krótkimi ruchami do przodu i do tyłu, tak aby włosie sięgało między zęby.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:23 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 2d5744916e9243dd99d9e9528ebe4dc4 249222 true true true false 249222 26 688469 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:23 4 1 Topic 1 213672 26           Wykonuj te ruchy przez cały cykl szczotkowania.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:58 Modes 753 c0105ce2d7fa48ed8c5acac332deee76 249223 true true true false 249223 22 687780 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:58 4 1 Topic 1 211306 22           Elektriskajai zobu sukai ir 5 dažādi režīmi, lai pielāgotos visām mutes dobuma kopšanas vajadzībām (dažiem modeļiem ir tikai 4 zobu tīrīšanas režīmi). Pieejamie režīmi:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:24 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 6c1a77d41f6c43c896281477043c3eb5 249224 true true true false 249224 26 688470 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:24 4 1 Topic 1 213673 26           Włosie powinno nieznacznie się wyginać. Nie szoruj.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:24 E_Wet the bristles. 582 7b1ad71c4ede45ee9953a50304e16d58 249226 true true true false 249226 26 688471 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:24 4 1 Topic 1 213674 26           Zwilż włosie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:25 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 bed2a84035914ddf98d12bdc4bbf5fa8 249227 true true true false 249227 26 688472 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:25 4 1 Topic 1 213676 26           Nałóż na włosie niewielką ilość pasty do zębów.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:01 White+ mode 753 a1c267ff8ee34a7ba9e51221f67b0237 249228 true true true false 249228 22 687787 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:01 4 1 Topic 1 198855 22   Balināšanas režīms “White+”   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ ir 2 minūtes un 40 sekunžu ilgs režīms, ko ieteicams lietot ar 3. intensitātes pakāpi un Premium White sukas uzgali. Lai panāktu optimālu rezultātu, izpildiet tālāk norādītās darbības.    Sāciet tīrīt augšējos zobus labajā pusē (1. posms) un tīriet 20 sekundes, pēc tam tīriet augšējos priekšzobus (2. posms). Lai vienmērīgi iztīrītu visus 6 mutes dobuma segmentus, tāpat turpiniet tīrīt 3. un 6. segmentu. Pēc visu 6 segmentu iztīrīšanas zobu suka automātiski pārslēdzas pulēšanas režīmā.   Lai pulētu zobus, 20 sekundes tīriet augšējo zobu ārējās virsmas (2. segments), pēc tam 20 sekundes tīriet apakšējo zobu ārējās virsmas (5. segments). Šajā režīma daļā veiktās pulēšanas kustības radīs citādas sajūtas un skaņu nekā režīma pirmajās divās minūtes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:25 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 e7638069179e407b8274c8dcec46f492 249229 true true true false 249229 26 688473 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:25 4 1 Topic 1 213734 26           Umieść szklankę do ładowania na podstawie ładującej i włóż uchwyt do szklanki.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:02 Gum Health mode 753 f29c366a803a4df8a6d27de419edea11 249230 true true true false 249230 22 687792 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:02 4 1 Topic 1 198858 22   Smaganu veselības režīms “Gum Health”   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Smaganu veselības režīms ir 3 minūtes un 20 sekunžu ilgs režīms, ko ieteicams lietot ar 3. intensitātes pakāpi un Premium Gum Care sukas uzgali. Lai panāktu optimālu rezultātu, izpildiet tālāk norādītās darbības.   Sāciet tīrīt augšējos zobus labajā pusē (1. segments) un 20 sekundes tīriet gan zobu ārējās, gan iekšējas virsmas, pēc tam tīriet augšējos priekšzobus (2. segments). Lai vienmērīgi iztīrītu visus 6 mutes dobuma segmentus, tāpat turpiniet tīrīt 3. un 6. segmentu.   Pēc tam, lai nodrošinātu optimālu smaganu kopšanu, 20 sekundes tīriet labās puses augšējo aizmugurējo zobu ārējās un iekšējās virsmas (1. segments), pēc tam 20 sekundes tīriet kreisās puses augšējo zobu ārējās un iekšējās virsmas (3. segments). Tālāk 20 sekundes tīriet labās puses apakšējo aizmugurējo zobu ārējās un iekšējās virsmas (4. segments), pēc tam vēl 20 sekundes tīriet kreisās puses apakšējo zobu ārējās un iekšējās virsmas (6. segments). Šajā režīma daļā veiktās tīrīšanas kustības radīs citādas sajūtas un skaņu nekā režīma pirmajās divās minūtes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:44 DeepClean+ mode 753 8b79cb6239684699af88f77e43261c9a 249233 true true true false 249233 22 709410 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:44 4 1 Topic 1 198870 22   Rūpīgās tīrīšanas režīms “DeepClean+”   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   DeepClean+režīma ilgums atšķiras gadījumos, kad rokturis ir un kad nav savienots ar lietojumprogrammu. Savienojuma režīmā DeepClean+ darbojas divas minūtes un funkcija BrushPacer reaģē ik pēc 20 sekundēm. Bezsavienojuma režīmā DeepClean+ darbojas trīs minūtes un funkcija BrushPacer reaģē ik pēc 30 sekundēm. Lai panāktu optimālu rezultātu, tīrot zobus bezsavienojuma režīmā izpildiet tālāk norādītās darbības.   sāciet tīrīt augšējos zobus labajā pusē (1. segments) un 30 sekundes tīriet gan zobu ārējās, gan iekšējas virsmas, pēc tam tīriet augšējos priekšzobus (2. segments). Lai vienmērīgi iztīrītu visus 6 mutes dobuma segmentus, tāpat turpiniet tīrīt 3. un 6. segmentu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:44 Tongue Care mode (specific types only) 753 7531bc752d33414fa2a31d6ba1444d53 249236 true true true false 249236 22 709411 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:44 4 1 Topic 1 198871 22   Mēles tīrīšanas režīms “Tongue Care” (tikai dažiem modeļiem)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care ir 20 sekunžu ilgs režīms, ko ieteicams lietot ar 1. intensitātes pakāpi un Tongue Care+sukas uzgali. Lai panāktu optimālu rezultātu, izpildiet tālāk norādītās darbības.   Samitriniet mikrosukas un tīriet mēli, sukas uzgali lēni virzot turp un atpakaļ. Tīrot sniedzieties tik tālu, cik jūtaties ērti.  Izskalojiet muti un atkārtojiet šo procedūru vēl divas reizes. Atkarībā no uzliktā sukas uzgaļa režīms tiks atlasīts automātiski. Ja vēlaties manuāli regulēt režīmu vai intensitātes pakāpi, varat to izdarīt, izmantojot režīma/intensitātes pogu. Nospiediet režīma/intensitātes pogu pirms zobu tīrīšanas, lai mainītu režīmu, un nospiediet pogu tīrīšanas laikā, lai pielāgotu intensitātes pakāpi. Ja iestatījumi tiks aktivizēti nākamajā reizē, kad pievienosit to pašu sukas uzgali. Ja savam sukas uzgalim vēlaties atjaunot sākotnējos ieteiktos iestatījumus, manuāli nomainiet tos uz iepriekš aprakstītajiem ieteiktajiem iestatījumiem. Piezīme. Philips Sonicare izmantojot klīniskos pētījumos, tā jālieto ar maksimālo intensitātes pakāpi tīrīšanas režīmā “Clean”, balināšanas režīmā “White+”, smaganu veselības režīmā “GumHealth” vai rūpīgās tīrīšanas “DeepClean+” bezsavienojuma režīmā, lai efektīvi notīrītu aplikumu vai zobakmeni, ārstētu smaganas vai veiktu visu minēto (attiecīgi).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:06 Intensity settings 753 5610d3be5b4c4510a9ce12ee07708b36 249238 true true true false 249238 22 687802 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:07 4 1 Topic 1 213664 22   Intensitātes iestatījumi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Elektriskajai zobu sukai varat izvēlēties no 3 dažādām intensitātes pakāpēm: zema, vidēja un augsta. Atkarībā no uzliktā sukas uzgaļa intensitātes pakāpe tiks atlasīta automātiski. Ja vēlaties mainīt intensitātes pakāpi, varat to izdarīt, nospiežot režīma/intensitātes pogu, kad tīrāt zobus. Optimālam rezultātam ieteicams lietot automātiski atlasīto intensitātes pakāpi. Intensitātes pakāpi nevar mainīt, kamēr rokturis ir izslēgts vai tā darbība apturēta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:31 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 73741e9a6ed6403eb1bcea229a5f51db 249248 true true true false 249248 26 688484 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:31 4 1 Topic 1 225150 26           Za pomocą ładowarki można prawidłowo ładować tylko jeden uchwyt naraz. Ładowarka nie jest zgodna z innymi modelami szczoteczek Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:49 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 2650e0550992401ea8f5fbb4daf11083 249256 true true true false 249256 22 709417 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:49 4 1 Topic 1 227443 22   Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma aktivizēšana vai deaktivizēšana:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma iespējošana notiek, kamēr rokturis ir uz lādētāja, turot režīma/intensitātes pogu un trīsreiz nospiežot ieslēgšanas pogu. Iespējošana ir pabeigta, kad rokturis divas reizes iepīkstas. Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma atspējošana notiek, kamēr rokturis ir uz lādētāja, turot režīma/intensitātes pogu un trīsreiz nospiežot ieslēgšanas pogu. Atspējošana ir pabeigta, kad rokturis vienu reizes iepīkstas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:50 d. BrushPacer 753 9b2963c2eccf4ddd920b6e07cb7e304a 249258 true true true false 249258 22 709418 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:50 4 1 Topic 1 213690 22   d) BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer ir intervāla taimeris, kas ar īsu pīkstienu un pauzi atgādina, ka jums jāiztīra konkrētas mutes dobuma daļas. Atkarībā no  izvēlētā tīrīšanas režīma BrushPacer taimeris tīrīšanas cikla laikā pīkst ar atšķirīgiem laika intervāliem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:24 e. Easy-start (2.0) 753 c381d88f16da48799dd8c4f771c4af31 249259 true true true false 249259 22 687847 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:24 4 1 Topic 1 231442 22   e) Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start funkcija ir aktīva visos režīmos, izņemot mēles kopšanas režīmu TongueCare+. Šim Philips Sonicare modelim ir deaktivizēta Easy-start funkcija.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:34 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 9ccf8b4894cf4d3bb36340c5c56da53c 249260 true true true false 249260 26 688489 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:34 4 1 Topic 1 227438 26           Zaleca się jednak pełne naładowanie po pierwszym użyciu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:51 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 0de1a1af4afe416ea97f038c3c26d4c1 249261 true true true false 249261 22 709419 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:51 4 1 Topic 1 224169 22   Easy-start funkcijas aktivizēšana vai deaktivizēšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start funkcijas iespējošana notiek, kamēr rokturis ir uz lādētāja, turot režīma/intensitātes pogu un vienreiz nospiežot ieslēgšanas pogu. Iespējošana ir pabeigta, kad rokturis divas reizes iepīkstas. Easy-start funkcijas atspējošana notiek, kamēr rokturis ir uz lādētāja, turot režīma/intensitātes pogu un vienreiz nospiežot ieslēgšanas pogu. Atspējošana ir pabeigta, kad rokturis vienu reizes iepīkstas.   Piezīme.   Piezīme. Lai panāktu klīnisku iedarbību, Easy-start funkcijai jābūt deaktivizētai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:34 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 35c77466687c4a48b45f506310e5d337 249262 true true true false 249262 26 688490 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:34 4 1 Topic 1 227440 26           Podłącz etui podróżne do ładowania do laptopa, ściennego gniazda USB lub odpowiedniego zasilacza.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:51 f. Travel case (specific types only) 753 6a9fe02a5f2d41c5a4b47d190fcec6d0 249263 true true true false 249263 22 709420 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:51 4 1 Topic 1 213692 22   f) Ceļojumu futrālis (tikai noteiktiem modeļiem)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare komplektā ir ceļojumu futrālis, lai atvieglotu elektriskās zobu sukas ņemšanu līdzi ceļojumā. Tas paredzēts elektriskās zobu sukas roktura un divu sukas uzgaļu ievietošanai. Dažiem modeļiem ir ceļojumu futrālis ar USB lādētāju, ko ar USB vadu var pievienot klēpjdatoram, šādi nodrošinot iespēju arī ceļojuma laikā uzlādēt Philips Sonicare. Informāciju par Philips Sonicare uzlādēšanu, izmantojot ceļojuma futrāli, skatiet nodaļā “Baterijas statuss un uzlādēšana”.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:35 P_Intensity light 753 bc9d70ee334f42e185ad9cfadbb22c58 249264 true true true false 249264 26 688491 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:35 4 1 Topic 1 231432 26           Wskaźnik intensywności   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:35 P_Light ring 753 cb8578c4f3b1419493ccb36a4ef98b8c 249265 true true true false 249265 26 688492 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:35 4 1 Topic 1 231434 26           Podświetlany pierścień   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:28 g. Brush head holder (specific types only) 753 868e092dc8ec46d4a05240b6c3f80287 249266 true true true false 249266 22 687859 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:28 4 1 Topic 1 213693 22   g) Sukas uzgaļa turētājs (tikai atsevišķiem modeļiem)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sukas uzgaļa turētājs paredzēts sukas uzgaļu glabāšanai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:36 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 7f50485dfee64ed689ab51f04d00bdab 249267 true true true false 249267 26 688493 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:36 4 1 Topic 1 232594 26           Nie używaj ładowarki na dworze ani w pobliżu źródeł ciepła.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:30 Battery status and charging 753 30f066ca3c3c493d8cc9f905c7d3b3cc 249268 true true true false 249268 22 687864 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:30 4 1 Topic 1 213721 22   Baterijas statuss un uzlādēšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:36 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 220b7ea40bad4cb9a3f548269c0b3d3f 249269 true true true false 249269 26 688494 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:36 4 1 Topic 1 236680 26           Każde z pierwszych 14 szczotkowań musi trwać co najmniej 1 minutę, aby kolejne etapy cyklu Easy-start przebiegały prawidłowo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:31 Charging with glass (specific types only) 753 21bb572b5e09481593784d78e4025405 249270 true true true false 249270 22 687868 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:31 4 1 Topic 1 213730 22   Uzlādēšana ar glāzi (tikai noteiktiem modeļiem)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pievienojiet uzlādes pamatni sienas kontaktligzdai.   Kamēr zobu suka nav pilnībā uzlādēta, uzlādes indikators nepārtraukti mirgo baltā krāsā.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:37 Cover image Upgrade 582 003f918594124306a86510986c39d4a5 249271 true true true false 249271 26 688495 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:37 4 1 Topic 1 149439 26               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:52 Charging with travel case (specific types only) EU 753 22220c6ef28241489514f7969454aebb 249272 true true true false 249272 22 709421 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:52 4 1 Topic 1 227434 22   Uzlādēšana ar ceļojumu futrāli (tikai noteiktiem modeļiem)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB vads ir pievienots ceļojuma ietvaram un ievietots vada glabāšanas nodalījumā. Kamēr zobu suka nav pilnībā uzlādēta, baterijas indikators nepārtraukti mirgo baltā krāsā. Svarīgi! Sienas adapterim jābūt drošam strāvas avotam ar īpaši zemu spriegumu un jāatbilst elektrības parametriem, kas norādīti uz ierīces. Svarīgi! Ceļojumu futrālī var uzlādēt tikai HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L modeļa zobu suku. Citi izstrādājumi un baterijas nav saderīgi ar ceļojumu futrāli. Piezīme. Philips Sonicare pilnīgai uzlādei vajadzīgas vismaz 24 stundās. Pirms pirmās lietošanas reizes rokturis nav jāuzlādē pilnīgi, jo tas jau ir iepriekš uzlādēts.   Piezīme.   Piezīme. Neievietojiet ceļojumu futrālī metāla priekšmetus, jo tā var negatīvi ietekmēt roktura uzlādi un izraisīt lādētāja pārkaršanu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:37 Toothbrush handle (Upgrade) 582 c28fb4d2a9fd48deaa964bd9b9639ee5 249273 true true true false 249273 26 688496 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:37 4 1 Topic 1 124560 26   Uchwyt szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Uwaga: Do czyszczenia uchwytu szczoteczki nie używaj alkoholu, octu ani wybielacza, ponieważ może to spowodować odbarwienie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:35 Cleaning note (2.0) 753 7cbd86c4c9cf47d7a4bc1703419b6a93 249274 true true true false 249274 22 687874 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:35 4 1 Topic 1 213773 22           Piezīme. Nemazgājiet sukas uzgali, rokturi vai ceļojuma futrāli trauku mazgājamajā mašīnā.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:38 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 8cf1c0ac1dac4983a30c4761ba38d5c7 249275 true true true false 249275 26 688497 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:38 4 1 Topic 1 131845 26   Wyjmowanie akumulatora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Wsuń śrubokręt między akumulator i czarną ramkę w dolnej części elementów wewnętrznych. Podważ akumulator śrubokrętem, aby złamać dolną część czarnej ramki.   Włóż śrubokręt między dolną część akumulatora a czarną ramkę, aby złamać metalowy zacisk łączący akumulator z zieloną płytką drukowaną. Spowoduje to zwolnienie dolnej części akumulatora z ramki.   Chwyć akumulator i wyciągnij go spomiędzy elementów wewnętrznych, tak aby złamać drugi metalowy zacisk akumulatora. Przestroga: Zwróć uwagę na ostre krawędzie zacisków akumulatora, aby uniknąć skaleczenia palców.   Zaklej styki akumulatora taśmą, aby zapobiec spięciom pochodzącym z pozostałej energii akumulatora. Akumulator może być teraz poddany recyklingowi, a reszta urządzenia może zostać zutylizowana zgodnie z przepisami.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:37 Charger and travel case 753 d0bca602326448f0b8a0427ded18d6f4 249276 true true true false 249276 22 687877 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:37 4 1 Topic 1 213774 22   Lādētājs un ceļojumu futrālis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pirms lādētāja un ceļojumu futrāļa tīrīšanas vienmēr atvienojiet tos no elektrotīkla. Izmantojiet mitru drānu, lai noslaucītu lādētāja un ceļojumu futrāļa virsmu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:52 Glass and brush head holder 753 6eec339dc24747f1b7608573e28e1a99 249277 true true true false 249277 22 709422 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:52 4 1 Topic 1 213775 22   Glāze un sukas uzgaļa turētājs   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mazgājiet glāzi un sukas uzgaļa turētāju ūdenī, kam pievienotas neitrālas ziepes. Nosusiniet tos ar mīkstu dvieli. Glāzi un sukas uzgaļa turētāju var mazgāt trauku mazgājamajā mašīnā.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:40 Warranty restrictions 753 6024c0e5b6514c4f9a71cec87524a167 249278 true true true false 249278 26 688498 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:40 4 1 Topic 1 227001 26   Ograniczenia gwarancji   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gwarancja międzynarodowa nie obejmuje: Główek szczoteczki. Uszkodzeń spowodowanych wskutek korzystania z niezatwierdzonych części zamiennych. Uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem, brakiem konserwacji, przeróbkami lub naprawami dokonanymi przez nieupoważnione do tego osoby. Normalnego zużycia, w tym odprysków, zarysowań, otarć, odbarwień ani wyblakłych kolorów.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:40 Storage (wall socket) 753 fe51f598bcaf48d5ab144c19f5101e37 249279 true true true false 249279 22 687881 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:40 4 1 Topic 1 227000 22   Glabāšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ja ilgāku laikposmu neizmantosiet Philips Sonicare, atvienojiet lādētāju no elektrības kontaktligzdas, notīriet to un glabājiet vēsā, sausā vietā, kas nav pakļauta tiešas saules gaismas iedarbībai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:53 Locating the model number 582 114458b60596450e9ad2eee7a75d1c19 249281 true true true false 249281 22 709423 Localizer Philips 2017-02-07T11:20:53 4 1 Topic 1 213804 22   Modeļa numura atrašanās vieta   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Modeļa numurs ir norādīts Philips Sonicare zobu sukas apakšā (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:41 Introduction general (INCLUDING APP) 541 19c03eca117b4568bb9b14b502a43617 249282 true true true false 249282 26 688500 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:41 4 1 Topic 1 222027 26   Wprowadzenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:41 Warning (2.0) 753 bb7f19791fc547d4b4cac062abdb410c 249284 true true true false 249284 26 740170 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:58 4 1 Topic 1 232593 26           Przewodu sieciowego nie można wymienić. Jeśli przewód sieciowy jest uszkodzony, wyrzuć ładowarkę.     Jeżeli urządzenie jest w jakikolwiek sposób uszkodzone (główka szczoteczki, uchwyt szczoteczki i/lub ładowarka), nie używaj go. To urządzenie nie zawiera komponentów, które można wymienić lub naprawić. Jeśli urządzenie jest uszkodzone, skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta w swoim kraju (zob. rozdział „Gwarancja i wsparcie”). Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku powyżej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi, a także nieposiadające wiedzy lub doświadczenia w zakresie użytkowania tego typu urządzeń, pod warunkiem że będą nadzorowane lub zostaną poinstruowane w zakresie korzystania z urządzenia w bezpieczny sposób oraz zostaną poinformowane o potencjalnych zagrożeniach. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Dzieci mogą czyścić i konserwować urządzenie, o ile ukończyły 8 lat i są nadzorowane.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:42 extra warning DiamondClean 753 cf447c12792a49fcbda4d949e8885d8c 249285 true true true false 249285 26 740308 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:46 4 1 Topic 1 227212 26           Aby skutecznie ładować uchwyt szczoteczki Philips Sonicare, nie stawiaj podstawy ładowarki na magnetycznej metalowej powierzchni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:42 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 afb0a055d5474662b2fd07c4dc04a4c7 249286 true true true false 249286 26 688503 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:42 4 1 Topic 1 211304 26   Szczoteczka Philips Sonicare (Ilustracja 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Wskaźniki akumulatora       Schowek na przewód sieciowy Przewód USB (zintegrowany)     Uwaga:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:43 Brush heads 753 e0725a7931774707a85aa7de1079da87 249287 true true true false 249287 26 688504 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:43 4 1 Topic 1 198852 26   Główki szczoteczki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposażona w kilka główek zaprojektowanych w sposób zapewniający doskonałe efekty pielęgnacji jamy ustnej.    Liczba oraz typ główek może być różna w zależności od typu zakupionej szczoteczki. Główka szczoteczki Premium Clean Główka szczoteczki Premium Gum Care Główka szczoteczki Premium White Główka szczoteczki Tongue Care+ (tylko niektóre typy)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:44 Modes 753 00011d9dbf7a4a0980b47f0f64a9b591 249289 true true true false 249289 26 688506 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:44 4 1 Topic 1 211306 26           Elektryczna szczoteczka do zębów ma 5 trybów pracy zapewniających pełną pielęgnację jamy ustnej (niektóre modele mają tylko 4 tryby szczotkowania). Dostępne są następujące tryby:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:45 White+ mode 753 596986f82d024bcb97cce2ceb3334d5f 249291 true true true false 249291 26 688508 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:45 4 1 Topic 1 198855 26   Tryb White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ to tryb trwający 2 minuty i 40 sekund, w którym zalecana jest intensywność na poziomie 3 oraz główka szczoteczki Premium White. Aby osiągnąć optymalne efekty, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami.    Rozpocznij szczotkowanie od górnych zębów z prawej strony (segment 1) i szczotkuj przez 20 sekund, zanim przejdziesz do górnych przednich zębów (segment 2). Kontynuuj tę procedurę na segmentach od 3 do 6, aby równomiernie wyczyścić wszystkie 6 segmentów jamy ustnej. Po zakończeniu czyszczenia wszystkich 6 segmentów szczoteczka automatycznie przełączy się do trybu polerowania.   Aby wypolerować zęby, szczotkuj zewnętrzne powierzchnie górnych zębów przez 20 sekund (segment 2), a następnie szczotkuj zewnętrzne powierzchnie dolnych zębów przez 20 sekund (segment 5). Ruchy polerujące stosowane w tej części trybu będą odczuwane i słyszane inaczej niż w pierwszych dwóch minutach trybu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:46 Gum Health mode 753 344efc8ae38b49cc9068d35703edaa38 249292 true true true false 249292 26 688509 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:46 4 1 Topic 1 198858 26   Tryb pielęgnacji dziąseł   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pielęgnacja dziąseł to tryb trwający 3 minuty i 20 sekund, w którym zalecana jest intensywność na poziomie 3 oraz główka szczoteczki Premium Gum Care. Aby osiągnąć optymalne efekty, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:   Rozpocznij szczotkowanie od górnych zębów z prawej strony (segment 1) i szczotkuj przez 20 sekund zarówno zewnętrzne jak i wewnętrzne powierzchnie zębów, zanim przejdziesz do górnych przednich zębów (segment 2). Kontynuuj tę procedurę na segmentach od 3 do 6, aby równomiernie wyczyścić wszystkie 6 segmentów jamy ustnej.   Następnie, w celu optymalnej pielęgnacji dziąseł, przez 20 sekund szczotkuj zewnętrzne i wewnętrzne powierzchnie tylnych górnych zębów z prawej strony (segment 1), a potem przez 20 sekund zewnętrzne i wewnętrzne powierzchnie tylnych górnych zębów z lewej strony (segment 3). Kontynuuj szczotkowanie zewnętrznych i wewnętrznych powierzchni tylnych dolnych zębów z prawej strony przez 20 sekund (segment 4) oraz zewnętrznych i wewnętrznych powierzchni tylnych dolnych zębów z lewej strony (segment 6) przez kolejne 20 sekund. Ruchy szczotkujące stosowane w tej części trybu będą odczuwane i słyszane inaczej niż w pierwszych dwóch minutach trybu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:27 DeepClean+ mode 753 31ed257fff6e49fa8c4cbfd30b0ac9cc 249293 true true true false 249293 26 709490 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:27 4 1 Topic 1 198870 26   Tryb DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Długość trybu DeepClean+ zależy od tego, czy uchwyt jest połączony z aplikacją. Jeśli jest, to tryb DeepClean+ trwa dwie minuty, a sygnalizator postępu włącza się co 20 sekund. W przypadku braku połączenia tryb DeepClean+ trwa trzy minuty, a sygnalizator postępu włącza się co 30 sekund. Aby osiągnąć optymalne efekty, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, gdy szczoteczka nie jest połączona:   Rozpocznij szczotkowanie od górnych zębów z prawej strony (segment 1) i szczotkuj przez 30 sekund zarówno zewnętrzne jak i wewnętrzne powierzchnie zębów, zanim przejdziesz do górnych przednich zębów (segment 2). Kontynuuj tę procedurę na segmentach od 3 do 6, aby równomiernie wyczyścić wszystkie 6 segmentów jamy ustnej.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:27 Tongue Care mode (specific types only) 753 f63d088570f04d3fac1ea29e8c4d6513 249294 true true true false 249294 26 709491 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:27 4 1 Topic 1 198871 26   Tryb Tongue Care (tylko niektóre typy)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tong Care to tryb 20-sekundowy, w którym zalecana jest intensywność na poziomie 1 oraz główka szczoteczki Tongue Care+. Aby osiągnąć optymalne efekty, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:   Zmocz mikrowłosie i szczotkuj język krótkimi ruchami do przodu i do tyłu. Czyść tak głęboko, jak jest to dla Ciebie komfortowe.  Przepłucz usta i powtórz procedurę jeszcze dwa razy. Ten tryb zostanie wybrany automatycznie na podstawie podłączonej główki szczoteczki. Jeśli chcesz samodzielnie wybrać tryb lub intensywność, użyj przycisku tryb/intensywność. Naciśnij przycisk tryb/intensywność przed szczotkowaniem, by zmienić tryb, lub podczas szczotkowania, by zmienić intensywność. Wybrane ustawienia zostaną zapamiętane i zastosowane, gdy następnym razem podłączysz tę samą główkę szczoteczki. Jeśli zechcesz przywrócić pierwotne ustawienia, zmień je ręcznie na zalecane ustawienia opisane powyżej. Uwaga: W przypadku używania szczoteczki Philips Sonicare w badaniach klinicznych w celu zapewnienia skuteczności usuwania płytki bądź przebarwień, leczenia dziąseł lub uzyskania poprawy należy stosować wysoką intensywność w trybie Clean, White+, GumHealth oraz w trybie DeepClean+ bez połączenia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:47 Intensity settings 753 2fcacde3fff44168864d67a5fed16257 249295 true true true false 249295 26 688512 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:47 4 1 Topic 1 213664 26   Ustawienia intensywności   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Szczoteczka elektryczna umożliwia wybór 3 poziomów intensywności: niski, średni i wysoki. Intensywność zostanie wybrana automatycznie na podstawie podłączonej główki szczoteczki. Jeśli chcesz wybrać inną intensywność, możesz to zrobić, naciskając przycisk tryb/intensywność podczas szczotkowania. W celu uzyskania optymalnych rezultatów zaleca się korzystanie z automatycznie wybranej intensywności. Nie można zmienić intensywności, gdy uchwyt jest wyłączony lub wstrzymany.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:48 Brushing instructions (2.0) 753 f10eee296e674cf4bea28cafb4b78a93 249296 true true true false 249296 26 688513 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:48 4 1 Topic 1 213666 26   Instrukcje dotyczące szczotkowania zębów   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Załóż odpowiednią  główkę szczoteczki.               Zmiany w poziomie drgań (i niewielka zmiana w brzmieniu dźwięków) oraz włączenie pierścienia świetlnego ostrzegają o zbyt dużym nacisku szczoteczki podczas szczotkowania. Uwaga:             Uwaga:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:28 Features and accessories 753 617400ddef6140aea166968e06d86aa5 249298 true true true false 249298 26 709492 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:28 4 1 Topic 1 213684 26   Funkcje i akcesoria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplikacja Czujnik nacisku Wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki Sygnalizator postępu Easy-start Etui podróżne (tylko niektóre modele) Uchwyt na główki szczoteczki (tylko wybrane modele)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:28 a. App 753 013f7206be4a496fa2f7f3fa1f601116 249299 true true true false 249299 26 709493 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:28 4 1 Topic 1 213686 26   a. Aplikacja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposażona w moduł  Bluetooth, który umożliwia uzyskiwanie doskonałych efektów pielęgnacji jamy ustnej dzięki aplikacji Philips Sonicare.  Aplikacja Philips Sonicare pomaga poprawić nawyki pielęgnacyjne jamy ustnej. Zapewnia informacje zwrotne w czasie rzeczywistym podczas szczotkowania, informuje, jeśli zostały pominięte jakieś miejsca, śledzi Twoje zachowanie podczas szczotkowania i podaje przydatne wskazówki, jak poprawić stan jamy ustnej. Aby w pełni wykorzystywać możliwości szczoteczki Philips Sonicare, radzimy wykonanie następujących czynności:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:29 Connecting your toothbrush (2.0) 753 30477a3230244974a6562d0c0731c516 249300 true true true false 249300 26 709494 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:29 4 1 Topic 1 233848 26   Podłączanie szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Przed uruchomieniem aplikacji włącz moduł  Bluetooth na urządzeniu mobilnym. Moduł  Bluetooth można włączyć w ustawieniach na urządzeniu mobilnym.   Aby połączyć szczoteczkę z aplikacją, zdejmij uchwyt z ładowarki i naciśnij przycisk tryb/intensywność.   Uwaga: Aby dane były poprawnie gromadzone, w czasie szczotkowania trzymaj w pobliżu urządzenie mobilne.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:50 b. Pressure sensor 753 cc106b61f04f43f180a8dd9775f88962 249301 true true true false 249301 26 688518 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:50 4 1 Topic 1 213687 26   b. Czujnik nacisku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposażona w zaawansowany czujnik mierzący siłę nacisku podczas szczotkowania. Jeśli będziesz stosować za duży nacisk, szczoteczka natychmiast zasygnalizuje, że musisz zmniejszyć nacisk. Sygnał jest przekazywany na dwa sposoby: Zmienia się sposób wibracji i odczucia podczas szczotkowania.   Włącza się fioletowy wskaźnik ostrzegawczy. Jeśli zauważysz ostrzeżenie, zmniejsz nacisk. Wskaźnik zgaśnie, a odczucie podczas szczotkowania będzie podobne do początkowego.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:30 Activating or deactivating the pressure sensor  540 a3c77ebc5aac4812ab7e2c0a0752a10b 249302 true true true false 249302 26 709495 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:30 4 1 Topic 1 224155 26   Włączanie i wyłączanie czujnika nacisku    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Na podłączonej ładowarce umieść uchwyt z założoną główką szczoteczki. Czujnik nacisku włącza się przez przytrzymanie naciśniętego przycisku tryb/intensywność i dwukrotne naciśnięcie przycisku zasilania, gdy uchwyt jest na ładowarce. Uchwyt wyemituje dwa sygnały dźwiękowe, by potwierdzić włączenie. Czujnik nacisku wyłącza się przez przytrzymanie naciśniętego przycisku tryb/intensywność i dwukrotne naciśnięcie przycisku zasilania, gdy uchwyt jest na ładowarce. Uchwyt wyemituje jeden sygnał dźwiękowy, by potwierdzić wyłączenie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:31 c. Brush head replacement reminder 753 68221cbbfd0e4c7fa1fca4242c982a3e 249303 true true true false 249303 26 709496 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:31 4 1 Topic 1 213688 26   c. Przypomnienie o konieczności wymiany główki szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposażona w inteligentną funkcję, która sprawdza zużycie główki szczoteczki. W zależności od siły nacisku oraz czasu użytkowania wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki przypomni Ci o konieczności wymiany. Aby zapewnić jak najlepsze efekty czyszczenia i pielęgnacji zębów, należy wymieniać główkę szczoteczki w odpowiednim czasie.  Informuje o tym migający pomarańczowy wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:32 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 70fe8db0707b4e7883c5b1eaa66e6617 249304 true true true false 249304 26 709497 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:32 4 1 Topic 1 227443 26   Włączanie i wyłączanie przypomnienia o konieczności wymiany główki szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Przypomnienie o konieczności wymiany główki szczoteczki włącza się przez przytrzymanie naciśniętego przycisku tryb/intensywność i trzykrotne naciśnięcie przycisku zasilania, gdy uchwyt jest na ładowarce. Uchwyt wyemituje dwa sygnały dźwiękowe, by potwierdzić włączenie. Przypomnienie o konieczności wymiany główki szczoteczki wyłącza się przez przytrzymanie naciśniętego przycisku tryb/intensywność i trzykrotne naciśnięcie przycisku zasilania, gdy uchwyt jest na ładowarce. Uchwyt wyemituje jeden sygnał dźwiękowy, by potwierdzić wyłączenie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:32 d. BrushPacer 753 b1b71b8f523c4c228963fb8a66888cca 249305 true true true false 249305 26 709498 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:32 4 1 Topic 1 213690 26   d. Sygnalizator postępu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sygnalizator postępu to stoper, który emituje sygnały dźwiękowe i na krótko zatrzymuje działanie szczoteczki, aby przypomnieć użytkownikowi o przejściu do kolejnej sekcji jamy ustnej. W zależności od  wybranego trybu szczotkowania sygnalizator postępu emituje sygnały dźwiękowe w różnych odstępach czasu podczas cyklu szczotkowania.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:53 e. Easy-start (2.0) 753 28a76d4532b24c4ea12647c6a1a83380 249306 true true true false 249306 26 688523 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:53 4 1 Topic 1 231442 26   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkcja Easy-start działa we wszystkich trybach oprócz TongueCare+. Ten model szczoteczki Philips Sonicare jest dostarczany z wyłączoną funkcją Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:33 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 c35d9e9de2104de699fde001722cb6bb 249307 true true true false 249307 26 709499 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:33 4 1 Topic 1 224169 26   Włączanie i wyłączanie funkcji Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkcję Easy-start włącza się przez przytrzymanie naciśniętego przycisku tryb/intensywność i dwukrotne naciśnięcie przycisku zasilania, gdy uchwyt jest na ładowarce. Uchwyt wyemituje dwa sygnały dźwiękowe, by potwierdzić włączenie. Funkcję Easy-start wyłącza się przez przytrzymanie naciśniętego przycisku tryb/intensywność i dwukrotne naciśnięcie przycisku zasilania, gdy uchwyt jest na ładowarce. Uchwyt wyemituje jeden sygnał dźwiękowy, by potwierdzić wyłączenie.   Uwaga:   Uwaga: Aby uzyskać skuteczność kliniczną, należy wyłączyć funkcję Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:34 f. Travel case (specific types only) 753 9f7c3f9dce5549398c47954914be9a82 249308 true true true false 249308 26 709500 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:34 4 1 Topic 1 213692 26   f. Etui podróżne (tylko niektóre modele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Do szczoteczki Philips Sonicare jest dołączone etui podróżne, ułatwiające podróżowanie z elektryczną szczoteczką do zębów. Mieści ono uchwyt elektrycznej szczoteczki do zębów oraz dwie główki szczoteczki. Niektóre modele są wyposażone w etui podróżne z ładowarką USB, która umożliwia ładowanie szczoteczki Philips Sonicare w czasie podróży przez podłączenie do laptopa za pośrednictwem portu USB. Aby uzyskać informacje na temat ładowania szczoteczki Philips Sonicare za pomocą etui podróżnego, zobacz „Stan akumulatora i ładowanie”.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:54 g. Brush head holder (specific types only) 753 0fb8315001f241ff92159708fa556ddf 249309 true true true false 249309 26 688526 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:54 4 1 Topic 1 213693 26   g. Uchwyt na główki szczoteczki (tylko wybrane modele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uchwyt na główki szczoteczki służy do przechowywania główek szczoteczki.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:08 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 9ac256dab7d34b98ba7d308c8f8d0cc0 249310 true true true false 249310 23 689047 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:08 4 1 Topic 1 28386 23           Dantų šepetėlio šerelius priglauskite prie dantų ir pasukę nedideliu (45 laipsnių) kampu spauskite tvirtai, kad šepetėlio šereliai siektų dantenas, arba būtų netoli jų.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:55 Battery status and charging 753 6666a48a502b4857b2e3535d24b83064 249311 true true true false 249311 26 688527 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:55 4 1 Topic 1 213721 26   Stan akumulatora i ładowanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:09 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 6b9b70f67c9a457b8a709a0be7d0862c 249312 true true true false 249312 23 689048 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:09 4 1 Topic 1 32960 23           Norėdami nuvalyti vidinę priekinių dantų pusę, šepetėlio rankenėlę pakreipkite į beveik vertikalią padėtį ir ant kiekvieno danties atlikite kelis vertikalius persidengiančius valymo judesius.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:55 Charging with glass (specific types only) 753 f30e5fe5af314795a594d6b064ed8527 249313 true true true false 249313 26 688528 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:55 4 1 Topic 1 213730 26   Ładowanie za pomocą szklanki (tylko wybrane modele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podłącz podstawę ładującą do gniazdka elektrycznego.   Wskaźnik ładowania miga na biało do czasu pełnego naładowania szczoteczki.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:34 Charging with travel case (specific types only) EU 753 443f1a2422604475b9db3291b39c3d54 249314 true true true false 249314 26 709501 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:34 4 1 Topic 1 227434 26   Ładowanie za pomocą etui podróżnego (tylko wybrane modele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Przewód USB jest podłączony do etui podróżnego i przechowywany w komorze schowka. Wskaźnik akumulatora miga białym kolorem do czasu pełnego naładowania szczoteczki. Ważne: Zasilacz sieciowy musi być bezpiecznym źródłem prądu o bardzo niskim napięciu, zgodnym z parametrami elektrycznymi podanymi na urządzeniu. Ważne: Tylko modele HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L mogą być ładowane za pomocą etui podróżnego. Inne produkty i akumulatory nie są zgodne z etui podróżnym. Uwaga: Pełne naładowanie szczoteczki Philips Sonicare zajmuje co najmniej 24 godziny. Nie musisz w pełni ładować uchwytu przed pierwszym użyciem, gdyż jest wstępnie naładowany.   Uwaga:   Uwaga: Nie umieszczaj metalowych przedmiotów w etui podróżnym, ponieważ może to mieć wpływ na ładowanie i spowodować przegrzanie ładowarki.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:10 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 2ae2a6e827dc48ddb591c664393688a1 249315 true true true false 249315 23 689049 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:10 4 1 Topic 1 41706 23           Sutapdinkite šepetėlio galvutę, kad šereliai būtų toje pačioje pusėje, kaip ir priekinė rankenėlės dalis.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:56 Cleaning note (2.0) 753 0fde124a03be4ca5977076a8f02cc29d 249316 true true true false 249316 26 688530 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:57 4 1 Topic 1 213773 26           Uwaga: Nie czyść główki szczoteczki, uchwytu ani etui podróżnego w zmywarce.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:11 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 d68dda4a533c4d9999f72f8bf311ab32 249317 true true true false 249317 23 689050 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:11 4 1 Topic 1 41988 23           Šepetėlio galvutę nuimkite ir plotą apie metalinį velenėlį nuskalaukite šiltu vandeniu. Būtinai pašalinkite visus dantų pastos likučius.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:57 Charger and travel case 753 af402140c31e4a8a81de36b9adb88565 249318 true true true false 249318 26 688531 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:57 4 1 Topic 1 213774 26   Ładowarka i etui podróżne   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Przed rozpoczęciem czyszczenia ładowarki i etui podróżnego wyjmij wtyczki z gniazdka zasilającego. Wyczyść powierzchnię ładowarki i etui podróżnego przy użyciu wilgotnej szmatki.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:35 Glass and brush head holder 753 4dc633e20fe149af91abe87db0b2ebcb 249319 true true true false 249319 26 709502 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:35 4 1 Topic 1 213775 26   Szklanka i uchwyt na główki szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Umyj szklankę i uchwyt na główki szczoteczki w wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego mydła. Wytrzyj je do sucha miękkim ręcznikiem. Szklankę i uchwyt na główki szczoteczki można myć w zmywarce.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:58 Storage (wall socket) 753 19f0d7be6fc948b8bd7e834447e8f1fb 249320 true true true false 249320 26 688533 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:58 4 1 Topic 1 227000 26   Przechowywanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jeśli zamierzasz nie używać szczoteczki Philips Sonicare przez dłuższy czas, wyjmij wtyczkę ładowarki z gniazdka elektrycznego, wyczyść urządzenie i ustaw je w chłodnym i suchym miejscu, gdzie nie będzie narażone na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:12 Using your Philips Sonicare 306 218db105831e45788bcd9d615d5e2594 249321 true true true false 249321 23 689051 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:12 4 1 Topic 1 28383 23   „Philips Sonicare“ naudojimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:35 Locating the model number 582 121abf1184ec4c7daef3196cb2d06b06 249322 true true true false 249322 26 709503 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:35 4 1 Topic 1 213804 26   Znajdowanie numeru modelu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Poszukaj numeru modelu (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L) na spodzie uchwytu szczoteczki do zębów Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:13 Brush head 306 0d4ce1e966e94989a0ff21a1d1770e4f 249324 true true true false 249324 23 689052 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:13 4 1 Topic 1 33694 23   Šepetėlio galvutė   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Šepetėlio galvutę ir šerelius išskalaukite kiekvieną kartą panaudoję. Bent kartą per savaitę nuimkite šepetėlio galvutę nuo rankenėlės ir nuskalaukite šepetėlio galvutės jungtį šiltu vandeniu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:14 P_Power on/off button 540 0e672dab8d7f4b5b8951c791c4d260ae 249325 true true true false 249325 23 689053 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:14 4 1 Topic 1 99058 23           Maitinimo įjungimo / išjungimo mygtukas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:15 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 14a8e83a46294fdeaa439a1e129997b4 249326 true true true false 249326 23 689054 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:15 4 1 Topic 1 107578 23           Iš „Apple App Store“ arba „Google Play Store“ atsisiųskite programėlę „Philips Sonicare“.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:17 E_Open the Sonicare app. 540 474b9a65d8464f04ab12eb0ee6b31d69 249328 true true true false 249328 23 689056 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:17 4 1 Topic 1 107581 23           Atidarykite programėlę „Sonicare“.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:18 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 e1f36f1f69814991822192523a99d6d2 249329 true true true false 249329 23 689057 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:18 4 1 Topic 1 107582 23           Laikykitės „Sonicare“ programėlės instrukcijų, pateikiamų jūsų mobiliajame įrenginyje. Programėlė automatiškai susijungia su dantų šepetėliu. Jei dantų šepetėlis neprisijungia, atlikite trikčių paieškos ir šalinimo veiksmus, pateikiamus programėlėje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:19 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 bc9c1cb5a98b473b94f03c223c08437f 249330 true true true false 249330 23 689058 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:19 4 1 Topic 1 133464 23           Nuimkite ir pašalinkite šepetėlio galvutę. Uždenkite visą rankenėlę rankšluosčiu arba audeklu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:20 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 12ab01ab59b943f0a3802b1f487fb7db 249331 true true true false 249331 23 689059 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:20 4 1 Topic 1 133466 23           Viena ranka laikykite viršutinę rankenėlės dalį ir trinktelėkite per rankenos korpusą maždaug 0,5 colio atstumu nuo apatinės dalies. Stipriai trinktelėkite plaktuku iš visų 4 pusių, kad nuimtumėte galinį dangtelį.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:21 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 489cb960f0c94aa0bccfe7a3cc42dbbe 249333 true true true false 249333 23 689060 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:21 4 1 Topic 1 133468 23           Pastaba. Gali prireikti papildomų smūgių, kad atsilaisvintų vidiniai fiksatoriai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:22 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 da45854d9c444494b625bfd7b73bf0e2 249334 true true true false 249334 23 689061 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:22 4 1 Topic 1 133471 23           Nuimkite galinį dangtelį nuo dantų šepetėlio rankenėlės. Jei galinis dangtelis lengvai neatsilaisvina nuo korpuso, 3 veiksmą kartokite tol, kol jis atsilaisvins.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:23 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 b461d38f694b4d228ea10ca9ccf0bd03 249335 true true true false 249335 23 689062 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:23 4 1 Topic 1 133473 23           Laikydami rankenėlę viršutine dalimi žemyn, velenėlį spauskite žemyn į kietą paviršių. Jei vidiniai komponentai lengvai neatsilaisvina nuo korpuso, 3 veiksmą kartokite tol, kol jie atsilaisvins.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:24 E_Remove the rubber battery cover. 582 35faf688c72a444885b69c1aea512e0c 249336 true true true false 249336 23 689063 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:24 4 1 Topic 1 133475 23           Nuimkite guminį baterijos dangtelį.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:25 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 ef52c5b3addf474bbb2bef7705f5a994 249337 true true true false 249337 23 689064 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:25 4 1 Topic 1 213671 23           Kad „Philips Sonicare“ veiktų kuo efektyviau, valykite švelniai spausdami. Dantis valykite nedideliais judesiais pirmyn ir atgal, kad šereliai pasiektų tarpdančius.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:26 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 6ca2e2e2e017489cb813bc4c5ddc9a14 249338 true true true false 249338 23 689065 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:26 4 1 Topic 1 213672 23           Tęskite šiuos judesius visą laiką valydami.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:27 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 087ba05197204d10b64c6afc461e8825 249339 true true true false 249339 23 689066 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:27 4 1 Topic 1 213673 23           Šereliai turėtų šiek tiek išsiskleisti. Netrinkite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:28 E_Wet the bristles. 582 8edae3bf7397452ca719cfd50a19c464 249340 true true true false 249340 23 689067 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:28 4 1 Topic 1 213674 23           Šerelius sudrėkinkite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:29 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 2343122036b34c8c8f037c13ffcbfa5d 249341 true true true false 249341 23 689068 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:29 4 1 Topic 1 213676 23           Ant šerelių uždėkite nedidelį dantų pastos kiekį.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:29 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 cc4ff0c93c65463fb7cf5423a435591f 249342 true true true false 249342 23 689069 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:29 4 1 Topic 1 213734 23           Įkrovimo stiklinėlę padėkite ant įkrovimo stovo ir rankenėlę įdėkite į stiklinę.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:35 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 3cc3c6e07d704575b66b90868d7c962f 249343 true true true false 249343 45 689239 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:35 4 1 Topic 1 28386 45           Ščetine zobne ščetke postavite na zobe pod rahlim kotom (45 stopinj) in jih pritisnite tako, da dosežejo rob dlesni ali rahlo pod robom dlesni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:30 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 3053463d1f73447f9f8666dff49003dc 249344 true true true false 249344 23 689070 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:30 4 1 Topic 1 222028 23           Sveikiname įsigijus „Philips“ gaminį ir sveiki atvykę! Norėdami pasinaudoti visa „Philips“ siūloma pagalba, savo gaminį užregistruokite adresu  www.philips.com/welcome arba naudodamiesi „Philips Sonicare“ programėle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:36 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 d313cc32264647c4bb55ec306215eacf 249345 true true true false 249345 45 689241 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:36 4 1 Topic 1 32960 45           Notranje površine sprednjih zob očistite tako, da ročaj ščetke nagnete do polovice navpično in naredite več navpičnih prekrivajočih potez s ščetko po vsakem zobu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:31 P_Brush heads 541 1f85ad7596704a23a4606008f55c60aa 249346 true true true false 249346 23 689071 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:31 4 1 Topic 1 222034 23           šepetėlių galvutėms;   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:32 P_Handle 541 87b8c5ae413a4988bbe0d1970c98b0c1 249347 true true true false 249347 23 689072 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:32 4 1 Topic 1 222035 23           Rankena   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:37 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 25813d58c4494e4f9470d502d2a8e805 249348 true true true false 249348 45 689242 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:37 4 1 Topic 1 41706 45           Glavo ščetke poravnajte tako, da so ščetine obrnjene v isto smer kot sprednji del ročaja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:33 P_Mode/intensity button 541 884a4eea45194733a2b5ec66df6e73c5 249349 true true true false 249349 23 689073 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:33 4 1 Topic 1 222036 23           Režimo / intensyvumo mygtukas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:37 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 35a94cabe0d442f59221a3a69d078d5e 249350 true true true false 249350 45 689244 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:37 4 1 Topic 1 41988 45           Odstranite glavo ščetke in območje kovinske osi izperite s toplo vodo. Ne pozabite odstraniti morebitnih ostankov zobne paste.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:34 P_Mode light 541 8fad20e5fbb24177945ca8547a7e598f 249351 true true true false 249351 23 689074 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:34 4 1 Topic 1 222038 23           Režimo indikatorius   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:35 P_Brush head replacement reminder light 541 86e08c240d68482ebd09b2f52d6a21e7 249352 true true true false 249352 23 689075 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:35 4 1 Topic 1 222039 23           Šepetėlio galvutės keitimo priminimo indikatorius   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:38 Using your Philips Sonicare 306 40e0bd2d718949f9be6eab1ab6525cfd 249353 true true true false 249353 45 689246 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:38 4 1 Topic 1 28383 45   Uporaba ščetke Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:36 P_Charging base 541 feaa0fe61b304811a4c984e8f8503a97 249354 true true true false 249354 23 689076 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:36 4 1 Topic 1 222041 23           Įkrovimo stovas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:39 Brush head 306 14aa2a9d702a4e70862a37d251be4f48 249355 true true true false 249355 45 689248 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:39 4 1 Topic 1 33694 45   Glava ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Glavo ščetke in ščetine izperite po vsaki uporabi. Glavo ščetke odstranite z ročaja in stik glave ščetke vsaj enkrat tedensko izperite s toplo vodo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:37 P_Charging glass 541 f5e5d8050c2b40a8aa642d4d2031aecb 249356 true true true false 249356 23 689077 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:37 4 1 Topic 1 222043 23           Įkrovimo stiklinėlė   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:40 P_Power on/off button 540 fb257dfc352a4a42ad4fea71632ebb4f 249357 true true true false 249357 45 689250 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:40 4 1 Topic 1 99058 45           Gumb za vklop/izklop   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:39 P_Travel case 541 d9334492ed8a4991afeca8a9a2fa9e25 249358 true true true false 249358 23 689078 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:39 4 1 Topic 1 222044 23           Kelioninis dėklas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:40 P_Brush head holder 541 ccbfb75533394d6c99056ff4d81ef0a3 249359 true true true false 249359 23 689079 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:40 4 1 Topic 1 222048 23           Šepetėlio galvučių laikiklis   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:41 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 0b3d7bfd398440c4ab1839f689afdb6a 249360 true true true false 249360 45 689252 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:41 4 1 Topic 1 107578 45           Iz Applove trgovine App Store ali Googlove trgovine Play Store prenesite aplikacijo Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:42 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 7c4d3d9cd0604490adf6e77ad1f08f71 249361 true true true false 249361 23 689080 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:42 4 1 Topic 1 225150 23           Šis įkroviklis skirtas tinkamai įkrauti tik vieną rankenėlę vienu metu. Šis įkroviklis nesuderinamas su kitais „Philips Sonicare“ modeliais.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:43 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 226ac97896644563b6e0007985623f90 249363 true true true false 249363 23 689081 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:43 4 1 Topic 1 226152 23           Šio gaminio radijo įranga veikia 2402–2480 MHz dažniu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:42 E_Open the Sonicare app. 540 ec233e3648d24a29a692651132ffb837 249364 true true true false 249364 45 689256 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:42 4 1 Topic 1 107581 45           Odprite aplikacijo Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:45 E_Place the handle in the charging travel case. 753 7a7e749e793a4772a26c878b501ffc10 249365 true true true false 249365 23 689082 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:45 4 1 Topic 1 227435 23           Rankenėlę įstatykite į kelioninį įkrovimo dėklą.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 161145faa33042e6baf092673f88d2ca 249367 true true true false 249367 45 689258 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 4 1 Topic 1 107582 45           Upoštevajte navodila za aplikacijo Sonicare, prikazana v mobilni napravi. Aplikacija se samodejno poveže z zobno ščetko. Če se zobna ščetka ne poveže, upoštevajte korake za odpravljanje težav, prikazane v aplikaciji.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:49 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 30bc1f54fb34429081b03a47fc8e7c9b 249369 true true true false 249369 23 689085 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:49 4 1 Topic 1 227438 23           Tačiau ją rekomenduojama visiškai įkrauti pirmą kartą panaudojus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 716977be56df4085b0bb4f9776bdc0d9 249370 true true true false 249370 45 689260 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 4 1 Topic 1 133464 45           Odstranite in zavrzite glavo ščetke. Cel ročaj pokrijte z brisačo ali krpo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:51 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 c85883a938374559bf922e748a63af76 249371 true true true false 249371 23 689086 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:51 4 1 Topic 1 227440 23           Kelioninį įkrovimo dėklą prijunkite prie nešiojamojo kompiuterio, sieninio USB lizdo arba tinkamo sieninio adapterio.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:44 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 c8b2eb183e024fb7b6d508dbd8cf8523 249372 true true true false 249372 45 689261 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:44 4 1 Topic 1 133466 45           Primite zgornji del ročaja in dober centimeter nad njegovim spodnjim delom udarite po ohišju ročaja. S kladivom odločno udarite po vseh 4 straneh, da izskoči končni pokrov.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:52 P_Intensity light 753 df12c838300c41e883c7f16c2d17e8d3 249373 true true true false 249373 23 689087 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:52 4 1 Topic 1 231432 23           Intensyvumo indikatorius   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:45 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 826f766cdf204e1fb59b1e585465d2e6 249374 true true true false 249374 45 689263 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:45 4 1 Topic 1 133468 45           Opomba: Morda boste morali še nekajkrat udariti po končnem delu, da sprostite notranje povezave.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:54 P_Light ring 753 bf729300b4584dc98b0e71b10fe7d864 249375 true true true false 249375 23 689088 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:54 4 1 Topic 1 231434 23           Šviesinis žiedas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:45 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 3530b7ab121a498482a45d02c64b51ab 249376 true true true false 249376 45 689264 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:45 4 1 Topic 1 133471 45           Končni pokrov odstranite z ročaja zobne ščetke. Če končnega pokrova ne morete enostavno sneti z ohišja, ponavljajte tretji korak, dokler ga ne sprostite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:55 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 f81b064ebc244c5e83d3087f184cd6f0 249377 true true true false 249377 23 689089 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:55 4 1 Topic 1 232594 23           Nenaudokite įkroviklio lauke arba netoli įkaitusių paviršių.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 59213ce24abc42808ff8e569b4109fe3 249378 true true true false 249378 30 688013 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 4 1 Topic 1 28386 30           Поднесите чистящую насадку к зубам под углом 45 градусов и прижмите щетинки так, чтобы они касались линии десен или области под линией десен.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:46 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 7225df60ece44970a0926e249e5aa7e8 249379 true true true false 249379 45 689266 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:46 4 1 Topic 1 133473 45           Ročaj obrnite narobe in os pritisnite na trdo površino. Če notranjih delov ne morete enostavno sneti z ohišja, ponavljajte tretji korak, dokler se ne sprostijo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:56 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 3b1e6873b73848ff8eea01d0c38ffa2c 249380 true true true false 249380 23 689090 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:56 4 1 Topic 1 236680 23           Kiekvienas iš pirmųjų 14 valymų turi trukti mažiausiai 1 minutę, kad būtų atliktas tinkamas pirminio „Easy-start“ aktyvinimo ciklas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:56 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 51a2719ed5e840c6827aec50411e2f0b 249381 true true true false 249381 30 688017 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:56 4 1 Topic 1 32960 30           Для очистки внутренней поверхности передних зубов наклоните ручку щетки немного вперед. Очищайте каждый зуб, перемещая устройство вверх и вниз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:47 E_Remove the rubber battery cover. 582 1e78c3f8c70c4be282a580349c0341b8 249382 true true true false 249382 45 689267 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:47 4 1 Topic 1 133475 45           Odstranite gumijasti pokrov baterije.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:57 Cover image Upgrade 582 bf22c05171b843aa86a6fcf23445716b 249383 true true true false 249383 23 689091 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:57 4 1 Topic 1 149439 23               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:58 Toothbrush handle (Upgrade) 582 21051afda6fe4b0bbf13e763b04c9b07 249384 true true true false 249384 23 689092 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:58 4 1 Topic 1 124560 23   Dantų šepetėlio rankenėlė   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Pastaba. Šepetėlio rankenėlės ir galvutės nevalykite izopropilo alkoholiu, actu ar balikliu, nes dėl to gali pasikeisti spalva.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:57 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 385270a535544948ac81d56901c3e241 249385 true true true false 249385 30 688021 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:57 4 1 Topic 1 41706 30           Установите насадку так, чтобы щетина находилась напротив передней части ручки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:47 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 89932909f2cd4731a32e0da67dcedb21 249386 true true true false 249386 45 689269 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:47 4 1 Topic 1 213671 45           Za večjo učinkovitost ščetkanja s ščetko Philips Sonicare rahlo pritiskajte. Ščetkajte s kratkimi gibi naprej in nazaj, tako da ščetine dosežejo prostorčke med zobmi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:59 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 7a839f62961444f2b76e0c542098123a 249387 true true true false 249387 23 689093 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:59 4 1 Topic 1 131845 23   Pakartotinai įkraunamos baterijos išėmimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Įstatykite atsuktuvą tarp baterijos ir juodo rėmo vidinių komponentų apačioje. Tada lenkite atsuktuvą nuo baterijos, kad sulaužytumėte juodo rėmo dugną.   Įstatykite atsuktuvą tarp baterijos apačios ir juodo rėmo, kad nulaužtumėte metalinį liežuvėlį, jungiantį bateriją su žalia daugiasluoksne spausdintine plokšte. Taip apatinis baterijos galas bus atlaisvintas nuo rėmo.   Suimkite bateriją ir ištraukite iš vidinės dalies, kad nulinktų antras metalinis baterijos liežuvėlis. Atsargiai! Saugokitės aštrių baterijos liežuvėlių kraštų ir nesusižeiskite pirštų.   Užklijuokite baterijos kontaktus juosta, kad užkirstumėte kelią trumpajam jungimui, esant liekamajai baterijos įkrovai. Dabar bateriją galima perdirbti, o likusią produkto dalį tinkamai išmesti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:48 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 38266935c1ac4e90a7425f27edd0b235 249388 true true true false 249388 45 689270 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:48 4 1 Topic 1 213672 45           Gibe ponavljajte ves cikel ščetkanja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:00 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 c0e8bc77b3ed4b5faf0a2486819f02f3 249389 true true true false 249389 30 688029 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:00 4 1 Topic 1 41988 30           Снимите чистящую насадку и промойте область вокруг металлического вала теплой водой. Проверьте, чтобы остатки зубной пасты были полностью удалены.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:49 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 21d17bee312b407c8b1dd4eb88727e17 249390 true true true false 249390 45 689272 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:49 4 1 Topic 1 213673 45           Ščetine se morajo rahlo razpreti. Ne drgnite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:01 Warranty restrictions 753 7fe610305e154cad969deee7a3f32931 249391 true true true false 249391 23 689094 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:01 4 1 Topic 1 227001 23   Garantijos apribojimai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tarptautinės garantijos nuostatos netaikomos: šepetėlių galvutėms; apgadinimams, kurie įvyko naudojant nepatvirtintas atsargines dalis; apgadinimams dėl netinkamo naudojimo, piktnaudžiavimo, nerūpestingumo, keitimo ar neteisėto remonto; įprastam nusidėvėjimui, įskaitant nuskilimus, įbrėžimus, nutrynimus, spalvos pakitimą ar išblukimą.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:02 Using your Philips Sonicare 306 befb95c1fd3143ddb9cb6894cf780364 249392 true true true false 249392 30 688035 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:02 4 1 Topic 1 28383 30   Использование щетки Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:50 E_Wet the bristles. 582 5380f46b84d545b39058dcf440e02a38 249394 true true true false 249394 45 689274 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:50 4 1 Topic 1 213674 45           Ščetine zmočite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:04 Brush head 306 ddcb65098b964f6f833060e6acdf4a6e 249395 true true true false 249395 30 688039 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:04 4 1 Topic 1 33694 30   Насадка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ополаскивайте чистящую насадку после каждой чистки. Не реже одного раза в неделю снимайте насадку и промывайте место крепления к ручке теплой водой.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:51 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 597acd99667c40f39d3826f3be57f092 249396 true true true false 249396 45 689275 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:51 4 1 Topic 1 213676 45           Na ščetine nanesite malo zobne paste.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:03 Introduction general (INCLUDING APP) 541 fe9d0d12bca646e8a5c4b70fef469fc7 249397 true true true false 249397 23 689097 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:03 4 1 Topic 1 222027 23   Įvadas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:51 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 be5f752bc6164b23a7f13c42f12c0e75 249398 true true true false 249398 45 689277 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:51 4 1 Topic 1 213734 45           Polnilni kozarec postavite na vrh polnilnega podstavka in ročaj vstavite v kozarec.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 P_Power on/off button 540 b12b55730be4465b92fd34bde984e2cf 249399 true true true false 249399 30 688046 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 4 1 Topic 1 99058 30           Кнопка включения/выключения   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:04 Warning (2.0) 753 366bf6928f8c4209a00b328678f0b567 249400 true true true false 249400 23 740166 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:53 4 1 Topic 1 232593 23           Maitinimo laido pakeisti negalima. Jei maitinimo laidas apgadintas, įkroviklį išmeskite.     Jei prietaisas kokiu nors būdu apgadintas (šepetėlio galvutė, dantų šepetėlio rankenėlė arba įkroviklis), jo nenaudokite. Šiame prietaise nėra dalių, kurioms reikalinga priežiūra. Jei prietaisas apgadintas, kreipkitės į klientų aptarnavimo centrą savo šalyje (žr. skyrių „Garantija ir pagalba“). Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir žinių, jei jie prižiūrimi arba jiems pateikiami nurodymai, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susiję pavojai. Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prietaisu. Vaikams negalima valyti ir atlikti priežiūros, jei jiems nėra 8 metų ir jie nėra prižiūrimi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:52 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 72422941803b4bb5b960950c2a0002e6 249401 true true true false 249401 45 689278 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:52 4 1 Topic 1 222028 45           Čestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Če želite izkoristiti vse ugodnosti podpore, ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu  www.philips.com/welcome ali v aplikaciji Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:06 extra warning DiamondClean 753 37529b7a69404573902905f2d09d8b2a 249402 true true true false 249402 23 740309 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:48 4 1 Topic 1 227212 23           Kad „Philips Sonicare“ būtų veiksmingai įkrautas, įkroviklio pagrindo nedėkite ant magnetinio metalo paviršiaus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:54 P_Brush heads 541 6e32a186ed924e45ac4cd8e61f7a33ee 249403 true true true false 249403 45 689281 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:54 4 1 Topic 1 222034 45           Glave ščetke   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:07 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 ccc3a3fef9284a7fa1427a834277dbaa 249404 true true true false 249404 30 688048 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:07 4 1 Topic 1 107578 30           Загрузите приложение Philips Sonicare в магазинах приложений Apple App Store или Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:55 P_Handle 541 f5d1e1913cef4b80bbfe02d7bc851620 249405 true true true false 249405 45 689284 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:55 4 1 Topic 1 222035 45           Ročaj   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:07 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 d54dd3af26ed4c9eb93263350bd65711 249406 true true true false 249406 23 689100 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:07 4 1 Topic 1 211304 23   „Philips Sonicare“ naudojimas (1 pav.)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Baterijos rodmuo       Laido saugojimo skyrius USB laidas (integruotas)     Pastaba.     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 P_Mode/intensity button 541 62cbf8a3e91a44298f5c5de000f8ca1d 249408 true true true false 249408 45 689288 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 4 1 Topic 1 222036 45           Gumb za izbiro načina/intenzivnosti   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:08 Brush heads 753 2bbec279d80246f6bb78cff2cdbab445 249409 true true true false 249409 23 689101 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:08 4 1 Topic 1 198852 23   Šepetėlių galvutės   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   „Philips Sonicare“ pakuotėje yra įvairių šepetėlio galvučių, kurios skirtos geresniems burnos priežiūros rezultatams pasiekti.    Šepetėlio galvučių skaičius ir tipas gali skirtis priklausomai nuo įsigyto dantų šepetėlio modelio. „Premium Clean“ šepetėlio galvutė „Premium Gum Care“ šepetėlio galvutė „Premium White“ šepetėlio galvutė „Tongue Care+“ šepetėlio galvutė (tik tam tikri modeliai)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:10 E_Open the Sonicare app. 540 a1a6134bb2e143cdb5313bfda00631e0 249410 true true true false 249410 30 688055 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:10 4 1 Topic 1 107581 30           Откройте приложение Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 P_Mode light 541 0d9b1054357a4d65bf7d56837b249788 249412 true true true false 249412 45 689293 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 4 1 Topic 1 222038 45           Lučka za izbiro načina   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 ce5d0c68b029430db48eb90508a6f47b 249413 true true true false 249413 30 688059 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 4 1 Topic 1 107582 30           Следуйте инструкциям приложения Sonicare, отображающимся на экране мобильного устройства. Приложение автоматически подключится к зубной щетке. Если подключение выполнить не удается, обратитесь к разделу поиска и устранения неисправностей приложения.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:10 Modes 753 110f21746b354e0a872dd1e633fa2502 249414 true true true false 249414 23 689104 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:10 4 1 Topic 1 211306 23           Elektrinis dantų šepetėlis turi 5 skirtingus režimus, kad patenkintų visus jūsų burnos priežiūros poreikius (kai kuriuose modeliuose yra tik 4 dantų valymo režimai). Galimi šie režimai:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 f3dc066631e54e3cb1bba09492874111 249415 true true true false 249415 30 688061 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 4 1 Topic 1 133464 30           Извлеките и выбросьте насадки. Полностью накройте ручку полотенцем или тканью.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:59 P_Brush head replacement reminder light 541 e8255afb58d348e2ac10ea0d8198b343 249416 true true true false 249416 45 689296 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:59 4 1 Topic 1 222039 45           Opozorilna lučka za zamenjavo glave ščetke   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:14 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 c8f7639b421e42e8bfc998e05c56c253 249418 true true true false 249418 30 688067 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:14 4 1 Topic 1 133466 30           Придерживая верхнюю часть ручки, ударьте по нижней части корпуса ручки (на 1 см выше нижней кромки). Ударьте молотком по корпусу с четырех сторон, чтобы снять заглушку.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:00 P_Charging base 541 07ae9ecda3fe4855bc8c52afbeac732f 249419 true true true false 249419 45 689299 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:00 4 1 Topic 1 222041 45           Polnilni podstavek   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 538b2465e77a4b9caedd5b8ad5ec7efa 249420 true true true false 249420 30 688075 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:16 4 1 Topic 1 133468 30           Примечание. Возможно, для отсоединения внутренних защелок потребуется ударить по корпусу еще несколько раз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:12 White+ mode 753 5184b5d424624b679cf363adf9493e61 249421 true true true false 249421 23 689110 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:12 4 1 Topic 1 198855 23   „White+“ (balinimo) režimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „White+“ yra 2 min. 40 sek. režimas, kuriam rekomenduojamas 3 intensyvumo lygis ir „Premium White“ šepetėlio galvutė. Kad pasiektumėte optimalių rezultatų, laikykitės tolesnių instrukcijų.    Valyti pradėkite nuo viršutinių dantų dešinėje pusėje (1 sritis) ir valykite 20 sekundžių, tada pereikite prie viršutinių priekinių dantų (2 sritis). Toliau taip pat valykite 3–6 sritis, kad visos 6 burnos sritys būtų vienodai išvalytos. Kai baigsite valyti visas 6 sritis, dantų šepetėlis bus automatiškai perjungtas į poliravimo režimą.   Poliruodami 20 sek. valykite išorinį viršutinių dantų paviršių (2 sritį), tada 20 sek. valykite išorinį apatinių dantų paviršių (5 sritį). Palyginti su pirmomis dviem režimo minutėmis, šio režimo etapo poliravimo judesiai suteiks kitokius pojūčius ir skleis skirtingus garsus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 P_Charging glass 541 29dc603a7eca4dd89576b5c75cfe6a03 249422 true true true false 249422 45 689303 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 4 1 Topic 1 222043 45           Polnilni kozarec   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 bc923b8336704279ac2dfce017cd8f09 249423 true true true false 249423 30 688081 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 4 1 Topic 1 133471 30           Снимите заглушку с ручки зубной щетки. Если заглушку не удается отсоединить от корпуса, повторяйте шаг 3, пока заглушка не будет извлечена.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:14 Gum Health mode 753 68d9545fc758477cb15b9b92a00e1262 249424 true true true false 249424 23 689115 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:14 4 1 Topic 1 198858 23   „Gum Health“ (dantenų priežiūros) režimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Gum Health“ yra 3 min. 20 sek. režimas, kuriam rekomenduojamas 3 intensyvumo lygis ir „Premium Gum Care“ šepetėlio galvutė. Kad pasiektumėte optimalių rezultatų, laikykitės tolesnių instrukcijų.   Valyti pradėkite nuo viršutinių dantų dešinėje pusėje (1 sritis). Išorinius ir vidinius paviršius valykite 20 sekundžių, tada pereikite prie viršutinių priekinių dantų (2 sritis). Toliau taip pat valykite 3–6 sritis, kad visos 6 burnos sritys būtų vienodai išvalytos.   Po to, kad optimaliai pasirūpintumėte dantenomis, 20 sek. valykite išorinį ir vidinį dešinės pusės viršutinių galinių dantų paviršių (1 sritį), tada 20 sek. valykite išorinį ir vidinį kairės pusės viršutinių galinių dantų paviršių (3 sritį). Toliau 20 sek. valykite išorinį ir vidinį dešinės pusės apatinių galinių dantų paviršių (4 sritį) ir dar 20 sek. valykite išorinį ir vidinį kairės pusės apatinių galinių dantų paviršių (6 sritį). Palyginti su pirmomis dviem režimo minutėmis, šio režimo etapo valymo judesiai suteiks kitokius pojūčius ir skleis skirtingus garsus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:02 P_Travel case 541 0b8cb2228f7b447b96bd9142d951c7e9 249425 true true true false 249425 45 689305 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:02 4 1 Topic 1 222044 45           Potovalna torbica   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:19 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 38f5f4c954914153a0a385926ad823b7 249426 true true true false 249426 30 688085 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:19 4 1 Topic 1 133473 30           Переверните ручку и прижмите вал к твердой поверхности. Если внутренние элементы не удается отсоединить от корпуса, повторяйте шаг 3, пока они не будут отсоединены.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:03 P_Brush head holder 541 dbc180d28e4f48b4a964e1a4edc809f9 249427 true true true false 249427 45 689307 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:03 4 1 Topic 1 222048 45           Držalo za glave ščetke   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:50 DeepClean+ mode 753 32c4b1f1aa8a4be48344e686ee195477 249428 true true true false 249428 23 709393 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:50 4 1 Topic 1 198870 23   „DeepClean+“ (giluminio valymo) režimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „DeepClean+“ režimo trukmė priklauso nuo to, ar rankenėlė prijungta prie programėlės. Prijungimo režimu „DeepClean+“ veikia dvi minutes ir teikia „BrushPacer“ atsaką kas 20 sekundžių. Neprijungimo režimu „DeepClean+“ veikia tris minutes ir teikia „BrushPacer“ atsaką kas 30 sekundžių. Kad pasiektumėte optimalių rezultatų, laikykitės tolesnių instrukcijų, kai valote dantis neprisijungę.   Valyti pradėkite nuo viršutinių dešinės pusės dantų (1 sritis). 30 sek. valykite išorinius ir vidinius paviršius, tada pereikite prie viršutinių priekinių dantų (2 sritis). Toliau taip pat valykite 3–6 sritis, kad būtų vienodai išvalytos visos 6 burnos sritys.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:20 E_Remove the rubber battery cover. 582 15fbc06d2de94494bffeacca8ec30aa4 249429 true true true false 249429 30 688090 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:20 4 1 Topic 1 133475 30           Снимите резиновую крышку отсека для батареи.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 accd8bbb87164e1f99be14971531854a 249430 true true true false 249430 45 689309 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 4 1 Topic 1 225150 45           Polnilnik je zasnovan tako, da lahko ustrezno polni samo en ročaj hkrati. Ta polnilnik ni združljiv z drugimi modeli ščetk Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:22 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 3bb1726af8d6415e961c443d3078cf8c 249431 true true true false 249431 30 688096 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:22 4 1 Topic 1 213671 30           Для максимально эффективного использования Philips Sonicare слегка нажимайте на зубную щетку. Передвигайте щетку вперед и назад так, чтобы щетинки очищали межзубные промежутки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 496f085d46694c83a62570a7e59e9541 249432 true true true false 249432 45 689312 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 4 1 Topic 1 226152 45           Radijska oprema v tem izdelku deluje pri 2402–2480 MHz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:51 Tongue Care mode (specific types only) 753 f7f7611fe902472080e17949b08ae26f 249433 true true true false 249433 23 709394 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:51 4 1 Topic 1 198871 23   „Tongue Care“ režimas (tik tam tikri modeliai)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Tongue Care“ yra 20 sek. režimas, kuriam rekomenduojamas 1 intensyvumo lygis ir „Tongue Care+“ šepetėlio galvutė. Kad pasiektumėte optimalių rezultatų, laikykitės tolesnių instrukcijų.   Sudrėkinkite mikrošerelius ir liežuvį valykite judesiais pirmyn ir atgal. Valykite taip giliai, kaip patogu.  Išskalaukite burną ir procedūrą pakartokite dar du kartus. Režimas bus parinktas automatiškai, atsižvelgiant į uždėtą šepetėlio galvutę. Jei norite režimą intensyvumą sureguliuoti rankomis, galite tai padaryti, naudodami režimo / intensyvumo mygtuką. Norėdami pakeisti režimą, paspauskite režimo / intensyvumo mygtuką prieš valdydami dantis, paspauskite jį valydami, jei norite sureguliuoti intensyvumo lygį. Jūsų pasirinkimas bus įsimintas kitą kartą, kai uždėsite tą pačią šepetėlio galvutę. Jei norite grįžti prie pradinių rekomenduojamų jūsų šepetėlio galvutei nustatymų, rankomis pakeiskite į rekomenduojamus nustatymus, aprašytus anksčiau. Pastaba. Kai „Philips Sonicare“ naudojamas klinikiniuose tyrimuose, jį būtina naudoti dideliu intensyvumu, „Clean“, „White+“, „GumHealth“ arba atjungimo „DeepClean+“ režimais, kad būtų pasiekti (atitinkamai) veiksmingo apnašų šalinimo, dėmių šalinimo, dantenų būklės arba pranašumo rezultatai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:23 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 80aa1481cdf2425abd4fe00acbaab024 249434 true true true false 249434 30 688101 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:23 4 1 Topic 1 213672 30           Продолжайте выполнять эти движения в течение всего цикла чистки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:05 E_Place the handle in the charging travel case. 753 3ed18f60fc584b3f945565f278521790 249435 true true true false 249435 45 689314 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:05 4 1 Topic 1 227435 45           Ročaj postavite v potovalno polnilno torbico.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:17 Intensity settings 753 a980f8310200456695d39097a4138f1a 249436 true true true false 249436 23 689125 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:17 4 1 Topic 1 213664 23   Intensyvumo nustatymai   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Galite rinktis vieną iš trijų skirtingų elektrinio dantų šepetėlio intensyvumo lygių: žemą, vidutinį ir aukštą. Intensyvumas bus parinktas automatiškai, atsižvelgiant į uždėtą šepetėlio galvutę. Norėdami rinktis kitą intensyvumo lygį, valydamiesi paspauskite režimo / intensyvumo mygtuką. Kad pasiektumėte optimalių rezultatų, rekomenduojama naudoti automatiškai parinktą intensyvumo lygį. Kai rankenėlė išjungta ar pristabdyta, intensyvumo lygio keisti negalima.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:25 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 645212f6448d456e9ea2989201af0671 249437 true true true false 249437 30 688108 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:25 4 1 Topic 1 213673 30           Щетинки должны свободно перемещаться. Не применяйте излишнее усилие во время чистки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 E_Wet the bristles. 582 c921e0c743634d768cd605a8cbef0b88 249439 true true true false 249439 30 688113 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 4 1 Topic 1 213674 30           Намочите щетинки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:19 Brushing instructions (2.0) 753 bcd77813f88543a59e3ab0c62dc58d30 249440 true true true false 249440 23 689128 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:19 4 1 Topic 1 213666 23   Dantų valymo nurodymai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uždėkite norimą dantų šepetėlio  galvutę.               Pasikeitusi vibracija (ir šiek tiek pasikeitęs garsas) ir šviečiantis žiedas įspėja, kad valydami dantis naudojate per daug jėgos. Pastaba.             Pastaba.           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:28 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 df7fb26ad32441f78acdf67e2ec4bf9c 249442 true true true false 249442 30 688120 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:28 4 1 Topic 1 213676 30           Нанесите небольшое количество зубной пасты на щетинки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:07 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 1ac6982b57ef4c90aee586bf1f16e118 249444 true true true false 249444 45 689321 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:07 4 1 Topic 1 227438 45           Priporočamo pa, da ga povsem napolnite po prvi uporabi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 50eff2e82c534baba78f5e758e950cae 249445 true true true false 249445 30 688127 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 4 1 Topic 1 213734 30           Поместите зарядный стакан на зарядную базу и поместите ручку в стакан.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:51 Features and accessories 753 62ee3bc591e3447d9de0cce2e21ac391 249446 true true true false 249446 23 709395 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:51 4 1 Topic 1 213684 23   Funkcijos ir priedai   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Programėlė Spaudimo jutiklis Šepetėlio galvutės keitimo priminimas „BrushPacer“ „Easy-start“ Kelioninis dėklas (tik tam tikruose modeliuose) Šepetėlio galvučių laikiklis (tik tam tikruose modeliuose)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:08 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 ab5c5013e1954b399da9152d63a4ee98 249447 true true true false 249447 45 689322 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:08 4 1 Topic 1 227440 45           Polnilno potovalno torbico priključite na prenosni računalnik, v zidno vtičnico s priključkom USB ali ustrezen napajalnik.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:31 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 8f8c277ea97945839e82b59aeabd0ea4 249448 true true true false 249448 30 688130 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:31 4 1 Topic 1 222028 30           Поздравляем с покупкой продукции Philips! Чтобы воспользоваться всеми преимуществами поддержки Philips, зарегистрируйте изделие на веб-сайте  www.philips.com/welcome или через приложение Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 P_Intensity light 753 832c35ad0f784b229d730fac9786775e 249449 true true true false 249449 45 689325 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 4 1 Topic 1 231432 45           Lučka za intenzivnost   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:52 a. App 753 8fa82c153139408faf710dcb527d94f6 249450 true true true false 249450 23 709396 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:52 4 1 Topic 1 213686 23   a. Programėlė   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Philips Sonicare“ turi  „Bluetooth“ funkciją ir naudojant „Philips Sonicare“ programėlę jums suteikiama galimybė pasiekti geresnių burnos priežiūros rezultatų.  „Philips Sonicare“ programėlė jums padės patobulinti savo burnos priežiūros įgūdžius. Kai valotės dantis, ji realiuoju laiku praneša, jei praleidote kurias nors vietas, seka dantų valymo veiksmus per tam tikrą laiką ir pateikia naudingų burnos priežiūros patarimų bei gudrybių. Kad išnaudotumėte visą „Philips Sonicare“ teikiamą naudą, patariame atlikti tolesnius veiksmus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 P_Brush heads 541 30ffc216f224490dabeb1ec36a14101d 249451 true true true false 249451 30 688136 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 4 1 Topic 1 222034 30           Чистящие насадки   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 P_Light ring 753 bf692fa4dd2a41b989642dc148973822 249452 true true true false 249452 45 689327 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 4 1 Topic 1 231434 45           Svetleči obroček   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:33 P_Handle 541 b64f27f1d1584d909778a366323e9149 249453 true true true false 249453 30 688140 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:33 4 1 Topic 1 222035 30           Ручка   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:52 Connecting your toothbrush (2.0) 753 a53a3393be5c44d185715cc6238d83bf 249454 true true true false 249454 23 709397 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:52 4 1 Topic 1 233848 23   Jūsų dantų šepetėlio prijungimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Prieš paleisdami programėlę patikrinkite, ar jūsų mobiliajame įrenginyje įjungtas  „Bluetooth“. Norėdami įjungti  „Bluetooth“, patikrinkite savo mobiliojo įrenginio nustatymus.   Norėdami dantų šepetėlį prijungti prie programėlės, rankenėlę nuimkite nuo įkroviklio ir paspauskite režimo / intensyvumo mygtuką.   Pastaba. Kad duomenys būtų kuo sklandžiau fiksuojami, valydamiesi dantis mobilųjį įrenginį laikykite netoli.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:10 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 ebbaf853398e46728f8c9320b72834ad 249455 true true true false 249455 45 689329 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:10 4 1 Topic 1 232594 45           Polnilnika ne uporabljajte na prostem ali blizu ogrevalnih teles.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 P_Mode/intensity button 541 cf85d42f403a4c639c0855c81f9dcc66 249456 true true true false 249456 30 688145 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 4 1 Topic 1 222036 30           Кнопка режима/интенсивности   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 b. Pressure sensor 753 5dc1a85df2ae44ca8ebd0c2c23412485 249457 true true true false 249457 23 689145 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 4 1 Topic 1 213687 23   b. Spaudimo jutiklis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Philips Sonicare“ įdiegtas pažangus jutiklis, kuris jums valantis dantis matuoja, kaip stipriai spaudžiate dantų šepetėlį. Jei spaudžiate per stipriai, dantų šepetėlis tuojau pat praneš, kad turite mažiau spausti. Pranešimas pateikiamas dviem skirtingais būdais. Pajusite, kad pasikeitė vibracija, taigi ir dantų valymosi pojūtis.   Šviesinis žiedas ims šviesti violetine spalva. Jei buvo pateiktas įspėjimas, sumažinkite spaudimą. Šviesos indikatorius išsijungs ir pajusite, kad dantų šepetėlis vėl valo įprastai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:36 P_Mode light 541 6ab0eed36b37410584763f2db67cfff3 249458 true true true false 249458 30 688148 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:36 4 1 Topic 1 222038 30           Индикатор режима   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:11 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 bf484dc9a1d6487993f56ad0f2322f46 249459 true true true false 249459 45 689332 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:11 4 1 Topic 1 236680 45           Vsako od prvih 14 ščetkanj mora trajati vsaj eno minuto za pravilno napredovanje skozi začetni cikel funkcije za enostaven začetek.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:53 Activating or deactivating the pressure sensor  540 5d3195eadcde4d61a0f896340cc5f33e 249460 true true true false 249460 23 709398 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:53 4 1 Topic 1 224155 23   Spaudimo jutiklio įjungimas ir išjungimas    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rankenėlę su uždėta šepetėlio galvute įdėkite į prijungtą kroviklį. Norėdami spaudimo jutiklį įjungti, laikydami nuspaudę režimo / intensyvumo mygtuką du kartus paspauskite maitinimo mygtuką, kol rankenėlė yra įkroviklyje. Rankenėlė du kartus pyptelės, kad patvirtintų, kad jis įjungtas. Norėdami spaudimo jutiklį išjungti, laikydami nuspaudę režimo / intensyvumo mygtuką du kartus paspauskite maitinimo mygtuką, kol rankenėlė yra įkroviklyje. Rankenėlė vieną kartą pyptelės, kad patvirtintų, kad jis išjungtas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:38 P_Brush head replacement reminder light 541 489007502380412484b44ef9949e21f6 249461 true true true false 249461 30 688150 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:38 4 1 Topic 1 222039 30           Индикатор напоминания о замене насадки   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:13 Cover image Upgrade 582 b9e6fe0a72154834853867f5f0861264 249462 true true true false 249462 45 689335 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:13 4 1 Topic 1 149439 45               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 P_Charging base 541 a0c8c9e4fe0946d28d0c4e21a383ad33 249463 true true true false 249463 30 688153 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 4 1 Topic 1 222041 30           Зарядная база   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:53 c. Brush head replacement reminder 753 c6c441a1e6574871b309762c9c96479f 249464 true true true false 249464 23 709399 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:53 4 1 Topic 1 213688 23   c. Šepetėlio galvutės keitimo priminimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     „Philips Sonicare“ įdiegta išmanioji funkcija, kuri seka šepetėlio galvutės dėvėjimąsi. Šepetėlio galvutės keitimo priminimo indikatorius primins, kada šepetėlio galvutę reikia keisti. Tai priklauso nuo dantų valymo trukmės ir nuo to, kaip stipriai šepetėlį spaudžiate. Siekiant užtikrinti veiksmingiausią dantų valymą ir priežiūrą, šepetėlio galvutę svarbu keisti laiku.  Kai geltona šepetėlio galvutės keitimo lemputė pradeda mirksėti, šepetėlio galvutę turite pakeisti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:13 Toothbrush handle (Upgrade) 582 997037a0ef6041c589c1a73e9dca9db2 249465 true true true false 249465 45 689337 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:13 4 1 Topic 1 124560 45   Ročaj zobne ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Opomba: Ročaja ščetke ne čistite z izopropilnim alkoholom, kisom ali belilom, ker se lahko razbarva.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:41 P_Charging glass 541 6d1bffe5244946358a8f1d3f5a86db08 249466 true true true false 249466 30 688157 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:41 4 1 Topic 1 222043 30           Зарядный стакан   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:14 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 94592c8901074ea29e0a78e58dee378c 249467 true true true false 249467 45 689339 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:14 4 1 Topic 1 131845 45   Odstranitev akumulatorske baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Izvijač vtaknite med baterijo in črni okvir na spodnjem delu notranjih delov. Nato izvijač potisnite stran od baterije, da dno ločite od črnega okvira.   Izvijač vstavite med spodnji del baterije in črni okvir, da prelomite kovinski jeziček, ki baterijo povezuje z zeleno ploščo s tiskanim vezjem. S tem spodnji del baterije sprostite iz okvira.   Baterijo primite in odstranite z notranjih delov, da prelomite drugi kovinski jeziček baterije. Pozor: Pazite, da si z ostrimi robovi jezičkov baterije ne poškodujete prstov.   Stike baterije prekrijte s trakom, da preprečite kratek stik zaradi preostale napetosti v bateriji. Akumulatorsko baterijo lahko zdaj reciklirate, preostale dele izdelka pa ustrezno zavržete.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:54 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 36582bff10474ecda8f14a22b1570c12 249468 true true true false 249468 23 709400 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:54 4 1 Topic 1 227443 23   Šepetėlio galvutės keitimo priminimo įjungimas ir išjungimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Norėdami šepetėlio keitimo priminimą įjungti, laikydami nuspaudę režimo / intensyvumo mygtuką tris kartus paspauskite maitinimo mygtuką, kol rankenėlė yra įkroviklyje. Rankenėlė du kartus pyptelės, kad patvirtintų, kad jis įjungtas. Norėdami šepetėlio keitimo priminimą išjungti, laikydami nuspaudę režimo / intensyvumo mygtuką tris kartus paspauskite maitinimo mygtuką, kol rankenėlė yra įkroviklyje. Rankenėlė vieną kartą pyptelės, kad patvirtintų, kad jis išjungtas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:42 P_Travel case 541 9382f641c5cf4bfaaa7111b05ebcdef9 249469 true true true false 249469 30 688160 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:42 4 1 Topic 1 222044 30           Дорожный футляр   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:15 Warranty restrictions 753 177688552ba54835bd95c36b3dab8d3f 249470 true true true false 249470 45 689342 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:15 4 1 Topic 1 227001 45   Omejitve garancije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pogoji mednarodne garancije ne krijejo naslednjega: glav ščetke, poškodb zaradi uporabe neodobrenih nadomestnih delov, poškodb zaradi napačne ali neprimerne uporabe, malomarnosti, sprememb ali nepooblaščenega popravila, običajne obrabe, vključno z odkruški, praskami, odrgninami, razbarvanjem ali bledenjem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:44 P_Brush head holder 541 981ad4112b174453800b654f28a844d0 249471 true true true false 249471 30 688164 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:44 4 1 Topic 1 222048 30           Держатель насадки-щетки   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:54 d. BrushPacer 753 ad1cff8a1bc84f1fb16f6cc3649cabff 249472 true true true false 249472 23 709401 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:54 4 1 Topic 1 213690 23   d. „BrushPacer“   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     „BrushPacer“ yra intervalo laikmatis, kuris trumpu pyptelėjimu ir pristabdymu primena valyti skirtingas burnos sritis. Priklausomai nuo jūsų  pasirinkto dantų valymo režimo, „BrushPacer“ per dantų valymo ciklą pypsi skirtingais intervalais.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:45 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 6d9bfbcfa1ea4cef89b4eb4aae6ae100 249474 true true true false 249474 30 688166 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:45 4 1 Topic 1 225150 30           Это зарядное устройство предназначено для единовременной зарядки только одной ручки щетки. Данное зарядное устройство несовместимо с другими моделями Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:31 e. Easy-start (2.0) 753 696f8aefe5064e428d035768f4c514dd 249475 true true true false 249475 23 689162 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:31 4 1 Topic 1 231442 23   e. „Easy-start“ „Easy-start“ „Easy-start“   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     „Easy-start“ funkcija veikia naudojant visus režimus, išskyrus „TongueCare+“. Šis „Philips Sonicare“ modelis pateikiamas su išjungta „Easy-start“ funkcija.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:47 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 0a79180eb2d2418fb3ab2923c6c510a1 249476 true true true false 249476 30 688168 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:47 4 1 Topic 1 226152 30           Радиотехническое оборудование в данном изделии работает в частотном диапазоне 2402–2480 МГц   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:16 Introduction general (INCLUDING APP) 541 e7416483bd9b47a39bd7aa2890155d29 249477 true true true false 249477 45 689345 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:16 4 1 Topic 1 222027 45   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:49 E_Place the handle in the charging travel case. 753 95db9b06eb3b4ea295a624bbc1554930 249478 true true true false 249478 30 688171 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:49 4 1 Topic 1 227435 30           Поместите ручку в дорожный зарядный чехол   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:17 Warning (2.0) 753 97d2d3c550714d53938bab540b9ded40 249479 true true true false 249479 45 740167 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:07:55 4 1 Topic 1 232593 45           Napajalnega kabla ni mogoče zamenjati. Če je napajalni kabel poškodovan, polnilnik zavrzite.     Če je aparat kakor koli poškodovan (glava ščetke, ročaj ščetke ali polnilnik), ga ne uporabljajte več. Aparat nima delov, primernih za servisiranje. Če je aparat poškodovan, se obrnite na center za pomoč uporabnikom v svoji državi (glejte poglavje »Garancija in podpora«). Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, zaznavnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so prejele in razumejo navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo čistiti in vzdrževati, razen če so starejši od 8 let in jih kdo nadzoruje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:55 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 b484f926019741268c5921ac124d8539 249480 true true true false 249480 23 709402 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:55 4 1 Topic 1 224169 23   „Easy-start“ funkcijos įjungimas ir išjungimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Norėdami „Easy-start“ įjungti, laikydami nuspaudę režimo / intensyvumo mygtuką vieną kartą paspauskite maitinimo mygtuką, kol rankenėlė yra įkroviklyje. Rankenėlė du kartus pyptelės, kad patvirtintų, kad jis įjungtas. Norėdami „Easy-start“ išjungti, laikydami nuspaudę režimo / intensyvumo mygtuką vieną kartą paspauskite maitinimo mygtuką, kol rankenėlė yra įkroviklyje. Rankenėlė vieną kartą pyptelės, kad patvirtintų, kad jis išjungtas.   Pastaba.   Pastaba. Kad būtų galima pasiekti klinikinį veiksmingumą, „Easy-start“ funkcija turi būti išjungta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:17 extra warning DiamondClean 753 c7096a17c1a14f55849e17706a4bdad7 249482 true true true false 249482 45 740310 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:49 4 1 Topic 1 227212 45           Polnilnega podstavka ne postavljajte na magnetno kovinsko površino, sicer se ročaj Philips Sonicare ne bo uspešno napolnil.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:55 f. Travel case (specific types only) 753 2909de95d87744ceb03a0c6013d08fce 249483 true true true false 249483 23 709403 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:55 4 1 Topic 1 213692 23   f. Kelioninis dėklas (tik tam tikruose modeliuose)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Philips Sonicare“ pakuotėje yra kelioninis dėklas, kad elektrinį dantų šepetėlį būtų patogiau pasiimti į kelionę. Jame telpa elektrinio dantų šepetėlio rankenėlė ir dvi dantų šepetėlio galvutės. Kai kurie modeliai tiekiami su USB kelioniniu įkrovimo dėklu, kurį galima prijungti prie nešiojamojo kompiuterio per USB, dėl to „Philips Sonicare“ galite įkrauti keliaudami. Informacijos apie „Philips Sonicare“ įkrovimą kelioniniu dėklu ieškokite skyriuje „Baterijos būsena ir įkrovimas“.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:18 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 029e7b02955c4b4aa7883b9d4ec90d6c 249485 true true true false 249485 45 689351 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:18 4 1 Topic 1 211304 45   Ščetka Philips Sonicare (sl. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Kazalnik napolnjenosti baterije       Prostor za shranjevanje kabla Kabel USB (vgrajen)     Opomba:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:55 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 232fdc7c3896428c912cbab4fcd318d7 249486 true true true false 249486 30 688181 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:55 4 1 Topic 1 227438 30           Тем не менее, после первого использования рекомендуется полностью зарядить ее.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:34 g. Brush head holder (specific types only) 753 b01a481054274fc7b6a2ac79b97734d0 249487 true true true false 249487 23 689171 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:34 4 1 Topic 1 213693 23   g. Šepetėlio galvučių laikiklis (tik tam tikruose modeliuose)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Šepetėlio galvučių laikiklis skirtas šepetėlio galvutėms laikyti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:18 Brush heads 753 ad4bfdaa5c36476ab669a5e65c957c31 249488 true true true false 249488 45 689353 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:18 4 1 Topic 1 198852 45   Glave ščetke   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ščetko Philips Sonicare dobite z vrsto glav ščetke, ki so oblikovane tako, da zagotovijo najboljše rezultate za potrebe ustne nege.    Število in vrsta glav ščetke se razlikujeta glede na model zobne ščetke, ki ste jo kupili. Glava ščetke Premium Clean Glava ščetke Gum Care Glava ščetke Premium White Glava ščetke Tongue Care+ (samo nekateri modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:57 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 c9dfacf8ac0342c684a2c39877fc7fdf 249489 true true true false 249489 30 688183 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:57 4 1 Topic 1 227440 30           Подключите дорожный зарядный чехол к ноутбуку, настенному разъему USB или подходящему настенному адаптеру.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:59 P_Intensity light 753 5930279dddb14e57afb4a077517158c0 249490 true true true false 249490 30 688186 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:59 4 1 Topic 1 231432 30           Индикатор интенсивности   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:35 Battery status and charging 753 daee486b08d34e4abe87eb0215a745a2 249492 true true true false 249492 23 689174 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:35 4 1 Topic 1 213721 23   Baterijos būsena ir įkrovimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 P_Light ring 753 9abb73b9f951401083272e440606009d 249493 true true true false 249493 30 688190 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 4 1 Topic 1 231434 30           Подсветка   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:20 Modes 753 f5c409fa8e9e4af58d40e0989de0e7fa 249494 true true true false 249494 45 689357 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:20 4 1 Topic 1 211306 45           Električna zobna ščetka ima pet različnih načinov ščetkanja za vse potrebe ustne nege (nekateri modeli imajo samo štiri načine). Na voljo so naslednji načini ščetkanja:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:36 Charging with glass (specific types only) 753 f48e3f7c70cd4e53920fc705736a0254 249495 true true true false 249495 23 689177 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:36 4 1 Topic 1 213730 23   Įkrovimas stiklinėlėje (tik tam tikriems modeliams)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Įkroviklio stovą prijunkite prie elektros lizdo.   Įkrovimo indikatorius mirksi baltai, kol dantų šepetėlis visiškai įkraunamas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:01 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 e8e16b9f7271427e8b116b53006a2051 249496 true true true false 249496 30 688196 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:01 4 1 Topic 1 232594 30           Не используйте зарядное устройство вне помещений или рядом с нагреваемыми поверхностями.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:03 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 f9475a4bec8648c8b5c93bf44713684f 249498 true true true false 249498 30 688202 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:03 4 1 Topic 1 236680 30           Каждая из первых 14 чисток должна продолжаться не менее 1 минуты для прохождения цикла Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:56 Charging with travel case (specific types only) EU 753 67219322cba1470cad66f4b9589ad69e 249499 true true true false 249499 23 709404 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:56 4 1 Topic 1 227434 23   Įkrovimas kelioniniu dėklu (tik tam tikriems modeliams)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB laidas pritvirtintas prie kelioninio įkrovimo dėklo ir laikomas laido skyriuje. Baterijos indikatorius mirksi baltai, kol dantų šepetėlis visiškai įkraunamas. Svarbu: Sieninis adapteris turi būti saugus žemiausiosios įtampos šaltinis, suderinamas su ant prietaiso nurodytais elektros parametrais. Svarbu: Kelioniniame dėkle galima įkrauti tik HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L modelių dantų šepetėlius. Kiti gaminiai ir baterijos su kelioniniu dėklu nėra suderinami. Pastaba. „Philips Sonicare“ visiškai įkrauti reikia mažiausiai 24 valandų. Prieš naudojant pirmą kartą šepetėlio rankenėlės visiškai įkrauti nebūtina, nes ji būna iš anksto įkrauta naudojimui pirmą kartą.   Pastaba.   Pastaba. Į kelioninį dėklą nedėkite metalinių daiktų, nes jie gali turėti įtakos rankenėlės įkrovimui ir įkroviklis gali perkaisti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:22 White+ mode 753 d390ca32be194d918fce2dd73f7c2903 249500 true true true false 249500 45 689361 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:22 4 1 Topic 1 198855 45   Način White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ je način, ki traja dve minuti in 40 sekund, priporočen pri stopnji intenzivnosti 3 in ob uporabi glave ščetke Premium White. Za najboljše rezultate upoštevajte spodnja navodila.    Začnite ščetkati zgornje zobe na desni strani (1. segment) in ščetkajte 20 sekund, nato se pomaknite na zgornje sprednje zobe (2. segment). Enako nadaljujte na segmentih 3–6, da enakomerno oščetkate vseh šest segmentov ust. Ko končate ščetkanje vseh šestih segmentov, zobna ščetka samodejno preklopi v način poliranja.   Pri poliranju 20 sekund ščetkajte zunanje površine zgornjih zob (2. segment), nato pa še 20 sekund zunanje površine spodnjih zob (5. segment). V tem delu načina bosta občutek ob poliranju in zvok drugačna od prvih dveh minut tega načina.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 Cover image Upgrade 582 6c5fe5122d464219a353f94d71381684 249501 true true true false 249501 30 688208 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 4 1 Topic 1 149439 30               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:23 Gum Health mode 753 7431d3e58ca4412f8e0a080123c02725 249502 true true true false 249502 45 689364 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:23 4 1 Topic 1 198858 45   Način Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health je način, ki traja tri minute in 20 sekund, priporočen pri stopnji intenzivnosti 3 ter ob uporabi glave ščetke Premium Gum Care. Za najboljše rezultate upoštevajte spodnja navodila:   Začnite ščetkati zgornje zobe na desni strani (1. segment) in ščetkajte 20 sekund tako po zunanji kot notranji površini, nato se pomaknite na zgornje sprednje zobe (2. segment). Enako nadaljujte na segmentih 3–6, da enakomerno oščetkate vseh šest segmentov ust.   Nato za optimalno nego dlesni 20 sekund ščetkajte zunanje in notranje površine zgornjih zadnjih zob na desni strani (1. segment), nato še 20 sekund ščetkajte zunanje in notranje površine zgornjih zadnjih zob na levi strani (3. segment). Nato 20 sekund ščetkajte zunanje in notranje površine spodnjih zadnjih zob na desni strani (4. segment), potem pa še 20 sekund zunanje in notranje površine spodnjih zadnjih zob na levi strani (6. segment). V tem delu načina bosta občutek ob ščetkanju in zvok drugačna od prvih dveh minut tega načina.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:39 Cleaning note (2.0) 753 49bde6d31ecb4505abed961b4d8a5ea3 249503 true true true false 249503 23 689183 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:39 4 1 Topic 1 213773 23           Pastaba. Šepetėlio galvutės, rankenėlės ar kelioninio dėklo neplaukite indaplovėje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 Toothbrush handle (Upgrade) 582 46941792f424492dad1860f9082dac19 249504 true true true false 249504 30 688211 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 4 1 Topic 1 124560 30   Ручка зубной щетки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Примечание. Для очистки ручки запрещается использовать изопропиловый (протирочный) спирт, уксус и отбеливатели, поскольку они могут вызвать ее обесцвечивание.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:26 DeepClean+ mode 753 51df9bc84c3f4711aba67c3dac3c42c0 249505 true true true false 249505 45 709542 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:26 4 1 Topic 1 198870 45   Način DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Trajanje načina DeepClean+ je odvisno od tega, ali je ročaj povezan z aplikacijo. Če je povezan, traja način DeepClean+ dve minuti in vas s funkcijo BrushPacer opozori vsakih 20 sekund. Če ni povezan, traja način DeepClean+ tri minute in vas s funkcijo BrushPacer opozori vsakih 30 sekund. Za najboljše rezultate upoštevajte spodnja navodila, kadar med ščetkanjem ročaj ni povezan:   Začnite ščetkati zgornje zobe na desni strani (1. segment) in ščetkajte 30 sekund tako po zunanji kot notranji površini, nato se pomaknite na zgornje sprednje zobe (2. segment). Enako nadaljujte na segmentih 3–6, da enakomerno oščetkate vseh šest segmentov ust.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:40 Charger and travel case 753 6fc50fb366604bff9b2fc26fbb5d1e92 249506 true true true false 249506 23 689187 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:40 4 1 Topic 1 213774 23   Įkroviklis ir kelioninis dėklas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prieš įkroviklį ir kelioninį dėklą valydami, juos atjunkite. Įkroviklio ir kelioninio dėklo paviršių valykite drėgna šluoste.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 c54f1664c44049e896bae2e82eae5177 249507 true true true false 249507 30 688216 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 4 1 Topic 1 131845 30   Извлечение аккумулятора   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Вставьте отвертку в щель между аккумулятором и черной рамкой в нижней части блока внутренних элементов. Затем подденьте аккумулятор с помощью отвертки, чтобы отсоединить нижнюю часть черной рамки.   Вставьте отвертку в щель между нижней частью аккумулятора и черной рамкой, чтобы снять металлический фиксатор, соединяющий аккумулятор с печатной платой зеленого цвета. Нижняя часть аккумулятора будет извлечена из рамки.   Потяните аккумулятор из отсека для внутренних элементов, чтобы отсоединить второй металлический фиксатор аккумулятора. Внимание! Во избежание повреждения кожи соблюдайте осторожность при прикосновении к острым краям фиксаторов аккумулятора.   Заклейте контакты аккумулятора лентой, чтобы избежать их замыкания (от оставшегося заряда аккумулятора). Аккумуляторы готовы для передачи в специализированный пункт утилизации; остальные элементы прибора подлежат утилизации в соответствии с применимыми правилами.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:27 Tongue Care mode (specific types only) 753 91c2871b4520486783f5f57fd75e46bb 249508 true true true false 249508 45 709543 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:27 4 1 Topic 1 198871 45   Način Tongue Care (samo nekateri modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Način Tongue Care je 20-sekundni način, priporočen pri stopnji intenzivnosti 1 in ob uporabi glave ščetke Tongue Care+. Za najboljše rezultate upoštevajte spodnja navodila:   Zmočite mikroščetine in ščetkajte jezik z gibi naprej in nazaj. Čistite samo tako globoko, da vam ne bo neprijetno.  Izperite usta in postopek še dvakrat ponovite. Način bo izbran samodejno glede na to, katero glavo ščetke ste namestili. Če želite ročno prilagoditi način ali stopnjo intenzivnosti, to storite z uporabo gumba za izbiro načina/intenzivnosti. Če želite spremeniti način, pred ščetkanjem pritisnite gumb za izbiro načina/intenzivnosti, med ščetkanjem pa pritisnite za prilagoditev stopnje intenzivnosti. Ročaj si bo zapomnil vaš izbor naslednjič, ko boste namestili isto glavo ščetke. Če se želite vrniti na začetne priporočene nastavitve za glavo ščetke, nastavitev ročno spremenite na priporočeno, kot je opisano spodaj. Opomba: Pri uporabi ščetke Philips Sonicare v kliničnih raziskavah morate uporabljati visoko intenzivnost v načinih Clean, White+, GumHealth ali v nepovezanem načinu DeepClean+, da bi bili učinkoviti pri odstranjevanju zobnega kamna in obarvanosti ter pri zdravju dlesni oziroma superiornosti v primerjavi z drugimi (v tem zaporedju).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:56 Glass and brush head holder 753 55bdb1ab34154d3a8a8da368cf836171 249509 true true true false 249509 23 709405 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:56 4 1 Topic 1 213775 23   Stiklinė ir šepetėlio galvučių laikiklis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Stiklinę ir šepetėlio galvučių laikiklį valykite vandeniu su trupučiu švelnaus muilo. Juos nusausinkite sausu rankšluosčiu. Stiklinę ir šepetėlio galvučių laikiklį galima plauti indaplovėje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:08 Warranty restrictions 753 c2e8eced109642db8d020debe319e1de 249510 true true true false 249510 30 688223 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:08 4 1 Topic 1 227001 30   Ограничения гарантии   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Условия международной гарантии не распространяются на: Чистящие насадки. Повреждения, вызванные использованием неавторизованных запчастей. Повреждения, вызванные неправильной эксплуатацией, использованием не по назначению, небрежностью, модификацией прибора или неквалифицированным ремонтом. Обычный износ, включая трещины, царапины, потертости, изменение или потерю цвета.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:26 Intensity settings 753 15454e58b83b481b8b0a840d8d022b65 249511 true true true false 249511 45 689372 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:26 4 1 Topic 1 213664 45   Nastavitev intenzivnosti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Z električno zobno ščetko lahko izbirate med tremi različnimi stopnjami intenzivnosti: nizka, srednja in visoka. Intenzivnost bo izbrana samodejno glede na to, katero glavo ščetke ste namestili. Če želite spremeniti intenzivnost, med ščetkanjem pritiskajte gumb za izbiro načina/intenzivnosti. Za najboljše rezultate priporočamo, da uporabljate intenzivnost, ki je izbrana samodejno. Intenzivnosti ne morete spremeniti, če je ročaj izklopljen ali začasno ustavljen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:43 Storage (wall socket) 753 e2ad54c66e4c434fb2d2008f8b4388a0 249513 true true true false 249513 23 689193 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:43 4 1 Topic 1 227000 23   Laikymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jei „Philips Sonicare“ neketinate naudoti ilgesnį laiką, įkroviklį atjunkite nuo sieninio lizdo, nuvalykite ir laikykite vėsioje, sausoje, nuo tiesioginių saulės spindulių apsaugotoje vietoje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:27 Brushing instructions (2.0) 753 4be8013af27048dab032414253c53176 249514 true true true false 249514 45 689375 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:27 4 1 Topic 1 213666 45   Navodila za ščetkanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pritrdite izbrano  glavo ščetke.               Sprememba v vibriranju (in majhna sprememba zvoka) ter vklop svetlečega obročka vas opozori, kadar pri ščetkanju preveč pritiskate. Opomba:             Opomba:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:11 Introduction general (INCLUDING APP) 541 c4600e33ec054856a7243a71e2cd80e3 249515 true true true false 249515 30 688233 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:11 4 1 Topic 1 222027 30   Введение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 Warning (2.0) 753 67b12a3381a34862b1307133390d0818 249516 true true true false 249516 30 799586 Moniek Koehoorn 2017-05-23T12:56:57 4 1 Topic 1 232593 30           Сетевой шнур заменить нельзя. Если он поврежден, зарядное устройство необходимо заменить полностью.     При повреждении любой части прибора (Чистящая насадка-щетка (далее: насадка) или зарядное устройство) не пользуйтесь им. Данное устройство не содержит деталей, замена и ремонт которых может выполняться пользователем. Если прибор поврежден, обратитесь в центр поддержки потребителей в вашей стране (см. главу «Гарантия и поддержка»). Дети старше 8 лет и лица с ограниченными интеллектуальными или физическими возможностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями могут пользоваться данным прибором только под присмотром или после получения инструкций по безопасному использованию прибора и при условии понимания потенциальных опасностей. Не позволяйте детям играть с прибором. Дети старше 8 лет могут осуществлять очистку прибора и уход за ним только под присмотром взрослых.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:57 Locating the model number 582 c4d5c791bea342aca4f9b475babd04c0 249517 true true true false 249517 23 709406 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:57 4 1 Topic 1 213804 23   Kaip rasti modelio numerį   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Modelio numerio (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L) ieškokite „Philips Sonicare“ dantų šepetėlio rankenėlės apačioje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 extra warning DiamondClean 753 7ea72b0e65844899a38006827508923f 249519 true true true false 249519 30 740311 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:51 4 1 Topic 1 227212 30           Для эффективной зарядки ручки Philips Sonicare не устанавливайте зарядную базу на магнитную металлическую поверхность.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:27 Features and accessories 753 fe0539cdf1be445e85fcd5bba567ebfd 249520 true true true false 249520 45 709544 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:27 4 1 Topic 1 213684 45   Funkcije in dodatna oprema   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplikacija Senzor pritiska Opozorilo za zamenjavo glave ščetke BrushPacer Funkcija za enostaven začetek Potovalna torbica (samo nekateri modeli) Držalo za glave ščetke (samo nekateri modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 96ee8b69974244f288b1a96cb6c6b06a 249522 true true true false 249522 30 776553 Moniek Koehoorn 2017-04-19T14:50:07 4 1 Topic 1 211304 30   Щетка Philips Sonicare (рис. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Индикатор состояния аккумулятора       Отделение для хранения USB-кабеля Кабель USB (встроенный)     Примечание. Комплектации моделей зубных щеток смотри в Дополнении к настоящему руководству пользователя.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:27 a. App 753 de2bfbd28868445588fe06c22f0d2809 249523 true true true false 249523 45 709545 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:27 4 1 Topic 1 213686 45   a. Aplikacija   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ščetka Philips Sonicare podpira  Bluetooth in omogoča kar najboljšo nego ust s pomočjo aplikacije Philips Sonicare.  Aplikacija Philips Sonicare vam bo pomagala izboljšati navade glede ustne nege. Med ščetkanjem boste sproti prejeli povratne informacije, obvesti vas, če ste pri ščetkanju zgrešili kakšen del, spremlja vaše navade glede ščetkanja ter vam daje uporabne nasvete in namige za karseda zdrava usta. Upoštevajte naslednja navodila za optimalno uporabo ščetko Philips Sonicare:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 Brush heads 753 45d8db99e95b4734b11bf5d1aaa3398b 249524 true true true false 249524 30 688253 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 4 1 Topic 1 198852 30   Чистящие насадки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   В комплект поставки зубной щетки Philips Sonicare может входить набор насадок, позволяющих обеспечить максимально эффективный уход за полостью рта.    Число и тип насадок зависят от приобретаемой модели зубной щетки. Насадка Premium Clean Насадка Premium Gum Care Насадка Premium White Насадка Tongue Care+ (только для некоторых моделей)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:28 Connecting your toothbrush (2.0) 753 a2db7d711224401eaa235a1f9951d236 249525 true true true false 249525 45 709546 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:28 4 1 Topic 1 233848 45   Povezovanje zobne ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Preden odprete aplikacijo, preverite, ali je v mobilni napravi vklopljen  Bluetooth. Preverite nastavitve v mobilni napravi, da vklopite  Bluetooth.   Če želite zobno ščetko povezati z aplikacijo, ročaj odstranite s polnilnika in pritisnite gumb za izbiro načina/intenzivnosti.   Opomba: Za čim boljši zajem podatkov imejte mobilno napravo med ščetkanjem blizu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:32 b. Pressure sensor 753 a52b1d1e9bd34de78c98f58e5589f095 249527 true true true false 249527 45 689389 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:32 4 1 Topic 1 213687 45   b. Senzor pritiska   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ščetka Philips Sonicare je opremljena z naprednim senzorjem, ki meri pritisk med ščetkanjem. Če preveč pritiskate, vas bo zobna ščetka takoj opozorila, da morate zmanjšati pritisk. Ščetka vas opozori na dva načina: Zaznali boste spremembo vibracije in zato tudi občutka ščetkanja.   Opozorilna lučka za pritisk na svetlečem obročku bo zasvetila vijolično. Če zaznate opozorilo, zmanjšajte pritisk. Lučka bo ugasnila in občutek ščetkanja bo spet tak kot prej.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 Modes 753 d2dfafb3aa554821b2f6cab5b0254d47 249528 true true true false 249528 30 688260 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 4 1 Topic 1 211306 30           Эта электрическая зубная щетка поддерживает 5 различных режимов ухода за полостью рта (в некоторых моделях предусмотрено только 4 режима чистки). Доступны следующие режимы:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:28 Activating or deactivating the pressure sensor  540 58c489e985d244348ee5c90170f42566 249529 true true true false 249529 45 709547 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:28 4 1 Topic 1 224155 45   Vklop ali izklop senzorja pritiska    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ročaj z nameščeno glavo ščetke postavite na priključen polnilnik. Senzor pritiska vklopite tako, da držite gumb za izbiro načina/intenzivnosti in dvakrat pritisnete gumb za vklop, medtem ko je ročaj na polnilniku. Ročaj bo dvakrat zapiskal v potrditev, da je vklopljen. Senzor pritiska izklopite tako, da držite gumb za izbiro načina/intenzivnosti in dvakrat pritisnete gumb za vklop, medtem ko je ročaj na polnilniku. Ročaj bo enkrat zapiskal v potrditev, da je izklopljen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:29 c. Brush head replacement reminder 753 03909436e1b542218347263efed4679f 249531 true true true false 249531 45 709548 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:29 4 1 Topic 1 213688 45   c. Opozorilo za zamenjavo glave ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ščetka Philips Sonicare ima pametno funkcijo, ki spremlja obrabo glave ščetke. Opozorilna lučka za zamenjavo glave ščetke vas opomni, da morate zamenjati glavo ščetke, kar je odvisno od pritiskanja pri ščetkanju in časa uporabe glave ščetke. Pomembno je pravočasno zamenjati glavo ščetke, saj le tako zagotovite najboljše čiščenje in nego zob.  Ko začne utripati oranžna lučka za zamenjavo glave ščetke, morate zamenjati glavo ščetke.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 White+ mode 753 ed089f3efbcc4f40ae85dfb04b73ed69 249532 true true true false 249532 30 688267 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 4 1 Topic 1 198855 30   Режим White+ (Отбеливание+)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режим White+ (Отбеливание+) продолжительностью 2 минуты 40 секунд рекомендуется использовать с 3 уровнем интенсивности и насадкой Premium White. Чтобы добиться оптимальных результатов, следуйте инструкциям, приведенным ниже.    Начните чистку верхних зубов справа (участок 1) и чистите в течение 20 секунд, после чего перейдите к передним верхним зубам (участок 2). Продолжайте чистку участков с 3 по 6, чтобы равномерно очистить все 6 участков рта. После чистки всех 6 участков зубная щетка автоматически переключается в режим полировки.   Для полировки чистите внешнюю поверхность верхних зубов (участок 2) в течение 20 секунд, после чего в течение 20 секунд чистите внешнюю поверхность нижних зубов (участок 5). При переходе в режим полировки звук работы щетки и ощущения от ее использования изменятся.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:29 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 7b44a941e8a14937a78b9e645073fb02 249533 true true true false 249533 45 709549 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:29 4 1 Topic 1 227443 45   Vklop ali izklop opozorila za zamenjavo glave ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Opozorilo za zamenjavo glave ščetke vklopite tako, da držite gumb za izbiro načina/intenzivnosti in trikrat pritisnete gumb za vklop, medtem ko je ročaj na polnilniku. Ročaj bo dvakrat zapiskal v potrditev, da je vklopljen. Opozorilo za zamenjavo glave ščetke izklopite tako, da držite gumb za izbiro načina/intenzivnosti in trikrat pritisnete gumb za vklop, medtem ko je ročaj na polnilniku. Ročaj bo enkrat zapiskal v potrditev, da je izklopljen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:18 Gum Health mode 753 632c5997005c40ad9a135cb9ce771772 249534 true true true false 249534 30 688269 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:18 4 1 Topic 1 198858 30   Режим Gum Health (Здоровые десны)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режим Gum Health (Здоровые десны) продолжительностью 3 минуты 20 секунд рекомендуется использовать с 3 уровнем интенсивности и насадкой Premium Gum Care. Чтобы добиться оптимальных результатов, следуйте инструкциям, приведенным ниже.   Начните чистку верхних зубов справа (участок 1) с внутренней и внешней стороны и чистите в течение 20 секунд, после чего перейдите к передним верхним зубам (участок 2). Продолжайте чистку участков с 3 по 6, чтобы равномерно очистить все 6 участков рта.   Затем для оптимального ухода за деснами чистите внешнюю и внутреннюю поверхность верхних правых задних зубов (участок 1) в течение 20 секунд, после чего в течение 20 секунд чистите внешнюю и внутреннюю поверхность верхних левых задних зубов (участок 3). Продолжайте чистить внешнюю и внутреннюю поверхность нижних правых задних зубов (участок 4) в течение 20 секунд, после чего в течение 20 секунд чистите внешнюю и внутреннюю поверхность нижних левых задних зубов (участок 6). При переходе в режим щадящей чистки звук работы щетки и ощущения от ее использования изменятся.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:56 DeepClean+ mode 753 4dabe81b833147bb8ef9ae73112e951f 249535 true true true false 249535 30 709458 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:56 4 1 Topic 1 198870 30   Режим DeepClean+ (Глубокая чистка+)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Продолжительность режима DeepClean+ (Глубокая чистка+) зависит от того, подключена ли ручка к приложению. Если ручка подключена к приложению, режим DeepClean+ (Глубокая чистка+) длится 2 минуты и при этом каждые 20 секунд срабатывает таймер BrushPacer. Если ручка не подключена к приложению, режим DeepClean+ (Глубокая чистка+) длится 3 минуты и при этом таймер BrushPacer срабатывает каждые 30 секунд. Чтобы добиться оптимальных результатов при отсутствии подключения к приложению, следуйте приведенным ниже инструкциям.   Начните чистку верхних зубов справа (участок 1) с внутренней и внешней стороны и чистите в течение 30 секунд, после чего перейдите к передним верхним зубам (участок 2). Продолжайте чистку участков с 3 по 6, чтобы равномерно очистить все 6 участков рта.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:30 d. BrushPacer 753 8dedf750ce184e5f8f19d3bc222400f4 249536 true true true false 249536 45 709550 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:30 4 1 Topic 1 213690 45   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer je intervalni časovnik, ki vas s kratkim piskom in premorom opozarja, da morate oščetkati zobe v drugih delih ust. Funkcija BrushPacer piska ob različnih intervalih med ciklom ščetkanja, odvisno od tega, kateri način ščetkanja ste  izbrali.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:57 Tongue Care mode (specific types only) 753 7f0a3244ef4c4eaca3e86af3765e7a33 249537 true true true false 249537 30 709460 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:57 4 1 Topic 1 198871 30   Режим Tongue Care (Уход за языком) (только для некоторых моделей)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режим Tongue Care (Уход за языком продолжительностью 20 секунд рекомендуется использовать с 1 уровнем интенсивности и насадкой Tongue Care+. Чтобы добиться оптимальных результатов, следуйте инструкциям, приведенным ниже.   Смочите микрощетинки и чистите язык движениями вперед и назад. Постарайтесь очистить язык настолько далеко, насколько вам будет комфортно.  Прополощите рот и повторите процедуру еще два раза. Режим чистки будет выбран автоматически в зависимости от типа установленной насадки. Чтобы вручную установить режим или уровень интенсивности, используйте кнопку режима/интенсивности. Чтобы изменить режим, нажмите кнопку режима/интенсивности перед чисткой; чтобы отрегулировать уровень интенсивности, нажмите кнопку режима/интенсивности во время чистки. Щетка запомнит ваш выбор и автоматически выберет в следующий раз при установке той же насадки. Если вы хотите восстановить начальные рекомендуемые настройки для насадки, установите их вручную, как описано выше. Примечание. Во время клинических исследований щетки Philips Sonicare необходимо выбирать высокий уровень интенсивности и использовать режим Clean (Чистка), White+ (Отбеливание+), GumHealth (Здоровые десны) или DeepClean+ (Глубокая чистка+) без подключения к приложению для максимально эффективного удаления зубного налета, пятен, улучшения состояния десен или высокого качества чистки (соответственно).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:20 Intensity settings 753 427bf7ddda114f5bb9c59599e3636d7e 249538 true true true false 249538 30 688282 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:20 4 1 Topic 1 213664 30   Настройки интенсивности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Эта электрическая зубная щетка поддерживает 3 уровня интенсивности: низкий, средний и высокий. Режим чистки выбирается автоматически в зависимости от типа установленной насадки. Чтобы выбрать другой уровень интенсивности, нажмите кнопку режима/интенсивности во время чистки. Для получения оптимальных результатов рекомендуется использовать автоматически выбираемый уровень интенсивности. Уровень интенсивности нельзя изменить, если ручка отключена или находится в состоянии приостановки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:35 e. Easy-start (2.0) 753 5d7263cb42d4475ba6f8bc6a037fc1dc 249539 true true true false 249539 45 689404 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:35 4 1 Topic 1 231442 45   e. Funkcija za enostaven začetek Funkcija za enostaven začetek Funkcija za enostaven začetek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkcija za enostaven začetek deluje v vseh načinih razen v načinu TongueCare+. Ta model zobne ščetke Philips Sonicare ima tovarniško izklopljeno funkcijo za enostaven začetek.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:21 Brushing instructions (2.0) 753 c42e1a70aa194b83b74b45dd2e44f304 249540 true true true false 249540 30 688285 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:21 4 1 Topic 1 213666 30   Рекомендации по чистке   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Установите подходящую  насадку.               Изменение вибрации (и небольшое изменение звука), а также активация светового оповещения предупреждает о слишком сильном давлении во время чистки зубов. Примечание.             Примечание.           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:31 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 9296ca594ce84779bf86aa93c58856c9 249542 true true true false 249542 45 709551 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:31 4 1 Topic 1 224169 45   Vklop ali izklop funkcije za enostaven začetek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkcijo za enostaven začetek vklopite tako, da držite gumb za izbiro načina/intenzivnosti in enkrat pritisnete gumb za vklop, medtem ko je ročaj na polnilniku. Ročaj bo dvakrat zapiskal v potrditev, da je vklopljen. Funkcijo za enostaven začetek izklopite tako, da držite gumb za izbiro načina/intenzivnosti in enkrat pritisnete gumb za vklop, medtem ko je ročaj na polnilniku. Ročaj bo enkrat zapiskal v potrditev, da je izklopljen.   Opomba:   Opomba: Funkcijo za enostaven začetek je treba izklopiti, če želite doseči rezultate na klinični ravni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:57 Features and accessories 753 4c6a2fda2abd4b868ffd9bf6e967e50d 249543 true true true false 249543 30 709462 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:57 4 1 Topic 1 213684 30   Функции и принадлежности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Приложение Датчик давления Напоминание о замене насадки Таймер BrushPacer Функция Easy-start Дорожный чехол (только для некоторых моделей) Держатель насадки-щетки (только для некоторых моделей)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:32 f. Travel case (specific types only) 753 e2bc73f1941e4942853fa5e7bb22a081 249544 true true true false 249544 45 709552 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:32 4 1 Topic 1 213692 45   f. Potovalna torbica (samo nekateri modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ščetko Philips Sonicare dobite s potovalno torbico, da bo potovanje z električno zobno ščetko udobnejše. Torbica je oblikovana tako, da lahko vanjo spravite ročaj električne zobne ščetke in dve glavi ščetke. Nekateri modeli ščetke Philips Sonicare imajo potovalno polnilno torbico s priključkom USB, ki jo priključite na vrata USB na prenosnem računalniku, tako da lahko ščetko polnite tudi na poti. Za več informacij o polnjenju ščetke Philips Sonicare s potovalno torbico glejte poglavje »Stanje baterije in polnjenje«.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:58 a. App 753 dde01c0bd4bf4b3b86a054085bbac711 249545 true true true false 249545 30 709464 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:58 4 1 Topic 1 213686 30   а) Приложение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Чтобы обеспечить максимально эффективный уход за полостью рта, зубная щетка Philips Sonicare поддерживает взаимодействие с приложением Philips Sonicare по каналу  Bluetooth.  Приложение Philips Sonicare поможет вам выработать и закрепить навыки правильного ухода за полостью рта. С его помощью вы сможете в реальном времени получать оповещения о пропущенных во время чистки зубов участках, отслеживать результаты чистки за определенный период, а также знакомиться с полезными советами и рекомендациями по уходу за полостью рта. Чтобы в полной мере использовать все преимущества Philips Sonicare, мы рекомендуем вам выполнить следующие действия.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:38 g. Brush head holder (specific types only) 753 bc924de0b4cc4138a54f013eec21c7b8 249546 true true true false 249546 45 689414 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:38 4 1 Topic 1 213693 45   g. Držalo za glave ščetke (samo nekateri modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Namen držala za glave ščetke je, da v njem hranite glave ščetke.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:58 Connecting your toothbrush (2.0) 753 08918379b53043eebac9cbd2284ff9b4 249547 true true true false 249547 30 709466 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:58 4 1 Topic 1 233848 30   Подключение зубной щетки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Перед тем как открыть приложение, убедитесь, что на вашем мобильном устройстве включена функция подключения по  Bluetooth. Чтобы включить функцию  Bluetooth, зайдите в меню «Настройки» на своем мобильном устройстве.   Чтобы подключить зубную щетку к приложению, снимите ручку с зарядного устройства и нажмите кнопку режима/интенсивности.   Примечание. Для оптимального сбора данных во время чистки держите мобильное устройство поблизости.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:39 Battery status and charging 753 9706de6f52b041a1960b6cdfd85d2c8c 249548 true true true false 249548 45 689416 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:39 4 1 Topic 1 213721 45   Stanje baterije in polnjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 b. Pressure sensor 753 d4f4174ed05b41d282669e3e88aa497c 249549 true true true false 249549 30 688312 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 4 1 Topic 1 213687 30   б) Датчик давления   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зубная щетка Philips Sonicare оборудована новейшим датчиком, который измеряет прилагаемое вами во время чистки давление. Если давление слишком велико, зубная щетка немедленно уведомит вас об этом. Возможны два способа уведомлений. Изменение вибрации и, соответственно, ощущений во время чистки.   Загорание фиолетового индикатора подсветки. Если вы получаете подобное предупреждение, уменьшите давление. Индикатор отключится, а ощущения во время чистки вернутся к первоначальным.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 Activating or deactivating the pressure sensor  540 58720f4e0d6e414ca20b13d29e40418d 249550 true true true false 249550 30 799594 Moniek Koehoorn 2017-05-23T13:00:52 4 1 Topic 1 224155 30   Включение или отключение датчика давления    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Установите ручку с прикрепленной к ней насадкой-щеткой в зарядное устройство, подключенное к электросети. Чтобы включить датчик давления, поставьте ручку на зарядное устройство (11), и удерживая кнопку режима/интенсивности(6) дважды нажмите кнопку питания на ручке (4). Pучка издаст два звуковых сигнала, подтверждая включение датчика. Чтобы отключить датчик давления, поставьте ручку на зарядное устройство (11), и удерживая кнопку режима/интенсивности(6) дважды нажмите кнопку питания на ручке (4). Ручка издаст один звуковой сигнал, подтверждая отключение датчика.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 Charging with glass (specific types only) 753 948a1c928dd14decb82e61c8dee61a5d 249551 true true true false 249551 45 689418 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 4 1 Topic 1 213730 45   Polnjenje s kozarcem (samo nekateri modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Polnilni podstavek priključite na električno omrežje.   Kazalnik polnjenja utripa belo, dokler ni zobna ščetka povsem napolnjena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 c. Brush head replacement reminder 753 f244fe68f2084736a37db1cd9a627f68 249552 true true true false 249552 30 709471 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 4 1 Topic 1 213688 30   в) Напоминание о замене насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Зубная щетка Philips Sonicare поддерживает интеллектуальную функцию, отслеживающую износ насадки. Индикатор напоминает вам о необходимости заменить насадку с учетом прилагаемого вами давления и продолжительности ее использования. Чтобы гарантировать максимально эффективное качество чистки и ухода за полостью рта, важно своевременно менять насадку.  Если индикатор напоминания мигает янтарным цветом, следует заменить насадку.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:33 Charging with travel case (specific types only) EU 753 ec128b4637394523aed7f726d65b340d 249553 true true true false 249553 45 709553 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:33 4 1 Topic 1 227434 45   Polnjenje s potovalno torbico (samo nekateri modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Kabel USB je priložen potovalni torbici in spravljen v prostoru za shranjevanje kabla. Kazalnik napolnjenosti baterije utripa belo, dokler ni zobna ščetka povsem napolnjena. Pomembno: Napajalnik mora biti varen vir posebno nizke napetosti, združljiv z električnimi nazivnimi vrednostmi na aparatu. Pomembno: S potovalno torbico lahko polnite samo modele ščetke HX993W, HX993B, HX993P, HX993S in HX993L. Drugi izdelki in baterije niso združljivi s potovalno torbico. Opomba: Polnjenje ščetke Philips Sonicare traja vsaj 24 ur. Ročaja pred prvo uporabo ni treba povsem napolniti, ker je vnaprej napolnjen za prvo uporabo.   Opomba:   Opomba: V potovalno torbico ne dajajte kovinskih predmetov, ker lahko to vpliva na polnjenje ročaja, polnilnik pa se lahko pregreje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:00 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 c4e51868aa8b44f490b2f6d7f9b5909f 249554 true true true false 249554 30 799603 Moniek Koehoorn 2017-05-23T13:02:14 4 1 Topic 1 227443 30   Включение или отключение напоминания о замене насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Чтобы включить напоминание о замене насадки, поставьте ручку на зарядное устройство (11), и удерживая кнопку режима/интенсивности(6), трижды нажмите кнопку питания на ручке (4). Ручка издаст два звуковых сигнала, подтверждая включение датчика. Чтобы отключить напоминание о замене насадки, поставьте ручку на зарядное устройство (11), и удерживая кнопку режима/интенсивности(6), трижды нажмите кнопку питания на ручке (4). Ручка издаст один звуковой сигнал, подтверждая отключение датчика.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:01 d. BrushPacer 753 4eea8969632d4c75be6565366bd01a7e 249555 true true true false 249555 30 709475 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:01 4 1 Topic 1 213690 30   г) Таймер BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer — это таймер, который напоминает о необходимости очистки каждого участка полости рта при помощи короткого звукового сигнала и приостановки работы щетки. В зависимости от  выбранного режима звуковые сигналы BrushPacer звучат с разными интервалами в течение всего цикла.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:41 Cleaning note (2.0) 753 94ebf97c0c7949539ede78dd358e2b0d 249556 true true true false 249556 45 689426 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:41 4 1 Topic 1 213773 45           Opomba: Glave ščetke, ročaja ali polnilne torbice ne čistite v pomivalnem stroju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:34 e. Easy-start (2.0) 753 ff96a08a3fcb4f1ea496391b5a33500c 249557 true true true false 249557 30 799607 Moniek Koehoorn 2017-05-23T13:03:30 4 1 Topic 1 231442 30   д) Функция Easy-start Функция Easy-start Функция Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Функция Easy-start работает во всех режимах, за исключением TongueCare+. По умолчанию функция Easy-start выключена.    28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:43 Charger and travel case 753 886a21b5b15b41608e742a69d4718a87 249558 true true true false 249558 45 689429 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:43 4 1 Topic 1 213774 45   Polnilnik in potovalna torbica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Polnilnik in potovalno torbico pred čiščenjem izključite. Z vlažno krpo obrišite površino polnilnika in potovalne torbice.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:02 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 5831458d5f054390b8bf6d11e7094fb6 249559 true true true false 249559 30 799632 Moniek Koehoorn 2017-05-23T13:13:12 4 1 Topic 1 224169 30   Включение или выключение функции Easy-start Включение или отключение функции Easy-start Включение или отключение функции Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Чтобы включить функцию Easy-start, поставьте ручку на зарядное устройство (11), и удерживая кнопку режима/интенсивности(6) нажмите кнопку питания на ручке (4). Ручка издаст два звуковых сигнала, подтверждая включение датчика. Чтобы отключить функцию Easy-start, поставьте ручку на зарядное устройство (11), и удерживая кнопку режима/интенсивности(6) нажмите кнопку питания на ручке (4). Ручка издаст один звуковой сигнал, подтверждая отключение датчика.   Примечание.   Примечание. Для достижения клинической эффективности функцию Easy-start необходимо отключить.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:34 Glass and brush head holder 753 a0e2e899e2ba40419fbea893f3864170 249560 true true true false 249560 45 709554 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:34 4 1 Topic 1 213775 45   Kozarec in držalo za glave ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kozarec in držalo za glave ščetke očistite z vodo in blagim milom. Osušite ju z mehko brisačo. Kozarec in držalo za glave ščetke lahko pomijete v pomivalnem stroju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:03 f. Travel case (specific types only) 753 971765d3e261486c976ce13e4c1943ee 249561 true true true false 249561 30 709478 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:03 4 1 Topic 1 213692 30   е) Дорожный чехол (только для некоторых моделей)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   В комплект поставки зубной щетки Philips Sonicare входит дорожный чехол для удобства перевозки. В чехол помещается электрическая зубная щетка и две насадки. В комплект поставки некоторых моделей входит дорожный зарядный чехол USB, с помощью которого вы можете зарядить зубную щетку Philips Sonicare от разъема USB ноутбука. Для получения информации о зарядке зубной щетки Philips Sonicare с помощью дорожного чехла обратитесь к разделу «Уровень заряда аккумулятора и зарядка».   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:44 Storage (wall socket) 753 aba5f194b09b4ec495c6b4d2aff5810b 249562 true true true false 249562 45 689434 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:44 4 1 Topic 1 227000 45   Shranjevanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Če zobne ščetke Philips Sonicare dlje časa ne boste uporabljali, izključite polnilnik iz vtičnice, ščetko očistite ter jo shranite na hladnem in suhem mestu, ki ni izpostavljeno neposredni sončni svetlobi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 g. Brush head holder (specific types only) 753 f9d0a5a88a144c3696e93113fde72d76 249563 true true true false 249563 30 688358 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 4 1 Topic 1 213693 30   ж) Держатель насадки-щетки (только для некоторых моделей)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Держатель предназначен для хранения насадок.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:35 Locating the model number 582 00864d8e674f4b4b9af1db4c07ab06cf 249564 true true true false 249564 45 709555 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:35 4 1 Topic 1 213804 45   Mesto številke modela   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Številka modela je navedena na dnu ročaja zobne ščetke Philips Sonicare (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:39 Battery status and charging 753 aee2885ee3e843b1840a2d3eac142945 249565 true true true false 249565 30 688360 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:39 4 1 Topic 1 213721 30   Уровень заряда аккумулятора и зарядка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:41 Charging with glass (specific types only) 753 51b970169b75420bbea275b6b3315654 249567 true true true false 249567 30 688365 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:41 4 1 Topic 1 213730 30   Зарядка с помощью стакана (только для некоторых моделей)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Подключите зарядную базу к розетке электросети.   Индикатор зарядки будет мигать белым цветом до тех пор, пока зубная щетка не зарядится полностью.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:03 Charging with travel case (specific types only) EU 753 b8671f2d61db44f5bf5e66d374c488b3 249568 true true true false 249568 30 769635 Moniek Koehoorn 2017-04-07T12:58:31 4 1 Topic 1 227434 30   Зарядка с помощью дорожного чехла (только для некоторых моделей)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Подключите дорожный зарядный чехол к ноутбуку, подходящему сетевому адаптеру с выходом USB. Кабель USB подключен к дорожному чехлу и находится в отделении для хранения. Индикатор зарядки будет мигать белым цветом до тех пор, пока зубная щетка не зарядится полностью. Важная информация. Выходное  напряжение сетевого адаптера должно соответствовать стандарту USB. Важная информация. Дорожный чехол предназначен для зарядки зубных щеток только моделей HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L. Другие устройства несовместимы с дорожным чехлом. Примечание. Для полной зарядки аккумуляторов Philips Sonicare требуется минимум 24 часа. Ручка предварительно заряжена, поэтому перед первым использованием полностью заряжать ее не требуется.   Примечание.   Примечание. Не кладите в дорожный чехол металлические предметы, т. к. они могут повлиять на процесс зарядки и привести к перегреву зарядного устройства.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:42 Cleaning note (2.0) 753 ff1b9700a2064be1bb86d9c530e2da79 249569 true true true false 249569 30 688373 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:42 4 1 Topic 1 213773 30           Примечание. Чистящую насадку, ручку и дорожный чехол нельзя мыть в посудомоечной машине.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:43 Charger and travel case 753 dbe4e46c0fc5411f9b0a7bdd979d06b2 249570 true true true false 249570 30 688377 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:43 4 1 Topic 1 213774 30   Зарядное устройство и дорожный чехол   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Отключайте зарядное устройство и дорожный чехол от электросети перед очисткой. Протрите поверхность зарядного устройства и дорожный чехол влажной тканью.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:04 Glass and brush head holder 753 472d5b3aebaf45c2b308ac5e2a278a19 249571 true true true false 249571 30 709482 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:04 4 1 Topic 1 213775 30   Стакан и держатель насадки-щетки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вымойте стакан и держатель насадки-щетки водой с добавлением мягкого моющего средства. Вытрите их мягким полотенцем. Стакан и держатель насадки-щетки можно мыть в посудомоечной машине.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:44 Storage (wall socket) 753 040ce6ff28e3483193a5b5aef14f4b60 249572 true true true false 249572 30 688386 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:44 4 1 Topic 1 227000 30   Хранение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Если вы не будете использовать зубную щетку Philips Sonicare длительное время, отключите зарядное устройство от розетки электросети, очистите прибор и храните его в прохладном сухом месте, защищенном от попадания прямых солнечный лучей.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:04 Locating the model number 582 b72ff02569bc46f0bc51117ba834eed9 249573 true true true false 249573 30 769641 Moniek Koehoorn 2017-04-07T13:00:09 4 1 Topic 1 213804 30   Где указан номер модели?   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Номер модели зубной щетки указан на упаковке. Комплектации зубных щеток смотри в Дополнении к настоящему руководству пользователя. Тип зубной щетки указана в нижней части ее ручки.    28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:24 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 ab974546fd5a4ecdad2ebd1eab4fda65 249575 true true true false 249575 20 687287 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:24 4 1 Topic 1 28386 20           Тіс щеткасының қылдарын тіске қарай (45 градус) қисайтып қойыңыз, сосын қатты басып, қылдар қызыл иек сызығына немесе қызыл иек сызығының сәл астына жеткізіңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:25 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 b9c94d79b8e8499e88d4c3007f1387b5 249576 true true true false 249576 20 687292 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:25 4 1 Topic 1 32960 20           Алдыңғы тістердің ішкі беттерін тазалау үшін щетка сабын жартылай тік ұстап, әр тісті бірнеше рет қабаттастыра жүргізіңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:27 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 8f4c7db9dc834f91bb19cf15e352ec0e 249577 true true true false 249577 20 687295 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:27 4 1 Topic 1 41706 20           Щетка басын қылшықтар сабының алдымен бірдей бағытта тұратын етіп туралаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:28 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 d63664ffa54f4c9babf0ebdd3f59da44 249578 true true true false 249578 20 687299 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:28 4 1 Topic 1 41988 20           Щетка басын алыңыз және металл білік аймағын жылы сумен шайыңыз. Қалған тіс пастасының кеткеніне көз жеткізіңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:30 Using your Philips Sonicare 306 3aeacab030ba4d2fa1990b6c9efcd9fb 249579 true true true false 249579 20 687302 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:30 4 1 Topic 1 28383 20   Philips Sonicare пайдалану   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:31 Brush head 306 be5191ae244d4b598f45f9b8de70baee 249580 true true true false 249580 20 687305 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:32 4 1 Topic 1 33694 20   Щетка басы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Әр пайдаланудан кейін щетка басын және қылшықтарды шайыңыз. Щетка басын саптан ажыратып, кемінде аптасына бір рет щетка басының жалғанатын жерін жылы сумен шайып тұрыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:33 P_Power on/off button 540 7387461787604179ae5d25aa77f6853e 249581 true true true false 249581 20 687308 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:33 4 1 Topic 1 99058 20           Қуатты қосу/өшіру түймесі   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:34 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 b7ffc90c50824f3b958308eadba59d98 249582 true true true false 249582 20 687311 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:34 4 1 Topic 1 107578 20           Apple App Store немесе Google Play Store қызметінен Philips Sonicare қолданбасын жүктеп алыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:37 E_Open the Sonicare app. 540 a990b8a6ce3e4389babc160fbe789c81 249584 true true true false 249584 20 687317 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:37 4 1 Topic 1 107581 20           Sonicare қолданбасын ашыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:38 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 b2b8a7cec94c4bc4b655cbb37005ee52 249585 true true true false 249585 20 687319 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:38 4 1 Topic 1 107582 20           Ұялы құрылғыда көрсетілетін Sonicare қолданбасы нұсқауларын орындаңыз. Қолданба тіс щеткасымен автоматты түрде қосылады. Егер тіс щеткасы қосылмаса, қолданбада қамтамасыз етілген ақаулықтарды шешу қадамдарын орындаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:39 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 7f07b489c7b842dcbfc7da625a044288 249586 true true true false 249586 20 687321 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:39 4 1 Topic 1 133464 20           Щетка басын алып, қоқысқа лақтырыңыз. Бүкіл сапты сүлгімен немесе шүберекпен жабыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:40 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 0449e725625946e287829ddf8b634ab1 249587 true true true false 249587 20 687323 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:40 4 1 Topic 1 133466 20           Сабының жоғарғы жағын бір қолыңызбен ұстап, төменгі жағынан 0,5 дюйм жоғары тұрған сап корпусын ұрыңыз. Соңындағы қақпақты шығару үшін барлық 4 жағынан да балғамен қатты ұрыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:42 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 80d3f5ca29a44d7fbbedf531737ca330 249588 true true true false 249588 20 687325 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:42 4 1 Topic 1 133468 20           Ескерту: Ішкі ілмекті байланысты бұзу үшін, ұшынан бірнеше рет ұруыңыз қажет болуы мүмкін.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:43 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 299fc53726ab4081a57f60f2a851b86d 249589 true true true false 249589 20 687328 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:43 4 1 Topic 1 133471 20           Соңындағы қақпақты щетка сабынан шығарып алыңыз. Егер соңындағы қақпақ корпусынан оңай ажырамаса, оны шығарып алғанша 3-қадамды қайталаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:44 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 10b40f16f452415badbc41530eba7b28 249590 true true true false 249590 20 687330 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:44 4 1 Topic 1 133473 20           Сапты жоғарғы жағын төмен қаратып ұстап, білікті қатты бетке басыңыз. Егер ішкі компоненттері корпусынан оңай ажырамаса, оларды шығарып алғанша 3-қадамды қайталаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:45 E_Remove the rubber battery cover. 582 215f36fa55ae46f98464112afd84d973 249591 true true true false 249591 20 687332 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:45 4 1 Topic 1 133475 20           Резеңке батарея қақпағын алыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:46 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 02d7ee57fdc146d19f0eb02b36822a54 249592 true true true false 249592 20 687335 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:46 4 1 Topic 1 213671 20           Philips Sonicare тиімділігін барынша арттыру жайлап басып қолданыңыз. Қылшықтар тіс арасына жетуі үшін әрі-бері ақырын қозғалтып тісті жуыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:47 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 6e40ed5b9e0e4071bb044d84266de561 249593 true true true false 249593 20 687338 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:47 4 1 Topic 1 213672 20           Тазалау циклінде осындай қозғалысты жалғастырыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:49 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 bc17079f66f846ba82126b6674084e79 249594 true true true false 249594 20 687340 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:49 4 1 Topic 1 213673 20           Қылшықтар ақырын жарқырауы қажет. Қатты қырмаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:10 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 61887e03397f4510a1cc7e0ad836f30b 249595 true true true false 249595 33 689103 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:10 4 1 Topic 1 28386 33           Postavite vlakna četkice za zube na zube tako da budu pod blagim uglom (45 stepeni) i čvrsto pritisnite kako bi vlakna dosegla desni ili malo ispod desni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:50 E_Wet the bristles. 582 2255698d6594410ea9439eae9794ef88 249596 true true true false 249596 20 687343 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:50 4 1 Topic 1 213674 20           Қылшықтарды сулаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:10 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 2954e6715e924d23b5025ec129154b2c 249597 true true true false 249597 33 689105 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:10 4 1 Topic 1 32960 33           Da biste očistili unutrašnju površinu prednjih zuba, nagnite dršku četkice u poluuspravan položaj i pređite vertikalno četkicom preko svakog zuba tako da se potezi preklapaju.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:51 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 d28bf0f5723946e5ba925f6b0bd3628a 249598 true true true false 249598 20 687345 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:51 4 1 Topic 1 213676 20           Тіс пастасының аз ғана мөлшерін жағыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:52 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 aecf1293a41649489b725d785a6e2017 249599 true true true false 249599 20 687347 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:52 4 1 Topic 1 213734 20           Зарядтау негізі үстіне зарядтау шығысын қойып, сабын шыныға қойыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:11 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 a8b4d6e6e861444bbcd2ced833ab5f5d 249600 true true true false 249600 33 689106 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:11 4 1 Topic 1 41706 33           Poravnajte glavu četkice tako da su vlakna okrenuta u istom smeru kao i prednja strana drške.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:53 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 9dfbd381bcc44de09867b8e8f73da7ed 249601 true true true false 249601 20 687348 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:53 4 1 Topic 1 222028 20           Осы затты сатып алуыңызбен құттықтаймыз және Philips компаниясына қош келдіңіз! Philips ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өнімді  www.philips.com/welcome торабында немесе Philips Sonicare қолданбасында тіркеңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:11 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 1aff6bd483174906ab14f3c79375f78e 249602 true true true false 249602 33 689108 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:11 4 1 Topic 1 41988 33           Uklonite glavu četkice i isperite oblast oko metalne osovine toplom vodom. Obavezno uklonite sve ostatke paste za zube.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:54 P_Brush heads 541 472c8f9bac93480abcdaf06afd3392d7 249603 true true true false 249603 20 687349 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:54 4 1 Topic 1 222034 20           Щетка бастары.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:55 P_Handle 541 3da44179b79b4bbf891772e1a9b1d649 249604 true true true false 249604 20 687350 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:55 4 1 Topic 1 222035 20           Сап   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:12 Using your Philips Sonicare 306 dd07661218494eddbe0338790eaaca92 249605 true true true false 249605 33 689109 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:12 4 1 Topic 1 28383 33   Upotreba Philips Sonicare četkice za zube   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:56 P_Mode/intensity button 541 c46e3cdebf99494cb2dc24b44b773dfc 249606 true true true false 249606 20 687351 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:56 4 1 Topic 1 222036 20           Режим/қарқындылық түймесі   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:12 Brush head 306 1fee27cb64784b46881311e0ed7572cd 249607 true true true false 249607 33 689111 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:12 4 1 Topic 1 33694 33   Glava sa četkicom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Glavu sa četkicom i vlakna isperite nakon svake upotrebe. Bar jednom nedeljno skinite glavu sa četkicom sa drške i toplom vodom isperite priključak glave sa četkicom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:57 P_Mode light 541 ee7d6c7903e14afc9f42d5b135c54076 249608 true true true false 249608 20 687352 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:57 4 1 Topic 1 222038 20           Режим шамы   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:56 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 7a976ee6b73145778772b26f1aa56445 249609 true true true false 249609 29 687772 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:56 4 1 Topic 1 28386 29           Aşează perii periuţei de dinţi pe dinţi, uşor înclinaţi (45 de grade), apăsând ferm pentru a ca perii să poată ajunge la linia gingiilor sau uşor sub linia gingiilor.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:13 P_Power on/off button 540 d7644dd972dc4f9797a9cfb5a3a2fb13 249610 true true true false 249610 33 689113 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:13 4 1 Topic 1 99058 33           Dugme za uključivanje/isključivanje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:58 P_Brush head replacement reminder light 541 21372ecb7f0946eda9b1f0dccd7bec30 249611 true true true false 249611 20 687353 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:58 4 1 Topic 1 222039 20           Щетка басын ауыстыру керектігін ескерту шамы   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:56 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 416ed7ecac414b0891c324ccf18f0741 249612 true true true false 249612 29 687774 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:56 4 1 Topic 1 32960 29           Pentru a curăţa suprafeţele interioare ale dinţilor din faţă, înclină mânerul periei în poziţie semi-verticală şi efectuează mai multe mişcări de periere suprapuse, verticale pe fiecare dinte.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:14 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 52d932f6e8b24e0dbfb2ab1fb99f6013 249613 true true true false 249613 33 689114 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:14 4 1 Topic 1 107578 33           Preuzmite aplikaciju Philips Sonicare iz prodavnice Apple App Store ili Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:59 P_Charging base 541 60aa9b6d1b7b49feb5d486ecb9656225 249614 true true true false 249614 20 687354 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:59 4 1 Topic 1 222041 20           Зарядтау қондырғысы   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:00 P_Charging glass 541 0bfac61ce12b4cfa8021b51b5282f914 249615 true true true false 249615 20 687355 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:00 4 1 Topic 1 222043 20           Зарядтау шынысы   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:58 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 b931c448527b40fe93b20aa71e8f1c85 249616 true true true false 249616 29 687778 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:58 4 1 Topic 1 41706 29           Aliniaţi capul de periere astfel încât perii să fie îndreptaţi în aceeaşi direcţie ca şi partea din faţă a mânerului.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:02 P_Travel case 541 da3e71bbb8604a4ebb191f029b6262fd 249618 true true true false 249618 20 687356 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:02 4 1 Topic 1 222044 20           Жол сөмкесі   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:59 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 ca661148cd274307a5670ad1ad127d72 249619 true true true false 249619 29 687781 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:59 4 1 Topic 1 41988 29           Îndepărtează capul de periere şi clăteşte axul metalic cu apă caldă. Asiguraţi-vă că îndepărtaţi orice urmă de pastă de dinţi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:04 P_Brush head holder 541 aef87776643f4adbba73a75743fa8377 249620 true true true false 249620 20 687357 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:04 4 1 Topic 1 222048 20           Щетка басын ұстағыш   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:14 E_Open the Sonicare app. 540 84ca7bd86aad440cadefa1882e2e5771 249621 true true true false 249621 33 689117 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:14 4 1 Topic 1 107581 33           Otvorite aplikaciju Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:06 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 679592d7424f4ef686e5fea62bf4eb8d 249622 true true true false 249622 20 687358 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:06 4 1 Topic 1 225150 20           Бұл зарядтағыш құрал сабын уақытына бір рет толық зарядтау үшін жасалған. Бұл зарядтағыш басқа Philips Sonicare үлгілерімен үйлесімсіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:00 Using your Philips Sonicare 306 d3a9c8b9727647948de6c380ac8458be 249623 true true true false 249623 29 687785 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:00 4 1 Topic 1 28383 29   Utilizarea periuţei dvs. Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:15 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 8b952bb3085145faaa818fe77ee957da 249624 true true true false 249624 33 689119 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:15 4 1 Topic 1 107582 33           Pratite uputstva aplikacije Sonicare prikazana na vašem mobilnom uređaju. Aplikacija se automatski povezuje s četkicom za zube. Ako se četkica za zube ne poveže, postupite prema koracima za rešavanje problema navedenim u aplikaciji.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:07 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 f484e80a9d2644249a63a0cbb4aaa334 249625 true true true false 249625 20 687359 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:07 4 1 Topic 1 226152 20           Осы өнімдегі радио жабдығы 2402–2480 МГц ауқымында басқарылады   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:01 Brush head 306 63a782a2e33541d5ba9c2b2c714f0669 249626 true true true false 249626 29 687788 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:01 4 1 Topic 1 33694 29   Cap de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Clăteşte capul de periere şi perii după fiecare utilizare. Scoateţi capul de periere de pe mâner şi clătiţi conexiunea capului de periere cu apă caldă cel puţin o dată pe săptămână.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:15 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 625cfbe8e30341f2843696ac594994f7 249627 true true true false 249627 33 689120 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:15 4 1 Topic 1 133464 33           Skinite i bacite glavu sa četkicom. Celu dršku prekrijte peškirom ili krpom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:09 E_Place the handle in the charging travel case. 753 13624f3d44464054b19826ff5a35bcf7 249628 true true true false 249628 20 687360 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:09 4 1 Topic 1 227435 20           Құрал сабын зарядталатын жол сөмкесіне қойыңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:02 P_Power on/off button 540 9526f1090bf445d8b7b73035107b9a2b 249629 true true true false 249629 29 687791 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:02 4 1 Topic 1 99058 29           Buton pornire/oprire   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:16 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 03e4580e907b4018ae0cf56f84234037 249630 true true true false 249630 33 689121 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:16 4 1 Topic 1 133466 33           Držite gornji deo drške jednom rukom i udarite kućište drške 0,5 inča (1,3 cm) iznad donjeg kraja. Snažno udarite čekićem na sve 4 strane da biste izbacili poklopac.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 f3664b53c869476a9e28fdac619f03a6 249632 true true true false 249632 33 689123 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:16 4 1 Topic 1 133468 33           Napomena: možda ćete morati da udarite nekoliko puta da bi se unutrašnje veze prekinule.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:04 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 968195df0edd49d79af57f98722db6bf 249633 true true true false 249633 29 687795 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:04 4 1 Topic 1 107578 29           Descărcaţi aplicaţia Philips Sonicare For Kids din cadrul Apple App Sore sau Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:17 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 6830dbf85b5f452c8b343aef4122087e 249634 true true true false 249634 33 689124 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:17 4 1 Topic 1 133471 33           Skinite poklopac s drške četkice za zube. Ako poklopac ne može da se lako skine s kućišta, ponavljajte korak 3 dok se poklopac ne oslobodi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:18 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 0547a771ce744a278f15e24791839a04 249637 true true true false 249637 33 689126 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:18 4 1 Topic 1 133473 33           Držite dršku naopako i pritisnite osovinu o tvrdu podlogu. Ako unutrašnje komponente ne mogu da se lako odvoje od kućišta, ponavljajte korak 3 dok se ne oslobode.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:06 E_Open the Sonicare app. 540 6c618e692e3c4065a83a18ab68b34bd8 249638 true true true false 249638 29 687801 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:06 4 1 Topic 1 107581 29           Deschideţi aplicaţia Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:13 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 0284073ba7204922bd9737497b432c02 249639 true true true false 249639 20 687365 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:13 4 1 Topic 1 227438 20           Дегенмен, алғаш қолданыстан кейін толық зарядтау ұсынылады.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:18 E_Remove the rubber battery cover. 582 3f757720c7d14f6789daf2ed520d2f7b 249640 true true true false 249640 33 689127 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:18 4 1 Topic 1 133475 33           Skinite gumeni poklopac odeljka za baterije.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:08 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 15a986d7fa5342839f302c13f6cb9dce 249641 true true true false 249641 29 687805 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:08 4 1 Topic 1 107582 29           Urmaţi instrucţiunile aplicaţiei Sonicare afişate pe dispozitivul dvs. mobil. Aplicaţia se conectează automat cu periuţa de dinţi. Dacă periuţa de dinţi nu se conectează, urmaţi paşii de depanare furnizaţi în aplicaţie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:14 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 aefa1e10700a4b16a55987b9065c18bb 249642 true true true false 249642 20 687368 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:14 4 1 Topic 1 227440 20           Зарядтау жол сөмкесін ноутбукке, қабырға орнатылған USB ұясына немесе үйлесімді қабырға адаптеріне жалғаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:09 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 623ebe9de93245c3984e46e5ce3b4d6c 249643 true true true false 249643 29 687808 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:09 4 1 Topic 1 133464 29           Scoateţi şi aruncaţi capul de periere. Acoperiţi întregul mâner cu un prosop sau o lavetă.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:19 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 fe9b9482e9454b0f9622da88dd56490b 249644 true true true false 249644 33 689129 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:19 4 1 Topic 1 213671 33           Primenite lagan pritisak kako biste maksimalno povećali efikasnost Philips Sonicare četkice za zube. Perite zube blagim pokretima unapred i unazad tako da vlakna mogu da dosegnu između zuba.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:10 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 af46601e48004141b389cdda7c43520d 249645 true true true false 249645 29 687811 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:10 4 1 Topic 1 133466 29           Ţineţi partea superioară a mânerului cu o mână şi loviţi carcasa mânerului la 1,5 cm deasupra părţii inferioare. Loviţi ferm cu un ciocan pe toate cele 4 laturi pentru a scoate capacul din capăt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:16 P_Intensity light 753 1c86ddeb9f954926ab08a6da366828f2 249646 true true true false 249646 20 687371 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:16 4 1 Topic 1 231432 20           Қарқындылық шамы   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:20 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 28d57b760ce14b289232a6267315e217 249647 true true true false 249647 33 689130 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:20 4 1 Topic 1 213672 33           Nastavite sa ovakvim pokretima tokom celog ciklusa pranja zuba.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:11 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 fd6b692ba4e14ccd8bbfbbe2ca0e554e 249648 true true true false 249648 29 687812 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:11 4 1 Topic 1 133468 29           Notă: Este posibil să trebuiască să loveşti capătul de câteva ori pentru a rupe conexiunile clemelor interioare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:20 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 4d35dab360064af1994cd0e8e2f13fa5 249649 true true true false 249649 33 689131 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:20 4 1 Topic 1 213673 33           Vlakna bi trebalo da se blago rašire. Nemojte da trljate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:17 P_Light ring 753 0c185e099b7641dcbbc1eabe736e51d5 249650 true true true false 249650 20 687373 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:17 4 1 Topic 1 231434 20           Жарық сақинасы   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:11 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 2680855a96e043e190afe7c58fa7b282 249651 true true true false 249651 29 687815 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:11 4 1 Topic 1 133471 29           Îndepărtaţi capacul din capăt de pe mânerul periuţei de dinţi. În cazul în care capacul din capăt nu se eliberează uşor de carcasă, repetă pasul 3 până când capacul din capăt este eliberat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:21 E_Wet the bristles. 582 2262af7f449e4f2f8fc1f69722c2b126 249652 true true true false 249652 33 689133 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:21 4 1 Topic 1 213674 33           Pokvasite vlakana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:12 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6ee4d8083913497b9c601a2f2a48e461 249653 true true true false 249653 29 687816 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:12 4 1 Topic 1 133473 29           Ţinând mânerul cu capul în jos, apăsaţi axul în jos pe o suprafaţă dură. În cazul în care componentele interne nu sunt eliberate uşor din carcasă, repetaţi pasul 3 până când componentele interne sunt eliberate.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:19 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 e4c98f420efb423884a5ab7d6b6d9510 249654 true true true false 249654 20 687376 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:19 4 1 Topic 1 232594 20           Зарядтағышты далада немесе қызған беттердің жанында пайдаланбаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:21 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 8878d8bf336e44b9a37136c755a5964d 249655 true true true false 249655 33 689134 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:21 4 1 Topic 1 213676 33           Nanesite malu količinu paste za zube na vlakna.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:22 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 e20ccd60704d4ac3a1e0acd8e4833e1d 249656 true true true false 249656 33 689136 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:22 4 1 Topic 1 213734 33           Stavite čašu za punjenje na gornju površinu postolja za punjenje i stavite dršku u čašu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:13 E_Remove the rubber battery cover. 582 71bcbfa189734341a9dd3e8c9fe23a49 249657 true true true false 249657 29 687819 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:13 4 1 Topic 1 133475 29           Îndepărtează capacul din cauciuc al bateriei.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:20 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 332a40f1f5d841f787fed2fd2cbedd5b 249658 true true true false 249658 20 687379 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:20 4 1 Topic 1 236680 20           оңай іске қосудың жылдамдықты арттыру циклі арқылы дұрыс өту үшін, алғашқы 14 рет щеткамен тазалау ұзақтығының әрқайсысы кемінде 1 минут болуы керек.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:22 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 9912258210bf4633b46df695f26c5578 249659 true true true false 249659 33 689137 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:22 4 1 Topic 1 222028 33           Čestitamo na kupovini i dobro došli u Philips! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na stranici  www.philips.com/welcome ili putem aplikacije Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:14 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 55109a95799f46e9a485d226addcf4f1 249660 true true true false 249660 29 687821 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:14 4 1 Topic 1 213671 29           Aplicaţi o uşoară presiune pentru a maximiza eficienţa periuţei Philips Sonicare. Periaţi dinţii cu o uşoară mişcare înainte şi înapoi astfel încât perii să pătrundă între dinţi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:22 Cover image Upgrade 582 b020a0b47d5544f9b63295f6901fc6d8 249661 true true true false 249661 20 687381 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:22 4 1 Topic 1 149439 20               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:15 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 957a78eb54db40d8a011df33dbcbb11d 249662 true true true false 249662 29 687823 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:15 4 1 Topic 1 213672 29           Continuaţi această mişcare pe durata întregului ciclu de periere.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:23 P_Brush heads 541 11f45a9a765647e29f67affb209430f8 249663 true true true false 249663 33 689138 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:23 4 1 Topic 1 222034 33           glave sa četkicom;   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:16 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 1833d01ab6e64688b9e2ec7f6f9eb3ce 249664 true true true false 249664 29 687824 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:16 4 1 Topic 1 213673 29           Perii trebuie să fie puţin curbaţi. Nu frecaţi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:22 Toothbrush handle (Upgrade) 582 dcdb11b152064deca246635d24921ebb 249665 true true true false 249665 20 687383 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:22 4 1 Topic 1 124560 20   Щетка сабы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Ескерту: Сапты тазалау үшін изопропильді спиртті, сірке суын немесе ағартқыш пайдаланбаңыз, себебі түссізденуіне себеп болуы мүмкін.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:23 P_Handle 541 e0763d6b61a149949591c32b71dd1d10 249666 true true true false 249666 33 689140 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:23 4 1 Topic 1 222035 33           Drška   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:17 E_Wet the bristles. 582 705aedf08c024e1485ba8b2efed37c03 249667 true true true false 249667 29 687827 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:17 4 1 Topic 1 213674 29           Umezeşte perii.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:24 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 29f8d69070254a15a0eb2bb92c87c193 249668 true true true false 249668 20 687385 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:24 4 1 Topic 1 131845 20   Қайта зарядталатын батареяны алу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Батарея мен ішкі құрамдастардың төменгі жағында қара жақтау арасына бұрауышты кіргізіңіз. Одан кейін бұрауышты қара жақтаудың төменгі жағын сындыратындай етіп батареядан көтеріңіз.   Батареяны жасыл басып шығарылған схемалы тақтаға жалғап тұрған метал ілмекті сындыру үшін бұрауышты батареяның төменгі жағы мен қара жақтау арасына салыңыз. Бұл батареяның төменгі жағын жақтаудан ажыратады.   Екінші метал ілмекті сындыру үшін, батареяны ұстап, ішкі компоненттерден шығарып алыңыз. Абайлаңыз: Саусақтарыңызды ауыртып алмас үшін, батарея ілмектерінің өткір ұштарына тиіп кетпеңіз.   Қалдық батарея зарядынан қысқа тұйықталуды болдырмау үшін батарея түйіспелерін лентамен жабыңыз. Енді зарядталмалы батареяны қайта өңдеуге жіберуге және өнімнің қалған бөлігін тиісінше қоқысқа тастауға болады.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:18 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 6762518b47894adaab658668b89b0bde 249669 true true true false 249669 29 687828 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:18 4 1 Topic 1 213676 29           Aplică o cantitate mică de pastă de dinţi pe perii.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:24 P_Mode/intensity button 541 a5725c9bf9464184b58ece99480ffccd 249670 true true true false 249670 33 689141 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:24 4 1 Topic 1 222036 33           Dugme za režim/intenzitet   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:25 Warranty restrictions 753 b83459bba145417b99d9eb713e86bf00 249671 true true true false 249671 20 687387 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:25 4 1 Topic 1 227001 20   Кепілдік шектеулері   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Халықаралық кепілдік шарттары келесі бөлшектерді қамтымайды: Щетка бастары. Рұқсат етілмеген алмастырылатын бөлшектерінен болған зақым. Мақсатсыз пайдаланудан, асыра пайдаланудан, немқұрайдылықтан, енгізілген өзгерістерден немесе рұқсатсыз жөндеуден туындаған зақым. Қалыпты тозу, соның ішінде кертілу, сырылу, мүжілу, түстің өзгеруі немесе түссіздену.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:24 P_Mode light 541 ed666f76a4de42ea94476480139ed250 249672 true true true false 249672 33 689143 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:24 4 1 Topic 1 222038 33           Indikator režima   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:18 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 0484a0fd8afe44c8ac73b0b4a9528153 249673 true true true false 249673 29 687830 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:18 4 1 Topic 1 213734 29           Poziţionaţi paharul de încărcare (anumite modele) pe partea superioară a bazei de încărcare şi poziţionaţi mânerul în pahar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:19 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 8e00ad27a9424415860b40fe2be2ca4c 249675 true true true false 249675 29 687833 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:19 4 1 Topic 1 222028 29           Felicitări pentru achiziţie şi bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenţa oferită de Philips, înregistraţi-vă produsul la  www.philips.com/welcome sau prin intermediul aplicaţiei Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 P_Brush head replacement reminder light 541 f6d050f18c4b4835a8bcf28f70bc910b 249676 true true true false 249676 33 689144 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 4 1 Topic 1 222039 33           Indikator podsetnika za zamenu glave sa četkicom   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:20 P_Brush heads 541 c9af3315087346a796b5df69a1121fcc 249677 true true true false 249677 29 687834 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:20 4 1 Topic 1 222034 29           Capete de periere   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 P_Charging base 541 474ad08754f84bf3ac123c1fa0e180a5 249678 true true true false 249678 33 689146 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 4 1 Topic 1 222041 33           Postolje za punjenje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:28 Introduction general (INCLUDING APP) 541 67feb7868be54faabb79e334b9b7a8a9 249679 true true true false 249679 20 687391 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:28 4 1 Topic 1 222027 20   Кіріспе   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:20 P_Handle 541 0e20024c844e41b6a499f6915c015c41 249680 true true true false 249680 29 687836 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:20 4 1 Topic 1 222035 29           Mâner   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:26 P_Charging glass 541 9cd2f107a2ce4c0ba004151d256dbb91 249681 true true true false 249681 33 689147 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:26 4 1 Topic 1 222043 33           Čaša za punjenje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:21 P_Mode/intensity button 541 a0ae410acb7d4eada62d5bb6f0e8cfc7 249682 true true true false 249682 29 687838 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:21 4 1 Topic 1 222036 29           Buton mod/intensitate   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:29 Warning (2.0) 753 b08ecbf67e41475b945fc824bb9999fd 249683 true true true false 249683 20 740194 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:29 4 1 Topic 1 232593 20           Ток сымын ауыстыруға болмайды. Егер ток сымы зақымдалса, зарядтағышты тастаңыз.     Құрылғы қандайда бір жолмен зақымдалса (щетка басы, сабы немесе зарядтағыш), оны пайдалануды тоқтатыңыз. Бұл құралда жөнделетін бөлшектер жоқ. Құрал зақымдалған болса, еліңіздегі тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз ("Кепілдік және қолдау" тарауын қараңыз). Бақылау астында болса немесе құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы нұсқаулар алған болса және байланысты қауіптерді түсінсе, бұл құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балалар және дене, сезу немесе ақыл-ой қабілеттері кем немесе тәжірибесі мен білімі жоқ адамдар пайдалана алады. Балалар құрылғымен ойнамауы керек. Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету қызметтерін 8 жастан кіші және бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:26 P_Travel case 541 9fc0e5b446914686bd1ca46d6ee670c7 249684 true true true false 249684 33 689149 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:26 4 1 Topic 1 222044 33           Putna futrola   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:21 P_Mode light 541 73b5b69dbe0847e4b90407090321f539 249685 true true true false 249685 29 687840 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:21 4 1 Topic 1 222038 29           Led mod   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:27 P_Brush head holder 541 d060a7d327474385b9340dfa1bf60bc3 249686 true true true false 249686 33 689150 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:27 4 1 Topic 1 222048 33           Držač glave sa četkicom   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:30 extra warning DiamondClean 753 d931d7235e34471a91ff2a89fa440ae2 249687 true true true false 249687 20 740318 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:17:01 4 1 Topic 1 227212 20           Philips Sonicare сабын тиімді зарядтау үшін зарядтағыш негізін магниттік металл бетіне қоймаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:22 P_Brush head replacement reminder light 541 e0bd4c773dce44ceb74761a0e6870bc3 249688 true true true false 249688 29 687842 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:22 4 1 Topic 1 222039 29           Led înlocuire cap de periere   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:27 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 d78d80a52da84d94b3bfa3d08d853efa 249689 true true true false 249689 33 689152 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:27 4 1 Topic 1 225150 33           Ovaj punjač je namenjen da ispravno puni samo po jednu dršku. Ovaj punjač nije kompatibilan sa drugim modelima Philips Sonicare četkice za zube.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:23 P_Charging base 541 6ff10b0164b94e7882b2c85005a86800 249690 true true true false 249690 29 687844 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:23 4 1 Topic 1 222041 29           Bază de încărcare   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:28 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 851f966a7c22492c9d516a718f3b1410 249691 true true true false 249691 33 689153 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:28 4 1 Topic 1 226152 33           Radijska oprema u ovom proizvodu radi na frekvenciji od 2402 do 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:32 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 5ec1f04ee20c444bb9e467a5fd808a80 249692 true true true false 249692 20 776564 Moniek Koehoorn 2017-04-19T15:11:56 4 1 Topic 1 211304 20   Philips Sonicare (1-сурет)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Батарея белгісі       Қуат сымын сақтау бөлімі USB сымы (біріктірілген)     Ескерту: Тіс щеткаларының әр түрлі үлгілері (түрлері) мазмұнының пайдаланушы нұсқаулығы қосымшасын қараңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:23 P_Charging glass 541 e6539911524c4e839c15bb812bd74f9b 249693 true true true false 249693 29 687845 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:23 4 1 Topic 1 222043 29           Pahar de încărcare   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:24 P_Travel case 541 80ef37bfeb13437c808c285dbedbad3d 249694 true true true false 249694 29 687848 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:24 4 1 Topic 1 222044 29           Husă de pentru călătorii   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:34 Brush heads 753 09b9f70d8e4f4364b28519fb788853cd 249695 true true true false 249695 20 687401 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:34 4 1 Topic 1 198852 20   Щетка бастары.   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare құрылғысы ауыз күтімі қажеттіліктеріне сәйкес жоғары нәтижелерге жетуге жобаланған түрлі щетка бастарымен келеді.    Щетка бастарының саны мен түрі сатып алынған тіс щеткасына сәйкес өзгеруі мүмкін. Premium Clean щетка басы Premium Gum Care щетка басы Premium White щетка басы Tongue Care+ щетка басы (тек кейбір түрлерде)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:28 E_Place the handle in the charging travel case. 753 c711f170035a4839a835157b9fe223df 249696 true true true false 249696 33 689155 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:28 4 1 Topic 1 227435 33           Postavite dršku u putnu futrolu za punjenje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:25 P_Brush head holder 541 63568fe8c3fe4e1d872ac902f8c71f60 249697 true true true false 249697 29 687849 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:25 4 1 Topic 1 222048 29           Suport cap de periere   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:26 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 525451ec82464fafb31d2b2f2ca1f4bc 249700 true true true false 249700 29 687852 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:26 4 1 Topic 1 225150 29           Acest încărcător este conceput pentru încărcarea corespunzătoare a unui singur mâner odată. Acest încărcător nu este compatibil cu alte modele Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:38 Modes 753 dc582b207cad42179ceecbe979cc67f3 249701 true true true false 249701 20 687407 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:38 4 1 Topic 1 211306 20           Қуатты тіс щеткасы барлық ауыз күтімі қажеттіліктерін қанағаттандыратын 5 түрлі режиммен жабдықталған (кейбір үлгілер тек 4 щеткамен тазалау режимімен келеді). Келесі режимдер қолжетімді:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:26 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 25366693396549c0ab06279faec56131 249703 true true true false 249703 29 687853 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:26 4 1 Topic 1 226152 29           Echipamentul radio din acest produs funcţionează între 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:30 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 2a695f336a5b4d8da4406ff1e77c2c74 249704 true true true false 249704 33 689160 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:30 4 1 Topic 1 227438 33           Preporučuje se, međutim, da je potpuno napunite nakon prve upotrebe.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:27 E_Place the handle in the charging travel case. 753 13082efa49774645bfb0f4eec7ab45ee 249706 true true true false 249706 29 687856 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:27 4 1 Topic 1 227435 29           Poziţionaţi mânerul pe tocul de transport cu încărcare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:31 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 0ee8d23bba5c4983adc538d5f8c6429f 249707 true true true false 249707 33 689161 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:31 4 1 Topic 1 227440 33           Povežite putnu futrolu za punjenje na laptop, USB utičnicu koja se montira na zid ili pogodan zidni adapter.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:41 White+ mode 753 3a64cf8fe96b413485c8f1a8cf97493f 249708 true true true false 249708 20 687413 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:41 4 1 Topic 1 198855 20   Ағарту+ режимі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ағарту+ режимі — 2 минут 40 секундтық режим, 3-ші қарқындылық деңгейімен және Premium White щетка басымен пайдалану ұсынылады. Оңтайлы нәтижелерге жету мақсатында төмендегі нұсқауларды орындаңыз.    Үстіңгі оң жақ тістерді (1-сегмент) щеткамен тазалауды бастап, үстіңгі алдыңғы тістерге (2-сегмент) өту алдында 20 секунд тазалаңыз. Ауыздың барлық 6 бөлігін щеткамен бірқалыпты тазалау үшін осы әрекетті 3-6 сегменттерінде орындаңыз. Барлық осы 6 сегментті аяқтағаннан кейін тіс щеткасы автоматты түрде жылтырату режиміне ауысады.   Тістерді жылтырату үшін үстіңгі тістердің сыртқы бетін 20 секунд (2-сегмент) тазалап, төменгі тістердің сыртқы бетін 20 секунд (5-сегмент) тазалаңыз. Режимнің осы бөлігінде пайдаланылатын жылтырату қозғалысы режимнің алғашқы екі минутынан өзгеше.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:32 P_Intensity light 753 c56b2758bb7e4c19b3d67a72c05b989d 249709 true true true false 249709 33 689163 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:32 4 1 Topic 1 231432 33           Indikator intenziteta   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:32 P_Light ring 753 99993664b4594394b843057556841762 249711 true true true false 249711 33 689165 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:32 4 1 Topic 1 231434 33           Osvetljeni prsten   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 Gum Health mode 753 ba29d79a1aaa47629a694770dfd2b184 249713 true true true false 249713 20 687418 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 4 1 Topic 1 198858 20   Қызыл иек денсаулығы режимі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Қызыл иек денсаулығы — 3 минут 20 секундтық режим, 3-ші қарқындылық деңгейімен және Premium Gum Care щетка басымен пайдалану ұсынылады. Оңтайлы нәтижелерге жету мақсатында төмендегі нұсқауларды орындаңыз:   Үстіңгі оң жақ тістерді (1-сегмент) щеткамен тазалауды бастап, үстіңгі алдыңғы тістерге (2-сегмент) өту алдында сыртқы және ішкі беттерін 20 секунд тазалаңыз. Ауыздың барлық 6 сегментін щеткамен бірқалыпты тазалау үшін осы әрекетті 3-6 бөліктерінде орындаңыз.   Одан кейін қызыл иектерге оңтайлы күтім жасау үшін үстіңгі оң жақ артқы тістердің сыртқы және ішкі беттерін 20 секунд (1-сегмент) тазалап, үстіңгі сол жақ артқы тістердің сыртқы және ішкі беттерін 20 секунд (3-сегмент) тазалаңыз. Одан кейін төменгі оң жақ артқы тістердің сыртқы және ішкі беттерін 20 секунд (4-сегмент) тазалап, төменгі сол жақ артқы тістердің сыртқы және ішкі беттерін 20 секунд (6-сегмент) тазалаңыз. Режимнің осы бөлігінде пайдаланылатын щеткамен тазалау қозғалысы режимнің алғашқы екі минутынан өзгеше.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:33 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 a0efe2852731482aa86a124991e71c65 249714 true true true false 249714 33 689166 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:33 4 1 Topic 1 232594 33           Punjač nemojte da koristite na otvorenom niti u blizini zagrejanih površina.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:29 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 acd60293d2d5466d8583e3da278036c9 249715 true true true false 249715 29 687862 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:29 4 1 Topic 1 227438 29           Totuşi, este recomandat să o încărcaţi complet după prima utilizare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:26 DeepClean+ mode 753 50fdd35de4bf430c8ab4b71b69ea56c8 249716 true true true false 249716 20 709376 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:26 4 1 Topic 1 198870 20   DeepClean+ режимі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   DeepClean+ режимінің ұзақтығы саптың қолданбаға қосылуына байланысты. Қосылған режимде DeepClean+ режимі екі минутқа іске қосылып, 20 секунд сайын BrushPacer кері байланысын береді. Қосылмаған режимде DeepClean+ режимі үш минутқа іске қосылып, 30 секунд сайын BrushPacer кері байланысын береді. Оңтайлы нәтижелерге жету мақсатында щетка қосылмаған кезде төмендегі нұсқауларды орындаңыз.   Үстіңгі оң жақ тістерді (1-сегмент) щеткамен тазалауды бастап, үстіңгі алдыңғы тістерге (2-сегмент) ауысу алдында сыртқы және ішкі беттерін 30 секунд тазалаңыз. Ауыздың барлық 6 сегментін щеткамен бірқалыпты тазалау үшін осы әрекетті 3-6 сегменттерінде орындаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:33 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 2528e6fa28484101b5410942b7d3ef15 249717 true true true false 249717 33 689168 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:33 4 1 Topic 1 236680 33           Svako od prvih 14 pranja zuba mora da traje najmanje 1 minut kako bi se ispravno odvijao ciklus povećavanja snage funkcije jednostavnog navikavanja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:30 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 bae7be9f7e1f40aabcc280c7ef05fa7e 249718 true true true false 249718 29 687865 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:30 4 1 Topic 1 227440 29           Conectaţi tocul de transport cu încărcare la un laptop, la o priză USB sau la o priză de alimentare adecvată.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:26 Tongue Care mode (specific types only) 753 6dddb6d1b87b4fbb835e0ad326b66b24 249719 true true true false 249719 20 709378 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:26 4 1 Topic 1 198871 20   Тіл күтімі режимі (тек кейбір түрлерде)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Тіл күтімі — 20 секундтық режим, 1-ші қарқындылық деңгейімен және Tongue Care+ щетка басымен пайдалану ұсынылады. Оңтайлы нәтижелерге жету мақсатында төмендегі нұсқауларды орындаңыз:   Микро қылшықтарды сулап, щетканы артқа және алға қозғалтып тілді тазалаңыз. Барынша артқа тазалаңыз.  Ауызды шайып, процедураны тағы екі рет қайталаңыз. Тіркелген щетка басы негізінде режим автоматты түрде таңдалады. Егер режимді немесе қарқындылықты қолмен реттеу керек болса, бұны режим/қарқындылық түймесін пайдаланумен істей аласыз. Режимді өзгерту щеткамен тазалау алдында режим/қарқындылық түймесін басыңыз және қарқындылық деңгейін реттеу үшін щеткамен тазалау кезінде басыңыз. Бір щетка басын қайта тіркеген кезде таңдауыңыз есте сақталады. Егер щетка басының бастапқы ұсынылған параметрлеріне қайтару керек болса, оны қолмен жоғарыда сипатталған ұсынылған параметрге өзгертіңіз. Ескерту: Philips Sonicare құрылғысы емханалық зерттеулерде пайдаланылған кезде тісжегін жою, дақты кетіру, қызыл иек денсаулығы немесе артықшылығы (сәйкесінше) нәтижелеріне қол жеткізу үшін Тазалау, Ағарту+, GumHealth немесе қосылмаған DeepClean+ режимінде жоғары қарқындылықпен пайдаланылуы қажет.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:34 Cover image Upgrade 582 c9c5800a73ac4012a4ec634245df5c0d 249720 true true true false 249720 33 689169 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:34 4 1 Topic 1 149439 33               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:31 P_Intensity light 753 70913118c080499b9230b482b83a981b 249721 true true true false 249721 29 687867 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:31 4 1 Topic 1 231432 29           Led intensitate   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:49 Intensity settings 753 05aaebaf26f5488abeae7b72e37c62f0 249722 true true true false 249722 20 687430 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:49 4 1 Topic 1 213664 20   Қарқындылық параметрлері   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Қуат тіс щеткасы 3 түрлі қарқындылық деңгейінен таңдау опциясын береді: төмен, орташа және жоғары. Тіркелген щетка басы негізінде қарқындылық автоматты түрде таңдалады. Егер басқа қарқындылыққа өзгерту керек болса, щеткамен тазалау кезінде режим/қарқындылық түймесін басумен істей аласыз. Оңтайлы нәтижелер үшін автоматты түрде таңдалған қарқындылық пайдалану ұсынылады. Қарқындылық өзгермейді, себебі сап қуаты өшірулі немесе уақытша тоқтатылған.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:34 Toothbrush handle (Upgrade) 582 863d92724b4b408092b2b6baf44e77bc 249723 true true true false 249723 33 689170 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:34 4 1 Topic 1 124560 33   Drška četkice za zube   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Napomena: nemojte da koristite izopropil alkohol, sirće niti izbeljivač za čišćenje drške jer to može da dovede do promene boje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:32 P_Light ring 753 71b8180d8d264be481f04062e8cfb055 249724 true true true false 249724 29 687870 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:32 4 1 Topic 1 231434 29           Inel led   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:34 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 c110943591614892b08436aedfdbbd59 249725 true true true false 249725 33 689172 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:34 4 1 Topic 1 131845 33   Uklanjanje punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Postavite odvijač između baterije i crnog okvira na dnu unutrašnjih komponenti. Zatim odvajajte odvijač od baterije kako biste slomili dno crnog okvira.   Umetnite odvijač između dna baterije i crnog okvira kako biste slomili metalni jezičak koji povezuje bateriju sa zelenom štampanom pločom. Na taj način će se donji kraj baterije odvojiti od okvira.   Uhvatite bateriju i odvojite je od unutrašnjih komponenti kako biste slomili drugi metalni jezičak baterije. Oprez: pazite na oštre ivice jezičaka baterije da ne biste povredili prste.   Kontakte na bateriji zaštitite trakom kako preostali napon baterije ne bi prouzrokovao kratak spoj. Punjivu bateriju sada je moguće reciklirati, a ostatak proizvoda odložiti na odgovarajući način.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:50 Brushing instructions (2.0) 753 281790ebe66c43808db5f67b18504638 249726 true true true false 249726 20 687434 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:50 4 1 Topic 1 213666 20   Щеткамен тазалау туралы нұсқаулар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Қажетті щетка  басын тіркеңіз.               Щеткамен тазалау кезінде тым қатты бассаңыз, дірілдің өзгеруі (және дыбыстың аздап өзгеруі) және шам жарық сақинасы белсендіруі ескертеді. Ескерту:             Ескерту:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:33 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 42115442b3ec4662a2e6ddd367d87ea3 249727 true true true false 249727 29 687872 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:33 4 1 Topic 1 232594 29           Nu utilizaţi încărcătorul în exterior sau în apropierea suprafeţelor fierbinţi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:35 Warranty restrictions 753 0c049371aa5f41ab8b70464f773449af 249728 true true true false 249728 33 689173 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:35 4 1 Topic 1 227001 33   Ograničenja garancije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uslovi međunarodne garancije ne uključuju sledeće: glave sa četkicom; oštećenje usled korišćenja nedozvoljenih rezervnih delova; oštećenja izazvana pogrešnom upotrebom, zloupotrebom, nemarom, prepravkama ili neovlašćenim servisiranjem; normalno habanje, što podrazumeva ulubljenja, ogrebotine, abrazije, promenu boje ili bleđenje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:34 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 b64516790e8a4024adfeb170c0d530ad 249730 true true true false 249730 29 687873 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:34 4 1 Topic 1 236680 29           Fiecare dintre primele 14 perieri trebuie să fie de cel puţin 1 minut pentru a parcurge corect ciclul de început al funcţiei Pornire uşoară.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:36 Cover image Upgrade 582 5ff1a3e82d404bb3a7c2e7d5302d22ce 249732 true true true false 249732 29 687875 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:36 4 1 Topic 1 149439 29               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:27 Features and accessories 753 fb049b07c07b40c58a5fb0f31f849be1 249733 true true true false 249733 20 709379 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:27 4 1 Topic 1 213684 20   Мүмкіндіктер және аксессуарлар   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Қолданба Қысым датчигі Щетка басын ауыстыру керектігін еске салғыш BrushPacer Оңай іске қосу Жол сөмкесі (тек кейбір түрлерде) Щетка басын ұстағыш (тек кейбір түрлерде)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:36 Introduction general (INCLUDING APP) 541 62e0cc9ddcad48faacb0db1a6a9e18e6 249734 true true true false 249734 33 689176 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:36 4 1 Topic 1 222027 33   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:37 Toothbrush handle (Upgrade) 582 974c4602e39847268cdb78f2bd9c22bb 249735 true true true false 249735 29 687876 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:37 4 1 Topic 1 124560 29   Mâner pentru periuţa de dinţi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Notă: Nu utilizaţi alcool izopropilic pentru frecţie, oţet sau înălbitor pentru curăţarea mânerului deoarece acestea pot cauza decolorarea.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:27 a. App 753 fd10ed22c8044979b1c253fb08e82686 249736 true true true false 249736 20 709380 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:27 4 1 Topic 1 213686 20   a. Қолданба   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare құрылғысында  Bluetooth қосулы және Philips Sonicare қолданбасымен ауыз күтімінің жоғары деңгейіне жетуге мүмкіндік береді.  Philips Sonicare қолданбасын пайдалану ауыз күтімі тәртіптерін жетілдіруге көмектеседі. Ол щеткамен тазалау кезінде нақты уақытта кері байланыс береді, тазалау кезінде өткізіп алған дақтар туралы хабарлайды, уақыт бойынша тазалау әрекетін бақылайды және ауыз денсаулығын ұстау бойынша кеңестер мен ұсыныстар береді. Philips Sonicare толық артықшылығын алу мақсатында осы қадамдарды орындау ұсынылады:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:36 Warning (2.0) 753 00c1ba5422664c0391fc68085b1da82e 249737 true true true false 249737 33 740193 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:28 4 1 Topic 1 232593 33           Kabl za napajanje ne može da se zameni. Ako je kabl za napajanje oštećen, punjač treba baciti.     Ako na aparatu postoji bilo kakvo oštećenje (glava sa četkicom, drška četkice za zube ili punjač), prestanite da ga koristite. Ovaj aparat ne sadrži delove koji se servisiraju. Ako je aparat oštećen, obratite se Centru za korisničku podršku u svojoj državi (pogledajte poglavlje „Garancija i podrška“). Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguće opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Čišćenje i korisničko održavanje dopušteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:38 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 d666a0030050461192d11c2518580381 249738 true true true false 249738 29 687878 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:38 4 1 Topic 1 131845 29   Îndepărtarea bateriei reîncărcabile   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Introduceţi şurubelniţa între baterie şi cadrul negru din partea inferioară a componentelor interne. Apoi îndepărtaţi şurubelniţa de baterie pentru a rupe partea inferioară a cadrului negru.   Introduceţi şurubelniţa între partea inferioară a bateriei şi cadrul negru pentru a rupe langheta metalică ce conectează bateria cu placa de circuite imprimate verde. Acest lucru va elibera partea inferioară a bateriei din cadru.   Prinde bateria şi trage-o la distanţă de componentele interne pentru a rupe a doua langhetă metalică a bateriei. Atenţie: Ai grijă la marginile ascuţite ale langhetei bateriei pentru a evita rănirea degetelor.   Acoperiţi contactele bateriei cu bandă pentru a evita orice şocuri electrice de la energia reziduală a bateriei. În acest moment bateria reîncărcabilă pot fi reciclată şi restul aparatului poate fi aruncat corespunzător.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:28 Connecting your toothbrush (2.0) 753 ec8935aef1574bdd844f040719f15fb2 249739 true true true false 249739 20 709381 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:28 4 1 Topic 1 233848 20   Тіс щеткасын қосу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Қолданбаны ашу алдында ұялы құрылғыда  Bluetooth қосылғанын растаңыз.  Bluetooth қосу үшін ұялы құрылғыдағы параметрлерді тексеріңіз.   Тіс щеткасын қолданбаға қосу үшін сапты зарядтағыштан алып, режим/қарқындылық түймесін басыңыз.   Ескерту: Оңтайлы деректер алу үшін щеткамен тазалау барысында ұялы құрылғыны жақын ұстаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:37 extra warning DiamondClean 753 8fe3365dfb0844bc84b467f43d8e535b 249740 true true true false 249740 33 740316 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:58 4 1 Topic 1 227212 33           Radi efikasnog punjenja baterije ručice Philips Sonicare četkice za zube, nemojte da postavljate postolje za punjenje na namagnetisanu metalnu površinu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:39 Warranty restrictions 753 c4a204bef94349288baae9862d0cda98 249741 true true true false 249741 29 687880 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:39 4 1 Topic 1 227001 29   Restricţii de garanţie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Termenii garanţiei internaţionale nu acoperă următoarele: Capete de periere. Deteriorare cauzată de utilizarea de piese de schimb neautorizate. Deteriorare cauzată de utilizare greşită, abuz, neglijenţă, modificări sau reparaţii neautorizate. Uzura normală, inclusiv ciobirea, zgârieturile, abraziunea sau decolorarea.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:56 b. Pressure sensor 753 6d54d25556c54d6b9e9e8351922e54c5 249742 true true true false 249742 20 687450 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:56 4 1 Topic 1 213687 20   ә. Қысым датчигі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare құрылғысы щеткамен тазалау кезінде қолданылған қысымды өлшейтін кеңейтілген датчикпен жабдықталған. Егер тым көп қысым қолданылса, тіс щеткасы қысымды азайту керектігін көрсететін кері байланысты бірден береді. Кері байланыс екі түрлі жолмен беріледі: Діріл өзгерісі және щеткамен тазалау сезілуі мүмкін.   Жарық сақинасының қысым ескерту шамы күлгін түспен жанады. Егер ескерту алсаңыз, қысымды азайтыңыз. Шам өшеді және щеткамен тазалау сезгіштігі бастапқы деңгейіне реттеледі.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:38 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 c4988db06261433f8c03ecdea44d8c1c 249743 true true true false 249743 33 689181 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:38 4 1 Topic 1 211304 33   Philips Sonicare četkice za zube (slika 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indikator baterije       Pregrada za odlaganje kabla USB kabl (ugrađeni)     Napomena:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:28 Activating or deactivating the pressure sensor  540 6cd62440d4cf49b5b702527ee6149af5 249745 true true true false 249745 20 709382 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:28 4 1 Topic 1 224155 20   Қысым датчигін белсендіру немесе өшіру    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Щетка басы бекітілген сапты розеткаға қосылған зарядтағышқа қойыңыз. Қысым датчигін режим/қарқындылық түймесін басып тұрумен және зарядтағыштағы қуат түймесін екі рет басумен қоса аласыз. Тұтқа қосылғанын растау үшін екі рет дыбыс шығарады. Қысым датчигін режим/қарқындылық түймесін басып тұрумен және зарядтағыштағы қуат түймесін екі рет басумен өшіре аласыз. Тұтқа өшірілгенін растау үшін бір рет дыбыс шығарады.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:39 Brush heads 753 46c2c2c33bd64342a2227e0c5a97faf1 249746 true true true false 249746 33 689182 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:39 4 1 Topic 1 198852 33   Glave sa četkicom   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare četkica za zube se isporučuje sa nizom glava sa četkicom koje su osmišljene da pruže vrhunske rezultate u oralnoj higijeni.    Broj i tip glava sa četkicom može da se menja prema tipu četkice za zube koju ste kupili. Premium Clean glava sa četkicom Premium Gum Care glava sa četkicom Premium White glava sa četkicom Tongue Care+ glava sa četkicom (samo određeni modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:43 Introduction general (INCLUDING APP) 541 bc289f3dc2204e8b87eae4b7b2cced5e 249747 true true true false 249747 29 687883 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:43 4 1 Topic 1 222027 29   Introducere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:29 c. Brush head replacement reminder 753 7d1ac3187e9f4791afe3dd9a6bc33f33 249748 true true true false 249748 20 709383 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:29 4 1 Topic 1 213688 20   б. Щетка басын ауыстыру керектігін еске салғыш   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare құрылғысы щетка басының тозуына бақылайтын смарт мүмкіндікпен жабдықталған. Қолданылған қысымға және пайдаланылған уақыт мөлшеріне байланысты щетка басын ауыстыру керектігін ескерту шамы щетка басын ауыстыру керектігін еске салады. Тістеріңізге үздік тазалау және күтім көрсету мақсатында щетка басын ауыстыру керек.  Сары щетка басын ауыстыру шамы жыпылықтай бастаса, щетка басын ауыстыру керек.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:46 Warning (2.0) 753 071d21b3a98048c393235a8fd333f80f 249750 true true true false 249750 29 740191 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:26 4 1 Topic 1 232593 29           Cablul de alimentare nu poate fi înlocuit. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, aruncaţi încărcătorul.     Dacă aparatul este deteriorat în orice fel (capul de periere, mânerul periuţei de dinţi sau unitatea de încărcare), nu îl mai folosiţi. Acest aparat nu conţine piese reparabile. Dacă aparatul este deteriorat, contactaţi Centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara dvs. (consultaţi capitolul „Garanţie şi asistenţă”). Acest aparat poate fi utilizat de către copii începând de la vârsta de 8 ani şi persoane care au capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau sunt lipsite de experienţă şi cunoştinţe, dacă sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea în condiţii de siguranţă a aparatului şi înţeleg pericolele pe care le prezintă. Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie să fie efectuate de către copii, decât dacă aceştia au vârsta mai mare de 8 ani şi sunt supravegheaţi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:30 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 67fad52d4fb142aca64e60f705f66661 249751 true true true false 249751 20 709384 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:30 4 1 Topic 1 227443 20   Щетка басын ауыстыру керектігін ескертуді белсендіру немесе өшіру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Щетка басын ауыстыру керектігін ескертуді режим/қарқындылық түймесін басып тұрумен және зарядтағыштағы қуат түймесін үш рет басумен қоса аласыз. Тұтқа қосылғанын растау үшін екі рет дыбыс шығарады. Щетка басын ауыстыру керектігін ескертуді режим/қарқындылық түймесін басып тұрумен және зарядтағыштағы қуат түймесін үш рет басумен өшіре аласыз. Тұтқа өшірілгенін растау үшін бір рет дыбыс шығарады.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:40 Modes 753 977aa770a0dd4768a3baf9561c60297b 249752 true true true false 249752 33 689185 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:40 4 1 Topic 1 211306 33           Električna četkica za zube sadrži 5 različitih režima kako bi se prilagodila svim potrebama vaše oralne higijene (neki modeli imaju samo 4 režima pranja). Na raspolaganju su sledeći režimi:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:47 extra warning DiamondClean 753 0f4f84a96b574d0e872210cd52178870 249753 true true true false 249753 29 740317 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:59 4 1 Topic 1 227212 29           Pentru a încărca în mod eficient periuţa Philips Sonicare, nu plasaţi baza încărcătorului pe o suprafaţă metalică magnetică.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:30 d. BrushPacer 753 a6c65d46b4874792afcd038b45d74b85 249754 true true true false 249754 20 709385 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:30 4 1 Topic 1 213690 20   в. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer — ауыз қуысының әр түрлі бөлігін тазарту үшін ескертетін қысқа сигналы мен кідірісі бар интервал таймері.  Таңдалған тазалау режиміне байланысты BrushPacer құрылғысы тазалау циклінде әр түрлі уақыт аралығында шиқылдайды.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:48 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 00d3b1663fc74b78a73009fa1a4a8100 249756 true true true false 249756 29 687888 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:48 4 1 Topic 1 211304 29   Periuţa dvs. Philips Sonicare (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indicator baterie       Compartiment pentru păstrarea cablului Cablu USB (integrat)     Notă:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 e. Easy-start (2.0) 753 887a6eb2e2574ab2a83f27ec7ec79645 249757 true true true false 249757 20 687468 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 4 1 Topic 1 231442 20   г. Оңай іске қосу Оңай іске қосу Оңай іске қосу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Оңай іске қосу мүмкіндігі TongueCare+ режимінен басқа барлық режимдерде істейді. Осы Philips Sonicare үлгісі Оңай іске қосу мүмкіндігі өшірулі күйінде келеді.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:50 Brush heads 753 0edc7ffb2b1048609ed1247245afe71f 249758 true true true false 249758 29 687889 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:50 4 1 Topic 1 198852 29   Capete de periere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Periuţa Philips Sonicare este livrată împreună cu o gamă de capete de periere care sunt proiectate pentru a răspunde nevoilor dvs. de igienă orală.    Numărul şi tipul capetelor de periere poate diferi în funcţie de tipul de periuţă pe care aţi achiziţionat-o. Cap de periere Premium Clean Cap de periere Premium Gum Care Cap de periere Premium White Tongue Care + cap de periere (numai la anumite modele)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:41 White+ mode 753 84865126b1a9407c9db4ba91f17505e2 249759 true true true false 249759 33 689188 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:41 4 1 Topic 1 198855 33   Režim White+ (izbeljivanje)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ je režim koji traje 2 minuta i 40 sekundi i preporučuje se da se koristi uz nivo intenziteta 3 i sa Premium White glavom sa četkicom. Za postizanje optimalnih rezultata, pratite uputstva u nastavku.    Započnite pranje sa gornjim zubima na desnoj strani (segment 1) i trljajte 20 sekundi pre nego što se premestite na gornje prednje zube (segment 2). Nastavite sa pranjem redom od segmenta 3 do 6 kako biste osigurali ravnomerno pranje svih 6 segmenata usta. Nakon što završite pranje svih 6 segmenata, četkica za zube se automatski prebacuje u režim poliranja.   Da biste polirali zube, trljajte spoljnu površinu gornjih zuba 20 sekundi (segment 2), a zatim trljajte spoljašnju površinu donjih zuba 20 sekundi (segment 5). Pokreti za poliranje koji se koriste u ovom delu režima su drugačiji od onih iz prva dva minuta režima, a i zvuk im je drugačiji.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:31 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 3c20d74984bf4a6fbecdfc93251e42e0 249760 true true true false 249760 20 709386 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:31 4 1 Topic 1 224169 20   Оңай іске қосу мүмкіндігін іске қосу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Оңай іске қосу мүмкіндігін режим/қарқындылық түймесін басып тұрумен және зарядтағыштағы қуат түймесін бір рет басумен қоса аласыз. Тұтқа қосылғанын растау үшін екі рет дыбыс шығарады. Оңай іске қосу мүмкіндігін режим/қарқындылық түймесін басып тұрумен және зарядтағыштағы қуат түймесін бір рет басумен өшіре аласыз. Тұтқа өшірілгенін растау үшін бір рет дыбыс шығарады.   Ескерту:   Ескерту: Емханалық тиімділікке жету үшін Оңай іске қосу мүмкіндігін өшіру керек.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:41 Gum Health mode 753 8803e8e33de44b8a8757aeae977b08eb 249762 true true true false 249762 33 689189 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:41 4 1 Topic 1 198858 33   Režim Gum Health (zdravlje desni)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health je režim koji traje 3 minuta i 20 sekundi i preporučuje se da se koristi uz nivo intenziteta 3 i sa Premium Gum Care glavom sa četkicom. Za postizanje optimalnih rezultata, pratite uputstva u nastavku:   Započnite pranje sa gornjim zubima na desnoj strani (segment 1) i trljajte 20 sekundi, i spoljašnje i unutrašnje površine, pre nego što se premestite na gornje prednje zube (segment 2). Nastavite sa pranjem redom od segmenta 3 do 6 kako biste osigurali ravnomerno pranje svih 6 segmenata usta.   Zatim, da biste dobili optimalnu negu desni, trljajte spoljašnje i unutrašnje površine gornjih zadnjih zuba sa desne strane 20 sekundi (segment 1), a zatim trljajte spoljašnje i unutrašnje površine gornjih zadnjih zuba sa leve strane 20 sekundi (segment 3). Nastavite sa trljanjem spoljašnjih i unutrašnjih površina donjih zadnjih zuba sa desne strane 20 sekundi (segment 4), a nakon toga i donjih zadnjih zuba sa leve strane 20 sekundi (segment 6). Pokreti trljanja koji se koriste u ovom delu režima su drugačiji od onih iz prva dva minuta režima, a i zvuk im je drugačiji.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:32 f. Travel case (specific types only) 753 43675b8bafa043769b0611a067abbd58 249763 true true true false 249763 20 709387 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:32 4 1 Topic 1 213692 20   д. Жол сөмкесі (тек кейбір түрлерде)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare құрылғысы қуатты тіс щеткасымен сапарды ыңғайлырақ ететін жол сөмкесімен келеді. Қуатты тіс щеткасы мен екі щетка басын салуға арналған. Кейбір үлгілер USB арқылы ноутбукке қосылатын немесе Philips Sonicare құрылғысын сапарда зарядтау мүмкіндігін беретін USB зарядтау сөмкесімен келеді. Philips Sonicare құрылғысын жол сөмкесімен зарядтау туралы ақпаратты "Батарея күйі және зарядтау" бөлімінен көріңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:51 Modes 753 5acc49a98ed7446d91049c3ca076b9cc 249764 true true true false 249764 29 687891 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:51 4 1 Topic 1 211306 29           Periuţa dvs. electrică este dotată cu 5 moduri diferite pentru a răspunde tuturor nevoilor dvs. în ceea ce priveşte igiena orală (unele modele sunt dotate doar cu 4 moduri de periere). Sunt disponibile următoarele moduri:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:02 DeepClean+ mode 753 3d6ead69bc644f269ab20615a8a10f0a 249765 true true true false 249765 33 709525 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:02 4 1 Topic 1 198870 33   Režim DeepClean+ (Duboko čišćenje)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dužina trajanja režima DeepClean+ zavisi od toga da li se drška povezala sa aplikacijom ili nije. Kada je povezana, režim DeepClean+ traje dva minuta i pruža povratne informacije o tome da je potrebno da se pređe na drugi segment zuba u ustima svakih 20 sekundi. Kada nije povezana, režim DeepClean+ traje tri minuta i daje povratne informacije o tome da je potrebno da se pređe na drugi segment zuba u ustima svakih 30 sekundi. Za postizanje optimalnih rezultata, pratite uputstva u nastavku kada drška nije povezana sa aplikacijom.   Započnite pranje sa gornjim zubima na desnoj strani (segment 1) i trljajte 30 sekundi, i spoljašnje i unutrašnje površine, pre nego što se premestite na gornje prednje zube (segment 2). Nastavite sa pranjem redom od segmenta 3 do 6 kako biste osigurali ravnomerno pranje svih 6 segmenata usta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:11 g. Brush head holder (specific types only) 753 d83b5965f013444b8ddaf3aebf396b66 249766 true true true false 249766 20 687482 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:11 4 1 Topic 1 213693 20   е. Щетка басын ұстағыш (тек кейбір түрлерде)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Щетка басын ұстағыш щетка бастарын ұстап сақтауға арналған.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:03 Tongue Care mode (specific types only) 753 a3087110c6134d108049778369f8282b 249767 true true true false 249767 33 709526 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:03 4 1 Topic 1 198871 33   Režim Tongue Care (nega jezika) (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care je režim koji traje 20 sekundi i preporučuje se da se koristi uz nivo intenziteta 1 i sa Tongue Care+ glavom sa četkicom. Za postizanje optimalnih rezultata, pratite uputstva u nastavku:   Nakvasite mikro vlakna i trljajte jezik pokretima unapred i unazad. Perite što je moguće veću površinu jezika.  Isperite usta i ponovite proceduru još dva puta. Na osnovu glave sa četkicom koju ste prikačili, režim će se izabrati automatski. Ako želite da ručno podesite režim ili intenzitet, možete to da uradite tako što ćete pritisnuti dugme za režim/intenzitet. Pritisnuti dugme za režim/intenzitet pre pranja zuba da biste promenili režim i pritisnite ga tokom pranja zuba da biste podesili nivo intenziteta. Vaš izbor će biti zapamćen za sledeći put kada prikačite istu glavu sa četkicom. Ukoliko želite da se vratite na početnu preporučenu postavku za glavu četkice, ručno je promenite na preporučenu postavku opisanu iznad. Napomena: kada se Philips Sonicare koristi u kliničkim istraživanjima, mora da se koristi pri najvećem intenzitetu u režimima Clean, White+ i GumHealth ili u režimu DeepClean+ u kom drška nije povezana sa aplikacijom radi efikasnog uklanjanja kamenca i fleka, postizanja zdravlja desni ili vrhunskog čišćenja (tim redom).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 Battery status and charging 753 c02d4e1d342c49dcabd505224ff31b51 249769 true true true false 249769 20 687488 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 4 1 Topic 1 213721 20   Батарея күйі және зарядтау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:53 White+ mode 753 cc9f820f972449d3b5d7014a3aa11446 249770 true true true false 249770 29 687893 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:53 4 1 Topic 1 198855 29   Modul Albire+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Albire+ este un mod cu o durată de 2 minute şi 40 de secunde, recomandat a fi utilizat cu nivelul 3 de intensitate şi cu capul de periere Premium White. Pentru a atinge rezultate optime, urmaţi instrucţiunile de mai jos.    Începeţi periajul dinţilor superiori din partea dreaptă (segmentul 1) şi periaţi timp de 20 de secunde înainte de a trece la dinţii superiori din faţă (segmentul 2). Continuaţi această activitate şi pentru segmentele de la 3 la 6 pentru a asigura un periat uniform al tuturor celor 6 secţiuni ale gurii. După ce aţi trecut prin toate cele 6 segmente, periuţa va comuta automat pe modul lustruire.   Pentru a vă lustrui dinţii, periaţi suprafaţa exterioară a dinţilor superiori timp de 20 de secunde (segmentul 2) şi apoi periaţi suprafaţa exterioară a dinţilor inferiori timp de 20 de secunde (segmentul 5). Mişcarea de lustruire utilizată în această parte a modului se va simţi şi va suna diferit faţă de primele două minute ale modului.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:43 Intensity settings 753 b0d5cc0f840c406b930ef682ea56f46d 249771 true true true false 249771 33 689194 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:43 4 1 Topic 1 213664 33   Postavke intenziteta   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Električna četkica za zube vam pruža opciju da odaberete između tri različita nivoa intenziteta: slab, srednji i jak. Na osnovu glave sa četkicom koju ste prikačili, intenzitet će se izabrati automatski. Intenzitet možete da promenite tako što ćete pritisnuti dugme za režim/intenzitet tokom pranja zuba. Za optimalne rezultate preporučuje se da se koristi automatski izabran intenzitet. Intenzitet ne može da se promeni dok god je drška isključena ili je njen rad pauziran.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:15 Charging with glass (specific types only) 753 b9161bce0f344e939f5a15d4b344846c 249772 true true true false 249772 20 687493 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:15 4 1 Topic 1 213730 20   Шынымен зарядтау (тек кейбір түрлерде)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зарядтау негізін қабырға розеткасына тығыңыз.   Тіс щеткасы толық зарядталған кезде зарядтау индикаторы ақ түспен жыпылықтайды.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:54 Gum Health mode 753 b06f5610cb5446639003b92dc1b55b10 249773 true true true false 249773 29 687894 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:54 4 1 Topic 1 198858 29   Mod de sănătate a gingiilor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sănătate a gingiilor este un mod cu o durată de 3 minute şi 20 de secunde, recomandat a fi utilizat cu nivelul 3 de intensitate şi cu capul de periere Premium Gum Care. Pentru a atinge rezultate optime, urmaţi instrucţiunile de mai jos:   Începeţi periajul dinţilor superiori din partea dreaptă (segmentul 1) şi periaţi timp de 20 de secunde, atât pe suprafeţele exterioare, cât şi pe cele interioare, înainte de a trece la dinţii superiori din faţă (segmentul 2). Continuaţi această activitate şi pentru secţiunile de la 3 la 6 pentru a asigura un periat uniform al tuturor celor 6 segmente ale gurii.   Apoi, pentru a vă îngriji în mod optim gingiile, periaţi suprafaţa interioară şi exterioară a dinţilor din spate dreapta superiori timp de 20 de secunde (segmentul 1), apoi periaţi suprafaţa interioară şi exterioară a dinţilor din spate stânga superiori timp de 20 de secunde (segmentul 3). Continuaţi perierea suprafeţelor interioare şi exterioare ale dinţilor din spate dreapta inferiori timp de 20 de secunde (segmentul 4), apoi periaţi suprafaţa interioară şi exterioară a dinţilor din spate stânga inferiori timp de 20 de secunde (segmentul 6). Mişcarea de periere utilizată în această parte a modului se va simţi şi va suna diferit faţă de primele două minute ale modului.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:44 Brushing instructions (2.0) 753 54e99bfb56794b16adb7f3c91ffc437d 249774 true true true false 249774 33 689195 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:44 4 1 Topic 1 213666 33   Uputstva za pranje zuba   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Postavite željenu  glavu sa četkicom.               Promena vibracije (i blaga promena u zvuku) i aktiviranje osvetljenog prstena će vas upozoriti kada previše pritiskate tokom pranja zuba. Napomena:             Napomena:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:33 Charging with travel case (specific types only) EU 753 439ae321056743c38670ab98d025e6cc 249775 true true true false 249775 20 709388 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:33 4 1 Topic 1 227434 20   Жол сөмкесімен зарядтау (тек кейбір түрлерде)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB сымы жол сөмкесіне тіркеледі және сым сақтау бөлімінде сақталады. Тіс щеткасы толық зарядталған кезде батарея көрсеткіші жыпылықтайды. Ескерту: Қабырға адаптері құрылғыда көрсетілген электр көрсеткіштерімен үйлесімді, қауіпсіз өте төмен кернеу көзі болуы қажет. Ескерту: Тек HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L үлгілеріндегі тіс щеткаларын жол сөмкесінде зарядтауға болады. Басқа өнімдер мен батареялар жол сөмкесімен үйлесімсіз. Ескерту: Philips Sonicare құрылғысын толық зарядтауға кемінде 24 сағат керек. Сапты алғаш пайдалану алдында толық зарядтаудың қажеті жоқ, себебі ол алғаш қолданысқа алдын ала зарядталған.   Ескерту:   Ескерту: Жол сөмкесіне металл нысандар қоймаңыз, себебі сапты зарядтауға кері әсер етіп, зарядтағыш қызып кетуіне себеп болуы мүмкін.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:57 DeepClean+ mode 753 6683553abdd1444a9367d82b737b775b 249776 true true true false 249776 29 709463 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:58 4 1 Topic 1 198870 29   Modul Curăţare în profunzime+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Durata modului Curăţare în profunzime+ este diferită în situaţia în care periuţa este conectată la aplicaţie. În modul conectat Curăţare în profunzime+ durează două minute şi oferă notificări de periere BrushPacer la fiecare 20 de secunde. În modul neconectat Curăţare în profunzime+ durează trei minute şi oferă notificări de periere BrushPacer la fiecare 30 de secunde. Pentru a atinge rezultate optime, urmaţi instrucţiunile de mai jos atunci când periaţi fără a fi conectat.   Începeţi periajul dinţilor superiori din partea dreaptă (segmentul 1) şi periaţi timp de 30 de secunde, atât pe suprafeţele exterioare, cât şi pe cele interioare, înainte de a trece la dinţii superiori din faţă (segmentul 2). Continuaţi această activitate şi pentru segmentele de la 3 la 6 pentru a asigura un periat uniform al tuturor celor 6 segmente ale gurii.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:19 Cleaning note (2.0) 753 d9e2eceadb2f4cd088388cdf010bc20f 249778 true true true false 249778 20 687505 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:19 4 1 Topic 1 213773 20           Ескерту: Щетка басын, сапты немесе жол сөмкесін ыдыс жуғышта тазаламаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:58 Tongue Care mode (specific types only) 753 d33329cbe976433ca93c2f11bebc49fc 249779 true true true false 249779 29 709465 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:58 4 1 Topic 1 198871 29   Mod îngrijire limbă (numai la anumite modele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Îngrijire limbă este un mod cu o durată de 20 de secunde, recomandat a fi utilizat cu nivelul 1 de intensitate şi cu capul de periere Tongue Care+. Pentru a atinge rezultate optime, urmaţi instrucţiunile de mai jos:   Umeziţi perii microscopici şi periaţi limba cu o uşoară mişcare înainte şi înapoi. Curăţaţi cât mai în spate posibil.  Clătiţi gura şi repetaţi procedura încă de două ori. Modul va fi selectat automat în funcţie de capul de periere pe care îl alegeţi. Dacă doriţi să ajustaţi manual modul sau intensitatea, o puteţi face utilizând butonul mod/intensitate în timpul perierii. Apăsaţi butonul mod/intensitate înainte de periere pentru a schimba modul şi apăsaţi-l pentru a regla nivelul de intensitate. Selecţia dvs. va fi reţinută la următoarea ataşare a aceluiaşi cap de periere. Dacă aţi schimbat setarea şi doriţi să reveniţi la setările recomandate pentru capul dvs. de periere, schimbaţi-le manual la setările recomandate descrise mai sus. Notă: Când Philips Sonicare este utilizat în studii clinice, acesta trebuie utilizat la intensitate mare în modurile Curăţare, Albire+, Sănătate a gingiilor sau în modul Curăţare în profunzime atunci când nu este conectat, pentru a îndepărta cu eficienţă placa bacteriană şi petele şi pentru a păstra gingiile sănătoase.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:21 Charger and travel case 753 8cd882afc5a3443fbb105339ac0e13d9 249780 true true true false 249780 20 687509 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:21 4 1 Topic 1 213774 20   Зарядтағыш және жол сөмкесі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зарядтағыш пен жол сөмкесін тазалау алдында ажыратыңыз. Ылғалды шүберекті пайдаланып зарядтағыш бетін және жол сөмкесін сүртіңіз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:03 Features and accessories 753 297a3781860745239621a7eaa654db92 249781 true true true false 249781 33 709527 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:03 4 1 Topic 1 213684 33   Funkcije i dodaci   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplikacija Senzor pritiska Podsetnik za zamenu glave sa četkicom BrushPacer Jednostavno navikavanje Putna futrola (samo određeni modeli) Držač glave sa četkicom (samo određeni modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:56 Intensity settings 753 24e91ec15e524583a7c939e004f8ea5f 249782 true true true false 249782 29 687897 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:56 4 1 Topic 1 213664 29   Setări intensitate   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Periuţa dvs. electrică vă oferă opţiunea de a alege între 3 setări diferite de intensitate: redusă, medie şi mare. Intensitatea va fi selectată automat în funcţie de capul de periere pe care îl alegeţi. Dacă doriţi să modificaţi intensitatea, o puteţi face apăsând butonul mod/intensitate în timpul perierii. Pentru a obţine rezultate optime, se recomandă să utilizaţi intensitatea selectată automat. Intensitatea nu poate fi modificată atâta timp cât periuţa este oprită sau pusă pe pauză.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:33 Glass and brush head holder 753 62139be8c7ec4fe19e51719795b71d9e 249783 true true true false 249783 20 709389 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:33 4 1 Topic 1 213775 20   Шыны және щетка басын ұстағыш   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Шыны мен щетка басын ұстағышты сумен және жұмсақ сабынмен тазалаңыз. Оларды жұмсақ шүберекпен кептіріңіз. Шыны мен щетка басын ұстағышты ыдыс жуғышта жууға болады.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:04 a. App 753 b7653a746fab4ff7a7b687bdaec6896d 249784 true true true false 249784 33 709528 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:04 4 1 Topic 1 213686 33   a. Aplikacija   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare četkica za zube može da se povezuje putem  Bluetooth veze i omogućava vam da postignete vrhunske rezultate u nezi zuba pomoću aplikacije Philips Sonicare.  Korišćenje aplikacije Philips Sonicare će vam pomoći da unapredite svoje navike u održavanju oralne higijene. Aplikacija vam pruža povratne informacije u realnom vremenu tokom pranja zuba, informiše vas ako ste propustili da skinete bilo kakvu mrlju na zubima, prati vaše ponašanje pri pranju tokom vremena i pruža korisne savete i trikove kako biste na najbolji način sačuvali zdravlje svojih usta. Kako biste na najbolji način iskoristili Philips Sonicare četkicu za zube, savetujemo vam da pratite sledeće korake:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:57 Brushing instructions (2.0) 753 8fefbf12c7114e38a65d4a4afa9d8bc1 249785 true true true false 249785 29 687898 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:57 4 1 Topic 1 213666 29   Instrucţiuni de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ataşaţi  capul de periere dorit.               O schimbare a vibraţiilor (şi o mică modificare a sunetului) şi activarea inelului luminos vă avertizează atunci când apăsaţi prea tare în timpul perierii. Notă:             Notă:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:25 Storage (wall socket) 753 2dffcb70a26f42d095085f50dbac40f7 249786 true true true false 249786 20 687520 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:25 4 1 Topic 1 227000 20   Сақтау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Егер Philips Sonicare ұзақ уақыт пайдаланылмайтын болса, зарядтағышты қабырға розеткасынан ажыратып, оны тазалаңыз, одан кейін күн сәулесі тікелей түспейтін салқын әрі құрғақ жерде сақтаңыз.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:04 Connecting your toothbrush (2.0) 753 e682550e74da4edd97e2735c31c67ef7 249787 true true true false 249787 33 709529 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:04 4 1 Topic 1 233848 33   Povezivanje četkice za zube   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pre pokretanja aplikacije potvrdite da je  Bluetooth uključen na vašem mobilnom uređaju. Proverite postavke na svom mobilnom uređaju za uključivanje  Bluetooth.   Da biste povezali četkicu za zube sa aplikacijom, uklonite dršku sa punjača i pritisnite dugme za režim/intenzitet.   Napomena: za optimalno snimanje podataka, neka vaš mobilni uređaj bude u blizini tokom pranja zuba.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:19:34 Locating the model number 582 5aaa4f6406f348d1b8e4a97e6ccbedcb 249789 true true true false 249789 20 776567 Moniek Koehoorn 2017-04-19T15:13:53 4 1 Topic 1 213804 20   Үлгі нөмірін табу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Тіс щеткалары моделінің нөмірі орамында басылған. Тіс щеткалары толық жиынтығын, осы пайдаланушы нұсқаулығына қосымша қараңыз. Тіс щеткалары түрі оның төменгі бөлігінде орналасқан тұтқаның көрсетілген.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:49 b. Pressure sensor 753 19eea5a425d0430a9d474afc7ba4ec1c 249790 true true true false 249790 33 689202 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:49 4 1 Topic 1 213687 33   b. Senzor pritiska   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare četkica za zube sadrži napredan senzor koji meri pritisak koji primenjujete tokom pranja zuba. Ako primenjujete prevelik pritisak, četkica za zube će vas odmah upozoriti da morate da smanjite pritisak. Povratne informacije se pružaju na dva različita načina: Osetićete promenu u vibracijama, a samim tim će se promeniti osećaj pri pranju zuba.   Svetlo upozorenja na pritisak osvetljenog prstena će svetleti ljubičastom bojom. Ako primite upozorenje, smanjite pritisak. Svetlo će se isključiti i osećaj pri pranju zuba će se vratiti na onaj prvobitni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 Features and accessories 753 e5b58dc4d1fa4a4588a0f5c70bcffb17 249791 true true true false 249791 29 709467 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 4 1 Topic 1 213684 29   Funcţiuni şi accesorii   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplicaţie Senzor de presiune Memento înlocuire cap de periere BrushPacer Pornire uşoară Toc de transport (numai anumite tipuri) Suportul pentru capul de periere (doar anumite modele)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:05 Activating or deactivating the pressure sensor  540 7d6f910d04c74097817208a88f2cec26 249793 true true true false 249793 33 709530 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:05 4 1 Topic 1 224155 33   Aktiviranje ili deaktiviranje senzora pritiska    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Postavite dršku sa montiranom glavom četkice u priključen punjač. Senzor pritiska se omogućava tako što zadržite dugme za režim/intenzitet i pritisnete dugme za napajanje dva puta dok je drška na punjaču. Drška oglašava zvučni signal dvaput kao potvrdu da je omogućena. Senzor pritiska se onemogućava tako što zadržite dugme za režim/intenzitet i pritisnete dugme za napajanje dva puta dok je drška na punjaču. Drška će oglasiti zvučni signal jednom kao potvrdu da je onemogućena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 a. App 753 d6f461e3cd944336bea8cbbc365b4d60 249794 true true true false 249794 29 709469 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 4 1 Topic 1 213686 29   a. Aplicaţie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Periuţa dvs. Philips Sonicare este dotată cu  Bluetooth şi vă permite să obţineţi o igienă orală superioară împreună cu aplicaţia Philips Sonicare.  Utilizarea aplicaţiei Philips Sonicare vă va ajuta să vă îmbunătăţiţi obiceiurile de îngrijire orală. Aceasta vă oferă feedback în timp real, în timpul perierii, vă informează în cazul în care nu efectuaţi o periere completă, ţine evidenţa comportamentului dvs. de periere de+a lungul timpului şi vă oferă sfaturi şi recomandări utile pentru a obţine o gură mai curată ca niciodată. Pentru a beneficia în întregime de periuţa dvs. Philips Sonicare, vă sfătuim să urmaţi paşii următori:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 Connecting your toothbrush (2.0) 753 c0f5d4790b5240f0a115db9413a61ff8 249795 true true true false 249795 29 709470 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:59 4 1 Topic 1 233848 29   Conectarea periuţei dvs. de dinţi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Confirmaţi faptul ca  Bluetooth este pornit pe dispozitivul dvs. mobil înainte de a rula aplicaţia. Verificaţi setările pe dispozitivul dvs. mobil pentru a porni  Bluetooth.   Pentru a conecta periuţa de dinţi la aplicaţie, scoateţi mânerul din încărcător şi apăsaţi butonul mod/intensitate.   Notă: Pentru o capturare optimă a datelor, ţineţi în apropiere telefonul mobil în timpul perierii.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:05 c. Brush head replacement reminder 753 3d607f013d6849d8825fb2c36bd5bcc4 249796 true true true false 249796 33 709531 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:05 4 1 Topic 1 213688 33   c. Podsetnik za zamenu glave sa četkicom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare četkica za zube sadrži pametnu funkciju koja prati habanje glave sa četkicom. U zavisnosti od pritiska koji primenjujete i upotrebe, indikator podsetnika za zamenu glave sa četkicom vas podseća da promenite glavu sa četkicom. Važno je da na vreme promenite glavu sa četkicom jer to garantuje najbolje rezultate u čišćenju vaših zuba.  Kada indikator podsetnika za zamenu glave sa četkicom zasvetli žuto-narandžasto, treba da zamenite glavu sa četkicom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:05 b. Pressure sensor 753 b10eee4e2ea54e7bb7348234e0bffc14 249797 true true true false 249797 29 687906 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:05 4 1 Topic 1 213687 29   b. Senzor de presiune   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Periuţa dvs. de dinţi Philips Sonicare este dotată cu un senzor avansat ce măsoară presiunea pe care o aplicaţi în timpul perierii. Dacă aplicaţi prea multă presiune, periuţa oferă imediat feedback pentru a indica faptul că este nevoie să reduceţi presiunea. Feedbackul este oferit în două moduri: Resimţiţi o schimbare a vibraţiilor şi a senzaţiei de periere.   Lumina mov de avertizare a presiunii al inelului luminos se va aprinde. Dacă primiţi o avertizare, reduceţi presiunea. Lumina se va stinge iar senzaţia de periere va reveni la cea normală.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:06 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 64de3fbac4694c28b7ea0494d408fedc 249798 true true true false 249798 33 709532 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:06 4 1 Topic 1 227443 33   Aktiviranje ili deaktiviranje funkcije podsetnika za zamenu glave sa četkicom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Podsetnik za zamenu glave sa četkicom se omogućava tako što zadržite dugme za režim/intenzitet i pritisnete dugme za napajanje tri puta dok je drška na punjaču. Drška oglašava zvučni signal dvaput kao potvrdu da je omogućena. Podsetnik za zamenu glave sa četkicom se onemogućava tako što zadržite dugme za režim/intenzitet i pritisnete dugme za napajanje tri puta dok je drška na punjaču. Drška će oglasiti zvučni signal jednom kao potvrdu da je onemogućena.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:00 Activating or deactivating the pressure sensor  540 d1cb10cc0006468583318ae4fb32e65d 249799 true true true false 249799 29 709472 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:00 4 1 Topic 1 224155 29   Activarea sau dezactivarea senzorului de presiune    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aşează mânerul cu capul de periere ataşat în încărcătorul conectat la priză. Senzorul de presiune este activat prin menţinerea butonului mod/intensitate apăsat şi prin apăsarea butonului de alimentare în timpul încărcării. Mănerul va emite un semnal sonor de două ori pentru a confirma că este activat. Senzorul de presiune este dezactivat prin menţinerea butonului mod/intensitate apăsat şi prin apăsarea butonului de alimentare de două ori în timpul încărcării. Mănerul va emite un semnal sonor pentru a confirma că este dezactivat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:06 d. BrushPacer 753 1fbecc9b29964085a4d22748a2c033fc 249800 true true true false 249800 33 709533 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:06 4 1 Topic 1 213690 33   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer je tajmer intervala koji ima kratak zvučni signal i pauzu kako bi vas podsetio da operete različite odeljke u ustima. U zavisnosti od  izabranog režima pranja zuba, BrushPacer se oglašava zvučnim signalom u različitim intervalima tokom ciklusa pranja zuba.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:01 c. Brush head replacement reminder 753 6ac37fb290294340b1d8d4ff75caeb6a 249801 true true true false 249801 29 709474 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:01 4 1 Topic 1 213688 29   c. Memento înlocuire cap de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Periuţa dvs. de dinţi Philips Sonicare este dotată cu o funcţiune inteligentă care monitorizează uzarea capului de periere. În funcţie de presiunea pe care o aplicaţi şi de timpul petrecut, ledul de înlocuire al capului de periere vă reaminteşte să schimbaţi capul de periere. Este important să schimbaţi capul de periere la timp pentru a garanta cea mai bună curăţare şi îngrijire a dinţilor dvs.  Când ledul chihlimbar de înlocuire a capului de periere începe să clipească, trebuie să înlocuiţi capul de periere.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:56 e. Easy-start (2.0) 753 1a206ab8a8a042e89ae2d906a2b31dc8 249802 true true true false 249802 33 689207 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:56 4 1 Topic 1 231442 33   e. Jednostavno navikavanje Jednostavno navikavanje Jednostavno navikavanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkcija jednostavnog navikavanja funkcioniše samo u svim režimima rada izuzev u režimu TongueCare+. Ovaj model Philips Sonicare četkice za zube se isporučuje sa deaktiviranom funkcijom jednostavnog navikavanja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:02 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 ae7d608f6d6041378ab8ecdc00749013 249803 true true true false 249803 29 709476 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:02 4 1 Topic 1 227443 29   Activare sau dezactivare memento înlocuire cap de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Memento-ul de înlocuire a capului de periere se activează prin menţinerea butonului mod/intensitate apăsat şi prin apăsarea butonului de alimentare de trei ori în timpul încărcării. Mănerul va emite un semnal sonor de două ori pentru a confirma că este activat. Memento-ul de înlocuire a capului de periere se dezactivează prin menţinerea butonului mod/intensitate apăsat şi prin apăsarea butonului de alimentare de trei ori în timpul încărcării. Mănerul va emite un semnal sonor pentru a confirma că este dezactivat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:07 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 f9a36002f9c54d729a2e257af46ba58c 249804 true true true false 249804 33 709534 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:07 4 1 Topic 1 224169 33   Aktiviranje ili deaktiviranje funkcije Jednostavno navikavanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkcija jednostavnog navikavanja se omogućava tako što zadržite dugme za režim/intenzitet i pritisnete dugme za napajanje jednom dok je drška na punjaču. Drška oglašava zvučni signal dvaput kao potvrdu da je omogućena. Funkcija jednostavnog navikavanja se onemogućava tako što zadržite dugme za režim/intenzitet i pritisnete dugme za napajanje jednom dok je drška na punjaču. Drška će oglasiti zvučni signal jednom kao potvrdu da je onemogućena.   Napomena:   Napomena: za postizanje kliničke efikasnosti, funkcija jednostavno navikavanje mora da se deaktivira.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:03 d. BrushPacer 753 c20c1c73bb4c4ab788d75b23f881b134 249805 true true true false 249805 29 709479 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:03 4 1 Topic 1 213690 29   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer este un cronometru de interval care utilizează un semnal sonor scurt şi o pauză pentru a vă reaminti că este momentul să periaţi diferitele secţiuni ale cavităţii bucale. În funcţie de modul de periere  selectat, Brushpacer semnalizează sonor la diferite intervale în timpul ciclului de periere.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:08 f. Travel case (specific types only) 753 dadda81ae8b34c3e8adbf39470c28986 249806 true true true false 249806 33 709535 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:08 4 1 Topic 1 213692 33   f. Putna futrola (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare četkica za zube se isporučuje sa putnom torbom kako bi vam putovanje sa električnom četkicom za zube bilo ugodnije. Osmišljena je za čuvanje drške električne četkice za zube i dve glave sa četkicom. Neki modeli se isporučuju sa putnom torbom za punjenje putem USB-a – što vam omogućava da napunite bateriju Philips Sonicare četkice za zube tokom putovanja. Informacije o punjenju baterije Philips Sonicare četkice za zube pomoću putne torbe potražite u odeljku „Status i punjenje baterije“.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 e. Easy-start (2.0) 753 ad0950b32b3c4c08a792351a3bb8ea3c 249807 true true true false 249807 29 687918 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 4 1 Topic 1 231442 29   e. Pornire uşoară Pornire uşoară Pornire uşoară   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Caracteristica Pornire uşoară funcţionează în toate modurile cu excepţia Îngrijire limbă+. Acest model Philips Sonicare este prevăzut cu funcţia Pornire uşoară dezactivată.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:00 g. Brush head holder (specific types only) 753 7db177e090dc45dca4b922ad486da233 249808 true true true false 249808 33 689210 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:00 4 1 Topic 1 213693 33   g. Držač glave sa četkicom (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Držač glave sa četkicom je osmišljen za čuvanje i skladištenje glava sa četkicom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:03 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 bb885453b43b425fb34b5b4c7fa0a15a 249809 true true true false 249809 29 709481 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:03 4 1 Topic 1 224169 29   Activarea sau dezactivarea funcţiei Pornire uşoară   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pornire uşoară este activat prin menţinerea butonului mod/intensitate apăsat şi prin apăsarea butonului de alimentare în timpul încărcării o singură dată. Mănerul va emite un semnal sonor de două ori pentru a confirma că este activat. Pornire uşoară este dezactivat prin menţinerea butonului mod/intensitate apăsat şi prin apăsarea butonului de alimentare în timpul încărcării o singură dată. Mănerul va emite un semnal sonor pentru a confirma că este dezactivat.   Notă:   Notă: Pentru a obţine eficacitate clinică, Pornire uşoară trebuie să fie dezactivat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:00 Battery status and charging 753 16125743f3e94770a57d0b45ec17542b 249810 true true true false 249810 33 689211 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:00 4 1 Topic 1 213721 33   Status i punjenje baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:04 f. Travel case (specific types only) 753 37041ec55cd843ab8ecdf761c3f934f5 249811 true true true false 249811 29 709483 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:04 4 1 Topic 1 213692 29   f. Toc de transport (numai anumite tipuri)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Periuţa dvs. electrică Philips Sonicare este livrată împreună cu un toc de transport pentru a călători mai uşor împreună cu aceasta. Este proiectată astfel încât să puteţi transporta periuţa electrică împreună cu două capete de periere. Unele modele sunt livrate împreună cu un toc de transport cu încărcare USB care se conectează la laptopul dvs. prin intermediul USB sau la o priză de perete -aceasta vă permite să vă încarcaţi periuţa Philips Sonicare în timpul călătoriilor. Pentru informaţii cu privire la încărcarea periuţei dvs. Philips Sonicare cu ajutorul unui toc de transport, consultaţi „Starea bateriei şi încărcarea”.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:01 Charging with glass (specific types only) 753 7088aef8b9b34dedabc87b212d7ead90 249812 true true true false 249812 33 689212 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:01 4 1 Topic 1 213730 33   Punjenje sa čašom (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Priključite postolje za punjenje u zidnu utičnicu.   Indikator punjenja treperi belom bojom dok se baterija četkice za zube potpuno ne napuni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:13 g. Brush head holder (specific types only) 753 813c8a68b5be4c438a41adf606758ede 249813 true true true false 249813 29 687927 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:13 4 1 Topic 1 213693 29   g. Suportul pentru capul de periere (doar anumite modele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Suportul capului de periere este proiectat pentru păstrarea şi depozitarea capetelor de periere.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:08 Charging with travel case (specific types only) EU 753 a2b263e3589744e79276ca8f198b52fa 249814 true true true false 249814 33 709536 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:08 4 1 Topic 1 227434 33   Punjenje pomoću putne torbe (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB kabl se priključuje na putnu torbu i skladišti u odeljku za odlaganje kabla. Indikator baterije treperi belom bojom dok se baterija četkice za zube potpuno ne napuni. Važno: Zidni adapter mora da bude izuzetno bezbedan izvor niskog napona, kompatibilan sa električnim vrednostima navedenim na uređaju. Važno: samo modeli HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L mogu da se pune u putnoj torbi. Drugi proizvodi i baterije nisu kompatibilni sa putnom torbom. Napomena: Potrebno je najmanje 24 sata da se baterije Philips Sonicare četkice za zube potpuno napune. Ne morate da pre prve upotrebe potpuno napunite dršku, pošto je ona prethodno napunjena za prvu upotrebu.   Napomena:   Napomena: Nemojte da stavljate metalne predmete u putnu torbu jer to može da utiče na proces punjenja drške i može da dovede do pregrevanja punjača.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:13 Battery status and charging 753 d7d5d42d00c942ab8c344a152ab904d3 249815 true true true false 249815 29 687930 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:13 4 1 Topic 1 213721 29   Stare baterie şi încărcare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:03 Cleaning note (2.0) 753 cd0e02e5eed440138c5863bc862f0c9d 249816 true true true false 249816 33 689214 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:03 4 1 Topic 1 213773 33           Napomena: glavu sa četkicom, dršku i putnu torbu nemojte da čistite u mašini za sudove.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:14 Charging with glass (specific types only) 753 3d02c2d6156a4c81b6d5f1e9c64244f1 249817 true true true false 249817 29 687933 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:14 4 1 Topic 1 213730 29   Încărcare cu sticla (numai anumite tipuri)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Introduceţi baza de încărcare în priză.   Ledul de încărcare clipeşte în culoare albă până ce periuţa este încărcată complet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:03 Charger and travel case 753 cfd9a6954aff4bc1a63483b7f8b6ac23 249818 true true true false 249818 33 689215 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:03 4 1 Topic 1 213774 33   Punjač i putna torba   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pre čišćenja, punjač i putnu torbu uvek isključite iz struje. Vlažnom krpom obrišite površinu punjača i putne torbe.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:09 Glass and brush head holder 753 bc0d9689a2ce45fda0eff51a3b347b5a 249819 true true true false 249819 33 709537 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:09 4 1 Topic 1 213775 33   Držač čaše i glave sa četkicom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Očistite držač čaše i glave sa četkicom vodom i blagim sapunom. Osušite ih mekim peškirom. Držač čaše i glave sa četkicom može da se pere u mašini za pranje sudova.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:04 Charging with travel case (specific types only) EU 753 3b3109a725b24a6ba0c4c517ece6fe83 249820 true true true false 249820 29 709484 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:04 4 1 Topic 1 227434 29   Încărcare cu tocul de transport (numai anumite tipuri) Încărcaţi cu tocul de transport (numai anumite tipuri) Încărcaţi cu tocul de transport (numai anumite tipuri)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Cablul USB este ataşat tocului de transport şi este depozitat în compartimentul de depozitare a cablului. Ledul bateriei clipeşte în culoare albă până ce periuţa este încărcată complet. Important: Adaptorul pentru perete trebuie să fie o sursă sigură de curent cu tensiune foarte joasă, compatibil cu specificaţiile electrice marcate pe dispozitiv. Important: Doar modelele de periuţă HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L pot fi încărcate în tocul de transport. Alte produse sau baterii nu sunt compatibile cu tocul de transport. Notă: Philips Sonicare se încarcă complet în cel puţin 24 de ore. Nu este necesară încărcarea completă a periuţei înainte de prima utilizare deoarece aceasta este încărcată din fabrică pentru prima utilizare.   Notă:   Notă: Nu aşezaţi obiecte metalice în tocul de transport, deoarece acest lucru poate provoca supraîncălzirea încărcătorului.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 Cleaning note (2.0) 753 a4c872c618e74288a61973aa63365d63 249821 true true true false 249821 29 687939 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 4 1 Topic 1 213773 29           Notă: Nu spălaţi capul de periere, mânerul sau tocul de transport în maşina de spălat vase.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:05 Storage (wall socket) 753 0d52973f53294ff98f56b44453653e83 249822 true true true false 249822 33 689217 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:05 4 1 Topic 1 227000 33   Odlaganje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ako nećete da koristite Philips Sonicare četkicu za zube duže vreme, isključite punjač iz zidne utičnice, očistite ga i odložite na hladno i suvo mesto, dalje od direktne sunčeve svetlosti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 Charger and travel case 753 1536aba56c5e48e08f5fe12b13c0c8c7 249823 true true true false 249823 29 687943 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 4 1 Topic 1 213774 29   Încărcător şi toc de transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Scoateţi încărcătorul şi tocul de transport din priză înainte de a începe să-l curăţaţi. Utilizaţi o cârpă umedă pentru a şterge suprafaţa încărcătorului şi a tocului de transport.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:10 Locating the model number 582 edeb983ee88a4444b9576dd7b3e26f76 249824 true true true false 249824 33 709538 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:10 4 1 Topic 1 213804 33   Pronalaženje broja modela   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Broj modela se nalazi na dnu drške Philips Sonicare četkice za zube (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   100321 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:55 4235.021.2504.1 ASIA (luxury) 753 20549433f0ac48fa9227032b67ad3d6d 249830 true true true false 249830 13 688179 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:55 4 1 Book 1 247755 13      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false  4235.021.2504.1     ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  4235  0 4235.021.2504.1  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  4235.021.2504.1  
   100321 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:47 4235.021.2504.1 ASIA (luxury) 753 cf32ddacf8a74b5aa8b0cf836fbdd939 250083 true true true false 250083 2 690304 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:47 4 1 Book 1 247755 2      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false  4235.021.2504.1     ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  4235  0 4235.021.2504.1  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  4235.021.2504.1  
   100321 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 4235.021.2504.1 ASIA (luxury) 753 71d77df4f2e844dba47028a235a79632 250168 true true true false 250168 11 688144 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 4 1 Book 1 247755 11      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false  4235.021.2504.1     ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  4235  0 4235.021.2504.1  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  4235.021.2504.1  
   100321 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:32 4235.021.2504.1 ASIA (luxury) 753 07df623d51304cd39f51941d2f354721 250335 true true true false 250335 3 687869 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:32 4 1 Book 1 247755 3      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false  4235.021.2504.1     ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  4235  0 4235.021.2504.1  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  4235.021.2504.1  
   100321 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:10 4235.021.2504.1 ASIA (luxury) 753 53595c4c35ab4405a10742c581556aa1 250336 true true true false 250336 24 689571 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:10 4 1 Book 1 247755 24      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false  4235.021.2504.1     ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  4235  0 4235.021.2504.1  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  4235.021.2504.1  
   100321 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:43 4235.021.2504.1 ASIA (luxury) 753 2cd44100578048b8904d739e3559e59b 250422 true true true false 250422 37 689431 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:43 4 1 Book 1 247755 37      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false  4235.021.2504.1     ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  4235  0 4235.021.2504.1  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  4235.021.2504.1  
   100321 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:12 4235.021.2504.1 ASIA (luxury) 753 19aa6269798d46ce99a1e9b18d63889c 250547 true true true false 250547 21 688450 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:12 4 1 Book 1 247755 21      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false  4235.021.2504.1     ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  4235  0 4235.021.2504.1  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  4235.021.2504.1  
   100321 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 4235.021.2504.1 ASIA (luxury) 753 ecd2c6c0fd464fa6947b0c3cd47680a6 250707 true true true false 250707 40 688135 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 4 1 Book 1 247755 40      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false  4235.021.2504.1     ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  4235  0 4235.021.2504.1  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  4235.021.2504.1  
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:05 Glass and brush head holder 753 ddd20535665b46b5a961d61df5cf17a7 249825 true true true false 249825 29 709486 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:05 4 1 Topic 1 213775 29   Suport cap de periere şi sticlă   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Curăţaţi sticla şi suportul capului de periere cu apă şi un săpun delicat. Uscaţi-le cu un prosop moale. Sticla şi suportul capului de periere se pot spăla la maşina de spălat vase.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:19 Storage (wall socket) 753 09d59adf6fc649338526f8ef557c7311 249827 true true true false 249827 29 687952 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:19 4 1 Topic 1 227000 29   Depozitare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Dacă nu intenţionaţi să utilizaţi Philips Sonicare pentru o perioadă mai lungă de timp, scoateţi încărcătorul din priza electrică, curăţaţi-l şi depozitaţi-l într-un loc răcoros şi uscat, ferită de lumina directă a soarelui.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:06 Locating the model number 582 6a721f1fd9804f349cf23055a02c9381 249828 true true true false 249828 29 709487 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:06 4 1 Topic 1 213804 29   Localizarea numărului modelului   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Verificaţi partea de jos a periuţei Philips Sonicare pentru a găsi numărul modelului (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:32 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 a215444b15c84218bc3cee6010f31dcf 249831 true true true false 249831 39 687396 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:32 4 1 Topic 1 28386 39           Прикладіть щетинки щітки до зубів під невеликим кутом (45 градусів), щільно натискаючи, щоб щетинки торкалися ясен або дещо під яснами.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:33 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 52d29861fb994f718518f218d21875f1 249832 true true true false 249832 39 687399 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:33 4 1 Topic 1 32960 39           Для очищення внутрішніх поверхонь передніх зубів нахиліть ручку щітки дещо вертикально та робіть кілька вертикальних перехресних очищуючих рухів на кожному зубі.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:12 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 c6d07f4a8acc4831a79c1e64b392180a 249833 true true true false 249833 34 687362 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:12 4 1 Topic 1 28386 34           Štetiny zubnej kefky umiestnite na zuby v mierne sklonenej polohe (45 stupňov) a jemne pritlačte, aby štetiny dosiahli k ďasnám alebo mierne pod ďasná.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:35 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 3bb95409377e4d7c9e3b7faba3743a1c 249834 true true true false 249834 39 687402 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:35 4 1 Topic 1 41702 39           Щоб розрядити акумуляторну батарею з будь-яким рівнем заряду, зніміть ручку із зарядного пристрою, увімкніть щітку Philips Sonicare та залиште її працювати до повної зупинки. Повторіть те саме, доки Philips Sonicare перестане вмикатися.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:13 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 00cf96bbe4af43b6b85188ab35e5729e 249835 true true true false 249835 34 687364 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:13 4 1 Topic 1 32960 34           Ak chcete vyčistiť vnútornú stranu predných zubov, nakloňte rukoväť kefky do napoly vzpriamenej polohy a na každom zube urobte niekoľko vertikálnych ťahov tak, aby sa prekrývali.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:37 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 0e4ab4fce43247d385f7f53204deada4 249836 true true true false 249836 39 687405 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:37 4 1 Topic 1 41706 39           Вирівняйте насадку, щоб щетинки вказували в тому ж напрямку, що й передня частина ручки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:13 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 5e8b4b1bf44949a3834407b785ef2c5f 249837 true true true false 249837 34 687366 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:13 4 1 Topic 1 41706 34           Kefkový nástavec nasaďte na rukoväť tak, aby štetiny ukazovali rovnakým smerom ako predná časť rukoväti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:38 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 824d70846c754e5db31f3269e900fbef 249838 true true true false 249838 39 687409 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:38 4 1 Topic 1 41988 39           Зніміть насадку та промийте металевий вал теплою водою. Не забудьте вимити залишки пасти.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:14 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 b04b380275064d4a977d6740175aa8df 249839 true true true false 249839 34 687367 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:14 4 1 Topic 1 41988 34           Odpojte kefkový nástavec a teplou vodou opláchnite kovový hriadeľ. Odstráňte všetky zvyšky zubnej pasty.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:14 Using your Philips Sonicare 306 444ebd7d3f5a421d957841fd7068858b 249840 true true true false 249840 34 687369 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:15 4 1 Topic 1 28383 34   Používanie zubnej kefky Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:40 Using your Philips Sonicare 306 0fbf57f5e01e415d8424538fee41968d 249841 true true true false 249841 39 687412 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:40 4 1 Topic 1 28383 39   Використання Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:49 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 52516d1dff3f41a88daa43b37b5885f9 249842 true true true false 249842 2 690222 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:49 4 1 Topic 1 41706 2           قم بمحاذاة رأس الفرشاة بحيث تكون نقطة الشعيرات في نفس اتجاه الجزء الأمامي من المقبض.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:41 Brush head 306 bb20108894af48c7bdf661b34df1b418 249843 true true true false 249843 39 687415 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:41 4 1 Topic 1 33694 39   Насадка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Промивайте насадку та щетинки після кожного використання. Принаймні раз на тиждень знімайте насадку з ручки та промивайте місце з’єднання теплою водою.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:15 Brush head 306 efe6aa63c4774641ba2ffab3dd12efe3 249844 true true true false 249844 34 687370 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:15 4 1 Topic 1 33694 34   Kefkový nástavec   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kefkový nástavec a štetinky po každom použití opláchnite. Minimálne jedenkrát za týždeň odpojte kefkový nástavec od rukoväti a opláchnite spojovaciu časť kefkového nástavca teplou vodou.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:50 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 b56137e0fb204facaf98f80047cc19bf 249845 true true true false 249845 2 690223 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:50 4 1 Topic 1 41988 2           قم بإزالة رأس الفرشاة وشطف منطقة العمود المعدني بماء دافئ. تأكد من إزالة أي بقايا من معجون الأسنان.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 P_Power on/off button 540 0cd0c1e4413b4fb98c1d12a52f2462b5 249846 true true true false 249846 39 687416 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 4 1 Topic 1 99058 39           Кнопка "Увімк./Вимк."   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:17 P_Power on/off button 540 de1862a235fc48d99a1aafc428d37cbb 249847 true true true false 249847 34 687372 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:17 4 1 Topic 1 99058 34           Tlačidlo vypínača   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:17 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 fa8cb137d9484eb7ab184a3f1f562f53 249848 true true true false 249848 34 687374 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:17 4 1 Topic 1 107578 34           Prevezmite aplikáciu Philips Sonicare z obchodu App Store spoločnosti Apple alebo z obchodu Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 7f15e2996608456fb73c66c5b2aa9344 249849 true true true false 249849 39 687417 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 4 1 Topic 1 107578 39           Завантажте додаток Philips Sonicare з магазину додатків Apple App Store або Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:51 Brush head 306 d6cd4d8d2aad452aaabc479e9c0d58bd 249851 true true true false 249851 2 690224 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:51 4 1 Topic 1 33694 2   رأس الفرشاة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     اشطف رأس الفرشاة والشعيرات بعد كل استخدام. قم بإزالة رأس الفرشاة عن المقبض واشطف وصلة رأس الفرشاة بماء دافئ مرة أسبوعيًا على الأقل.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:19 E_Open the Sonicare app. 540 7c4968f9ce1446afb09bb7592939674d 249853 true true true false 249853 34 687377 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:19 4 1 Topic 1 107581 34           Spustite aplikáciu Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:52 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 aa36cc38f87d40e6a922302b4434d7a0 249854 true true true false 249854 2 690225 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:52 4 1 Topic 1 107578 2           نزِّل التطبيق Philips Sonicare من متجر تطبيقات Apple أو Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:43 E_Open the Sonicare app. 540 f7be0387dc24494cbf9cb584e5047c52 249855 true true true false 249855 39 687421 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:43 4 1 Topic 1 107581 39           Відкрийте додаток Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:19 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 92cab55dd98848318796edcafbcd39b5 249856 true true true false 249856 34 687378 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:19 4 1 Topic 1 107582 34           Postupujte podľa pokynov aplikácie Sonicare zobrazených v mobilnom zariadení. Aplikácia sa automaticky spojí so zubnou kefkou. Ak sa zubná kefka nepripojí, vykonajte kroky na riešenie problémov uvedené v aplikácii.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:44 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 044beaa28e3b4a758cbd7a9bf3fa4d92 249858 true true true false 249858 39 687422 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:44 4 1 Topic 1 107582 39           Дотримуйтеся вказівок додатку Sonicare на дисплеї мобільного пристрою. За замовчуванням додаток автоматично підключається до зубної щітки. Якщо цього не відбулося, виконайте кроки усунення несправностей, зазначені в додатку.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:20 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 da615683fb1a404aa712364a06e8e718 249859 true true true false 249859 34 687380 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:20 4 1 Topic 1 133464 34           Vyberte a zahoďte kefkový nástavec. Celú rukoväť zakryte uterákom alebo tkaninou.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:54 E_Open the Sonicare app. 540 09e18786db2a42b6a464f1dee1921570 249860 true true true false 249860 2 690227 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:54 4 1 Topic 1 107581 2           افتح التطبيق Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:45 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 0d8ec262a5324d2080eed08b44a279bd 249861 true true true false 249861 39 687425 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:45 4 1 Topic 1 133464 39           Зніміть і утилізуйте насадку. Замотайте всю ручку в рушник або тканину.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:55 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 24be39e3ed15497e87e31fd7103d53d2 249862 true true true false 249862 2 690228 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:55 4 1 Topic 1 107582 2           اتبع تعليمات تطبيق Sonicare المعروضة على جهازك المحمول. يتصل التطبيق تلقائيًا بفرشاة الأسنان. إذا لم تتصل فرشاة الأسنان، فاتبع خطوات استكشاف الأخطاء وإصلاحها المتوفرة في التطبيق.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:22 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 1598f7584788424187ffeccbea38b504 249863 true true true false 249863 34 687382 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:22 4 1 Topic 1 133466 34           Držte vrchnú časť rukoväte jednou rukou a telo rukoväte udrite 13 mm nad spodnou časťou. Kladivkom pevne udrite po všetkých 4 stranách, aby ste uvoľnili koncový uzáver.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:48 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 03e05070689f496fab47adb929b2a762 249864 true true true false 249864 39 687429 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:48 4 1 Topic 1 133466 39           Тримаючи однією рукою верхню частину ручки, вдарте по її корпусу трохи вище 1 см від нижнього краю. Сильно вдарте молотком з усіх 4 сторін, щоб зняти торцеву кришку.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:56 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 70e8adfe5dfd4cb3ac50f93b13cee98a 249865 true true true false 249865 2 690229 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:56 4 1 Topic 1 133464 2           قم بإزالة رأس الفرشاة والتخلص منه. قم بتغطية المقبض بالكامل باستخدام منشفة أو قطعة قماش.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:23 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 60ccbc7b0e484b1fae3503baef74c21c 249866 true true true false 249866 34 687384 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:23 4 1 Topic 1 133468 34           Poznámka: Možno bude potrebné udrieť koncovú časť viackrát, aby sa vnútorné spoje uvoľnili.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:51 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 1f476dd1d87e4cbe8cb63fed3e5915f4 249867 true true true false 249867 39 687436 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:51 4 1 Topic 1 133468 39           Примітка. Щоб зламати внутрішні з’єднання корпусу, можливо, знадобиться вдарити по нижньому краю ручки кілька разів.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:25 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 954ea46697dc495bad5fcf90e73796e6 249868 true true true false 249868 34 687386 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:25 4 1 Topic 1 133471 34           Koncový uzáver odstráňte z rukoväti zubnej kefky. Ak sa koncový uzáver neuvoľňuje, opakujte krok 3, kým sa neuvoľní.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:57 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 9f2519429eb9420296b495e0b2cfdc10 249869 true true true false 249869 2 690230 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:57 4 1 Topic 1 133466 2           أمسك الجزء العلوي من المقبض بأحد اليدين واضرب المبيت مقاس 0.5 بوصة الموجود أعلى نهاية الجزء السفلي. اضرب بقوة باستخدام مطرقة على جميع الأطراف الأربعة لإخراج طرف الغطاء.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:53 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 eab7a1c1f79449038dc6bcfd186e032d 249870 true true true false 249870 39 687442 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:53 4 1 Topic 1 133471 39           Зніміть торцеву кришку з ручки зубної щітки. Якщо торцеву кришку важко зняти з корпусу, повторюйте крок 3, доки не вдасться це зробити.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:58 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 b8ebca8a5b914b0095eb7ba6de234e81 249871 true true true false 249871 2 690231 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:58 4 1 Topic 1 133468 2           ملاحظة: قد تحتاج إلى أن تضرب على الطرف عدة مرات لفك وصلات الأداة الداخلية.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:26 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 04394974bbb1459d856c420b1997d4da 249872 true true true false 249872 34 687388 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:26 4 1 Topic 1 133473 34           Rukoväť držte hore dnom a hriadeľom zatlačte na tvrdý povrch. Ak sa vnútorné komponenty z krytu ľahko neuvoľnia, opakujte krok 3, až kým sa tak nestane.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:56 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6be87b94929d4dd1bb34ac563d050ac0 249873 true true true false 249873 39 687448 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:56 4 1 Topic 1 133473 39           Тримаючи ручку догори низом, натисніть на вал донизу на твердій поверхні. Якщо внутрішні компоненти важко зняти з корпусу, повторюйте крок 3, доки не вдасться це зробити.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:58 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 a8f11f76ec0b42e1943a750fca05d294 249874 true true true false 249874 2 690232 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:58 4 1 Topic 1 133471 2           قم بإزالة الغطاء الطرفي من مقبض فرشاة الأسنان. إذا لم يتم تحرير الغطاء الطرفي بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير الغطاء الطرفي.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:27 E_Remove the rubber battery cover. 582 88c28a1d78494e0cb8da3e6b3f0b00d8 249875 true true true false 249875 34 687390 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:27 4 1 Topic 1 133475 34           Odstráňte gumený kryt priečinku pre batérie.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:00 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 17db6ded7a904c98b18a97bc52c913ce 249876 true true true false 249876 2 690233 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:00 4 1 Topic 1 133473 2           أمسك المقبض بشكل مقلوب، واضغط على العمود لأسفل على سطح صلب. إذا لم يتم تحرير المكونات الداخلية بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير المكونات الداخلية.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:58 E_Remove the rubber battery cover. 582 e9bacbb6196c406e81341599ee985d73 249877 true true true false 249877 39 687452 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:58 4 1 Topic 1 133475 39           Зніміть гумову кришку батарейного відсіку.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:29 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 47e809bb8e6744dc8b516999b08882d7 249878 true true true false 249878 34 687393 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:29 4 1 Topic 1 213671 34           Maximálne zvýšenie účinnosti zubnej kefky Philips Sonicare dosiahnete, ak pri umývaní použite jemný tlak. Zuby čistite krátkym pohybom dopredu a dozadu tak, aby štetiny dosahovali do priestorov medzi zubami.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:01 E_Remove the rubber battery cover. 582 0a45fe8be1064551b7ac4e2d0199301c 249879 true true true false 249879 2 690234 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:01 4 1 Topic 1 133475 2           أزل غطاء البطارية المطاطي.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:01 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 bcb41724d88941de911638607ae5904e 249880 true true true false 249880 39 687457 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:01 4 1 Topic 1 213671 39           Щоб отримати найкращі результати, злегка натискайте на Philips Sonicare. Рухайте щіткою вперед і назад, щоб щетинки проходили в міжзубні проміжки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:30 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 b77eba0077f54599a76f7b1973371357 249881 true true true false 249881 34 687395 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:30 4 1 Topic 1 213672 34           Tento pohyb opakujte počas celého čistiaceho cyklu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:02 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 6510b20e11624535bd4ea4436e485f84 249882 true true true false 249882 2 690235 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:02 4 1 Topic 1 199501 2           قم دائمًا باستبدال الشاحن بآخر من نوع أصلي لتفادي وقوع خطر.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:03 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 995f36371d804dc8bd29e7d38f20a577 249883 true true true false 249883 39 687463 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:03 4 1 Topic 1 213672 39           Продовжуйте ці рухи протягом усієї процедури чищення.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:32 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 11ea02bfb1e44d8f804180ac0e28776b 249884 true true true false 249884 34 687397 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:32 4 1 Topic 1 213673 34           Štetiny by sa mali mierne lievikovito rozširovať. Zuby nedrhnite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 b9727e7b7039419cb72c7cfb2e220bd3 249885 true true true false 249885 39 687467 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 4 1 Topic 1 213673 39           Щетинки мають ледь розступатися. Не тріть.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:03 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 96096cbf5e0a4788a3aab068e0cf517e 249886 true true true false 249886 2 690236 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:03 4 1 Topic 1 213671 2           قم بتطبيق ضغط خفيف لتحقيق أقصى قدر من فاعلية فرشاة Sonicare من Philips. قم بتفريش أسنانك عن طريق التحريك بحركة صغيرة ذهابًا وإيابًا حتى تصل الشعيرات لما بين الأسنان.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:34 E_Wet the bristles. 582 b9ba405dd44046f4bd4313633b7c6982 249887 true true true false 249887 34 687400 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:34 4 1 Topic 1 213674 34           Navlhčite štetinky.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:06 E_Wet the bristles. 582 c0bc4804258d48b9acac4a1c2af297bf 249888 true true true false 249888 39 687471 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:06 4 1 Topic 1 213674 39           Змочіть щетинки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:04 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 6e36c88aaa9a4475a2fab46830efff2f 249889 true true true false 249889 2 690237 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:04 4 1 Topic 1 213672 2           استمر في تنفيذ هذه الحركة طوال دورة التفريش.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:35 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 d7b391e90723484d97fd01788a8ccd06 249890 true true true false 249890 34 687403 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:35 4 1 Topic 1 213676 34           Naneste na štetinky malé množstvo zubnej pasty.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:08 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 70e855167b184701b9d6b9d4e712b1c1 249891 true true true false 249891 39 687474 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:08 4 1 Topic 1 213676 39           Нанесіть невелику кількість зубної пасти на щетинки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:05 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 20429049e22a4bab83d475dfe97fd1d3 249892 true true true false 249892 2 690238 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:05 4 1 Topic 1 213673 2           ينبغي أن تضيء الشعيرات قليلاً. لا تقم بالفرك.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:09 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 b48edceec659422ea789ccbb4f64ac27 249893 true true true false 249893 39 687478 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:09 4 1 Topic 1 213734 39           Поставте склянку для заряджання на зарядну платформу та поставте ручку в склянку для заряджання.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:37 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 48e81f0964224c7abf3551a413621dee 249894 true true true false 249894 34 687406 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:37 4 1 Topic 1 213734 34           Položte pohár s integrovanou nabíjačkou na stojan na nabíjanie a vložte rukoväť do pohára.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:11 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 b8c8aa6b5cdd4f0e9f04f0c7f092c58b 249895 true true true false 249895 39 687481 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:11 4 1 Topic 1 222028 39           Вітаємо Вас із покупкою та ласкаво просимо до клубу Philips! Щоб сповна скористатися підтримкою, яку пропонує компанія Philips, зареєструйте свій виріб на веб-сайті  www.philips.com/welcome або завантажте додаток Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:06 E_Wet the bristles. 582 748c28c111f2450bafabb795da9a8d9e 249896 true true true false 249896 2 690239 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:06 4 1 Topic 1 213674 2           ‏‫قم بترطيب الشعيرات.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:38 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 d97f80803f9640c6a7d464b8590de33e 249897 true true true false 249897 34 687408 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:38 4 1 Topic 1 222028 34           Gratulujeme Vám k nákupu a vítame Vás medzi zákazníkmi spoločnosti Philips! Ak chcete využiť všetky výhody zákazníckej podpory spoločnosti Philips, zaregistrujte svoj výrobok na adrese  www.philips.com/welcome alebo prostredníctvom aplikácie Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:12 P_Brush heads 541 8ac6de00933f413bb06eb0823bac1611 249898 true true true false 249898 39 687484 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:12 4 1 Topic 1 222034 39           Насадки   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:40 P_Brush heads 541 56c8f325ae124255b4301c27ba3bb32e 249899 true true true false 249899 34 687411 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:40 4 1 Topic 1 222034 34           Kefkové nástavce   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:07 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 b13525cf1d05409fa3e0f44d2cd47e57 249900 true true true false 249900 2 690240 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:07 4 1 Topic 1 213676 2           وضع كمية صغيرة من معجون الأسنان عليها.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 P_Handle 541 d7c7e6a7be514cc48f435ca84a2f7d4b 249901 true true true false 249901 39 687487 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 4 1 Topic 1 222035 39           Ручка   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:41 P_Handle 541 35c59d4b3f5841bfadbcb438af47756c 249902 true true true false 249902 34 687414 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:41 4 1 Topic 1 222035 34           Rukoväť   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:07 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 5bc7dfba1d6042c690a373f90b738401 249903 true true true false 249903 2 690241 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:07 4 1 Topic 1 213734 2           ضع كوب الشحن أعلى قاعدة الشحن، وضع المقبض في الكوب.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 P_Mode/intensity button 541 aff7c40c82244ae98a34d91677803d56 249904 true true true false 249904 39 687489 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 4 1 Topic 1 222036 39           Кнопка "Режим/Інтенсивність"   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 P_Mode/intensity button 541 d6a73c8d0a324f9482179e23b4717392 249905 true true true false 249905 34 687419 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 4 1 Topic 1 222036 34           Tlačidlo režimu/intenzity   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:14 P_Mode light 541 9507f8a2256d450d9627f2043a8b8b5a 249906 true true true false 249906 39 687492 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:14 4 1 Topic 1 222038 39           Індикатор режиму   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 5ddcfc603dd041fdb16ea87fccca03e5 249907 true true true false 249907 2 690242 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:09 4 1 Topic 1 222028 2           ‏‫تهانينا على شرائك من Philips ومرحبًا بك فيها!‬ ‏‫للاستفادة الكاملة من الدعم الذي توفره Philips، سجل المنتج الخاص بك على  www.philips.com/welcome أو عبر تطبيق Sonicare من Philips‬.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:15 P_Brush head replacement reminder light 541 0d1fb53033984e2290f8ab3892e5b01c 249908 true true true false 249908 39 687495 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:15 4 1 Topic 1 222039 39           Індикатор нагадування про заміну насадки   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:45 P_Mode light 541 bd0aa48a8e034ab9a2dd583bda46741f 249909 true true true false 249909 34 687423 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:45 4 1 Topic 1 222038 34           Indikátor režimu   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:10 P_Brush heads 541 721ea19b57aa46c08021a4f5b4e3d1ad 249910 true true true false 249910 2 690243 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:10 4 1 Topic 1 222034 2           رؤوس الفرشاة   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:46 P_Brush head replacement reminder light 541 8f53c83e66014343ac96b8960d6a7d81 249911 true true true false 249911 34 687426 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:46 4 1 Topic 1 222039 34           Indikátor upozorňujúci na výmenu kefkového nástavca   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:16 P_Charging base 541 a8e345f20b0d4e1c9f3f5b6229742fbd 249912 true true true false 249912 39 687498 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:16 4 1 Topic 1 222041 39           Зарядна платформа   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:11 P_Handle 541 d60d7c07d39d4b6695adb128674ce1ec 249913 true true true false 249913 2 690244 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:11 4 1 Topic 1 222035 2           المقبض   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:47 P_Charging base 541 2a4615919ba041ecbd6b8c3aa26553c4 249914 true true true false 249914 34 687428 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:47 4 1 Topic 1 222041 34           Stojan na nabíjanie   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:17 P_Charging glass 541 840a37945b0944c484698db3e90ba37a 249915 true true true false 249915 39 687501 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:17 4 1 Topic 1 222043 39           Склянка для заряджання   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:12 P_Mode/intensity button 541 19ac3ddb43814dab8f409e8815b6806e 249916 true true true false 249916 2 690245 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:12 4 1 Topic 1 222036 2           زر الوضع/الكثافة   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:49 P_Charging glass 541 2e3921b6830243f391e6183cfc808138 249917 true true true false 249917 34 687431 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:49 4 1 Topic 1 222043 34           Pohár na nabíjanie   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:19 P_Travel case 541 3f161b655b17445e84017c733af6ad30 249918 true true true false 249918 39 687504 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:19 4 1 Topic 1 222044 39           Дорожній футляр   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:14 P_Mode light 541 42becd6811274997b5f0d184416fe469 249919 true true true false 249919 2 690246 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:14 4 1 Topic 1 222038 2           ضوء الوضع   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:50 P_Travel case 541 c80f2b710f124af1aa47778addc3ff70 249920 true true true false 249920 34 687432 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:50 4 1 Topic 1 222044 34           Cestovné puzdro   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:21 P_Brush head holder 541 d6777d23f0b0455f97574501b4970dbc 249921 true true true false 249921 39 687508 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:21 4 1 Topic 1 222048 39           Тримач насадок   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:15 P_Brush head replacement reminder light 541 eee3a9ddc8b542a9899620aba3f52a97 249922 true true true false 249922 2 690247 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:15 4 1 Topic 1 222039 2           ضوء تذكير استبدال رأس الفرشاة   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:51 P_Brush head holder 541 bfc52937e8f34e68bc8464782d2f8fa2 249923 true true true false 249923 34 687437 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:51 4 1 Topic 1 222048 34           Držiak na kefkové nástavce   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:22 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 6cb32ad310a046259db77cc292743077 249924 true true true false 249924 39 687511 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:22 4 1 Topic 1 225150 39           Цей зарядний пристрій призначений для належного заряджання лише однієї ручки за раз. Ця зарядна платформа не сумісна з іншими моделями Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:16 P_Charging base 541 ccbc1141768345b4b0f70809164da0cb 249925 true true true false 249925 2 690248 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:16 4 1 Topic 1 222041 2           قاعدة الشحن   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:52 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 ee43e6a34c9647ca97f6ea0d36a783e5 249926 true true true false 249926 34 687438 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:52 4 1 Topic 1 225150 34           Táto nabíjačka je navrhnutá tak, aby naraz správne nabila iba jednu rukoväť. Nabíjačka nie je kompatibilná s inými modelmi zubnej kefky Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:18 P_Charging glass 541 2b93297024944432b6bf6b593404d4e9 249927 true true true false 249927 2 690249 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:18 4 1 Topic 1 222043 2           كوب الشحن   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:23 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 90cd4f301a67436da6dd2932cfbb6c10 249928 true true true false 249928 39 687514 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:23 4 1 Topic 1 226152 39           Радіообладнання цього виробу працює на частоті 2402–2480 МГц   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:54 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 7f9c302816694c8190e215636cca9710 249929 true true true false 249929 34 687443 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:54 4 1 Topic 1 226152 34           Rádiové zariadenie v tomto produkte využíva frekvenciu 2 402 – 2 480 MHz.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:19 P_Travel case 541 6efacd50e44a495e98919ba4355cab42 249930 true true true false 249930 2 690250 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:19 4 1 Topic 1 222044 2           حقيبة السفر   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:24 E_Place the handle in the charging travel case. 753 8eeb4f64964447e0b7421f38644e8f7e 249931 true true true false 249931 39 687517 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:24 4 1 Topic 1 227435 39           Поставте ручку пристрою в дорожній футляр.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:56 E_Place the handle in the charging travel case. 753 f9f2cf9bf18642e99ffad0fc9114af73 249932 true true true false 249932 34 687449 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:56 4 1 Topic 1 227435 34           Vložte rukoväť do cestovného puzdra s integrovanou nabíjačkou.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:21 P_Brush head holder 541 1b322787efae47c586f2f3af962906ed 249933 true true true false 249933 2 690251 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:21 4 1 Topic 1 222048 2           حامل رؤوس الفرشاة   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:23 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 467e3b1ac19a473db28478c7ffcfb2c3 249936 true true true false 249936 2 690252 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:23 4 1 Topic 1 225150 2           يعد هذا الشاحن مصممًا لشحن مقبض واحد فقط في المرة شحنًا صحيحًا. يعد هذا الشاحن غير متوافق مع الطرز الأخرى من ‏‫فرشاة Sonicare من Philips‬.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:26 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 6ea0ad5155404c10887f6c60e421695b 249939 true true true false 249939 2 690253 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:26 4 1 Topic 1 226152 2           جهاز راديو في هذا المنتج يعمل بين 2402 - 2480 ميجاهرتز   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:26 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 d679779ef93e4fbdb1dba7813fe353ab 249940 true true true false 249940 39 687524 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:26 4 1 Topic 1 227438 39           Утім, рекомендується повністю зарядити її після першого використання.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:03 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 6bd67c1374c141dc86a79d01ca7f89b1 249941 true true true false 249941 34 687464 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:03 4 1 Topic 1 227438 34           Napriek tomu sa odporúča jej úplné nabitie po prvom použití.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:27 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 5591718266ac41e7a6c813864c7814bc 249942 true true true false 249942 39 687525 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:27 4 1 Topic 1 227440 39           Під’єднайте дорожній футляр до ноутбуку, настінного USB-роз’єму або належного мережевого адаптеру.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:28 E_Place the handle in the charging travel case. 753 8709c9e660df46af809f127322b22a17 249943 true true true false 249943 2 690254 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:28 4 1 Topic 1 227435 2           ضع المقبض في حقيبة السفر الخاصة بالشحن.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 4fd5f392308240bd8230a1a6ebe52cbd 249944 true true true false 249944 34 687469 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 4 1 Topic 1 227440 34           Cestovné puzdro na nabíjanie pripojte k notebooku, nástennej zásuvke USB alebo k vhodnému sieťovému adaptéru.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:28 P_Intensity light 753 0565cba23d05401594f9e59b0bedcfdc 249945 true true true false 249945 39 687530 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:28 4 1 Topic 1 231432 39           Інтенсивність світла   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:08 P_Intensity light 753 0517cf384d3642508a6426dc3dd8f804 249947 true true true false 249947 34 687475 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:08 4 1 Topic 1 231432 34           Indikátor intenzity   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:29 P_Light ring 753 5da7f1a0dbac445c88ccfe013b718bba 249948 true true true false 249948 39 687533 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:29 4 1 Topic 1 231434 39           Кільце з підсвіткою   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:10 P_Light ring 753 f0c5088d4a5c4bc2b46cd410366e361e 249950 true true true false 249950 34 687480 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:10 4 1 Topic 1 231434 34           Svetelný krúžok   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:30 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 0a89f7f586ad492298e4ca03dc204e79 249951 true true true false 249951 39 687535 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:30 4 1 Topic 1 232594 39           Не користуйтеся зарядним пристроєм надворі або поблизу гарячих поверхонь.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:34 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 3970abe845df4fcf8a519d79c9d299cf 249952 true true true false 249952 2 690257 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:34 4 1 Topic 1 227438 2           ومع ذلك، يُوصى بشحنه بالكامل بعد أول استخدام.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:12 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 e3d3b8e3df924431bdd350e94df90df3 249953 true true true false 249953 34 687485 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:12 4 1 Topic 1 232594 34           Nabíjačku nepoužívajte vonku ani v blízkosti vyhrievaných povrchov.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:31 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 f819c37fa3de48c5a1fa0669ed929884 249954 true true true false 249954 39 687538 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:31 4 1 Topic 1 236680 39           Кожне з перших 14 чищень повинно тривати щонайменше 1 хвилину, щоб належним чином виконати цикл нарощення інтенсивності "Легкий старт".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:36 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 5886a26d9bc84eca9024a1cdd41c9767 249955 true true true false 249955 2 690258 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:36 4 1 Topic 1 227440 2           وصِّل حقيبة السفر الخاصة بالشحن بجهاز كمبيوتر محمول أو مقبس USB مُثبت بالحائط أو ‏‫مهايئ حائط مناسب.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:14 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 d5b1abdd41f14978b6c6d84709ed4d5d 249956 true true true false 249956 34 687491 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:14 4 1 Topic 1 236680 34           Každé z prvých 14 čistení musí trvať minimálne 1 minútu, aby sa cyklus funkcie Easy-start posunul správne.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:32 Cover image Upgrade 582 e586059c01c44c1ca5762bdb961dec0e 249957 true true true false 249957 39 687541 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:32 4 1 Topic 1 149439 39               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:38 P_Intensity light 753 9c789fc40bbf44e38e6c06d6d1a6b8ae 249958 true true true false 249958 2 690259 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:38 4 1 Topic 1 231432 2           مصباح الكثافة   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:16 Cover image Upgrade 582 70086865cae84c91a4333b9e0b2ac038 249959 true true true false 249959 34 687496 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:16 4 1 Topic 1 149439 34               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:33 Toothbrush handle (Upgrade) 582 d299af914b3341e4b238ef511310ee13 249960 true true true false 249960 39 687543 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:33 4 1 Topic 1 124560 39   Ручка зубної щітки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Примітка. Не використовуйте ізопропиловий спирт, оцет чи засоби на основі хлору для чищення ручки. Це може викликати її знебарвлення.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:41 P_Light ring 753 948d2e296ea24651937cf10f8fc69e67 249961 true true true false 249961 2 690260 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:41 4 1 Topic 1 231434 2           حلقة الضوء   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:16 Toothbrush handle (Upgrade) 582 8b4f89851810447fa8943f77c58761f4 249962 true true true false 249962 34 687499 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:16 4 1 Topic 1 124560 34   Rukoväť zubnej kefky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Poznámka: Na čistenie rukoväte nepoužívajte izopropylový dezinfekčný roztok, ocot ani bielidlo, pretože by mohlo dôjsť k strate farby.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:33 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 576c7805bb124f99b5cc53d5928fabf8 249963 true true true false 249963 39 687545 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:33 4 1 Topic 1 131845 39   Виймання акумуляторної батареї   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Просуньте кінець викрутки між батареєю та чорною рамкою під внутрішніми компонентами. Після цього підчепіть викруткою подалі від батареї нижню частину чорної рамки, щоб зламати її.   Просуньте викрутку між нижньою частиною батареї та чорною рамкою, щоб зламати металевий язичок, який з’єднує батарею із зеленою платою. Таким чином нижня частина батареї від’єднається від рамки.   Візьміть батарею та від’єднайте її від внутрішніх компонентів, щоб зламати другий металевий язичок батареї. Увага! Щоб не травмувати пальці, пам’ятайте, що язички батареї мають гострі краї.   Обмотайте контакти акумуляторної батареї стрічкою, щоб запобігти короткому замиканню від залишкового заряду батареї. Акумуляторну батарею тепер можна віддати на переробку, а решту виробу належним чином утилізувати.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:43 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 ced99786a25e4e66be4ee53dddac2253 249964 true true true false 249964 2 690261 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:43 4 1 Topic 1 232594 2           لا تستخدم الشاحن في الأماكن المفتوحة أو بالقرب من الأسطح الساخنة.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:18 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 4dcc2c800f6042ed925395e7c6291abe 249965 true true true false 249965 34 687503 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:18 4 1 Topic 1 131845 34   Vybratie nabíjateľnej batérie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   V spodnej časti vnútorných komponentov vsuňte medzi batériu a čierny rám skrutkovač. Potom skrutkovačom vypáčte batériu tak, aby sa spodná strana s čiernym rámom uvoľnila.   Vsuňte skrutkovač medzi spodnú časť batérie a čierny rám, aby sa uvoľnilo kovové pripojenie batérie so zeleným plošným spojom. Tým sa uvoľní spodná strana batérie od rámu.   Uchopte batériu a potiahnite ju smerom od vnútorných komponentov, aby sa uvoľnilo druhé kovové pripojenie batérie. Výstraha: Dajte si pozor na ostré hrany pripojení batérie, aby nedošlo k poraneniu prstov.   Kontakty batérie zalepte páskou, aby ste zabránili elektrickému skratu z možného zvyškového nabitia batérie. Nabíjateľnú batériu môžete teraz recyklovať a zvyšok produktu náležite zlikvidovať.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:34 Radio Equipment Directive 491 6d83720c292a4b309c72ebadb6e3773d 249966 true true true false 249966 39 687548 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:34 4 1 Topic 1 207626 39   Директиви радіообладнання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Максимальна потужність радіопередачі становить +3 дБ.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:45 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 0e6bb56bc27e43e19dffce8bfc79a536 249967 true true true false 249967 2 690262 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:45 4 1 Topic 1 236680 2           يجب أن تستمر كل تفريشة من أول 14 مرة تفريش دقيقة واحدة على الأقل للمضي قدمًا في دورة زيادة نشاط ميزة بدء الاستخدام السهل بشكل صحيح.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:20 Warranty restrictions 753 01891108feba44e69c477cb9300c25c0 249968 true true true false 249968 34 687507 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:20 4 1 Topic 1 227001 34   Obmedzenia záruky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zmluvné podmienky medzinárodnej záruky sa nevzťahujú na nasledujúce položky: Kefkové nástavce. Poškodenie spôsobené použitím neautorizovaných náhradných dielov. Poškodenie spôsobené nesprávnym alebo nepovoleným používaním, zanedbávaním, úpravou alebo opravou vykonanou neoprávnenou osobou. Bežné opotrebovanie, vrátane úlomkov, škrabancov, oderov, zmeny alebo straty farby.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:47 Cover image Upgrade 582 7607c1dcea2d4f6f9e1f028bc7e9d874 249969 true true true false 249969 2 690263 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:47 4 1 Topic 1 149439 2               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:25 Warning (2.0) 753 39a5bb4a3d954a5ab0ece7bf570655e3 249977 true true true false 249977 34 740197 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:33 4 1 Topic 1 232593 34           Sieťový kábel sa nesmie vymieňať. Ak je sieťový kábel poškodený, nabíjačku zlikvidujte.     Ak sa zariadenie akýmkoľvek spôsobom poškodí (kefkový nástavec, rukoväť alebo nabíjačka zubnej kefky), prestaňte ho používať. Zariadenie neobsahuje žiadne súčiastky, ktoré by vyžadovali údržbu. Ak je zariadenie poškodené, kontaktujte Stredisko starostlivosti o zákazníkov vo vašej krajine (pozrite si časť „Záruka a podpora“). Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo duševné schopnosti alebo nemajú dostatok skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Deti staršie ako 8 rokov smú čistiť a vykonávať údržbu tohto zariadenia len pod dozorom.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:40 Warning (2.0) 753 e8f094765ec441429060846148c51f10 249979 true true true false 249979 39 740198 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:34 4 1 Topic 1 232593 39           Шнур живлення неможливо замінити. Якщо його пошкоджено, зарядний пристрій необхідно утилізувати.     Якщо пристрій (насадку, ручку зубної щітки або зарядний пристрій) пошкоджено в будь-який спосіб, припиніть користуватися ним. У цьому пристрої немає деталей, які можна ремонтувати. У разі пошкодження пристрою зверніться до Центру обслуговування клієнтів у вашій країні (див. розділ "Гарантія та підтримка"). Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років, особи з послабленими відчуттями, фізичними, розумовими здібностями чи без належного досвіду та знань за умови, що користування відбувається під наглядом або їм було проведено інструктаж щодо безпечного користування пристроєм і їм було повідомлено про можливі ризики. Не дозволяйте дітям бавитися пристроєм. Не дозволяйте дітям (навіть старшим за 8 років) чистити пристрій і користуватися ним без нагляду дорослих.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:43 Brush heads 753 b4b284216e0b4aaa9e90031ea27fb12a 249988 true true true false 249988 39 687566 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:43 4 1 Topic 1 198852 39   Насадки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Зубна щітка Philips Sonicare постачається з набором насадок, розроблених для бездоганного догляду за ротовою порожниною.    Кількість і тип насадок може відрізнятися залежно від типу зубної щітки. Насадка Premium Clean Насадка Premium Gum Care Насадка Premium White Насадка Tongue Care+ (лише в окремих моделях)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:00 Warning (2.0) 753 696487251f2143ecb7271b44e7356c6c 249989 true true true false 249989 2 740196 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:31 4 1 Topic 1 232593 2           لا يمكن استبدال سلك التيار الكهربائي. في حالة تلف سلك التيار الكهربائي، تخلص من الشاحن.     في حالة تلف الجهاز بأي شكل من الأشكال (رأس الفرشاة أو مقبض فرشاة الأسنان أو الشاحن)، فتوقف عن استخدامه. هذا الجهاز لا يحتوي على أجزاء يمكن صيانتها. إذا تلف الجهاز، فاتصل بمركز خدمة العملاء في بلدك (راجع الفصل "الضمان والدعم"). يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال من سن 8 سنوات وأكثر وبواسطة الأشخاص ذوي القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من لم يكن لديهم سابق خبرة أو معرفة، إذا ما قُدم لهم الإشراف أو الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وإذا فهموا مخاطره. يجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كانوا أكبر من 8 سنوات وتحت الإشراف.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:03 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 78092781b1884e7cb45770e3805e3b63 249995 true true true false 249995 2 690272 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:03 4 1 Topic 1 211304 2   فرشاة Sonicare من Philips‬ (الشكل 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   مؤشر البطارية       حجيرة تخزين السلك سلك USB (المدمج)     ملاحظة:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:04 Brush heads 753 5f49856a141d4aefac8422832431073d 249996 true true true false 249996 2 690273 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:04 4 1 Topic 1 198852 2   رؤوس الفرشاة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   تتوفر فرشاة Sonicare من Philips‬ مع مجموعة من رؤوس الفرشاة المُصممة لتحقيق نتائج فائقة لاحتياجات العناية بالفم.    وقد يتغير عدد رؤوس الفرشاة ونوعها حسب نوع فرشاة الأسنان التي اشتريتها. رأس تفريش الأسنان المميز رأس العناية المميزة باللثة رأس التبييض المميز للأسنان رأس الفرشاة الخاصة بالعناية باللسان Tongue Care+ (لأنواع محددة فقط)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:47 White+ mode 753 44e9dcbd278047e1a81e37191c2d83d6 250000 true true true false 250000 39 687575 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:47 4 1 Topic 1 198855 39   Режим "Відбілювання+"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режим "Відбілювання+" триває 2 хвилини 40 секунд, рекомендується використовувати 3 рівень інтенсивності та насадку Premium White. Щоб досягти найкращих результатів, дотримуйтеся наведених нижче вказівок.    Спочатку протягом 20 секунд чистьте верхні зуби з правої сторони (секція 1), а потім перейдіть до верхніх передніх зубів (секція 2). Продовжуйте чистити секції з 3 по 6, щоб ретельно очистити всю ротову порожнину. Після очищення 6 секцій зубна щітка автоматично вмикає режим полірування.   Щоб відполірувати зуби, чистьте зовнішню поверхню верхніх зубів протягом 20 секунд (секція 2), а потім ще 20 секунд чистьте зовнішню поверхню нижніх зубів (секція 5). У режимі полірування щітка буде звучати й відчуватися інакше, ніж протягом перших двох хвилин чищення.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:33 White+ mode 753 3792e91239554fe59eff9114d416506f 250001 true true true false 250001 34 687544 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:33 4 1 Topic 1 198855 34   Režim bielenia White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim bielenia White+ trvá 2 minúty a 40 sekúnd a odporúča sa ho používať na 3. úrovni intenzity s kefkovým nástavcom White. Postupujte podľa nasledujúcich pokynov, aby ste dosiahli optimálne výsledky.    Zuby si začnite čistiť vpravo hore (časť 1) a čistite ich 20 sekúnd. Potom prejdite na horné predné zuby (časť 2). Pokračujte čistením zubov v častiach 3 až 6 a rovnomerne vyčistite všetkých 6 častí ústnej dutiny. Po vyčistení všetkých 6 častí sa zubná kefka automaticky prepne do režimu leštenia.   Pri leštení 20 sekúnd čistite vonkajšiu stranu horných zubov (časť 2) a potom 20 sekúnd čistite vonkajšiu stranu spodných zubov (časť 5). Leštiaci pohyb, ktorý sa v tejto fáze režimu využíva, je pocitovo a zvukovo odlišný od prvých dvoch minút priebehu režimu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:07 Modes 753 ba37d036a14b4de9904ea34e790e9d22 250002 true true true false 250002 2 690275 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:07 4 1 Topic 1 211306 2           تتوفر فرشاة الأسنان الآلية مزودة بخمسة أوضاع مختلفة لاستيعاب جميع احتياجات العناية بالفم لديك (تتوفر بعض النماذج مزودة بأربعة أوضاع استخدام للفرشاة فقط). تتوفر الأوضاع التالية بالفرشاة:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:48 Gum Health mode 753 424f05fe598b456499f94c438b1ebea7 250003 true true true false 250003 39 687576 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:48 4 1 Topic 1 198858 39   Режим "Здорові ясна"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режим "Здорові ясна" триває 3 хвилини 20 секунд, рекомендується використовувати 3 рівень інтенсивності та насадку Premium Gum Care. Щоб досягти найкращих результатів, дотримуйтеся наведених нижче вказівок.   Спочатку протягом 20 секунд чистьте зовнішню та внутрішню поверхні верхніх зубів із правої сторони (секція 1), а потім перейдіть до верхніх передніх зубів (секція 2). Продовжуйте чистити секції з 3 по 6, щоб ретельно очистити всю ротову порожнину.   Далі, щоб забезпечити найкращий догляд за яснами, чистьте зовнішню та внутрішню поверхні верхніх зубів із правої сторони протягом 20 секунд (секція 1), а потім перейдіть до чищення зовнішньої та внутрішньої поверхні верхніх зубів із лівої сторони протягом 20 секунд (секція 3). Продовжте чищення зовнішньої та внутрішньої поверхонь нижніх зубів із правої сторони протягом 20 секунд (секція 4), а потім ще 20 секунд чистьте зовнішню та внутрішню поверхні нижніх зубів із лівої сторони (секція 6). У режимі здорових ясен щітка буде звучати й відчуватися інакше, ніж протягом перших двох хвилин чищення.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:34 Gum Health mode 753 c61d89591ef04d9f9a64840b48bc284b 250005 true true true false 250005 34 687547 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:34 4 1 Topic 1 198858 34   Režim starostlivosti o ďasná Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim starostlivosti o ďasná Gum Health trvá 3 minúty a 20 sekúnd a odporúča sa ho používať na 3. úrovni intenzity s kefkovým nástavcom Premium Gum Care. Postupujte podľa nasledujúcich pokynov, aby ste dosiahli optimálne výsledky:   Zuby si začnite čistiť vpravo hore (časť 1) a čistite 20 sekúnd z vonkajšej aj z vnútornej strany. Potom prejdite na horné predné zuby (časť 2). Pokračujte čistením zubov v častiach 3 až 6 a rovnomerne vyčistite všetkých 6 častí ústnej dutiny.   Na zaistenie optimálnej starostlivosti o ďasná potom 20 sekúnd čistite vonkajšiu a vnútornú stranu horných zadných zubov vpravo (časť 1) a potom 20 sekúnd čistite vonkajšiu a vnútornú stranu horných zadných zubov vľavo (časť 3). Pokračujte v čistení vonkajšej a vnútornej strany spodných zadných zubov vpravo a čistite ich 20 sekúnd (časť 4), potom ďalších 20 sekúnd čistite vonkajšiu a vnútornú stranu spodných zadných zubov vľavo (časť 6). Čistiaci pohyb, ktorý sa v tejto fáze režimu využíva, je pocitovo a zvukovo odlišný od prvých dvoch minút priebehu režimu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:09 White+ mode 753 c6aa31d817664599b7904107d62da68f 250006 true true true false 250006 2 690277 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:09 4 1 Topic 1 198855 2   وضع التبييض +   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يستمر وضع التبييض + لمدة دقيقتين و40 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3 ورأس فرشاة التبييض المميزة. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه.    ابدأ بتفريش الأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أجزاء الفم البالغ عددها 6. بعد الانتهاء من تفريش جميع الأقسام الستة المشار إليها، تبدل الفرشاة إلى وضع التلميع تلقائياً.   لتلميع أسنانك، قم بتفريش السطح الخارجي للأسنان العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 2) ثم قم بتفريش السطح الخارجي للأسنان السفلية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 5). ستبدو حركة التلميع المستخدمة في هذا الجزء من الوضع مختلفة عن أول دقيقتين من الوضع.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:38 DeepClean+ mode 753 38c44f34d78f413aa37d54360a95604d 250007 true true true false 250007 39 709506 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:38 4 1 Topic 1 198870 39   Режим "Ретельне чищення+"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Тривалість режиму "Ретельне чищення+" залежить від того, чи підключена ручка до додатку. У підключеному режимі "Ретельне чищення+" триває дві хвилини, а BrushPacer видає звукові сигнали кожні 20 секунд. У режимі "Ретельне чищення+" без підключення чищення триває три хвилини, а BrushPacer видає звукові сигнали кожні 30 секунд. Щоб досягти найкращих результатів чищення в режимі без підключення, дотримуйтеся наведених нижче вказівок.   Спочатку протягом 30 секунд чистьте зовнішню та внутрішню поверхні верхніх зубів із правої сторони (секція 1), а потім перейдіть до верхніх передніх зубів (секція 2). Продовжуйте чищення секцій з 3 по 6 для очищення всієї порожнини рота.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:27 DeepClean+ mode 753 c6060408bc054e96869eb0eafc1695ea 250008 true true true false 250008 34 709442 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:27 4 1 Topic 1 198870 34   Režim hĺbkového čistenia DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dĺžka trvania režimu hĺbkového čistenia DeepClean+ závisí od toho, či je rukoväť pripojená k aplikácii alebo nie. V prípade pripojenia režim DeepClean+ trvá dve minúty a každých 20 sekúnd poskytuje spätnú väzbu o priebehu čistenia prostredníctvom časovača BrushPacer. Ak rukoväť nie je pripojená k aplikácii, režim DeepClean+ trvá tri minúty a prostredníctvom časovača BrushPacer poskytuje spätnú väzbu o priebehu čistenia každých 30 sekúnd. Ak chcete dosiahnuť optimálne výsledky, pri čistení kefkou neprepojenou s aplikáciou postupujte podľa nasledujúcich pokynov.   Zuby si začnite čistiť vpravo hore (časť 1) a čistite 30 sekúnd z vonkajšej aj z vnútornej strany. Potom prejdite na horné predné zuby (časť 2). Pokračujte čistením zubov v častiach 3 až 6 a rovnomerne vyčistite všetkých 6 častí ústnej dutiny.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:11 Gum Health mode 753 aa20073a68014b348cebf516eab67ded 250009 true true true false 250009 2 690278 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:11 4 1 Topic 1 198858 2   وضع العناية بصحة اللثة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يستمر وضع العناية بصحة اللثة لمدة 3 دقائق و20 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3 ورأس فرشاة العناية باللثة المميزة. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه:   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأجزاء 3 إلى 6 لضمان التفريش المتساوي بجميع أقسام الفم البالغ عددها 6.   وبعد ذلك لتحقيق العناية المثلى بصحة اللثة،قم بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية للأسنان الخلفية اليمنى العلوية لمدة 20 ثانية (القسم 1)، ثم قم بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية للأسنان الخلفية اليسرى العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (الجزء 3). تابع تفريش السطح الخارجي والداخلي للأسنان الخلفية اليمنى العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 4) ثم قم بتفريش السطح الخارجي والداخلي للأسنان الخلفية اليسرى السفلية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 6). ستبدو حركة التفريش بالفرشاة المستخدمة في هذا الجزء من الوضع مختلفة عن أول دقيقتين من الوضع.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:14 DeepClean+ mode 753 e0e1ed02ad40408b9ae0dc05f76b1bbd 250010 true true true false 250010 2 709594 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:14 4 1 Topic 1 198870 2   وضع التنظيف العميق DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تعتمد مدة وضع التنظيف العميق DeepClean+ على ما إذا كان المقبض موصلاً بالتطبيق أم لا. في وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي يكون به لمقبض موصلا بالتطبيق، يستمر الوضع لمدة دقيقتين ويوفر خلالهما ملاحظات عن محدد سرعة الفرشاة كل 20 ثانية. في وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي لا يكون فيه المقبض متصلاً بالتطبيق، يستمر الوضع لمدة ثلاث دقائق ويوفر خلالها ملاحظات عن محدد سرعة الفرشاة كل 30 ثانية. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه عندما تكون الفرشاة غير متصلة.   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 30 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أقسام الفم البالغ عددها 6.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:39 Tongue Care mode (specific types only) 753 1192fab2d24b44959d19644d1d33b669 250011 true true true false 250011 39 709507 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:39 4 1 Topic 1 198871 39   Режим "Догляд за язиком" (лише в окремих моделях)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режим "Догляд за язиком" триває 20 секунд, рекомендується використовувати 1 рівень інтенсивності та насадку Tongue Care+. Щоб досягти найкращих результатів, дотримуйтеся наведених нижче вказівок.   Змочіть мікрощетинки та почистьте поверхню язика, рухаючи щіткою вперед і назад. Чистьте якомога глибше, доки комфортно.  Сполосніть рот і повторіть процедуру ще двічі. Режим вибирається автоматично залежно від під’єднаної насадки. Щоб налаштувати режим або інтенсивність вручну, натисніть кнопку "Режим/Інтенсивність". Щоб змінити режим, натисніть кнопку "Режим/Інтенсивність" перед чищенням. Щоб змінити інтенсивність, натисніть кнопку "Режим/Інтенсивність" під час чищення. Пристрій запам’ятає вибір і використає його під час наступного під’єднання цієї насадки. Якщо Ви захочете повернутися до рекомендованих налаштувань для насадки, змініть їх вручну, як це описано вище. Примітка. Використовуючи Philips Sonicare в клінічних дослідженнях, потрібно застосовувати режими "Чищення", "Відбілювання+", "Здорові ясна" з високою інтенсивністю або режим "Ретельне чищення+" без підключення, щоб ефективно усувати наліт, видаляти плями та покращувати стан ясен і поверхонь (відповідно).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:28 Tongue Care mode (specific types only) 753 434d5bc1126247cb8971f0d15025db93 250012 true true true false 250012 34 709443 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:28 4 1 Topic 1 198871 34   Režim starostlivosti o jazyk Tongue Care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim Tongue Care trvá 20 sekúnd a odporúča sa ho používať na 1. úrovni intenzity s kefkovým nástavcom Tongue Care+. Postupujte podľa nasledujúcich pokynov, aby ste dosiahli optimálne výsledky:   Namočte mikroštetinky a vyčistite si jazyk pohybom dopredu a dozadu. Pri čistení prechádzajte čo najviac dozadu, kým vám to nie je nepríjemné.  Vypláchnite si ústa a dvakrát alebo viackrát postup zopakujte. Podľa pripojeného kefkového nástavca sa automaticky vyberie príslušný režim. Ak sa rozhodnete zmeniť režim alebo intenzitu manuálne, môžete tak spraviť stlačením tlačidla režimu/intenzity. Režim môžete zmeniť stlačením tlačidla režimu/intenzity pred začatím čistenia a úroveň intenzity stlačením tohto tlačidla v priebehu čistenia. Výber sa uloží do pamäte a použije sa pri nasledujúcom pripojení rovnakého kefkového nástavca. Ak sa chcete vrátiť k úvodnému odporúčanému nastaveniu kefkového nástavca, zmeňte ho manuálne na odporúčané nastavenie opísané vyššie. Poznámka: Keď sa kefka Philips Sonicare používa na klinické štúdie, v režime čistenia Clean, v režime bielenia White+, v režime starostlivosti o ďasná GumHealth alebo v nepripojenom režime DeepClean+ sa musí používať s nastavením vysokej intenzity, aby účinne odstraňovala zubný povlak, škvrny, zaisťovala účinnú starostlivosť o ďasná či výborné výsledky.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:15 Tongue Care mode (specific types only) 753 ab3a964a05b94baaa4c3303364748089 250013 true true true false 250013 2 709595 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:15 4 1 Topic 1 198871 2   وضع العناية باللسان (لأنواع محددة فقط)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يستمر وضع العناية باللسان لمدة 20 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 1 ورأس فرشاة العناية باللسان Tongue Care+. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه:   قم بترطيب الشعيرات الدقيقة وتفريش لسانك بالفرشاة عن طريق تحريك الفرشاة ذهابًا وإيابًا. قم بتنظيف اللسان إلى أبعد جزء خلفي ممكن.  اشطف فمك وكرر الإجراء مرتين أخريين. حسب رأس الفرشاة الذي تركبه، سيتم اختيار الوضع تلقائياً. إذا كنت في ضبط الوضع أو مستوى الكثافة يدوياً، يمكنك القيام بذلك بالضغط على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة. اضغط علي زر اختيار الوضع/مستوى قبل التفريش لتتغيير الوضع و الضغط عليها لضبط مستوي الكثافة. بالنسبة لاختيارك، سيتذكره المقبض في المرة التالية التي تركب فيها رأس الفرشاة نفسها. إذا أردت الرجوع الي الإعدادات الأولية الموصي بها لرأس الفرشاة قم بتغييرها يدوياً للاعدادات الموصي بها و الموضحة أعلاه. ملاحظة: عند استخدام فرشاة أسنان Sonicare من Philips في الدراسات السريرية، يجب استخدامها في وضع "التنظيف العميق" أو وضع تبييض الأسنان White+ أو وضع العناية بصحة اللثة GumHealth أو وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي لا يكون المقبض متصلاً فيه بالتطبيق وذلك للتخلص بفعالية من طبقات البكتيريا المترسبة على الأسنان أو التخلص من البقع أو العناية بصحة اللثة أو الحصول على أسنان فائقة (على الترتيب).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:37 Intensity settings 753 c4845d97cba64c3e9da650dec3099f3e 250014 true true true false 250014 34 687555 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:37 4 1 Topic 1 213664 34   Nastavenia intenzity   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Elektrická zubná kefka umožňuje výber spomedzi 3 odlišných úrovní intenzity: nízkej, strednej a vysokej. Podľa pripojeného kefkového nástavca sa automaticky vyberie príslušná intenzita. Ak sa rozhodnete zmeniť intenzitu, môžete to spraviť stlačením tlačidla režimu/intenzity v priebehu čistenia. Na dosiahnutie optimálnych výsledkov sa odporúča používať automaticky vybratú intenzitu. Intenzitu nemožno zmeniť, pokiaľ je rukoväť vypnutá alebo pozastavená.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:50 Intensity settings 753 1b79251021ac41b28538c20b7cdd5454 250015 true true true false 250015 39 687581 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:50 4 1 Topic 1 213664 39   Налаштування інтенсивності   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Зубна щітка має 3 рівні інтенсивності: низька, середня та висока. Режим вибирається автоматично залежно від під’єднаної насадки. Щоб змінити інтенсивність, під час чищення натисніть кнопку "Режим/Інтенсивність". Проте для найкращого результату рекомендуємо використовувати автоматично обрану інтенсивність. Інтенсивність не можна змінити, доки ручка вимкнена або призупинена.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:14 Intensity settings 753 785f848cfc984462b9a61065abb2b46b 250016 true true true false 250016 2 690281 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:14 4 1 Topic 1 213664 2   إعدادات الكثافة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     توفر لك فرشاة الأسنان الآلية الخيار للاختيار بين 3 مستويات مختلفة من الكثافة: منخفض ومتوسط ومرتفع حسب رأس الفرشاة الذي تركبه، سيتم اختيار مستوى الكثافة تلقائياً. إذا كنت ترغب في تغيير مستوى الكثافة لمستوى مختلف، يمكنك القيام بذلك بالضغط على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة أثناء التفريش. لتحقيق أفضل النتائج، يوصى باستخدام مستوى الكثافة المحدد تلقائياً. لا يمكن تغيير مستوى الكثافة طالما أن المقبض في وضع إيقاف التشغيل أو متوقف عن التشغيل مؤقتاً.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:15 Brushing instructions (2.0) 753 8e704c28a2634b2faf7f13ef835dadca 250017 true true true false 250017 2 690282 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:15 4 1 Topic 1 213666 2   تعليمات التفريش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     قم بتركيب  رأسالفرشاة المطلوب.               ينبهك حدوث تغير في الاهتزاز (وتغير طفيف في الصوت) وتنشيط منبه الحلقة الضوئية عند استعمال الكثير من الضغط أثناء التفريش. ملاحظة:             ملاحظة:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:38 Brushing instructions (2.0) 753 a518ff3cd4654b2e84f6c844b8d8ea1f 250018 true true true false 250018 34 687556 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:38 4 1 Topic 1 213666 34   Pokyny pri čistení zubov   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Nasaďte požadovaný kefkový  nástavec.               Zmena vibrácie (a mierna zmena zvuku) a zapnutie svetelného krúžku vás upozornia na to, keď pri čistení priveľmi pritlačíte. Poznámka:             Poznámka:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:51 Brushing instructions (2.0) 753 04129d4d62624601be855001034d75a2 250019 true true true false 250019 39 687583 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:51 4 1 Topic 1 213666 39   Інструкції з чищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Під’єднайте потрібну  насадку.               Зміна вібрації (та незначна зміна звуку) і активація кільця з підсвіткою повідомляє про надто великий натиск під час чищення. Примітка.             Примітка.           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:29 Features and accessories 753 cfc423be09ca40ca8071af96bd6b84a4 250023 true true true false 250023 34 709444 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:29 4 1 Topic 1 213684 34   Funkcie a príslušenstvo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplikácia Snímač tlaku Upozornenie na výmenu kefkového nástavca Funkcia BrushPacer Funkcia Easy-start Cestovné puzdro (len určité modely) Držiak na kefkové nástavce (len určité modely)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:39 Features and accessories 753 e52ed9600b7941a7b66641b0c0f41d55 250024 true true true false 250024 39 709508 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:39 4 1 Topic 1 213684 39   Функції та аксесуари   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Додаток Датчик натиску Нагадування про заміну насадки BrushPacer Легкий старт Дорожній футляр (лише в окремих моделях) Тримач насадок (лише в окремих моделях)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:15 Features and accessories 753 88afa60869974ffaa755d3cd092c0837 250025 true true true false 250025 2 709596 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:15 4 1 Topic 1 213684 2   الميزات والملحقات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   التطبيق مستشعر الضغط تذكير استبدال رأس الفرشاة محدد سرعة الفرشاة ميزة بدء الاستخدام السهل حقيبة حمل (أنواع محددة فقط) حامل رؤوس الفرشاة (لأنواع محددة فقط)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:29 a. App 753 6666ba6e3c124fdcbcaa2b420018ef03 250026 true true true false 250026 34 709445 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:29 4 1 Topic 1 213686 34   a) Aplikácia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zubná kefka Philips Sonicare obsahuje funkciu  Bluetooth a vďaka aplikácii Philips Sonicare vám umožňuje docieliť výbornú starostlivosť o ústnu dutinu.  Pomocou aplikácie Philips Sonicare zlepšíte svoje návyky v oblasti starostlivosti o ústnu dutinu. Získate spätnú väzbu v reálnom čase počas čistenia, informuje vás o miestach, ktoré ste pri čistení vynechali, monitoruje vaše návyky pri čistení v priebehu určitého obdobia a prináša vám užitočné tipy a triky, aby ste dosiahli čo najzdravšiu ústnu dutinu. Odporúčame vám postupovať podľa nasledujúcich krokov, aby ste dokázali naplno využiť výhody zubnej kefky Philips Sonicare:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:40 a. App 753 09643ba143a14ad4bff89b3d9dd4b507 250027 true true true false 250027 39 709509 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:40 4 1 Topic 1 213686 39   а. Додаток   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зубна щітка Philips Sonicare підтримує  Bluetooth і дає змогу отримати найкращий догляд за ротовою порожниною з додатком Philips Sonicare.  Використання додатку Philips Sonicare допоможе покращити догляд за ротовою порожниною. Він надає зворотній зв’язок у режимі реального часу, повідомляє про пропущенні плями, з часом відстежує звички чищення зубів і надає корисні поради та підказки для здоров’я Вашої ротової порожнини. Щоб уповні скористатися перевагами Philips Sonicare, рекомендуємо виконати наступні кроки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:16 a. App 753 774cca7304b04395b92cafa160d299ba 250028 true true true false 250028 2 709597 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:16 4 1 Topic 1 213686 2   أ. التطبيق   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تتميز فرشاة Sonicare من Philips  بدعمها لتقنية Bluetooth وهي تسمح لك بتحقيق الرعاية الصحية الفائقة للفم باستخدام التطبيق Sonicare من Philips.  وباستخدام التطبيق Sonicare من Philips، ستساهم في تحسين عادات الرعاية الصحية لفمك. فهو يوفر لك ملاحظات في الوقت الفعلي أثناء التفريش، ويُعلمك إذا تركت أي أجزاء بدون التفريش ويتعقب سلوك الفرشاة الخاص بك على مر الزمن ويقدم النصائح والحيل المفيدة المطلوبة لتحقيق أفضل مستويات العناية الصحية بالفم عن أي وقت مضى. ولتحقيق استفادة كاملة من الفرشاة Sonicare من Philips، ننصحك باتباع الخطوات التالية:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:30 Connecting your toothbrush (2.0) 753 c5eb2855867b484c834b73035346c00a 250029 true true true false 250029 34 709446 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:30 4 1 Topic 1 233848 34   Pripojenie zubnej kefky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pred otvorením aplikácie skontrolujte, či je v mobilnom zariadení zapnutá funkcia  Bluetooth. V mobilnom zariadení skontrolujte nastavenia a zapnite funkciu  Bluetooth.   Na prepojenie zubnej kefky s aplikáciou vyberte rukoväť z nabíjačky a stlačte tlačidlo režimu/intenzity.   Poznámka: Na optimálne zaznamenávanie údajov majte svoje mobilné zariadenie počas čistenia zubov po ruke.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:40 Connecting your toothbrush (2.0) 753 bbb4d5c771544e55a742daad4a50b121 250030 true true true false 250030 39 709510 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:40 4 1 Topic 1 233848 39   Підключення зубної щітки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Увімкніть  Bluetooth на мобільному пристрої, перш ніж відкривати додаток.   Щоб підключити зубну щітку до додатку, зніміть ручку із зарядного пристрою та натисніть кнопку "Режим/Інтенсивність".   Примітка. Для оптимального збору даних під час чищення зубів тримайте мобільний пристрій поруч.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:16 Connecting your toothbrush (2.0) 753 395c8e5bde01443abc4e229aa41b517d 250031 true true true false 250031 2 709598 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:16 4 1 Topic 1 233848 2   توصيل فرشاة الأسنان   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     تأكد من أن  Bluetooth قيد التشغيل على الجهاز المحمول قبل فتح التطبيق. تحقق من إعدادات الجهاز المحمول لتشغيل  Bluetooth.   لتوصيل فرشاة الأسنان بالتطبيق، انزع المقبض من الشاحن واضغط على زر اختيار الوضع/مستوى كثافة.   ملاحظة: لتسجيل البيانات بالصورة الأمثل، احرص على أن يكون جهازك المحمول قريبًا أثناء التفريش.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:56 b. Pressure sensor 753 96f7fb5c3a7c4381a7c30c9af54bdebb 250032 true true true false 250032 39 687593 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:56 4 1 Topic 1 213687 39   б. Датчик натиску   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зубна щітка Philips Sonicare обладнана вдосконаленим датчиком, який визначає силу натиску під час чищення. Якщо натиск надто сильний, зубна щітка надає миттєвий зворотній зв’язок на знак того, що необхідно зменшити силу натиску. Зворотній зв’язок надається двома способами: Зміниться вібрація, а тому й відчуття від чищення зубів.   Індикатор попередження натиску кільця з підсвіткою засвітиться фіолетовим кольором. Якщо Ви отримаєте попередження, зменште силу натиску. Індикатор згасне, а первинне відчуття від чищення повернеться.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:48 b. Pressure sensor 753 b95bbfa0ca074e12877666498d70fe9d 250033 true true true false 250033 34 687577 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:48 4 1 Topic 1 213687 34   b) Snímač tlaku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zubná kefka Philips Sonicare je vybavená vyspelým snímačom, ktorý meria tlak vyvíjaný na zuby pri čistení. V prípade, že je tlak príliš veľký, zubná kefka vám poskytne bezprostrednú spätnú väzbu, ktorou vás upozorní, aby ste na zuby tlačili menšou silou. Spätná väzba sa poskytuje dvomi rôznymi spôsobmi: Všimnete si zmenu vibrácií, vďaka čomu sa zmení aj pocit z čistenia.   Indikátor upozorňujúci na tlak v svetelnom krúžku sa rozsvieti na fialovo. V prípade upozornenia zmiernite tlak. Svetlo zhasne a čistenie sa aj pocitovo vráti k predchádzajúcemu stavu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:23 b. Pressure sensor 753 eb90be57cae54f50acf2799981bb2a01 250034 true true true false 250034 2 690287 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:23 4 1 Topic 1 213687 2   ب. مستشعر الضغط   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مزودة بمستشعر متقدم يقيس الضغط الذي تستخدمه أثناء التفريش. إذا قمت باستخدام ضغط شديد، فستقدم فرشاة الأسنان ملاحظة فورية للإشارة إلى أنك بحاجة إلى خفض الضغط. يتم تقديم الملاحظة بطريقتين مختلفتين: يمكنك تجربة التغير في الاهتزاز ومن ثم حساسية الفرشاة.   سيضيء مصباح التحذير من الضغط للحلقة الضوئية باللون الأرجواني. إذا تم إصدار التحذير، فاخفض مستوى الضغط. سيتم إيقاف تشغيل المصباح وسيتم تعديل حساسية الفرشاة حسب الحساسية الأصلية.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:31 Activating or deactivating the pressure sensor  540 b680a71a1c744f19a38c0954fcb1c2cd 250035 true true true false 250035 34 709447 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:31 4 1 Topic 1 224155 34   Zapnutie alebo vypnutie snímača tlaku    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vložte rukoväť s kefkovým nástavcom do zapojenej nabíjačky. Snímač tlaku sa aktivuje podržaním tlačidla režimu/intenzity a dvojnásobným stlačením vypínača, keď je zariadenie v nabíjačke. Zapnutie sa potvrdí dvojitým pípnutím rukoväte. Tlakový snímač sa vypne podržaním tlačidla režimu/intenzity a dvojnásobným stlačením vypínača, keď je zariadenie v nabíjačke. Vypnutie sa potvrdí jedným pípnutím rukoväte.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:41 Activating or deactivating the pressure sensor  540 f3f7bd23606e436f8967e44e0e312e17 250036 true true true false 250036 39 709511 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:41 4 1 Topic 1 224155 39   Увімкнення або вимкнення датчика натиску    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Поставте ручку з під’єднаною насадкою на підключений до електромережі зарядний пристрій. Щоб увімкнути датчик натиску, утримуйте кнопку "Режим/Інтенсивність" і двічі натисніть кнопку живлення, коли пристрій заряджається. Для підтвердження увімкнення двічі пролунає звуковий сигнал. Щоб вимкнути датчик натиску, утримуйте кнопку "Режим/Інтенсивність" і двічі натисніть кнопку живлення, коли пристрій заряджається. Для підтвердження вимкнення пролунає один звуковий сигнал.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:17 Activating or deactivating the pressure sensor  540 4e72b67627b94cbd87f427e3edfd0ff7 250037 true true true false 250037 2 709599 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:17 4 1 Topic 1 224155 2   تنشيط مستشعر الضغط أو إلغاء تنشيطه    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ضع المقبض، عندما تكون رأس الفرشاة مركبة، في الشاحن المتصل بمصدر الطاقة. يتم تمكين مستشعر الضغط بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرتين أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح. يتم تعطيل مستشعر الضغط بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرتين أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:32 c. Brush head replacement reminder 753 6e5675e428304629a56e0ea4e9968ec0 250038 true true true false 250038 34 709448 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:33 4 1 Topic 1 213688 34   c) Upozornenie na výmenu kefkového nástavca   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Zubná kefka Philips Sonicare je vybavená inteligentnou funkciou, ktorá monitoruje opotrebovanie kefkového nástavca. V závislosti od tlaku, ktorým pôsobíte, a doby používania vám upozornenie na výmenu kefkového nástavca pripomenie, aby ste kefkový nástavec vymenili. Je dôležité vymeniť kefkový nástavec včas, aby ste si zaistili to najlepšie čistenie a starostlivosť o vaše zuby.  Keď začne blikať oranžový indikátor upozornenia na výmenu kefkového nástavca, kefkový nástavec treba vymeniť.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:42 c. Brush head replacement reminder 753 750eb9b1adbd457ebe8d43c751b806b9 250039 true true true false 250039 39 709512 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:42 4 1 Topic 1 213688 39   в. Нагадування про заміну насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Зубна щітка Philips Sonicare обладнана системою відстеження зношення насадки. Залежно від натиску та періоду використання, індикатор нагадає замінити насадку. Необхідно вчасно замінювати насадку, щоб забезпечити найкраще очищення та догляд за зубами.  Замінюйте насадку, коли жовтий індикатор почне мигати.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:17 c. Brush head replacement reminder 753 b416e3150ed8430a9579aa710750312e 250040 true true true false 250040 2 709600 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:17 4 1 Topic 1 213688 2   ج. تذكير استبدال رأس الفرشاة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مزودة بميزة ذكية تتعقب تآكل رأس الفرشاة. تبعاً للضغط الذي تستخدمه بالفرشاة ومدة استعمالها، يذكرك مصباح التذكير باستبدال رأس الفرشاة بتغيير رأس الفرشاة الخاصة بك. ومن المهم تغيير رأس الفرشاة الخاصة بك في الوقت المناسب لضمان أفضل مستويات التنظيف والرعاية للأسنان.  عندما يبدأ و يضيء مصباح التذكير باستبدال رأس الفرشاة باللون الكهرماني، فعليك استبدال رأس الفرشاة الخاصة بك.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:42 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 f477c641cd4143e99e634129a3bd740a 250041 true true true false 250041 39 709513 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:42 4 1 Topic 1 227443 39   Увімкнення або вимкнення нагадування про заміну насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Щоб увімкнути нагадування про заміну насадки, утримуйте кнопку "Режим/Інтенсивність" і тричі натисніть кнопку живлення, коли пристрій заряджається. Для підтвердження увімкнення двічі пролунає звуковий сигнал. Щоб вимкнути нагадування про заміну насадки, утримуйте кнопку "Режим/Інтенсивність" і тричі натисніть кнопку живлення, коли пристрій заряджається. Для підтвердження вимкнення пролунає один звуковий сигнал.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:33 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 96dc43bd341e42aa85d76e0881e5862e 250042 true true true false 250042 34 709449 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:33 4 1 Topic 1 227443 34   Zapnutie alebo vypnutie upozornenia na výmenu kefkového nástavca   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Upozornenie na výmenu kefkového nástavca sa aktivuje podržaním tlačidla režimu/intenzity a trojnásobným stlačením vypínača, keď je zariadenie v nabíjačke. Zapnutie sa potvrdí dvojitým pípnutím rukoväte. Upozornenie na výmenu kefkového nástavca sa vypne podržaním tlačidla režimu/intenzity a trojnásobným stlačením vypínača, keď je zariadenie v nabíjačke. Vypnutie sa potvrdí jedným pípnutím rukoväte.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:18 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 a1a5d6c733e747f6b240022c16476f51 250043 true true true false 250043 2 709601 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:18 4 1 Topic 1 227443 2   تنشيط ميزة التذكير باستبدال رأس الفرشاة أو إلغاء تنشيطها   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     يتم تمكين التذكير باستبدال رأس الفرشاة بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل ثلاث مرات أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح. ويتم تعطيل التذكير باستبدال رأس الفرشاة بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل ثلاث مرات أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:34 d. BrushPacer 753 e11353a8183b4fe396f80252046c2707 250044 true true true false 250044 34 709450 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:34 4 1 Topic 1 213690 34   d) Funkcia BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer je intervalový časovač, ktorý vás krátkym pípnutím a pozastavením upozorní, aby ste si vyčistili rôzne časti ústnej dutiny. V závislosti od  zvoleného režimu čistenia pípa časovač BrushPacer počas cyklu čistenia v rôznych intervaloch.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:43 d. BrushPacer 753 dee2bccead80409e9986ce9df10bde4a 250045 true true true false 250045 39 709514 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:43 4 1 Topic 1 213690 39   д. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer – це таймер часового інтервалу, який подає короткий звуковий сигнал і вмикає паузу, щоб нагадати про секції, які слід почистити. Залежно від  вибраного режиму BrushPacer подає звукові сигнали через різні проміжки часу протягом чищення зубів.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:18 d. BrushPacer 753 4c93be6cd9e04f4196fc098e699d616c 250046 true true true false 250046 2 709602 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:18 4 1 Topic 1 213690 2   د. محدد سرعة الفرشاة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     محدد سرعة الفرشاة هو مؤقت مرحلي يصدر صوت صافرة قصيرة ويتوقف بشكل مؤقت لتذكيرك بتفريش الأقسام الأخرى من فمك. ووفقًا لوضع التفريش الذي  حددته، يصدر محدد سرعة الفرشاة صوت صافرة على فترات زمنية مختلفة أثناء دورة التفريش.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:00 e. Easy-start (2.0) 753 a787d38de2c84038aae248933d29c498 250047 true true true false 250047 34 687600 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:00 4 1 Topic 1 231442 34   e) Funkcia Easy-start Funkcia Easy-start Funkcia Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkcia Easy-start funguje vo všetkých režimoch okrem režimu TongueCare+. Tento model zubnej kefky Philips Sonicare sa dodáva s vypnutou funkciou Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:31 e. Easy-start (2.0) 753 a7394a04b64a424e88b47112f172519c 250048 true true true false 250048 2 690292 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:31 4 1 Topic 1 231442 2   هـ. ميزة بدء الاستخدام السهل ميزة بدء الاستخدام السهل ميزة بدء الاستخدام السهل   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     تعمل ميزة بدء الاستخدام السهل في جميع الأوضاع باستثناء وضع العناية باللسان TongueCare+. تأتي فرشاة أسنان Sonicare من Philips هذه غير مُفعل بها ميزة بدء الاستخدام السهل.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:03 e. Easy-start (2.0) 753 d15fef5df8144e268187736b6d217bd3 250049 true true true false 250049 39 687605 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:03 4 1 Topic 1 231442 39   є. Легкий старт Легкий старт Легкий старт   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Функція "Легкий старт" доступна в усіх режимах, крім режиму "Догляд за язиком+". Ця модель Philips Sonicare постачається з вимкненою функцією "Легкий старт".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:35 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 4d2915accee64475a0e50073c6892cf4 250050 true true true false 250050 34 709451 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:35 4 1 Topic 1 224169 34   Zapnutie alebo vypnutie funkcie Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Funkcia Easy-start sa aktivuje podržaním tlačidla režimu/intenzity a jedným stlačením vypínača, keď je zariadenie v nabíjačke. Zapnutie sa potvrdí dvojitým pípnutím rukoväte. Funkcia Easy-start sa vypne podržaním tlačidla režimu/intenzity a jedným stlačením vypínača, keď je zariadenie v nabíjačke. Vypnutie sa potvrdí jedným pípnutím rukoväte.   Poznámka:   Poznámka: Ak chcete dosiahnuť klinickú účinnosť, funkcia Easy-start sa musí vypnúť.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:43 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 1066684f6dbe41c5a97e93c365631874 250051 true true true false 250051 39 709515 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:43 4 1 Topic 1 224169 39   Увімкнення та вимкнення функції "Легкий старт"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Щоб увімкнути легкий старт, утримуйте кнопку "Режим/Інтенсивність" і натисніть кнопку живлення, коли пристрій заряджається. Для підтвердження увімкнення двічі пролунає звуковий сигнал. Щоб вимкнути легкий старт, утримуйте кнопку "Режим/Інтенсивність" і натисніть кнопку живлення, коли пристрій заряджається. Для підтвердження вимкнення пролунає один звуковий сигнал.   Примітка.   Примітка. Щоб досягти клінічної ефективності, необхідно вимкнути легкий старт.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:19 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 e53b8cc4cb344f44acbd4911287beadf 250052 true true true false 250052 2 709603 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:19 4 1 Topic 1 224169 2   تنشيط أو إلغاء تنشيط ميزة بدء الاستخدام السهل   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     يتم تمكين ميزة بدء الاستخدام السهل بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرة واحدة أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح. ويتم تعطيل ميزة بدء الاستخدام السهل بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرة واحدة أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.   ملاحظة:   ملاحظة: لتحقيق الفعالية السريرية، يجب إلغاء تنشيط ميزة بدء الاستخدام السهل.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:36 f. Travel case (specific types only) 753 4bd385ccd6884020b3ac721fd446a458 250053 true true true false 250053 34 709452 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:36 4 1 Topic 1 213692 34   f) Cestovné puzdro (len určité modely)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zubná kefka Philips Sonicare sa dodáva s cestovným puzdrom na spríjemnenie cestovania s elektrickou zubnou kefkou. Puzdro je určené na uloženie rukoväte elektrickej zubnej kefky a dvoch kefkových nástavcov. Niektoré modely sa dodávajú s cestovným puzdrom s nabíjačkou USB, ktoré sa pripája k notebooku pomocou USB. Zubnú kefku Philips Sonicare si tak môžete nabíjať aj na cestách. Informácie o nabíjaní zubnej kefky Philips Sonicare pomocou cestovného puzdra nájdete v časti „Stav a nabíjanie batérie“.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:44 f. Travel case (specific types only) 753 c90a298432a6496cb92231d93b172ccc 250054 true true true false 250054 39 709516 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:44 4 1 Topic 1 213692 39   ж. Дорожній футляр (лише в окремих моделях)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зубна щітка Sonicare постачається з дорожнім футляром, щоб забезпечити зручне користування щіткою під час подорожей. Футляр вміщує ручку зубної щітки та дві насадки. Дорожній футляр деяких пристроїв має USB-роз’єм: він підключається до ноутбука, що дає змогу заряджати Philips Sonicare під час подорожі. Інформацію щодо зарядження Philips Sonicare за допомогою дорожнього футляру див. у розділі "Стан батареї та заряджання".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:19 f. Travel case (specific types only) 753 48af3f17d78047889263c55dcc30dc54 250055 true true true false 250055 2 709604 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:19 4 1 Topic 1 213692 2   و. حقيبة حمل (أنواع محددة فقط)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مع حقيبة حمل لتسهيل التنقل بفرشاة الأسنان الآلية. وهذه الحقيبة مصممة لاستيعاب مقبض فرشاة الأسنان ورأسين فرشاة. تتوفر بعض النماذج بحقيبة حمل تدعم الشحن باستخدام USB يتم توصيلها بجهاز الكمبيوتر المحمول الخاص بك عن طريق USB أو يمكن توصيلها في مقبس جداري - مما يسمح لك بشحن Sonicare من Philips أثناء التنقل. للحصول على معلومات حول شحن الفرشاة Sonicare من Philips خلال التنقل، انظر "حالة البطارية والشحن".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:06 g. Brush head holder (specific types only) 753 6d9b80e14e5947398f552a8147341311 250056 true true true false 250056 34 687613 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:06 4 1 Topic 1 213693 34   g) Držiak na kefkové nástavce (len určité modely)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Držiak na kefkové nástavce je určený na odkladanie a uloženie kefkových nástavcov.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:07 g. Brush head holder (specific types only) 753 d372ad99e1fe4ca58dfd8fcb63009db6 250057 true true true false 250057 39 687614 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:07 4 1 Topic 1 213693 39   з. Тримач насадок (лише в окремих моделях)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     У тримачі насадок можна зберігати насадки для зубної щітки.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:35 g. Brush head holder (specific types only) 753 a9f1fd1a7d154772abb307cf842a30c6 250058 true true true false 250058 2 690295 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:35 4 1 Topic 1 213693 2   ز. حامل رؤوس الفرشاة (لأنواع محددة فقط)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     يُصمم حامل رؤوس الفرشاة لحفظ رؤوس الفرشاة وتخزينها.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 Battery status and charging 753 5e633500597349bf8c4739d79419e646 250059 true true true false 250059 39 687616 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 4 1 Topic 1 213721 39   Стан батареї та зарядження   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 Battery status and charging 753 8bc79c28547a4324997195bdf498e11a 250060 true true true false 250060 34 687617 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 4 1 Topic 1 213721 34   Stav a nabíjanie batérie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:36 Battery status and charging 753 3daf49203db74ba8a907a0c0f495cfae 250061 true true true false 250061 2 690296 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:36 4 1 Topic 1 213721 2   حالة البطارية والشحن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:09 Charging with glass (specific types only) 753 ac9d1060901f4fc995a8697baf70ca39 250062 true true true false 250062 34 687623 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:09 4 1 Topic 1 213730 34   Nabíjanie v pohári (len určité modely)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Stojan na nabíjanie pripojte do sieťovej zásuvky.   Indikátor nabíjania bliká, kým sa zubná kefka úplne nenabije.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:09 Charging with glass (specific types only) 753 0eb7504b51444641b7c1f0dcf41e0491 250063 true true true false 250063 39 687622 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:09 4 1 Topic 1 213730 39   Зарядження за допомогою склянки (лише в окремих моделях)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Підключіть зарядну платформу до розетки.   Індикатор заряджання світитиметься білим, доки зубна щітка не зарядиться повністю.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:37 Charging with glass (specific types only) 753 bb61f2d5263e4142b2a6f43c5809c1a1 250064 true true true false 250064 2 690297 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:37 4 1 Topic 1 213730 2   الشحن بالعلبة الزجاجية (أنواع محددة فقط)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   أدخل قاعدة الشحن مأخذ التوصيل بالحائط.   يومض مؤشر الشحن بالضوء الأبيض حتى اكتمال شحن فرشاة الأسنان.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:37 Charging with travel case (specific types only) EU 753 c2e9267bee374228a8569fd549394385 250065 true true true false 250065 34 709453 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:37 4 1 Topic 1 227434 34   Nabíjanie pomocou cestovného puzdra (len určité modely)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Kábel USB je pripojený k cestovnému puzdru a ukladá sa v priestore na odkladanie kábla. Indikátor stavu batérie bliká, kým sa zubná kefka úplne nenabije. Dôležité: Sieťový adaptér musí byť bezpečný zdroj mimoriadne nízkeho napätia kompatibilný s elektrickými hodnotami uvedenými na zariadení. Dôležité: V cestovnom puzdre možno nabíjať len modely zubných kefiek HX993W, HX993B, HX993P, HX993S a HX993L. Iné výrobky a batérie nie sú kompatibilné s cestovým puzdrom. Poznámka: Úplné nabitie zubnej kefky Philips Sonicare trvá minimálne 24 hodín. Pred prvým použitím nemusíte rukoväť úplne nabiť, pretože sa dodáva nabitá na prvé použitie.   Poznámka:   Poznámka: Do cestového puzdra neukladajte kovové predmety, pretože môžu ovplyvniť nabíjanie rukoväte a spôsobiť prehrievanie nabíjačky.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:20 Charging with travel case (specific types only) EU 753 ce0032d04e3d4baab44d3ebf53cea9e3 250066 true true true false 250066 2 709605 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:20 4 1 Topic 1 227434 2   الشحن بحقيبة السفر (أنواع محددة فقط)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       يتم توصيل سلك USB بحقيبة السفر ويُخزن في حجيرة تخزين باردة. يومض مؤشر البطارية بالضوء الأبيض حتى اكتمال شحن فرشاة الأسنان. مهم: يجب أن يكون مهايئ الجدار مصدر جهد كهربائي منخفضًا إضافيًا آمنًا، ومتوافقًا مع التصنيفات الكهربائية المحددة على الجهاز. مهم: يمكن شحن طراز الفرشاة HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L فقط عندما تكون في حقيبة السفر. البطاريات والمنتجات الأخرى غير متوافقة مع حقيبة السفر. ملاحظة: يستغرق شحن فرشاة Sonicare من Philips‬ الكامل علي الأقل 24 ساعات. ولا يلزمك شحن مقبضك بالكامل قبل أول استخدام حيث إنه يكون مشحونًا مسبقًا عند الاستخدام لأول مرة.   ملاحظة:   ملاحظة: لا تضع أجسامًا معدنية في حقيبة السفر، حيث قد يتأثر شحن المقبض وقد يتسبب في سخونة الشاحن.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:45 Charging with travel case (specific types only) EU 753 9676dd640a5b46648ce03336a1afd1b4 250067 true true true false 250067 39 709518 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:45 4 1 Topic 1 227434 39   Заряджання за допомогою дорожнього футляра (лише в окремих моделях)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Дорожній футляр оснащено кабелем USB, який зберігається у відділенні для зберігання кабелю. Індикація батареї світитиметься білим, доки зубна щітка не зарядиться повністю. Важливо: Мережевий адаптер має видавати безпечну низьку напругу, яка відповідає символу електричного показника на пристрої. Важливо: Лише моделі HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L можуть заряджатися в дорожньому футлярі. Інші пристрої та батареї не сумісні з дорожнім футляром. Примітка. Щоб повністю зарядити Philips Sonicare, потрібно принаймні 24 години. Не потрібно повністю заряджати ручку перед першим використанням, оскільки вона попередньо заряджена.   Примітка.   Примітка. Не кладіть у дорожній футляр металеві предмети, оскільки це може сповільнити заряджання ручки та спричинити перегрівання зарядного пристрою.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 Cleaning note (2.0) 753 417d8e54f82e451f94559053157af45e 250068 true true true false 250068 34 687633 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 4 1 Topic 1 213773 34           Poznámka: Kefkový nástavec, rukoväť ani cestovné puzdro neumývajte v umývačke riadu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:40 Cleaning note (2.0) 753 3bc657df949141b4b9023c02515229a9 250069 true true true false 250069 2 690299 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:40 4 1 Topic 1 213773 2           ملاحظة: لا تقم بتنظيف رأس الفرشاة أو المقبض أو قاعدة الشحن أو حقيبة السفر في غسالة الأطباق.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 Cleaning note (2.0) 753 5a04319d1b934a04bd3f0d373877a47b 250070 true true true false 250070 39 687632 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 4 1 Topic 1 213773 39           Примітка. Не мийте насадку, ручку або дорожній футляр у посудомийній машині.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:42 Charger and travel case 753 dce56eea1d824832bb49ef2ad3a93132 250071 true true true false 250071 2 690300 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:42 4 1 Topic 1 213774 2   الشاحن وحقيبة السفر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   افصل الشاحن وحقيبة السفر قبل تنظيفها. استخدم قطعة قماش مبللة لمسح سطح الشاحن وحقيبة السفر.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:13 Charger and travel case 753 e4e4d9fd160643e2bd6b3a0b1f4abf4b 250072 true true true false 250072 34 687637 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:13 4 1 Topic 1 213774 34   Nabíjačka a cestovné puzdro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pred čistením nabíjačku a cestovné puzdro odpojte. Navlhčenou handričkou utrite povrch nabíjačky a cestovného puzdra.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:13 Charger and travel case 753 4d1f6f99c25b4890b25133630e887b8d 250073 true true true false 250073 39 687636 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:13 4 1 Topic 1 213774 39   Зарядний пристрій і дорожній футляр   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Перед очищенням від’єднайте зарядний пристрій і дорожній футляр від мережі. Витріть поверхню зарядного пристрою та дорожнього футляра вологою ганчіркою.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:20 Glass and brush head holder 753 cdbebd8fe1814bf7bcfe9a79dcbbabb8 250074 true true true false 250074 2 709606 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:20 4 1 Topic 1 213775 2   العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   قم بتنظيف العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة بالماء وبعض الصابون المعتدل. ثم قم بتجفيفها باستخدام منشفة جافة. يمكن تنظيف العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة في غسالة الأطباق بشكل آمن.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:37 Glass and brush head holder 753 4921789e20ef43e2bbe1c6d9c4f4cc2d 250075 true true true false 250075 34 709454 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:37 4 1 Topic 1 213775 34   Pohár a držiak na kefkové nástavce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pohár a držiak na kefkové nástavce umyte vodou a jemným mydlom. Vysušte ich pomocou mäkkého uteráka. Pohár a držiak na kefkové nástavce možno umývať v umývačke riadu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:45 Glass and brush head holder 753 84a98ea4978141679fca57cf9b548343 250076 true true true false 250076 39 709519 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:45 4 1 Topic 1 213775 39   Склянка для заряджання та тримач насадок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Промийте склянку та тримач насадок водою з невеликою кількістю м’якого мила. Витріть їх м’яким рушником. Склянку для зарядження та тримач насадок можна мити в посудомийній машині   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 Storage (wall socket) 753 75c6c34270614d75aa709ca02abd27a5 250077 true true true false 250077 34 687645 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 4 1 Topic 1 227000 34   Skladovanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ak zubnú kefku Philips Sonicare nebudete dlhšie používať, odpojte nabíjačku od sieťovej zásuvky, vyčistite ju a uložte na chladné a suché miesto bez priameho slnečného osvetlenia.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:45 Storage (wall socket) 753 f8b97dcd038f4502a162aeeda075698a 250078 true true true false 250078 2 690302 Localizer Philips 2017-01-04T11:49:45 4 1 Topic 1 227000 2   التخزين   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   إذا كنت لا تنوي استخدام فرشاة Sonicare من Philips لفترة طويلة، فافصل الشاحن من مأخذ التوصيل بالجدار ونظفها وخزنها في مكان جاف وبارد، بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 Storage (wall socket) 753 2588b2b414464855b8a67bef4adbcffe 250079 true true true false 250079 39 687644 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 4 1 Topic 1 227000 39   Зберігання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Якщо ви не плануєте користуватися щіткою Philips Sonicare протягом тривалого часу, від’єднайте зарядний пристрій від розетки, почистьте його та зберігайте в прохолодному сухому місці, куди не потрапляють прямі сонячні промені.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:21 Locating the model number 582 d6c8136ebae84587824032371695d7df 250080 true true true false 250080 2 709607 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:21 4 1 Topic 1 213804 2   تحديد رقم الطراز   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ابحث عن رقم الطراز في الجزء السفلي من فرشاة الأسنان Sonicare من Philips (الطراز HX992W, أو HX992B, أو HX992P, أو HX992S, أو HX992L, أو HX993W, أو HX993B, أو HX993P, أو HX993S, أو HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:38 Locating the model number 582 106bfbf268be4b5b84f6d214333ce15c 250081 true true true false 250081 34 709455 Localizer Philips 2017-02-07T11:21:38 4 1 Topic 1 213804 34   Umiestnenie čísla modelu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Číslo modelu nájdete v spodnej časti rukoväti zubnej kefky Philips Sonicare (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:46 Locating the model number 582 cc02c47e28f74c59be869f05a936ee14 250082 true true true false 250082 39 709520 Localizer Philips 2017-02-07T11:22:46 4 1 Topic 1 213804 39   Розміщення № моделі   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Номер моделі вказано на нижній частині ручки зубної щітки Philips Sonicare (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:02 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 408c0acb3d6745399d1e5f19fc8fcfb8 250086 true true true false 250086 11 687901 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:02 4 1 Topic 1 41706 11           برس را تراز کنید طوری که موهای برس در همان جهت جلوی دستهقرار گیرند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:03 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 3cc81db76a3b4046813e28412b92ca4b 250087 true true true false 250087 11 687903 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:03 4 1 Topic 1 41988 11           برس را جدا کنید و قسمت محور فلزی را با آب گرم بشویید. حتماً همه باقیمانده‌های خمیردندان را پاک کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:04 Brush head 306 36884e2687224586ab764426eb93a8b0 250088 true true true false 250088 11 687905 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:04 4 1 Topic 1 33694 11   سر برس   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     بعد از هر بار استفاده برس و موهای آن را با آب بشویید. برس را از دسته جدا کنید و حداقل هفته ای یکبار آن را با آب گرم بشویید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:05 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 548fbbd84f85450a9d6a03c160c948f7 250089 true true true false 250089 11 687907 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:05 4 1 Topic 1 107578 11           برنامه Philips Sonicare را از Apple App Store یا Google Play Store دانلود کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:07 E_Open the Sonicare app. 540 91b98775277a4a5fadc5a6b4a823ba03 250091 true true true false 250091 11 687910 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:07 4 1 Topic 1 107581 11           برنامه Sonicare را باز کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:08 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 7ce602915aed421fb54be5e4a62df78b 250092 true true true false 250092 11 687912 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:08 4 1 Topic 1 107582 11           دستورالعمل های برنامه Sonicare را که روی دستگاه همراه نشان داده شده است دنبال کنید. برنامه به صورت خودکار به مسواک متصل می شود. اگر مسواک متصل نمی شود، مراحل عیب یابی ارائه شده در برنامه را دنبال کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:09 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 c6c73b9fd6344ce484522eea67d71c09 250093 true true true false 250093 11 687914 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:09 4 1 Topic 1 133464 11           برس را جدا کرده و دور بیندازید. همه سطح دسته را با یک حوله یا پارچه بپوشانید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 d8aeba0fc3484b37ad78021b02842d58 250094 true true true false 250094 11 687915 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 4 1 Topic 1 133466 11           بالای دسته را با یک دست بگیرید و از 0.5 اینچ بالاتر از قسمت انتهایی به محفظه دسته ضربه بزنید. با چکش بر روی همه 4 طرف آن محکم ضربه بزنید تا درپوش انتهایی جدا شود.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 cf9a0baffe3e4271b5dac393005a8df1 250095 true true true false 250095 11 687917 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 4 1 Topic 1 133468 11           توجه: شاید مجبور باشید چندین مرتبه به انتها ضربه بزنید تا اتصالات محکم داخلی شکسته شوند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 1651b1084d5144efb2f8bf766dac0a4c 250096 true true true false 250096 11 687919 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 4 1 Topic 1 133471 11           درپوش انتهایی را از دسته مسواک جدا کنید. اگر درپوش انتهایی به راحتی از محفظه جدا نمی شود، مرحله ۳ را تکرار کنید تا درپوش انتهایʱ>   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:12 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6508f6d61ade44f3a9adb9a05e9751cb 250097 true true true false 250097 11 687922 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:12 4 1 Topic 1 133473 11           دسته را بصورت معکوس نگه دارید، روی سطح محکمی محور را به سمت پایین فشار دهید. اگر قطعات داخلی به راحتی از محفظه جدا نمی شوند، مرحله ۳ را تکرار کنید تا قطعات داخل آزاد شوند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:12 E_Remove the rubber battery cover. 582 4d3912de9f53424088427812c2413907 250098 true true true false 250098 11 687925 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:12 4 1 Topic 1 133475 11           روکش باتری با محافظ پلاستیکی را بردارید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:13 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 75ac830980b941608d27b02d179bc68e 250099 true true true false 250099 11 687928 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:13 4 1 Topic 1 199501 11           همیشه برای جلوگیری از هرگونه خطری، شارژر را با یک نمونه اصل تعویض کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:14 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 7d4127456cf44706bdafe6657f4d3533 250100 true true true false 250100 11 687932 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:14 4 1 Topic 1 213671 11           برای اینکه کارآیی Philips Sonicare به حداکثر برسد، از فشار نوری استفاده کنید. دندانتان را با یک حرکت عقب و جلوی کوچک مسواک کنید تا دندانه ها در بین دندان هایتان قرار بگیرند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 a83395702eda41f2801609ddd377dc62 250101 true true true false 250101 11 687937 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 4 1 Topic 1 213672 11           همین حرکت را در طول چرخه مسواک زدن ادامه دهید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 5f307c3f835840658421e797d508c3a0 250102 true true true false 250102 11 687941 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 4 1 Topic 1 213673 11           دندانه ها کمی جمع می شوند و سپس رها می شوند. مالش ندهید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 E_Wet the bristles. 582 579417d17a01479c93018e7b95a93973 250103 true true true false 250103 11 687945 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 4 1 Topic 1 213674 11           دندانه ها را خیس کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:18 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 a19179b8efc24d93ad124399988bcb03 250104 true true true false 250104 11 687947 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:18 4 1 Topic 1 213676 11           مقدار کمی خمیردندان روی دندانه ها بمالید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:18 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 8692fb00c8cc45c5903a6eb757bea0c9 250105 true true true false 250105 11 687949 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:18 4 1 Topic 1 213734 11           شیشه شارژ را در بالای صفحه شارژ بگذارید و دسته را داخل شیشه قرار دهید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:19 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 69714fac141c409d9ce2f044ce5a1265 250106 true true true false 250106 11 687951 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:19 4 1 Topic 1 222028 11           به شما برای خرید این محصول تبریک می گوییم! به دنیای محصولات Philips خوش آمدید! برای استفاده بهینه از پشتیبانی ارائه شده توسط Philips، محصول را در سایت  www.philips.com/welcome یا از طریق برنامه Philips Sonicare ثبت کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:20 P_Brush heads 541 976797c111094545bd865b80ffc2385b 250107 true true true false 250107 11 687953 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:20 4 1 Topic 1 222034 11           سرهای برس   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:21 P_Handle 541 6f1f3c7076744725a3921e61dd474742 250108 true true true false 250108 11 687956 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:21 4 1 Topic 1 222035 11           دسته   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:21 P_Mode/intensity button 541 87c0bbc46cb54ef58c1dc37e84a79b9c 250109 true true true false 250109 11 687958 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:21 4 1 Topic 1 222036 11           دکمه حالت / قدرت   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 P_Mode light 541 bc97698d17084255b94a231fcdbb81d6 250110 true true true false 250110 11 687960 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 4 1 Topic 1 222038 11           چراغ حالت   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 P_Brush head replacement reminder light 541 1f107afd7e47478dbc974270e01cfbe0 250111 true true true false 250111 11 687962 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 4 1 Topic 1 222039 11           چراغ یادآوری تعویض سر برس   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:23 P_Charging base 541 2f2645a4fcc34e81a6051c73fa2bb626 250112 true true true false 250112 11 687965 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:23 4 1 Topic 1 222041 11           پایه شارژ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:24 P_Charging glass 541 f8724eb28f6546ae90533ce9eb026867 250113 true true true false 250113 11 687967 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:24 4 1 Topic 1 222043 11           لیوان شارژ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:25 P_Travel case 541 7ed60a3abcf6460db21bacb40a3f7b30 250114 true true true false 250114 11 687969 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:25 4 1 Topic 1 222044 11           کیف مسافرتی   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:26 P_Brush head holder 541 57d1e18ab939431a942db45192d25737 250115 true true true false 250115 11 687972 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:26 4 1 Topic 1 222048 11           نگهدارنده سر برس   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:28 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 102e0b5d8ac74c349757ccf1a861a12f 250116 true true true false 250116 11 687976 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:28 4 1 Topic 1 225150 11           این شارژر طوری طراحی شده است که هر بار فقط می تواند یک دسته را شارژ کند. این شارژر با دیگر مدل های Philips Sonicare سازگار نیست.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:31 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 274190aee94140a886bf6cbc7145685f 250117 true true true false 250117 11 687979 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:31 4 1 Topic 1 226152 11           تجهیزات رادیویی در این دستگاه در محدود 2402 تا 2480 مگاهرتز کار می کنند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:34 E_Place the handle in the charging travel case. 753 a5766b7fb8fb4ae2a30ca53504aa4b04 250118 true true true false 250118 11 687982 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:34 4 1 Topic 1 227435 11           دسته را در کیف شارژ مسافرتی بگذارید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:40 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 9ba71822cd72404f9be392b9a987e90d 250121 true true true false 250121 11 687990 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:40 4 1 Topic 1 227438 11           اما توصیه می شود بعد از اولین استفاده آن را به طور کامل شارژ کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:42 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 e9ef686c9ca84335a73320cd7664d934 250122 true true true false 250122 11 687993 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:42 4 1 Topic 1 227440 11           کیف مسافرتی شارژ را به لپ تاپ، سوکت USB دیواری یا آداپتور مناسب دیواری وصل کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:44 P_Intensity light 753 30f7ee24000b4d56bbe218c11096d991 250123 true true true false 250123 11 687996 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:44 4 1 Topic 1 231432 11           نور قدرت   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:45 P_Light ring 753 a22f422c60f042df9c3c3fca71273faa 250124 true true true false 250124 11 687999 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:45 4 1 Topic 1 231434 11           حلقه نور   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:46 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 5b2709b741d7417ca98c530cb58201a7 250125 true true true false 250125 11 688000 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:46 4 1 Topic 1 232594 11           از شارژر بیرون از ساختمان یا نزدیک سطوح داغ استفاده نکنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:48 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 3c31a91b691a4581902ec24df044dd07 250126 true true true false 250126 11 688003 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:48 4 1 Topic 1 236680 11           هرکدام از 14 شستشوی اول باید حداقل 1 دقیقه طول بکشد تا بتوانید به درستی چرخه راه اندازی آسان را طی کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:50 Cover image Upgrade 582 f5353069d4764ba29f71a1f314c3d8b2 250127 true true true false 250127 11 688005 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:50 4 1 Topic 1 149439 11               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:50 Toothbrush handle (Upgrade) 582 73e1c0421d1f4551aafd6dd3563d1025 250128 true true true false 250128 11 688007 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:50 4 1 Topic 1 124560 11   دسته مسواک   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           توجه: از الکل ایزوپروپیل، سرکه یا ماده سفید کننده برای تمیز کردن دسته استفاده نکنید زیرا ممکن است باعث از بین رفتن رنگ دستگاه شود.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:52 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 02a2707609c54f1e9024f9a20312ee59 250129 true true true false 250129 11 688009 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:52 4 1 Topic 1 131845 11   جداکردن باتری قابل شارژ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   یک آچار بین باتری و قاب سیاه رنگ پایین مؤلفه های ورودی بگذارید. سپس آچار را از باتری دور کنید تا قسمت پایین قاب سیاه رنگ شکسته شود.   آچار را بین قسمت پایین باتری و فریم سیاه رنگ بگذارید تا زبانه فلزی متصل به باتری داخل صفحه مدار چاپ شده به رنگ سبز شکسته شود. با این کار قسمت پایینی انتهای باتری از فریم جدا می شود.   باتری را بگیرید و آن را به طور کامل از بخش های داخلی بیرون بکشید تا زبانه دوم باتری که فلزی است بشکند. احتیاط: به لبه های تیز زبانه باتری دقت داشته باشید تا به انگشتان شما آسیب نرسد.   سطح تماس باتری را با نوار بپوشانید تا از ایجاد هر گونه مدار کوتاه الکتریکی به دلیل شارژ باقیمانده باتری جلوگیری شود. باتری قابل شارژ مجدد اکنون می ‌تواند بازیافت شود و مابقی محصول را به صورت مناسب دور بیندازید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:53 Radio Equipment Directive 491 2bcf9bfa15f34a28b3978f06f59ae046 250130 true true true false 250130 11 688010 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:53 4 1 Topic 1 207626 11   بیانیه تجهیزات رادیویی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     حداکثر قدرت RF ساطع شده توسط تجهیزات رادیویی، 3+ dBm است.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 Warranty restrictions 753 016db25e02ff4f929b72bdf1694526e2 250131 true true true false 250131 11 688012 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 4 1 Topic 1 227001 11   محدودیت های ضمانت نامه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   شرایط ضمانت نامه بین المللی، موارد زیر را تحت پوشش قرار نمی دهد: سرهای برس. آسیب در نتیجه استفاده از قطعات جایگزین غیرمجاز. آسیب در نتیجه استفاده اشتباه، سوء مصرف، سهل انگاری، ایجاد تغییرات یا تعمیرات غیرمجاز. خراب شدن و فرسودگی طبیعی، از جمله در مورد تراشه ها، ایجاد خراش، از بین رفتن رنگ، ساییدگی یا کم رنگ شدن بدنه.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:56 Introduction general (INCLUDING APP) 541 03a3b55d82bf4913a1b665e48ffe7fc1 250133 true true true false 250133 11 688018 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:56 4 1 Topic 1 222027 11   معرفی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:57 Warning (2.0) 753 acd9618278ba4b3aac6770cb4f27aa0b 250134 true true true false 250134 11 740200 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:36 4 1 Topic 1 232593 11           سیم برق را نمی توانید تعویض کنید. اگر سیم برق آسیب دیده است، شارژر را دور بیندازید.     اگر وسیله به هر دلیلی آسیب دید (برس، دسته مسواک یا شارژر) از آن استفاده نکنید. این وسیله قطعات قابل تعمیر ندارد. اگر دستگاه آسیب دیده است، با مرکز پشتیبانی مشتری در کشور خودتان تماس بگیرید (به "ضمانت نامه و پشتیبانی" مراجعه کنید). کودکان بالای 8 سال و افرادی که از توانایی جسمی، حسی و ذهنی کافی برخوردار نیستند یا تجربه و آگاهی ندارند می توانند با نظارت بزرگترها یا آموختن استفاده ایمن از دستگاه و آگاهی از خطرات ممکن، از دستگاه استفاده کنند. کودکان نباید با این دستگاه بازی کنند. تمیز کردن و نگهداری از این وسیله نباید توسط کودکان انجام شود مگر اینکه بزرگتر از 8 سال باشند و تحت نظارت اینکار را انجام دهند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:58 extra warning DiamondClean 753 8e24471f6ecd4c93855f75beb2d105d3 250135 true true true false 250135 11 740315 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:16:56 4 1 Topic 1 227212 11           برای اینکه دسته Philips Sonicare به طور کامل شارژ شود، پایه شارژر را روی سطوح فلزی مغناطیسی نگذارید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:59 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 68e605016b58443098700188f5e1f212 250136 true true true false 250136 11 688025 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:59 4 1 Topic 1 211304 11   Philips Sonicare شما (تصویر 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   نشانگر باتری       محفظه نگهداری سیم سیم USB (داخلی)     توجه:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:00 Brush heads 753 259b5be25d914dba9279d5a629694a57 250137 true true true false 250137 11 688030 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:00 4 1 Topic 1 198852 11   سرهای برس   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare شما دارای چند سر برس است که کمک می کنند بهترین نتایج را مطابق با نیازهای دهان و دندانتان مشاهده کنید.    تعداد و نوع سرهای برس ممکن است با توجه به نوع مسواکی که خریداری می کنید متفاوت باشد. سر برس پاک کنندگی ویژه سر برس مراقبت ویژه از لثه ها سر برس سفید ویژه Tongue Care + سر برس (فقط مدل های خاص)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:02 Modes 753 cdac09821db04e36955d9b6a50f7b426 250139 true true true false 250139 11 688038 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:02 4 1 Topic 1 211306 11           این مسواک دارای 5 حالت مختلف است که پاسخگوی همه نیازهای دهان و دندان شما خواهد بود (در بعضی از مدل ها فقط 4 حالت مسواک وجود دارد). حالت های زیر در دسترس هستند:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 White+ mode 753 4002b35987f745bf803918bc616d56e9 250141 true true true false 250141 11 688045 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 4 1 Topic 1 198855 11   حالت +White   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   حالت +White یک حالت 2 دقیقه و 40 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 3 و سر برس Premium White از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید.    برای شروع، دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید. بعد از تکمیل هر 6 بخش، مسواک به صورت خودکار به حالت جلادهی می رود.   برای جلا دادن دندان ها، سطح بیرونی دندان بالایی را به مدت 20 ثانیه (بخش 2) و سپس سطح بیرونی دندان پایین را به مدت 20 ثانیه (بخش 5) مسواک کنید. حرکت جلادهی مورد استفاده در این بخش از حالت کمک می کند که با دو دقیقه استفاده از این حالت، نتیجه و حس متفاوتی را تجربه کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:07 Gum Health mode 753 f5ddb462b85e4d3c9da5e7b6c1b64516 250142 true true true false 250142 11 688050 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:07 4 1 Topic 1 198858 11   حالت Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   حالت Gum Health یک حالت 3 دقیقه و 20 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 3 و سر برس Premium Gum Care از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید:   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید.   سپس برای اینکه بتوانید به خوبی از لثه ها مراقبت کنید، سطوح بیرونی و داخلی پشت دندان های بالا را به مدت 20 ثانیه (بخش 1) و سپس سطوح بیرونی و داخلی دندان های عقبی در سمت چپ را به مدت 20 ثانیه (بخش 3) مسواک کنید. در ادامه، سطوح بیرونی و داخلی دندان های سمت چپ پایین در عقب را به مدت 20 ثانیه (بخش 4) مسواک کنید و بعد از آن 20 ثانیه سطوح بیرونی و داخلی دندان های سمت چپ عقب پایینی (بخش 6) را مسواک کنید. حرکت مسواک کردن مورد استفاده در این بخش از حالت کمک می کند که با دو دقیقه استفاده از این حالت، نتیجه و حس متفاوتی را تجربه کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:02 DeepClean+ mode 753 c79ed918e165451f9177af4ad3eff605 250143 true true true false 250143 11 709626 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:02 4 1 Topic 1 198870 11   حالت +DeepClean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   طول مدت حالت +DeepClean به این امر بستگی دارد که آیا دسته به برنامه وصل است یا نه. در حالت متصل، +DeepClean به مدت دو دقیقه کار می کند و هر 20 ثانیه یک بار بازخورد BrushPacer را ارائه می کند. در حالت غیر متصل، +DeepClean به مدت سه دقیقه کار می کند و هر 30 ثانیه یک بار بازخورد BrushPacer را ارائه می کند. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را هنگام مسواک زدن در حالت غیر متصل دنبال کنید.   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 30 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:03 Tongue Care mode (specific types only) 753 bc26f4e2dfbd450a9dfa67fb5ae0528a 250144 true true true false 250144 11 709627 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:03 4 1 Topic 1 198871 11   حالت Tongue Care (فقط مدل های خاص)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   حالت Tongue Care یک حالت 20 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 1 و سر برس +Tongue Care از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید:   برس های ریز را خیس کنید و زبانتان را در یک حالت رفت و برگشت برس بزنید. تا زمانی که احساس راحتی می کنید، تمیز کردن را ادامه دهید.  دهانتان را با آب بشویید و این مرحله را دو بار دیگر تکرار کنید. بر اساس سر برسی که وصل می کنید، حالت به صورت خودکار انتخاب خواهد شد. اگر می خواهید حالت یا قدرت را به صورت دستی تنظیم کنید، با استفاده از دکمه حالت/قدرت می توانید این کار را انجام دهید. دکمه حالت/قدرت را قبل از مسواک زدن فشار دهید تا حالت تغییر کند، و برای تنظیم سطح قدرت، آن را در حین مسواک زدن فشار دهید. دفعه بعد که همین سر برس را وصل می کنید، انتخابی که انجام داده اید ذخیره خواهد شد. اگر می خواهید به تنظیمات توصیه شده اولیه برای سر برس برگردید، به صورت دستی آن را روی تنظیم توصیه شده و توصیف شده در بالا قرار دهید. توجه: هنگام استفاده از Philips Sonicare در بررسی های بالینی، باید با قدرت بالا در حالت Clean، حالت +White، حالت GumHealth یا حالت +DeepClean غیرمتصل مورد استفاده قرار بگیرد تا بهترین نتیجه در پاک کردن جرم ها و لکه ها و بهداشت لثه ها را مشاهده کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 Intensity settings 753 ea8f214ede4548af9792ae6c7bb203bf 250145 true true true false 250145 11 688060 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 4 1 Topic 1 213664 11   تنظیمات شدت (قدرت)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     با این مسواک می توانید از بین 3 سطح شدت مختلف انتخاب کنید: حالت کم، متوسط و زیاد. بر اساس سر برسی که وصل می کنید، شدت به صورت خودکار انتخاب خواهد شد. اگر می خواهید شدت را تغییر دهید، با فشردن دکمه حالت/شدت در حین مسواک کردن می توانید این کار را انجام دهید. برای اینکه بهترین نتیجه را دریافت کنید، توصیه می شود که از حالت انتخاب خودکار شدت استفاده کنید. تا زمانی که دسته خاموش است یا در حالت مکث است نمی توانید شدت را تغییر دهید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:13 Brushing instructions (2.0) 753 00a72f7ee21846a591f7667153028e48 250146 true true true false 250146 11 688065 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:13 4 1 Topic 1 213666 11   دستورالعمل‌های مسواک زدن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      سر برس مورد نظرتان را وصل کنید.              وقتی فشار زیادی در حین برس زدن وارد می کنید، دستگاه با لرزش (و کمی تغییر در صدا) و روشن کردن حلقه نور، به شما هشدار می دهد. توجه:             توجه:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:03 Features and accessories 753 02bb4ca51a24496ba207797211dd0970 250148 true true true false 250148 11 709628 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:03 4 1 Topic 1 213684 11   ویژگی ها و وسیله های جانبی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   برنامه حسگر فشار  یادآوری تعویض سر برس BrushPacer راه‌اندازی آسان کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص) نگهدارنده سر برس (فقط مدل های خاص)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:04 a. App 753 0ba7dd6b09de4ca8b5383257ed55e9ff 250149 true true true false 250149 11 709629 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:04 4 1 Topic 1 213686 11   a. برنامه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare دارای قابلیت   Bluetooth است که به شما امکان می دهد با برنامه Philips Sonicare به بهترین سطح مراقبت از دهان و دندان دسترسی داشته باشید.  با استفاده از برنامه Philips Sonicare می توانید عادت های دهانی بهتری داشته باشید. در حین مسواک زدن به شما نتیجه را اعلام می کند و اگر فراموش کنید هر بخشی را مسواک کنید به شما یادآوری می کند، رفتارهای مسواک کردن شما را در طول زمان دنبال می کند و راهنمایی های مفیدی را ارائه می کند تا تمیزترین دهان را داشته باشید. برای اینکه از مزایای کامل Philips Sonicare برخوردار باشید، توصیه می کنیم این مراحل را دنبال کنید:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:04 Connecting your toothbrush (2.0) 753 0797a0166ba4495a90be2f56b7ce9b6e 250150 true true true false 250150 11 709630 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:04 4 1 Topic 1 233848 11   اتصال مسواک   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     قبل از باز کردن برنامه بررسی کنید  Bluetooth در دستگاه همراهتان فعال باشد. تنظیمات را برای فعال کردن  Bluetooth در دستگاه همراهتان بررسی کنید.   برای وصل کردن مسواک به برنامه، دسته را از روی شارژر بردارید و دکمه حالت / شدت را فشار دهید.   توجه: برای اینکه داده ها به بهترین شکل ذخیره شوند، دستگاه همراه را در حین مسواک زدن، نزدیک مسواک نگهدارید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:17 b. Pressure sensor 753 f237f280a934490dbf4cf3dd0536e84c 250151 true true true false 250151 11 688079 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:17 4 1 Topic 1 213687 11   b. حسگر فشار    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare دارای یک حسگر پیشرفته است که فشار اعمال شده در حین مسواک زدن را اندازه گیری می کند. اگر فشار زیادی وارد کنید، مسواک فوراً به شما اطلاع می دهد و به شما نشان می دهد که لازم است میزان فشار را کم کنید. این بازخورد به دو روش مختلف ارائه می شود: تغییری را در لرزش و حس مسواک زدن احساس می کنید.   چراغ هشدار فشار حلقه نور به رنگ بنفش روشن می شود. اگر هشداری دریافت کردید، فشار را کم کنید. چراغ خاموش می شود و حسگر برس با حالت طبیعی تطبیق داده می شود.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:05 Activating or deactivating the pressure sensor  540 caad7416c8da465dbf7a214d261507c7 250152 true true true false 250152 11 709631 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:05 4 1 Topic 1 224155 11   فعال یا غیرفعال کردن حسگر فشار    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   دسته را روی شارژر متصل بگذارید درحالی که سر برس به آن وصل باشد. وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حسگر فشار فعال می شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است. وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حسگر فشار غیرفعال می شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:06 c. Brush head replacement reminder 753 fa0b8771560e46cf8043364ab91e6d8d 250153 true true true false 250153 11 709632 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:06 4 1 Topic 1 213688 11   c. یادآوری تعویض سر برس   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare دارای یک ویژگی هوشمند است که استفاده شما از سر برس را پیگیری می کند. بسته به فشاری که وارد می کنید و مدت زمان استفاده، چراغ یادآوری تعویض سر برس روشن می شود و به شما یادآوری می کند که سر برس را تعویض کنید. مهم است که سر برس را به موقع تعویض کنید تا بهترین نتیجه را از تمیز کردن و مراقبت دهانی داشته باشید.  وقتی چراغ کهربایی تعویض سر برس شروع به چشمک زدن می کند، باید سر برس را تعویض کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:06 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 d275e65784d1414a8b57e942449b94a9 250154 true true true false 250154 11 709633 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:06 4 1 Topic 1 227443 11   فعال یا غیرفعال کردن یادآوری تعویض سر برس   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را سه بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، یادآو فعال میری تعویض سر برس فعال شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است. وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را سه بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، یادآو فعال میری تعویض سر برس غیرفعال شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:07 d. BrushPacer 753 1f2153fe68d14018a4da50cb807b8c9b 250155 true true true false 250155 11 709634 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:07 4 1 Topic 1 213690 11   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer یک تایمر با فاصله زمانی است که یک صدای بیپ کوتاه پخش می کند و سپس موقتاً متوقف می شود تا به شما یادآوری کند که بخش های مختلف دهانتان را بشویید. بسته به حالت مسواک زدن یا مسواک زدن معمولی که  انتخاب می کنید، BrushPacer در حین مسواک زدن در فواصل زمانی مختلف صدای بیپ پخش می کند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:22 e. Easy-start (2.0) 753 a9f2af5bb8624b19bb5f6b9937cb67da 250156 true true true false 250156 11 688097 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:22 4 1 Topic 1 231442 11   e. راه‌اندازی آسان راه‌اندازی آسان راه‌اندازی آسان   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ویژگی راه اندازی آسان در همه حالت ها بجز حالت +TongueCare کار می کند. در این مدل Philips Sonicare، ویژگی راه اندازی آسان غیرفعال شده است.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:07 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 b61af666da4d4c88850c2942b8dd158f 250157 true true true false 250157 11 709635 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:07 4 1 Topic 1 224169 11   فعال یا غیرفعال کردن ویژگی راه‌اندازی آسان   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حالت راه اندازی آسان فعال می شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است. وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حالت راه اندازی آسان غیرفعال می شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.   توجه:   توجه: برای اینکه از نظر کلینیکی به کارآیی مورد نظر دسترسی داشته باشید، لازم است ویژگی راه اندازی آسان را غیرفعال کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:08 f. Travel case (specific types only) 753 0ebb2eded7e34007bbf0af55f41142fe 250158 true true true false 250158 11 709636 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:08 4 1 Topic 1 213692 11   f. کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare دارای یک کیف مسافرتی است که با وجود آن می توانید به راحتی مسواک را در سفرهایتان به همراه داشته باشید. این کیف طوری طراحی شده است که دسته مسواک و دو سر برس را می توانید در آن قرار دهید. بعضی از مدل ها دارای کیف مسافرتی شارژ USB هستند که از طریق USB به لپ تاپ وصل می شوند و با این کار می توانید در حین سفر، Philips Sonicare را شارژ کنید. برای کسب اطلاعات درباره شارژ کردن Philips Sonicare با کیف مسافرتی، به "وضعیت باتری و شارژ کردن" مراجعه کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:24 g. Brush head holder (specific types only) 753 76a7ccd39a7b480390871c598b175022 250159 true true true false 250159 11 688107 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:24 4 1 Topic 1 213693 11   g. نگهدارنده سر برس (فقط مدل های خاص)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     نگهدارنده سر برس طوری طراحی شده است تا سرهای برس را در آن نگهداری کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 Battery status and charging 753 8a58fd2a12224acbb51c9c29325e66b0 250160 true true true false 250160 11 688112 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 4 1 Topic 1 213721 11   وضعیت باتری و شارژ کردن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 Charging with glass (specific types only) 753 11fb92a429e9410497256f883cf27a42 250161 true true true false 250161 11 688115 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 4 1 Topic 1 213730 11   شارژ کردن با شیشه (فقط مدل های خاص)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   پایه شارژ را به پریز دیواری وصل کنید.   نشانگر شارژ تا زمانی که مسواک به طور کامل شارژ نشده باشد به رنگ سفید چشمک می زند.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:09 Charging with travel case (specific types only) EU 753 a57aa4074b0a43d5a8a4e476630999ac 250162 true true true false 250162 11 709637 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:09 4 1 Topic 1 227434 11   شارژ کردن با کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       سیم USB به کیف مسافرتی وصل است و در محل نگهداری سیم قرار می گیرد. نشانگر باتری تا زمانی که مسواک به طور کامل شارژ نشده باشد به رنگ سفید چشمک می زند. مهم: آداپتور دیواری باید رتبه بندی ولتاژ ایمن و بسیار کمی داشته باشد و با درجه بندی های الکتریکی مشخص شده روی دستگاه مطابقت داشته باشد. مهم: فقط این مدل های مسواک را می توانید در کیف مسافرتی شارژ کنید: HX993W ،HX993B ،HX993P ،HX993S ،HX993L. سایر محصولات و باتری ها با کیف مسافرتی سازگار نیستند. توجه: حداقل 24 ساعت طول می کشد تا Philips Sonicare به طور کامل شارژ شود. قبل از اولین استفاده لازم نیست دسته را به طور کامل شارژ کنید زیرا دسته برای اولین استفاده از قبل شارژ شده است.   توجه:   توجه: اجسام فلزی را در کیف مسافرتی نگذارید زیرا شارژ دسته تحت تأثیر قرار می گیرد و ممکن است شارژر بیش از حد گرم شود.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 Cleaning note (2.0) 753 c6a85b39336b47a4814e98bf7e1fd432 250163 true true true false 250163 11 688123 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 4 1 Topic 1 213773 11           توجه: سر برس، دسته یا کیف مسافرتی را در ماشین ظرفشویی نشویید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:30 Charger and travel case 753 78238a781419451bb7e2f18e946072d2 250164 true true true false 250164 11 688128 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:30 4 1 Topic 1 213774 11   شارژر و کیف شارژ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   شارژر و کیف مسافرتی را قبل از تمیز کردن از برق جدا کنید. از پارچه ای مرطوب برای تمیز کردن سطح شارژر و کیف مسافرتی استفاده کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:10 Glass and brush head holder 753 f8a75d3b56e94621b6c1cf83001f1fe6 250165 true true true false 250165 11 709638 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:10 4 1 Topic 1 213775 11   شیشه و نگهدارنده سر برس   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   شیشه و نگهدارنده سر برس را با آب و صابون ملایم تمیز کنید. آنها را با یک حوله نرم خشک کنید. شیشه و نگهدارنده سر برس را می توانید در ماشین ظرفشویی بشویید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 Storage (wall socket) 753 bf01dbd166884338a310a9b6c58e4287 250166 true true true false 250166 11 688138 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 4 1 Topic 1 227000 11   نگهداری   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   اگر نمی خواهید از Philips Sonicare برای مدت زمان طولانی استفاده کنید، شارژر را از پریز جدا کنید، آن را تمیز کنید و در محلی خشک و خنک دور از تابش مستقیم نور خورشید نگهداری کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:10 Locating the model number 582 cf43ecabc1524cf3a44b14e2bc5eeedb 250167 true true true false 250167 11 709639 Localizer Philips 2017-02-07T11:26:10 4 1 Topic 1 213804 11   پیدا کردن شماره مدل   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   برای مشاهده شماره مدل به کف دسته مسواک Philips Sonicare نگاه کنید (HX992W ،HX992B ،HX992P ،HX992S ، HX992L ،HX993W ،HX993B ،HX993P ،HX993S ،HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:17 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 efc9b69209be40e2bf94effe09b177b3 250169 true true true false 250169 24 689485 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:17 4 1 Topic 1 41706 24           Jajarkan kepala berus agar bulu kejurnya menghala ke arah yang sama seperti bahagian depan pemegang.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:19 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 d209b156cdbb45268c604c1b9e4fcbc7 250170 true true true false 250170 24 689488 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:19 4 1 Topic 1 41988 24           Keluarkan kepala berus dan bilas kawasan aci logam dengan air suam. Pastikan anda mengeluarkan sebarang sisa ubat gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:19 Brush head 306 e5bf2df49c2449929f4ac3afccdc82aa 250171 true true true false 250171 24 689490 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:19 4 1 Topic 1 33694 24   Kepala berus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Bilas kepala berus dan bulu kejur selepas setiap kali digunakan. Keluarkan kepala berus daripada pemegang dan bilas penyambungan kepala berus dengan air suam sekurang-kurangnya sekali seminggu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:20 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 ece06ea8ad4844f2a7ffff71d03becda 250172 true true true false 250172 24 689491 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:20 4 1 Topic 1 107578 24           Muat turun aplikasi Philips Sonicare daripada Apple App Store atau Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:21 E_Open the Sonicare app. 540 6c67705d0036422eb75983b81a96639c 250174 true true true false 250174 24 689493 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:21 4 1 Topic 1 107581 24           Buka aplikasi Sonicare   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:04 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 cb517f66399042f5bc880da29ce6492d 250175 true true true false 250175 3 687608 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:04 4 1 Topic 1 41706 3           Sejajarkan kepala sikat agar bulu sikat menghadap arah yang sama dengan bagian depan gagang.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:22 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 f34a7989eac44314ace7e71c0c6cf527 250176 true true true false 250176 24 689494 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:22 4 1 Topic 1 107582 24           Ikuti arahan aplikasi Sonicare yang dipaparkan pada peranti mudah alih anda. Aplikasi itu menyambung dengan berus gigi tersebut secara automatik. Jika berus gigi itu tidak bersambung, ikuti langkah-langkah penyelesaian masalah yang disediakan dalam aplikasi tersebut.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:06 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 23b27ffcd6cb4611841071c7ec2e746f 250177 true true true false 250177 3 687610 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:06 4 1 Topic 1 41988 3           Lepaskan kepala sikat dan bilas area poros logam dengan air hangat. Pastikan Anda membersihkan sisa-sisa pasta gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:22 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 8334347b9d084007b88d60cb0a1d0503 250178 true true true false 250178 24 689495 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:22 4 1 Topic 1 133464 24           Tanggalkan dan buang kepala berus. Tutup seluruh pemegang dengan tuala atau kain.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:23 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 db67ad2d7db14d80bedf40b4e48cffe5 250179 true true true false 250179 24 689496 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:23 4 1 Topic 1 133466 24           Pegang bahagian atas pemegang dengan sebelah tangan dan ketuk perumah pemegang 0.5 inci di atas bahagian hujung bawah. Ketuk dengan kukuh menggunakan tukul di keempat-empat sisi untuk mengeluarkan tudung hujung.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:07 Brush head 306 002052d94f164ddbad241e92acca9cf4 250180 true true true false 250180 3 687615 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:07 4 1 Topic 1 33694 3   Kepala sikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Bilas kepala sikat dan bulu sikat setelah digunakan. Lepaskan kepala sikat dari gagang dan bilas sambungan kepala sikat dengan air hangat sedikitnya seminggu sekali.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:23 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 b38da28ed5904ef69294c2249f3dbb05 250181 true true true false 250181 24 689497 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:23 4 1 Topic 1 133468 24           Catatan: Anda mungkin perlu mengetuk pada hujungnya beberapa kali untuk membuka sambungan ketap bahagian dalam.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 94762d9f105b42139814e1fdebec65ce 250182 true true true false 250182 3 687618 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:08 4 1 Topic 1 107578 3           Unduh aplikasi Philips Sonicare dari Apple App Store atau Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:24 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 cadf7fd0cc454449980934b89a6a6cee 250183 true true true false 250183 24 689498 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:24 4 1 Topic 1 133471 24           Tanggalkan tudung hujung dari pemegang berus gigi. Jika tudung hujungnya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga tudung hujungnya dilepaskan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:25 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 fe0a98c05a154a929228574346168818 250185 true true true false 250185 24 689499 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:25 4 1 Topic 1 133473 24           Pegang pemegangnya secara terbalik, kemudian tekan aci ke bawah pada permukaan yang keras. Jika komponen dalamannya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga komponen dalamannya dilepaskan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 E_Open the Sonicare app. 540 c155909c53374f52abefe6c0281c2609 250186 true true true false 250186 3 687630 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 4 1 Topic 1 107581 3           Buka aplikasi Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:26 E_Remove the rubber battery cover. 582 4847b52a9e6c4475a575221e37e9cb7c 250187 true true true false 250187 24 689500 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:26 4 1 Topic 1 133475 24           Tanggalkan getah penutup bateri.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:14 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 41241f917c024011aaba25ef0762e487 250188 true true true false 250188 3 687639 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:14 4 1 Topic 1 107582 3           Ikuti petunjuk aplikasi Sonicare yang ditampilkan pada layar perangkat seluler Anda. Aplikasi akan otomatis terhubung dengan sikat gigi. Jika sikat gigi tidak terhubung, ikuti langkah-langkah penyelesaian masalah yang dijelaskan di dalam aplikasi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 b5a54f0530ec4307aaf6c5285a63bf1d 250189 true true true false 250189 3 687646 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 4 1 Topic 1 133464 3           Lepaskan dan buang kepala sikat. Tutup semua gagang dengan handuk atau kain.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:27 E_Keep the charger away from water. 656 ce2611b3fdac4b8593483fa5c27291d3 250190 true true true false 250190 24 689501 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:27 4 1 Topic 1 199499 24           Pastikan pengecas berada jauh dari air. Jangan letak atau simpan pengecas di atas atau berdekatan dengan air yang terkandung di dalam tab mandi, besen air, sinki dan sebagainya. Jangan direndamkan pengecas di dalam air atau mana-mana cecair lain. Selepas membersihkan, pastikan pengecas telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 a68a42c07d6b4e3eb2bfb721ce79c3d2 250191 true true true false 250191 3 687648 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 4 1 Topic 1 133466 3           Pegang bagian atas gagang dengan satu tangan dan pukul wadah gagang 0,5 inci di atas ujung bawah. Pukul kuat dengan palu di keempat sisi untuk mengeluarkan penutup ujung.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 fda3ea58c946467cb198226407cd1286 250192 true true true false 250192 3 687651 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 4 1 Topic 1 133468 3           Catatan: Anda mungkin harus memukul ujungnya beberapa kali untuk melepaskan sambungan internalnya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:27 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 318be58a661349ea9c3fa4e5c7327ab2 250193 true true true false 250193 24 689502 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:27 4 1 Topic 1 199501 24           Sentiasa pastikan pengecas digantikan dengan jenis yang asli untuk mengelakkan bahaya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:28 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 68d679874f2041a7aa8880134587b806 250194 true true true false 250194 24 689503 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:28 4 1 Topic 1 213671 24           Beri sedikit tekanan untuk memaksimumkan keberkesanan Philips Sonicare. Berus gigi anda dengan gerakan ke hadapan dan ke belakang yang kecil agar bulu kejurnya sampai di antara gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:17 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 7c4158c32105412fa1c8f1843008b668 250195 true true true false 250195 3 687656 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:17 4 1 Topic 1 133471 3           Lepaskan penutup ujung dari gagang sikat gigi. Jika penutup ujung tidak bisa dilepas dari wadahnya dengan mudah, ulangi langkah 3 sampai penutup ujung terlepas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:18 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e6b43e35236a442489a1381e991c2921 250196 true true true false 250196 3 687658 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:18 4 1 Topic 1 133473 3           Dengan memegang gagang secara terbalik, tekan poros ke bawah pada permukaan keras. Jika komponen internal tidak terlepas dengan mudah dari wadahnya, ulangi langkah 3 sampai komponen internal terlepas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:28 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 53f4f662655b4525b6c5bede2ba39ebe 250197 true true true false 250197 24 689504 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:28 4 1 Topic 1 213672 24           Teruskan pergerakan ini sepanjang kitaran pemberusan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:18 E_Remove the rubber battery cover. 582 5bbd474875e240249bb89d4aaf6a9096 250198 true true true false 250198 3 687661 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:18 4 1 Topic 1 133475 3           Lepaskan tutup karet baterai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:29 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 fbd7dda460624d66af1da0fe48707b1a 250199 true true true false 250199 24 689505 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:29 4 1 Topic 1 213673 24           Bulu kejurnya hendaklah kembang sedikit. Jangan gosok.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:19 E_Keep the charger away from water. 656 3020e380da4c441196bb7586c877476f 250200 true true true false 250200 3 687663 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:19 4 1 Topic 1 199499 3           Jauhkan pengisi daya dari air. Jangan meletakkan atau menyimpan pengisi daya di dalam atau di dekat air seperti di bak mandi, tempat cuci, wastafel, dll. Jangan mencelupkan pengisi daya ke dalam air atau cairan lain. Setelah dibersihkan, pastikan pengisi daya benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:21 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 0eaaa75d213345c98b4c53b2c4401238 250201 true true true false 250201 3 687667 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:21 4 1 Topic 1 199501 3           Selalu ganti pengisi daya dengan produk yang asli untuk menghindari bahaya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:29 E_Wet the bristles. 582 f3044f45a43e49ce871fe10281356a79 250202 true true true false 250202 24 689506 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:29 4 1 Topic 1 213674 24           Basahkan berus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:22 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 b3e8f1e87ee94b1f8a2f6a9f1d5b15a8 250203 true true true false 250203 3 687671 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:22 4 1 Topic 1 213671 3           Tekan perlahan untuk memaksimalkan efektivitas Philips Sonicare. Sikat gigi Anda dengan gerakan kecil maju mundur agar bulu sikat menjangkau sela-sela gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:30 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 799d919053264801905faa1216accf20 250204 true true true false 250204 24 689507 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:30 4 1 Topic 1 213676 24           Sapukan sedikit ubat gigi pada berus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:24 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 bfae8fc038e34ad0a737c2d13159b10b 250205 true true true false 250205 3 687675 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:24 4 1 Topic 1 213672 3           Lanjutkan gerakan ini selama menyikat gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:31 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 8a2158c5801b406b8078448186f440b0 250206 true true true false 250206 24 689508 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:31 4 1 Topic 1 213734 24           Letakkan kaca pengecas (model terpilih) di atas tapak pengecas dan letakkan pemegang dalam kaca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:25 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 1350f9440d24442da6b6a39c71b4ef56 250207 true true true false 250207 3 687678 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:25 4 1 Topic 1 213673 3           Bulu sikat akan sedikit melebar. Jangan menggosokkan alat ke gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:26 E_Wet the bristles. 582 fb0430512c0d417ab55390dd5c222dfd 250208 true true true false 250208 3 687683 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:26 4 1 Topic 1 213674 3           Basahi bulu sikat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:32 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 fa555f3bed284f0093aeeef12e92ae92 250209 true true true false 250209 24 689509 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:32 4 1 Topic 1 222028 24           Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar produk anda di  www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:28 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 f506c87a8c86492994ff2c3771b393da 250210 true true true false 250210 3 687687 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:28 4 1 Topic 1 213676 3           Beri sedikit pasta gigi pada bulu sikat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:33 P_Brush heads 541 c369b6df881b4174b7aa628509c7281c 250211 true true true false 250211 24 689510 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:33 4 1 Topic 1 222034 24           Kepala berus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:29 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 bd657e7bde2d494494d8de06fc05e3c7 250212 true true true false 250212 3 687691 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:29 4 1 Topic 1 213734 3           Tempatkan gelas pengisian daya di atas dudukan pengisian daya dan letakkan gagang ke dalam gelas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:31 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 e3044269eb114f0dab25a5dc171d4dbd 250213 true true true false 250213 3 687695 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:31 4 1 Topic 1 222028 3           Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan dukungan yang ditawarkan Philips dengan maksimal, daftarkan produk Anda di  www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:33 P_Handle 541 54d94075b96c4b57a079e408d1dc1ecf 250214 true true true false 250214 24 689511 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:33 4 1 Topic 1 222035 24           Pemegang   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:32 P_Brush heads 541 e3d8424d16f94fea8c17bf7b3d4308da 250215 true true true false 250215 3 687699 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:32 4 1 Topic 1 222034 3           Kepala sikat   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:33 P_Handle 541 e832d67f843f4fb2a26601c6610ceee1 250216 true true true false 250216 3 687702 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:33 4 1 Topic 1 222035 3           Gagang   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:34 P_Mode/intensity button 541 7c49d87f37284a68ae0d210ccde45c4b 250217 true true true false 250217 24 689512 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:34 4 1 Topic 1 222036 24           Butang mod/keamatan   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 P_Mode/intensity button 541 e4bada9308f94884a2b38172699cff40 250218 true true true false 250218 3 687706 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 4 1 Topic 1 222036 3           Tombol mode/intensitas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:34 P_Mode light 541 07e652de49434d50a26d6e3a066426b9 250219 true true true false 250219 24 689513 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:34 4 1 Topic 1 222038 24           Mod lampu   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:36 P_Mode light 541 fc7b76ca0f6d4889bccc9cc20b41b9f6 250220 true true true false 250220 3 687710 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:36 4 1 Topic 1 222038 3           Lampu mode   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:35 P_Brush head replacement reminder light 541 3a097ccd606d4b119433aa8c58ecb90b 250221 true true true false 250221 24 689514 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:35 4 1 Topic 1 222039 24           Lampu peringatan penggantian kepala berus   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 P_Brush head replacement reminder light 541 b9939b1cf3104aec843f3bec17cc04d8 250222 true true true false 250222 3 687715 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 4 1 Topic 1 222039 3           Lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:35 P_Charging base 541 51e6047bb74d49ed90793caec26376fa 250223 true true true false 250223 24 689515 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:35 4 1 Topic 1 222041 24           Pangkalan pengecasan   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:39 P_Charging base 541 7d0707759f4e4b7ab3c59a8899431bb1 250224 true true true false 250224 3 687718 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:39 4 1 Topic 1 222041 3           Dudukan pengisian daya   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:36 P_Charging glass 541 30c14c387d964acd928ba98fd7047a9d 250225 true true true false 250225 24 689516 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:36 4 1 Topic 1 222043 24           Kaca pengecasan   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:40 P_Charging glass 541 04dba7fdfbe445beb15319faf1e3ea98 250226 true true true false 250226 3 687721 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:40 4 1 Topic 1 222043 3           Gelas pengisian daya   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:41 P_Travel case 541 3bb9adefd9e644919b4a157635b18482 250227 true true true false 250227 3 687724 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:41 4 1 Topic 1 222044 3           Wadah penyimpanan   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:36 P_Travel case 541 af771f26ed16454aa9b8985a07b86be5 250228 true true true false 250228 24 689517 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:36 4 1 Topic 1 222044 24           Beg kembara   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:42 P_Brush head holder 541 59fe77644d7d4ed6af49434b35f04703 250229 true true true false 250229 3 687727 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:42 4 1 Topic 1 222048 3           Gantungan kepala sikat   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:36 P_Brush head holder 541 b51556ca36b34852a41cb28abe025dce 250230 true true true false 250230 24 689518 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:36 4 1 Topic 1 222048 24           Pemegang kepala berus   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 661e13d10e304675b64470355c6ecaa1 250231 true true true false 250231 3 687730 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 4 1 Topic 1 225150 3           Pengisi daya ini dirancang untuk mengisi daya dengan baik hanya untuk satu gagang dalam satu waktu. Pengisi daya ini tidak kompatibel dengan model Philips Sonicare yang lain.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:37 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 09c3fdcf819643088c31f76c684c16b0 250232 true true true false 250232 24 689519 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:37 4 1 Topic 1 225150 24           Pengecas ini direka untuk mengecas dengan sempurna satu pemegang sahaja pada satu-satu masa. Pengecas ini tidak serasi dengan model Philips Sonicare lain.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 22f8aae11a3843eda291221ef3c905b8 250233 true true true false 250233 3 687733 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:43 4 1 Topic 1 226152 3           Peralatan Radio di produk ini beroperasi pada frekuensi antara 2402 - 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:38 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 b6a05e3f00dc4e3193b48ef03c9862dd 250234 true true true false 250234 24 689520 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:38 4 1 Topic 1 226152 24           Peralatan Radio dalam produk ini beroperasi antara 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:44 E_Place the handle in the charging travel case. 753 1e26156e487d41bd8d5524d798565f12 250235 true true true false 250235 3 687736 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:44 4 1 Topic 1 227435 3           Letakkan gagang sikat pada wadah pengisian daya untuk di perjalanan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:38 E_Place the handle in the charging travel case. 753 e54cb9b2f29e4be39456bbccc9e89581 250236 true true true false 250236 24 689521 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:38 4 1 Topic 1 227435 24           Letakkan pemegang dalam beg kembara pengecas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:40 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 11f2cfce238c483d8f2eebfb11064129 250241 true true true false 250241 24 689524 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:40 4 1 Topic 1 227438 24           Walau bagaimanapun, disyorkan supaya mengecasnya sepenuhnya selepas penggunaan pertama.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 61017ef5898d45e283d58907eadc402d 250242 true true true false 250242 3 687743 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 4 1 Topic 1 227438 3           Akan tetapi, sebaiknya isi daya gagang tersebut hingga penuh setelah penggunaan pertama.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:40 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 980a551a444b4145a8c92ad4cc06689f 250243 true true true false 250243 24 689525 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:40 4 1 Topic 1 227440 24           Sambungkan beg kembara pengecas kepada komputer riba, atau soket USB yang terpasang pada dinding atau penyesuai dinding yang sesuai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 b740978bb1f341619e74a97d26173023 250244 true true true false 250244 3 687745 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 4 1 Topic 1 227440 3           Sambungkan wadah penyimpanan pengisi daya ke laptop, soket USB yang terpasang pada dinding, atau adaptor dinding yang cocok.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:41 P_Intensity light 753 cfea276a3f0b44139ae571882d61a942 250245 true true true false 250245 24 689526 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:41 4 1 Topic 1 231432 24           Cahaya keamatan   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:48 P_Intensity light 753 1d560b030cc64ae790eb11ab46297703 250246 true true true false 250246 3 687746 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:48 4 1 Topic 1 231432 3           Lampu intensitas   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:49 P_Light ring 753 ce869ac5f75b4cb4b2b89cb2143cc109 250247 true true true false 250247 3 687748 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:49 4 1 Topic 1 231434 3           Lingkaran lampu   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:41 P_Light ring 753 7b5fd57f4abc4a9397f0c63de4cdc1ef 250248 true true true false 250248 24 689527 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:41 4 1 Topic 1 231434 24           Gelung cahaya   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:42 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 6a350c2772554bc9a5d7adfe4519e123 250249 true true true false 250249 24 689528 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:42 4 1 Topic 1 232594 24           Jangan gunakan pengecas di luar atau berdekatan permukaan panas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:49 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 1e45159964204aed99fccae0ee820d5d 250250 true true true false 250250 3 687750 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:49 4 1 Topic 1 232594 3           Jangan gunakan pengisi daya di luar ruangan atau dekat permukaan panas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:42 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 c4646c024645492f9c2a421e45d6120f 250251 true true true false 250251 24 689529 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:42 4 1 Topic 1 236680 24           Tempoh bagi setiap 14 pemberusan yang pertama mestilah sekurang-kurangnya 1 minit lamanya agar dapat bergerak dengan betul dalam kitaran persediaan Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:50 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 fda02311c234455c8f714a23dbc8cb25 250252 true true true false 250252 3 687752 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:50 4 1 Topic 1 236680 3           Masing-masing dari 14 sikatan pertama harus berlangsung setidaknya selama 1 menit agar dapat berpindah ke siklus Easy-start yang lebih kencang.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 Cover image Upgrade 582 be9d7c22b97f40a887c31c99e5b1d52b 250253 true true true false 250253 3 687754 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 4 1 Topic 1 149439 3               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:43 Cover image Upgrade 582 a3205028711e4f03a61dcf333cd4b574 250254 true true true false 250254 24 689530 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:43 4 1 Topic 1 149439 24               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 Toothbrush handle (Upgrade) 582 50273d20835745efbd5292422e76f592 250255 true true true false 250255 3 687756 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 4 1 Topic 1 124560 3   Gagang sikat gigi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Catatan: Jangan gunakan isopropil alkohol, cuka, atau pemutih untuk membersihkan gagang karena dapat menyebabkan warna pudar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:43 Toothbrush handle (Upgrade) 582 80bc3871561544b1a12b62065c41c338 250256 true true true false 250256 24 689531 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:43 4 1 Topic 1 124560 24   Pemegang berus gigi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Catatan: Jangan gunakan alkohol penggosok isopropil, cuka atau peluntur untuk membersihkan pemegang kerana ini boleh menyebabkan perubahan warna.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 9b18b6b399cd41bbbc2f0b575fe52ffa 250257 true true true false 250257 3 687758 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:51 4 1 Topic 1 131845 3   Melepas baterai isi ulang   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Masukkan obeng di antara baterai dan rangka hitam di bagian bawah komponen internal. Lalu cungkil obeng dari baterai untuk melepas bagian bawah rangka hitam.   Masukkan obeng di antara bagian bawah baterai dan rangka hitam untuk melepas tab logam yang menyambungkan baterai dengan papan sirkuit berwarna hijau. Ini akan melepas ujung bawah baterai dari rangka.   Pegang baterai dan tarik dari komponen internal untuk melepas tab baterai logam kedua. Perhatian: Berhati-hatilah dengan ujung tab baterai yang tajam agar tidak mencederai jari Anda.   Tutup kontak baterai dengan selotip untuk mencegah hubungan arus pendek dari sisa daya baterai. Baterai isi ulang kini bisa didaur ulang dan bagian produk lainnya bisa dibuang dengan cara yang sesuai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:44 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 4d47b90757ca4b8a92f9f3f0ecac0ccc 250258 true true true false 250258 24 689532 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:44 4 1 Topic 1 131845 24   Mengeluarkan bateri boleh cas semula   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Sendalkan pemutar skru antara bateri dan bingkai belakang di bahagian bawah komponen dalaman. Kemudian umpil pemutar skru dari bateri untuk memecahkan bahagian bawah bingkai belakang.   Masukkan pemutar skru antara bahagian bawah bateri dan bingkai hitam untuk memecahkan tab logam yang menyambung bateri ke papan litar bercetak hijau. Ini akan melepaskan hujung bawah bateri daripada bingkai.   Pegang bateri dan tarik keluar dari komponen dalaman untuk membuka logam kedua tab bateri. Awas: Berhati-hati dengan bahagian tepi yang tajam pada tab bateri untuk mengelakkan kecederaan pada jari anda.   Tutup sesentuh bateri dengan pita untuk mengelakkan sebarang litar pintas elektrik daripada cas bateri sisa. Bateri boleh cas semula kini boleh dikitar semula dan bahagian produk yang lain dibuang dengan sewajarnya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:44 Radio Equipment Directive 491 c5a0fab6a2f04467bf60fce766cec849 250259 true true true false 250259 24 689533 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:44 4 1 Topic 1 207626 24   Arahan Peralatan Radio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Kuasa RF maksimum yang dipancarkan oleh Peralatan Radio ini ialah +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:52 Radio Equipment Directive 491 9a02f1827fbb4b6aa5367d5390dd782d 250260 true true true false 250260 3 687760 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:52 4 1 Topic 1 207626 3   Petunjuk Peralatan Radio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Daya RF maksimum yang dipancarkan oleh Peralatan Radio adalah +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:53 Warranty restrictions 753 922d2a7a304643f5b9cbb628f5ebdeb2 250261 true true true false 250261 3 687762 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:53 4 1 Topic 1 227001 3   Batasan garansi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ketentuan garansi internasional tidak mencakup hal berikut: Kepala sikat. Kerusakan akibat penggunaan komponen pengganti yang tidak resmi. Kerusakan akibat kesalahan penggunaan, penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau perbaikan tidak resmi. Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil, goresan, lecet, perubahan warna, atau memudar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:45 Warranty restrictions 753 4ac49bca9e194a86b1c7f0f5fee816f8 250262 true true true false 250262 24 689534 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:45 4 1 Topic 1 227001 24   Had waranti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut: Kepala berus. Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan alat ganti yang tidak diizinkan. Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian, ubah suaian, atau pembaikan yang tidak dibenarkan. Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau kepudaran.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:54 Introduction general (INCLUDING APP) 541 55189b0ab5f4458e9b12aef0239710d8 250265 true true true false 250265 3 687766 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:54 4 1 Topic 1 222027 3   Pendahuluan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:46 Introduction general (INCLUDING APP) 541 7746437ee01b4dcd92f49e43f033628b 250266 true true true false 250266 24 689536 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:46 4 1 Topic 1 222027 24   Pengenalan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:54 Warning (2.0) 753 dae60475865c4a6b99885d0797f7127a 250267 true true true false 250267 3 740189 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:23 4 1 Topic 1 232593 3           Kabel listrik tidak dapat diganti. Buang pengisi daya jika kabel listrik rusak.     Jika alat rusak, apa pun kerusakannya (kepala sikat, gagang sikat gigi atau pengisi daya), hentikan penggunaan. Alat ini tidak memiliki komponen yang bisa diperbaiki. Jika alat rusak, hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda (lihat 'Garansi dan dukungan'). Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan alat ini. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan merawat alat ini kecuali telah berusia di atas 8 tahun dan harus dengan pengawasan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:47 Warning (2.0) 753 340775819d18488dad33310afbe8edcc 250268 true true true false 250268 24 740190 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:24 4 1 Topic 1 232593 24           Kord sesalur utama tidak boleh diganti. Jika kord utama rosak, buang pengecasnya.     Jika perkakasnya rosak dalam apa-apa cara sekalipun (kepala berus, pemegang berus gigi atau pengecas), berhenti menggunakannya. Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang boleh diservis. Jika perkakasnya rosak, hubungi Pusat Layanan Pengguna di negara anda (lihat bab ‘Waranti dan sokongan'). Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, atau kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak kecuali mereka berumur 8 tahun dan ke atas serta diawasi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:48 extra warning DiamondClean 753 6f1dbd48f2e54460ad95923ad049a7e7 250269 true true true false 250269 24 740319 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:17:02 4 1 Topic 1 227212 24           Untuk mengecas pemegang Philips Sonicare secara berkesan jangan letakkan tapak pengecas anda pada permukaan logam magnetik.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:55 extra warning DiamondClean 753 87259fb646cb4827a50f7d0d9fc20ce5 250270 true true true false 250270 3 740320 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:17:04 4 1 Topic 1 227212 3           Untuk mengisi daya gagang Philips Sonicare Anda dengan efektif, jangan letakkan dudukan pengisi daya pada permukaan logam magnetik.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:56 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 80a48f64504249c0a80025366485b4eb 250271 true true true false 250271 3 687773 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:56 4 1 Topic 1 211304 3   Philips Sonicare Anda (Gbr. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indikasi baterai       Tempat penyimpanan kabel Kabel USB (terintegrasi)     Catatan:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:49 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 e01c195283314e0ead16772fd541cd39 250272 true true true false 250272 24 689539 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:49 4 1 Topic 1 211304 24   Philips Sonicare Anda (Rajah 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Penunjuk bateri       Petak simpanan kord Kord USB (bersepadu)     Catatan:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:56 Brush heads 753 2c38178502f548b9a39ee3fec4891546 250273 true true true false 250273 3 687775 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:56 4 1 Topic 1 198852 3   Kepala sikat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan beberapa model kepala sikat yang dirancang untuk memberikan hasil maksimal pada kebutuhan perawatan mulut Anda.    Jumlah dan jenis kepala sikat bisa saja berbeda sesuai dengan tipe sikat gigi yang Anda beli. Kepala sikat Premium Clean Kepala sikat Premium Gum Care Kepala sikat Premium White Kepala sikat Tongue Care+ (hanya tipe tertentu)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:51 Brush heads 753 243b8afee2c147de8d020e433f208662 250274 true true true false 250274 24 689540 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:51 4 1 Topic 1 198852 24   Kepala berus.   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare anda didatangkan bersama pelbagai kepala berus yang direka untuk menyampaikan hasil yang superior untuk keperluan penjagaan oral anda.    Bilangan dan jenis kepala berus mungkin berubah menurut jenis berus gigi yang anda beli. Kepala berus Premium Clean Kepala berus Gum Care Premium Kepala berus Premium White Penjagaan Lidah + kepala berus (jenis tertentu sahaja)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:58 Modes 753 a1e5dbd8f02341fdae901a84573f5c96 250277 true true true false 250277 3 687779 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:58 4 1 Topic 1 211306 3           Daya sikat gigi Anda dilengkapi dengan 5 macam mode untuk mengakomodasi semua kebutuhan perawatan mulut (beberapa model hanya dilengkapi 4 mode sikat). Mode yang tersedia:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:53 Modes 753 3dfc75a6cedf473fa23b08d82501588a 250278 true true true false 250278 24 689542 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:53 4 1 Topic 1 211306 24           Berus gigi kuasa anda dilengkapi 5 mod berbeza untuk menangani semua keperluan oral anda (sesetengah model didatangkan dengan 4 mod memberus sahaja). Mod berikut ada disediakan:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:59 White+ mode 753 e664a910e6ae498c84726c49bdd3c5ba 250281 true true true false 250281 3 687784 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:59 4 1 Topic 1 198855 3   Mode White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ merupakan mode 2 menit 40 detik, disarankan menggunakan intensitas tingkat 3 dan kepala sikat Premium White. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.    Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat. Setelah selesai menyikat 6 segmen, sikat gigi akan beralih ke mode memoles secara otomatis.   Untuk memoles gigi Anda, sikat permukaan luar gigi bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 2) kemudian sikat permukaan luar gigi bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 5). Gerakan memoles yang digunakan pada mode ini akan terasa dan terdengar berbeda dari menit pertama dan kedua mode ini.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:54 White+ mode 753 af157bbf97944b36933f0641a90ca0cf 250282 true true true false 250282 24 689544 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:54 4 1 Topic 1 198855 24   Mod White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ ialah mod 2-minit 40-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3 dan kepala berus Premium White. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah.    Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 bahagian mulut. Selepas melengkapkan kesemua 6 segmen ini, berus gigi beralih secara automatik kepada mod menggilap.   Untuk menggilap gigi anda, berus permukaan luar gigi atas anda selama 20 saat (segmen 2) dan kemudian berus permukaan luar gigi bawah anda selama 20 saat (segmen 5). Pergerakan menggilap yang digunakan dalam bahagian ini untuk mod berkenaan akan merasa dan berbunyi berlainan dari dua minit pertama mod ini.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:00 Gum Health mode 753 b4f5d26509ba4953a75d19a3acf97678 250283 true true true false 250283 3 687786 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:00 4 1 Topic 1 198858 3   Mode Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health merupakan mode 3 menit 20 detik, disarankan menggunakan kepala sikat Perawatan Gusi dengan intensitas tingkat 3. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal:   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat.   Selanjutnya, untuk mendapatkan perawatan gusi yang optimal, sikat permukaan luar dan dalam gigi kanan belakang bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 1), kemudian sikat permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 3). Lanjutkan menyikat permukaan luar dan dalam gigi kanan belakang bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 4), kemudian sikat permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 6). Gerakan memoles yang digunakan pada mode ini akan terasa dan terdengar berbeda dari menit pertama dan kedua mode ini.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:55 Gum Health mode 753 6cddbf11dfcb45d4a527957b888ed604 250284 true true true false 250284 24 689545 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:55 4 1 Topic 1 198858 24   Mod Kesihatan Gusi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kesihatan Gusi ialah mod 3-minit 20-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3 dan kepala berus Premium Gum Care. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah:   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi bahagian 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut.   Seterusnya, untuk menjaga gusi anda secara optimum, berus permukaan luar dan dalam gigi atas belakang anda selama 20 saat (segmen 1), kemudian berus permukaan luar dan dalam gigi atas kiri belakang anda selama 20 saat (segmen 3). Terus memberus permukaan luar dan dalam gigi bawah kanan belakang anda selama 20 saat (segmen 4), diikuti dengan 20 saat lagi pada permukaan luar dan dalam gigi bawah kiri belakang anda (segmen 6). Pergerakan memberus yang digunakan dalam bahagian ini untuk mod berkenaan akan merasa dan berbunyi berlainan dari dua minit pertama mod ini.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:37 DeepClean+ mode 753 8edf93684f574a55aa1998deb9d43dc9 250285 true true true false 250285 3 709610 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:37 4 1 Topic 1 198870 3   Mode DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lama mode DeepClean+ bergantung pada terhubung atau tidaknya gagang sikat ke aplikasi. Pada mode terhubung, DeepClean+ berjalan selama 2 menit dan memberi masukan BrushPacer setiap 20 detik. Pada mode tidak terhubung, DeepClean+ berjalan selama tiga menit dan memberi masukan BrushPacer setiap 30 detik. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal ketika menyikat tanpa koneksi ke aplikasi:   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 30 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:55 DeepClean+ mode 753 04aed1f293f14f52a59d9985226bb66b 250286 true true true false 250286 24 709711 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:55 4 1 Topic 1 198870 24   Mod DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Panjang mod DeepClean+ bergantung pada sama ada pemegang bersambung dengan aplikasi atau tidak. Dalam mod tersambung DeepClean+ berjalan selama dua minit dan memberi maklum balas BrushPacer setiap 20 saat. Dalam mod tidak tersambung DeepClean+ berjalan selama tiga minit dan memberi maklum balas BrushPacer setiap 30 saat. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah apabila pemberusan tidak disambungkan.   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 30 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:38 Tongue Care mode (specific types only) 753 4db8dc0774934780a747158efaaf6991 250287 true true true false 250287 3 709611 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:38 4 1 Topic 1 198871 3   Mode Tongue Care (hanya tipe tertentu)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care merupakan mode 20 detik, disarankan menggunakan intensitas tingkat 1 dan kepala sikat Tongue Care+. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal:   Basahi bulu sikat dan sikat lidah Anda dengan gerakan maju mundur. Bersihkan sedalam dan senyaman mungkin.  Bilas mulut Anda dan ulangi prosedur tadi dua kali. Sesuai dengan kepala sikat yang Anda gunakan, mode menyikat akan dipilih secara otomatis. Jika ingin menyetel mode atau intensitas secara manual, Anda dapat melakukannya dengan tombol mode/intensitas. Tekan tombol mode/intensitas sebelum menyikat untuk mengganti mode, dan tekan tombol ketika menyikat untuk menyetel tingkat intensitas. Pilihan Anda akan diterapkan kembali saat Anda memasang kepala sikat yang sama. Jika Anda ingin mengembalikan ke rekomendasi setelan awal untuk kepala sikat, gantilah secara manual ke setelan awal yang direkomendasikan sesuai penjelasan di atas. Catatan: Ketika digunakan pada studi klinis, Philips Sonicare harus digunakan dalam intensitas tinggi pada mode Clean, White+, GumHealth, atau pada mode DeepClean+ yang tidak terhubung untuk mencapai keberhasilan dalam mengikis plak, menghilangkan noda, kesehatan gusi, atau superioritas (sesuai urutan).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:56 Tongue Care mode (specific types only) 753 540b63ed5419466eaccba66a6ffeaca6 250288 true true true false 250288 24 709712 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:56 4 1 Topic 1 198871 24   Mod Penjagaan Lidah (jenis tertentu sahaja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Penjagaan Lidah ialah mod 20-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 1 dan kepala berus Tongue Care+. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah:   Basahkan bulu kejur mikro dan berus lidah anda menggunakan pergerakan ke belakang dan ke hadapan. Bersihkan sejauh ke belakang yang selesa.  Kumur mulut anda dan ulangi prosedur ini dua kali lagi. Berdasarkan kepala berus yang anda sambung, mod ini akan dipilih secara automatik. Jika anda mahu melaraskan mod atau keamatan secara manual, anda boleh berbuat demikian dengan menggunakan butang mod/keamatan. Tekan butang mod/keamatan sebelum memberus untuk menukar mod dan tekannya semasa memberus untuk melaraskan paras keamatan. Pilihan anda akan diingati oleh pemegang pada kali seterusnya anda memasang kepala berus yang sama. Sekiranya anda mahu kembali kepada tetapan asal yang disyorkan untuk kepala berus, tukar kepada tetapan disyorkan yang diterangkan di atas. Catatan: Apabila Philips Sonicare digunakan dalam kajian-kajian klinikal, ia mesti digunakan pada keamatan tinggi dalam mod Bersih, dalam mod White+, dalam mod GumHealth, atau dalam mod DeepClean+ untuk mencapai keberkesanan dalam penyingkiran plak, menanggalkan kesan, kesihatan gusi atau superior (mengikut yang berkenaan).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:03 Intensity settings 753 d26a9420f4d442a8b8fe0bccbfb5dc98 250289 true true true false 250289 3 687793 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:03 4 1 Topic 1 213664 3   Setelan intensitas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Sikat gigi elektrik ini menyediakan 3 pilihan tingkat intensitas yang berbeda: rendah, sedang, dan tinggi. Sesuai dengan kepala sikat yang Anda gunakan, mode menyikat akan dipilih secara otomatis. Jika ingin mencoba intensitas yang berbeda, Anda dapat mengubahnya dengan menekan tombol mode/intensitas ketika menyikat. Untuk hasil maksimal, sebaiknya gunakan intensitas yang dipilih secara otomatis. Intensitas tidak dapat diubah selama gagang dalam keadaan mati atau berhenti sejenak.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:57 Intensity settings 753 2ea83a6d2ab74a1d8c7d1066ff85c5b7 250290 true true true false 250290 24 689548 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:57 4 1 Topic 1 213664 24   Tetapan intensiti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Berus gigi kuasa anda memberi anda pilihan untuk memilih antara 3 para keamatan berbeza: rendah, sederhana dan tinggi. Berdasarkan kepala berus yang anda sambung, keamatannya akan dipilih secara automatik. Jika anda ingin menukar kepada keamatan yang berbeza, anda boleh berbuat demikian dengan menekan butang mod/keamatan semasa memberus. Bagi hasil yang optimum, disyorkan supaya anda menggunakan keamatan yang dipilih secara automatik. Keamatan tidak boleh ditukar selagi pemegang dimatikan kuasa atau dijeda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:04 Brushing instructions (2.0) 753 678cf3719f954b6eb64566d3f3cea7df 250291 true true true false 250291 3 687796 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:04 4 1 Topic 1 213666 3   Instruksi menyikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pasang  kepala sikat yang Anda inginkan.               Perubahan pada getaran (dan sedikit perubahan pada bunyi) dan pengaktifan lingkaran lampu akan memberi peringatan ketika Anda menekan terlalu keras saat menyikat gigi. Catatan:             Catatan:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:57 Brushing instructions (2.0) 753 698fb4e9bfd24f02b25a2e488fe4e27b 250292 true true true false 250292 24 689549 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:57 4 1 Topic 1 213666 24   Arahan pemberusan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pasangkan  kepala berus yang anda kehendaki.               Perubahan dalam getaran (dan sedikit perubahan dalam bunyi) dan pengaktifan penggera dering ringan anda apabila anda memberi tekanan yang terlampau tinggi semasa memberus. Catatan:             Catatan:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:38 Features and accessories 753 1047224b16ee4d5eb93969b06732aaee 250294 true true true false 250294 3 709612 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:38 4 1 Topic 1 213684 3   Fitur dan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplikasi Sensor tekanan Pengingat untuk mengganti kepala sikat BrushPacer Easy-start Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu) Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:56 Features and accessories 753 8cdfccbb973740f48f60cceedb8abe53 250296 true true true false 250296 24 709713 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:56 4 1 Topic 1 213684 24   Ciri dan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplikasi Sensor tekanan Peringatan penggantian kepala berus BrushPacer Easy-start Kantung kembara (jenis tertentu sahaja) Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:39 a. App 753 8bfa5ea8c8a84b5b9ca48c2e62630466 250297 true true true false 250297 3 709613 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:39 4 1 Topic 1 213686 3   a. Aplikasi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan  Bluetooth yang memungkinkan Anda mencapai kesehatan mulut maksimal dengan menggunakan aplikasi Philips Sonicare.  Aplikasi Philips Sonicare ini akan membantu Anda untuk meningkatkan kebiasaan perawatan kesehatan mulut Anda. Aplikasi ini memberikan saran aktual ketika menyikat, yang menginformasikan Anda jika melewatkan titik tertentu ketika menyikat, melacak aktivitas menyikat Anda selama ini, dan menyediakan beberapa petunjuk dan trik untuk kesehatan mulut terbaik Anda. Untuk mendapatkan hasil maksimal dari Philips Sonicare, sebaiknya ikuti langkah di bawah ini:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:57 a. App 753 b1b184a22877488697ffef65deebb6cb 250298 true true true false 250298 24 709714 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:57 4 1 Topic 1 213686 24   a. Aplikasi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare anda didayakan   Bluetooth dan membolehkan anda mencapai penjagaan kesihatan oral yang unggul dengan aplikasi Philips Sonicare.  Menggunakan aplikasi Philips Sonicare akan membantu anda meningkatkan tabiat penjagaan kesihatan oral anda. Ia memberi anda maklum balas masa nyata semasa memberus, memaklumkan anda sekiranya anda tertinggalkan sebarang tempat, menjejaki tingkah laku memberus anda dari semasa ke semasa dan memberi petua dan teknik yang berguna untuk memastikan kesihatan mulut yang terunggul. Untuk memanfaatkan sepenuhnya Philips Sonicare anda, kami menasihatkan supaya anda mengikuti langkah-langkah ini:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:39 Connecting your toothbrush (2.0) 753 7453479c57904c49bb30a130c21df83f 250299 true true true false 250299 3 709614 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:39 4 1 Topic 1 233848 3   Menyambungkan sikat gigi Anda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pastikan  Bluetooth sudah aktif pada perangkat seluler sebelum Anda membuka aplikasi. Periksa setelan pada perangkat seluler Anda untuk mengaktifkan  Bluetooth.   Untuk menyambungkan sikat gigi ke aplikasi, lepas gagang dari pengisi daya dan tekan tombol mode/intensitas.   Catatan: Agar data yang diambil lebih optimal, pastikan perangkat seluler berada di dekat Anda ketika menyikat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:57 Connecting your toothbrush (2.0) 753 35cd34872df24d18a8f50f015d1c0803 250300 true true true false 250300 24 709715 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:57 4 1 Topic 1 233848 24   Menyambung berus gigi anda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sahkan   Bluetooth dihidupkan pada peranti mudah alih anda sebelum anda membuka aplikasi tersebut. Periksa tetapan pada peranti mudah alih anda untuk menghidupkan  Bluetooth.   Untuk menyambungkan berus gigi anda kepada aplikasi, tanggalkan pemegang daripada pengecas dan tekan butang mod/keamatan.   Catatan: Untuk rakaman data yang optimum, pastikan peranti mudah alih anda hampir semasa memberus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:08 b. Pressure sensor 753 57fa93f9ed30423d839e5d33b8241d5f 250301 true true true false 250301 3 687807 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:08 4 1 Topic 1 213687 3   b. Sensor tekanan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan sensor lanjutan yang mampu mengukur tekanan yang Anda gunakan ketika menyikat. Jika tekanan yang digunakan berlebihan, sikat gigi akan segera menyarankan Anda untuk mengurangi tekanan yang digunakan. Saran tersebut diberikan melalui dua cara: Anda akan merasakan perubahan pada getaran dan sensasi menyikat.   Lampu peringatan tekanan pada lingkaran lampu akan menyala ungu. Kurangi tekanan ketika Anda menerima peringatan. Lampu akan mati dan sensasi menyikat akan kembali normal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:00 b. Pressure sensor 753 f1faab936db54d6eb7ea5df9411646e4 250302 true true true false 250302 24 689554 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:00 4 1 Topic 1 213687 24   b. Sensor tekanan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare anda dilengkapi sensor maju yang mengukur tekanan yang anda beri semasa memberus. Jika anda mengenakan terlalu banyak tekanan, berus gigi akan memberi maklum balas serta-merta untuk mengisyaratkan bahawa anda perlu mengurangkan tekanan. Maklum balas ini diberi dalam dua cara berbeza: Anda mengalami perubahan dalam getaran dan dengan itu sensasi memberus.   Lampu amaran tekanan daripada gelung lampu akan menyala ungu. Jika anda menerima amaran, kurangkan tekanan. Lampu akan dipadamkan dan sensasi memberus akan dilaraskan kepada sensasi asal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:40 Activating or deactivating the pressure sensor  540 49712b9432b144db807dc9c3424d0a9e 250303 true true true false 250303 3 709615 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:40 4 1 Topic 1 224155 3   Mengaktifkan atau menonaktifkan sensor tekanan    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Letakkan gagang, dengan kepala sikat terpasang, pada pengisi daya yang terhubung ke listrik. Sensor tekanan dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya dua kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif. Sensor tekanan dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya dua kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:58 Activating or deactivating the pressure sensor  540 dd6158248f5f4e2ab11b6d2fbfc72fed 250304 true true true false 250304 24 709716 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:58 4 1 Topic 1 224155 24   Mengaktifkan atau menyahaktifkan sensor tekanan    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tempatkan pemegang, dengan kepala berus terpasang, ke dalam pengecas yang disambungkan ke soket dinding. Sensor tekanan didayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa dua kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan. Sensor tekanan dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa dua kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:40 c. Brush head replacement reminder 753 7305246de44947e9a7dd7a9b8bc78063 250305 true true true false 250305 3 709616 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:40 4 1 Topic 1 213688 3   c. Pengingat untuk mengganti kepala sikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan fitur pintar yang dapat melacak penggunaan kepala sikat Anda. Bergantung pada tekanan yang Anda terapkan dan durasi penggunaan, lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat akan mengingatkan Anda untuk mengganti kepala sikat. Mengganti kepala sikat pada waktunya merupakan hal yang penting untuk menjamin kebersihan & perawatan terbaik gigi Anda.  Ganti kepala sikat ketika lampu untuk mengganti kepala sikat berkedip kuning.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:58 c. Brush head replacement reminder 753 182d252337cb441a8afb1fd95cf01888 250306 true true true false 250306 24 709717 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:58 4 1 Topic 1 213688 24   c. Peringatan penggantian kepala berus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare anda dilengkapi ciri pintar yang menjejaki kelusuhan kepala berus anda. Bergantung pada tekanan yang anda kenakan dan jumlah masa yang digunakan, lampu peringatan penggantian kepala berus mengingatkan anda supaya menukar kepala berus anda. Penting untuk menukar kepala berus anda tepat pada masanya untuk menjamin pembersihan & penjagaan gigi anda yang terbaik.  Apabila lampu peringatan penggantian kepala berus berkelip berwarna ambar, anda sepatutnya menggantikan kepala berus anda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:58 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 d1df78c291274848ae05b07d6baddc4a 250307 true true true false 250307 24 709718 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:58 4 1 Topic 1 227443 24   Mengaktifkan atau menyahaktifkan peringatan penggantian kepala berus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Peringatan penggantian kepala berus didayakan dengan menekan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa tiga kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan. Peringatan penggantian kepala berus dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa tiga kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:41 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 5d1e2e93217e4e7d8537e6b151580c3b 250308 true true true false 250308 3 709617 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:41 4 1 Topic 1 227443 3   Mengaktifkan atau menonaktifkan lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya tiga kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif. Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya tiga kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:41 d. BrushPacer 753 4c90ecb3d09a451a842310ef30472c09 250309 true true true false 250309 3 709618 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:41 4 1 Topic 1 213690 3   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer merupakan penghitung interval yang memiliki fitur bunyi bip pendek dan berhenti sejenak untuk mengingatkan Anda agar menyikat bagian lain pada mulut Anda. Bergantung pada mode menyikat yang Anda  pilih, BrushPacer akan berbunyi bip pada interval yang berbeda selama siklus menyikat gigi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:59 d. BrushPacer 753 df9fb09323144c2ab9ce9fef99722591 250310 true true true false 250310 24 709719 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:59 4 1 Topic 1 213690 24   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer ialah pemasa selang yang mempunyai bunyi bip yang pendek dan menjeda untuk mengingatkan anda agar memberus bahagian berbeza mulut anda. Bergantung pada mod memberus yang anda  pilih, BrushPacer akan mengeluarkan bunyi bip pada selang yang berbeza semasa kitaran memberus.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:16 e. Easy-start (2.0) 753 3106723199b049b2bdd63f20b53d586b 250311 true true true false 250311 3 687826 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:16 4 1 Topic 1 231442 3   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fitur Easy-start dapat digunakan di semua mode kecuali mode TongueCare+. Model Philips Sonicare ini hadir dengan fitur Easy-start yang dinonaktifkan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:03 e. Easy-start (2.0) 753 6b168cb2761b42b589d34d49eb62ac7e 250312 true true true false 250312 24 689559 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:03 4 1 Topic 1 231442 24   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ciri Easy-start berfungsi dalam semua mod selain daripada mod TongueCare+. Model Philips Sonicare ini disediakan dengan ciri Easy-start dinyahaktifkan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:42 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 36b268d3458c43d78265a90b69aa662e 250313 true true true false 250313 3 709619 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:42 4 1 Topic 1 224169 3   Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya satu kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif. Easy start dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya satu kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.   Catatan:   Catatan: Untuk mencapai efektivitas klinis, Easy-start harus dimatikan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:00 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 6ebe665463e34eb4aea771c9241aec9a 250314 true true true false 250314 24 709720 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:00 4 1 Topic 1 224169 24   Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Easy-start didayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa sekali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan. Easy-start dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa sekali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.   Catatan:   Catatan: Untuk mencapai keberkesanan klinikal Easy-start perlu dinyahaktifkan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:43 f. Travel case (specific types only) 753 ed6a0135536e4249b5a8bab6e7084b9b 250315 true true true false 250315 3 709620 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:43 4 1 Topic 1 213692 3   f. Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare dilengkapi dengan wadah penyimpanan untuk memudahkan Anda ketika bepergian dengan membawa sikat gigi elektrik. Wadah ini dirancang untuk mengakomodasi gagang sikat gigi elektrik dan dua kepala sikat. Beberapa model dilengkapi dengan wadah penyimpanan pengisi daya USB yang terhubung dengan laptop via USB untuk mengisi daya Philips Sonicare Anda ketika sedang dalam perjalanan. Untuk informasi mengenai cara mengisi daya Philips Sonicare Anda dengan wadah penyimpanan, lihat 'Status baterai dan pengisian daya'.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:00 f. Travel case (specific types only) 753 bf2a60675cd1404c8e3dbe58bf21c394 250316 true true true false 250316 24 709721 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:00 4 1 Topic 1 213692 24   f. Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare anda didatangkan dalam kantung kembara untuk memudahkan perjalanan anda dengan berus gigi kuasa anda. Ia direka untuk memuatkan pemegang berus gigi kuasa dan dua kepala berus. Sesetengah model disertakan dengan kantung kembara pengecas USB yang bersambung ke komputer riba anda menerusi USB -yang membolehkan anda megecas Philips Sonicare anda semasa dalam perjalanan. Untuk mendapatkan maklumat mengenai mengecas Philips Sonicare anda dengan kantung kembara, lihat 'Status dan mengecas bateri'.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:04 g. Brush head holder (specific types only) 753 eda5bf3815cc48c8a36fa0fbb631b5ca 250317 true true true false 250317 24 689562 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:04 4 1 Topic 1 213693 24   g. Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pemegang kepala berus direka untuk memuatkan dan menyimpan kepala berus anda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:20 g. Brush head holder (specific types only) 753 057bcedfc433451b832ebfb1303ac005 250318 true true true false 250318 3 687837 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:20 4 1 Topic 1 213693 3   g. Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Gantungan kepala sikat ini dirancang untuk menjaga dan menyimpan kepala sikat Anda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:22 Battery status and charging 753 c1a500706aab47f5a4a4fc0e0918ab65 250319 true true true false 250319 3 687841 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:22 4 1 Topic 1 213721 3   Status baterai dan pengisian daya   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:05 Battery status and charging 753 1b2acf0500e44f17bcf24d2a8fb5b7c2 250320 true true true false 250320 24 689563 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:05 4 1 Topic 1 213721 24   Status dan pengecasan bateri.   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:23 Charging with glass (specific types only) 753 70be6713162745d5b63d56bb15f2037b 250321 true true true false 250321 3 687846 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:23 4 1 Topic 1 213730 3   Mengisi daya dengan gelas (hanya tipe tertentu)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tancapkan dudukan pengisi daya pada stopkontak dinding.   Indikator pengisian daya akan menyala putih hingga daya sikat gigi Anda terisi penuh.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:05 Charging with glass (specific types only) 753 7e175363d20f48168fb724fb21706b3b 250322 true true true false 250322 24 689564 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:05 4 1 Topic 1 213730 24   Mengecas dengan kaca (jenis tertentu sahaja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Masukkan plag tapak pengecasan ke dalam soket dinding.   Penunjuk pengecas berkelip putih sehingga berus gigi anda dicas sepenuhnya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:43 Charging with travel case (specific types only) EU 753 964e14604c144ea0a653cb1276068f2d 250323 true true true false 250323 3 709621 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:43 4 1 Topic 1 227434 3   Mengisi daya dengan wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Kabel USB akan dihubungkan ke wadah penyimpanan dan disimpan pada kompartemen penyimpanan kabel. Indikator baterai akan menyala putih hingga daya sikat gigi Anda terisi penuh. Penting: Adaptor dinding harus memiliki sumber tegangan rendah yang ekstra aman dan kompatibel dengan tingkat daya listrik yang tercetak pada perangkat. Penting: Hanya sikat gigi model HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L yang dapat diisi daya menggunakan wadah penyimpanan. Produk dan baterai lain tidak kompatibel dengan wadah penyimpanan. Catatan: Dibutuhkan waktu setidaknya 24 jam untuk mengisi daya Philips Sonicare Anda hingga penuh. Anda tidak perlu mengisi daya gagang hingga penuh sebelum penggunaan pertama kali karena daya pada gagang tersebut sudah terisi sebelumnya.   Catatan:   Catatan: Jangan meletakkan benda logam di dalam wadah penyimpanan karena dapat memengaruhi proses pengisian daya pada gagang dan dapat menyebabkan pengisi daya kelebihan panas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:02 Charging with travel case (specific types only) EU 753 53f55dc5069944899e192f302c5800b3 250324 true true true false 250324 24 709722 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:02 4 1 Topic 1 227434 24   Mengecas dengan beg kembara (jenis tertentu sahaja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Kord USB disambungkan ke beg kembara dan disimpan dalam petak penyimpanan kord. Penunjuk bateri pengecas berkelip putih sehingga berus gigi anda dicas sepenuhnya. Penting: Penyesuai dinding hendaklah sumber voltan rendah ekstra selamat, serasi dengan pengadaran elektrik yang ditanda pada peranti. Penting: Hanya berus gigi model HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L boleh dicas dalam beg kembara. Produk dan bateri lain tidak serasi dengan beg kembara ini. Catatan: Bateri mengambil masa sekurang-kurangnya 24 jam untuk mengecas Philips Sonicare anda sepenuhnya. Anda tidak perlu mengecas sepenuhnya pemegang anda sebelum penggunaan pertama, kerana pemegang ini telah dipracas untuk penggunaan pertama.   Catatan:   Catatan: Jangan letakkan objek logam dalam beg kembara, kerana pengecasan pemegang boleh terjejas dan boleh menyebabkan pengecas menjadi terlampau panas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:26 Cleaning note (2.0) 753 3c84072c1b7d4514bbbcae78a8eb31cb 250325 true true true false 250325 3 687854 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:26 4 1 Topic 1 213773 3           Catatan: Jangan membersihkan kepala sikat, gagang, atau wadah penyimpanan menggunakan pencuci piring.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:07 Cleaning note (2.0) 753 b5a0a9f48bd04438b4bcd7fef7758362 250326 true true true false 250326 24 689566 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:07 4 1 Topic 1 213773 24           Catatan: Jangan bersihkan kepala berus, pemegang, tapak pengecas dalam pembasuh pinggan mangkuk.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:07 Charger and travel case 753 676ea580c8ce4ebabf0213b95b2de24d 250327 true true true false 250327 24 689567 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:07 4 1 Topic 1 213774 24   Pengecas dan beg kembara   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cabut palam pengecas dan beg kembara sebelum membersihkannya. Gunakan kain lembap untuk mengelap permukaan pengecas dan beg kembara.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:27 Charger and travel case 753 c11b07a5209441f290167074f52c3fcf 250328 true true true false 250328 3 687857 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:27 4 1 Topic 1 213774 3   Pengisi daya dan wadah penyimpanan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cabut pengisi daya dan wadah penyimpanan sebelum dibersihkan. Gunakan kain lembap untuk menyeka permukaan pengisi daya dan wadah penyimpanan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:44 Glass and brush head holder 753 cb3a46e65dd642189a355db4c8b7b088 250329 true true true false 250329 3 709622 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:44 4 1 Topic 1 213775 3   Gelas dan gantungan kepala sikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bersihkan gelas dan gantungan kepala sikat dengan air dan sedikit sabun yang lembut. Keringkan dengan handuk yang lembut. Gelas dan gantungan kepala sikat aman dicuci dengan pencuci piring.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:02 Glass and brush head holder 753 24a59118af9f4f1d9d7c03f152942679 250330 true true true false 250330 24 709723 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:02 4 1 Topic 1 213775 24   Kaca dan pemegang kepala berus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bersihkan kaca dan pemegang kepala berus dengan air dan sedikit sabun lembut. Keringkan dengan tuala lembut. Kaca dan pemegang kepala berus tahan mesin basuh pinggan mangkuk.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:29 Storage (wall socket) 753 6fee949dd08e4af989ddeb6004d63b51 250331 true true true false 250331 3 687863 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:29 4 1 Topic 1 227000 3   Penyimpanan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jika Anda berencana untuk tidak menggunakan Philips Sonicare dalam waktu lama, cabut pengisi daya dari stopkontak dinding, bersihkan dan simpan di tempat yang sejuk, kering, dan terhindar dari sinar matahari langsung.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:08 Storage (wall socket) 753 0fd52ac465834f688a8e7c57400d8421 250332 true true true false 250332 24 689569 Localizer Philips 2017-01-03T13:17:08 4 1 Topic 1 227000 24   Penyimpanan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Sekiranya anda tidak akan menggunakan Philips Sonicare anda untuk tempoh yang lama, cabut palam pengecas daripada soket dinding, bersihkannya dan simpan di tempat yang dingin dan kering yang jauh dari cahaya matahari.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:44 Locating the model number 582 fef86cea944947559da903d21955aea6 250333 true true true false 250333 3 709623 Localizer Philips 2017-02-07T11:25:44 4 1 Topic 1 213804 3   Mencari nomor model   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lihat bagian bawah gagang sikat gigi Philips Sonicare untuk mencari nomor model (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:02 Locating the model number 582 1cdab2107e634203b2f3e1b30de1a0e0 250334 true true true false 250334 24 709724 Localizer Philips 2017-02-07T11:40:02 4 1 Topic 1 213804 24   Mencari nombor model   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lihat bawah pemegang berus gigi Philips Sonicare bagi nombor model (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:21 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 3deaca073e184193ba20b404dec8b437 250338 true true true false 250338 37 689220 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:21 4 1 Topic 1 41706 37           จัดตำแหน่งหัวแปรงให้ปลายขนแปรงหันไปทิศทางเดียวกับด้านหน้าของ ด้ามจับ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:21 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 edbebaeb88ee433f9fe1512b289c16b6 250339 true true true false 250339 37 689221 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:21 4 1 Topic 1 41988 37           ถอดหัวแปรงและล้างทำความสะอาดบริเวณด้ามโลหะด้วยน้ำอุ่น ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณได้ล้างคราบยาสีฟันที่ตกค้างอยู่ออกจนหมดแล้ว   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:22 Brush head 306 90c31b30c06f48cd9df4f5229a972f59 250340 true true true false 250340 37 689222 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:22 4 1 Topic 1 33694 37   หัวแปรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ล้างทำความสะอาดหัวแปรงและขนแปรงหลังการใช้ทุกครั้ง นำหัวแปรงออกจากด้ามจับและล้างอุปกรณ์เชื่อมต่อหัวแปรงด้วยน้ำอุ่นอย่างน้อยสัปดาห์ละหนึ่งครั้ง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:23 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 1932878b75c14f38ab0a8d65f5dd38c2 250341 true true true false 250341 37 689223 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:23 4 1 Topic 1 107578 37           ดาวน์โหลดแอพ Philips Sonicare จาก Apple App Store หรือ Google Play Store   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:25 E_Open the Sonicare app. 540 94778df52102440bbccaee441a9e58b1 250343 true true true false 250343 37 689225 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:25 4 1 Topic 1 107581 37           เปิดแอพ Sonicare   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:26 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 6025cd25dec24adb933eb68512823a29 250344 true true true false 250344 37 689226 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:26 4 1 Topic 1 107582 37           ทำตามคำแนะนำของแอพ Sonicare ที่แสดงบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ แอพจะเชื่อมต่อกับแปรงสีฟันโดยอัตโนมัติ หากแปรงสีฟันไม่เชื่อมต่อ ให้ทำตามขั้นตอนการแก้ไขปัญหาที่ระบุไว้ในแอพ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:26 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 b38f2ebdd7584b2f964f1f5596adfecb 250345 true true true false 250345 37 689227 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:26 4 1 Topic 1 133464 37           ถอดหัวแปรงทิ้ง หุ้มด้ามจับทั้งด้ามด้วยผ้าขนหนูหรือ ผ้าทั่วไป   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:27 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 7c8e1d1aad6e422a94f5b78b9108580d 250346 true true true false 250346 37 689228 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:27 4 1 Topic 1 133466 37           กดด้านบนสุดของด้ามจับค้างไว้ด้วยมือข้างหนึ่ง และกะเทาะที่ตัวด้ามจับเหนือส่วนท้ายของด้ามจับประมาณครึ่งนิ้ว กะเทาะด้วยค้อนแรงๆ ทั้ง 4 ด้าน เพื่อนำ ฝาครอบออก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:28 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 3038dbbf18b24d70a9ca6a8febc26638 250347 true true true false 250347 37 689229 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:28 4 1 Topic 1 133468 37           หมายเหตุ: คุณอาจต้องใช้แรงตอกส่วนท้ายหลายครั้ง เพื่อแยกการเชื่อมต่อที่ติดแน่นภายใน   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:28 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 3325c3813ba94d009a74cd01ea5f1c99 250348 true true true false 250348 37 689230 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:28 4 1 Topic 1 133471 37           ถอดฝาครอบออกจากด้ามจับแปรงสีฟัน หากฝาครอบด้ามจับยังไม่หลุดออกจากตัวเครื่องอย่างง่ายดาย ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าฝาครอบ จะหลุดออก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:29 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 9bea63ea72b844d59a44d0968bfaaafc 250349 true true true false 250349 37 689231 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:29 4 1 Topic 1 133473 37           กลับหัวด้ามจับลง แล้วให้กดส่วนแหลมลงบนพื้นแข็ง หากส่วนประกอบภายในยังไม่หลุดออกอย่างง่ายดายจากตัวเครื่อง ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าส่วนประกอบภายในจะ หลุดออก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:30 E_Remove the rubber battery cover. 582 0adc58c90c8048f188d4ed679e30949f 250350 true true true false 250350 37 689232 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:30 4 1 Topic 1 133475 37           ถอดยางฝาครอบแบตเตอรี่ออก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:30 E_Keep the charger away from water. 656 466537d2842b4572b7656fd24df81e66 250351 true true true false 250351 37 689233 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:30 4 1 Topic 1 199499 37           เก็บแท่นชาร์จให้ห่างจากน้ำ ห้ามวางหรือเก็บไว้ใกล้หรือเหนือน้ำในอ่างอาบน้ำ อ่างล้างมือ อ่างล้างหน้า ฯลฯ ห้ามนำแท่นชาร์จจุ่มลงในน้ำหรือของเหลวใดๆ หลังจากทำความสะอาดแล้ว ตรวจดูให้แน่ใจว่าแท่นชาร์จแห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับสายไฟ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:32 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 8bb40f5388384f13a9cadf8d2b209835 250352 true true true false 250352 37 689234 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:32 4 1 Topic 1 199501 37           เปลี่ยนแท่นชาร์จด้วยชิ้นส่วนของแท้เพื่อหลีกเลี่ยงอันตราย   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:34 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 e802dde116a54a22b1a46a12145bac1f 250353 true true true false 250353 37 689235 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:34 4 1 Topic 1 213671 37           ใช้แรงกดเบาๆ เพื่อให้ Philips Sonicare มีประสิทธิภาพสูงสุด แปรงฟันด้วยการเคลื่อนไหวเข้าและออกเล็กน้อยเพื่อให้ขนแปรงเข้าถึงซอกฟัน   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:34 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 9f1c750c5ec2433a86c7da5b774e745e 250354 true true true false 250354 37 689236 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:34 4 1 Topic 1 213672 37           เคลื่อนไหวในลักษณะนี้อย่างต่อเนื่องตลอดรอบการแปรงฟัน   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:35 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 d3f7c4eb1ff44b358cea41ba49fc3a0f 250355 true true true false 250355 37 689237 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:35 4 1 Topic 1 213673 37           ขนแปรงอาจบานออกเล็กน้อย ห้ามขัด   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:35 E_Wet the bristles. 582 4563e88479394b198f6b794e0bd63d8b 250356 true true true false 250356 37 689238 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:35 4 1 Topic 1 213674 37           ทำขนแปรงสีฟันให้เปียก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:36 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 28dcc554409d4b5386970c28f5a27de7 250357 true true true false 250357 37 689240 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:36 4 1 Topic 1 213676 37           บีบยาสีฟันบนขนแปรงสีฟันเล็กน้อย   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:37 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 a6f94609485f4377bc2aacf9439fe530 250358 true true true false 250358 37 689243 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:37 4 1 Topic 1 213734 37           วางแก้วชาร์จบนแท่นชาร์จและวางด้ามจับลงในแก้ว   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:38 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 cc162879f08b4484a22cc9a03f592468 250359 true true true false 250359 37 689245 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:38 4 1 Topic 1 222028 37           ขอแสดงความยินดีกับผลิตภัณฑ์ใหม่และต้อนรับเข้าสู่โลกของ Philips! เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่  www.philips.com/welcome หรือผ่านแอพ Philips Sonicar   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:38 P_Brush heads 541 51c48316bc9747c6807d6387c0743164 250360 true true true false 250360 37 689247 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:38 4 1 Topic 1 222034 37           หัวแปรง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:39 P_Handle 541 a4ad39bc5de249b398e69494ad91ae67 250361 true true true false 250361 37 689249 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:39 4 1 Topic 1 222035 37           ด้ามจับ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:40 P_Mode/intensity button 541 7931dba0048e432883b1409915b5f8bf 250362 true true true false 250362 37 689251 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:40 4 1 Topic 1 222036 37           ปุ่มโหมด/ความถี่   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:41 P_Mode light 541 9a47c242647f4de48f6cf12ebdbc0635 250363 true true true false 250363 37 689253 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:41 4 1 Topic 1 222038 37           ไฟแสดงโหมด   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:42 P_Brush head replacement reminder light 541 661ca96d8e794076a6c6767b4198daf4 250364 true true true false 250364 37 689255 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:42 4 1 Topic 1 222039 37           ไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:42 P_Charging base 541 cf141b67f2f049c68264f0024c054d45 250365 true true true false 250365 37 689257 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:42 4 1 Topic 1 222041 37           แท่นชาร์จ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 P_Charging glass 541 fb35ff33f47448fcbd3613b65f5fc642 250366 true true true false 250366 37 689259 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 4 1 Topic 1 222043 37           แก้วชาร์จ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:44 P_Travel case 541 3d2f5b5220c843ae81b4d9d9f6dfc554 250367 true true true false 250367 37 689262 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:44 4 1 Topic 1 222044 37           กล่องบรรจุพกพา   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:46 P_Brush head holder 541 c024dc75117c4f6f84437670ac389f5b 250368 true true true false 250368 37 689265 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:46 4 1 Topic 1 222048 37           ที่ยึดหัวแปรง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:47 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 3639dff3666b4abf9df4af675aff1c6c 250369 true true true false 250369 37 689268 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:47 4 1 Topic 1 225150 37           ที่ชาร์จได้รับการออกแบบมาให้ชาร์จได้ทีละด้ามต่อครั้งเท่านั้น ที่ชาร์จนี้ไม่สามารถใช้ได้กับ Philips Sonicare รุ่นอื่น   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:48 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 df04a6fed5c04a849f8f414401e9d635 250370 true true true false 250370 37 689271 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:48 4 1 Topic 1 226152 37           อุปกรณ์วิทยุในผลิตภัณฑ์นี้ทำงานในช่วงความถี่ระหว่าง 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:50 E_Place the handle in the charging travel case. 753 914975e9aa694ccb8a998a1cfff36b34 250371 true true true false 250371 37 689273 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:50 4 1 Topic 1 227435 37           วางด้ามจับบนแท่นชาร์จแบบพกพา    28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:54 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 b7ca9a4c60a04ce3a9d2b43f438323ab 250374 true true true false 250374 37 689282 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:54 4 1 Topic 1 227438 37           แต่เราขอแนะนำให้ชาร์จให้เต็มหลังจากการใช้ครั้งแรก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:55 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 e6b368af15b34a2d9ab558810c7b3e5e 250375 true true true false 250375 37 689285 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:55 4 1 Topic 1 227440 37           เสียบแท่นชาร์จแบบพกพาเข้ากับแล็ปท็อป ช่องเสียบ USB ที่ยึดติดกับผนัง หรืออะแดปเตอร์บนผนังที่เหมาะสม   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 P_Intensity light 753 57af8fbb98684ba4bc8eb55f8b68aa53 250376 true true true false 250376 37 689289 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 4 1 Topic 1 231432 37           ไฟแสดงความถี่   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 P_Light ring 753 60336e385a864e6785644419f9ee87a2 250377 true true true false 250377 37 689291 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 4 1 Topic 1 231434 37           สัญญาณไฟ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:59 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 712b1ef27eb348d9b6dc481ab0998c3a 250378 true true true false 250378 37 689294 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:59 4 1 Topic 1 232594 37           อย่าใช้แท่นชาร์จกลางแจ้งหรือใกล้พื้นผิวที่มีความร้อน   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:00 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 956587009643439cb4a01dde776da7d1 250379 true true true false 250379 37 689298 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:00 4 1 Topic 1 236680 37           ในแต่ละครั้งของการแปรงฟัน 14 ครั้งแรก จะต้องใช้เวลาอย่างน้อย 1 นาที เพื่อผ่านรอบการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายให้ถูกต้อง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 Cover image Upgrade 582 7d4cda778fd54a38ae3ba372781e1024 250380 true true true false 250380 37 689301 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 4 1 Topic 1 149439 37               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 Toothbrush handle (Upgrade) 582 ba5f1f2d435145ce993a7d241d20ff08 250381 true true true false 250381 37 689302 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 4 1 Topic 1 124560 37   ด้ามจับแปรงสีฟัน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           หมายเหตุ: ห้ามใช้แอลกอฮอล Isopropyl น้ำส้มสายชูหรือสารฟอกขาวเพื่อทำความสะอาดด้ามจับเนื่องจากอาจทำให้สีเปลี่ยน   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:02 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 ef96573a3c364cb8b304beeec4840ffa 250382 true true true false 250382 37 689306 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:02 4 1 Topic 1 131845 37   การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   ใช้ไขควงงัดระหว่างแบตเตอรี่และกรอบสีดำที่ด้านล่างของส่วนประกอบภายใน จากนั้นงัดไขควงออกจากตัวแบตเตอรี่เพื่อทำลายส่วนล่างของกรอบ สีดำ   สอดไขควงเข้าไปที่ระหว่างส่วนล่างของแบตเตอรี่และกรอบสีดำ เพื่อทำลายแถบโลหะที่เชื่อมต่อแบตเตอรี่เข้ากับแผงวงจรสีเขียว การทำเช่นนี้จะปลดล็อคส่วนล่างสุดของแบตเตอรี่ออกจาก กรอบได้   จับแบตเตอรี่แล้วดึงออกจากส่วนประกอบภายใน เพื่อทำลายแถบโลหะชั้นที่สองของแบตเตอรี่ ข้อควรระวัง: ระมัดระวังขอบคมของแถบแบตเตอรี่ เพื่อไม่ให้นิ้วมือได้รับบาดเจ็บ   พันแบตเตอรี่ด้วยเทปกาวเพื่อป้องกันไฟฟ้าลัดวงจรจากกระแสไฟที่ตกค้างในแบตเตอรี่ ตอนนี้แบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้จะสามารถนำกลับมาใช้ใหม่และนำชิ้นส่วนอื่นของเครื่องไปทิ้งอย่างถูกต้อง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 Radio Equipment Directive 491 49e004be596c41ee9ba69c59126f1fb1 250383 true true true false 250383 37 689310 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 4 1 Topic 1 207626 37   ข้อกำหนดอุปกรณ์วิทยุ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     อุปกรณ์วิทยุส่งกำลัง RF สูงสุด +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:05 Warranty restrictions 753 9b64efe8ff6c4a3dab455246846bb41d 250384 true true true false 250384 37 689313 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:05 4 1 Topic 1 227001 37   ข้อจำกัดในการรับประกัน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เงื่อนไขการรับประกันแบบทั่วโลกจะไม่ครอบคลุมรายการต่อไปนี้ หัวแปรง ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ชิ้นส่วนอะไหล่ที่ไม่ได้รับอนุญาต ความเสียหายที่เกิดการใช้ผิดวิธี การละเมิดเงื่อนไขการใช้ การใช้โดยละเลยและประมาท การดัดแปลง หรือการซ่อมแซมที่ไม่ได้รับอนุญาต การชำรุดและการฉีกขาดที่เกิดขึ้นโดยปกติ ซึ่งรวมถึงการแตกกะเทาะ รอยครูด รอยขีดข่วน สีเปลี่ยนหรือสีซีดจาง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:07 Introduction general (INCLUDING APP) 541 244cf5409f024b66bd8b34a9a30dd453 250387 true true true false 250387 37 689320 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:07 4 1 Topic 1 222027 37   ข้อมูลเบื้องต้น   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:08 Warning (2.0) 753 235284cbcfa34b7e9b2d8b3a2911c466 250388 true true true false 250388 37 740187 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:21 4 1 Topic 1 232593 37           ไม่สามารถเปลี่ยนสายไฟใหม่ได้ หากสายไฟชำรุดเสียหาย ให้ทิ้งที่ชาร์จ     หากเครื่องเกิดความเสียหายลักษณะใดก็ตาม (หัวแปรง ด้ามแปรงสีฟัน หรือเครื่องชาร์จ) ให้หยุดใช้งาน เครื่องนี้ไม่มีส่วนที่ถอดเปลี่ยนได้ หากเครื่องเกิดความเสียหาย โปรดติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ (ดูที่ 'การรับประกันและสนับสนุน') เครื่องนี้สามารถใช้โดยเด็กอายุ 8 ปีขึ้นไป รวมถึงบุคคลที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ  หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ โดยต้องอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานที่ปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องในการใช้งาน เด็กไม่ควรเล่นเครื่องนี้ ไม่ควรให้เด็กทำความสะอาดและดูแลรักษา เว้นแต่เด็กจะมีอายุมากกว่า 8 ปี และอยู่ภายใต้การดูแล   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 extra warning DiamondClean 753 3ba665d670304e4cad17f679c7d9540f 250389 true true true false 250389 37 740321 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:17:05 4 1 Topic 1 227212 37           เพื่อให้สามารถชาร์จด้ามจับ Philips Sonicare ของคุณได้อย่างมีประสิทธิภาพ อย่าวางฐานแท่นชาร์จของคุณบนพื้นผิวโลหะที่เป็นแม่เหล็ก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:11 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 69ff9ded708a460ca7a5f2c2abf19ee9 250390 true true true false 250390 37 689331 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:11 4 1 Topic 1 211304 37   Philips Sonicare ของคุณ (รูปที่ 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   สัญลักษณ์แสดงแบตเตอรี่       ช่องเก็บสายไฟ สาย USB (ในตัว)     หมายเหตุ:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:12 Brush heads 753 0b0f850f4d3443a29e6c6176a4986dd1 250391 true true true false 250391 37 689334 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:12 4 1 Topic 1 198852 37   หัวแปรง   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับหัวแปรงแบบต่างๆ ที่ได้รับการออกแบบมาเพื่อมอบผลลัพธ์ที่ยอดเยี่ยมเพื่อตอบสนองความต้องการในการดูแลสุขภาพช่องปากของคุณ    จำนวนและประเภทของหัวแปรงอาจเปลี่ยนไปตามประเภทของแปรงสีฟันที่คุณซื้อ หัวแปรงทำความสะอาดระดับพรีเมียม หัวแปรงรักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม หัวแปรงขัดฟันขาวระดับพรีเมียม หัวแปรงรักษาสุขภาพลิ้น+ (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:14 Modes 753 bc8e18bfcdcc44038e054d6d082f92de 250393 true true true false 250393 37 689340 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:14 4 1 Topic 1 211306 37           แปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณมี 5 โหมดที่แตกต่างกันเพื่อรองรับความต้องการในการดูแลช่องปากทั้งหมดของคุณ (บางรุ่นมีโหมดแปรง 4 โหมดเท่านั้น) โหมดที่สามารถใช้งานได้มีดังต่อไปนี้   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:17 White+ mode 753 621b4296637c42668a350bfaab03425f 250395 true true true false 250395 37 689348 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:17 4 1 Topic 1 198855 37   โหมดฟันขาว+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ฟันขาว+ เป็นโหมดที่ใช้เวลา 2 นาที 40 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 และหัวแปรงขัดฟันขาวระดับพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด    เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก หลังจากแปรงเสร็จทั้ง 6 ส่วนนี้แล้ว แปรงสีฟันจะสลับเป็นโหมดขัดโดยอัตโนมัติ   ในการขัดฟันของคุณ ให้แปรงที่พื้นผิวด้านนอกของฟันบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 2) จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกของฟันล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 5) การเคลื่อนไหวในการขัดที่ใช้ในส่วนนี้ของโหมดจะให้ความรู้สึกและมีเสียงแตกต่างจากช่วงสองนาทีแรกของโหมด   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:18 Gum Health mode 753 797120c9b15d44e184b88bb0088f34e8 250396 true true true false 250396 37 689352 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:18 4 1 Topic 1 198858 37   โหมดรักษาสุขภาพเหงือก   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   รักษาสุขภาพเหงือกเป็นโหมดที่ใช้เวลา 3 นาที 20 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 และหัวแปรงรักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก   ต่อจากนั้น เพื่อการดูแลสุขภาพเหงือกที่ดีที่สุดของคุณ ให้แปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านขวาบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 1) จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านซ้ายบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 3) จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านขวาล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 4) แล้วแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านซ้ายล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 6) ต่อ การเคลื่อนไหวในการแปรงที่ใช้ในส่วนนี้ของโหมดจะให้ความรู้สึกและมีเสียงแตกต่างจากช่วงสองนาทีแรกของโหมด   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:37 DeepClean+ mode 753 bd724113cf9147b0bd0c89b86a609c19 250397 true true true false 250397 37 709695 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:37 4 1 Topic 1 198870 37   โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ระยะเวลาของโหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ ขึ้นอยู่กับว่าด้ามจับเชื่อมต่อกับแอพหรือไม่ หากมีการเชื่อมต่อ โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ จะใช้เวลาสองนาที และให้สัญญาณนับจังหวะการแปรงทุก 20 วินาที หากไม่มีการเชื่อมต่อ โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ จะใช้เวลาสามนาที และให้สัญญาณนับจังหวะการแปรงทุก 30 วินาที ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด เมื่อแปรงฟันโดยไม่มีการเชื่อมต่อ   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 30 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:38 Tongue Care mode (specific types only) 753 9cdbbb5dfef440b6a5a633eba0350c94 250398 true true true false 250398 37 709696 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:38 4 1 Topic 1 198871 37   โหมดรักษาสุขภาพลิ้น (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   รักษาสุขภาพลิ้นเป็นโหมดที่ใช้เวลา 20 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 1 และหัวแปรงรักษาสุขภาพลิ้น+ ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด   ทำให้ขนแปรงสีฟันเปียกและแปรงลิ้นของคุณด้วยการเคลื่อนไหวเข้าและออก ทำความสะอาดให้ลึกที่สุดเท่าที่เป็นไปได้  บ้วนปากและทำตามขั้นตอนเดิมซ้ำอีกสองครั้ง โหมดจะถูกเลือกโดยอัตโนมัติตามหัวแปรงที่คุณติดตั้ง หากคุณต้องการปรับโหมดหรือความถี่ด้วยตนเอง คุณสามารถทำได้โดยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ กดปุ่มโหมด/ความถี่ก่อนแปรงฟันเพื่อปรับโหมด และกดปุ่มโหมด/ความถี่ขณะแปรงฟันเพื่อปรับความถี่ ด้ามจับจะจำการตั้งค่าที่คุณเลือกไว้ในครั้งถัดไปที่คุณติดตั้งหัวแปรงเดิม หากคุณต้องการกลับไปยังการตั้งค่าที่แนะนำเริ่มต้นสำหรับหัวแปรง คุณสามารถเปลี่ยนกลับได้ด้วยตนเองตามที่อธิบายไว้ข้างต้น หมายเหตุ: เมื่อใช้ Philips Sonicare ในการวิจัยทางการแพทย์ จะต้องใช้แบบความถี่สูงในโหมดทำความสะอาด, โหมดฟันขาว+, โหมดรักษาสุขภาพเหงือก หรือโหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ ที่ไม่มีการเชื่อมต่อ เพื่อให้มีประสิทธิภาพสูงสุดในการขจัดคราบแบคทีเรียและคราบต่างๆ รวมถึงรักษาสุขภาพเหงือกและช่องปากให้ดีเยี่ยม (ตามลำดับ)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:23 Intensity settings 753 79d03f57d4494dd58773259d79b8bc08 250399 true true true false 250399 37 689363 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:23 4 1 Topic 1 213664 37   ระดับความแรง   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     แปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณมีตัวเลือกระดับความถี่ที่แตกต่างกัน 3 ระดับให้คุณเลือกดังนี้ ต่ำ ปานกลาง และสูง ความถี่จะถูกเลือกโดยอัตโนมัติตามหัวแปรงที่คุณติดตั้ง หากคุณต้องการเปลี่ยนเป็นความถี่อื่น คุณสามารถทำได้โดยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ในขณะที่แปรงฟัน เพื่อผลลัพธ์ที่ดีที่สุด ขอแนะนำให้ใช้ความถี่ที่เครื่องเลือกให้โดยอัตโนมัติ ไม่สามารถเปลี่ยนความถี่ได้หากด้ามจับปิดหรือหยุดทำงานชั่วคราวอยู่   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:25 Brushing instructions (2.0) 753 ab297f2845a44128a0b25765ead84f05 250400 true true true false 250400 37 689368 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:25 4 1 Topic 1 213666 37   คำแนะนำการแปรงฟัน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ติดตั้ง หัวแปรงที่คุณต้องการ               การเปลี่ยนแปลงในการสั่นสะเทือน (และการเปลี่ยนเสียงเล็กน้อย) และการเปิดใช้สัญญาณไฟจะแจ้งเตือนขึ้นเมื่อคุณใช้แรงกดมากเกินไปในขณะแปรงฟัน หมายเหตุ:             หมายเหตุ:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:38 Features and accessories 753 6aac708ea8114caa8f20bc07cb238325 250402 true true true false 250402 37 709697 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:38 4 1 Topic 1 213684 37   คุณสมบัติและอุปกรณ์เสริม   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   แอพ เซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกด สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง เครื่องนับจังหวะการแปรง คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย กล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น) ที่ยึดหัวแปรง (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:38 a. App 753 17d4d1d2078f47f4a252e4613aacf152 250403 true true true false 250403 37 709698 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:38 4 1 Topic 1 213686 37   a. แอพ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare ของคุณมีการเปิดใช้งาน  Bluetooth และช่วยให้คุณมีสุขภาพช่องปากที่เหนือกว่าด้วยแอพ Philips Sonicare  การใช้แอพ Philips Sonicare จะช่วยปรับปรุงพฤติกรรมการดูแลรักษาสุขภาพช่องปากของคุณ โดยจะให้ผลตอบรับแบบเรียลไทม์ในขณะแปรงฟัน แจ้งให้คุณทราบหากคุณพลาดจุดใดไปในขณะแปรงฟัน ติดตามพฤติกรรมการแปรงฟันเมื่อเวลาผ่านไป และให้เคล็ดลับที่เป็นประโยชน์เพื่อช่องปากที่มีสุขภาพดีแก่คุณ เพื่อให้ได้รับประโยชน์สูงสุดจาก Philips Sonicare เราขอแนะนำให้คุณทำตามขั้นตอนเหล่านี้   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:39 Connecting your toothbrush (2.0) 753 c0bfb8b37dd54f18906ff084c71a24ef 250404 true true true false 250404 37 709699 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:39 4 1 Topic 1 233848 37   การเชื่อมต่อแปรงสีฟันของคุณ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ยืนยันการเปิดสวิตช์  Bluetooth บนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณก่อนเปิดแอพ ตรวจสอบการตั้งค่าบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณเพื่อเปิดใช้งาน  Bluetooth   ในการเชื่อมต่อแปรงสีฟันกับแอพ ให้ถอดด้ามจับออกจากแท่นชาร์จและกดปุ่มโหมด/ความถี่   หมายเหตุ: เพื่อการจับข้อมูลที่ดีที่สุด ให้อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณอยู่ใกล้ๆ ในระหว่างแปรงฟัน   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:31 b. Pressure sensor 753 64eecbd9bce743c790f06be364820156 250405 true true true false 250405 37 689382 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:31 4 1 Topic 1 213687 37   b. เซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับเซ็นเซอร์ขั้นสูงที่วัดแรงกดที่คุณใช้ในระหว่างแปรงฟัน หากใช้แรงกดมากเกินไป แปรงสีฟันจะให้ผลตอบรับทันทีเพื่อระบุว่าคุณจำเป็นต้องลดแรงกด เครื่องจะให้ผลตอบรับสองวิธีที่แตกต่างกันดังนี้ คุณสัมผัสได้ถึงการเปลี่ยนแปลงในการสั่นสะเทือนซึ่งส่งผลถึงความรู้สึกในการแปรงฟัน   ไฟเตือนแรงกดของสัญญาณไฟจะสว่างเป็นสีม่วง หากคุณได้รับการเตือน ให้ลดแรงกดลง ไฟจะดับลงและความรู้สึกในการแปรงฟันจะปรับเป็นความรู้สึกเดิม   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:39 Activating or deactivating the pressure sensor  540 82069a6ca8f24155a60a206ef92deede 250406 true true true false 250406 37 709700 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:39 4 1 Topic 1 224155 37   การเปิดใช้งานหรือปิดใช้งานเซ็นเซอร์วัดแรงกด    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   วางด้ามจับพร้อมหัวแปรงที่ติดตั้งในแท่นชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่ สามารถเปิดใช้งานเซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกดได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสองครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว สามารถปิดใช้งานเซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกดได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสองครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:40 c. Brush head replacement reminder 753 fd1a92ad56e24b6f87b6545399e2e368 250407 true true true false 250407 37 709701 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:40 4 1 Topic 1 213688 37   c. สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับคุณสมบัติอัจฉริยะที่ติดตามการใช้งานหัวแปรง ไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงจะเตือนให้คุณเปลี่ยนหัวแปรง โดยขึ้นอยู่กับแรงกดที่คุณใช้และระยะเวลาที่ใช้งาน คุณควรเปลี่ยนหัวแปรงตามเวลาเพื่อการทำความสะอาดและการดูแลฟันที่ดีที่สุด  เมื่อไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงกะพริบเป็นสีเหลือง คุณควรเปลี่ยนหัวแปรง   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:40 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 7ae3b1ad9de24552a4e954bd24bcf90e 250408 true true true false 250408 37 709702 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:40 4 1 Topic 1 227443 37   การเปิดหรือปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     สามารถเปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสามครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว สามารถปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสามครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:41 d. BrushPacer 753 6f998f36836f41b08aa20ef8517fb3e9 250409 true true true false 250409 37 709703 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:41 4 1 Topic 1 213690 37   d. เครื่องนับจังหวะการแปรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     เครื่องนับจังหวะการแปรงเป็นตัวตั้งเวลาที่มีเสียงสัญญาณบี๊พสั้นๆ และหยุดชั่วคราวเพื่อเตือนให้คุณแปรงส่วนอื่นของช่องปาก เครื่องนับจังหวะการแปรงจะส่งเสียงบี๊พเป็นช่วงที่แตกต่างกันในระหว่างที่อยู่ในรอบการแปรงฟัน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับโหมดการแปรงที่คุณ เลือกไว้   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:34 e. Easy-start (2.0) 753 0c56be37755c45c0b2d222421dd6a07e 250410 true true true false 250410 37 689396 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:34 4 1 Topic 1 231442 37   e. คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายทำงานในทุกโหมดยกเว้นโหมดรักษาสุขภาพลิ้น+ Philips Sonicare รุ่นนี้มาพร้อมกับคุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายที่ปิดการใช้งานอยู่   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:41 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 75fe5b4b3f444fbbab064184c2b95842 250411 true true true false 250411 37 709704 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:41 4 1 Topic 1 224169 37   การเปิดหรือปิดใช้งานคุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     สามารถเปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดหนึ่งครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว สามารถปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดหนึ่งครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว   หมายเหตุ:   หมายเหตุ: เพื่อให้ได้รับประสิทธิภาพทางการแพทย์สูงสุด คุณจำเป็นต้องปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:41 f. Travel case (specific types only) 753 ee2f5db307ba417487d1f1b03c1691e9 250412 true true true false 250412 37 709705 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:41 4 1 Topic 1 213692 37   f. กล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับกล่องบรรจุพกพาเพื่อให้การเดินทางไปพร้อมกับแปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณสะดวกยิ่งขึ้น โดยได้รับการออกแบบมาให้สามารถบรรจุด้ามจับแปรงสีฟันไฟฟ้าและหัวแปรงสองหัว บางรุ่นมาพร้อมกับแท่นชาร์จ USB แบบพกพาที่เชื่อมต่อกับแล็ปท็อปของคุณผ่าน USB ซึ่งทำให้คุณสามารถชาร์จ Philips Sonicare ในขณะเดินทางได้ สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับ Philips Sonicare ที่มีกล่องบรรจุพกพา โปรดดู 'สถานะแบตเตอรี่และการชาร์จ'   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:36 g. Brush head holder (specific types only) 753 8b7b9daa64d54c0bad9a1846f79199c1 250413 true true true false 250413 37 689405 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:36 4 1 Topic 1 213693 37   g. ที่ยึดหัวแปรง (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ที่ยึดหัวแปรงได้รับการออกแบบมาเพื่อจัดเก็บและรักษาหัวแปรงของคุณ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:36 Battery status and charging 753 c5e3f7b5b68d43c5a30538403db2470e 250414 true true true false 250414 37 689408 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:36 4 1 Topic 1 213721 37   สถานะแบตเตอรี่และการชาร์จ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:37 Charging with glass (specific types only) 753 75b4415599e445d8b41d05801d512472 250415 true true true false 250415 37 689411 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:37 4 1 Topic 1 213730 37   การชาร์จด้วยอะแก้ว (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เสียบแท่นชาร์จเข้ากับเต้ารับบนผนัง   ไฟแสดงสถานะการชาร์จจะกะพริบเป็นสีขาวจนกว่าแปรงสีฟันของคุณจะชาร์จเต็ม   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:42 Charging with travel case (specific types only) EU 753 274905f46f2640b98f254519accea639 250416 true true true false 250416 37 709706 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:42 4 1 Topic 1 227434 37   การชาร์จด้วยกล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น) ชาร์จด้วยกล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น) ชาร์จด้วยกล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       สาย USB ติดอยู่กับกล่องบรรจุพกพาและจัดเก็บอยู่ในช่องเก็บสายไฟ ไฟแสดงแบตเตอรี่จะกะพริบเป็นสีขาวจนกว่าแปรงสีฟันของคุณจะชาร์จเต็ม ข้อสำคัญ: อะแดปเตอร์เสียบผนังต้องเป็นแหล่งจ่ายไฟที่มีแรงดันไฟต่ำเป็นพิเศษและปลอดภัย และสามารถใช้ได้กับระดับกำลังไฟที่ระบุบนอุปกรณ์ ข้อสำคัญ: เฉพาะแปรงสีฟันรุ่น HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L เท่านั้นที่สามารถชาร์จในกล่องบรรจุพกพาได้ ผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่อื่นๆ ไม่สามารถใช้งานได้กับกล่องบรรจุพกพานี้ หมายเหตุ: ใช้เวลาอย่างน้อย 24 ชั่วโมงเพื่อชาร์จ Philips Sonicare ของคุณให้เต็ม คุณไม่จำเป็นต้องชาร์จด้ามจับให้เต็มก่อนการใช้งานครั้งแรก เนื่องจากด้ามจับได้รับการชาร์จล่วงหน้ามาแล้วสำหรับการใช้งานครั้งแรก   หมายเหตุ:   หมายเหตุ: ห้ามวางวัตถุที่เป็นโลหะในกล่องบรรจุพกพา เนื่องจากอาจกระทบการชาร์จของด้ามจับและอาจทำให้แท่นชาร์จร้อนเกินไป   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:39 Cleaning note (2.0) 753 d88c1820463a46879f89b322ae8f70ec 250417 true true true false 250417 37 689417 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:39 4 1 Topic 1 213773 37           หมายเหตุ: ห้ามทำความสะอาดหัวแปรง ด้ามจับ หรือกล่องบรรจุพกพาในเครื่องล้างจาน   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 Charger and travel case 753 abf7cc5660704277acab046b1237502d 250418 true true true false 250418 37 689420 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 4 1 Topic 1 213774 37   แท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ต้องถอดปลั๊กแท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพาออกก่อนที่คุณจะทำความสะอาด ใช้ผ้าชุบน้ำหมาดเช็ดทำความสะอาดพื้นผิวของแท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพา   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:42 Glass and brush head holder 753 e436190c73fd464b9b4a1d2963071c43 250419 true true true false 250419 37 709707 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:42 4 1 Topic 1 213775 37   แก้วและที่ยึดหัวแปรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ทำความสะอาดแก้วและที่ยึดหัวแปรงด้วยน้ำที่ผสมสบู่อ่อน ใช้ผ้านุ่มเช็ดให้แห้ง แก้วและที่ยึดหัวแปรงสามารถนำเข้าเครื่องล้างจานได้   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:41 Storage (wall socket) 753 2b8c69b4860645e489672da2a427d90a 250420 true true true false 250420 37 689424 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:41 4 1 Topic 1 227000 37   การจัดเก็บ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   หากคุณจะไม่ใช้ Philips Sonicare ของคุณเป็นเวลานาน ให้ถอดปลั๊กแท่นชาร์จออกจากเต้ารับบนผนัง ทำความสะอาดเครื่องและเก็บไว้ในที่แห้ง เย็น และห่างจากการสัมผัสโดยตรงกับแสงแดด   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:43 Locating the model number 582 1d072c096e9247f3bf0cc531d08ba886 250421 true true true false 250421 37 709708 Localizer Philips 2017-02-07T11:39:43 4 1 Topic 1 213804 37   การระบุหมายเลขรุ่น   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   มองที่ด้านล่างของด้ามจับแปรงสีฟัน Philips Sonicare เพื่อดูหมายเลขรุ่น (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:59 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 7ddff4e1c14a47ce84376bbb72a1f7b7 250424 true true true false 250424 21 688189 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:59 4 1 Topic 1 28386 21           브러쉬 헤드가 잇몸과 살짝 각(45도)을 이루도록 치아에 올려놓고 잇몸 라인 또는 그 약간 아래에 브러쉬 헤드가 닿을 수 있게 눌러주십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 caa1fd08a081489bb65ae28959308c00 250425 true true true false 250425 21 688191 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 4 1 Topic 1 41706 21           브러쉬 헤드가 손잡이 앞부분을 향하도록 맞춥니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 0d091c055c694e0884279f91778803c7 250426 true true true false 250426 21 688194 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 4 1 Topic 1 41988 21           브러쉬 헤드를 제거하고 금속 몸체 부분을 따뜻한 물로 헹굽니다. 남아 있는 치약을 모두 제거해야 합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:01 Brush head 306 94f5be15447d4805994613dd0e8fcda5 250427 true true true false 250427 21 688197 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:01 4 1 Topic 1 33694 21   브러쉬 헤드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     사용 후에는 항상 브러쉬 헤드를 물로 헹구십시오. 칫솔 손잡이에서 브러쉬 헤드를 제거하고 매주 1회 브러쉬 헤드와 손잡이 사이의 연결 부분을 따뜻한 물로 닦아 냅니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:02 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 d5a4f0243d6a4e21946e5a31f2c3b36b 250428 true true true false 250428 21 688200 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:02 4 1 Topic 1 107578 21           Apple 앱 스토어나 Google Play 스토어에서 필립스 소닉케어 앱을 다운로드하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:04 E_Open the Sonicare app. 540 a9a633ef878b4888b678d8e7e7951101 250430 true true true false 250430 21 688205 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:04 4 1 Topic 1 107581 21           소닉케어 앱을 엽니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:04 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 839e09d66cb24ea9bf59fde3b335abba 250431 true true true false 250431 21 688207 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:04 4 1 Topic 1 107582 21           모바일 기기에 표시된 소닉케어 앱 지침을 따르십시오. 앱은 칫솔과 자동으로 연결됩니다. 칫솔이 연결되지 않으면 앱에 제공된 문제 해결 단계를 따르십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 1cad6674de3f4f62830d123c07a47056 250432 true true true false 250432 21 688210 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 4 1 Topic 1 133464 21           브러쉬 헤드를 분리하여 폐기합니다. 수건이나 헝겊으로 손잡이 부분을 전체를 감쌉니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 5ab4267d6e304a6cb49b1171ab644621 250433 true true true false 250433 21 688214 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 4 1 Topic 1 133466 21           한 손으로 손잡이의 윗부분을 잡고 손잡이 케이스 하단에서 0.5인치 윗부분을 망치로 두드립니다. 네 면을 모두 망치로 강하게 내리쳐서 엔드 캡을 꺼냅니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 e2496635644249d0b02bcabcc06168ca 250434 true true true false 250434 21 688215 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 4 1 Topic 1 133468 21           참고: 내부의 스냅형 연결부를 분리하려면 끝부분을 여러 차례 쳐야 할 수도 있습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:07 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 eb2d828c17774b8194674dd5677c005b 250435 true true true false 250435 21 688218 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:07 4 1 Topic 1 133471 21           칫솔 손잡이에서 엔드 캡을 분리합니다. 케이스에서 엔드 캡이 쉽게 분리되지 않으면 엔드 캡이 분리될 때까지 3단계를 반복합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:07 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 77f760b01f43434e9ce2fb3152877492 250436 true true true false 250436 21 688220 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:07 4 1 Topic 1 133473 21           손잡이를 거꾸로 잡고 단단한 표면에 내리칩니다. 내부 부품이 케이스에서 쉽게 분리되지 않으면 내부 부품이 분리될 때까지 3단계를 반복합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:08 E_Remove the rubber battery cover. 582 3ced8fee82ec44d79d95f333d66062fd 250437 true true true false 250437 21 688221 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:08 4 1 Topic 1 133475 21           고무 배터리 덮개를 분리합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:08 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 640dea729c454c0381823189d54ae9b7 250438 true true true false 250438 21 688224 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:08 4 1 Topic 1 199501 21           위험할 수 있으므로 충전기는 반드시 정품으로 교체하여 사용하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:10 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 e58cbe4998954de895034913909bd6f4 250439 true true true false 250439 21 688227 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:10 4 1 Topic 1 213671 21           필립스 소닉케어를 더욱 효과적으로 사용하려면 약하게 문지르십시오. 브러쉬 헤드가 치간을 닦을 수 있도록 앞뒤로 작게 움직이면서 치아를 닦습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:10 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 7794e6c5e8434940b77bfa5f139e093e 250440 true true true false 250440 21 688229 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:10 4 1 Topic 1 213672 21           이 방식으로 치아 전체를 닦습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:11 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 790e5f24674b44448f2baeb98b93f2e6 250441 true true true false 250441 21 688232 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:11 4 1 Topic 1 213673 21           브러쉬 헤드가 살짝 퍼지도록 해야 합니다. 문지르지 마십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:11 E_Wet the bristles. 582 d30f9300eb024c62b143f6c92eb017ae 250442 true true true false 250442 21 688235 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:11 4 1 Topic 1 213674 21           브러쉬 헤드를 물로 적십니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 6f7fd52ad6214413b21828b91d0eff6c 250443 true true true false 250443 21 688238 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 4 1 Topic 1 213676 21           브러쉬 헤드에 소량의 치약을 바르십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 197a5ce1c3a449da9cfefe9cd5a6e8f0 250444 true true true false 250444 21 688241 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 4 1 Topic 1 213734 21           충전대 상단에 충전 유리를 놓고 유리에 손잡이를 놓으십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 b2a48907cc7f481cb3ac6beb916315b2 250445 true true true false 250445 21 688243 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 4 1 Topic 1 222028 21           필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스가 드리는 지원 혜택을 최대한 누리시려면  www.philips.com/welcome에서 제품을 등록하거나 필립스 소닉케어 앱을 통해 제품을 등록하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 P_Brush heads 541 5c691d0b6719490195581af54a455a4e 250446 true true true false 250446 21 688246 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 4 1 Topic 1 222034 21           브러쉬 헤드   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 P_Handle 541 33420a58f7e7485291eb6391c2854308 250447 true true true false 250447 21 688248 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 4 1 Topic 1 222035 21           손잡이   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 P_Mode/intensity button 541 85cdd104448f484296f294d8ac2f19a7 250448 true true true false 250448 21 688252 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 4 1 Topic 1 222036 21           모드/강도 버튼   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 P_Mode light 541 72eae0acedcb4622b503c8061bd4a8a9 250449 true true true false 250449 21 688255 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 4 1 Topic 1 222038 21           모드 표시등   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 P_Brush head replacement reminder light 541 7c1274a676514da6b790307259f01aef 250450 true true true false 250450 21 688259 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 4 1 Topic 1 222039 21           브러쉬 헤드 교체 알림 표시등   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 P_Charging base 541 a84f78b01e604f5d8f9568ffa6a639d8 250451 true true true false 250451 21 688262 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 4 1 Topic 1 222041 21           충전대   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 P_Charging glass 541 928121358eb74514a8c5c249c1239993 250452 true true true false 250452 21 688265 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 4 1 Topic 1 222043 21           충전 유리   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 P_Travel case 541 4b625c5dcd7641d48e75a80756b21183 250453 true true true false 250453 21 688268 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 4 1 Topic 1 222044 21           여행용 케이스   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:18 P_Brush head holder 541 a8f7403992004dfba65fd808ed029170 250454 true true true false 250454 21 688271 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:18 4 1 Topic 1 222048 21           브러쉬 헤드 꽂이   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:19 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 2cbca12fb4734f64abd2432076ba61e6 250455 true true true false 250455 21 688275 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:19 4 1 Topic 1 225150 21           이 충전기는 한 번에 한 개의 손잡이만 올바르게 충전할 수 있도록 설계되었습니다. 이 충전기는 다른 필립스 소닉케어 모델과 호환되지 않습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:19 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 536ac5e93426429ea8b9e774077d4b71 250456 true true true false 250456 21 688277 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:19 4 1 Topic 1 226152 21           이 제품의 무선 장비는 2402 – 2480MHz 사이에서 작동합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:21 E_Place the handle in the charging travel case. 753 1008d58daf884331a0fcf48343ad2bf9 250457 true true true false 250457 21 688283 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:21 4 1 Topic 1 227435 21           손잡이를 여행용 충전 케이스에 넣어 보관하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 5072c06d05404aa59ad5739348446248 250460 true true true false 250460 21 688298 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 4 1 Topic 1 227438 21           그러나 처음 사용한 후에는 완전히 충전하는 것이 좋습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:25 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 c704e0be2ad7460fbdbb3d290573497d 250461 true true true false 250461 21 688304 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:25 4 1 Topic 1 227440 21           여행용 충전 케이스를 노트북, 벽면 장착 USB 소켓 또는 적절한 벽면 어댑터에 연결하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:26 P_Intensity light 753 14aa5718c57046d5926125775e73769b 250462 true true true false 250462 21 688308 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:26 4 1 Topic 1 231432 21           강도 표시등   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 P_Light ring 753 3503a3189ed341cf9f0de9079f23a526 250463 true true true false 250463 21 688315 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 4 1 Topic 1 231434 21           고리 모양의 표시등   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:25 P_Hygienic travel cap 72 43545a432e4b4fec90c69ceb907cda74 250464 true true true false 250464 42 688111 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:25 4 1 Topic 1 28353 42           Higiénica tapa de viaje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:29 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 1052b2fa60764527ac66a8586d17cfb9 250465 true true true false 250465 21 688321 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:29 4 1 Topic 1 232594 21           충전기를 실외 또는 발열되는 표면 근처에서 사용하지 마십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:27 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 d915e7f9f9cd40d88650df64e6caf4bc 250466 true true true false 250466 42 688117 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:27 4 1 Topic 1 28362 42           El contenido de la caja puede variar en función del modelo adquirido.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:30 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 c5bd0728c8f942fbade7c6447eb421d1 250467 true true true false 250467 21 688326 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:30 4 1 Topic 1 236680 21           최초 14회의 양치 시 이지스타트 점증 사이클이 제대로 기능하는 데 걸리는 최소 양치시간은 1분입니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:28 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 e579732e3e6d463f83bfa74a7208cd8c 250468 true true true false 250468 42 688122 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:28 4 1 Topic 1 28386 42           Coloque las cerdas del cepillo de dientes contra los dientes con un ligero ángulo (45 grados), presionando con firmeza para que las cerdas lleguen a la línea de las encías o ligeramente por debajo de la línea de las encías.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:31 Cover image Upgrade 582 bfd20309532d44169da04ce6a3b396e0 250469 true true true false 250469 21 688332 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:31 4 1 Topic 1 149439 21               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 9ac41fabfde74a2bb4885afec8957f67 250470 true true true false 250470 42 688124 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 4 1 Topic 1 28387 42           Mantenga el centro del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:32 Toothbrush handle (Upgrade) 582 90c323c81c794e2b90f90062b73a55ee 250471 true true true false 250471 21 688336 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:32 4 1 Topic 1 124560 21   칫솔 손잡이   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           참고: 변색이 될 수 있으니 손잡이 세척 시 이소프로필 소독용 알코올, 식초나 표백제는 사용하지 마십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:31 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 323f2cb55efa4da385f54a5235a65bf1 250472 true true true false 250472 42 688132 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:31 4 1 Topic 1 32960 42           Para limpiar las superficies internas de los dientes delanteros, incline el mango del cepillo en posición semiderecha y realice varias pinceladas verticales sobre cada diente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:33 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 57d9e10476c843aeacf86273e5a05f0e 250473 true true true false 250473 21 688342 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:33 4 1 Topic 1 131845 21   충전식 배터리를 분리하는 방법   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   내부 부품 하단의 검은색 지지대와 배터리 사이에 드라이버를 끼웁니다. 그런 다음 드라이버를 들어올려서 배터리에서 검은색 지지대를 분리합니다.   배터리 하단과 검은색 지지대 사이에 드라이버를 끼워 넣어 배터리와 녹색 인쇄 회로 기판을 연결하는 금속 탭을 제거합니다. 그러면 배터리 바닥 부분이 지지대에서 분리됩니다.   두 번째 금속 배터리 탭을 분리하려면 배터리를 잡아 당겨서 내부 구성 요소에서 분리합니다. 주의: 배터리 탭의 날카로운 모서리에 손가락이 다치지 않도록 주의하십시오.   배터리 접촉면에 테이프를 붙여서 남아 있는 배터리 충전으로 인한 감전을 예방합니다. 충전식 배터리를 재활용 폐기물로 분리하고 제품의 나머지 부분은 적절하게 폐기하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 eb1ed04e6bf9452fbbd3e99da14594b6 250474 true true true false 250474 42 688137 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:32 4 1 Topic 1 32963 42           El uso de Philips Sonicare es seguro en: Aparatos dentales (las cabezas de los cepillos se desgastan antes cuando se utilizan en aparatos dentales). Restauraciones dentales (empastes, coronas, carillas).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:35 Radio Equipment Directive 491 09a872d3bba44cd5a04a6774f0dd8f8a 250475 true true true false 250475 21 688349 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:35 4 1 Topic 1 207626 21   무선 장비 지침   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     무선 장비에서 전송되는 최대 RF 출력은 +3dBm입니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e46176db28d2406b87f858a1fd14bb7a 250476 true true true false 250476 42 688142 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 4 1 Topic 1 41683 42           Advertencia: Sólo quite la batería recargable cuando deseche el aparato. Asegúrese de que la batería esté completamente vacía cuando la quite.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 Warranty restrictions 753 ba171d07bd1e4118b29e5c82b783becd 250477 true true true false 250477 21 688357 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 4 1 Topic 1 227001 21   보증 제한   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   국제 보증 약관에서 제외되는 항목은 다음과 같습니다. 브러쉬 헤드 정품이 아닌 교체품의 사용으로 인한 손상 오용, 남용, 부주의, 개조 또는 무단 수리로 인한 손상 쪼개짐, 긁힘, 마모, 변색, 탈색 등 일반적인 마모 및 손상   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:35 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 a427ad10bc654ca68b8a971f04bd8865 250479 true true true false 250479 42 688147 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:35 4 1 Topic 1 41699 42           Para retirar la batería recargable, necesita una toalla o paño, un martillo y un destornillador plano (estándar).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:38 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 c3c58ce6bb084247a57baa53c68056d4 250480 true true true false 250480 42 688151 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:38 4 1 Topic 1 41700 42           Tome las medidas de seguridad elementales cuando siga el procedimiento descrito a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie sobre la que trabaja.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:42 Introduction general (INCLUDING APP) 541 8d9fe857dc084cc3a64d582ea7fa2aac 250481 true true true false 250481 21 688369 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:42 4 1 Topic 1 222027 21   소개   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 c365326957b74a5abc0db222b208350c 250482 true true true false 250482 42 688155 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 4 1 Topic 1 41702 42           Para vaciar la carga restante de la batería descargable, retire el mango del cargador, encienda el cepillo Philips Sonicare y deje que funcione hasta detenerse. Repita este paso hasta que el cepillo Philips Sonicare ya no encienda.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:43 Warning (2.0) 753 ade644a348fc4f5188f98be47b7e1da5 250483 true true true false 250483 21 740186 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:19 4 1 Topic 1 232593 21           전원 코드는 교체할 수 없습니다. 전원 코드가 손상되면 충전기를 폐기해야 합니다.     제품에 손상된 부분(브러쉬 헤드, 칫솔 손잡이 또는 충전기)이 나타나면 사용을 중단하십시오. 본 제품은 서비스를 받을 수 있는 부품이 없습니다. 제품이 손상될 경우 해당 지역의 고객 상담실에 문의하십시오('보증 및 지원' 부분 참조). 8세 이상의 아이들과 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 사람이 이 제품을 사용하려면 제품 사용과 관련하여 안전에 책임질 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받으십시오. 어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 하십시오. 8세 이상 어린이가 어른의 지도를 받으면서 하지 않는 한, 어린이가 제품 청소 및 관리를 하도록 두어서는 안됩니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:44 extra warning DiamondClean 753 ab8bf63eb71d4cb78f891c5cb26b8222 250484 true true true false 250484 21 740322 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:17:06 4 1 Topic 1 227212 21           필립스 소닉케어 손잡이를 효과적으로 충전하기 위해 충전대를 자성이 있는 금속 표면에 두지 마십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:43 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 5e05c3692012424ca343f72517f67341 250485 true true true false 250485 42 688162 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:43 4 1 Topic 1 41706 42           Alinee el cabezal del cepillo para que las cerdas apunten en la misma dirección que la parte frontal del mango.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:46 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 3b1094c72c1a41ec848bd6458c1080ed 250486 true true true false 250486 21 688391 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:46 4 1 Topic 1 211304 21   필립스 소닉케어(그림 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   배터리 표시등       코드 보관함 USB 코드(통합)     참고:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:44 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 048fa202ec8647c28d15ab283c6f3339 250487 true true true false 250487 42 688165 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:44 4 1 Topic 1 41709 42           La función Easy-Start aumenta gradualmente la potencia durante los primeros 14 usos para ayudarlo a familiarizarse con el cepillado con Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:47 Brush heads 753 f23d2d8872f74b128c0a897998a5aa00 250488 true true true false 250488 21 688397 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:47 4 1 Topic 1 198852 21   브러쉬 헤드   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   필립스 소닉케어는 구강 상태에 따라 탁월한 효과를 제공하도록 설계된 광범위한 브러쉬 헤드와 함께 제공됩니다.    브러쉬 헤드의 수와 유형은 구매하는 칫솔 유형에 따라 달라질 수 있습니다. 고급형 세정 브러쉬 헤드 고급형 잇몸 관리 브러쉬 헤드 고급형 미백 브러쉬 헤드 혀 관리+ 브러쉬 헤드(특정 모델만 해당)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:47 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 e88f8c45fa28407eba12e86da4efee34 250489 true true true false 250489 42 688170 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:47 4 1 Topic 1 41712 42           Coloque el mango en el cargador enchufado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:49 Modes 753 9826aca4424b4077a78acc7ac9d9fc72 250491 true true true false 250491 21 688400 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:49 4 1 Topic 1 211306 21           음파 칫솔에는 모든 구강 상태를 수용할 수 있는 5가지 모드가 장착되어 있습니다(일부 모델에는 4가지 칫솔질 모드만 포함). 사용할 수 있는 모드는 다음과 같습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:51 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 16f9f4e7c1474e9f923626b4b744c204 250492 true true true false 250492 42 688173 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:51 4 1 Topic 1 41718 42           Nota: No recomendamos usar la función Easy-Start más allá del período de adaptación inicial ya que reduce la efectividad del cepillo Philips Sonicare para remover placa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:54 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 bdce3fdd0ae14b32a495247606828b73 250494 true true true false 250494 42 688178 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:54 4 1 Topic 1 41988 42           Quite el cabezal del cepillo y enjuague el área del eje metálico con agua tibia. Asegúrese de quitar todo residuo de pasta dental.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:50 White+ mode 753 657fafe3849c4e5581600d0c9fc2bba2 250495 true true true false 250495 21 688404 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:50 4 1 Topic 1 198855 21   미백+ 모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   미백+는 2분 40초 모드이며, 강도 레벨 3으로 고급형 미백 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.    오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다. 6개 구간을 모두 완료한 후 칫솔이 자동으로 광택 모드로 전환됩니다.   치아를 빛나게 만들려면 위쪽 치아의 바깥쪽 표면(2구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 아래쪽 치아의 바깥쪽 표면(5구간)을 20초 동안 칫솔질합니다. 모드의 이 부분에 사용된 광택 동작은 모드의 처음 2분과는 느낌과 소리가 다릅니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:55 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 96318397816e4ad188c050c53bb7b200 250496 true true true false 250496 42 688180 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:55 4 1 Topic 1 41989 42           Precauciones: No use objetos afilados para presionar la junta de goma en el eje metálico, ya que esto podría dañarla.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:51 Gum Health mode 753 27822cabce6646439788e090cba1aa6e 250497 true true true false 250497 21 688405 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:51 4 1 Topic 1 198858 21   잇몸 건강 모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   잇몸 건강은 3분 20초 모드이며, 강도 레벨 3으로 고급형 잇몸 관리 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다.   잇몸에 대해 최적의 관리를 받으려면 오른쪽 상단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(1구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 왼쪽 상단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(3구간)을 20초 동안 칫솔질합니다. 계속해서 오른쪽 하단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(4구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 왼쪽 하단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(6구간)을 20초 동안 칫솔질합니다. 모드의 이 부분에 사용된 칫솔질 동작은 모드의 처음 2분과는 느낌과 소리가 다릅니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:32 DeepClean+ mode 753 c74ab51a57d54aa68032dad168af5438 250498 true true true false 250498 21 709676 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:32 4 1 Topic 1 198870 21   딥 클린+ 모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   딥 클린+ 모드 길이는 손잡이가 앱에 연결되어 있는지 여부에 따라 달라집니다. 연결된 딥 클린+ 모드는 2분 동안 실행되며 20초마다 칫솔페이서 피드백을 제공합니다. 연결되지 않은 딥 클린+ 모드는 3분 동안 실행되며 30초마다 칫솔페이서 피드백을 제공합니다. 연결되지 않은 상태로 칫솔질할 때 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 30초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:57 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 944bdf714a234aef8154c923ab4fee45 250499 true true true false 250499 42 688185 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:57 4 1 Topic 1 41990 42           Limpie la superficie completa del mango con un paño húmedo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:32 Tongue Care mode (specific types only) 753 5694fc78a225427285e7afcb98829cc6 250500 true true true false 250500 21 709677 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:32 4 1 Topic 1 198871 21   혀 관리 모드(특정 모델만 해당)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   혀 관리는 20초 모드이며, 강도 레벨 1로 혀 관리+ 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.   마이크로 브러쉬 헤드를 물에 적신 후 앞뒤로 움직이면서 혀를 닦습니다. 거북하지 않은 범위까지 뒤로 닦습니다.  입안을 헹구고 과정을 두 번 더 반복합니다. 부착한 브러쉬 헤드에 따라 모드가 자동으로 선택됩니다. 모드나 강도를 수동으로 조정하려면 모드/강도 버튼을 눌러 조정할 수 있습니다. 모드를 변경하려면 칫솔질 하기 전에 모드/강도 버튼을 누르고 칫솔질을 하는 동안 누르면 강도를 조정할 수 있습니다. 선택한 내용은 다음에 동일한 브러쉬 헤드를 부착할 때 기억합니다. 브러쉬 헤드를 초기 권장 설정으로 돌리려면 위에 설명한 권장 설정으로 수동으로 변경하십시오. 참고: 필립스 소닉케어를 임상 연구용으로 사용하는 경우 플라그 제거, 착색 제거, 잇몸 건강 또는 우수성에서 효험을 달성하기 위해 각각 세정 모드, 미백+ 모드, 잇몸 건강 모드 또는 연결되지 않은 딥 클린+ 모드에서 높은 강도로 사용해야 합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:54 Intensity settings 753 f3539e06c98e4632b2ef8bffa4300d9f 250501 true true true false 250501 21 688411 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:54 4 1 Topic 1 213664 21   강도 설정   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     음파 칫솔은 낮음, 보통 및 높음의 3가지 강도 레벨을 선택할 수 있는 옵션을 제공합니다. 부착한 브러쉬 헤드에 따라 강도가 자동으로 선택됩니다. 다른 강도로 변경하려면 칫솔질을 하는 동안 모드/강도 버튼을 눌러 강도를 변경할 수 있습니다. 최적의 효과를 위해 자동으로 선택된 강도를 사용하는 것이 좋습니다. 손잡이 전원을 끄거나 중지한 경우에만 강도를 변경할 수 있습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:59 Cleaning 194 ab9c3db4529a41688f4a586a020db437 250502 true true true false 250502 42 688188 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:59 4 1 Topic 1 3357 42   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:54 Brushing instructions (2.0) 753 75b66f18176148909c093618a1b54eef 250503 true true true false 250503 21 688412 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:54 4 1 Topic 1 213666 21   칫솔질 방법   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     원하는 칫솔 모를 부착합니다.               진동의 변화(및 소리의 미세한 변화)와 고리 모양의 표시등 활성화는 칫솔질하는 동안 너무 센 압력을 가했을 때 나타납니다. 참고:             참고:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 Using your Philips Sonicare 306 d58b6953b57f4e6f80151acb78ea78f2 250504 true true true false 250504 42 688192 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 4 1 Topic 1 28383 42   Uso de Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:01 Brushing modes 306 d7f95664b59843f8bbdc26fc2a07ce57 250506 true true true false 250506 42 688195 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:01 4 1 Topic 1 32967 42   Modos de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:33 Features and accessories 753 0178e47c5c8945f5ba22cfa3de3300ac 250507 true true true false 250507 21 709678 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:33 4 1 Topic 1 213684 21   기능 및 액세서리   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   앱 압력 센서 브러쉬 헤드 교체 알림 칫솔페이서 이지스타트 여행용 케이스(특정 모델만 해당) 브러쉬 헤드 꽂이(특정 모델만 해당)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:02 Brush head 306 012e574324e046f19d5b201c4d25b0fd 250508 true true true false 250508 42 688198 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:02 4 1 Topic 1 33694 42   Cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Enjuague el cabezal del cepillo y las cerdas después de cada uso. Separe el cabezal del cepillo del mango y enjuague la conexión del cabezal del cepillo con agua tibia al menos una vez a la semana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:34 a. App 753 c1b00075347e4e8892735fb89670955c 250509 true true true false 250509 21 709679 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:34 4 1 Topic 1 213686 21   a. 앱   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   필립스 소닉케어에는  Bluetooth를 사용할 수 있으며 필립스 소닉케어 앱을 통해 탁월한 구강 건강 관리를 달성할 수 있습니다.  필립스 소닉케어 앱을 사용하면 구강 건강 관리 습관을 개선할 수 있습니다. 이 앱은 칫솔질하는 동안 실시간 피드백을 제공하며, 칫솔질 중 빠뜨린 부위를 알려주며, 시간이 지남에 따라 칫솔질 동작을 추적하며, 건강한 입을 위한 유용한 팁과 요령을 제공합니다. 필립스 소닉케어가 제공하는 혜택을 최대한 누리려면 다음 단계를 따르십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:02 Important 442 c518d4b1eb214d85940deca6944f9bcd 250510 true true true false 250510 42 688201 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:03 4 1 Topic 1 68809 42    Importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:34 Connecting your toothbrush (2.0) 753 1053baa813234a9ea2cccabc27cce61b 250511 true true true false 250511 21 709680 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:34 4 1 Topic 1 233848 21   칫솔 연결   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     앱을 열기 전에 모바일 기기에서  Bluetooth를 켰는지 확인하십시오. 모바일 기기의 설정이  Bluetooth를 켜도록 되어 있는지 확인하십시오.   칫솔을 앱에 연결하려면 충전기에서 손잡이를 분리한 다음 모드/강도 버튼을 누릅니다.   참고: 최적의 데이터를 수집하기 위해 칫솔질하는 동안 모바일 기기를 가까이 두십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:04 Danger  442 8806328cb2144de7828787207f89c8f7 250512 true true true false 250512 42 735828 Moniek Koehoorn 2017-03-09T13:41:00 4 1 Topic 1 68810 42               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:57 b. Pressure sensor 753 4facc709721e41929402986ea0a0fae1 250513 true true true false 250513 21 688421 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:57 4 1 Topic 1 213687 21   b. 압력 센서   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   필립스 소닉케어에는 칫솔질하는 동안 가해지는 압력을 측정하는 고급 센서가 장착되어 있습니다. 너무 센 압력을 가했을 경우 칫솔에서 압력을 줄여야 함을 알리는 피드백을 즉시 제공합니다. 피드백은 다음 두 가지 방식으로 제공됩니다. 진동이 칫솔질 느낌으로 변함을 경험합니다.   고리 모양으로 된 압력 경고 표시등이 보라색으로 켜집니다. 경고가 표시된 경우 압력을 줄이십시오. 표시등이 꺼지고 칫솔질 느낌이 원래 느낌으로 조정됩니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:34 Activating or deactivating the pressure sensor  540 34c487ce47334da4af57f57803d44225 250514 true true true false 250514 21 709681 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:34 4 1 Topic 1 224155 21   압력 센서 설정 또는 해제 방법    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   전원이 연결된 충전기에 브러쉬 헤드가 부착된 손잡이를 꽂으십시오. 압력 센서는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 두 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다. 압력 센서는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 두 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 Caution 442 7f64cf3adaf04139a740ed34986a7d00 250515 true true true false 250515 42 735841 Moniek Koehoorn 2017-03-09T13:43:25 4 1 Topic 1 68812 42           No limpie el cabezal del cepillo, el mango ni el cargador en el lavavajillas. Si ha tenido cirugía oral o de las encías en los 2 meses anteriores, consulte a su dentista antes de usar el cepillo de dientes. Consulte a su dentista si se produce sangrado excesivo después de usar este cepillo de dientes o si el sangrado continúa después de una semana de uso. También consulte a su dentista si siente molestias o dolor al usar Philips Sonicare. El cepillo de dientes Philips Sonicare cumple con las normas de seguridad de los dispositivos electromagnéticos. Si tiene un marcapasos u otro dispositivo implantado, comuníquese con su médico o con el fabricante del dispositivo implantado antes de usarlo. Si tiene problemas de salud, consulte a su médico antes de usar el Philips Sonicare. Este aparato ha sido diseñado únicamente para la limpieza de dientes, encías y lengua. No lo utilice con otra finalidad. Interrumpa el uso del aparato y póngase en contacto con su médico si siente alguna molestia o dolor. El cepillo de dientes Philips Sonicare es un dispositivo de cuidado personal y no está destinado a utilizarse en varios pacientes en una clínica o institución dental. No utilice un cabezal del cepillo cuyas cerdas estén manchadas o dobladas. Reemplace el cabezal del cepillo cada 3 meses o antes si aparecen signos de desgaste. No utilice cabezales del cepillo que no sean los recomendados por el fabricante. Si su pasta dental contiene peróxido, bicarbonato de sodio o bicarbonato (común en pastas dentales blanqueadoras), limpie bien el cabezal del cepillo con agua y jabón después de cada uso Esto previene posibles grietas del plástico.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:35 c. Brush head replacement reminder 753 c6b165744b23456db6dec6c0c07b9331 250516 true true true false 250516 21 709682 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:35 4 1 Topic 1 213688 21   c. 브러쉬 헤드 교체 알림   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     필립스 소닉케어에는 브러쉬 헤드 마모를 추적하는 스마트 기능이 장착되어 있습니다. 가해지는 압력과 사용한 시간에 따라 브러쉬 헤드 교체 알림 표시등이 브러쉬 헤드 교체 시기를 알려줍니다. 최상의 치아 세척 및 관리를 보장하기 위해 제때에 브러쉬 헤드를 변경하는 것이 중요합니다.  브러쉬 헤드 교체 알림 표시등이 황색으로 깜박이기 시작하면 브러쉬 헤드를 교체해야 합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 3a1a23d809ee4daea2fd4f586990bc59 250517 true true true false 250517 42 688217 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 4 1 Topic 1 68813 42   Campos electromagnéticos (CEM) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:35 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 3af96ef9d36245b8a4490d404c3c9a21 250518 true true true false 250518 21 709683 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:35 4 1 Topic 1 227443 21   브러쉬 헤드 교체 알림 설정 또는 해제 방법   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     브러쉬 헤드 교체 알림은 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 세 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다. 브러쉬 헤드 교체 알림은 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 세 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:08 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 3aeb188242c046ea8ccfc1df90f4ff4f 250519 true true true false 250519 42 688222 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:08 4 1 Topic 1 42073 42           Antes de usar el producto, lea atentamente este manual del usuario y consérvelo para futuras consultas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:36 d. BrushPacer 753 0be153be41d74652b616e548491b6060 250520 true true true false 250520 21 709684 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:36 4 1 Topic 1 213690 21   d. 칫솔페이서   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     칫솔페이서는 짧은 신호음과 일시 중지 동작으로 입안의 다른 구역을 양치할 수 있도록 알려 주는 간격 타이머입니다.  선택한 칫솔질 모드에 따라 칫솔페이서는 칫솔질 중 각각 다른 간격의 신호음을 울립니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:10 P_Power on/off button 540 db8c460a63c7468488ad86aa2a17f84c 250521 true true true false 250521 42 688228 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:10 4 1 Topic 1 99058 42           Botón de encendido y apagado   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:02 e. Easy-start (2.0) 753 955ba0c9607c4f6a8a7bd0ad4d25d8e0 250522 true true true false 250522 21 688430 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:02 4 1 Topic 1 231442 21   e. 이지스타트 이지스타트 이지스타트   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     이지스타트 기능은 혀 관리+ 모드를 제외한 모든 모드에서 작동합니다. 이 필립스 소닉케어 모델에는 이지스타트 기능이 비활성화되어 있습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:10 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 e800ccc79f6341adbaf8e9c986fb8180 250523 true true true false 250523 42 688231 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:10 4 1 Topic 1 107578 42           Descargue la aplicación Philips Sonicare desde la App Store de Apple o Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:36 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 d952dfd2a673460b81d9b84609a7c287 250524 true true true false 250524 21 709685 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:36 4 1 Topic 1 224169 21   이지스타트 기능 설정 또는 해제 방법   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     이지스타트는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 한 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다. 이지스타트는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 한 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.   참고:   참고: 임상 효험을 달성하려면 이지스타트 기능을 비활성화해야 합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:36 f. Travel case (specific types only) 753 4f3a371584364a00835d9439e638bbdf 250526 true true true false 250526 21 709686 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:36 4 1 Topic 1 213692 21   f. 여행용 케이스(특정 모델만 해당)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   필립스 소닉케어는 여행 시 음파 칫솔을 더 편리하게 휴대할 수 있도록 여행용 케이스와 함께 제공됩니다. 이 케이스는 음파 칫솔 손잡이와 브러쉬 헤드 두 개를 넣을 수 있도록 설계되었습니다. 일부 모델은 여행 중 필립스 소닉케어를 충전할 수 있도록 USB를 통해 노트북에 연결할 수 있는 여행용 USB 충전 케이스와 함께 제공됩니다. 여행용 케이스로 필립스 소닉케어를 충전하는 방법에 대한 자세한 내용은 '배터리 상태 및 충전'을 참조하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 E_Open the Sonicare app. 540 242d2f873f12459dab932e10f2d5ec04 250527 true true true false 250527 42 688236 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 4 1 Topic 1 107581 42           Abra la aplicación Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:05 g. Brush head holder (specific types only) 753 1dd430eef7b44a53ad3c1828192bb12b 250528 true true true false 250528 21 688435 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:05 4 1 Topic 1 213693 21   g. 브러쉬 헤드 꽂이(특정 모델만 해당)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     브러쉬 헤드 꽂이는 브러쉬 헤드를 유지하고 보관하도록 설계되었습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 bf75b367c9164c6a9b35fa2c3ff84533 250529 true true true false 250529 42 688240 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:12 4 1 Topic 1 107582 42           Siga las instrucciones de la aplicación Sonicare que aparecen en el dispositivo móvil. La aplicación se conecta automáticamente con el cepillo de dientes. Si el cepillo de dientes no se conecta, siga los pasos indicados para la resolución de problemas proporcionados en la aplicación.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:05 Battery status and charging 753 b24f89a9feac44199510f4372618ca8f 250531 true true true false 250531 21 688437 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:05 4 1 Topic 1 213721 21   배터리 상태 및 충전   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 65774e167639481d9474f4c62453a342 250532 true true true false 250532 42 688245 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 4 1 Topic 1 133464 42           Quite y deseche el cabezal del cepillo. Cubra la superficie completa del mango con una toalla o paño.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:06 Charging with glass (specific types only) 753 96442e5a12dc4f5499d825b4e1f1c385 250533 true true true false 250533 21 688439 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:06 4 1 Topic 1 213730 21   유리로 충전(특정 모델만 해당)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   충전대를 벽면 콘센트에 꽂으십시오.   칫솔이 완전히 충전될 때까지 충전 표시등이 흰색으로 깜박입니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 9cf4074c59b041309c686a4afca5afc5 250534 true true true false 250534 42 688247 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 4 1 Topic 1 133466 42           Sujete la parte superior del mango con una mano y golpee la carcasa del mango 1,3 cm (0,5 pulgadas) por encima del extremo inferior. Golpee con firmeza con un martillo en los 4 lados para expulsar la tapa situada en el extremo del mango.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:37 Charging with travel case (specific types only) EU 753 1a978a2b1ce843f9bf2a2aeb95b460e0 250535 true true true false 250535 21 709687 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:37 4 1 Topic 1 227434 21   여행용 케이스로 충전(특정 모델만 해당)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       USB 코드가 여행용 케이스에 부착되며 코드 보관함에 저장됩니다. 칫솔이 완전히 충전될 때까지 배터리 표시등이 흰색으로 깜박입니다. 중요 사항: 벽면 어댑터는 기기에 표시된 전기 등급과 호환되는 안전한 초저전압원이어야 합니다. 중요 사항: 칫솔 모델 HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L만 여행용 케이스로 충전할 수 있습니다. 다른 제품과 배터리는 여행용 케이스와 호환되지 않습니다. 참고: 필립스 소닉케어를 완전히 충전하는 데는 최소 24시간이 걸립니다. 손잡이가 미리 충전되어 있으므로 처음 사용하기 전에 손잡이를 완전히 충전하지 않아도 됩니다.   참고:   참고: 여행용 케이스에 금속성 물체를 두지 마십시오. 손잡이 충전에 영향을 미칠 수 있고 충전기가 과열될 수 있습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 9cf2796430d54457a6c996e8bcf006c4 250536 true true true false 250536 42 688250 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 4 1 Topic 1 133468 42           Nota: Es posible que tenga que golpear en el extremo varias veces para separar las conexiones por resorte internas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:07 Cleaning note (2.0) 753 01915e5fc9644f8e8132e3b763ae1321 250537 true true true false 250537 21 688443 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:07 4 1 Topic 1 213773 21           참고: 브러쉬 헤드, 손잡이 또는 여행용 케이스를 식기세척기로 세척하지 마십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 3d3f2163766d403b98b05262b27c32ba 250538 true true true false 250538 42 688254 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 4 1 Topic 1 133471 42           Separe la tapa del mango del cepillo de dientes. Si la tapa del mango no se suelta fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta lograr quitarla.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:08 Charger and travel case 753 d04d6fc2d70545e68cd32f134f8ce073 250539 true true true false 250539 21 688445 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:08 4 1 Topic 1 213774 21   충전기 및 여행용 케이스   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   제품을 세척하기 전에 충전기와 여행용 케이스의 전원 코드를 뽑으십시오. 충전기와 여행용 케이스의 표면을 물에 적신 천으로 닦으십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 639ed7f4017843689ff32fa3f5dd5fac 250540 true true true false 250540 42 688257 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 4 1 Topic 1 133473 42           Sostenga el mango al revés y presione el eje hacia abajo sobre una superficie dura. Si los componentes internos no se sueltan fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta que se desprendan los componentes internos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:37 Glass and brush head holder 753 179c239deb2c4cde8f51e432cd21c5d6 250541 true true true false 250541 21 709688 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:37 4 1 Topic 1 213775 21   유리 및 브러쉬 헤드 꽂이   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   물과 부드러운 비누로 유리와 브러쉬 헤드 꽂이를 세척하십시오. 부드러운 수건으로 말리십시오. 유리와 브러쉬 헤드 꽂이는 식기 세척기로 청소할 수 있습니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 E_Remove the rubber battery cover. 582 4b2d32092f324a8c9c64d05abed201a7 250542 true true true false 250542 42 688261 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 4 1 Topic 1 133475 42           Quite la cubierta de goma de la batería.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:10 Storage (wall socket) 753 bf0d25b439404d8e9a1ea38599c816c6 250543 true true true false 250543 21 688448 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:10 4 1 Topic 1 227000 21   보관   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   필립스 소닉케어를 장기간 사용하지 않으려면 벽면 콘센트에서 충전기 전원 코드를 뽑고 깨끗하게 닦은 다음 직사광선이 닿지 않는 시원하고 건조한 장소에 보관하십시오.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 E_Keep the charger away from water. 656 6843db5dd6fd41729ecffc43ad327450 250544 true true true false 250544 42 688264 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:17 4 1 Topic 1 199499 42           Mantenga el cargador alejado del agua. No lo coloque ni lo guarde sobre o cerca del agua contenida en una bañera, lavabo, pileta, etc. No sumerja el cargador en agua ni ningún otro líquido. Concluida la limpieza, verifique que el cargador esté completamente seco antes de conectarlo a la red eléctrica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:38 Locating the model number 582 d9ff070d65e749cc91357942e02fa530 250545 true true true false 250545 21 709689 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:38 4 1 Topic 1 213804 21   모델 번호 찾기   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   필립스 소닉케어 칫솔 손잡이 하단을 보면 모델 번호를 찾을 수 있습니다(HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:18 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 cc55f23fc404472eb7b73696e9a27f17 250546 true true true false 250546 42 688270 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:18 4 1 Topic 1 199501 42           Reemplace siempre el cargador con otro igual al modelo original para evitar situaciones de peligro.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:19 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 71238dc5b66344b3a512bd55c6cfb394 250548 true true true false 250548 42 688273 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:19 4 1 Topic 1 213671 42           Aplique una ligera presión para maximizar la eficacia de Philips Sonicare. Cepíllese los dientes con un suave movimiento hacia adelante y hacia atrás para que las cerdas lleguen entre los dientes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:19 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 111edc028d204558af3d79c0305b5667 250549 true true true false 250549 42 688276 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:19 4 1 Topic 1 213672 42           Continúe este movimiento durante todo el ciclo de cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:20 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 ce50953746a741189c7505f2096da531 250550 true true true false 250550 42 688279 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:20 4 1 Topic 1 213673 42           Las cerdas deben brillar ligeramente. No frote.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:20 E_Wet the bristles. 582 64bfa8792da94c1d88910142e05af8c1 250551 true true true false 250551 42 688281 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:20 4 1 Topic 1 213674 42           Humedezca las cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:21 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 2d8fc1dfed4e49bd9958df03e0b6e9b7 250552 true true true false 250552 42 688284 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:21 4 1 Topic 1 213676 42           Aplique una pequeña cantidad de pasta dental en las cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:21 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 d04408025acd4b539681adcf534d5299 250553 true true true false 250553 42 688286 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:21 4 1 Topic 1 213734 42           Coloque el vaso de carga en la parte superior de la base de carga y coloque el mango en el vaso.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:22 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 0ddd5b1fee69437a9e103fdb4a21c2f3 250554 true true true false 250554 42 688290 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:22 4 1 Topic 1 222028 42           Felicitaciones por su compra y bienvenido a Philips. Para aprovechar al máximo la asistencia que Philips ofrece, registre el producto en  www.philips.com/welcome o a través de la aplicación Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:22 P_Brush heads 541 12de38935d4046d2bd157d3e079a1bff 250555 true true true false 250555 42 688291 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:22 4 1 Topic 1 222034 42           Cabezales del cepillo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:23 P_Handle 541 41c3fec75b5747e5b5fd4c71d38c3728 250556 true true true false 250556 42 688294 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:23 4 1 Topic 1 222035 42           Mango   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:23 P_Mode/intensity button 541 6b422b5e28d44fcb94a6b1b79209ae27 250557 true true true false 250557 42 688296 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:23 4 1 Topic 1 222036 42           Botón de modo/intensidad   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 P_Mode light 541 2cb56ff8ebd74a439e9afaefa9ef3d53 250558 true true true false 250558 42 688299 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 4 1 Topic 1 222038 42           Luz indicadora de modo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 P_Brush head replacement reminder light 541 8d0fa7fc0bdf43af8c0f6ea82aaf9822 250559 true true true false 250559 42 688301 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 4 1 Topic 1 222039 42           Luz de recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:25 P_Charging base 541 07fd62b95a914b27ab8685b6c5a172d5 250560 true true true false 250560 42 688303 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:25 4 1 Topic 1 222041 42           Base de carga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:26 P_Charging glass 541 0f6655e8cd544281bfccdb96281eb0a0 250561 true true true false 250561 42 688305 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:26 4 1 Topic 1 222043 42           Vaso de carga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:26 P_Travel case 541 55142140383949328e566d38e1f69476 250562 true true true false 250562 42 688309 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:26 4 1 Topic 1 222044 42           Estuche de viaje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 P_Brush head holder 541 fa58170d12ba49a08bbcfd7fea6ba8f5 250563 true true true false 250563 42 688311 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 4 1 Topic 1 222048 42           Soporte para cabezales del cepillo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 72000240619b46b29110476b8b8aec08 250564 true true true false 250564 42 688313 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:27 4 1 Topic 1 225150 42           Este cargador está diseñado para cargar correctamente sólo un mango a la vez. Este cargador no es compatible con otros modelos de Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:28 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 555e0ad2f05e4849a85ecb6dd8b733b3 250565 true true true false 250565 42 688316 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:28 4 1 Topic 1 226152 42           El equipo radioeléctrico de este producto opera entre 2402 y 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:28 E_Place the handle in the charging travel case. 753 9dcd7005bc164445bfe4a64ed4ae19c8 250566 true true true false 250566 42 688318 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:28 4 1 Topic 1 227435 42           Coloque el mango en el estuche de viaje de carga.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:30 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 708417e128984af7bca26edf3180eb37 250569 true true true false 250569 42 688328 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:30 4 1 Topic 1 227438 42           Sin embargo, es recomendable realizar una carga completa después del primer uso.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:31 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 5eb8a356145d4f03aa365f6d9011333f 250570 true true true false 250570 42 688330 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:31 4 1 Topic 1 227440 42           Conecte el estuche de viaje de carga a una computadora portátil, una toma de corriente USB montada en la pared o un adaptador de pared adecuado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:32 P_Intensity light 753 623a3897ade84fe0925c30428b94ff28 250571 true true true false 250571 42 688333 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:32 4 1 Topic 1 231432 42           Luz de intensidad   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:32 P_Light ring 753 be29cbe5380d48f1a1a71bfa6f3541a5 250572 true true true false 250572 42 688337 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:32 4 1 Topic 1 231434 42           Anillo con luz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:33 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 81de9a327dd94bc593cfb515e93ae28f 250573 true true true false 250573 42 688339 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:33 4 1 Topic 1 232594 42           No utilice el cargador en exteriores o cerca de superficies calientes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:34 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 f47c235603ae41aa9075f72333049788 250574 true true true false 250574 42 688343 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:34 4 1 Topic 1 236680 42           Cada uno de los primeros 14 cepillados debe durar al menos 1 minuto para que la función Easy-Start pueda moverse correctamente durante el ciclo de adaptación.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:34 Cover image Upgrade 582 45e174547c3748a793bc1c5f57eacc5f 250575 true true true false 250575 42 688344 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:34 4 1 Topic 1 149439 42               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:35 Toothbrush handle (Upgrade) 582 16824711d3ce44529589cb19660b2b12 250576 true true true false 250576 42 688347 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:35 4 1 Topic 1 124560 42   Mango del cepillo de dientes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Nota: No use alcohol isopropílico, vinagre ni lavandina para limpiar el mango ya que esto puede causar decoloración.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:35 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 f2c1ba05adda4560b1ec5c15340866ae 250577 true true true false 250577 42 688348 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:35 4 1 Topic 1 131845 42   Extracción de la batería recargable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Introduzca el destornillador entre la batería y el marco negro en la parte inferior de los componentes internos. A continuación, saque el destornillador de la batería para separar la parte inferior del marco negro.   Inserte el destornillador entre la parte inferior de la batería y el marco negro para desprender la lengüeta metálica que conecta la batería a la placa de circuito impreso verde. Esto separará el extremo inferior de la batería del marco.   Agarre la batería y tire de ella a fin de separarla de los componentes internos para desprender la segunda pestaña metálica de la batería. Precauciones: Tenga en cuenta los bordes afilados de las pestañas de la batería para evitar lesiones en los dedos.   Cubra los contactos de la batería con cinta para evitar cualquier cortocircuito eléctrico que la carga residual de la batería pueda producir. Ahora se puede reciclar la batería recargable y desechar el resto del producto adecuadamente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:36 Radio Equipment Directive 491 9456e6d9dcc541809a5fb8b6975a9dfe 250578 true true true false 250578 42 688352 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:36 4 1 Topic 1 207626 42   Directiva de equipos radioeléctricos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     La potencia máxima de RF transmitida por el equipo radioeléctrico es de 3 o más dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 Warranty restrictions 753 5c04c3bd468f49cca54e238d2f8b98cf 250579 true true true false 250579 42 688355 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 4 1 Topic 1 227001 42   Restricciones de la garantía   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Los términos de la garantía internacional no cubren lo siguiente: Los cabezales del cepillo. Los daños causados por el uso de piezas de repuesto no autorizadas. Los daños causados por uso inapropiado, abuso, negligencia, modificaciones o reparaciones no autorizadas. El desgaste normal, lo que incluye muescas, rayaduras, abrasiones, decoloración o pérdida gradual del color.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 6208157bc29342eb986f33235d1d7139 250581 true true true false 250581 40 687921 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 4 1 Topic 1 41706 40           Canh thẳng hàng đầu bàn chải để lông trỏ về cùng hướng với mặt trước tay cầm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:12 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 e91b164e30034513a26c6b6e2a317dd9 250582 true true true false 250582 40 687923 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:12 4 1 Topic 1 41988 40           Tháo đầu bàn chải và rửa vùng trục kim loại với nước ấm. Đảm bảo bạn rửa sạch kem đánh răng còn dư lại.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:40 Introduction general (INCLUDING APP) 541 b45b0456204740b691b7d81d27101154 250583 true true true false 250583 42 688362 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:40 4 1 Topic 1 222027 42   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:40 Warning (2.0) 753 89846ace6f504061b96fc9ac73872481 250584 true true true false 250584 42 740184 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:18 4 1 Topic 1 232593 42           El cable de alimentación no se puede reemplazar. Si el cable está dañado, deseche el cargador.     Si el aparato sufre algún tipo de daño (cabezal del cepillo, mango del cepillo de dientes o cargador), deje de usarlo. Este aparato no contiene piezas reparables. Si el aparato está dañado, póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de su país (consulte "Garantía y asistencia"). Este aparato puede ser usado por niños de 8 años o más, por personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida, y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios si se los supervisa o instruye acerca de cómo utilizar el aparato de forma segura y siempre que conozcan los riesgos que conlleva su uso. Los niños no deben jugar con el aparato. Los niños no deben limpiar ni realizar el mantenimiento del aparato sin supervisión de un adulto, a menos que tengan más de 8 años de edad y se los supervise.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:12 Brush head 306 60c152ed2a4b408183a4d43f75c5949d 250585 true true true false 250585 40 687926 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:12 4 1 Topic 1 33694 40   Đầu bàn chải   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Rửa sạch đầu bàn chải và phần sợi cứng sau mỗi lần sử dụng. Tháo đầu bàn chải ra khỏi tay cầm và rửa sạch đầu nối đầu bàn chải bằng nước ấm ít nhất một lần mỗi tuần.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:41 extra warning DiamondClean 753 76659b0bd4974e9db8b687269ad4c439 250586 true true true false 250586 42 740323 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:17:08 4 1 Topic 1 227212 42           Para cargar eficazmente el mango de su Philips Sonicare, no coloque la base del cargador sobre una superficie metálica magnética.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:13 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 ecef439962da42bb923feb57d22d4c24 250587 true true true false 250587 40 687929 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:13 4 1 Topic 1 107578 40           Tải xuống ứng dụng Philips Sonicare từ kho ứng dụng Apple App Store hoặc Google Play.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:41 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 5580f79c633d42db94e0e48427a868f0 250588 true true true false 250588 42 688368 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:41 4 1 Topic 1 211304 42   Su Philips Sonicare (Fig. 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indicador de batería       Compartimento para guardar el cable Cable USB (integrado)     Nota:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:42 Brush heads 753 3832d31f22bf482c9e7151bad2b7ea05 250590 true true true false 250590 42 688372 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:42 4 1 Topic 1 198852 42   Cabezales del cepillo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare viene con una gama de cabezales de cepillo que están diseñados para ofrecer resultados superiores para sus necesidades de cuidado bucal.    La cantidad y el tipo de cabezales del cepillo puede cambiar según cuál sea el tipo de cepillo de dientes que compró. Cabezal de cepillo Premium Clean Cabezal de cepillo Premium Gum Care Cabezal de cepillo Premium White Cabezal de cepillo Tongue Care+ (sólo para algunos modelos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:14 E_Open the Sonicare app. 540 5184ec8a90c148229be944df95337318 250591 true true true false 250591 40 687934 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:14 4 1 Topic 1 107581 40           Mở ứng dụng Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 f5776f738fbd4abe927684cdd8fd64e4 250592 true true true false 250592 40 687936 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 4 1 Topic 1 107582 40           Thực hiện theo hướng dẫn của ứng dụng Sonicare được hiển thị trên thiết bị di động. Ứng dụng sẽ tự động kết nối với bàn chải đánh răng. Nếu bàn chải đánh răng không kết nối, hãy làm theo các bước khắc phục sự cố được cung cấp trong ứng dụng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 480aa1d970504b518b18aac3bc335e81 250594 true true true false 250594 40 687938 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 4 1 Topic 1 133464 40           Tháo và vứt bỏ đầu bàn chải. Bọc toàn bộ tay cầm bằng khăn tắm hoặc tấm vải.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:43 Modes 753 e1e1e41af9ba462fa756312d7b21b72a 250595 true true true false 250595 42 688379 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:43 4 1 Topic 1 211306 42           Su cepillo de dientes eléctrico está equipado con 5 modos diferentes para adaptarse a todas sus necesidades de cuidado bucal (algunos modelos disponen de 4 modos de cepillado solamente). Están disponibles los siguientes modos:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 2292e3cf911d441aa8b2dba20cfc753b 250597 true true true false 250597 40 687940 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 4 1 Topic 1 133466 40           Giữ đầu trên của tay cầm bằng một tay và đập vào vỏ bọc tay cầm ở vị trí 0,5 inch phía trên đầu dưới. Dùng búa đập mạnh vào tất cả 4 bên để đẩy nắp đáy ra.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:44 White+ mode 753 4677bf7199724c3c840d6658ea84f96c 250598 true true true false 250598 42 688384 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:44 4 1 Topic 1 198855 42   Modo White+ [Blanco+]   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Es un modo de 2 minutos y 40 segundos, recomendado para ser utilizado con el nivel de intensidad 3 y el cabezal Premium White. Para obtener resultados óptimos, siga las instrucciones que se indican a continuación.    Comience a cepillar los dientes superiores derechos (segmento 1) y cepíllelos durante 20 segundos antes de pasar a los dientes delanteros superiores (segmento 2). Continúe haciendo esto en los segmentos 3 a 6 para asegurar un cepillado uniforme en las 6 secciones de la boca. Después de completar todos estos 6 segmentos, el cepillo de dientes cambia automáticamente al modo de pulido.   Para pulir los dientes, cepille la superficie externa de los dientes superiores durante 20 segundos (segmento 2) y luego cepille la superficie externa de los dientes inferiores durante 20 segundos (segmento 5). El movimiento de pulido que se realiza en esta parte del modo se sentirá y sonará diferente de los primeros dos minutos del modo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 7b6cf556bb814f2fb7e902b5d6be2389 250599 true true true false 250599 40 687942 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 4 1 Topic 1 133468 40           Lưu ý: Bạn có thể phải đánh vào phần đáy một vài lần để bẻ gãy phần nối đóng bên trong.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:45 Gum Health mode 753 7acadbbf7ef54074b4b1375f74d6c418 250600 true true true false 250600 42 688387 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:45 4 1 Topic 1 198858 42   Modo Gum Health [Encías sanas]   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Es un modo de 3 minutos y 20 segundos, recomendado para ser utilizado con el nivel de intensidad 3 y el cabezal Premium Gum Care. Para obtener resultados óptimos, siga las instrucciones que se indican a continuación:   Comience a cepillar los dientes superiores derechos (segmento 1) y cepíllelos durante 20 segundos, tanto en las superficies externa como interna, antes de pasar a los dientes delanteros superiores (segmento 2). Continúe haciendo esto en las secciones 3 a 6 para asegurar un cepillado uniforme en los 6 segmentos de la boca.   A continuación, para el cuidado óptimo de las encías, cepille las superficies externa e interna de los dientes posteriores superiores derechos durante 20 segundos (segmento 1), luego cepille las superficies externa e interna de los dientes posteriores superiores izquierdos durante 20 segundos (segmento 3). Continúe cepillando las superficies externa e interna de los dientes posteriores inferiores derechos durante 20 segundos (segmento 4), seguido de otros 20 segundos en las superficies externa e interna de los dientes posteriores inferiores izquierdos (segmento 6). El movimiento de cepillado que se realiza en esta parte del modo se sentirá y sonará diferente de los primeros dos minutos del modo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 3bda0e9b35d241a2b3b56f7e049f9725 250601 true true true false 250601 40 687944 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 4 1 Topic 1 133471 40           Tháo nắp đáy ra khỏi tay cầm bàn chải đánh răng. Nếu không thể tháo nắp đáy ra khỏi vỏ một cách dễ dàng, hãy lặp lại bước 3 cho đến khi nắp đáy được tháo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:02 DeepClean+ mode 753 d823c9923b8b4a20aa0b1e3021947206 250602 true true true false 250602 42 709744 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:02 4 1 Topic 1 198870 42   Modo DeepClean+ [Limpieza profunda+]   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La duración de este modo depende de si el mango está conectado o no a la aplicación. En modo conectado, DeepClean+ funciona durante dos minutos y le ofrece a BrushPacer retroalimentación cada 20 segundos. En modo no conectado, DeepClean+ funciona durante tres minutos y le ofrece a BrushPacer retroalimentación cada 30 segundos. Para obtener resultados óptimos, siga las instrucciones que se indican a continuación cuando utilice el cepillado no conectado.   Comience a cepillar los dientes superiores derechos (segmento 1) y cepíllelos durante 30 segundos, tanto en las superficies externa como interna, antes de pasar a los dientes delanteros superiores (segmento 2). Continúe haciendo esto en los segmentos 3 a 6 para asegurar un cepillado uniforme en los 6 segmentos de la boca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:18 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 046aea7adc2e4ac6b20569da8ac53ae8 250603 true true true false 250603 40 687946 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:18 4 1 Topic 1 133473 40           Giữ tay cầm lộn ngược, ấn trục xuống trên một bề mặt cứng. Nếu không thể tháo các bộ phận bên trong ra khỏi vỏ một cách dễ dàng, hãy lặp lại bước 3 cho đến khi các bộ phận bên trong được tháo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:19 E_Remove the rubber battery cover. 582 30ae3f1c7b69495099ddf5319d3843b0 250604 true true true false 250604 40 687950 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:19 4 1 Topic 1 133475 40           Tháo nắp pin bằng cao su ra.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:02 Tongue Care mode (specific types only) 753 395c775e530c4d018067902161e1c433 250605 true true true false 250605 42 709745 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:02 4 1 Topic 1 198871 42   Modo Tongue Care+ [Limpieza de la lengua] (sólo para algunos modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Es un modo de 20 segundos, recomendado para ser utilizado con el nivel de intensidad 1 y el cabezal Tongue Care+. Para obtener resultados óptimos, siga las instrucciones que se indican a continuación:   Humedezca las microcerdas y cepille la lengua con un movimiento hacia adelante y hacia atrás. Limpie tan atrás como le resulte cómodo.  Enjuáguese la boca y repita el procedimiento dos veces más. El modo se seleccionará automáticamente en función del cabezal del cepillo que se conecte. Si desea ajustar el modo o la intensidad manualmente, puede hacerlo presionando el botón de modo/intensidad. Si desea ajustar el nivel de intensidad, presione el botón de modo/intensidad antes del cepillado para cambiar el modo. Se recordará la selección la próxima vez que conecte el mismo cabezal del cepillo. En caso de que desee volver a la configuración inicial recomendada para el cabezal del cepillo, cámbiela de forma manual a la configuración recomendada mencionada. Nota: Cuando Philips Sonicare se utiliza en estudios clínicos, debe usarse a alta intensidad en modo Clean, en modo White+, en modo GumHealth o en modo DeepClean sin conexión para lograr una eliminación eficaz de la placa y de las manchas, una buena salud de las encías o una limpieza impecable (respectivamente).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:20 E_Keep the charger away from water. 656 09f72678072d42239adf307efa402e7f 250606 true true true false 250606 40 687954 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:20 4 1 Topic 1 199499 40           Giữ bộ sạc tránh xa nước. Không đặt hoặc cất giữ bộ sạc trên hoặc gần nước chứa trong bồn tắm, bồn rửa, chậu rửa, v.v. Không ngâm bộ sạc trong nước hoặc bất kỳ chất lỏng nào khác. Sau khi làm sạch, đảm bảo bộ sạc khô hoàn toàn trước khi kết nối bộ sạc với nguồn điện.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:47 Intensity settings 753 d79eeba3cf5d49a18a46f5e35831fc6c 250607 true true true false 250607 42 688395 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:47 4 1 Topic 1 213664 42   Ajustes de intensidad   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     El cepillo de dientes eléctrico le da la opción de elegir entre 3 diferentes niveles de intensidad: baja, media y alta. La intensidad se seleccionará automáticamente en función del cabezal del cepillo que se conecte. Si desea cambiar a una intensidad diferente, puede hacerlo presionando el botón de modo/intensidad mientras realiza el cepillado. Para obtener resultados óptimos, se recomienda utilizar la intensidad seleccionada automáticamente. La intensidad no se puede cambiar si el mango está apagado o en pausa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:21 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 f97c0ea7e3a64007a7b99fbb39d38d0c 250608 true true true false 250608 40 687959 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:21 4 1 Topic 1 199501 40           Luôn thay bộ sạc cùng loại và đúng tiêu chuẩn như loại của máy để tránh nguy hiểm.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:47 Brushing instructions (2.0) 753 cd0edbf12cee4f7c8b11688f09c5b303 250609 true true true false 250609 42 688396 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:47 4 1 Topic 1 213666 42   Instrucciones de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Conecte el cabezal del cepillo  deseado.               Un cambio en la vibración (y un ligero cambio en el sonido) y la activación del anillo luminoso le avisan cuando se aplica demasiada presión durante el cepillado. Nota:             Nota:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 a9139d81471743fc9dea27be0d058cad 250610 true true true false 250610 40 687961 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 4 1 Topic 1 213671 40           Ấn một lực nhẹ để Philips Sonicare mang đến hiệu quả tốt nhất. Chải răng theo chuyển động qua lại nhẹ để lông bàn chải có thể chải giữa các răng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 61091e9fa0744122acae9f4aacd27e29 250611 true true true false 250611 40 687963 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 4 1 Topic 1 213672 40           Tiếp tục chuyển động này trong suốt quá trình chải răng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:23 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 0a66a16b4c1a41c490ee1439c30c12f8 250613 true true true false 250613 40 687964 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:23 4 1 Topic 1 213673 40           Lông bàn chải sẽ hơi xòe ra. Không chà.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:03 Features and accessories 753 729b45c3c98b4dee96657991455b989c 250614 true true true false 250614 42 709746 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:03 4 1 Topic 1 213684 42   Características y accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplicación Sensor de presión Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo BrushPacer Easy-start Estuche de viaje (sólo para algunos modelos) Soporte para cabezales del cepillo (sólo para algunos modelos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:24 E_Wet the bristles. 582 335fc0a5e8c64232b8087f828385e868 250615 true true true false 250615 40 687966 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:24 4 1 Topic 1 213674 40           Làm ướt lông bàn chải.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:04 a. App 753 927d8c3712fd41be92434531bd96b73b 250616 true true true false 250616 42 709747 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:04 4 1 Topic 1 213686 42   a. Aplicación   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Su cepillo Philips Sonicare está habilitado para  Bluetooth y le permite lograr un mejor cuidado de su salud bucal con la aplicación Philips Sonicare.  El uso de la aplicación Philips Sonicare lo ayudará a mejorar sus hábitos de cuidado de su salud bucal. Le ofrece información en tiempo real mientras se cepilla, le avisa si se salteó algún lugar al cepillarse, controla sus hábitos de cepillado en el transcurso del tiempo y le brinda consejos y trucos útiles para que su boca sea más saludable. Para aprovechar todos los beneficios de su Philips Sonicare, le recomendamos que siga estos pasos:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:24 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 3f072ee73109408ab245e68a2aeec71c 250617 true true true false 250617 40 687968 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:24 4 1 Topic 1 213676 40           Bôi một lượng nhỏ kém đánh răng lên lông bàn chải.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:25 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 a9d61e5ac3ca46adb5f110acd0df85e5 250618 true true true false 250618 40 687970 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:25 4 1 Topic 1 213734 40           Đặt cốc sạc lên trên đế sạc và để tay cầm vào trong cốc.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:26 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 092f4c0157534d4ab12eb3bd2dc73218 250619 true true true false 250619 40 687971 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:26 4 1 Topic 1 222028 40           Cảm ơn bạn đã mua hàng và chào mừng bạn đến với Philips! Để Philips có thể hỗ trợ đầy đủ mọi lợi ích cho bạn, hãy đăng ký sản phẩm tại  www.philips.com/welcome hoặc qua ứng dụng Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:04 Connecting your toothbrush (2.0) 753 767ca4282a2f4bb1bee20b479a935253 250620 true true true false 250620 42 709748 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:04 4 1 Topic 1 233848 42   Conexión del cepillo de dientes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Antes de abrir la aplicación, confirme que  Bluetooth esté activado en el dispositivo móvil. Compruebe la configuración del dispositivo móvil para activar  Bluetooth.   Para conectar el cepillo de dientes a la aplicación, retire el mango del cargador y presione el botón de modo/intensidad.   Nota: Para una óptima captura de datos, mantenga el dispositivo móvil cerrado durante el cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:27 P_Brush heads 541 6691c321867a4bcea8030a389931b98f 250621 true true true false 250621 40 687973 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:27 4 1 Topic 1 222034 40           Đầu bàn chải   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:53 b. Pressure sensor 753 219047b7dd0446bbbb4eba5afd746598 250622 true true true false 250622 42 688408 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:53 4 1 Topic 1 213687 42   b. Sensor de presión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Su Philips Sonicare está equipado con un sensor avanzado que mide la presión que aplica mientras se cepilla. Si aplica demasiada presión, el cepillo de dientes proporcionará retroalimentación inmediata para indicar que necesita reducir la presión. Hay dos tipos de retroalimentación: Siente un cambio en la vibración y, por tanto, sensación de cepillado.   La luz de advertencia de presión del anillo luminoso se pondrá de color púrpura. Si recibe una advertencia, reduzca la presión. La luz se apagará y la sensación de cepillado se ajustará a la sensación original.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:27 P_Handle 541 46a807a2bb4e4c1e8fca9ac768b2caf6 250623 true true true false 250623 40 687974 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:27 4 1 Topic 1 222035 40           Tay cầm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:28 P_Mode/intensity button 541 f70e0d01694341508c2d9cc5c0581190 250624 true true true false 250624 40 687975 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:28 4 1 Topic 1 222036 40           Nút cường độ/chế độ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:05 Activating or deactivating the pressure sensor  540 59c59acde0fb4726a477326c9361ee4d 250625 true true true false 250625 42 709749 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:05 4 1 Topic 1 224155 42   Activación o desactivación del sensor de presión    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Coloque el mango, con un cabezal conectado, en el cargador enchufado. El sensor de presión se activa manteniendo presionado el botón de modo/intensidad y presionando el botón de encendido dos veces mientras está en el cargador. El mango emitirá dos pitidos para confirmar que está activado. El sensor de presión se desactiva manteniendo presionado el botón de modo/intensidad y presionando el botón de encendido dos veces mientras está en el cargador. El mango emitirá un solo pitido para confirmar que está desactivado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:29 P_Mode light 541 4963425b9d5d4b1fa3667971371d92fa 250626 true true true false 250626 40 687977 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:29 4 1 Topic 1 222038 40           Đèn chế độ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:05 c. Brush head replacement reminder 753 5d72e33533e14df597936be13bdf0172 250627 true true true false 250627 42 709750 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:05 4 1 Topic 1 213688 42   c. Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Su Philips Sonicare está equipado con una función inteligente que controla el desgaste del cabezal del cepillo. Dependiendo de la presión que aplique y de la cantidad de tiempo de uso, la luz de recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo le recuerda que debe cambiar el cabezal. Es importante cambiar el cabezal del cepillo a tiempo para garantizar una limpieza profunda y el mejor cuidado de sus dientes.  Cuando la luz ámbar de reemplazo del cabezal del cepillo comience a parpadear, debe reemplazar el cabezal del cepillo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:30 P_Brush head replacement reminder light 541 d7696af3dd8e49a9bcaed2dc28189b03 250628 true true true false 250628 40 687978 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:30 4 1 Topic 1 222039 40           Đèn nhắc thay thế đầu bàn chải   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:31 P_Charging base 541 30459d12f3f34874b4fd4ef2386a60f8 250629 true true true false 250629 40 687980 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:31 4 1 Topic 1 222041 40           Đế sạc   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:06 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 37c8cafa90af480682a54f9f1cb6d158 250630 true true true false 250630 42 709751 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:06 4 1 Topic 1 227443 42   Activación o desactivación del recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo se activa manteniendo presionado el botón de modo/intensidad y presionando el botón de encendido tres veces mientras está en el cargador. El mango emitirá dos pitidos para confirmar que está activado. El recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo se desactiva manteniendo presionado el botón de modo/intensidad y presionando el botón de encendido tres veces mientras está en el cargador. El mango emitirá un solo pitido para confirmar que está desactivado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:34 P_Charging glass 541 16574b8d94e14445b5bd778addd93874 250631 true true true false 250631 40 687981 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:34 4 1 Topic 1 222043 40           Cốc sạc   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:07 d. BrushPacer 753 f49f10fd649b47879cb16024524559b5 250632 true true true false 250632 42 709752 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:07 4 1 Topic 1 213690 42   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer es un temporizador de intervalo que emite un breve pitido y hace una pausa para recordarle que debe cepillar las diferentes secciones de la boca. Según el modo de cepillado que haya  seleccionado, BrushPacer emite pitidos a intervalos diferentes durante el ciclo de cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:35 P_Travel case 541 fbd5e41fbb384cdbbf570273b05e7fa4 250633 true true true false 250633 40 687983 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:35 4 1 Topic 1 222044 40           Hộp du lịch   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:57 e. Easy-start (2.0) 753 2c339a842426481fbd608307f53b199a 250634 true true true false 250634 42 688420 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:57 4 1 Topic 1 231442 42   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La función Easy-start funciona en todos los modos, excepto el modo TongueCare+. En este modelo Philips Sonicare la función Easy-start está desactivada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:36 P_Brush head holder 541 f070b07d8b064573878f8dbdc4286ff4 250635 true true true false 250635 40 687985 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:36 4 1 Topic 1 222048 40           Bộ phận giữ đầu bàn chải   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:08 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 86efc1e0c7c742a28da00f63cd734075 250636 true true true false 250636 42 709753 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:08 4 1 Topic 1 224169 42   Activación o desactivación de la función Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La función Easy-start se activa manteniendo presionado el botón de modo/intensidad y presionando el botón de encendido una vez mientras está en el cargador. El mango emitirá dos pitidos para confirmar que está activado. La función Easy-start se desactiva manteniendo presionado el botón de modo/intensidad y presionando el botón de encendido una vez mientras está en el cargador. El mango emitirá un solo pitido para confirmar que está desactivado.   Nota:   Nota: Para lograr la eficacia clínica, Easy-start debe estar desactivado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:37 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 483713b9d15a418ea5680b7c7be6da89 250637 true true true false 250637 40 687986 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:37 4 1 Topic 1 225150 40           Bộ sạc này chỉ được thiết kế để có thể sạc một tay cầm bàn chải một lúc. Bộ sạc này không tương thích với các kiểu máy khác của Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:09 f. Travel case (specific types only) 753 0b0ac9bc5f3d48b3be0cd7356a510092 250638 true true true false 250638 42 709754 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:09 4 1 Topic 1 213692 42   f. Estuche de viaje (sólo para algunos modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Su Philips Sonicare viene con un estuche de viaje para que viajar con su cepillo de dientes eléctrico sea más cómodo. Está diseñado para alojar el mango del cepillo de dientes eléctrico y dos cabezales. Algunos modelos vienen con un estuche de viaje de carga USB que se conecta a la computadora portátil a través de USB y le permite cargar su Philips Sonicare cuando viaja. Para obtener información sobre cómo cargar Philips Sonicare con el estuche de viaje, consulte "Estado de la batería y carga".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:38 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 c3d2432469de4ef1bedb80087afda143 250639 true true true false 250639 40 687987 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:38 4 1 Topic 1 226152 40           Thiết bị Radio của sản phẩm này hoạt động giữa tần số từ 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:00 g. Brush head holder (specific types only) 753 e88c6482f85944bfa88e81ccaf64538e 250640 true true true false 250640 42 688427 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:00 4 1 Topic 1 213693 42   g. Soporte para cabezales del cepillo (sólo para algunos modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El soporte para cabezales del cepillo está diseñado para guardar y conservar los cabezales del cepillo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:40 E_Place the handle in the charging travel case. 753 47ddc04e1a6a48ee85a027920b015ca2 250641 true true true false 250641 40 687989 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:40 4 1 Topic 1 227435 40           Đặt tay cầm vào hộp sạc du lịch.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:01 Battery status and charging 753 e1d72665c0c442deb405636990fa522d 250642 true true true false 250642 42 688429 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:01 4 1 Topic 1 213721 42   Estado de la batería y carga   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:03 Charging with glass (specific types only) 753 7a0342e4d78e4736ba56289831ddc096 250644 true true true false 250644 42 688432 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:03 4 1 Topic 1 213730 42   Carga con vaso (sólo para algunos modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Conecte la base de carga a una toma de pared.   El indicador de carga parpadea en blanco hasta que el cepillo esté completamente cargado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:10 Charging with travel case (specific types only) EU 753 800f1075c72441028c523cf85f53376a 250646 true true true false 250646 42 709755 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:10 4 1 Topic 1 227434 42   Carga con estuche de viaje (sólo para algunos modelos) Cargar con estuche de viaje (sólo para algunos modelos) Cargar con estuche de viaje (sólo para algunos modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       El cable USB se conecta al estuche de viaje y se lo coloca en el compartimiento para guardar el cable. El indicador de la batería parpadea en blanco hasta que el cepillo esté completamente cargado. Importante: El adaptador de pared debe ser una fuente segura de tensión extra baja, compatible con las clasificaciones eléctricas indicadas en el dispositivo. Importante: Solo los modelos de cepillos de dientes HX993W, HX993B, HX993P, HX993S y HX993L se pueden cargar en el estuche de viaje. Otros productos y baterías no son compatibles con el estuche de viaje. Nota: Cargar Philips Sonicare por completo lleva, al menos, unas 24 horas. No es necesario cargar completamente el mango antes del primer uso ya que viene precargado para el primer uso.   Nota:   Nota: No coloque objetos metálicos en el estuche de viaje, ya que la carga del mango puede verse afectada y puede provocar el sobrecalentamiento del cargador.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:43 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 04ee62d73f594c5b815f687c79b37970 250647 true true true false 250647 40 687994 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:43 4 1 Topic 1 227438 40           Tuy nhiên, chúng tôi khuyến khích bạn sạc đầy thiết bị sau khi sử dụng lần đầu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:05 Cleaning note (2.0) 753 48310aee50bc492584a0f3dc308a9f4e 250648 true true true false 250648 42 688436 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:05 4 1 Topic 1 213773 42           Nota: No limpie el cabezal del cepillo, el mango ni el estuche de viaje en el lavavajillas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:44 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 c299d267a6ef42c1a28ebba9c8ce9a44 250649 true true true false 250649 40 687995 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:44 4 1 Topic 1 227440 40           Kết nối hộp sạc du lịch với máy tính xách tay, ổ cắm điện âm tường có cổng USB hoặc cục sạc thích hợp.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:06 Charger and travel case 753 90f0a3e977df490f9ae2463f02cb6905 250650 true true true false 250650 42 688438 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:06 4 1 Topic 1 213774 42   Cargador y estuche de viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desenchufe el cargador y el estuche de viaje antes de limpiarlo. Utilice un paño húmedo para limpiar la superficie del cargador y del estuche de viaje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:12 Glass and brush head holder 753 d2677edc584b4e23964b2b06704e888b 250651 true true true false 250651 42 709756 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:12 4 1 Topic 1 213775 42   Vaso y soporte para cabezales del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Limpie el vaso y el soporte para cabezales del cepillo con agua y un poco de jabón suave. Séquelos con una toalla suave. El vaso y el soporte para cabezales del cepillo son aptos para lavavajillas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:44 P_Intensity light 753 88dd1fe667034ab5bbfe31b91dec87db 250652 true true true false 250652 40 687997 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:44 4 1 Topic 1 231432 40           Đèn báo cường độ   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:07 Storage (wall socket) 753 faad5b8f1b5e4cda8807eba957b344dd 250653 true true true false 250653 42 688442 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:07 4 1 Topic 1 227000 42   Guardado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Si no planea usar el cepillo Philips Sonicare durante un periodo prolongado, desconecte el cargador de la toma de pared, límpielo y guárdelo en un lugar fresco y seco, alejado de la luz directa del sol.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:45 P_Light ring 753 92a37ad790f54d5aa0feafea0924f721 250654 true true true false 250654 40 687998 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:45 4 1 Topic 1 231434 40           Vòng đèn   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:13 Locating the model number 582 468a876d50714b81a2056dbce0633044 250655 true true true false 250655 42 709757 Localizer Philips 2017-02-07T11:42:13 4 1 Topic 1 213804 42   Encontrar el número de modelo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Mire en la parte inferior del mango del cepillo de dientes Philips Sonicare para saber cuál es el número de modelo (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:47 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 6bbeee59ac4f4484b91a4a2074b47e98 250656 true true true false 250656 40 688001 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:47 4 1 Topic 1 232594 40           Không sử dụng bộ sạc ngoài trời hoặc gần bề mặt nóng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:48 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 eb71a6aa1682468e8dd781505c55103b 250658 true true true false 250658 40 688002 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:48 4 1 Topic 1 236680 40           Mỗi lần chải trong 14 lần chải đầu tiên phải dài ít nhất là 1 phút để di chuyển đúng cách qua chu kỳ gia tốc Easy-start.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:50 Cover image Upgrade 582 b37d170a4f9643b49573c6e7798175ff 250659 true true true false 250659 40 688004 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:50 4 1 Topic 1 149439 40               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:50 Toothbrush handle (Upgrade) 582 4b1b6c5aa9394e4f9ff7401a70cf7b4b 250660 true true true false 250660 40 688006 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:50 4 1 Topic 1 124560 40   Tay cầm bàn chải đánh răng   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Lưu ý: Không sử dụng cồn đánh bóng isopropyl, dấm hoặc thuốc tẩy để làm sạch tay cầm, vì làm như vậy có thể gây ra sự đổi màu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:51 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 9bc55814fab1407e90603e9d14e53eef 250661 true true true false 250661 40 688008 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:51 4 1 Topic 1 131845 40   Tháo pin sạc   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Chèn tô vít vào giữa pin và khung màu đen ở phía dưới đáy của các bộ phận bên trong. Sau đó cạy tô vít ra khỏi pin để tách phần đáy của khung màu đen.   Chèn tô vít vào giữa đáy của pin và khung màu đen để tách vấu kim loại kết nối pin với bảng mạch in màu xanh lá cây. Thao tác này sẽ tháo phần đáy của pin ra khỏi khung.   Cầm pin và kéo nó ra khỏi bộ phận bên trong để bẻ gãy dải pin bằng kim loại thứ hai. Chú ý: Hãy chú ý các cạnh sắc của dải pin để tránh làm tổn thương ngón tay của bạn.   Che các điểm tiếp xúc pin bằng băng dính để tránh đoản mạch do điện còn lại trong pin. Pin sạc bây giờ có thể được tái chế và phần còn lại của sản phẩm được loại bỏ một cách thích hợp.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:53 Radio Equipment Directive 491 41c0ba20b9084a94ae61ba5309b1e14b 250662 true true true false 250662 40 688011 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:53 4 1 Topic 1 207626 40   Hướng dẫn Thiết bị Radio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Tần số vô tuyến điện tối đa được Thiết bị Radio truyền qua là +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 Warranty restrictions 753 600b1fc18f2e42ed86fff1fb30e9a77e 250663 true true true false 250663 40 688014 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 4 1 Topic 1 227001 40   Các giới hạn về bảo hành   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Điều khoản bảo hành toàn cầu không bao gồm những bộ phận sau: Đầu bàn chải. Hư hỏng do sử dụng các phần thay thế không được phép. Hư hỏng do sử dụng sai, lạm dụng, không để ý, thay đổi hoặc sửa chữa không được phép. Mài mòn thông thường, bao gồm mẩu vỡ nhỏ, xước, mòn, biến màu hoặc phai màu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:57 Introduction general (INCLUDING APP) 541 740f1c60270d4a4395c238a0df0a2ef7 250665 true true true false 250665 40 688019 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:57 4 1 Topic 1 222027 40   Giới thiệu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:58 Warning (2.0) 753 f890e319fff34e6297047a234ce39e08 250666 true true true false 250666 40 740183 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:16 4 1 Topic 1 232593 40           Dây điện nguồn không thể thay được. Nếu dây điện nguồn bị hư, hãy vứt bỏ bộ sạc.     Nếu thiết bị bị hư theo bất kỳ cách nào (đầu bàn chải, tay cầm bàn chải đánh răng hoặc bộ sạc), hãy ngừng sử dụng thiết bị. Thiết bị này không có linh kiện nào có thể sửa chữa. Nếu thiết bị bị hư, hãy liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách hàng ở nước bạn (xem chương 'Bảo hành và hỗ trợ'). Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc thiếu kiến thức và kinh nghiệm có thể sử dụng thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị theo cách an toàn và nếu họ hiểu được các mối nguy hiểm liên quan. Không để trẻ em chơi đùa với thiết bị. Trẻ em không được thực hiện công việc làm sạch và bảo dưỡng của người dùng, trừ khi lớn hơn 8 tuổi và được giám sát.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:59 extra warning DiamondClean 753 722015a2c096455f9759ac0c1b61b65c 250667 true true true false 250667 40 740324 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:17:09 4 1 Topic 1 227212 40           Để sạc hiệu quả tay cầm của Philips Sonicare, không đặt đế bộ sạc trên bề mặt kim loại từ tính.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:00 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 af9a423c960e4b49b60b8999a36eab10 250668 true true true false 250668 40 688028 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:00 4 1 Topic 1 211304 40   Philips Sonicare (Hình 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Chỉ báo pin       Ngăn bảo quản dây điện Cáp USB (được tích hợp)     Lưu ý:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:01 Brush heads 753 693e925fa22e49c9a8a89f2502311706 250669 true true true false 250669 40 688031 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:01 4 1 Topic 1 198852 40   Đầu bàn chải   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare có thể sử dụng kèm với nhiều loại đầu bàn chải được thiết kế để mang đến kết quả vượt trội, phục vụ nhu cầu chăm sóc răng miệng của bạn.    Số lượng và loại đầu bàn chải có thể thay đổi tùy theo loại bạn chải đánh răng bạn sử dụng. Đầu bàn chải Premium Clean (Làm sạch sâu) Đầu bàn chải Premium Gum Care (Chăm sóc nướu) Đầu bàn chải Premium White (Làm trắng) Đầu bàn chải Tongue Care+ (Chăm sóc lưỡi) (chỉ có ở một số kiểu nhất định)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:02 Modes 753 40cfaaaed6b64743aa3143e88db2e938 250671 true true true false 250671 40 688037 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:02 4 1 Topic 1 211306 40           Chiếc bàn chải đánh răng điện này được trang bị 5 chế độ khác nhau để đáp ứng mọi nhu cầu chăm sóc răng miệng của bạn (một số kiểu chỉ có 4 chế độ chải). Các chế độ sau đây hiện đang có sẵn:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 White+ mode 753 b8507eee92fa4818a981e5fb4b048dea 250673 true true true false 250673 40 688044 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 4 1 Topic 1 198855 40   Chế độ White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ là chế độ trong 2 phút 40 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3 và với đầu bàn chải Premium White. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới.    Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng. Sau khi hoàn tất toàn bộ 6 phần này, bàn chải sẽ tự động chuyển sang chế độ làm bóng.   Để làm bóng răng, hãy chải bề mặt ngoài của hàm răng trên trong 20 giây (phần 2) rồi chải bề mặt ngoài của hàm răng dưới trong 20 giây (phần 5). Cảm nhận và âm thanh của chuyển động làm bóng được sử dụng trong phần này của chế độ sẽ khác với chế độ hai phút ban đầu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:07 Gum Health mode 753 10831698b1ee41a9b7952c6468ecb156 250674 true true true false 250674 40 688049 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:07 4 1 Topic 1 198858 40   Chế độ Gum Health (Chăm sóc nướu)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health là chế độ trong 3 phút 20 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3 và với đầu bàn chải Premium Gum Care. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới:   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng.   Sau đó, để chăm sóc nướu tốt nhất, hãy chải bề mặt ngoài và trong của răng hàm trên bên phải trên trong 20 giây (phần 1) rồi chải bề mặt ngoài và trong của răng hàm trên bên trái trong 20 giây (phần 3). Tiếp tục chải bề mặt trong và ngoài của răng hàm dưới bên phải trong 20 giây (phần 4), sau đó chải tiếp 20 giây lên bề mặt trong và ngoài của răng hàm dưới bên trái (phần 6). Cảm nhận và âm thanh của chuyển động chải được sử dụng trong phần này của chế độ sẽ khác với chế độ hai phút ban đầu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:09 DeepClean+ mode 753 7d84b12698e74f4b99700521773e2eb5 250675 true true true false 250675 40 709660 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:09 4 1 Topic 1 198870 40   Chế độ DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Thời gian của chế độ DeepClean+ phụ thuộc vào việc tay cầm có đang được kết nối với ứng dụng hay không. Trong chế độ kết nối, DeepClean+ hoạt động trong hai phút, và cứ 20 giây một lần, chế độ này lại đưa ra phản hồi BrushPacer. Khi không kết nối, chế độ DeepClean+ hoạt động trong ba phút và đưa ra phản hồi BrushPacer 30 giây một lần. Để đạt kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới khi chải răng ở chế độ không kết nối.   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 30 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:10 Tongue Care mode (specific types only) 753 580fbe741843477c924b10b9a5184b71 250676 true true true false 250676 40 709661 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:10 4 1 Topic 1 198871 40   Chế độ Tongue Care+ (chỉ có ở một số kiểu nhất định)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care là chế độ trong 20 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 1 và với đầu bàn chải Tongue Care+. Để đạt kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới:   Làm ướt lông bàn chải siêu nhỏ rồi chải lưỡi theo chuyển động qua lại. Làm sạch sâu một cách thoải mái.  Súc miệng và lặp lại quy trình này thêm hai lần. Chế độ sẽ được chọn tự động dựa trên đầu bàn chải bạn lắp. Nếu bạn muốn tự điều chỉnh chế độ hoặc cường độ, bạn có thể làm vậy bằng cách dùng nút chế độ/cường độ. Ấn nút chế độ/cường độ trước khi chải để thay đổi chế độ, và ấn vào nút đó khi đang chải răng để điều chỉnh mức cường độ. Thiết bị sẽ nhớ lựa chọn của bạn khi lắp cùng một đầu bàn chải đó vào lần sử dụng tiếp theo. Nếu bạn muốn quay lại thiết lập đầu bàn chải theo khuyến nghị ban đầu, hãy tự thay đổi thành thiết lập khuyến nghị như mô tả ở trên. Lưu ý: Khi được sử dụng trong các nghiên cứu lâm sàng, Philips Sonicare phải được sử dụng ở chế độ Clean, chế độ White+, chế độ GumHealth hoặc chế độ DeepClean+ không kết nối để đạt được hiệu quả trong việc loại bỏ mảng bám, loại bỏ vết bẩn, chăm sóc nướu hoặc vượt trội hơn (theo thứ tự tương ứng).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 Intensity settings 753 a9cf2fe9d4ad4055a8cb6b9e773a7ea3 250677 true true true false 250677 40 688062 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 4 1 Topic 1 213664 40   Cài đặt cường độ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Chiếc bàn chải đánh răng điện này mang đến cho bạn sự lựa chọn giữa 3 mức cường độ khác nhau: thấp, trung bình và cao. Cường độ sẽ được chọn tự động dựa trên đầu bàn chải bạn lắp. Nếu muốn, bạn có thể thay đổi sang cường độ khác bằng cách nhấn nút chế độ/cường độ khi đang chải. Để mang đến kết quả tốt nhất, bạn có thể sử dụng cường độ được chọn tự động. Không thể thay đổi cường độ khi tay cầm đang tắt hoặc bị dừng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:13 Brushing instructions (2.0) 753 0d4b5cf62c46455c8ba723c799a8bce0 250678 true true true false 250678 40 688064 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:13 4 1 Topic 1 213666 40   Hướng dẫn chải   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Gắn đầu bàn chải bạn muốn sử dụng vào  tay cầm.               Mức rung thay đổi (âm thanh thay đổi) và cảnh báo của vòng đèn được kích hoạt khi bạn tạo quá nhiều áp lực trong khi chải. Lưu ý:             Lưu ý:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:10 Features and accessories 753 22fdd45d5f4a46af961cb7b0acfde59b 250680 true true true false 250680 40 709662 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:10 4 1 Topic 1 213684 40   Tính năng và phụ kiện   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ứng dụng Cảm biến áp lực Lời nhắc thay thế đầu bàn chải BrushPacer Easy-start Hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định) Bộ phận giữ đầu bàn chải (chỉ có ở một số kiểu nhất định)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:11 a. App 753 35f2028492024155b067b08cd7f288dc 250681 true true true false 250681 40 709663 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:11 4 1 Topic 1 213686 40   a. Ứng dụng   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare có bật  Bluetooth để giúp bạn đạt được hiệu quả chăm sóc sức khỏe răng miệng tối ưu nhờ ứng dụng Philips Sonicare.  Sử dụng ứng dụng Philips Sonicare sẽ giúp bạn cải thiện thói quen chăm sóc sức khỏe răng miệng. Ứng dụng này sẽ cung cấp phản hồi theo thời gian thực, thông báo nếu bạn bỏ qua bất kỳ phần nào trong khi chải, theo dõi hành vi chải răng theo thời gian và đưa ra những lời khuyên hữu ích cũng như thủ thuật để bạn có được sức khỏe răng miệng tốt nhất. Để Philips Sonicare mang đến lợi ích tốt nhất cho bạn, chúng tôi khuyên bạn thực hiện theo các bước sau:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:12 Connecting your toothbrush (2.0) 753 ff5caf36e26e407593cb75af5f08aac1 250682 true true true false 250682 40 709664 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:12 4 1 Topic 1 233848 40   Kết nối bàn chải đánh răng   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Xác nhận đã bật  Bluetooth trên thiết bị di động trước khi mở ứng dụng. Kiểm tra thiết lập trên thiết bị di động để bật  Bluetooth.   Để kết nối bàn chải đánh răng với ứng dụng, hãy tháo tay cầm ra khỏi bộ sạc và nhấn nút chế độ/cường độ.   Lưu ý: Để thu giữ được dữ liệu tốt nhất, hãy đóng thiết bị trong quá trình chải.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 b. Pressure sensor 753 aae7ea90768f4158acedbc74584d6bf4 250683 true true true false 250683 40 688080 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 4 1 Topic 1 213687 40   b. Cảm biến áp lực   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare được trang bị cảm ứng tiên tiến có thể đo được áp lực của bạn khi chải. Nếu bạn ấn quá nhiều lực, bàn chải sẽ ngay lập tức cung cấp phản hồi để chỉ báo rằng bạn cần giảm áp lực. Phản hồi được cung cấp theo hai cách khác nhau: Bạn sẽ cảm thấy độ rung thay đổi và do đó thay đổi cảm giác khi chải.   Đèn cảnh báo áp lực của vòng đèn sẽ sáng màu tím. Nếu bạn thấy cảnh báo, hãy giảm áp lực. Đèn sẽ tắt và cảm giác chải sẽ điều chỉnh về mức cảm giác ban đầu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:12 Activating or deactivating the pressure sensor  540 dd2b47d604bd456ab61a2c836d6af736 250684 true true true false 250684 40 709665 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:12 4 1 Topic 1 224155 40   Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt cảm biến áp lực    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hãy đặt tay cầm có đầu bàn chải được gắn trên bộ sạc đã cắm điện. Kích hoạt cảm biến áp lực bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn hai lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật. Hủy kích hoạt cảm biến áp lực bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn hai lần khi đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:13 c. Brush head replacement reminder 753 49d81f36a7874640833f64b3ae7a1a10 250685 true true true false 250685 40 709666 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:13 4 1 Topic 1 213688 40   c. Lời nhắc thay thế đầu bàn chải   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Philips Sonicare được trang bị một tính năng thông minh có thể theo dõi loại đầu bàn chải được lắp. Tùy thuộc áp lực bạn sử dụng và thời gian sử dụng, đèn nhắc thay thế đầu bàn chải sẽ nhắc bạn thay đầu bàn chải. Việc thay đầu bàn chải kịp thời là vô cùng quan trọng để đảm bảo răng bạn được chăm sóc và làm sạch tốt nhất.  Khi đèn báo thay thế đầu bàn chải màu hổ phách bắt đầu nhấp nháy, bạn cần phải thay thế đầu bàn chải.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:14 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 c44aa60912034599b8896302fe12d011 250686 true true true false 250686 40 709667 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:14 4 1 Topic 1 227443 40   Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn ba lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật. Hủy kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn ba lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:15 d. BrushPacer 753 3f03b3ae83ed4dd986cdd27f1cde89ce 250687 true true true false 250687 40 709668 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:15 4 1 Topic 1 213690 40   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     BrushPacer là một bộ định thời khoảng có tiếng bíp ngắn rồi dừng lại để nhắc bạn chải các phần khác trong miệng. Tùy theo chế độ chải  đã chọn, BrushPacer sẽ kêu kíp vào các khoảng thời gian khác nhau trong chu trình chải.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:22 e. Easy-start (2.0) 753 8f7c2be8c05f484d9a3afbc8b13e000b 250688 true true true false 250688 40 688095 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:22 4 1 Topic 1 231442 40   e. Easy-start Easy-start Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tính năng Easy-start hoạt động ở tất cả các chế độ ngoài chế độ TongueCare+. Kiểu máy Philips Sonicare này đi kèm tính năng Easy-start được hủy kích hoạt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:15 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 5e06e3fe77834d5a956eb4353dd7a432 250689 true true true false 250689 40 709669 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:15 4 1 Topic 1 224169 40   Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt tính năng Easy-start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kích hoạt easy-start bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn một lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật. Hủy kích hoạt easy-start bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn một lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.   Lưu ý:   Lưu ý: Cần hủy Easy-start để đạt được hiệu quả lâm sàng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:16 f. Travel case (specific types only) 753 8e5b0d5f756f4dfba03c7c90896160de 250690 true true true false 250690 40 709670 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:16 4 1 Topic 1 213692 40   f. Hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare đi kèm với hộp du lịch để bạn cảm thấy thuận tiện hơn khi du lịch với bàn chải đánh răng điện. Hộp du lịch được thiết kế để chứa được tay cầm bàn chải điện và hai đầu bàn chải. Một số mẫu đi kèm với hộp du lịch có chức năng sạc qua USB để kết nối với máy tính xách tay của bạn qua USB - nhờ vậy, bạn có thể sạc Philips Sonicare khi đi du lịch. Để biết thêm thông tin về cách sạc Philips Sonicare với hộp du lịch, hãy xem 'Trạng thái pin và cách sạc'.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:24 g. Brush head holder (specific types only) 753 1b55677af6ea4734818928b52dbdf8f4 250691 true true true false 250691 40 688104 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:24 4 1 Topic 1 213693 40   g. Bộ phận giữ đầu bàn chải (chỉ có ở một số kiểu nhất định)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Bộ phận giữ đầu bàn chải được thiết kế để giữ và chứa đầu bàn chải.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:24 Battery status and charging 753 e87cc1cd2e9e4de78f56a8bc87b5ee78 250692 true true true false 250692 40 688106 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:24 4 1 Topic 1 213721 40   Trạng thái pin và cách sạc   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:25 Charging with glass (specific types only) 753 03bcf32af6f544fba8e21b300f5daac3 250693 true true true false 250693 40 688109 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:25 4 1 Topic 1 213730 40   Sạc bằng cốc (chỉ có ở một số kiểu nhất định)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cắm đế sạc vào ổ cắm điện.   Chỉ báo sạc nhấp nháy màu trắng cho đến bàn chải được sạc đầy.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:17 Charging with travel case (specific types only) EU 753 7bf1ef0ca1ca4e07bd8cfcec94313199 250694 true true true false 250694 40 709671 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:17 4 1 Topic 1 227434 40   Sạc bằng hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Cáp USB được gắn vào hộp du lịch và được cất trong ngăn chứa dây điện. Chỉ báo sạc nhấp nháy màu trắng cho đến bàn chải được sạc đầy. Quan trọng: Cục sạc phải là nguồn điện áp thấp hơn an toàn, tương thích với mức điện áp được đánh dấu trên thiết bị. Quan trọng: Chỉ có thể sạc các mẫu bàn chải răng HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L trong hộp du lịch. Các sản phẩm và loại pin khác không tương thích với hộp du lịch. Lưu ý: Để sạc đầy Philips Sonicare sẽ mất ít nhất 24 giờ. Bạn không cần phải sạc đầy tay cầm trước khi sử dụng lần đầu tiên vì tay cầm đã được sạc sẵn để sử dụng lần đầu.   Lưu ý:   Lưu ý: Không đặt các vật bằng kim loại trong hộp du lịch, vì điều này có thể ảnh hưởng đến quá trình sạc tay cầm và có thể khiến đế sạc quá nóng.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:27 Cleaning note (2.0) 753 f7daa178281d49dbb70c315085243ba6 250695 true true true false 250695 40 688116 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:27 4 1 Topic 1 213773 40           Lưu ý: Không làm sạch đầu bàn chải, tay cầm, đế sạc, hộp du lịch USB trong máy rửa chén.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:53 P_Hygienic travel cap 72 6395526258c34072b068a3affd1d1ffc 250696 true true true false 250696 28 689279 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:53 4 1 Topic 1 28353 28           Tampa de proteção higiênica para transporte   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:28 Charger and travel case 753 b21769bb190440b9b987039f0b9d74af 250697 true true true false 250697 40 688119 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:28 4 1 Topic 1 213774 40   Hộp du lịch và bộ sạc   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tháo bộ sạc và hộp du lịch trước vệ sinh. Sử dụng vải ấm để lau sạch bề mặt của bộ sạc và hộp du lịch.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:54 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 f161027b002a40f5b4f7b4bd929d74e6 250698 true true true false 250698 28 689283 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:54 4 1 Topic 1 28362 28           O conteúdo da caixa pode variar, dependendo do modelo adquirido.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:17 Glass and brush head holder 753 9c45b30087bb495ba1055dfb4b672b27 250699 true true true false 250699 40 709672 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:17 4 1 Topic 1 213775 40   Bộ phận giữ đầu bàn chải và cốc   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dùng nước và ít xà phòng loại nhẹ để vệ sinh bộ phận giữ đầu bàn chải và cốc. Dùng khăn mềm để lau khô các bộ phận này. Cốc và bộ phận giữ đầu bàn chải có thể sử dụng được trong máy rửa chén.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 E_Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. 40 6729682c829e405f9076922bb97a33fe 250700 true true true false 250700 28 689286 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 4 1 Topic 1 28386 28           Coloque as cerdas da escova de dentes contra os dentes em ângulo pequeno (45 graus) pressionando firmemente para que as cerdas atinjam a linha da gengiva ou um pouco abaixo da linha da gengiva.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 4341dc6a73c64239914008ba0995e7a5 250701 true true true false 250701 28 689287 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 4 1 Topic 1 28387 28           Mantenha o centro da escova em contato com os dentes durante todo o tempo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:30 Storage (wall socket) 753 2e8743d1c0a544b79f3d0f77f73075c4 250702 true true true false 250702 40 688129 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:30 4 1 Topic 1 227000 40   Bảo quản   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Nếu bạn không định sử dụng Philips Sonicare trong một thời gian dài, hãy rút bộ sạc ra khỏi ổ cắm điện, làm sạch thiết bị và bảo quản thiết bị ở nơi khô, mát tránh xa ánh sáng mặt trời trực tiếp.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:57 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 306 a7ff57a601064bb9aba04d0503a9aac6 250703 true true true false 250703 28 689290 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:57 4 1 Topic 1 32960 28           Para limpar as superfícies internas dos dentes frontais, incline o cabo da escova sobre o dente e passe-a várias vezes na vertical sobre cada dente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:18 Locating the model number 582 5cf0a65ca6384147b93fe8a38e150639 250704 true true true false 250704 40 709673 Localizer Philips 2017-02-07T11:34:18 4 1 Topic 1 213804 40   Xác định số kiểu máy   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Nhìn xuống dưới đuôi tay cầm bàn chải răng Philips Sonicare để biết số kiểu máy (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 43a050ad3bd8460eba262fa0b83bdbc9 250705 true true true false 250705 28 689292 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 4 1 Topic 1 32963 28           A Philips Sonicare é segura para uso em: Aparelhos ortodônticos (as cabeças de escovação ficam gastas mais rapidamente quando usadas em aparelhos ortodônticos). Restaurações dentais (obturações, coroas e jaquetas).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:59 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  40 80ed2dddfcea4449b96c27571090fd63 250706 true true true false 250706 28 689295 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:59 4 1 Topic 1 41702 28           Para esgotar toda a carga da bateria, remova o cabo do carregador, ligue a Philips Sonicare e deixe-a funcionando até parar. Repita essa etapa até que não seja mais possível ligar a Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:00 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 e5c17e41079c4916bd9ff2b797cff608 250708 true true true false 250708 28 689297 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:00 4 1 Topic 1 41706 28           Alinhe a cabeça de escovação de modo que as cerdas fiquem voltadas para a mesma direção que a frente do cabo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 7163a537b83a4b96ab0e0ae74040286b 250709 true true true false 250709 28 689300 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 4 1 Topic 1 41709 28           O recurso Easy-Start aumenta suavemente a potência nas primeiras 14 escovações para ajudar você a se habituar com a Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:02 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 04e3cb5e307c4a6781deaa5b04bb5c4f 250710 true true true false 250710 28 689304 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:02 4 1 Topic 1 41712 28           Coloque o cabo no carregador ligado à tomada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:03 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 951fddbcb96a4a19a6a50f1f63073c44 250711 true true true false 250711 28 689308 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:03 4 1 Topic 1 41718 28           Nota: Utilizar o recurso Easy-Start além do período inicial de Ramp-up não é recomendado e reduz a eficácia da Philips Sonicare na remoção de placa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 40 44a3b568910c429288b018376bd42356 250712 true true true false 250712 28 689311 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 4 1 Topic 1 41988 28           Retire a cabeça de escovação e enxágue a área da haste de metal com água morna. Remova todo o creme dental residual.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:05 Using your Philips Sonicare 306 be0ea466b1634a1a9af79e7768ad48bc 250713 true true true false 250713 28 689315 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:05 4 1 Topic 1 28383 28   Usando a Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:07 Brushing modes 306 a1307d3039474e3da966138905e65519 250714 true true true false 250714 28 689319 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:07 4 1 Topic 1 32967 28   Modos de escovação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:08 Brush head 306 04842d8a67b34fa980405cc708f20d91 250715 true true true false 250715 28 689323 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:08 4 1 Topic 1 33694 28   Cabeça de escovação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Enxágue a cabeça de escovação e as cerdas depois de cada uso. Remova a cabeça de escovação do cabo e lave o encaixe da cabeça com água quente pelo menos uma vez por semana.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 P_Power on/off button 540 c403c2f404d74aae995a6e5b1e7e0063 250716 true true true false 250716 28 689326 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 4 1 Topic 1 99058 28           Botão liga/desliga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:11 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 47fd19d13aab495883ed58b024fc342e 250717 true true true false 250717 28 689330 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:11 4 1 Topic 1 107578 28           Faça o download do aplicativo Philips Sonicare na Apple Store ou Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:13 E_Open the Sonicare app. 540 375f234f53594a7b8fd6b4e5508e3621 250719 true true true false 250719 28 689336 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:13 4 1 Topic 1 107581 28           Abra o aplicativo Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:14 E_Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app. 540 a7f32e67e0d74bd1ad020ee4d59eefe0 250720 true true true false 250720 28 689341 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:14 4 1 Topic 1 107582 28           Siga as instruções do aplicativo Sonicare exibidas em seu dispositivo móvel. O aplicativo se conecta automaticamente com a escova de dentes. Se a escova de dentes não se conectar, siga as etapas para solução de problemas fornecidas no aplicativo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:16 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 71b921ee64e34bdb82edb3aa1a0f850b 250721 true true true false 250721 28 689346 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:16 4 1 Topic 1 133464 28           Remova e descarte a cabeça de escovação do aparelho. Cubra todo o cabo com uma toalha ou pano.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:18 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 25937c8fdd3145d091890a9eafae74fc 250722 true true true false 250722 28 689350 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:18 4 1 Topic 1 133466 28           Segure a parte superior do cabo com uma mão e golpeie o compartimento do cabo 13 mm acima da parte inferior. Golpeie firmemente com um martelo nos quatro lados para ejetar a capa da extremidade.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:19 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 793208fcbf2e40659498a88eab13334b 250723 true true true false 250723 28 689354 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:19 4 1 Topic 1 133468 28           Nota: Pode ser que seja preciso golpear a extremidade várias vezes para desencaixar.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:21 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 1ce79257353240c798dea2c69f7c5f4b 250724 true true true false 250724 28 689358 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:21 4 1 Topic 1 133471 28           Remova a capa da extremidade do cabo da escova de dentes. Se a capa da extremidade não for liberada facilmente do compartimento, repita a etapa 3 até que a capa seja liberada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:22 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 97ee114084274023b2953612f92a01dd 250725 true true true false 250725 28 689362 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:22 4 1 Topic 1 133473 28           Segurando o cabo de cabeça para baixo, pressione o eixo para baixo sobre uma superfície rígida. Se os componentes internos não forem liberados facilmente do compartimento, repita a etapa 3 até que os componentes internos sejam liberados.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:23 E_Remove the rubber battery cover. 582 a8f45bb148b04f659903ccc39e26c81f 250726 true true true false 250726 28 689365 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:23 4 1 Topic 1 133475 28           Remova a tampa de borracha da bateria.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:25 E_Keep the charger away from water. 656 311d1392b19b4f0d8f4e0c23b820ce1d 250727 true true true false 250727 28 689367 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:25 4 1 Topic 1 199499 28           Mantenha o carregador longe da água. Não coloque-o nem armazene-o sobre ou próximo da água contida em uma banheira, pia etc. Não mergulhe o carregador em água ou qualquer outro líquido. Depois da limpeza, verifique se o carregador está completamente seco antes de conectá-lo à energia elétrica.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:26 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 b64896b184eb4dd3aca2ecacffe76008 250728 true true true false 250728 28 689370 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:26 4 1 Topic 1 199501 28           Sempre substitua o carregador por outro do mesmo tipo original para evitar riscos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:27 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 979f33f67fe84e26a23ed9c2e1f43fac 250729 true true true false 250729 28 689373 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:27 4 1 Topic 1 213671 28           Exerça um pouco de pressão para maximizar a eficiência da Philips Sonicare. Escove os dentes com pequenos movimentos de vai e vem para que as cerdas atinjam o espaço entre os dentes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:28 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 2b2279c1485a42f5b1940a66c6e5c304 250730 true true true false 250730 28 689376 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:28 4 1 Topic 1 213672 28           Continue fazendo esse movimento durante todo o ciclo de escovação.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:30 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 2e43d590621c40708e455485f3403dfc 250731 true true true false 250731 28 689381 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:30 4 1 Topic 1 213673 28           As cerdas devem ser levemente agitadas. Não esfregue.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:31 E_Wet the bristles. 582 f9aa9122fe9f48928e8c06790e7b5072 250732 true true true false 250732 28 689384 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:31 4 1 Topic 1 213674 28           Umedeça as cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:32 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 baf8a0492ad74b88906fabffee034dee 250733 true true true false 250733 28 689388 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:32 4 1 Topic 1 213676 28           Aplique uma pequena quantidade de creme dental nas cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:33 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 a2170d917d34449e9071751379c5508c 250734 true true true false 250734 28 689394 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:33 4 1 Topic 1 213734 28           Coloque o vidro de carregamento na parte superior do carregador e coloque o cabo no vidro.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:35 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 8bd759a76ed54a2eb3a59b0e7ebba223 250735 true true true false 250735 28 689400 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:35 4 1 Topic 1 222028 28           Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! Para aproveitar todos os benefícios oferecidos pela Philips, registre seu produto na página  www.philips.com/welcome ou use o aplicativo Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:35 P_Brush heads 541 412486aee8e74810817ac55a6ff2bdc9 250736 true true true false 250736 28 689403 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:35 4 1 Topic 1 222034 28           Cabeças de escovação   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:36 P_Handle 541 fc15ef951e414b06a67468c546fde907 250737 true true true false 250737 28 689406 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:36 4 1 Topic 1 222035 28           Cabo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:37 P_Mode/intensity button 541 b6732b13874746578c321a555eaf77a6 250738 true true true false 250738 28 689409 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:37 4 1 Topic 1 222036 28           Botão Modo/intensidade   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:38 P_Mode light 541 f98bee01d1664e27a3d8909c74826f1a 250739 true true true false 250739 28 689412 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:38 4 1 Topic 1 222038 28           Luz do modo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:39 P_Brush head replacement reminder light 541 b1b13dc4def94e9aa61e8cecb0fde61c 250740 true true true false 250740 28 689415 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:39 4 1 Topic 1 222039 28           Luz de lembrete de substituição da cabeça de escovação   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 P_Charging base 541 b1e7327d03fd43afabb08d26eb2aafaf 250741 true true true false 250741 28 689419 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 4 1 Topic 1 222041 28           Carregador   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 P_Charging glass 541 12f9425a475d4b1b89dbb6846bea6122 250742 true true true false 250742 28 689421 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 4 1 Topic 1 222043 28           Vidro de carregamento   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:41 P_Travel case 541 ba88fbabf6884aee8457efafbf327306 250743 true true true false 250743 28 689425 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:41 4 1 Topic 1 222044 28           Estojo de viagem   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:42 P_Brush head holder 541 b4083c74829e413ca5367f754208104d 250744 true true true false 250744 28 689427 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:42 4 1 Topic 1 222048 28           Suporte da cabeça de escovação   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:43 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 8c918aa7783c48efb4a4deb073a108b2 250745 true true true false 250745 28 689430 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:43 4 1 Topic 1 225150 28           Este carregador foi projetado para carregar adequadamente somente um cabo por vez. Ele não é compatível com outros modelos da Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:43 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 6544edd88deb4482a6d86f034bca14be 250746 true true true false 250746 28 689433 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:43 4 1 Topic 1 226152 28           O equipamento de rádio deste produto opera entre 2.402 – 2.480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:44 E_Place the handle in the charging travel case. 753 f19bfecdf5304d42817c22aecf854b56 250747 true true true false 250747 28 689435 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:44 4 1 Topic 1 227435 28           Coloque o cabo no estojo para viagem para carregamento.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:46 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 93ae7b2dfd1e4e0e97057faf52c0d287 250750 true true true false 250750 28 689440 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:46 4 1 Topic 1 227438 28           No entanto, recomendamos carregá-lo totalmente após o primeiro uso.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:47 E_Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. 753 bbe5452c700b4a0a86b35760b546d8a0 250751 true true true false 250751 28 689441 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:47 4 1 Topic 1 227440 28           Conecte o estojo para carregamento de viagem a um laptop, tomada USB de parede ou um adaptador de parede adequado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:48 P_Intensity light 753 8794ab831a7a4ce2b528d770dd2b6661 250752 true true true false 250752 28 689442 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:48 4 1 Topic 1 231432 28           Luz de intensidade   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:48 P_Light ring 753 923380f0c28049eea6cbc1decb32ae48 250753 true true true false 250753 28 689443 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:48 4 1 Topic 1 231434 28           Círculo de luz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:49 E_Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 753 d1574f856eaa4e959fbfe0c62a52a963 250754 true true true false 250754 28 689444 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:49 4 1 Topic 1 232594 28           Não use o carregador em ambientes externos ou próximo a superfícies quentes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:49 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 b661bf36c9d6423cac5ebee219609d95 250755 true true true false 250755 28 689445 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:49 4 1 Topic 1 236680 28           Cada uma das primeiras 14 escovações deve durar ao menos 1 minuto para passar adequadamente para o ciclo Easy-Start Ramp-up.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:50 Cover image Upgrade 582 db17fdb57eec42b5b400eca482596b43 250756 true true true false 250756 28 689446 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:50 4 1 Topic 1 149439 28               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:50 Toothbrush handle (Upgrade) 582 532a31ca2c8445ec878ee1cf0a1862c2 250757 true true true false 250757 28 689447 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:50 4 1 Topic 1 124560 28   Cabo da escova de dentes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Nota: não use álcool isopropílico, vinagre ou alvejante para limpar o cabo uma vez que isso pode causar descoloração.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:51 Removing the rechargeable battery (Calgary) 582 14382664a71f45d19685ca89c6f84528 250758 true true true false 250758 28 689448 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:51 4 1 Topic 1 131845 28   Removendo a bateria recarregável   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   Insira a chave de fenda entre a bateria e a estrutura preta na parte inferior dos componentes internos. Em seguida force a chave de fenda para fora da bateria para quebrar a parte inferior da estrutura preta.   Insira a chave de fenda entre a parte inferior da bateria e a estrutura preta para quebrar a lingueta de metal que conecta a bateria à placa de circuito impresso verde. Isso liberará a extremidade inferior da bateria da estrutura.   Pegue a bateria e remova-a dos componentes internos para quebrar a segunda lingueta de metal da bateria. Cuidado: Tome cuidado para não machucar os dedos nas bordas afiadas das abas da bateria.   Cubra os contatos da bateria com fita para evitar qualquer curto-circuito da carga residual da bateria. A bateria recarregável pode ser reciclada e o restante do produto descartado adequadamente.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:52 Radio Equipment Directive 491 7763b181b1684338b79e33c191887b15 250759 true true true false 250759 28 689449 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:52 4 1 Topic 1 207626 28   Diretiva do equipamento de rádio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     A potência máxima de radiofrequência transmitida por Equipamento de rápido é de +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:52 Warranty restrictions 753 b1d4624afb1e496fbd43c16589c50647 250760 true true true false 250760 28 689450 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:52 4 1 Topic 1 227001 28   Restrições de garantia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Os termos da garantia internacional não cobrem: Cabeças de escovação. Danos causados por uso de peças de reposição não autorizadas. Danos causados por mau uso, negligência, modificações ou reparo não autorizado. Desgaste normal, incluindo rachaduras, arranhões, abrasão, descoloração ou desbotamento.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:55 Introduction general (INCLUDING APP) 541 1e5e10cfe6fb4d14beadfb01602afa6f 250762 true true true false 250762 28 689452 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:55 4 1 Topic 1 222027 28   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:55 Warning (2.0) 753 db6601036c2c46d49f42920690c56355 250763 true true true false 250763 28 740182 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:08:14 4 1 Topic 1 232593 28           O cabo principal não pode ser substituído. Se o cabo principal estiver danificado, descarte o carregador.     Se o aparelho estiver danificado de alguma forma (cabeça de escovação, cabo ou carregador da escova de dentes), pare de usá-lo. Este aparelho não contém peças que podem ser reparadas. Se o aparelho estiver danificado, entre em contato com a Central de Atendimento ao Cliente de seu país (consulte 'Garantia e suporte'). Este aparelho pode ser usado por crianças a partir de 8 anos e pessoas com capacidades físicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou com pouca experiência e conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou instruídas sobre o uso e os riscos. Não deixe o aparelho ao alcance de crianças. Crianças não devem realizar a limpeza ou a manutenção, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e sejam supervisionadas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:56 extra warning DiamondClean 753 2f84f5d489af44ff8473df4628c82155 250764 true true true false 250764 28 740325 Moniek Koehoorn 2017-03-15T14:17:11 4 1 Topic 1 227212 28           Para carregar de forma eficiente o cabo da Philips Sonicare, não coloque o carregador em uma superfície de metal magnético.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:57 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (2.0) 753 d78784b08a2e421a8d5198dfb38ccf62 250765 true true true false 250765 28 689455 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:57 4 1 Topic 1 211304 28   Sua Philips Sonicare (Figura 1)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   Indicação de bateria       Compartimento para armazenamento do fio Cabo USB (integrado)     Nota:     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:57 Brush heads 753 8b865c5552a84e89bb1af3bb212643a6 250766 true true true false 250766 28 689456 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:57 4 1 Topic 1 198852 28   Cabeças de escovação   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A Philips Sonicare vem com uma série de cabeças de escovação que foram projetadas para oferecer resultados superiores para suas necessidades de higiene bucal.    O número e o tipo de cabeças de escovação podem ser alterados de acordo com o tipo de escovação comprado. Cabeça de escovação Premium Clean Cabeça de escovação Premium Gum Care Cabeça de escovação Premium White Tongue Care + cabeça de escovação (apenas em modelos específicos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:58 Modes 753 388f3b4233f5478389ec8932b97bbb85 250768 true true true false 250768 28 689458 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:59 4 1 Topic 1 211306 28           Sua escova de dentes elétrica vem equipada com 5 modos diferentes para se adaptar a todas as necessidades de higiene bucal (alguns modelos vêm com apenas 4 modos de escovação). Os seguintes modos estão disponíveis:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:00 White+ mode 753 a12184f140b94df1962dc59f9231f107 250770 true true true false 250770 28 689460 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:00 4 1 Topic 1 198855 28   Modo White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ é um modo de 2 minutos e 40 segundos, recomendado para ser usado com o nível de intensidade 3 e a cabeça de escovação Premium White. Para obter os melhores resultados, siga as instruções abaixo.    Comece a escovar o lado superior direito (segmento 1) e escove por 20 segundos antes de mudar para os dentes superiores frontais (segmento 2). Continue fazendo isso para os segmentos 3 a 6 para garantir uma escovação uniforme em todas as 6 seções da boca. Depois de terminar todos os 6 segmentos, a escova de dentes alterna para o modo de polimento automaticamente.   Para polir os dentes, escove a superfície externa dos dentes superiores por 20 segundos (segmento 2) e, em seguida, escove a superfície externa dos dentes inferiores por 20 segundos (segmento 5). O movimento de polimento usado nesta parte do modo será sentido de forma diferente e fará outro som diferente dos primeiros dois minutos do modo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:00 Gum Health mode 753 7a6bd1cd350344ffb1cac28c3e01aea6 250771 true true true false 250771 28 689461 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:00 4 1 Topic 1 198858 28   Modo Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health é um modo de 3 minutos e 20 segundos, recomendado para ser usado com o nível de intensidade 3 e a cabeça de escovação Premium Gum Care. Para obter os melhores resultados, siga as instruções abaixo:   Comece a escovar o lado superior direito (segmento 1) e escove por 20 segundos tanto nas superfícies internas quanto externas antes de mudar para os dentes superiores frontais (segmento 2). Continue fazendo isso para as seções 3 a 6 para garantir uma escovação uniforme em todos os 6 segmentos da boca.   Em seguida, para cuidar ainda mais das suas gengivas, escove as superfícies externa e interna do lado direito dos dentes superiores por 20 segundos (segmento 1) e, em seguida, escove as superfícies externa e interna do lado esquerdo dos dentes superiores por 20 segundos (segmento 3). Continue escovando as superfícies externa e interna do lado direito dos dentes inferiores por 20 segundos (segmento 4) e mais 20 segundos nas superfícies externa e interna do lado esquerdo dos dentes inferiores por 20 segundos (segmento 6). O movimento de escovação usado nesta parte do modo será sentido de forma diferente e fará outro som diferente dos primeiros dois minutos do modo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:42 DeepClean+ mode 753 e0c1a222f2384a688cc0e4b465325a52 250772 true true true false 250772 28 709728 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:42 4 1 Topic 1 198870 28   Modo DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A duração do modo DeepClean+ depende de o cabo estar ou não conectado ao aplicativo. No modo conectado, o DeepClean+ age por dois minutos e fornece um feedback do BrushPacer a cada 20 segundos. No modo não conectado, o DeepClean+ age por três minutos e fornece um feedback do BrushPacer a cada 30 segundos. Para obter os melhores resultados, siga as instruções abaixo quando a escova não estiver conectada:   Comece a escovar o lado superior direito (segmento 1) e escove por 30 segundos tanto nas superfícies internas quanto externas antes de mudar para os dentes superiores frontais (segmento 2). Continue fazendo isso para os segmentos 3 a 6 para garantir uma escovação uniforme em todos os 6 segmentos da boca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:42 Tongue Care mode (specific types only) 753 b6afcf29ef04441a979b02681cd5dad2 250773 true true true false 250773 28 709729 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:42 4 1 Topic 1 198871 28   Modo Tongue Care (apenas em modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care é um modo de 20 segundos, recomendado para ser usado com o nível de intensidade 1 e a cabeça de escovação Tongue Care+. Para obter os melhores resultados, siga as instruções abaixo:   Umedeça as microcerdas e escove a língua com movimentos de vai e vem. Vá até onde se sentir confortável.  Enxágue a boca e repita o procedimento mais duas vezes. Dependendo da cabeça de escovação conectada, o modo será selecionado automaticamente. Se quiser ajustar o modo ou a intensidade manualmente, faça isso usando o botão de modo/intensidade. Pressione o botão de modo/intensidade antes da escovação para alterar o modo, e pressione-o durante a escovação para ajustar o nível de intensidade. Sua seleção será lembrada na próxima vez que você conectar a mesma cabeça de escovação. Se você quiser voltar para os ajustes iniciais recomendados para a cabeça de escovação, altere-os de acordo com o ajuste recomendado descrito acima. Nota: Quando a Philips Sonicare for usada em estudos clínicos, ela deverá ser usada em alta intensidade no modo Clean, no modo White+, no GumHealth ou no modo DeepClean+ não conectado para atingir a eficácia na remoção da placa, para remover manchas, para a saúde das gengivas ou para atingir níveis superiores (respectivamente).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:03 Intensity settings 753 ae226e9dd9164911be9ad29b1197cb0a 250774 true true true false 250774 28 689464 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:03 4 1 Topic 1 213664 28   Ajustes de intensidade   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Sua escova de dentes elétrica dá a você a opção de escolher entre 3 níveis de intensidade diferentes: baixo, médio e alto. Dependendo da cabeça de escovação conectada, a intensidade será selecionada automaticamente. Se desejar alterar para uma intensidade diferente, você poderá fazer isso pressionando o botão de modo/intensidade enquanto escova os dentes. Para obter resultados melhores, recomenda-se usar a intensidade selecionada automaticamente. A intensidade não pode ser alterada se o cabo estiver desligado ou pausado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:03 Brushing instructions (2.0) 753 40fdcb1596fb4d98a91f0b4c80ab7808 250775 true true true false 250775 28 689465 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:03 4 1 Topic 1 213666 28   Instruções de escovação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Encaixe a  cabeça de escovação desejada.               Uma mudança na vibração (e uma leve mudança no som) e ativação do círculo de luz o alertará quando você aplicar muita pressão ao escovar. Nota:             Nota:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:43 Features and accessories 753 5a985722b025460c8cd9f4e44f9f53ff 250777 true true true false 250777 28 709730 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:43 4 1 Topic 1 213684 28   Recursos e acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplicativo Sensor de pressão Lembrete de substituição da cabeça de escovação BrushPacer Easy-Start Estojo de viagem (somente em alguns modelos) Suporte para cabeças de escovação (somente em alguns modelos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:43 a. App 753 cf123f3534394221982058882c9064b1 250778 true true true false 250778 28 709731 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:43 4 1 Topic 1 213686 28   a. Aplicativo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips Sonicare conta com o recurso  Bluetooth habilitado e proporciona um cuidado com a higiene bucal superior com o aplicativo Philips Sonicare.  Usar o aplicativo Philips Sonicare o ajudará a melhorar os hábitos de cuidado com a higiene bucal. Ele dá feedback em tempo real durante a escovação, informando se você esqueceu de algum ponto ao escovar, controlando como você se comporta na escovação ao longo do tempo e fornecendo dicas úteis para ter uma boca ainda mais saudável. Para tirar total proveito da Philips Sonicare, aconselhamos que você siga essas etapas:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:44 Connecting your toothbrush (2.0) 753 152043534ab74730ad3689c3d524b499 250779 true true true false 250779 28 709732 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:44 4 1 Topic 1 233848 28   Como conectar a escova de dentes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Confirme se o  Bluetooth está ligado em seu dispositivo móvel antes de abrir o aplicativo. Verifique as configurações no dispositivo móvel para ligar o  Bluetooth.   Para conectar a escova de dentes ao aplicativo, remova o cabo do carregador e pressione o botão de modo/intensidade.   Nota: Para obter uma melhor captura de dados, mantenha o dispositivo móvel próximo durante a escovação.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:09 b. Pressure sensor 753 3cc897be62f34aa29679b7871055d795 250780 true true true false 250780 28 689470 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:09 4 1 Topic 1 213687 28   b. Sensor de pressão   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sua Philips Sonicare vem equipada com um sensor avançado que mede a pressão aplicada durante a escovação. Se você aplicar muita pressão, a escova de dentes fornecerá feedback imediato para indicar que você precisa reduzir a pressão. O feedback é fornecido de duas maneiras diferentes: Você experimenta uma mudança na vibração e, portanto, na sensação de escovação.   A luz de aviso de pressão do círculo de luz acenderá a luz roxa. Se você receber um aviso, reduza a pressão. A luz apagará, e a sensação de escovação se ajustará à sensação original.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:44 Activating or deactivating the pressure sensor  540 0a4a83aefc24410b9c2090a04822a400 250781 true true true false 250781 28 709733 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:44 4 1 Topic 1 224155 28   Ativação ou desativação do sensor de pressão    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Com uma cabeça de escovação encaixada, coloque o cabo no carregador conectado à tomada. O sensor de pressão é habilitado pressionando o botão de modo/intensidade e pressionando o botão liga/desliga duas vezes enquanto a escova está conectada ao carregador. O cabo emitirá dois bipes para confirmar que está habilitado. O sensor de pressão é desabilitado pressionando o botão de modo/intensidade e pressionando o botão liga/desliga duas vezes enquanto a escova está conectada ao carregador. O cabo emitirá um bipe para confirmar que está desabilitado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:45 c. Brush head replacement reminder 753 675c543203f149d1b1f62dc9d5c526bb 250782 true true true false 250782 28 709734 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:45 4 1 Topic 1 213688 28   c. Lembrete de substituição da cabeça de escovação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sua Philips Sonicare vem equipada com um recurso inteligente que controla o uso da cabeça de escovação. Dependendo da pressão aplicada e da quantidade de tempo de uso, a luz de lembrete de substituição da cabeça de escovação o lembrará para substituí-la. É importante substituir a cabeça de escovação de tempos em tempos para garantir a melhor limpeza e cuidado dos seus dentes.  Quando a luz de substituição da cabeça de escovação começar a piscar na cor âmbar, você precisará substituir a cabeça de escovação.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:45 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 ea9ee66b120040d9b232358417615919 250783 true true true false 250783 28 709735 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:45 4 1 Topic 1 227443 28   Ativação ou desativação do lembrete de substituição da cabeça de escovação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O lembrete de substituição da cabeça de escovação é ativado pressionando o botão de modo/intensidade e pressionando o botão liga/desliga três vezes enquanto a escova está conectada ao carregador. O cabo emitirá dois bipes para confirmar que está habilitado. O lembrete de substituição da cabeça de escovação é desativado pressionando o botão de modo/intensidade e pressionando o botão liga/desliga três vezes enquanto a escova estiver conectada ao carregador. O cabo emitirá um bipe para confirmar que está desabilitado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:46 d. BrushPacer 753 aa71059c203f41e3b640b771e079e7a4 250784 true true true false 250784 28 709736 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:46 4 1 Topic 1 213690 28   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O BrushPacer é um timer de intervalo com bipe curto e pausa para lembrar você de escovar as diversas seções de sua boca. Dependendo do modo de escovação  selecionado, o BrushPacer bipa em intervalos diferentes durante o ciclo de escovação.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:12 e. Easy-start (2.0) 753 3d91e89e56744ccbaa7b0e265b81b4fb 250785 true true true false 250785 28 689475 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:12 4 1 Topic 1 231442 28   e. Easy-Start Easy-Start Easy-Start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O recurso Easy-Start funciona em todos os modos, exceto no modo TongueCare+. O modelo Philips Sonicare vem com o recurso Easy-Start desativado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:47 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 7869f72ee8a848299bb2aa99478afa30 250786 true true true false 250786 28 709737 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:47 4 1 Topic 1 224169 28   Ativação ou desativação do recurso Easy-Start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O Easy-Start é habilitado pressionando o botão de modo/intensidade e pressionando o botão liga/desliga uma vez enquanto a escova está conectada ao carregador. O cabo emitirá dois bipes para confirmar que está habilitado. O Easy-Start é desabilitado pressionando o botão de modo/intensidade e pressionando o botão liga/desliga uma vez enquanto a escova está conectada ao carregador. O cabo emitirá um bipe para confirmar que está desabilitado.   Nota:   Nota: Para atingir a eficácia clínica, o Easy-Start precisa ser desativado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:47 f. Travel case (specific types only) 753 1a948ccd614b43dd871efa6e0416ffcc 250787 true true true false 250787 28 709738 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:47 4 1 Topic 1 213692 28   f. Estojo de viagem (somente em alguns modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sua Philips Sonicare vem com um estojo de viagem para tornar o transporte da sua escova de dentes elétrica mais conveniente. Ela foi projetada para acomodar o cabo da escova de dentes elétrica e duas cabeças de escovação. Alguns modelos vem com um estojo de viagem para carregamento via USB que se conecta ao seu laptop via USB – o que permite que você carregue a Philips Sonicare durante viagens. Para obter informações sobre carregamento da Philips Sonicare com o estojo de viagem, consulte 'Carregamento e status da bateria'.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:14 g. Brush head holder (specific types only) 753 277a2b04052a4c25a700a3897b19bdf6 250788 true true true false 250788 28 689478 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:14 4 1 Topic 1 213693 28   g. Suporte para cabeças de escovação (somente em alguns modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O suporte para cabeças de escovação foi projetado para manter e armazenar as cabeças de escovação.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:14 Battery status and charging 753 6699bbb3955f40d5a683df739c88ecc3 250789 true true true false 250789 28 689479 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:15 4 1 Topic 1 213721 28   Carregamento e status da bateria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:15 Charging with glass (specific types only) 753 82c6b3f398d143f3b9473d7dab3b34b2 250791 true true true false 250791 28 689480 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:15 4 1 Topic 1 213730 28   Carregamento com o vidro (apenas alguns modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Conecte o carregador a uma tomada elétrica.   O indicador de carregamento piscará até que a escova de dentes esteja totalmente carregada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:48 Charging with travel case (specific types only) EU 753 5f30652da5e744dc9c5fb3c433f4da91 250792 true true true false 250792 28 709739 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:48 4 1 Topic 1 227434 28   Carregamento com o estojo de viagem (apenas alguns modelos) Carga com o estojo de viagem (apenas alguns modelos) Carga com o estojo de viagem (apenas alguns modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       O cabo USB é conectado ao estojo de viagem e armazenado no compartimento para armazenamento do fio. A indicação de nível da bateria piscará até que a escova de dentes esteja totalmente carregada. Importante: O adaptador da parede deve ser uma fonte de baixa tensão adicional segura, compatível com as classificações elétricas marcadas no dispositivo. Importante: Somente os modelos de escova de dentes HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L podem ser carregados no estojo de viagem. Outros produtos e baterias não são compatíveis com o estojo de viagem. Nota: São necessárias pelo menos 24 horas para carregar totalmente a Philips Sonicare. Você não tem que carregar totalmente o cabo antes do primeiro uso uma vez que ele vem pré-carregado para seu primeiro uso.   Nota:   Nota: Não coloque objetos metálicos no estojo de viagem uma vez que a carga do cabo pode ser afetado e pode fazer o carregador superaqueça.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:16 Cleaning note (2.0) 753 69426ad7fb93476b98e5a5fe825ac8a3 250793 true true true false 250793 28 689482 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:16 4 1 Topic 1 213773 28           Nota: não limpe a cabeça de escovação, o cabo nem o estojo de viagem na lava-louças.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:17 Charger and travel case 753 1995ed96c6c5448ba3e0a2b1550d849b 250794 true true true false 250794 28 689483 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:17 4 1 Topic 1 213774 28   Carregador e estojo de viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desligue o carregador e o estojo de viagem antes de limpá-los. Use um pano úmido para limpar a superfície do carregador e o estojo de viagem.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:49 Glass and brush head holder 753 3a5c35f36bbc4dc69542c7c955e42acf 250795 true true true false 250795 28 709740 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:49 4 1 Topic 1 213775 28   Vidro e suporte da cabeça de escovação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Limpe o vidro e o suporte da cabeça de escovação com água e um pouco de sabão suave. Seque-os com uma toalha macia. O vidro e o suporte da cabeça de escovação são próprios para lava-louças.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:18 Storage (wall socket) 753 537d6358dadd4709b6ec34ea534055d1 250796 true true true false 250796 28 689486 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:18 4 1 Topic 1 227000 28   Armazenamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ao ficar sem usar a Philips Sonicare por um longo período, desconecte o carregador da tomada elétrica, limpe-o e guarde-o em um local seco e arejado em que não haja luz solar direta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:49 Locating the model number 582 a6f969a183914bc581ed5786029a1422 250797 true true true false 250797 28 709741 Localizer Philips 2017-02-07T11:41:49 4 1 Topic 1 213804 28   Localização do número do modelo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Veja os botões do cabo da escova de dentes Philips Sonicare de acordo com o número do modelo (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:21 Cover image Upgrade 582 8bfa4644aa714e13bb3aed454d44f909 251054 true true true false 251054 44 691232 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:21 4 1 Topic 1 149439 44               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:22 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 96bc25c1bfa7480db3608f04c113ea2e 251056 true true true false 251056 44 691234 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:22 4 1 Topic 1 213671 44           Ejerza una ligera presión para maximizar la eficacia de Philips Sonicare. Cepille sus dientes con un pequeño movimiento hacia atrás y hacia delante de manera que las cerdas pasen entre los dientes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:22 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 d23985b1eebb4010826965bb47dff477 251057 true true true false 251057 44 691235 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:22 4 1 Topic 1 213672 44           Continúe con este movimiento durante el ciclo de cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:23 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 aea38c62b9d5446bbe99a0b215678948 251058 true true true false 251058 44 691236 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:23 4 1 Topic 1 213673 44           Las cerdas deben ensancharse un poco. No restriegue.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:23 E_Wet the bristles. 582 704148cc371142ff8f2a2f49236920dc 251059 true true true false 251059 44 691237 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:23 4 1 Topic 1 213674 44           Moje las cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:24 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 dbb4fd75062d459a8e7412e3884d66a2 251060 true true true false 251060 44 691238 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:24 4 1 Topic 1 213676 44           Aplique una pequeña cantidad de dentrífico en las cerdas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:24 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 59c179f402ee4865bf6a6ce9653bf7cd 251061 true true true false 251061 44 691239 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:24 4 1 Topic 1 213734 44           Posicione el vaso cargador sobre la base de carga y coloque el mango en el vaso.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:25 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 b29b94351a9a4f47aa914606f5f4ae0d 251062 true true true false 251062 44 691240 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:25 4 1 Topic 1 222028 44           ¡Felicidades por su compra y bienvenido a Philips! Para sacar el mayor partido a la asistencia que Philips le ofrece, registre el producto en  www.philips.com/welcome o en la aplicación Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:25 P_Brush heads 541 f0975eac3e73499e8d997e16461d4e5f 251063 true true true false 251063 44 691241 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:25 4 1 Topic 1 222034 44           Cabezales de cepillo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:26 P_Handle 541 bd46d032df6f460f8c87afd06a983f69 251064 true true true false 251064 44 691242 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:26 4 1 Topic 1 222035 44           Mango   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:26 P_Mode/intensity button 541 63a331801d8d4a3bb04bb4ac5c2db009 251065 true true true false 251065 44 691243 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:26 4 1 Topic 1 222036 44           Botón de modo/intensidad   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:27 P_Mode light 541 e77a1da87f744f068ada861f0eac0a58 251066 true true true false 251066 44 691244 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:27 4 1 Topic 1 222038 44           Luz de modo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:27 P_Brush head replacement reminder light 541 e7a6b0db9fda438fa62ac5296a4da33a 251067 true true true false 251067 44 691245 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:27 4 1 Topic 1 222039 44           Luz de recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:28 P_Charging base 541 68f4547d371949baa871ee40c91a9fd8 251068 true true true false 251068 44 691246 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:28 4 1 Topic 1 222041 44           Base de carga   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:29 P_Charging glass 541 9db7123157fc4d958a5209e3fa53fa0d 251069 true true true false 251069 44 691247 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:29 4 1 Topic 1 222043 44           Vaso cargador   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:29 P_Travel case 541 d1620efb33bb443b97df2a0a002096eb 251070 true true true false 251070 44 691248 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:29 4 1 Topic 1 222044 44           Estuche de viaje   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:30 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 7123da9ac6fe42d3acc5a381a3bafbf4 251071 true true true false 251071 44 691249 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:30 4 1 Topic 1 225150 44           Este cargador está diseñado para cargar correctamente solo un mango a la vez. Este cargador no es compatible con otros modelos de Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:31 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 fb66f4d70df24fc4aac6a700fbd7a978 251072 true true true false 251072 44 691250 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:31 4 1 Topic 1 226152 44           El equipo de radio en este producto opera con entre 2402 – 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:32 E_Place the handle in the charging travel case. 753 c09ab748c05c45e1a5b34953fcd9e648 251073 true true true false 251073 44 691251 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:32 4 1 Topic 1 227435 44           Coloque el mango en el estuche cargador de viaje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:33 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 6692d7f934064b65a79e56acb325af50 251076 true true true false 251076 44 691254 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:33 4 1 Topic 1 227438 44           Sin embargo, se recomienda cargarlo totalmente después del primer uso.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:34 P_Intensity light 753 fc0913dd08dc4d9892bd9ce8db72187e 251077 true true true false 251077 44 691255 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:34 4 1 Topic 1 231432 44           Luz de intensidad   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:35 P_Light ring 753 5061893b457042bdbb871dffa677a3d1 251078 true true true false 251078 44 691256 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:35 4 1 Topic 1 231434 44           Anillo con luz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:36 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 10e52231ba7f4632a34ed637f04e5c5c 251079 true true true false 251079 44 691257 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:36 4 1 Topic 1 236680 44           Cada una de las primeras 14 cepilladas debe ser de por lo menos 1 minuto de duración para recorrer correctamente el ciclo de Inicio Fácil.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:36 Radio Equipment Directive 491 f8aca8022c9a41ebb477ad8b73c4b529 251080 true true true false 251080 44 691258 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:36 4 1 Topic 1 207626 44   Normativas del equipo de radio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     La potencia máxima RF transmitida por el equipo de radio es de +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:37 Introduction general (INCLUDING APP) 541 9fd89878005b4d35b41f39a81ad742a2 251081 true true true false 251081 44 691259 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:37 4 1 Topic 1 222027 44   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:38 Brush heads 753 adb8a641788c4e80a97494302d9d982a 251082 true true true false 251082 44 691260 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:38 4 1 Topic 1 198852 44   Cabezales de cepillo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   El Philips Sonicare viene con una amplia variedad de cabezales de cepillo diseñados para brindar resultados superiores para la salud bucal.    La cantidad y el tipo de cabezales de cepillo pueden cambiar según el tipo de cepillo dental que compre. Cabezal de cepillo Premium Clean Cabezal de cepillo Premium Gum Care Cabezal de cepillo Premium White Tongue Care + cabezal de cepillo (tipos específicos solamente)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:40 Modes 753 a71a9b5678b44d639ee5440c062fc61d 251084 true true true false 251084 44 691262 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:40 4 1 Topic 1 211306 44           El cepillo dental eléctrico está equipado con 5 modos diferentes para acomodar todas sus necesidades de cuidado bucal (algunos modelos vienen con 4 modos de cepillado solamente). Están disponibles los siguientes modos:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:41 White+ mode 753 3c6a57afa8a14a34abcd332c4296c039 251086 true true true false 251086 44 691264 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:41 4 1 Topic 1 198855 44   Modo White+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   White+ es un modo de 2 minutos y 40 segundos, recomendado para usarse con el nivel de intensidad 3 y el cabezal de cepillo Premium White. Para lograr resultados óptimos, siga las siguientes instrucciones.    Comience con los dientes superiores derechos (segmento 1) y cepíllelos durante 20 segundos antes de pasar a los dientes superiores frontales (segmento 2). Continúe haciendo esto en los segmentos 3 a 6 para asegurar un cepillado parejo en las 6 secciones de la boca. Después de completar los 6 segmentos, el cepillo dental cambia al modo de pulir automáticamente.   Para pulir los dientes, cepille la superficie exterior de los dientes superiores por 20 segundos (segmento 2) y luego cepille la superficie exterior de sus dientes inferiores por 20 segundos (segmento 5). El movimiento pulidor usado en esta parte del modo se sentirá y sonará diferente a los primeros dos minutos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:41 Gum Health mode 753 52fe113894b744e8871be89ce77a2820 251087 true true true false 251087 44 691265 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:41 4 1 Topic 1 198858 44   Modo Gum Health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gum Health es un modo de 3 minutos y 20 segundos, recomendado para usarse con el nivel de intensidad 3 y el cabezal de cepillo Premium Gum Care. Para lograr resultados óptimos, siga las siguientes instrucciones:   Comience con los dientes superiores derechos (segmento 1) y cepíllelos durante 20 segundos, tanto en la superficie exterior como interior, antes de pasar a los dientes superiores frontales (segmento 2). Continúe haciendo esto en las secciones 3 a 6 para asegurar un cepillado parejo en los 6 segmentos de la boca.   Después, para brindar un óptimo cuidado a sus encías, cepille las superficies exterior e interior de los dientes superiores derechos por 20 segundos (segmento 1), luego cepille las superficies exterior e interior de los dientes posteriores izquierdos por 20 segundos (segmento 3). Continúe cepillando las superficies exterior e interior de los dientes posteriores derechos por 20 segundos (segmento 4), seguido por otros 20 segundos en las superficies exterior e interior de los dientes posteriores izquierdos (segmento 6). El movimiento del cepillado que se usa en esta parte del modo se sentirá y sonará diferente de los primeros dos minutos.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:25 DeepClean+ mode 753 d45ef82734f44b07a6dbf2ce0e0be71d 251088 true true true false 251088 44 709093 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:25 4 1 Topic 1 198870 44   Modo DeepClean+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La duración del modo DeepClean+ depende de si el mango está o no conectado a la aplicación. En el modo conexión DeepClean+ funciona por dos minutos y proporciona comentarios de BrushPacer cada 20 segundos. En el modo sin conexión DeepClean+ funciona por tres minutos y proporciona comentarios de BrushPacer cada 30 segundos. Para poder lograr óptimos resultados, siga las instrucciones siguientes cuando se cepilla sin conexión.   Comience con los dientes superiores derechos (segmento 1) y cepíllelos durante 30 segundos, tanto en la superficie exterior como interior, antes de pasar a los dientes superiores frontales (segmento 2). Continúe de la misma manera con los segmentos 3 a 6 para asegurar un cepillado parejo en los 6 segmentos de la boca.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:27 Tongue Care mode (specific types only) 753 85dddf84bcc1464db664804ebe85afb8 251089 true true true false 251089 44 709094 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:27 4 1 Topic 1 198871 44   Modo Tongue Care (tipos específicos solamente)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tongue Care es un modo de 20 segundos, recomendado para usarse con el nivel de intensidad 1 y el cabezal de cepillo Tongue Care+. Para lograr resultados óptimos, siga las siguientes instrucciones:   Moje las micro cerdas y cepille la lengua con una movimiento hacia adelante y hacia atrás. Limpie tan atrás como le sea posible.  Enjuáguese la boca y repita el procedimiento dos veces más. Según el cabezal de cepillo que coloque, el modo se seleccionará automáticamente. Si desea ajustar el modo o la intensidad manualmente, puede hacerlo usando el botón de intensidad/modo. Presione el botón de intensidad/modo antes de cepillar para cambiar el modo y presiónelo al cepillar para ajustar el nivel de intensidad. Su selección será recordada la próxima vez que coloque el mismo cabezal de cepillo. Si desea regresar a la configuración recomendada inicialmente, cámbiela manualmente a la configuración descrita arriba. Nota: cuando Philips Sonicare se use en estudios clínicos, se debe usar a alta intensidad en los modos Clean, White+, Gum Health o en el modo DeepClean+ sin conexión para lograr eficacia en la remoción de placa, remoción de manchas, salud de las encías o superioridad (respectivamente).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:43 Intensity settings 753 5fd5298e02f34230860bf5e9a01ccd05 251090 true true true false 251090 44 691268 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:43 4 1 Topic 1 213664 44   Configuración de la intensidad   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Su cepillo dental eléctrico le brinda la opción de elegir entre 3 diferentes niveles de intensidad: bajo, medio y alto. Según el cabezal de cepillo que ponga, la intensidad se seleccionará automáticamente. Si desea cambiar a una intensidad diferente, puede hacerlo presionando el botón de modo/intensidad al cepillarse. Para obtener óptimos resultados se recomienda usar la intensidad seleccionada automáticamente. La intensidad no se puede cambiar cuando el mango está apagado o en pausa.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:43 Brushing instructions (2.0) 753 fd206b19edb346e9b1de54387b939237 251091 true true true false 251091 44 691269 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:43 4 1 Topic 1 213666 44   Instrucciones de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ponga el cabezal de cepillo  deseado.               Un cambio en la vibración (y un ligero cambio en el sonido) y la activación del anillo de luz le alerta cuando está ejerciendo demasiada presión durante el cepillado. Nota:             Nota:           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:29 Features and accessories 753 8f8fe49ea11f4efb930d2a57dde609a3 251093 true true true false 251093 44 709095 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:29 4 1 Topic 1 213684 44   Características y accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aplicación Sensor de presión Recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo BrushPacer Inicio Fácil Estuche de viaje (tipos específicos solamente) Sostén de cabezal de cepillo (tipos específicos solamente)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:34 a. App 753 60712d08caff4d55baf0faa2ae9a49d2 251094 true true true false 251094 44 709096 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:34 4 1 Topic 1 213686 44   a. Aplicación   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El Philips Sonicare tiene activado   Bluetooth y le permite lograr un cuidado bucal superior con la aplicación Philips Sonicare.  Usar la aplicación Philips Sonicare le ayudará a mejorar sus hábitos de cuidado de la salud bucal. Le brinda comentarios en tiempo real al cepillarse, le informa si le faltó cepillar algún punto, le da seguimiento a su comportamiento de cepillado y le proporciona consejos y trucos útiles para una boca más saludable que nunca. Para obtener todas las ventajas de su Philips Sonicare, le aconsejamos seguir los siguientes pasos:   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:35 Connecting your toothbrush (2.0) 753 0297e9dc06d5404c803001e44ea58fc2 251095 true true true false 251095 44 709097 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:35 4 1 Topic 1 233848 44   Conectar su cepillo dental   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Compruebe que su dispositivo móvil tenga activada la función  Bluetooth antes de abrir la aplicación. Consulte la configuración de su dispositivo móvil para activar  Bluetooth.   Para conectar el cepillo dental a la aplicación, retire el mango del cargador y presione el botón modo/intensidad.   Nota: Para una captura de datos óptima, mantenga su dispositivo móvil cerca durante el cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:46 b. Pressure sensor 753 9d5071d1168f42c9b1758c8d3f14bff0 251096 true true true false 251096 44 691274 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:46 4 1 Topic 1 213687 44   b. Sensor de presión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El Philips Sonicare está equipado con un sensor avanzado que mide la presión que aplica al cepillarse. Si aplica demasiada presión, el cepillo dental proporcionará comentarios inmediatamente para indicarle que necesita reducir la presión. Los comentarios se darán de dos diferentes maneras: Puede experimentar un cambio en la vibración y por lo tanto en la sensación del cepillado.   La luz de advertencia de presión del anillo de luz se encenderá en color morado. Si recibe una advertencia, reduzca la presión. La luz se apagará y la sensación de cepillado se ajustará a la sensación original.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:36 Activating or deactivating the pressure sensor  540 be9c93319ecb420eb715df15d8bed66d 251097 true true true false 251097 44 709098 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:36 4 1 Topic 1 224155 44   Activar o desactivar el sensor de presión    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Coloque el mango con un cabezal de cepillo en el cargador conectado. El sensor de presión se activa manteniendo presionado el botón modo/intensidad y presionando el botón de encendido dos veces mientras está en el cargador. El mango hará bip dos veces para confirmar que está activado. El sensor de presión se inactiva manteniendo presionado el botón modo/intensidad y presionando el botón de encendido dos veces mientras está sobre un cargador. El mango hará bip una vez para confirmar que está desactivado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:37 c. Brush head replacement reminder 753 19ad4d3cc839479ea0d75c9b1987ace8 251098 true true true false 251098 44 709099 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:37 4 1 Topic 1 213688 44   c. Recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El Philips Sonicare está equipado con una característica inteligente que da seguimiento al uso del cabezal de cepillo. Según la presión que aplique y la cantidad de tiempo que lo use, la luz del recordatorio de cabezal de cepillo le recuerda cambiarlo. Es importante cambiar el cabezal de cepillo a tiempo para garantizar la mejor limpieza y cuidado de sus dientes.  Cuando la luz de reemplazo de cabezal de cepillo color ámbar comienza a parpadear debería reemplazar el cabezal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:37 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 b5c5ea6a15a24cdfb3327305029ec4d3 251099 true true true false 251099 44 709100 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:37 4 1 Topic 1 227443 44   Activar o desactivar el recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El recordatorio de reemplazo de cabezal de cepillo se activa manteniendo presionado el botón modo/intensidad y presionando el botón de encendido tres veces mientras se encuentra en el cargador. El mango hará bip dos veces para confirmar que está activado. El recordatorio de reemplazo de cabezal de cepillo se desactiva manteniendo presionado el botón modo/intensidad y presionando el botón de encendido tres veces mientras se encuentra en el cargador. El mango hará bip una vez para confirmar que está desactivado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:38 d. BrushPacer 753 8d4265ec40ae47a6893b75d4743c5098 251100 true true true false 251100 44 709101 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:38 4 1 Topic 1 213690 44   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El BrushPacer es un temporizador de intervalos que tiene un bip corto y pausa para recordarle que cepille diferentes secciones de su boca Según el modo de cepillado que haya  seleccionado, El BrushPacer hace bip a diferentes intervalos durante el ciclo de cepillado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:48 e. Easy-start (2.0) 753 7ba24d5d810a46e4b2379164a481567b 251101 true true true false 251101 44 691279 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:48 4 1 Topic 1 231442 44   e. Inicio Fácil Inicio Fácil Inicio Fácil   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La característica de Inicio Fácil funciona en todos los modos menos en TongueCare+. Este modelo de Sonicare de Philips viene con la característica de Inicio Fácil desactivada.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:39 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 c0163441ff5d428c81b98880e96077c7 251102 true true true false 251102 44 709102 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:39 4 1 Topic 1 224169 44   Activar o desactivar la función Inicio Fácil   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Inicio fácil se activa manteniendo presionado el botón modo/intensidad y presionando el botón de encendido una vez mientras está en el cargador. El mango hará bip dos veces para confirmar que está activado. EL inicio rápido está desactivado por modo/intensidad y presionando el botón de encendido una vez mientras está en el cargador. El mango hará bip una vez para confirmar que está desactivado.   Nota:   Nota: Para lograr una eficacia clínica, se necesita desconectar Inicio Fácil.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:40 f. Travel case (specific types only) 753 d2317a5742a3436988d026580876212c 251103 true true true false 251103 44 709103 Localizer Philips 2017-02-07T11:12:40 4 1 Topic 1 213692 44   f. Estuche de viaje (tipos específicos solamente)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El Philips Sonicare viene con un estuche de viaje para que viajar con el cepillo dental sea más cómodo. Está diseñado para acomodar el mango del cepillo dental eléctrico y dos cabezales de cepillo. Algunos modelos vienen con un estuche de viaje de carga USB que se conecta a la laptop con un USB; esto permite cargar el Philips Sonicare cuando viaje. Para obtener información sobre cómo cargar el Philips Sonicare con el estuche de viaje, consulte 'Estado y carga de la batería'.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:50 Battery status and charging 753 83728646c7f3453e8f979a2233f8eb8f 251104 true true true false 251104 44 691282 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:50 4 1 Topic 1 213721 44   Estado y carga de la batería   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:50 Charging with glass (specific types only) 753 0763a78e5d6d473caba2eb08d4c889f0 251105 true true true false 251105 44 691283 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:50 4 1 Topic 1 213730 44   Uso del vaso cargador (tipos específicos solamente)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Conecte la base del cargador en el enchufe de pared.   El indicador de carga destella luz blanca hasta que el cepillo está totalmente cargado.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:51 Cleaning note (2.0) 753 49b98986321747b78ed035dfc9e25121 251106 true true true false 251106 44 691284 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:51 4 1 Topic 1 213773 44           Nota: No limpie la cabeza del cepillo, el mango o el estuche de viaje en la lavadora de trastes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:51 Charger and travel case 753 8ad6903de7ad409bac1fd7cb25394291 251107 true true true false 251107 44 691285 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:51 4 1 Topic 1 213774 44   Cargador y estuche de viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desenchufe el cargador y el estuche de viaje antes de limpiarlo. Use un paño húmedo para limpiar la superficie del cargador y del estuche de viaje.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:51 Storage (wall socket) 753 1621c414785840ba9bd314dd7a054f62 251108 true true true false 251108 44 691286 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:51 4 1 Topic 1 227000 44   Almacenamiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Si no va a utilizar el Sonicare de Philips por un periodo largo de tiempo, desconecte el cargador de la toma de corriente, límpielo y guárdelo en un lugar seco y fresco lejos de la luz directa del sol.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:09:59 E_Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store. 540 2e39ef4d8569439b9e347d343e13de2f 251119 true true true false 251119 14 691165 Localizer Philips 2017-01-06T10:09:59 4 1 Topic 1 107578 14           Téléchargez l’application Philips Sonicare à partir de l’App Store d’Apple ou de Google Play Store.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:02 Cover image Upgrade 582 13b29c013d0641f680d5b102df6b470e 251121 true true true false 251121 14 691167 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:02 4 1 Topic 1 149439 14               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:03 E_Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back  582 351c7085e39b4ebd8a3202adf73afb8a 251123 true true true false 251123 14 691169 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:03 4 1 Topic 1 213671 14           Appliquez une légère pression pour optimiser l’efficacité de la brosse Philips Sonicare. Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les soies atteignent les espaces interdentaires.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:04 E_Continue this motion throughout the brushing cycle. 582 11efa942b1a3489c859f069a0d66c919 251124 true true true false 251124 14 691170 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:04 4 1 Topic 1 213672 14           Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:05 E_The bristles should flare slightly. Do not scrub. 582 8c7d039fe1b040f99372b320c829d9ba 251125 true true true false 251125 14 691171 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:05 4 1 Topic 1 213673 14           Les soies doivent s’évaser légèrement. Ne frottez pas.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:06 E_Wet the bristles. 582 81c537d7a21245b587ba1fa6ccebf585 251126 true true true false 251126 14 691172 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:06 4 1 Topic 1 213674 14           Humidifiez les soies.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:07 E_Apply a small amount of toothpaste on the bristles. 582 d379454b0d844eaf9ac0e9e4a0840f73 251127 true true true false 251127 14 691173 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:07 4 1 Topic 1 213676 14           Appliquez une petite quantité de dentifrice sur ces dernières.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:08 E_Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass. 753 92b018c8329c46379bff3cdaf2693eaa 251128 true true true false 251128 14 691174 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:08 4 1 Topic 1 213734 14           Placez le verre chargeur sur la base de recharge et placez le manche dans le verre.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product 541 11899dd2e7d046f8bc429fbc4b182a9a 251129 true true true false 251129 14 691175 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:09 4 1 Topic 1 222028 14           Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips! Pour profiter pleinement des avantages de l’assistance Philips, enregistrez votre produit à l’adresse  www.philips.com/welcome ou par l’intermédiaire de l’application Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:10 P_Brush heads 541 a78d30d9dc9146b2ab539baa376bcfde 251130 true true true false 251130 14 691176 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:10 4 1 Topic 1 222034 14           Les têtes de brosse;   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:10 P_Handle 541 225b98e45cbf47f08912c7ec4960bd38 251131 true true true false 251131 14 691177 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:10 4 1 Topic 1 222035 14           Manche   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:11 P_Mode/intensity button 541 4c3d0e84b35b460594e240ec0523e742 251132 true true true false 251132 14 691178 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:11 4 1 Topic 1 222036 14           Bouton Mode/Intensité   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:13 P_Mode light 541 dc0f2a5fa7e24ac298802a497570d16e 251133 true true true false 251133 14 691179 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:13 4 1 Topic 1 222038 14           Voyant de mode   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:14 P_Brush head replacement reminder light 541 0cb367c95fc04f4293d8678c9a662f17 251134 true true true false 251134 14 691180 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:14 4 1 Topic 1 222039 14           Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:15 P_Charging base 541 1c231e0844ce46b0a7333c4575fcb9e9 251135 true true true false 251135 14 691181 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:15 4 1 Topic 1 222041 14           Base de recharge   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:16 P_Charging glass 541 f629cf19fd524d58bbc6a3eb60615f01 251136 true true true false 251136 14 691182 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:16 4 1 Topic 1 222043 14           Verre chargeur   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:16 P_Travel case 541 86c177ce69884a1d84fcbefa1bc95644 251137 true true true false 251137 14 691183 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:16 4 1 Topic 1 222044 14           Étui de voyage   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:18 E_This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare. 719 bdf79ab650554fc8b327c0a478e2f5b6 251138 true true true false 251138 14 691184 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:18 4 1 Topic 1 225150 14           Ce chargeur est conçu pour ne recharger qu’un manche à la fois. Ce chargeur n’est pas compatible avec d’autres modèles de brosses à dents Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:18 E_Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz 753 6f62f5de276542a780f667da41b4c173 251139 true true true false 251139 14 691185 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:18 4 1 Topic 1 226152 14           L’équipement radioélectrique de ce produit fonctionne entre 2402 et 2480 MHz   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:19 E_Place the handle in the charging travel case. 753 1bc49a72548649fba61339ac2aa74117 251140 true true true false 251140 14 691186 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:19 4 1 Topic 1 227435 14           Placez le manche dans l’étui de transport de recharge.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:22 E_However, it is recommended to fully charge it after first use. 753 64beb799955649cd9405dfb50b8de024 251143 true true true false 251143 14 691189 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:22 4 1 Topic 1 227438 14           Cependant, il est recommandé de le recharger complètement après la première utilisation.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:23 P_Intensity light 753 c1d5a2d05ab047c891ba73bc0f41662c 251144 true true true false 251144 14 691190 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:23 4 1 Topic 1 231432 14           Intensité lumineuse   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:24 P_Light ring 753 53eec761da9d48538ed552a6325c30a4 251145 true true true false 251145 14 691191 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:24 4 1 Topic 1 231434 14           Anneau lumineux   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:25 E_Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle. 753 e754c7714088491bbeab9c90f2946511 251146 true true true false 251146 14 691192 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:25 4 1 Topic 1 236680 14           Chacun des 14 premiers cycles de brossage doit durer au moins 1 minute pour que la fonction Easy-Start se déroule correctement.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:26 Radio Equipment Directive 491 a7e985ca24be4953aa216aedfb6882d4 251147 true true true false 251147 14 691193 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:26 4 1 Topic 1 207626 14   Directive concernant l’équipement radioélectrique   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     La puissance radioélectrique maximale transmise par l’équipement radioélectrique est de +3 dBm   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:27 Introduction general (INCLUDING APP) 541 e47dd443c54847779d55a4912c3254f2 251148 true true true false 251148 14 691194 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:27 4 1 Topic 1 222027 14   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:27 Brush heads 753 93feb85ad5524dc9b8e201fd1b7c4018 251149 true true true false 251149 14 691195 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:27 4 1 Topic 1 198852 14   Les têtes de brosse;   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Votre brosse à dents Philips Sonicare est livrée avec une gamme de têtes de brosse qui sont conçues pour offrir des résultats supérieurs pour vos besoins de soins bucco-dentaires.    Le nombre et le type de têtes de brosse peuvent changer en fonction du type de brosse à dents que vous avez acheté. Tête de brosse Premium Clean Tête de brosse Premium Gum Care Tête de brosse Premium White Tête de brosse Tongue Care+ (certains modèles seulement)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:29 Modes 753 3a9b62b42f974288b39fdaee1d646530 251151 true true true false 251151 14 691197 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:29 4 1 Topic 1 211306 14           Votre brosse à dents électrique est dotée de 5 modes différents afin de répondre à tous vos besoins de soins bucco-dentaires (certains modèles sont livrés avec 4 modes de brossage uniquement). Les modes suivants sont disponibles :   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:31 White+ mode 753 b1f1205b6dab4a93ab22413202e4c8c1 251153 true true true false 251153 14 691199 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:31 4 1 Topic 1 198855 14   Mode Blancheur+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le mode Blancheur+ est d’une durée de 2 minutes 40 secondes et est préférablement utilisé avec la tête de brosse Premium White et au niveau d’intensité 3. Pour obtenir des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous.    Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure à droite (segment 1) pendant 20 secondes, puis les dents de la mâchoire supérieure du devant (segment 2). Brossez de la même manière les segments 3 à 6 afin d’assurer un brossage uniforme des 6 parties de la bouche. Après le brossage des 6 segments, la brosse à dents passe automatiquement en mode polissage.   Pour polir vos dents, brossez la surface externe des dents de la mâchoire supérieure pendant 20 secondes (segment 2), puis brossez la surface externe des dents de la mâchoire inférieure pendant 20 secondes (segment 5). Après les deux minutes de brossage, le mouvement de la brosse durant le mode polissage laissera une sensation différente. Le son émis sera également différent.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:32 Gum Health mode 753 3688d25c22ac4a81b63f8b6dd329bd31 251154 true true true false 251154 14 691200 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:32 4 1 Topic 1 198858 14   Mode Santé des gencives   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le mode Santé des gencives est d’une durée de 3 minutes 20 secondes et est préférablement utilisé avec la tête de brosse Premium Gum Care et au niveau d’intensité 3. Pour obtenir des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous :   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure à droite (segment 1) pendant 20 secondes, sur la surface externe et la surface interne, puis les dents de la mâchoire supérieure du devant (segment 2). Brossez de la même manière les sections 3 à 6 afin d’assurer un brossage uniforme des 6 segments de la bouche.   Ensuite, pour fournir à vos gencives des soins optimaux, brossez la surface externe et la surface interne des dents postérieures de la mâchoire supérieure pendant 20 secondes (segment 1), puis brossez la surface externe et la surface interne des dents de la mâchoire supérieure du côté gauche pendant 20 secondes (segment 3). Continuez à brosser la surface externe et la surface interne des dents postérieures de la mâchoire inférieure à droite pendant 20 secondes (segment 4), puis brossez la surface externe et la surface interne des dents postérieures de la mâchoire inférieure à gauche (segment 6) pendant encore 20 secondes. Après les deux premières minutes du mode, le mouvement de brossage laissera une sensation différente. Le son émis sera également différent.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:22 DeepClean+ mode 753 ec8816c1da974503b3badea4a2fabfa7 251155 true true true false 251155 14 709111 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:22 4 1 Topic 1 198870 14   Mode Nettoyage en profondeur+   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le mode Nettoyage en profondeur+ diffère selon que le manche est connecté ou non à l’application. En mode connecté, le mode Nettoyage en profondeur+ fonctionne pendant deux minutes et fournit des informations à la fonction BrushPacer toutes les 20 secondes. En mode non connecté, le mode Nettoyage en profondeur+ fonctionne pendant trois minutes et fournit des informations à la fonction BrushPacer toutes les 30 secondes. Pour obtenir des résultats optimaux en mode non connecté, suivez les instructions ci-dessous :   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure à droite (segment 1) pendant 30 secondes, sur la surface externe et la surface interne, puis les dents de la mâchoire supérieure du devant (segment 2). Brossez de la même manière les segments 3 à 6 afin d’assurer un brossage uniforme des 6 segments de la bouche.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:23 Tongue Care mode (specific types only) 753 f1d666241bd740a991051385d07ce610 251156 true true true false 251156 14 709112 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:23 4 1 Topic 1 198871 14   Mode Tongue Care (certains types seulement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le mode Tongue Care est d’une durée de 20 secondes et est préférablement utilisé avec la tête de brosse Tongue Care+ et au niveau d’intensité 1. Pour obtenir des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous :   Mouillez les micro-soies et brossez-vous la langue dans un mouvement de va-et-vient. Faites un nettoyage en profondeur d’une manière qui ne vous cause pas d’inconfort.  Rincez-vous la bouche et répétez deux fois la procédure. En fonction de la tête de brosse que vous fixerez, la sélection du mode se fera automatiquement. Vous pouvez utiliser le bouton Mode/Intensité pour modifier manuellement le mode ou l’intensité. Appuyez sur le bouton Mode/Intensité avant le brossage pour modifier le mode, et appuyez sur ce bouton pendant le brossage pour régler le niveau d’intensité. Le manche sélectionnera le même mode et la même intensité la prochaine fois que vous fixerez la même tête de brosse. Vous pouvez revenir au réglage initial recommandé pour votre tête de brosse. Pour cela, procédez manuellement au réglage décrit ci-dessus. Remarque : Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études cliniques, afin qu’elle atteigne l’efficacité voulue, elle doit être utilisée à haut niveau d’intensité et en mode Propreté (pour l’élimination des taches), en mode Blancheur+ (pour l’élimination de la plaque), en mode Santé des gencives (pour les soins des gencives) ou en mode Nettoyage en profondeur+ (pour un brossage approfondi).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:36 Intensity settings 753 aa975a36690e4e8e88f68c8974584bac 251157 true true true false 251157 14 691203 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:36 4 1 Topic 1 213664 14   Réglages d’intensité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Votre brosse à dents électrique vous donne la possibilité de choisir parmi 3 niveaux d’intensité : Faible, moyen et intense. En fonction de la tête de brosse que vous fixerez, la sélection de l’intensité se fera automatiquement. Si vous souhaitez passer à une intensité différente, vous pouvez le faire en appuyant sur le bouton Mode/Intensité pendant le brossage. Pour obtenir des résultats optimaux, il est recommandé d’utiliser l’intensité sélectionnée automatiquement. L’intensité ne peut pas être modifiée lorsque le manche est mis hors tension ou en pause.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:37 Brushing instructions (2.0) 753 aab63eb53dac46c3bf4c3c3a8229f5a2 251158 true true true false 251158 14 691204 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:37 4 1 Topic 1 213666 14   Directives de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fixez la  tête de brosse souhaitée.               Une modification de la vibration, une modification légère du son et l’allumage de l’anneau lumineux vous alertent lorsque vous appliquez trop de pression en vous brossant les dents. Remarque :             Remarque :           28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:24 Features and accessories 753 faaa5c082ed6409184568489806314f6 251160 true true true false 251160 14 709113 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:24 4 1 Topic 1 213684 14   Fonctionnalités et accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Application Capteur de pression Rappel de remplacement de tête de brosse BrushPacer Fonction Easy-Start Étui de voyage (certains modèles seulement) Support de tête de brosse (certains modèles seulement)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:25 a. App 753 8b5ea35efce74d36845c6e75602b7a52 251161 true true true false 251161 14 709114 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:25 4 1 Topic 1 213686 14   a. Application   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre brosse à dents Philips Sonicare est compatible avec  Bluetooth et vous permet d’obtenir des soins bucco-dentaires de qualité supérieure grâce à l’application Philips Sonicare.  L’utilisation de Philips Sonicare vous aidera à améliorer vos habitudes en matière de soins de santé bucco-dentaires. Elle vous fournit des informations en temps réel pendant le brossage, vous informe si vous avez oublié des taches au cours du brossage, suit votre comportement de brossage au fil du temps et vous fournit des conseils et des astuces utiles pour que votre bouche soit plus saine que jamais. Pour que vous puissiez profiter pleinement de votre Philips Sonicare, nous vous conseillons de suivre les étapes suivantes :   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:26 Connecting your toothbrush (2.0) 753 05300552849e49a5a5d759f4378cf1ce 251162 true true true false 251162 14 709115 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:26 4 1 Topic 1 233848 14   Connexion de votre brosse à dents   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vérifiez que la fonctionnalité  Bluetooth est activée sur votre appareil mobile avant d’ouvrir l’application. Vérifiez les paramètres de votre appareil mobile pour activer le  Bluetooth.   Pour brancher la brosse à dents à l’application, retirez le manche du chargeur et appuyez sur le bouton Mode/Intensité.   Remarque : Pour garantir la capture optimale des données, maintenez votre appareil mobile à proximité pendant que vous vous brossez les dents.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:42 b. Pressure sensor 753 92a771de11bf445586670ea879380184 251163 true true true false 251163 14 691209 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:42 4 1 Topic 1 213687 14   b. Capteur de pression   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre brosse à dents Philips Sonicare est dotée d’un capteur évolué qui mesure la pression appliquée pendant le brossage. Si vous appliquez une pression trop forte, la brosse à dents réagit immédiatement pour indiquer que vous devez diminuer la pression appliquée. La rétroaction vous est fournie de deux manières : Vous sentirez un changement dans la vibration et dans la sensation de brossage.   Le témoin de pression de l’anneau lumineux s’allume en violet. Si vous recevez une alerte, diminuez la pression que vous appliquez. L’anneau lumineux s’éteint et la sensation de brossage redevient conforme à la sensation d’origine.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:27 Activating or deactivating the pressure sensor  540 c7afbe4fedef4b929db84a09f0beafd9 251164 true true true false 251164 14 709117 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:27 4 1 Topic 1 224155 14   Activation ou désactivation du capteur de pression    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Fixez une tête de brosse sur le manche et placez ce dernier dans le chargeur branché. Pour activer le capteur de pression, le manche étant sur le chargeur, appuyez sur le bouton Mode/Intensité et appuyez deux fois sur le bouton d’alimentation. Le manche émet deux signaux sonores pour confirmer qu’il est activé. Pour désactiver le capteur de pression, le manche étant sur le chargeur, appuyez sur le bouton Mode/Intensité et appuyez deux fois sur le bouton d’alimentation. Le manche émet un signal sonore pour confirmer qu’il est désactivé.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:28 c. Brush head replacement reminder 753 0222a5916b6640b2a30d25da41c31c56 251165 true true true false 251165 14 709118 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:28 4 1 Topic 1 213688 14   c. Rappel de remplacement de tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Votre brosse à dents Philips Sonicare est dotée d’une fonction intelligente qui suit l’usure de la tête de votre brosse. En fonction de la pression que vous appliquez et de la durée de l’utilisation, le témoin de rappel de remplacement de la tête de brosse vous rappelle de changer la tête de votre brosse. Il est important de changer la tête de votre brosse dans les délais afin de garantir le meilleur nettoyage et les meilleurs soins pour vos dents.  Lorsque le voyant orange de remplacement de la tête de brosse clignote, il est temps de remplacer la tête de votre brosse.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:28 Activating or deactivating the brush head replacement reminder 753 53ed5dd0f0174e6e885369cf0382825a 251166 true true true false 251166 14 709119 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:28 4 1 Topic 1 227443 14   Activation et désactivation du rappel de remplacement de la tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pour activer le rappel du remplacement de la tête de brosse, le manche étant sur le chargeur, appuyez sur le bouton Mode/Intensité et appuyez trois fois sur le bouton d’alimentation. Le manche émet deux signaux sonores pour confirmer qu’il est activé. Pour désactiver le rappel du remplacement de la tête de brosse, le manche étant sur le chargeur, appuyez sur le bouton Mode/Intensité et appuyez trois fois sur le bouton d’alimentation. Le manche émet un signal sonore pour confirmer qu’il est désactivé.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:29 d. BrushPacer 753 8a307660d43a42b689b477c6b4b71c8f 251167 true true true false 251167 14 709120 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:29 4 1 Topic 1 213690 14   d. BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La fonction BrushPacer est un minuteur à intervalles qui émet un bref signal sonore et suspend le cycle pour vous rappeler de brosser les différentes parties de votre bouche. Les signaux du BrushPacer sont émis à différents intervalles au cours du cycle de brossage en fonction du mode de brossage  choisi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:47 e. Easy-start (2.0) 753 a39f3750e3194699b0b8b8d2645b1b37 251168 true true true false 251168 14 691214 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:47 4 1 Topic 1 231442 14   e. Fonction Easy-Start Fonction Easy-Start Fonction Easy-Start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     La fonction Easy-Start fonctionne dans tous les modes, sauf TongueCare+. La fonction Easy-Start est désactivée par défaut sur le modèle Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:29 Activating or deactivating the Easy-start feature (2.0) 753 ba3c7e168fbf4f0ba1d1371f60565ccb 251169 true true true false 251169 14 709121 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:30 4 1 Topic 1 224169 14   Activation ou désactivation de la fonction Easy-Start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pour activer la fonction Easy-Start, le manche étant sur le chargeur, appuyez sur le bouton Mode/Intensité et appuyez une fois sur le bouton d’alimentation. Le manche émet deux signaux sonores pour confirmer qu’il est activé. Pour désactiver la fonction Easy-Start, le manche étant sur le chargeur, appuyez sur le bouton Mode/Intensité et appuyez une fois sur le bouton d’alimentation. Le manche émet un signal sonore pour confirmer qu’il est désactivé.   Remarque :   Remarque : Pour que la brosse atteigne une efficacité clinique, la fonction Easy-Start doit être désactivée.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:30 f. Travel case (specific types only) 753 b3df682590ee4a33a2de1b782a984af3 251170 true true true false 251170 14 709122 Localizer Philips 2017-02-07T11:14:30 4 1 Topic 1 213692 14   f. Étui de voyage (certains modèles seulement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre Philips Sonicare est livré avec un étui de voyage pour faciliter le transport de votre brosse à dents électrique lorsque vous êtes en déplacement. L’étui est conçu pour accueillir le manche de la brosse à dents électrique et deux têtes de brosse. Certains modèles sont livrés avec un étui de recharge de voyage USB qui se branche sur le port USB de votre ordinateur portable, ce qui vous permet de recharger votre Philips Sonicare lorsque vous êtes en déplacement. Pour obtenir de plus amples renseignements sur la recharge de votre Philips Sonicare avec l’étui de voyage, consultez la section « État de la pile et recharge de la pile ».   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:50 Battery status and charging 753 c839aecfe67941de81b22746980d3e07 251171 true true true false 251171 14 691217 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:50 4 1 Topic 1 213721 14   État de la pile et recharge de la pile   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:51 Charging with glass (specific types only) 753 045f3418292c4e12b1aef47289f6e9af 251172 true true true false 251172 14 691218 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:51 4 1 Topic 1 213730 14   Recharge avec verre (certains modèles seulement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Branchez la base du chargeur sur une prise murale.   L'indicateur de charge clignote en blanc jusqu'à ce que votre brosse à dents soit complètement chargée.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:52 Cleaning note (2.0) 753 14161179295249ae83d0dc52706484ed 251173 true true true false 251173 14 691219 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:52 4 1 Topic 1 213773 14           Remarque : Ne mettez ni la tête de brosse, ni le manche, ni l’étui de voyage au lave-vaisselle.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:54 Charger and travel case 753 144b22a9e70d4af6bd8ec2c700b86e12 251174 true true true false 251174 14 691220 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:54 4 1 Topic 1 213774 14   Chargeur et étui de voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Débranchez le chargeur et l’étui de voyage avant de les nettoyer. Utilisez un chiffon humide pour essuyer la surface du chargeur et de l'étui de voyage.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:55 Storage (wall socket) 753 3153684b1b3648d081b7ea115255d6cd 251175 true true true false 251175 14 691221 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:55 4 1 Topic 1 227000 14   Rangement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Si vous comptez ne pas utiliser la brosse à dents Philips Sonicare pendant une période prolongée, débranchez le chargeur de la prise murale, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:56:02 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 81ba88f942dd46e48f5e34e0b5751fec 253072 true true true false 253072 2 692194 Localizer Philips 2017-01-09T10:56:02 4 1 Topic 1 159929 2   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لتشغيل فرشاة أسنان Sonicare من Philips.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:51 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 860bf22a32e545b4b6b90123613da9a0 253074 true true true false 253074 3 692190 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:51 4 1 Topic 1 159929 3   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Tekan tombol daya untuk menghidupkan Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:35 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 b851cb7aad5a4437ad3e5f027b1385b5 253076 true true true false 253076 4 692186 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:35 4 1 Topic 1 159929 4   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Натиснете бутона за включване/изключване, за да включите четката Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:21 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 32b3f574824e487fad0e567eb6390ba7 253078 true true true false 253078 5 692182 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:21 4 1 Topic 1 159929 5   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje kako biste uključili četkicu Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:48 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 04f706a9a8a346c790b2be510605df48 253080 true true true false 253080 6 692188 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:48 4 1 Topic 1 159929 6   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí zapněte kartáček Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:33 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 c091d4bbc5ec45d5b012959db566419e 253082 true true true false 253082 7 692184 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:33 4 1 Topic 1 159929 7   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Tryk på on/off-knappen for at tænde for Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:20 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 da022862408f465aac47f78047b5552a 253084 true true true false 253084 8 692180 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:20 4 1 Topic 1 159929 8   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Druk op de aan-uitknop om de Philips Sonicare in te schakelen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:07 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 a578b1ee40ab4410900fba8388828927 253086 true true true false 253086 10 692178 Localizer Philips 2017-01-09T10:55:07 4 1 Topic 1 159929 10   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Philips Sonicare'i sisselülitamiseks vajutage toitenuppu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:54:54 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 5eea9259b529459eb5609f0163f9201e 253088 true true true false 253088 11 692176 Localizer Philips 2017-01-09T10:54:54 4 1 Topic 1 159929 11   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   دکمه روشن/خاموش را فشار دهید تا Philips Sonicare روشن شود.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:11 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 f18ebceea16c47e7a00793bd3fe56913 253097 true true true false 253097 12 692216 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:11 4 1 Topic 1 159929 12   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Käynnistä Philips Sonicarea painamalla virtapainiketta.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:56 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 4de58bfa8aed4994bec6b7b09b382c2b 253099 true true true false 253099 13 692213 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:56 4 1 Topic 1 159929 13   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Allumez la brosse à dents Philips Sonicare en appuyant sur le bouton marche/arrêt.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:42 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 07117c73019a4cefa41d9740530e83bc 253101 true true true false 253101 14 692210 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:42 4 1 Topic 1 159929 14   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour mettre l’appareil Philips Sonicare en marche.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:29 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 40140c145a9e4d20825feaf197deeb20 253103 true true true false 253103 15 692208 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:29 4 1 Topic 1 159929 15   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Drücken Sie zum Einschalten der Philips Sonicare den Ein-/Ausschalter.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:17 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 0489addee7554a8d95cc73a4443ff03e 253105 true true true false 253105 16 692206 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:17 4 1 Topic 1 159929 16   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Πιέστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης, για να ενεργοποιήσετε τη Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:56:24 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 3d55573618134ad8ab1c3022e08fc041 253107 true true true false 253107 18 692201 Localizer Philips 2017-01-09T10:56:24 4 1 Topic 1 159929 18   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   A be- és kikapcsoló gombbal kapcsolja be a Philips Sonicare készüléket.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   0 Localizer Philips 2017-01-09T11:02:04 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 c181dca325614e1795335a08a6bfa585 253119 true true true false 253119 24 692242 Localizer Philips 2017-01-09T11:02:04 4 1 Topic 1 159929 24   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Tekan butang kuasa hidup/mati untuk menghidupkan Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:59:36 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 041bfa10176d43f2b66005e056881fcc 253121 true true true false 253121 25 692239 Localizer Philips 2017-01-09T10:59:36 4 1 Topic 1 159929 25   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Trykk på av/på-knappen for å slå på Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:59:26 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 ce1b1e3c5b2543288d55a90b437c509b 253123 true true true false 253123 26 692237 Localizer Philips 2017-01-09T10:59:26 4 1 Topic 1 159929 26   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Naciśnij wyłącznik zasilania, aby włączyć szczoteczkę Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:59:16 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 c20884991a8c4458bc77208844597598 253125 true true true false 253125 27 692235 Localizer Philips 2017-01-09T10:59:16 4 1 Topic 1 159929 27   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Prima o botão para ligar/desligar para ligar o Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:58 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 8c4788be99404ee9aa7ab094ae63ee17 253127 true true true false 253127 28 692233 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:58 4 1 Topic 1 159929 28   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Pressione o botão liga/desliga para ligar a Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:46 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 827a7c7ef1aa4fa1aae0421019f2c29f 253129 true true true false 253129 29 692229 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:46 4 1 Topic 1 159929 29   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Apasă butonul pornire/oprire pentru a porni periuţa de dinţi Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:35 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 1855c3b53e62448e831af28619550818 253131 true true true false 253131 30 764050 Moniek Koehoorn 2017-03-31T12:14:58 4 1 Topic 1 159929 30   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Нажмите кнопку включения/выключения для включения щетки Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:23 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 2f0a13b3158644e0aabdd9d849f6abb2 253133 true true true false 253133 31 692222 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:23 4 1 Topic 1 159929 31   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   按开/关按钮打开飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:36 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 cf7bc05a7fa1444fac06d7225b32bcc2 253135 true true true false 253135 32 692227 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:36 4 1 Topic 1 159929 32   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   按下電源開關按鈕，開啟飛利浦 Sonicare。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:24 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 820576b0ec3d44ceb6f7a874e8963bac 253137 true true true false 253137 33 692223 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:24 4 1 Topic 1 159929 33   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje da biste uključili Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:12 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 da12a71165cc414cb483834d683401bc 253139 true true true false 253139 34 692218 Localizer Philips 2017-01-09T10:58:12 4 1 Topic 1 159929 34   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Stlačením tlačidla vypínača zapnite zubnú kefku Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:57 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 7267c3de565d45509d56a13a0d4bbcf6 253141 true true true false 253141 35 692214 Localizer Philips 2017-01-09T10:57:57 4 1 Topic 1 159929 35   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Pulse el botón de encendido/apagado para encender Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T11:04:37 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 b579ede83fa944a188aa2845cdd454e5 253144 true true true false 253144 36 692262 Localizer Philips 2017-01-09T11:04:37 4 1 Topic 1 159929 36   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Slå på Philips Sonicare genom att trycka på på/av-knappen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T11:04:27 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 9ac4dcd020254a948f9841d16dd8627a 253146 true true true false 253146 37 692260 Localizer Philips 2017-01-09T11:04:27 4 1 Topic 1 159929 37   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   กดปุ่มเปิด/ปิด เพื่อเปิดสวิตช์ Philips Sonicare   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T11:04:15 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 a2e0e316e7214eb097bbf11df5be423a 253148 true true true false 253148 39 692258 Localizer Philips 2017-01-09T11:04:15 4 1 Topic 1 159929 39   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Натисніть кнопку "Увімк./Вимк.", щоб увімкнути Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T11:03:12 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 dc50f730325241af827f57854665c9a0 253150 true true true false 253150 40 692255 Localizer Philips 2017-01-09T11:03:12 4 1 Topic 1 159929 40   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Nhấn nút on/off (bật/tắt) nguồn để bật Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T11:03:02 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 2982b8b9661f4526bdd9174ed3e2ced6 253152 true true true false 253152 42 692253 Localizer Philips 2017-01-09T11:03:02 4 1 Topic 1 159929 42   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Pulse el botón de encendido/apagado para encender el cepillo Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T11:02:52 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 f28667db4a7a4cdcbc206eb886de11f2 253154 true true true false 253154 44 692251 Localizer Philips 2017-01-09T11:02:52 4 1 Topic 1 159929 44   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Presione el botón de encendido/apagado para encender el Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-09T11:02:42 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 d2dad19cac8f418989c2a0c222db74e2 253156 true true true false 253156 45 692248 Localizer Philips 2017-01-09T11:02:42 4 1 Topic 1 159929 45   E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.   Zobno ščetko Philips Sonicare vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-23T17:00:37 Recycling 130 f9d8bc38be0d48d38afe959f7d73dbf3 255051 true true true false 255051 39 700079 Localizer Philips 2017-01-23T17:00:37 4 1 Topic 1 1010 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:17 Cover image Upgrade 582 4a5652b9e19242beadff0f51b256bcb0 256920 true true true false 256920 31 709575 Localizer Philips 2017-02-07T11:24:17 4 1 Topic 1 149439 31               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:54 Cover image Upgrade 582 512d5cf0de2b4aeab6fb894c6c406396 256922 true true true false 256922 32 709556 Localizer Philips 2017-02-07T11:23:54 4 1 Topic 1 149439 32               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:40 Brush heads (EU/ROW) 753 25c13b8f5c3141ffab293a80f27baece 269396 true true true false 269396 15 739744 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:40 4 1 Topic 1 269317 15   Bürstenköpfe   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ihre Philips Sonicare wird mit einer Auswahl von Bürstenköpfen geliefert, die entwickelt wurden, um bessere Ergebnisse für Ihre Mundpflegebedürfnisse zu liefern.    Die Anzahl und Art der Bürstenköpfe kann variieren, je nachdem, welche Art von Zahnbürste Sie gekauft haben. Premium Plaque Defense Bürstenkopf Premium Gum Care Bürstenkopf (Zahnfleischpflege) Premium White Bürstenkopf (Weiß) Tongue Care (Zungenpflege) + Bürstenkopf (nur bestimmte Gerätetypen)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:41 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 39811cf697154a5b9198f48c707c9850 269397 true true true false 269397 15 739745 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:41 4 1 Topic 1 269318 15   Intelligente Bürstenkopferkennung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Premium Plaque Defense, Premium Gum Care (Zahnfleischpflege), Premium White (Weiß) und Tongue Care (Zungenpflege) + Bürstenköpfe sind mit einer intelligenten Bürstenkopf-Erkennungstechnologie ausgestattet. Ein Mikrochip innerhalb des Bürstenkopfes kommuniziert mit dem Handstück der Zahnbürste. Sobald Sie also einen Bürstenkopf anbringen, erkennt das Handstück automatisch den Bürstenkopf und wählt den empfohlenen Modus sowie die richtige Intensitätsstufe aus, um Ihre Reinigungsleistung zu optimieren. Dank dieser Funktion zeichnet die Zahnbürste auch Ihren Gebrauch auf und gibt Ihnen eine personalisierte Erinnerung, wenn Sie Ihren Bürstenkopf ersetzen müssen, um die besten Mundpflegeergebnisse zu erzielen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:41 Clean mode (EU/ROW) 753 f1b17366cec84401a50026f69416cbdb 269398 true true true false 269398 15 739746 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:41 4 1 Topic 1 269319 15   Putzmodus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean (Reinigen) ist ein 2‑minütiger Modus. Es wird empfohlen, ihn mit der Intensitätsstufe 3 zu benutzen. Er verschafft Ihnen eine gründliche und vollständige Reinigung. Er wird idealerweise mit dem Premium Plaque Defense Bürstenkopf durchgeführt. Folgen Sie den nachstehenden Anweisungen, um ein optimales Ergebnis zu erhalten.   Beginnen Sie mit den oberen rechten Zähnen (Abschnitt 1), und putzen Sie für 20 Sekunden sowohl die Außen‑ als auch die Innenflächen, bevor Sie zu den oberen Vorderzähnen (Abschnitt 2) übergehen. Fahren Sie so auch für die Abschnitte 3 bis 6 fort, sodass alle 6 Abschnitte des Mundes gleichmäßig geputzt werden. Nach jedem 20-Sekunden-Intervall hören Sie einen kurzen akustischen Signalton, der anzeigt, dass Sie zum nächsten Abschnitt übergehen sollen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:29 Brush heads (EU/ROW) 753 f13095dbc056470397ef4c92ac81fd3c 269399 true true true false 269399 8 739741 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:29 4 1 Topic 1 269317 8   Opzetborstels   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   De Philips Sonicare wordt geleverd met diverse opzetborstels voor een uitstekende mondverzorging.    Het aantal en het type opzetborstels kunnen variëren, afhankelijk van het type tandenborstel dat u hebt aangeschaft. Premium Plaque Defense-opzetborstel Premium Gum Care-opzetborstel Premium White-opzetborstel Tongue Care+-opzetborstel (alleen bepaalde typen)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:30 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 b3b8817eb49e491682d0ede6f7cf08a0 269400 true true true false 269400 8 739742 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:30 4 1 Topic 1 269318 8   Slimme functie voor opzetborstelherkenning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Premium Plaque Defense-, Premium Gum Care-, Premium White- en Tongue Care+-opzetborstels zijn voorzien van slimme technologie die opzetborstels herkent. Deze opzetborstels zijn voorzien van een microchip die communiceert met het handvat van de tandenborstel. Dit houdt in dat wanneer u een opzetborstel bevestigt, het handvat automatisch de opzetborstel herkent en de aanbevolen modus en het aanbevolen intensiteitsniveau selecteert voor een optimaal poetsresultaat. Dankzij deze functie houdt de tandenborstel ook het gebruik bij en ontvangt u een persoonlijke herinnering wanneer uw opzetborstel toe is aan vervanging. Zo bent u verzekerd van het beste poetsresultaat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:30 Clean mode (EU/ROW) 753 3e1748df7c7a4360b51919f163b42d5a 269401 true true true false 269401 8 739743 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:30 4 1 Topic 1 269319 8   Clean-modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Clean-modus duurt 2 minuten. We raden u aan deze modus te gebruiken met intensiteitsniveau 3 en de Premium Plaque Defense-opzetborstel voor een grondige en volledige reiniging. Volg de onderstaande instructies voor een optimaal resultaat.   Begin met het poetsen van de tanden rechtsboven (segment 1) en poets 20 seconden, zowel de binnen- als de buitenkant, voordat u naar de tanden middenboven (segment 2) gaat. Ga zo door met segment 3 tot en met 6, zodat u alle zes de segmenten van de mond even goed poetst. Om de 20 seconden klinkt een piepsignaal om aan te geven dat het tijd is om naar het volgende segment te gaan.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:19 Brush heads (EU/ROW) 753 2c6ed8fcfa314b43ae6fa3b9307d5799 269402 true true true false 269402 35 739738 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:19 4 1 Topic 1 269317 35   Cabezales del cepillo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   El cepillo Sonicare de Philips se suministra con un una gama de cabezales diseñados para ofrecer resultados superiores a la hora de cubrir sus necesidades de higiene bucal.    El número y el tipo de cabezales del cepillo pueden variar en función del tipo de cepillo que haya adquirido. Cabezal de cepillo Premium Plaque Defense Cabezal del cepillo para un cuidado superior de las encías Premium Gum Care Cabezal del cepillo para un blanqueamiento superior Premium White Cabezal del cepillo para el cuidado de la lengua Tongue Care+ (solo para modelos específicos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:19 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 cb3ed29a5745419d8657f925d00bb5b3 269403 true true true false 269403 35 739739 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:19 4 1 Topic 1 269318 35   Reconocimiento inteligente de cabezales del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Los cabezales Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White y Tongue Care+ se activan con la tecnología de reconocimiento inteligente de cabezales del cepillo. Un microchip instalado en el interior del cabezal se comunica con el mango, por lo que, cuando fija un cabezal, el mango lo reconoce automáticamente y selecciona el modo y el nivel de intensidad recomendados para optimizar la eficacia del cepillado. Además, gracias a esta función, el cepillo monitoriza su uso y proporciona recordatorios personalizados de sustitución del cabezal para obtener los mejores resultados de higiene bucal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:20 Clean mode (EU/ROW) 753 378d079627764977acf6ec3e3262165c 269404 true true true false 269404 35 739740 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:20 4 1 Topic 1 269319 35   Modo Clean (Limpieza)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El modo Clean dura 2 minutos y proporciona una limpieza a fondo y completa. Se recomienda utilizarlo con un nivel de intensidad 3 y el cabezal del cepillo Premium Plaque Defense. Para obtener unos resultados óptimos, siga estas instrucciones.   En primer lugar, cepille los dientes superiores derechos (segmento 1) durante 20 segundos, tanto por la parte interior como por la parte exterior, y, a continuación, cepille los dientes anteriores superiores (segmento 2). Repita este proceso desde el segmento 3 hasta el 6 para garantizar un cepillado homogéneo en los seis segmentos de la boca. Oirá un pitido tras cada intervalo de 20 segundos que le indica que debe cambiar al siguiente segmento.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:07 Brush heads (EU/ROW) 753 5469cc31224e42459c6256a2d061550a 269405 true true true false 269405 19 739734 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:07 4 1 Topic 1 269317 19   Testine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lo spazzolino Philips Sonicare viene fornito con una serie di testine progettate per fornire risultati ottimali per le vostre esigenze orali.    Il numero e il tipo di testine può variare in base al tipo di spazzolino acquistato. Testina Premium Plaque Defense Testina Premium Gum Care Testina Premium White Testina Tongue Care+ (solo per alcuni modelli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:08 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 a1593fdfab354600825b73536534edf9 269406 true true true false 269406 19 739736 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:08 4 1 Topic 1 269318 19   Riconoscimento intelligente della testina   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le testine Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White e Tongue Care+ sono dotate della tecnologia di riconoscimento intelligente della testina. Un microchip all'interno della testina comunica con l'impugnatura dello spazzolino. In questo modo, quando collegate una testina, l'impugnatura la riconosce automaticamente e seleziona la modalità e il livello di intensità consigliati per ottimizzare le prestazioni dello spazzolino. Grazie a questa funzionalità, lo spazzolino tiene traccia del vostro utilizzo e fornisce un promemoria personalizzato quando occorre sostituire la testina, al fine di ottenere i migliori risultati per la vostra igiene orale.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:08 Clean mode (EU/ROW) 753 ef316e48a9ec427cbfdc7de9ee0aa05c 269407 true true true false 269407 19 739737 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:08 4 1 Topic 1 269319 19   Modalità Clean (Pulizia)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean è una modalità della durata di 2 minuti, consigliata per l'uso con il livello di intensità 3. Garantisce una pulizia accurata e completa ed è adatta per l'utilizzo con la testina Premium Plaque Defense. Per ottenere i risultati ottimali, procedete come indicato di seguito.   Iniziate a spazzolare la parte superiore destra (sezione 1) per 20 secondi, sia sulla superficie esterna che su quella interna, e poi passate alla parte superiore frontale (sezione 2). Continuate in questo modo per le sezioni da 3 a 6 in modo da spazzolare in modo uniforme tutte le 6 sezioni della bocca. Verrà emesso un segnale acustico dopo ciascun intervallo di 20 secondi, per indicarvi che dovete passare alla sezione successiva.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:05 Brush heads (EU/ROW) 753 f1603bb254934a258b98155f0a603b4e 269408 true true true false 269408 27 739732 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:05 4 1 Topic 1 269317 27   Cabeças da escova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A Philips Sonicare é fornecida com uma série de cabeças concebidas para proporcionar resultados excelentes para as suas necessidades de higiene oral.    O número e o tipo de cabeças podem variar consoante o tipo de escova adquirida. Cabeça de escova Premium Plaque Defense Cabeça de escova Premium Gum Cabeça de escova Premium White Cabeça de escova Tongue Care+ (apenas em modelos específicos)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:07 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 e9c356c0d8d14d60b3b1435ae48ddc31 269409 true true true false 269409 27 739733 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:07 4 1 Topic 1 269318 27   Reconhecimento de cabeças inteligente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   As cabeças Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White e Tongue Care+ incluem uma tecnologia de reconhecimento de cabeça de escova inteligente. Um microchip no interior da cabeça da escova comunica com a pega da escova de dentes. Deste modo, quando se encaixa uma cabeça da escova, a pega reconhece automaticamente a cabeça e seleciona o modo e o nível de intensidade recomendados para otimizar o desempenho da escovagem. Graças a esta funcionalidade, a escova de dentes também consegue controlar a sua utilização da mesma e emite um alerta personalizado quando é necessário substituir a cabeça para obter os melhores resultados de higiene oral.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:07 Clean mode (EU/ROW) 753 ca32718bed3648179c68dbcaa5f982c7 269410 true true true false 269410 27 739735 Localizer Philips 2017-03-15T11:56:07 4 1 Topic 1 269319 27   Modo Clean (Limpar)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O modo Clean tem a duração de 2 minutos e proporciona uma limpeza profunda e completa. Recomendamos a sua utilização com o nível de intensidade 3 e a cabeça de escova Premium Plaque Defense. Para alcançar os melhores resultados, siga as instruções abaixo.   Comece pelos dentes de cima do lado direito (segmento 1) e escove durante 20 segundos as superfícies externas e internas dos dentes antes de passar para os dentes de cima da frente (segmento 2). Repita este processo para os segmentos 3 a 6 para garantir uma escovagem uniforme em todos os 6 segmentos da boca. Após cada intervalo de 20 segundos, um sinal sonoro indica que deve passar para o segmento seguinte.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T11:55:49 Brush heads (EU/ROW) 753 093cabd53ed94173abc3e1256d0f4768 269411 true true true false 269411 16 739729 Localizer Philips 2017-03-15T11:55:49 4 1 Topic 1 269317 16   Κεφαλές βουρτσίσματος   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Η συσκευή Philips Sonicare διαθέτει μια σειρά από κεφαλές βουρτσίσματος σχεδιασμένες να παρέχουν άριστα αποτελέσματα για τις ανάγκες της στοματικής σας υγιεινής.    Ο αριθμός και ο τύπος των κεφαλών βουρτσίσματος μπορεί να αλλάξει, ανάλογα με τον τύπο της οδοντόβουρτσας που έχετε αγοράσει. Κεφαλή βουρτσίσματος Premium Plaque Defense Κεφαλή βουρτσίσματος Premium Gum Care Κεφαλή βουρτσίσματος Premium White Κεφαλή βουρτσίσματος Tongue Care+ (μόνο για συγκεκριμένους τύπους)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:55:51 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 fff7e6d234f64a9aadeb16dbae6f90a6 269412 true true true false 269412 16 739730 Localizer Philips 2017-03-15T11:55:51 4 1 Topic 1 269318 16   Έξυπνη αναγνώριση κεφαλής βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Οι κεφαλές βουρτσίσματος Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White και Tongue Care+ διαθέτουν τεχνολογία έξυπνης αναγνώρισης της κεφαλής βουρτσίσματος. Μέσα στην κεφαλή βουρτσίσματος υπάρχει ένα μικρο-τσιπ το οποίο επικοινωνεί με τη λαβή της οδοντόβουρτσας. Όταν λοιπόν τοποθετείτε μια κεφαλή βουρτσίσματος, η λαβή αναγνωρίζει αυτόματα την κεφαλή βουρτσίσματος και επιλέγει τη συνιστώμενη λειτουργία και το επίπεδο έντασης, προκειμένου η απόδοση του βουρτσίσματος να είναι η καλύτερη δυνατή. Χάρη σε αυτό το χαρακτηριστικό, η οδοντόβουρτσα παρακολουθεί επίσης τη χρήση που κάνετε και σας παρέχει μια προσωπική υπενθύμιση όταν είναι αναγκαία η αντικατάσταση της κεφαλής βουρτσίσματος για την καλύτερη δυνατή στοματική υγιεινή σας.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T11:55:52 Clean mode (EU/ROW) 753 6e8ae12b84b849499307a3c2e673100a 269413 true true true false 269413 16 739731 Localizer Philips 2017-03-15T11:55:52 4 1 Topic 1 269319 16   Λειτουργία Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η λειτουργία Clean έχει διάρκεια 2 λεπτών και συνιστάται να χρησιμοποιείται με το επίπεδο έντασης 3. Σάς προσφέρει πλήρες και σχολαστικό καθάρισμα και συνιστάται για χρήση με την κεφαλή βουρτσίσματος Plaque Defense. Για να επιτύχετε το καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες.   Αρχίστε να βουρτσίζετε τα επάνω δεξιά δόντια (τμήμα 1) και βουρτσίστε επί 20 δευτερόλεπτα, τόσο στην εξωτερική όσο και στην εσωτερική επιφάνεια, προτού μετακινηθείτε προς τα επάνω και μπροστινά δόντια (τμήμα 2). Συνεχίστε με τις ίδιες ενέργειες για τα τμήματα 3 έως 6, για να εξασφαλίσετε ομοιόμορφο βούρτσισμα και στα 6 τμήματα της στοματικής κοιλότητας. Μετά από κάθε διάστημα 20 δευτερολέπτων θα ακούσετε ένα ηχητικό σήμα, το οποίο υποδηλώνει ότι πρέπει να μετακινηθείτε προς το επόμενο τμήμα.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:17 Brush heads (EU/ROW) 753 f6cc2406406d4e889e4d2d1a8c2ff414 269417 true true true false 269417 7 739762 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:17 4 1 Topic 1 269317 7   Børstehoveder   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare leveres med et udvalg af børstehoveder, der giver fantastiske resultater og opfylder de forskellige behov for tandpleje.    Antallet og typen af børstehoveder afhænger af den pågældende tandbørstetype. Premium Plaque Defense-børstehovedet Premium Gum Care-børstehovedet Premium White-børstehovedet Tongue Care+ -børstehovedet (kun specifikke typer)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:18 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 6e6f3b7080084633a1205708b2f5753b 269418 true true true false 269418 7 739763 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:18 4 1 Topic 1 269318 7   Smart genkendelse af børstehoved   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Børstehovederne Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White og Tongue Care+ er udstyret med en smart teknologi til børstehovedgenkendelse. En microchip i børstehovedet kommunikerer med tandbørstehåndtaget. Når børstehovedet sættes på, genkender håndtaget automatisk børstehovedet og vælger den anbefalede indstilling og det rette intensitetsniveau, så man opnår optimal børstekvalitet. Takket være denne funktion registrerer tandbørsten også børstens brug og afgiver en specifik påmindelse om, hvornår det er tid til at udskifte børstehovedet, så man opnår de bedste tandplejeresultater.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:19 Clean mode (EU/ROW) 753 2f61ddd171ce467588f7bfefc2fdd52c 269419 true true true false 269419 7 739764 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:19 4 1 Topic 1 269319 7   Clean-indstilling   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean er en 2-minutters indstilling, der anbefales sammen med intensitetsniveau 3. Den giver en grundig og komplet rengøring, og det anbefales at bruge den i forbindelse med Premium Plaque Defense-børstehovedet. Følg nedenstående vejledning for at opnå optimale resultater.   Start med at børste tænderne i højre overmund (segment 1), og børst i 20 sekunder både på tændernes for- og bagside. Fortsæt til fortænderne i overmunden (segment 2). Fortsæt til segmenterne 3 til 6 for at opnå en ensartet børstning af alle 6 segmenter i munden. Der høres et bip efter hvert 20-sekunders interval, hvilket betyder, at man kan gå til det næste segment.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:00 Brush heads (EU/ROW) 753 4f316f8ef7794534a6bd5e02aefe61ee 269420 true true true false 269420 36 739759 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:00 4 1 Topic 1 269317 36   Borsthuvuden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Din Philips Sonicare levereras med en mängd borsthuvuden som är utformade för att ge överlägsna resultat till dina tandvårdsbehov .    Antalet och typen av borsthuvuden kan ändras beroende på vilken typ av tandborste som du har köpt. Premium Plaque Defense-borsthuvud Premium Gum Care-borsthuvud Premium White-borsthuvud Tongue Care+-borsthuvud (endast vissa modeller)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:01 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 35568c90ab8149b79f5add9126d089b4 269421 true true true false 269421 36 739760 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:01 4 1 Topic 1 269318 36   Smart identifiering av borsthuvud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Borsthuvudena Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White och Tongue Care+ är aktiverade med smart teknik för identifiering av borsthuvud. Ett mikrochip inuti borsthuvudet kommunicerar med tandborsthandtaget. När du sätter fast ett borsthuvud identifierar handtaget automatiskt borsthuvudet och väljer rekommenderat läge och intensitet för bästa möjliga borstning. Tack vare denna funktion spårar även tandborsten din användning och ger en personlig påminnelse när du behöver byta borsthuvud för bästa tandvårdsresultat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:02 Clean mode (EU/ROW) 753 d9cfde5c764344f586486a2ff051e9d2 269422 true true true false 269422 36 739761 Localizer Philips 2017-03-15T12:03:02 4 1 Topic 1 269319 36   Rengöringsläge (Clean)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rengöringsläge (Clean) är ett 2-minuters-läge som rekommenderas att användas med intensitetsnivå 3. Det ger dig en grundlig och komplett rengöring och rekommenderas att användas med Premium Plaque Defense-borsthuvudet. För bästa resultat ska du följa nedanstående anvisningar.   Börja med att borsta högra överkäkens tänder (del 1) och borsta i 20 sekunder på både övre och nedre delar innan du fortsätter med framtänderna i överkäken (del 2). Fortsätt med detta för del 3 till 6 för att säkerställa en jämn borstning i alla 6 delar av munnen. Du kommer att höra ett pipljud efter varje 20-sekundersintervall som indikerar att du ska flytta till nästa del.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:49 Brush heads (EU/ROW) 753 685fc881fc5f4c81abe911e9a0c51460 269423 true true true false 269423 25 739756 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:49 4 1 Topic 1 269317 25   Børstehoder   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Din Philips Sonicare kommer med et utvalg av børstehoder som er designet for å gi overlegne resultater for dine tannstellbehov.    Nummer og type børstehode kan variere avhengig av hvilken type tannbørste du har kjøpt. Premium Plaque Defense-børstehode Premium Gum Care-børstehode Premium White-børstehode Tongue Care+-børstehode (kun bestemte modeller)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:49 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 35b66f133b9e4a88843667aa98e173ba 269424 true true true false 269424 25 739757 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:49 4 1 Topic 1 269318 25   Smart gjenkjenning av børstehode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Børstehodene Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White og Tongue Care+ er aktivert med teknologi for smart gjenkjenning av børstehoder. En mikrochip i børstehodet kommuniserer med tannbørstehåndtaket. Så når du setter på et børstehode, gjenkjenner håndtaket automatisk børstehodet, og velger anbefalt modus og intensitetsnivå for å optimalisere børsteytelsen. Takket være denne funksjonen, sporer tannbørsten også bruken din og gir deg en personlig påminnelse når du trenger å bytte børstehodet for best mulig tannhelseresultat.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:50 Clean mode (EU/ROW) 753 fd0aa2c6a9ea48d39c53fad4e1482087 269425 true true true false 269425 25 739758 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:50 4 1 Topic 1 269319 25   Rengjøringsmodus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean er en modus på 2 minutter som anbefales å brukes med intensitetsnivå 3. Den gir deg en grundig og fullstendig rengjøring, og anbefales å brukes med Premium Plaque Defense-børstehodet. Følg retningslinjene nedenfor for å oppnå optimale resultater.   Begynn med å pusse tennene øverst til høyre (segment 1) og puss i 20 sekunder på både utvendige og innvendige flater, før du pusser de øverste framtennene (segment 2). Fortsett å gjøre dette for segmentene 3 til 6 for å sikre jevn pussing av alle seks segmentene i munnen. Du vil høre et pip etter hver 20-sekundersintervall, dette indikerer at du bør gå over til neste segment.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:36 Brush heads (EU/ROW) 753 7165ac15c6bd4bd68955636493555f66 269426 true true true false 269426 12 739752 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:36 4 1 Topic 1 269317 12   Harjaspäät   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare -hammasharjan mukana toimitetaan erilaisia harjaspäitä, jotka takaavat suunhoidossa erinomaiset tulokset.    Harjaspäiden määrä ja tyyppi voi vaihdella ostamasi hammasharjan tyypin mukaan. Premium Plaque Defense -harjaspää Premium Gum Care -harjaspää Premium White -harjaspää Tongue Care+ -harjaspää (vain tietyt mallit)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:37 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 7cfcff5286e3414c9e1fdf872739d8c0 269427 true true true false 269427 12 739753 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:37 4 1 Topic 1 269318 12   Harjaspään älytunnistus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Premium Plaque Defense-, Premium Gum Care-, Premium White- ja Tongue Care+ -harjaspäät tukevat harjaspäiden älytunnistustekniikkaa. Harjaspäässä oleva mikrosiru viestii hammasharjan rungon kanssa. Kun kiinnität harjaspään, runko tunnistaa automaattisesti harjaspään sekä valitsee suositellun tilan ja tehotason optimaalisen harjaustuloksen varmistamiseksi. Tämän toiminnon avulla hammasharja seuraa myös käyttöä ja antaa yksilöllisen muistutuksen, kun sinun on vaihdettava harjaspää parhaan mahdollisen suunhoidon varmistamiseksi.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:37 Clean mode (EU/ROW) 753 b7bd0bf6102749e5aa06f0aa5ef92a16 269428 true true true false 269428 12 739754 Localizer Philips 2017-03-15T12:02:37 4 1 Topic 1 269319 12   Clean (Puhdistava) -tila   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean on kahden minuutin tila, jota suositellaan käytettäväksi tehotasolla 3. Se takaa perusteellisen ja täydellisen puhdistuksen, ja sitä suositellaan käytettäväksi Premium Plaque Defense -harjaspään kanssa. Saavutat optimaalisen tuloksen noudattamalla alla olevia ohjeita.   Aloita harjaus yläleuan oikeista hampaista (segmentistä 1), ja harjaa ulko- ja sisäpintoja 20 sekuntia, ennen kuin siirryt yläleuan etuhampaisiin (segmenttiin 2). Jatka tätä segmenteissä 3–6 ja varmista, että harjaat suun kaikki kuusi segmenttiä tasaisesti. Kuulet äänimerkin 20 sekunnin välein sen merkiksi, että sinun pitäisi siirtyä seuraavaan segmenttiin.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:58 Brush heads (EU/ROW) 753 1d8c8b7012e246ebac105ad01ddd9f26 269429 true true true false 269429 4 739771 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:58 4 1 Topic 1 269317 4   Глави за четката   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Вашата Philips Sonicare идва с различни глави за четката, които са предназначени да осигуряват отлични резултати за вашата устна хигиена.    Броят и видът глави за четки може да се промени в съответствие с вида четка, който сте закупили. Глава за четка Premium Plaque Defense Глава за четка Premium Gum Care Глава за четка Premium White Глава за четка Tongue Care+ (само за определени модели)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:58 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 c4ad5711f6454372a81d7f225cd5abc1 269430 true true true false 269430 4 739772 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:58 4 1 Topic 1 269318 4   Умно разпознаване на четки за глави   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Главите за четка Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White и Tongue Care+ имат активирана технология за умно разпознаване на главите за четка. Микрочип вътре в главата за четка комуникира с дръжката на четката за зъби. Така, когато прикачите глава за четка, дръжката автоматично разпознава главата за четката и избира препоръчителния режим и ниво на интензитет, за да оптимизира ефективността на почистването. Благодарение на тази функция четката за зъби следи ползването ви и ви дава персонализирано напомняне, когато се налага да смените главата за четка с цел постигане на най-добра устна хигиена.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:59 Clean mode (EU/ROW) 753 98003a8a5e6844b9bcf19479131e68d5 269431 true true true false 269431 4 739773 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:59 4 1 Topic 1 269319 4   Режим на почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режимът на почистване е 2-минутен режим, препоръчва се да се използва с ниво на интензивност 3. Той осигурява подробно и цялостно почистване и се препоръчва за използване с главата за четка Premium Plaque Defense. За да постигнете оптимални резултати, следвайте инструкциите по-долу.   Започнете да четкате външната страна на горните десни зъби (зона 1) и четкайте в продължение на 20 секунди, както вътрешната, така и външната повърхност, след което преминете към горните предни зъби (зона 2). Продължете по същия начин със зони 3 до 6, за да осигурите равномерно изчеткване във всичките 6 зони на устата. Ще чувате звуков сигнал след всеки 20-секунден интервал, което показва, че трябва да преминете към следващата зона.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:46 Brush heads (EU/ROW) 753 232148fc06ad406fab49c2b0633d1055 269432 true true true false 269432 6 739768 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:46 4 1 Topic 1 269317 6   Hlavy kartáčků   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Kartáček Philips Sonicare je dodáván s řadou hlav kartáčků navržených tak, aby zajistily vynikající výsledky při péči o ústa.    Počet a typ hlav kartáčků se může lišit v závislosti na typu zakoupeného zubního kartáčku. Hlava kartáčku Premium Plaque Defense Hlava kartáčku Premium Gum Care Hlava kartáčku Premium White Hlava kartáčku Tongue Care+ (pouze určité typy)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:46 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 5f33d65744d441c683f97ae0d6718eee 269433 true true true false 269433 6 739769 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:46 4 1 Topic 1 269318 6   Inteligentní rozpoznání hlavy kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hlavy kartáčku Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White a Tongue Care+ jsou vybaveny technologií inteligentního rozpoznání hlavy kartáčku. Mikročip uvnitř hlavy kartáčku komunikuje s rukojetí. Když tedy nasadíte hlavu kartáčku, rukojeť automaticky rozpozná její typ a vybere doporučený režim a úroveň intenzity, aby optimalizovala účinnost čištění zubů. Zubní kartáček navíc díky tomu sleduje i míru svého použití a upozorní vás, když je potřeba vyměnit hlavu kartáčku, aby bylo dosaženo co nejlepšího výsledku při péči o ústní dutinu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:47 Clean mode (EU/ROW) 753 c87ccea05d694d6dbdbf4ac376e7ff9f 269434 true true true false 269434 6 739770 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:47 4 1 Topic 1 269319 6   Režim Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim Clean je nastaven na 2 minuty a doporučuje se používat s třetí úrovní intenzity. Teto režim zajistí důkladné a úplné vyčištění zubů a doporučuje se používat s hlavou kartáčku Premium Plaque Defense. Pro dosažení optimálních výsledků postupujte podle následujících pokynů.   S čištěním zubů začněte vpravo nahoře (segment 1), čistěte je po dobu 20 sekund z vnější i vnitřní části a následně přejděte na horní přední zuby (segment 2). Ve stejném duchu pokračujte v čištění zubů také v segmentech 3 až 6, abyste zajistili rovnoměrné vyčištění všech 6 segmentů úst. Vždy po 20 sekundách uslyšíte pípnutí, které vás upozorní na to, že byste se měli přesunout do dalšího segmentu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:30 Brush heads (EU/ROW) 753 88a91424fb3148dea057165fb4e20b10 269435 true true true false 269435 5 739765 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:30 4 1 Topic 1 269317 5   Glave četkice   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Četkica Philips Sonicare isporučuje se s raznim glavama četkice koje su dizajnirane tako da omoguće postizanje vrhunskih rezultata potrebnih za vašu oralnu njegu.    Broj i vrsta glava četkice ovisi o vrsti četkice za zube koju ste kupili. Glava četkice Premium Plaque Defense Glava četkice Premium Gum Care Glava četkice Premium White Glava četkice Tongue Care+ (Njega jezika+) (samo određeni modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:32 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 55a52efb08d3413c8d4687f1070d5be4 269436 true true true false 269436 5 739766 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:32 4 1 Topic 1 269318 5   Pametno prepoznavanje glave četkice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Glave četkice Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White i Tongue Care+ imaju tehnologiju pametnog prepoznavanja glave četkice. Mikročip u glavi četkice komunicira s drškom četkice za zube. Pa, kada stavite glavu četkice, drška je automatski prepoznaje i odabire preporučeni način rada i razinu jačine kako bi optimizirala učinkovitost četkanja. Zahvaljujući toj značajci četkica za zube prati i korištenje pa vas, radi najboljih rezultata oralne njege, na prilagođeni način podsjeća kada glavu četkice trebate zamijeniti.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:33 Clean mode (EU/ROW) 753 e648e04be5734fbb91f6f5b452878012 269437 true true true false 269437 5 739767 Localizer Philips 2017-03-15T12:04:33 4 1 Topic 1 269319 5   Način rada Clean (Čišćenje)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean (Čišćenje) je 2-minutni način rada preporučene razine jačine 3. On temeljito i potpuno čisti pa se njegova uporaba preporučuje za glavu četkice Premium Plaque Defense. Da biste postigli optimalne rezultate, pratite upute u nastavku.   Započnite četkanje gornjih zubi s desne strane (segment 1) i četkajte ih 20 sekundi s vanjske i s unutrašnje strane, a zatim prijeđite na gornje prednje zube (segment 2). Nastavite s tim postupkom na segmentima od 3 do 6 kako biste osigurali jednako čišćenje svih 6 segmenata usta. Nakon svakog 20-sekundnog intervala oglasit će se zvučni signal koji vas podsjeća da prijeđete na sljedeći segment.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:33 Brush heads (EU/ROW) 753 020518a51ce04c2ba849f0cad1170dc0 269438 true true true false 269438 10 805171 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:33 4 1 Topic 1 269317 10   Harjapead   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Teie Philips Sonicare'iga on kaasas valik harjapäid, mis on konstrueeritud eesmärgiga pakkuda parimaid tulemusi teie suuhooldusvajaduste rahuldamiseks.    Harjapeade arv ja liik võib olla erinev, lähtudes sellest, millise hambaharja ostsite. Premium Plaque Defense harjapea Premium Gum Care harjapea Premium White harjapea Tongue Care+ harjapea (ainult teatud mudelitel)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:37 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 2262d18b64ae47d5a74f4efee007e399 269439 true true true false 269439 10 805172 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:37 4 1 Topic 1 269318 10   Nutikas harjapea tuvastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White ja Tongue Care+ harjapead on varustatud nutika harjapea tuvastamise tehnoloogiaga. Harjapeas olev mikrokiip on ühenduses hambaharja käepidemega. Seega, kui ühendate harjapea, tuvastab käepide harjapea automaatselt ning valib soovitatud režiimi ja tugevustaseme, et parandada teie hammaste harjamise tulemust. Tänu sellele funktsioonile jälgib hambahari ka teie kasutust ja edastab isiklikke meeldetuletusi, kui peate oma harjapea parima suuhooldustulemuse saavutamiseks välja vahetama.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:38 Clean mode (EU/ROW) 753 1a732db8c868428a946d4764aa3236cd 269440 true true true false 269440 10 805173 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:38 4 1 Topic 1 269319 10   Režiim Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean on 2-minutiline režiim, mida soovitame kasutada 3. tugevustasemel. See tagab hoolika ja täieliku puhastuse ning seda on soovitatav kasutada koos harjapeaga Premium Plaque Defense. Parima tulemuse saavutamiseks järgige allpool kirjeldatud samme.   Alustage harjamist ülemistest parempoolsetest hammastest (1. segment) ja harjake 20 sekundit nii välis- kui ka sisepindu, enne kui ülemiste esihammaste (2. segmendini) juurde liigute. Jätkake segmentidega 3 kuni 6, veendudes, et harjate ühtlaselt kõiki 6 segmenti. Iga 20 sekundi järel kuulete piiksu, mis teatab, et peaksite järgmisse segmenti liikuma.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:54 Brush heads (EU/ROW) 753 df7fd732de9f48bc89e77b25f5c1fb1f 269441 true true true false 269441 18 805177 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:54 4 1 Topic 1 269317 18   Fogkefefejek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A Philips Sonicare fogkeféhez a fogkefefejek széles választéka jár, amelyekkel kiemelkedő szájápolási eredmények érhetők el.    A fogkefefejek száma és típusa a vásárolt fogkefétől függően eltérő lehet. Premium Plaque Defense fogkefefej Premium Gum Care fogkefefej Premium White fogkefefej Tongue Care+ fogkefefej (csak bizonyos típusoknál)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:55 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 d5538d1b71f0423cb6743a7de51efdc5 269442 true true true false 269442 18 805178 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:55 4 1 Topic 1 269318 18   Intelligens fogkefefej-felismerés   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Premium Plaque Defense, a Premium Gum Care, a Premium White és a Tongue Care+ fogkefefejek intelligens fogkefefej-felismerő technológiát alkalmaznak. A fogkefefejben található mikrochip kommunikál a fogkefe markolatával. Egy adott fogkefefej csatlakoztatásakor a markolat automatikusan felismeri a fogkefefejet, és kiválasztja a tisztítási művelethez javasolt üzemmódot és intenzitási szintet. Ennek a funkciónak köszönhetően a fogkefe nyomon követi a használatot, és személyre szabott emlékeztetővel figyelmeztet arra, ha a legjobb szájápolási eredmények érdekében le kell cserélni a fogkefefejet.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:56 Clean mode (EU/ROW) 753 6f17052380c04d6389914a8d410aaeb3 269443 true true true false 269443 18 805179 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:56 4 1 Topic 1 269319 18   Clean (Tisztítás) üzemmód   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Clean (Tisztítás) egy 2 perces üzemmód, amelyhez a 3-as intenzitási szint ajánlott. Alapos és teljes körű tisztítást nyújt, és a Premium Plaque Defense fogkefefejjel ajánlott használni. Az optimális eredmény eléréséhez kövesse az alábbi utasításokat.   Kezdje a jobb felső fogak tisztításával (1. szegmens) 20 másodpercen át a külső és belső felületeken, mielőtt továbblépne a felső elülső fogakra (2. szegmens). Folytassa ezt a 3.-tól a 6. szegmensig; ezzel biztosíthatja, hogy a száj mind a 6 szegmensében biztosított legyen az egyenletes mosás. Minden 20 másodperces időtartam után sípolás hallatszik; ez jelzi, hogy továbbléphet a következő szegmensre.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:50 Brush heads (EU/ROW) 753 071f08058cae4579add149c4d18ceed7 269444 true true true false 269444 22 805174 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:50 4 1 Topic 1 269317 22   Sukas uzgaļi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare komplektā ir dažādi sukas uzgaļi, kas konstruēti, lai panāktu teicamu mutes dobuma tīrīšanu atbilstoši jūsu vajadzībām.    Atkarībā no iegādātās zobu sukas veida suku uzgaļu skaits un veidi var atšķirties. Sukas uzgalis Premium Plaque Defense Sukas uzgalis Premium Gum Care Sukas uzgalis Premium White Tongue Care+ sukas uzgalis (tikai atsevišķiem modeļiem)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:51 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 74320406134c4aa69ae7252afeb7aedf 269445 true true true false 269445 22 805175 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:51 4 1 Topic 1 269318 22   Sukas uzgaļa viedā atpazīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White un Tongue Care+ sukas uzgaļi tiek aktivizēti, izmantojot sukas uzgaļa viedās atpazīšanas tehnoloģiju. Sukas uzgalī iebūvētā mikroshēma veido savienojumu ar zobu sukas rokturi. Tāpēc, pievienojot sukas uzgali, rokturis to automātiski atpazīst un atlasa ieteicamo režīmu un intensitātes pakāpi, lai optimāli pielāgotu zobu tīrīšanas procesu. Izmantojot šo funkciju, zobu suka reģistrē lietošanas ilgumu un jums atgādina, ka jānomaina sukas uzgalis, lai sasniegtu vislabāko mutes dobuma kopšanas rezultātu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:51 Clean mode (EU/ROW) 753 1901909219ab448790f39b72d3e761cb 269446 true true true false 269446 22 805176 Localizer Philips 2017-05-29T13:25:51 4 1 Topic 1 269319 22   Tīrīšanas režīms “Clean”   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tīrīšanas režīms ilgst 2 minūtes, to ieteicams lietot ar 3. intensitātes pakāpi. Tas nodrošina rūpīgu un pilnīgu tīrīšanu, un to ieteicams lietot ar Premium Plaque Defense sukas uzgali. Lai panāktu optimālu rezultātu, izpildiet tālāk norādītās darbības.   Sāciet tīrīt augšējos zobus labajā pusē (1. segments) un 20 sekundes tīriet gan zobu ārējās, gan iekšējas virsmas, pēc tam tīriet augšējos priekšzobus (2. segments). Lai vienmērīgi iztīrītu visus 6 mutes dobuma segmentus, tāpat turpiniet tīrīt 3. un 6. segmentu. Ik pēc 20 sekundēm jūs dzirdēsiet pīkstienu, kas norādīs, ka jāsāk tīrīt nākamais segments.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-29T13:26:06 Brush heads (EU/ROW) 753 0d5ae8ddc39048e48355533a69f47c0e 269447 true true true false 269447 26 805180 Localizer Philips 2017-05-29T13:26:06 4 1 Topic 1 269317 26   Główki szczoteczki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposażona w kilka główek zaprojektowanych w sposób zapewniający doskonałe efekty pielęgnacji jamy ustnej.    Liczba oraz typ główek może być różna w zależności od typu zakupionej szczoteczki. Główka szczoteczki Premium Plaque Defense Główka szczoteczki Premium Gum Care Główka szczoteczki Premium White Główka szczoteczki Tongue Care+ (tylko niektóre typy)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:26:06 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 1f89f72da7e04ee291b764118fb24d41 269448 true true true false 269448 26 805181 Localizer Philips 2017-05-29T13:26:06 4 1 Topic 1 269318 26   Inteligentne rozpoznawanie główki szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Program główek szczoteczek Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White oraz Tongue Care+ jest wybierany dzięki technologii inteligentnego rozpoznawania. Mikrochip wewnątrz główki szczoteczki komunikuje się z uchwytem szczoteczki. W momencie założenia główki szczoteczki uchwyt automatycznie ją rozpoznaje i wybiera zalecany tryb pracy oraz poziom intensywności, aby zoptymalizować działanie szczoteczki. Dzięki tej funkcji urządzenie rejestruje użytkowanie i generuje spersonalizowane przypomnienia o konieczności wymiany główki szczoteczki w celu zapewnienia najlepszej pielęgnacji jamy ustnej.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:26:07 Clean mode (EU/ROW) 753 7c80b3622b49435cb722aaf62689f1b2 269449 true true true false 269449 26 805182 Localizer Philips 2017-05-29T13:26:07 4 1 Topic 1 269319 26   Tryb Clean (czyszczenie)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Czyszczenie to 2-minutowy tryb, w którym zalecana jest intensywność na poziomie 3. Ten tryb umożliwia dokładne i całkowite czyszczenie przy użyciu główki szczoteczki Premium Plaque Defense. Aby osiągnąć optymalne efekty, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami.   Rozpocznij szczotkowanie od górnych zębów z prawej strony (segment 1) i szczotkuj przez 20 sekund zarówno zewnętrzne jak i wewnętrzne powierzchnie zębów, zanim przejdziesz do górnych przednich zębów (segment 2). Kontynuuj tę procedurę na segmentach od 3 do 6, aby równomiernie wyczyścić wszystkie 6 segmentów jamy ustnej. Po każdym 20-sekundowym interwale usłyszysz dźwięk sygnalizujący, by przejść do następnego segmentu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:27 Brush heads (EU/ROW) 753 10ada70ce81f4c7f9aa582059905f668 269450 true true true false 269450 23 739911 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:27 4 1 Topic 1 269317 23   Šepetėlių galvutės   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   „Philips Sonicare“ pakuotėje yra įvairių šepetėlio galvučių, kurios skirtos geresniems burnos priežiūros rezultatams pasiekti.    Šepetėlio galvučių skaičius ir tipas gali skirtis priklausomai nuo įsigyto dantų šepetėlio modelio. „Premium Plaque Defense“ šepetėlio galvutė „Premium Gum Care“ šepetėlio galvutė „Premium White“ šepetėlio galvutė „Tongue Care+“ šepetėlio galvutė (tik tam tikriems modeliams)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:28 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 664b573850c5493488ace3b5ff71605b 269451 true true true false 269451 23 739912 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:28 4 1 Topic 1 269318 23   Išmanusis šepetėlio galvutės atpažinimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Premium Plaque Defense“, „Premium Gum Care“, „Premium White“ ir „Tongue Care+“ šepetėlio galvutėse įdiegta išmanioji šepetėlio galvutės atpažinimo technologija. Dantų šepetėlio galvutėje įtaisytas mikrolustas, kuris užmezga ryšį su dantų šepetėlio rankenėle. Kai uždedate dantų šepetėlio galvutę, rankenėlė ją automatiškai atpažįsta ir parenka rekomenduojamą režimą bei intensyvumo lygį, kad dantys būtų optimaliai valomi. Dėl šios funkcijos dantų šepetėlis taip pat seka, kaip šepetėlio galvute naudojatės, ir pateikia asmeninį priminimą, kai ateina laikas ją keisti. Šitaip užtikrinami geriausi burnos priežiūros rezultatai.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:28 Clean mode (EU/ROW) 753 6fbced367a2041c5a6ca0df5dee05f7b 269452 true true true false 269452 23 739913 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:28 4 1 Topic 1 269319 23   Režimas „Clean“ (Valymas)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Clean“ yra 2 min. režimas, kuriam rekomenduojamas 3 intensyvumo lygis. Su juo dantis išsivalysite kruopščiai bei visiškai ir jį rekomenduojama naudoti su „Premium Plaque Defense“ šepetėlio galvute. Kad pasiektumėte optimalių rezultatų, laikykitės tolesnių instrukcijų.   Valyti pradėkite nuo viršutinių dantų dešinėje pusėje (1 sritis). Išorinius ir vidinius paviršius valykite 20 sekundžių, tada pereikite prie viršutinių priekinių dantų (2 sritis). Toliau taip pat valykite 3–6 sritis, kad būtų vienodai išvalytos visos 6 burnos sritys. Po kiekvieno 20 sekundžių intervalo išgirsite pyptelėjimą, kuris rodo, kad turėtumėte pereiti prie kitos srities.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:15 Brush heads (EU/ROW) 753 d04df2b08d2946bcbe417824bf7ba92e 269453 true true true false 269453 45 739908 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:15 4 1 Topic 1 269317 45   Glave ščetke   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ščetko Philips Sonicare dobite z vrsto glav ščetke, ki so oblikovane tako, da zagotovijo najboljše rezultate za potrebe ustne nege.    Število in vrsta glav ščetke se razlikujeta glede na model zobne ščetke, ki ste jo kupili. Glava ščetke Premium Plaque Defense Glava ščetke Gum Care Glava ščetke Premium White Glava ščetke Tongue Care+ (samo nekateri modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:15 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 600b48c627504893a3eb066d8b7a03c5 269454 true true true false 269454 45 739909 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:15 4 1 Topic 1 269318 45   Pametna prepoznava glave ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Glave Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White in Tongue Care+ so opremljene s tehnologijo pametne prepoznave glave ščetke. Mikročip v glavi ščetke je povezan z ročajem zobne ščetke. Ko torej namestite glavo ščetke na ročaj, ta samodejno prepozna glavo in izbere priporočeni način ter stopnjo intenzivnosti in tako optimizira ščetkanje. Zaradi te funkcije zobna ščetka tudi spremlja uporabo in vas opozori, ko je treba glavo zamenjati, da bodo rezultati ustne nege kar najboljši.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:16 Clean mode (EU/ROW) 753 86d8b8885e754795953abf4ee1a9870f 269455 true true true false 269455 45 739910 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:16 4 1 Topic 1 269319 45   Način čiščenja (Clean)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Način Clean je dvominutni način, priporočen pri stopnji intenzivnosti 3. Zagotavlja temeljito in popolno čiščenje. Priporočamo uporabo z glavo ščetke Premium Plaque Defense. Za najboljše rezultate upoštevajte spodnja navodila.   Začnite ščetkati zgornje zobe na desni strani (1. segment) in ščetkajte 20 sekund tako po zunanji kot notranji površini, nato se pomaknite na zgornje sprednje zobe (2. segment). Enako nadaljujte na segmentih 3–6, da enakomerno oščetkate vseh šest segmentov ust. Po vsakem 20-sekundnem intervalu boste zaslišali pisk, ki opozarja, da se pomaknite na naslednji segment.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:03 Brush heads (EU/ROW) 753 4853d15a6faa4a0f97e40165e4c8fb5b 269456 true true true false 269456 30 769563 Moniek Koehoorn 2017-04-07T10:55:51 4 1 Topic 1 269317 30   Чистящие насадки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   В комплект поставки зубной щетки Philips Sonicare может входить набор насадок, позволяющих обеспечить максимально эффективный уход за полостью рта.    Число и тип насадок зависят от комплектации моделей зубных щеток . Насадка Premium Plaque Defense Насадка Premium Gum Care Насадка Premium White Насадка Tongue Care+ (только для некоторых моделей)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:03 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 a299cdc06d674e859ef0f830c5dddc79 269457 true true true false 269457 30 769575 Moniek Koehoorn 2017-04-07T11:06:38 4 1 Topic 1 269318 30   Интеллектуальное распознавание насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Насадки Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White и Tongue Care+ При соединении с ручкой происходит распознавание типа насадки. Установленная внутри насадки микросхема обеспечивает обмен данными с ручкой зубной щетки. При установке насадки ручка автоматически распознает ее и выбирает рекомендуемый режим и уровень интенсивности. Благодаря этому зубная щетка может отслеживать вашу технику чистки и уровень давления, а также давать индивидуальные напоминания о необходимости замены насадки для максимально эффективного ухода за полостью рта.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:03 Clean mode (EU/ROW) 753 814020d5d0a943a99387d2708682bf7e 269458 true true true false 269458 30 739907 Localizer Philips 2017-03-15T13:21:03 4 1 Topic 1 269319 30   Режим Clean (Чистка)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режим Clean (Чистка) продолжительностью 2 минуты обеспечивает тщательную полную чистку и рекомендуется к использованию с 3 уровнем интенсивности и насадкой Premium Plaque Defense. Чтобы добиться оптимальных результатов, следуйте инструкциям, приведенным ниже.   Начните чистку верхних зубов справа (участок 1) с внутренней и внешней стороны и чистите в течение 20 секунд, после чего перейдите к передним верхним зубам (участок 2). Продолжайте чистку участков с 3 по 6, чтобы равномерно очистить все 6 участков рта. Через каждые 20 секунд раздается звуковой сигнал, свидетельствующий о том, что необходимо перейти к следующему участку.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:20:49 Brush heads (EU/ROW) 753 ab5dbd3826d2445cb3b3924c05cd2ad1 269459 true true true false 269459 20 739902 Localizer Philips 2017-03-15T13:20:49 4 1 Topic 1 269317 20   Щетка бастары.   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare құрылғысы ауыз күтімі қажеттіліктеріне сәйкес жоғары нәтижелерге жетуге жобаланған түрлі щетка бастарымен келеді.    Щетка бастарының саны мен түрі сатып алынған тіс щеткасына сәйкес өзгеруі мүмкін. Premium Plaque Defense щетка басы Premium Gum Care щетка басы Premium White щетка басы Tongue Care+ щетка басы (тек кейбір түрлерде)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:20:50 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 ce94ef93e8634affaa68eefca2056a38 269460 true true true false 269460 20 739903 Localizer Philips 2017-03-15T13:20:50 4 1 Topic 1 269318 20   Смарт щетка басын анықтау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White және Tongue Care+ щетка бастарына смарт щетка басын анықтау технологиясы қосылған. Щетка басы ішіндегі микро чип тіс щеткасы сабымен байланысады. Щетка басын тіркеген кезде сап щетка басын автоматты түрде анықтап, щеткамен тазалау өнімділігін оңтайландыру үшін ұсынылған режим мен қарқындылық деңгейін таңдайды. Сонымен қатар, осы мүмкіндігінің арқасында тіс щеткасы қолданысын бақылап, үздік ауыз күтімі нәтижелеріне жету үшін щетка басын ауыстыру керек кезде жеке еске салғышты береді.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:20:50 Clean mode (EU/ROW) 753 f9c77fc5ac2c4c1c94da3f6ae9487ad1 269461 true true true false 269461 20 739904 Localizer Philips 2017-03-15T13:20:50 4 1 Topic 1 269319 20   Тазарту режимі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Тазалау — 2 минуттық режим, 3-ші қарқындылық деңгейімен пайдалану ұсынылады. Ол ұқыпты және толық тазалайды әрі Premium Plaque Defense щетка басымен пайдалану ұсынылады. Оңтайлы нәтижелерге жету мақсатында төмендегі нұсқауларды орындаңыз.   Үстіңгі оң жақ тістерді (1-сегмент) щеткамен тазалауды бастап, үстіңгі алдыңғы тістерге (2-сегмент) өту алдында сыртқы және ішкі беттерін 20 секунд тазалаңыз. Ауыздың барлық 6 сегментін щеткамен бірқалыпты тазалау үшін осы әрекетті 3-6 сегменттерінде орындаңыз. 20 секундтық аралық сайын келесі сегментке өту керектігін білдіретін дыбыстық сигнал естіледі.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:23 Brush heads (EU/ROW) 753 dba77f4b0d1c4caebc14b79bc54edf94 269462 true true true false 269462 29 739899 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:23 4 1 Topic 1 269317 29   Capete de periere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Periuţa Philips Sonicare este livrată împreună cu o gamă de capete de periere care sunt proiectate pentru a răspunde nevoilor dvs. de igienă orală.    Numărul şi tipul capetelor de periere poate diferi în funcţie de tipul de periuţă pe care aţi achiziţionat-o. Cap de periere Premium Plaque Defense Cap de periere Premium Gum Care Cap de periere Premium White Tongue Care + cap de periere (numai la anumite modele)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:23 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 66b3e4acda804a359b35a5af0096420f 269463 true true true false 269463 29 739900 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:23 4 1 Topic 1 269318 29   Recunoaştere inteligentă a capului de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Capetele de periere Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White şi Tongue Care+ deţin tehnologia de recunoaştere inteligentă a capului de periere. Un micro chip RFID aflat în interiorul capului de periere comunică cu periuța. Când ataşaţi un cap de periere, periuţa recunoaşte automat capul de periere şi selectează modul şi nivelul de intensitate recomandat pentru a optimiza performanţele de periere. Datorită acestei funcţiuni, periuţa ţine evidenţa utilizării şi oferă un memento personalizat în momentul în care va trebui să înlocuiţi capul de periere, pentru a obţine cele mai bune rezultate în igiena orală.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:24 Clean mode (EU/ROW) 753 4e704eb7d5634ea696a1e508b1e1db18 269464 true true true false 269464 29 739901 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:24 4 1 Topic 1 269319 29   Modul Curăţare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Curăţare este un mod cu o durată de 2 minute, recomandat a fi utilizat cu nivelul 3 de intensitate. Acesta oferă o curăţare profundă şi completă şi este recomandat a fi utilizat împreună cu capul de periere Premium Plaque Defense. Pentru a atinge rezultate optime, urmaţi instrucţiunile de mai jos.   Începeţi periajul dinţilor superiori din partea dreaptă (segmentul 1) şi periaţi timp de 20 de secunde, atât pe suprafeţele exterioare, cât şi pe cele interioare, înainte de a trece la dinţii superiori din faţă (segmentul 2). Continuaţi această activitate şi pentru segmentele de la 3 la 6 pentru a asigura un periat uniform al tuturor celor 6 segmente ale gurii. Veţi auzi o avertizare sonoră după fiecare interval de 20 de secunde care indică faptul că trebuie să treceţi la următorul segment.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:10 Brush heads (EU/ROW) 753 3ee3a537f90a4d1491dbb28df7acabfb 269465 true true true false 269465 33 739896 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:10 4 1 Topic 1 269317 33   Glave sa četkicom   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare četkica za zube se isporučuje sa nizom glava sa četkicom koje su osmišljene da pruže vrhunske rezultate u oralnoj higijeni.    Broj i tip glava sa četkicom može da se menja prema tipu četkice za zube koju ste kupili. Premium Plaque Defense glava sa četkicom Premium Gum Care glava sa četkicom Premium White glava sa četkicom Tongue Care+ glava sa četkicom (samo određeni modeli)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:11 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 0f4309f3d0ab4220b138a1edacac4ed1 269466 true true true false 269466 33 739897 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:11 4 1 Topic 1 269318 33   Pametno prepoznavanje glave sa četkicom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White i Tongue Care+ glave sa četkicom su dostupne sa tehnologijom pametnog prepoznavanja glave sa četkicom. Mikro čip unutar glave sa četkicom komunicira sa drškom četkice za zube. Kada prikačite glavu sa četkicom, drška automatski prepoznaje glavu sa četkicom i izabira preporučeni režim i nivo intenziteta radi optimizacije performansi pranja zuba. Zahvaljujući ovoj funkciji, prati se vaša upotreba četkice za zube i omogućava se personalizovani podsetnik kada je potrebno da zamenite glavu sa četkicom za najbolje rezultate oralne higijene.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:11 Clean mode (EU/ROW) 753 480ffd8213654635a149ce88cbff6e50 269467 true true true false 269467 33 739898 Localizer Philips 2017-03-15T13:19:11 4 1 Topic 1 269319 33   Režim Clean (čišćenje)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim Clean je dvominutni režim, preporučuje se uz nivo intenziteta 3. On pruža detaljno i kompletno čišćenje i preporučuje se da se koristi uz Premium Plaque Defense glavu sa četkicom. Za postizanje optimalnih rezultata, pratite uputstva u nastavku.   Započnite pranje sa gornjim zubima na desnoj strani (segment 1) i trljajte 20 sekundi, i spoljašnje i unutrašnje površine, pre nego što se premestite na gornje prednje zube (segment 2). Nastavite sa pranjem redom od segmenta 3 do 6 kako biste osigurali ravnomerno pranje svih 6 segmenata usta. Čućete zvučni signal nakon isteka svakog intervala od 20 sekundi, koji ukazuje da treba da se premestite na naredni segment.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:56 Brush heads (EU/ROW) 753 2406f9fdce6b4a5b89f8bc880d672e30 269468 true true true false 269468 34 739893 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:56 4 1 Topic 1 269317 34   Kefkové nástavce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Zubná kefka Philips Sonicare sa dodáva s celým radom kefkových nástavcov zodpovedajúcich vašim potrebám. Ich účelom je poskytovať výborné výsledky pri starostlivosti o ústnu dutinu.    Počet a typ kefkových nástavcov sa môže líšiť v závislosti od typu zakúpenej zubnej kefky. Kefkový nástavec Premium Plaque Defense Kefkový nástavec Premium Gum Care Kefkový nástavec Premium White Kefkový nástavec Tongue Care+ (len určité modely)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:57 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 1a61189a63624eee949db7859c7daff4 269469 true true true false 269469 34 739894 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:57 4 1 Topic 1 269318 34   Inteligentné rozpoznávanie kefkových nástavcov   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kefkové nástavce Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White a Tongue Care+ sa aktivujú vďaka technológii inteligentného rozpoznávania kefkových nástavcov. Mikročip vnútri kefkového nástavca komunikuje s rukoväťou zubnej kefky. Rukoväť preto automaticky rozpozná kefkový nástavec po jeho pripojení a vyberie odporúčaný režim a úroveň intenzity na optimalizáciu čistenia. Vďaka tejto funkcii zubná kefka sleduje aj to, ako často ju používate, a upozorní vás, keď bude potrebné vymeniť kefkový nástavec, aby sa dosiahli tie najlepšie výsledky pri starostlivosti o ústnu dutinu.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:57 Clean mode (EU/ROW) 753 7285226741ba409289cd5f0a7d414b70 269470 true true true false 269470 34 739895 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:57 4 1 Topic 1 269319 34   Režim čistenia Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim čistenia Clean trvá 2 minúty a odporúča sa ho používať na 3. úrovni intenzity. Umožňuje dôkladné a kompletné čistenie a odporúča sa ho používať s kefkovým nástavcom Premium Plaque Defense. Postupujte podľa nasledujúcich pokynov, aby ste dosiahli optimálne výsledky.   Zuby si začnite čistiť vpravo hore (časť 1) a čistite 20 sekúnd z vonkajšej aj z vnútornej strany. Potom prejdite na horné predné zuby (časť 2). Pokračujte čistením zubov v častiach 3 až 6 a rovnomerne vyčistite všetkých 6 častí ústnej dutiny. Po uplynutí 20-sekundového intervalu sa vždy ozve zvukový signál, ktorý vás upozorní, aby ste prešli na ďalšiu časť.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:40 Brush heads (EU/ROW) 753 1f667233ddbf412bb1bace1b62bc452f 269471 true true true false 269471 39 739890 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:40 4 1 Topic 1 269317 39   Насадки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Зубна щітка Philips Sonicare постачається з набором насадок, розроблених для бездоганного догляду за ротовою порожниною.    Кількість і тип насадок може відрізнятися залежно від типу зубної щітки. Насадка Premium Plaque Defense Насадка Premium Gum Care Насадка Premium White Насадка Tongue Care+ (лише в окремих моделях)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:41 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 57a8510b323c451eaeedc85693141842 269472 true true true false 269472 39 739891 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:41 4 1 Topic 1 269318 39   Розумне розпізнавання насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Насадки Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White та Tongue Care+ оснащенні технологією розумного розпізнавання насадки. Мікрочіп всередині насадки зв’язується з ручкою зубної щітки. Коли Ви під’єднуєте насадку, ручка автоматично її розпізнає та вибирає рекомендований режим і рівень інтенсивності для оптимального чищення. Завдяки цій технології зубна щітка відстежує використання та нагадує про потребу замінити насадку для найкращого догляду за ротовою порожниною.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:41 Clean mode (EU/ROW) 753 357e5c1e16214c59946eaf1cbed91d14 269473 true true true false 269473 39 739892 Localizer Philips 2017-03-15T13:18:41 4 1 Topic 1 269319 39   Режим "Чищення"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режим "Чищення" триває 2 хвилини, рекомендується використовувати його з третім рівнем інтенсивності. Цей режим забезпечує ретельне очищення та найефективніший із насадкою Premium Plaque Defense. Щоб досягти найкращих результатів, дотримуйтеся наведених нижче вказівок.   Спочатку протягом 20 секунд чистьте зовнішню та внутрішню поверхні верхніх зубів із правої сторони (секція 1), а потім перейдіть до верхніх передніх зубів (секція 2). Продовжуйте чищення секцій з 3 по 6 для очищення всієї порожнини рота. Після кожного 20 секундного інтервалу лунатиме сигнал на знак того, що необхідно перейти до наступної секції.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:31 Brush heads (EU/ROW) 753 620fd4f0749e4474a3f59d69b78243fd 269474 true true true false 269474 2 739946 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:31 4 1 Topic 1 269317 2   رؤوس الفرشاة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   تتوفر فرشاة Sonicare من Philips‬ مع مجموعة من رؤوس الفرشاة المُصممة لتحقيق نتائج فائقة لاحتياجات العناية بالفم.    وقد يتغير عدد رؤوس الفرشاة ونوعها حسب نوع فرشاة الأسنان التي اشتريتها. رأس فرشاة الحماية المميزة ضد الترسبات رأس العناية المميزة باللثة رأس التبييض المميز للأسنان رأس الفرشاة الخاصة بالعناية باللسان Tongue Care+ (لأنواع محددة فقط)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:32 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 e7a81ec40ac3455fa8add0ac16005c8c 269475 true true true false 269475 2 739947 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:32 4 1 Topic 1 269318 2   ميزة التعرف الذكي على رأس الفرشاة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يتم تزويد رأس الحماية من الترسبات المميزة والرأس العناية المميزة باللثة ورأس التبييض المميز للأسنان و رأس الفرشاة الخاص بالعناية باللسان+ بتقنية التعرف الذكي على رؤوس الفرشاة. تتصل شريحة صغيرة موضوعة داخل رأس الفرشاة بمقبض فرشاة الأسنان. ولهذا عند تركيب رأس فرشاة، يتعرف المقبض تلقائياً على رأس الفرشاة ويحدد الوضع ومستوى الكثافة الموصي بها لتحسين أداء الفرشاة الخاصة بك. وبفضل هذه الميزة، تستطيع فرشاة الأسنان أيضًا تتبع استخدامك وإصدار تنبيه عند الحاجة إلى استبدال رأس الفرشاة لتحقيق أفضل نتائج العناية بالفم.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:32 Clean mode (EU/ROW) 753 0ba3d3789da24e2cbbb5df3a05980acc 269476 true true true false 269476 2 739948 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:32 4 1 Topic 1 269319 2   وضع التنظيف   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يستمر وضع التنظيف لمدة دقيقتين، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3. وهو يوفر لك تجربة تنظيف دقيقة وكاملة ويوصى باستخدامه مع رأس فرشاة الحماية المميزة من الترسبات. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه.   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أقسام الفم البالغ عددها 6. ستسمع صوت صافرة بعد كل فاصل زمني قدره 20 ثانية، وهي للإشارة إلى ضرورة الانتقال إلى القسم التالي.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:17 Brush heads (EU/ROW) 753 d6aa4c2d65644aa09396121bffd2325a 269477 true true true false 269477 11 739938 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:17 4 1 Topic 1 269317 11   سرهای برس   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare شما دارای چند سر برس است که کمک می کنند بهترین نتایج را مطابق با نیازهای دهان و دندانتان مشاهده کنید.    تعداد و نوع سرهای برس ممکن است با توجه به نوع مسواکی که خریداری می کنید متفاوت باشد. سر برس Premium Plaque Defense سر برس مراقبت ویژه از لثه ها سر برس سفید ویژه Tongue Care + سر برس (فقط مدل های خاص)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:18 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 4edf22c767b543dc9ae2c7d02239f533 269478 true true true false 269478 11 739939 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:18 4 1 Topic 1 269318 11   تشخیص سر برس هوشمند   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   سر برس های Premium Plaque Defense، ‏Premium Gum Care،‏ Premium White و +Tongue Care دارای فن آوری تشخیص سر برس هوشمند هستند. تراشه ای کوچک در سر برس با دسته مسواک ارتباط برقرار می کند. بنابراین وقتی سر برس را وصل می کنید، دسته به صورت خودکار سر برس را تشخیص می دهد و حالت انتخابی و میزان قدرت را انتخاب می کند تا بهترین عملکرد مسواک زدن را داشته باشید. با وجود این ویژگی، مسواک میزان مصرف شما را پیگیری می کند و یادآوری های شخصی سازی شده ای را اعلام می کند تا در هنگام نیاز به تعویض سر برس این کار را انجام دهید و بهترین نتایج را از بهداشت دهان و دندان مشاهده  کنید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:18 Clean mode (EU/ROW) 753 f6389a761fcc48b88790b3cd383e6357 269479 true true true false 269479 11 739940 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:18 4 1 Topic 1 269319 11   حالت Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean یک حالت 2 دقیقه ای است که توصیه می شود با شدت 3 مورد استفاده قرار بگیرد. با استفاده از این حالت می توانید تمیزی کاملی داشته باشید و توصیه می شود با سر برس Premium Plaque Defense از آن استفاده کنید.  برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید.   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید. بعد از فاصله زمانی 20 ثانیه ای صدایی پخش می شود و مشخص می شود که می توانید به بخش بعدی بروید.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:02 Brush heads (EU/ROW) 753 819c947c622d4ccf847b738c67eef55b 269480 true true true false 269480 3 739930 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:02 4 1 Topic 1 269317 3   Kepala sikat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan beberapa model kepala sikat yang dirancang untuk memberikan hasil maksimal pada kebutuhan perawatan mulut Anda.    Jumlah dan jenis kepala sikat bisa saja berbeda sesuai dengan tipe sikat gigi yang Anda beli. Kepala sikat Premium Plaque Defense Kepala sikat Premium Gum Care Kepala sikat Premium White Kepala sikat Tongue Care+ (hanya tipe tertentu)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:02 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 fda58763ab7844eda5f6d4d418d66ce2 269481 true true true false 269481 3 739931 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:02 4 1 Topic 1 269318 3   Pendeteksi kepala sikat pintar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kepala sikat Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White, dan Tongue Care+ dilengkapi dengan teknologi pendeteksi kepala sikat. Chip mikro di dalam kepala sikat akan mengirimkan sinyal khusus ke gagang sikat gigi. Jadi, ketika Anda memasang kepala sikat, gagang sikat akan otomatis mengenali kepala sikat kemudian memilih mode dan intensitas yang direkomendasikan untuk mengoptimalkan performa menyikat Anda. Selain itu, sikat gigi ini juga dapat membaca penggunaan Anda dan memberi peringatan untuk mengganti kepala sikat agar hasil perawatan mulut Anda lebih maksimal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:03 Clean mode (EU/ROW) 753 50b7f2bbf6304172b243625b87d46971 269482 true true true false 269482 3 739932 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:03 4 1 Topic 1 269319 3   Mode Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clean merupakan mode 2 menit, disarankan menggunakan intensitas tingkat 3. Mode ini akan membersihkan mulut Anda secara menyeluruh dan disarankan untuk menggunakannya dengan kepala sikat Premium Plaque Defense. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat. Anda akan mendengar suara bip setelah interval 20 detik sebagai petunjuk untuk berpindah ke segmen berikutnya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:15 Brush heads (EU/ROW) 753 37eea46fd3ec40d7ba46c87b2f874103 269483 true true true false 269483 24 739935 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:15 4 1 Topic 1 269317 24   Kepala berus.   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare anda didatangkan bersama pelbagai kepala berus yang direka untuk menyampaikan hasil yang superior untuk keperluan penjagaan oral anda.    Bilangan dan jenis kepala berus mungkin berubah menurut jenis berus gigi yang anda beli. Kepala berus Plaque Defense Premium Kepala berus Gum Care Premium Kepala berus Premium White Penjagaan Lidah + kepala berus (jenis tertentu sahaja)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:16 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 148183a21f6241a89fcd0b05ab7b6fde 269484 true true true false 269484 24 739936 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:16 4 1 Topic 1 269318 24   Pengecaman kepala berus pintar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White dan Tongue Care+ kepala berus didayakan dengan teknologi pengecaman kepala berus pintar. Cip mikro dalam kepala berus berkomunikasi dengan pemegang berus gigi. Jadi apabila anda menyambungkan kepala berus, pemegang secara automatik mengecam kepala berus dan memilih mod dan paras keamatan yang disyorkan untuk mengoptimumkan prestasi memberus anda. Terima kasih kepada ciri berus gigi ini yang turut menjejaki penggunaan anda dan memberi peringatan yang diperibadikan apabila anda perlu menggantikan kepala berus anda untuk hasil penjagaan oral yang terbaik.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:16 Clean mode (EU/ROW) 753 01c63a22273d40f497ea202105e4c0a3 269485 true true true false 269485 24 739937 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:16 4 1 Topic 1 269319 24   Mod pembersihan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Membersih adalah mod 2-minit, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3. Ia memberi anda pembersihan yang menyeluruh dan lengkap dan disyorkan supaya digunakan dengan kepala berus Plaque Defense. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah.   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut. Anda akan mendengar bunyi bip selepas setiap selang 20-saat, untuk menunjukkan bahawa anda sepatutnya beralih ke segmen yang seterusnya.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:57 Brush heads (EU/ROW) 753 ece6364dd3114b1297523b3b2718f958 269486 true true true false 269486 37 739927 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:57 4 1 Topic 1 269317 37   หัวแปรง   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับหัวแปรงแบบต่างๆ ที่ได้รับการออกแบบมาเพื่อมอบผลลัพธ์ที่ยอดเยี่ยมเพื่อตอบสนองความต้องการในการดูแลสุขภาพช่องปากของคุณ    จำนวนและประเภทของหัวแปรงอาจเปลี่ยนไปตามประเภทของแปรงสีฟันที่คุณซื้อ หัวแปรงป้องกันคราบพลัคระดับพรีเมียม หัวแปรงรักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม หัวแปรงขัดฟันขาวระดับพรีเมียม หัวแปรงรักษาสุขภาพลิ้น+ (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:58 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 c07b2fc3d46e4873a75ada78cc5086ff 269487 true true true false 269487 37 739928 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:58 4 1 Topic 1 269318 37   การจดจำหัวแปรงอัจฉริยะ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   หัวแปรงป้องกันคราบพลัคระดับพรีเมียม, รักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม, ขัดฟันขาวระดับพรีเมียม และรักษาสุขภาพลิ้น+ จะถูกเปิดใช้งานด้วยเทคโนโลยีการจดจำหัวแปรงอัจฉริยะ ไมโครชิปภายในหัวแปรงจะสื่อสารกับด้ามจับแปรงสีฟัน ดังนั้น เมื่อคุณติดตั้งหัวแปรง ด้ามจับจะจดจำหัวแปรงโดยอัตโนมัติและเลือกโหมดและระดับความถี่ที่แนะนำเพื่อให้แปรงของคุณมีประสิทธิภาพสูงสุด คุณสมบัตินี้ยังช่วยให้แปรงสีฟันสามารถติดตามการใช้งานของคุณและทำการแจ้งเตือนที่เป็นส่วนตัวเมื่อคุณจำเป็นต้องเปลี่ยนหัวแปรงเพื่อผลลัพธ์ในการดูแลสุขภาพช่องปากที่ดีที่สุด   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:59 Clean mode (EU/ROW) 753 6ac63b6a581f44c584bfc38228263704 269488 true true true false 269488 37 739929 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:59 4 1 Topic 1 269319 37   โหมดทำความสะอาด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ทำความสะอาดเป็นโหมดที่ใช้เวลา 2 นาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 โหมดนี้จะทำความสะอาดอย่างทั่วถึงและหมดจด และแนะนำให้ใช้กับหัวแปรงป้องกันคราบพลัคพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก คุณจะได้ยินเสียงบี๊พหลังจากผ่านไปครั้งละ 20 วินาที เพื่อระบุว่าคุณควรเลื่อนไปยังส่วนต่อไป   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:42 Brush heads (EU/ROW) 753 1dc84ffdefa84758a6173e49f29b0883 269489 true true true false 269489 21 739924 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:42 4 1 Topic 1 269317 21   브러쉬 헤드   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   필립스 소닉케어는 구강 상태에 따라 탁월한 효과를 제공하도록 설계된 광범위한 브러쉬 헤드와 함께 제공됩니다.    브러쉬 헤드의 수와 유형은 구매하는 칫솔 유형에 따라 달라질 수 있습니다. 고급형 프라그 보호 브러쉬 헤드 고급형 잇몸 관리 브러쉬 헤드 고급형 미백 브러쉬 헤드 혀 관리+ 브러쉬 헤드(특정 모델만 해당)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:42 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 bd00452da79d4654b3b46799e3af202e 269490 true true true false 269490 21 739925 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:42 4 1 Topic 1 269318 21   스마트 브러쉬 헤드 인식   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   고급형 프라그 보호, 고급형 잇몸 관리, 고급형 미백 및 혀 관리+ 브러쉬 헤드는 스마트 브러쉬 헤드 인식 기술로 사용할 수 있습니다. 브러쉬 헤드 내부의 마이크로 칩은 칫솔 손잡이와 통신합니다. 따라서 브러쉬 헤드를 부착할 때 손잡이에서 브러쉬 헤드를 자동으로 인식하고 권장 모드와 강도 레벨을 선택하여 양치 성능을 최적화합니다. 이 기능을 통해 칫솔이 사용자의 사용을 추적하고, 최적의 구강 관리 효과를 위해 브러쉬 헤드를 교체해야 할 시기에 대한 개인 맞춤형 알림도 제공합니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:43 Clean mode (EU/ROW) 753 530bb7e6ee7b4a76805a866cbc9f6647 269491 true true true false 269491 21 739926 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:43 4 1 Topic 1 269319 21   세정 모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   세정은 2분 모드이며 강도 레벨 3으로 사용하는 것이 좋습니다. 세정 모드를 사용하면 전체적으로 깔끔하게 세정되며, 이 모드는 고급형 프라그 보호 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 권장됩니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다. 20초 간격으로 다음 구간으로 이동해야 함을 나타내는 신호음이 울립니다.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:28 Brush heads (EU/ROW) 753 38c247aff0d943f0ba111e071b3361cc 269492 true true true false 269492 40 739921 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:28 4 1 Topic 1 269317 40   Đầu bàn chải   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare có thể sử dụng kèm với nhiều loại đầu bàn chải được thiết kế để mang đến kết quả vượt trội, phục vụ nhu cầu chăm sóc răng miệng của bạn.    Số lượng và loại đầu bàn chải có thể thay đổi tùy theo loại bạn chải đánh răng bạn sử dụng. Đầu bàn chải Premium Plaque Defense Đầu bàn chải Premium Gum Care (Chăm sóc nướu) Đầu bàn chải Premium White (Làm trắng) Đầu bàn chải Tongue Care+ (Chăm sóc lưỡi) (chỉ có ở một số kiểu nhất định)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:29 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 5eb29702c4d74c0eb94e467d4e42f826 269493 true true true false 269493 40 739922 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:29 4 1 Topic 1 269318 40   Nhận biết đầu bàn chải thông minh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Đầu bàn chải Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White và Tongue Care+ được kích hoạt với công nghệ nhận dạng đầu bàn chải thông minh. Micro-chip trong đầu bàn chải kết nối với tay cầm của bàn chải răng. Vì vậy, khi bạn gắn đầu bàn chải vào, tay cầm sẽ tự động nhận ra đầu bàn chải và chọn chế độ khuyến nghị và cường độ hoạt động để tối ưu hóa hiệu quả chải răng. Nhờ có tính năng này, bàn chải cũng có thể theo dõi mức độ sử dụng của bạn và đưa ra lời nhắc cá nhân khi bạn cần thay thế đầu bàn chải để có kết quả chăm sóc răng miệng tốt nhất.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:29 Clean mode (EU/ROW) 753 f5ae9e08e18341ca9483de686ec99705 269494 true true true false 269494 40 739923 Localizer Philips 2017-03-15T13:24:29 4 1 Topic 1 269319 40   Chế độ làm sạch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Làm sạch là chế độ trong 2 phút, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3. Đây là chế độ làm sạch sâu toàn bộ và được đề xuất sử dụng cùng đầu bàn chải Premium Plaque Defense. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới.   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng. Bạn sẽ nghe thấy tiếng bíp sau mỗi khoảng thời gian 20 giây để chỉ báo bạn chuyển sang phần tiếp theo.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:25 Clean mode (EU/ROW) 753 57ee3bddfc3044b585cea423b2c708a2 269572 true true true false 269572 13 739945 Localizer Philips 2017-03-15T13:25:26 4 1 Topic 1 269319 13   Mode Nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le mode Nettoyage est un mode de 2 minutes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3. Il vous offre un nettoyage complet et approfondi et il est recommandé de l'utiliser avec la tête de brosse Premium Plaque Defense. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous.   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche. Vous entendrez un bip toutes les 20 secondes, pour vous indiquer que vous devez passer au segment suivant.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:32 Caution 442 c64bb1efc08149eca905db905e91e2f7 279246 true true true false 279246 47 786180 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:32 4 1 Topic 1 68812 47           Mos e pastroni kokën e furçës, dorezën apo ngarkuesin në enëlarëse. Nëse keni kryer ndërhyrje kirurgjike në gojë ose në mishrat e dhëmbëve gjatë 2 muajve të kaluar, konsultohuni me dentistin tuaj përpara se të përdorni furçën e dhëmbëve. Konsultohuni me dentistin nëse pas përdorimit të furçës së dhëmbëve keni gjakosje të tepërt ose nëse gjakosja vazhdon edhe pas javës së parë të përdorimit. Konsultohuni me dentistin edhe nëse keni shqetësime ose dhimbje gjatë përdorimit të "Philips Sonicare". Furça e dhëmbëve "Philips Sonicare" pajtohet me standardet e sigurisë për pajisjet elektromagnetike. Nëse mbani stimulues kardiak ose pajisje tjetër të implantuar, kontaktoni mjekun ose prodhuesin e pajisjes së implantuar përpara përdorimit. Nëse keni probleme mjekësore, konsultohuni me mjekun përpara përdorimit të "Philips Sonicare". Kjo pajisje është menduar vetëm për pastrimin e dhëmbëve, mishrave të dhëmbëve dhe gjuhës. Mos e përdorni për asnjë qëllim tjetër. Nëse keni shqetësime ose dhimbje, ndaloni përdorimin e pajisjes dhe kontaktoni mjekun. Furça e dhëmbëve "Philips Sonicare" është një pajisje kujdesi personal dhe nuk ka synim përdorimin nga disa pacientë në klinika apo institucione dentare. Ndaloni përdorimin e kokës së furçës me fije të shtypura ose të përthyera. Ndërroni kokën e furçës çdo 3 muaj ose më përpara nëse shfaqen shenja konsumimi. Mos përdorni koka furçe të ndryshme nga ato që rekomandon prodhuesi. Nëse pasta e dhëmbëve përmban peroksid, sodë buke ose bikarbonat (të zakonshëm në pastat zbardhuese të dhëmbëve), pastroni mirë kokën e furçës me sapun dhe ujë përpara çdo përdorimi. Kështu parandalohet krisja e mundshme e plastikës.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:33 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 a89f07049af24ea398b7d9d3a3afe9d1 279247 true true true false 279247 47 786181 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:33 4 1 Topic 1 68813 47   Fushat elektromagnetike (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pajisja "Philips" pajtohet me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:34 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 873969beb98645478b23f91284153a0e 279252 true true true false 279252 47 786186 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:34 4 1 Topic 1 42073 47           Lexojeni me kujdes manualin e përdorimit përpara përdorimit të pajisjes dhe ruajeni për referencë në të ardhmen.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:35 P_Power on/off button 540 675315c43c1743bfbd906c28e8e40201 279254 true true true false 279254 47 786188 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:35 4 1 Topic 1 99058 47           Butoni i ndezjes/fikjes   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:37 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 5aba9db84fb842a1af55cd6558164d60 279261 true true true false 279261 47 786195 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:37 4 1 Topic 1 159929 47           Për të ndezur "Philips Sonicare", shtypni butonin e ndezjes/fikjes.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:38 E_Keep the charger away from water. 656 1738169e022b4e58a72a0531c7f39a3f 279262 true true true false 279262 47 786196 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:38 4 1 Topic 1 199499 47           Mbajeni ngarkuesin larg ujit. Mos e vendosni dhe mos e ruani mbi apo në afërsi të ujit në vaskë, legen, lavaman etj. Mos e zhytni ngarkuesin në ujë apo lëngje të tjera. Pas pastrimit, sigurohuni që ngarkuesi të jetë plotësisht i thatë përpara ta lidhni në prizë.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:38 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 919f238fc81443f58816be9adff3fd41 279263 true true true false 279263 47 786197 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:38 4 1 Topic 1 199501 47           Për të shmangur rrezikun, ndërrojeni gjithmonë ngarkuesin me një ngarkues tjetër origjinal.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:29 P_Hygienic travel cap 72 937012b08f8d42c1a3f9169069d44f17 279482 true true true false 279482 46 786268 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:29 4 1 Topic 1 28353 46           Хигиенско капаче за патување   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:30 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 40 081612eb0c274d20b05ff5a5270183cf 279484 true true true false 279484 46 786270 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:30 4 1 Topic 1 28362 46           Содржината на кутијата може да се разликува во зависност од купениот модел.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 f3e895c3ff77490cb68118cf071db836 279489 true true true false 279489 46 786275 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 4 1 Topic 1 41989 46           Внимание: не туркајте го гуменото капаче врз металниот издаден дел со остри објекти, бидејќи може да се оштети.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 40 c9569e691e7843cb88a0cbe741e6e7d0 279490 true true true false 279490 46 786276 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 4 1 Topic 1 41990 46           Избришете ја целата површина на рачката со влажна крпа.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:41 Important 442 7205c4ac99264df8ab44fe65ef7fc87c 279510 true true true false 279510 46 786296 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:41 4 1 Topic 1 68809 46    Важно   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:41 Danger  442 34c97dd44b9c485ea954bf9b8a059017 279511 true true true false 279511 46 786297 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:41 4 1 Topic 1 68810 46               28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:42 Caution 442 d5495f58a9294a5a82df5632f32ae098 279512 true true true false 279512 46 786298 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:42 4 1 Topic 1 68812 46           Не чистете ги главата на четката, рачката или полначот во машина за миење садови. Ако сте имале орална хируршка интервенција или операција непцата во претходните 2 месеци, консултирајте се со стоматологот пред да ја користите четката за заби. Консултирајте се со стоматологот ако настане прекумерно крвавење по користењето на четката за заби или ако крвавењето продолжува да се појавува по користење од 1 недела. Исто така, консултирајте се со стоматологот ако чувствувате неудобност или болка кога ја користите четката Philips Sonicare. Четката за заби Philips Sonicare е во согласност со безбедносните стандарди за електромагнетни уреди. Ако имате пејсмејкер или друг имплантиран уред, контактирајте со лекарот или производителот на имплантираниот уред пред употребата. Ако имате прашања од медицинска гледна точка, консултирајте се со доктор пред да ја користите четката Philips Sonicare. Уредов е дизајниран само за чистење заби, непца и јазик. Не користете го за ниту една друга намена. Престанете да го користите уредот и контактирајте со докторот ако почувствувате непријатност или болка. Четката за заби Philips Sonicare е уред за лична нега и не е наменет за користење на повеќе пациенти во стоматолошка ординација или институција. Престанете да ја користите главата на четката со згмечени или извиткани влакна. Менувајте ја главата на четката на секои 3 месеци или порано ако се појават знаци на абење. Не користете други глави за четка освен оние што ги препорачал производителот. Ако пастата за заби содржи пероксид, сода бикарбона или бикарбонат (вообичаено за пастите за белење заби), темелно исчистете ја четката со сапун и вода по секоја употреба. Ова спречува можно напукнување на пластиката.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:42 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 eb84a98463e44781b210c11e26d27bb8 279513 true true true false 279513 46 786299 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:42 4 1 Topic 1 68813 46   Електромагнетни полиња (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Овој уред од Philips е во согласност со сите важечки стандардни и одредби во однос на изложеноста на електромагнетни полиња.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:44 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference. 40 962349fbb678427db196dd6d0e639947 279518 true true true false 279518 46 786304 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:44 4 1 Topic 1 42073 46           Внимателно прочитајте го ова упатство пред да го користите уредот и зачувајте го за во иднина.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:45 P_Power on/off button 540 039a35c18bf149c9a9347472b83fe2cc 279520 true true true false 279520 46 786306 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:45 4 1 Topic 1 99058 46           Копче за вклучување/исклучување   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:47 E_Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare. 682 d735c2d5d1b843548827996c81ac24ae 279527 true true true false 279527 46 786313 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:47 4 1 Topic 1 159929 46           Притиснете го копчето за вклучување/исклучување за да ја вклучите Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:48 E_Keep the charger away from water. 656 f7064d97ef07454d8a81de2182d0a513 279528 true true true false 279528 46 786314 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:48 4 1 Topic 1 199499 46           Држете го полначот подалеку од вода. Не поставувајте го или складирајте го над или во близина на вода во кадата, кабината за бањање, мијалникот и слично. Не потопувајте го полначот во вода или која било друга течност. По чистењето, проверете дали полначот е целосно сув пред да го поврзете на електрична струја.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:48 E_Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard. 656 2b7a0357c3cc460293741baae49fbfc8 279529 true true true false 279529 46 786315 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:48 4 1 Topic 1 199501 46           Секогаш заменувајте го полначот со друг од оригинален тип со цел да се избегне опасност.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-05T13:56:20 Recycling 130 aa7574f142f2428f8cda7fde6821b848 280155 true true true false 280155 19 786925 Localizer Philips 2017-05-05T13:56:20 4 1 Topic 1 1010 19   Riciclaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:56:21 Danger 418 f40994d4236441cebfb42a77c3b794d4 280156 true true true false 280156 19 786926 Localizer Philips 2017-05-05T13:56:21 4 1 Topic 1 1212 19   Pericolo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:56:22 Warning 418 ae7d8021335b49689e60becb44b4964d 280157 true true true false 280157 19 786927 Localizer Philips 2017-05-05T13:56:22 4 1 Topic 1 69413 19   Avvertenza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:56:23 Caution 418 2e79498af5304ca3b63e67cf9e7dbec6 280158 true true true false 280158 19 786928 Localizer Philips 2017-05-05T13:56:24 4 1 Topic 1 69446 19   Attenzione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-05T13:59:02 Recycling 130 31af17e655d243ce912890c542927155 280865 true true true false 280865 8 786998 Localizer Philips 2017-05-05T13:59:02 4 1 Topic 1 1010 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:59:03 Danger 418 455ee4c7fc294149921d5c2c0e233399 280866 true true true false 280866 8 786999 Localizer Philips 2017-05-05T13:59:03 4 1 Topic 1 1212 8   Gevaar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:59:03 Warning 418 2f78f6a5792b4ad59f82def69f642cc1 280867 true true true false 280867 8 787000 Localizer Philips 2017-05-05T13:59:03 4 1 Topic 1 69413 8   Waarschuwing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:59:04 Caution 418 fbea5850b3ac41fb8063119479bd8283 280868 true true true false 280868 8 787001 Localizer Philips 2017-05-05T13:59:04 4 1 Topic 1 69446 8   Let op   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:58:34 Danger 418 6c7cb3aafd6f4e4d9cd9a090d424e9ba 280891 true true true false 280891 39 786974 Localizer Philips 2017-05-05T13:58:34 4 1 Topic 1 1212 39   Небезпечно!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:58:34 Warning 418 51ff64df8e71471ba54c2f70206933d0 280892 true true true false 280892 39 786975 Localizer Philips 2017-05-05T13:58:34 4 1 Topic 1 69413 39   Обережно!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-05T13:58:35 Caution 418 031dff94b310483a8100d10ff307a305 280893 true true true false 280893 39 786976 Localizer Philips 2017-05-05T13:58:35 4 1 Topic 1 69446 39   Увага!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:33 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 7ff81b61da604023b988c1a2b9d9ec8c 284276 true true true false 284276 47 798563 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:33 4 1 Topic 1 28387 47           Mbajeni qendrën e furçës gjithmonë në kontakt me dhëmbët.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:34 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 3a7d29a29b32440999df4a77543ad28d 284277 true true true false 284277 47 798564 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:34 4 1 Topic 1 32963 47           "Philips Sonicare" është e sigurt për t'u përdorur në: Telat e dhëmbëve (kokat e furçës konsumohen më shpejt kur përdoren tek telat e dhëmbëve). Restaurime dentare (mbushje, kurora, këllëfë).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 70ec72575e3c41b291d22450a4ddd058 284278 true true true false 284278 47 798565 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:36 4 1 Topic 1 41683 47           Paralajmërim: Hiqeni baterinë e ringarkueshme vetëm kur të hidhni pajisjen. Sigurohuni që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar kur ta hiqni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:38 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 c1a3897d125a42c29822785c0656287e 284279 true true true false 284279 47 798566 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:38 4 1 Topic 1 41699 47           Për të hequr baterinë e ringarkueshme ju nevojitet një peshqir ose leckë, si dhe një çekiç dhe një kaçavidë me kokë të rrafshët (standarde).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:40 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 91d92038b6bc4a10bc292c94e55cc8d9 284280 true true true false 284280 47 798567 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:40 4 1 Topic 1 41700 47           Zbatoni masat paraprake bazë të sigurisë gjatë ndjekjes së procedurës së përshkruar më poshtë. Sigurohuni të mbroni sytë, duart, gishtat dhe sipërfaqen mbi të cilën punoni.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:42 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 e96b143a5dbc4aabacede1bbfe28f4f5 284281 true true true false 284281 47 798568 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:42 4 1 Topic 1 41709 47           Funksioni "Easy-start" e rrit ngadalë energjinë gjatë 14 larjeve të para për t'ju ndihmuar të mësoheni me larjen e dhëmbëve me "Philips Sonicare".   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:44 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 5fc47bae59a04b5a941bb45fa0f3d54f 284282 true true true false 284282 47 798569 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:44 4 1 Topic 1 41712 47           Vendoseni dorezën në ngarkuesin e futur në prizë.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:48 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 2023cc8558724c639d8a77e837b6d216 284285 true true true false 284285 47 798572 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:48 4 1 Topic 1 41718 47           Shënim: Përdorimi i funksionit "Easy-start" përtej periudhës fillestare të rritjes së energjisë nuk rekomandohet dhe redukton efikasitetin e "Philips Sonicare" në heqjen e pllakave.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:50 Cleaning 194 642657b93ef04ca286ab7dbf4498380d 284286 true true true false 284286 47 798573 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:50 4 1 Topic 1 3357 47   Pastrimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:52 Brushing modes 306 e9431cdff9d644bfb4302908a1bdd424 284288 true true true false 284288 47 798576 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:52 4 1 Topic 1 32967 47   Modalitetet e larjes së dhëmbëve   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:34 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 40 bae93a990abf49b9b85524cd94fc8139 284410 true true true false 284410 46 798650 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:34 4 1 Topic 1 28387 46           Центарот на четката мора да биде во контакт со забите цело време.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:35 E_Your Philips sonicare is safe to use on 306 1ebb667915ba492aa1f068f0494b4e55 284411 true true true false 284411 46 798651 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:35 4 1 Topic 1 32963 46           Вашата Philips Sonicare е безбедна за користење на: Протези (главите на четката се абат побрзо ако се користат на протези). Дентални реставрации (пломби, мостови, навлаки).   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d9a7ba48e1e24922a11c79bd88a4595c 284412 true true true false 284412 46 798653 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:36 4 1 Topic 1 41683 46           Предупредување: Вадете ја батеријата на полнење само кога ќе го фрлате уредот. Осигурете се дека батеријата е целосно празна кога ја вадите.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:36 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 40 0f81735ea28a4196b8ec601c984c371e 284413 true true true false 284413 46 798655 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:36 4 1 Topic 1 41699 46           За да ја отстраните батеријата на полнење, ќе ви треба крпа или ткаенина, чекан и рамен (стандарден) шрафцигер.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:38 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  40 f875cc44b0814a7da3cb2f0ef3de416c 284414 true true true false 284414 46 798657 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:38 4 1 Topic 1 41700 46           Почитувајте ги основните безбедносни мерки при следење на постапката опишана подолу. Заштитете си ги очите, рацете, прстите и површината на којашто работите.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:39 E_The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. 40 0d83ee0d69fd4ea1bd8aebd8cb8ea4b3 284415 true true true false 284415 46 798658 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:39 4 1 Topic 1 41709 46           Функцијата Едноставно стартување полека ја зголемува силата во текот на првите 14 четкања за да ви помогне да се навикнете на четкањето со Philips Sonicare.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:40 E_Place the handle in the plugged-in charger. 40 f9e2643bc6874347a7d3f824a532c245 284416 true true true false 284416 46 798660 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:40 4 1 Topic 1 41712 46           Поставете ја рачката во приклучениот полнач.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:44 E_Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Sonicare's effectiveness in removing plaque. 40 995f0e6af1ae4ddabcba45d0a0dcba31 284419 true true true false 284419 46 798667 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:44 4 1 Topic 1 41718 46           Забелешка: користењето на функцијата Едноставно стартување после периодот на засилување не се препорачува и ја намалува ефикасноста на Philips Sonicare во отстранување на забниот камен.   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:47 Cleaning 194 eae928d436254c5883645ebc60b65150 284421 true true true false 284421 46 798672 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:47 4 1 Topic 1 3357 46   Чистење   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:50 Brushing modes 306 249bcf80f58d4fbaae18242c65715438 284423 true true true false 284423 46 798674 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:50 4 1 Topic 1 32967 46   Режими на четкање   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Mariska van Ree 2017-05-24T10:01:06 Recycling 2012_19_EU for A5 (30x30mm) 114 6eb903a8fe5342d1b18e15a341921df7 286165 true true true false 286165 0 800196 Mariska van Ree 2017-05-24T10:01:31 11 1 Topic 1 155153 1             28 HISTCOMMENT  0 0 false  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2017-05-24T10:45:22 Brush heads (EU/ROW) 753 a8480fd83c22471abe491895e396dac6 286549 true true true false 286549 31 801832 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:10:37 1 1 Topic 1 269317 31   刷头 Brush heads Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷配有多种刷头，旨在提 供更好的口腔护理效果，满足您的需求。   根据您所购买的牙刷类型，刷头的数量和种类可能有所 不同。 智臻洁净刷头 智臻护龈刷头 智臻亮白刷头 舌苔清洁刷头 （仅限于特定型号）   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2017-05-24T10:58:21 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 b9747a06daab40ba83ba3ae0c6b028c7 287304 true true true false 287304 31 804328 Moniek Koehoorn 2017-05-29T09:29:53 1 1 Topic 1 269318 31   智能刷头感应科技 Smart brush head recognition Smart brush head recognition   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   智臻洁净, 智臻护龈, 智臻亮白 和舌苔清洁 刷头 均支持智能刷头感应科技。 刷头内置微芯片，可与牙刷手柄进行通信。 安装刷头 之后，手柄可自动识别刷头并选择建议的模式和强度级 别，以发挥更好的清洁作用。 凭借这一功能，牙刷还可跟踪您的使用情况，在需要更 换刷头时为您提供个性化提醒，从而达到更好的口腔护 理效果。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:05:59 Clean mode (EU/ROW) 753 3d5b7039327b4c17bbfe8aed2eaf29e2 287415 true true true false 287415 31 801828 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:09:06 1 1 Topic 1 269319 31   清洁模式 Clean mode Clean mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   清洁模式时长 2 分钟，建议在第 3 档强度下使用。该 模式可提供全面彻底的清洁，建议与智臻洁净刷头配合 使用。 为达到更好的清洁效果，请按照以下说明进行 操作。   从右上牙（第 1 个刷牙区域）开始，包括牙齿内外 表面，刷 20 秒钟，然后移到上前牙（第 2 个刷牙区域）。 继续刷第 3 至 6 区域，确保整个口腔的 6 个区域全部得到同样的清洁。 每过 20 秒您会听到 一声蜂鸣音，提示您该移至下一个刷牙区域了。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2017-05-24T11:57:13 Brush heads (EU/ROW) 753 874c213975d44630970db2e817af6217 288847 true true true false 288847 32 803327 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:01:01 1 1 Topic 1 269317 32   刷頭 Brush heads Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   您的飛利浦 Sonicare 隨附多種刷頭，專為您的口腔保 健需求提供絕佳效果。   刷頭的數量與類型依據您購買的牙刷類型而定。 智臻潔淨 刷頭 智臻護齦 刷頭 智臻亮白 刷頭 舌苔清潔 刷頭 (限特定機型)   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:01:38 Smart brush head recognition (EU/ROW) 753 f6883285c18f4a66bc4c87985a81a176 288902 true true true false 288902 32 804346 Moniek Koehoorn 2017-05-29T10:05:03 1 1 Topic 1 269318 32   智慧型刷頭感應技術 Smart brush head recognition Smart brush head recognition   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   智臻潔淨, 智臻護齦, 智臻亮白 及 舌苔清潔 刷頭具備智能刷头感應技 術。 刷頭內的微晶片能與牙刷握柄進行通訊。 因此當您裝 上刷頭時，握柄會自動辨識刷頭並選擇建議的模式與強 度等級，以提供最佳的潔牙效果。 藉由此功能，牙刷亦可追蹤您的使用情形，並在需要更 換刷頭時給予個人化的提醒，以達到最佳的口腔保健成 果。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:33:21 Clean mode (EU/ROW) 753 ec41a43d87a34146938b6a4a64a4bdac 288908 true true true false 288908 32 803386 Moniek Koehoorn 2017-05-24T12:37:18 1 1 Topic 1 269319 32   清潔模式 Clean mode Clean mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   清潔模式時間長度為 2 分鐘，建議以強度等級 3 使 用。它提供徹底且完整的清潔，建議搭配 智臻亮白 刷頭使用。 為達到最佳效果，請遵照下列指示 操作。   從上方右側牙齒 (第 1 區) 開始刷牙，刷 20 秒，包 含牙齒外側與內側表面，然後移到上方前側牙齒 (第 2 區)。 繼續在第 3 至 6 區重複此動作，確保清潔到 口腔內 6 區的所有牙齒。 每經過 20 秒您會聽到嗶 聲，提醒您移至下一區。   28 HISTCOMMENT  0 0 false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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  Introduction      Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  www.philips.com/welcome or via the Philips Sonicare app.   Important      Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.  Danger       -     Keep the charger away from water. Do not place or store it over or near water contained in a bathtub, washbasin, sink etc. Do not immerse the charger in water or any other liquid. After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the mains.  Warning       -   The main cord cannot be replaced. If the main cord is damaged, discard the charger.     -     Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard.     -     Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.     -   If the appliance is damaged in any way (brush head, toothbrush handle or charger), stop using it. This appliance contains no serviceable parts. If the appliance is damaged, contact the Consumer Care Center in your country (see 'Warranty and support').     -   This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised.     -   In order to effectively charge your Philips Sonicare handle do not place your charger base on a magnetic metal surface.  Caution       -   Do not clean the brush head, the handle or the charger in the dishwasher.     -   If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use the toothbrush.     -   Consult your dentist if excessive bleeding occurs after using this toothbrush or if bleeding continues to occur after 1 week of use. Also consult your dentist if you experience discomfort or pain when you use the Philips Sonicare.     -   The Philips Sonicare toothbrush complies with the safety standards for electromagnetic devices. If you have a pacemaker or other implanted device, contact your physician or the device manufacturer of the implanted device prior to use.     -   If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare.     -   This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue. Do not use it for any other purpose. Stop using the appliance and contact your doctor if you experience any discomfort or pain.     -   The Philips Sonicare toothbrush is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.     -   Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear. Do not use other brush heads than the ones recommended by the manufacturer.     -   If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.  Electromagnetic fields (EMF)    This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  Radio Equipment Directive       -     Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz     -   Maximum RF power transmitted by the Radio Equipment is +3 dBm  Your Philips Sonicare (Fig. 1)        1     Hygienic travel cap     2     Brush heads     3     Handle     4     Power on/off button     5     Intensity light     6     Mode/intensity button     7     Mode light     8     Brush head replacement reminder light     9   Battery indication     10     Light ring     11     Charging base     12     Travel case     13   Cord storage compartment     14   USB cord (integrated)     15     Charging glass     16     Brush head holder  Note:   The content of the box may vary based on the model purchased.  Brush heads    Your Philips Sonicare comes with a range of brush heads which are designed to deliver superior results for your oral care needs.            The number and type of brush heads might change according to the toothbrush type you purchased.     1   Premium Plaque Defense brush head     2   Premium Gum Care brush head     3   Premium White brush head     4   Tongue Care+ brush head (specific types only)  Smart brush head recognition    Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White and Tongue Care+ brush heads are enabled with smart brush head recognition technology.  A micro-chip inside the brush head communicates with the toothbrush handle. So when you attach a brush head, the handle automatically recognizes the brush head and selects the recommended mode and intensity level to optimize your brushing performance.  Thanks to this feature the toothbrush also tracks your usage and gives a personalized reminder when you need to replace your brush head for the best oral care results.  Brushing modes    Your power toothbrush is equipped with 5 different modes to accommodate all your oral care needs (some models come with 4 brushing modes only). The following modes are available:  Clean mode  Clean is a 2-minute mode, recommended to be used with intensity level 3. It gives you a thorough and complete clean and is recommended to be used with the Premium Plaque Defense brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below.              1   Begin brushing the upper right teeth (segment 1) and brush for 20 seconds, on both the outer and inner surfaces, before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for segments 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 segments of the mouth. You will hear a beep after each 20-second interval, to indicate that you should move to the next segment.  White+ mode  White+ is a 2-minute 40-seconds mode, recommended to be used with intensity level 3 and the Premium White brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below.               1   Begin brushing the upper right teeth (segment 1) and brush for 20 seconds before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for segments 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 sections of the mouth.     2   After completing all 6 of these segments, the toothbrush switches to polishing mode automatically.              3   To polish your teeth, brush the outer surface of your upper teeth for 20 seconds (segment 2) and then brush the outer surface of your lower teeth for 20 seconds (segment 5). The polishing motion used in this part of the mode will feel and sound different from the first two minutes of the mode.  Gum Health mode  Gum Health is a 3-minute 20-seconds mode, recommended to be used with intensity level 3 and the Premium Gum Care brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below:              1   Begin brushing the upper right teeth (segment 1) and brush for 20 seconds, on both the outer and inner surfaces, before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for section 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 segments of the mouth.              2   Next, to take optimal care for your gums, brush the outer and inner surfaces of your upper right back teeth for 20 seconds (segment 1), then brush the outer and inner surfaces of your upper left back teeth for 20 seconds (segment 3).  Continue brushing the outer and inner surfaces of your lower right back teeth for 20 seconds (segment 4), followed by another 20 seconds on the outer and inner surfaces of your lower left back teeth (segment 6). The brushing motion used in this part of the mode will feel and sound different from the first two minutes of the mode.  DeepClean+ mode  DeepClean+ mode length depends on whether or not the handle is connected to the app. In connected mode DeepClean+ runs for two minutes and provides BrushPacer feedback every 20 seconds. In non-connected mode DeepClean+ runs for three minutes and provides BrushPacer feedback every 30 seconds. In order to reach optimal results, follow the instructions below when brushing non-connected.              -   Begin brushing in the upper right teeth (segment 1) and brush for 30 seconds, on both the outer and inner surfaces, before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for segments 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 segments of the mouth.  Tongue Care mode (specific types only)  Tongue Care is a 20-second mode, recommended to be used with intensity level 1 and the Tongue Care+ brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below:              1   Wet the micro bristles and brush your tongue with a back and forth motion. Clean as far back as comfortable.      2   Rinse your mouth and repeat the procedure two more times.  Based on the brush head you attach, the mode will be selected automatically. If you want to adjust the mode or intensity manually, you can do this by using the mode/intensity button. Press the mode/intensity button before brushing to change the mode, and press it while brushing to adjust the intensity level. Your selection will be remembered next time you attached the same brush head. If you want to go back to the initial recommended settings for your brush head, manually change it to the recommended setting described above.  Note: When the Philips Sonicare is used in clinical studies, it must be used at high intensity in the Clean mode, in White+ mode, in GumHealth mode, or in unconnected DeepClean+ mode to achieve the efficacy in plaque removal, stain removal, gum health or superiority (respectively).  Intensity settings           Your power toothbrush gives you the option to choose between 3 different intensity levels: low, medium and high. Based on the brush head you attach, the intensity will be selected automatically. If you wish to change to a different intensity, you can do so by pressing the mode/intensity button while brushing. For optimal results it is recommended to use the automatically selected intensity. The intensity cannot be changed as long as the handle is powered off or paused.  Using your Philips Sonicare  Brushing instructions              1   Attach your desired brush   head.   Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle.              2     Wet the bristles.              3     Apply a small amount of toothpaste on the bristles.              4     Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. A change in vibration (and a slight change in sound) and activation of the light ring alert you when you apply too much pressure while brushing.  Note:   Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times.              5     Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.              6     Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back and forth motion so the bristles reach between the teeth.   Continue this motion throughout the brushing cycle.  Note:   The bristles should flare slightly. Do not scrub.              7     To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.  Your Philips Sonicare is safe to use on:     -   Braces (brush heads wear out sooner when used on braces).     -   Dental restorations (fillings, crowns, veneers).  Features and accessories       a   App     b   Pressure sensor     c   Brush head replacement reminder     d   BrushPacer     e   Easy-start     f   Travel case (specific types only)     g   Brush head holder (specific types only)  a. App    Your Philips Sonicare is  Bluetooth enabled and allows you to achieve superior oral health care with the Philips Sonicare app.   Using the Philips Sonicare app will help you to improve your oral health care habits. It gives you real-time feedback while brushing, informs you if you missed any spots when brushing, tracks your brushing behavior over time and provides useful tips and tricks for your healthiest mouth ever. In order to fully benefit from your Philips Sonicare, we advise you to follow these steps:  Connecting your toothbrush     1     Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store.     2   Confirm  Bluetooth is switched on on your mobile device before you open the app. Check the settings on your mobile device to switch on  Bluetooth.     3     Open the Sonicare app.     4   To connect the toothbrush to the app, remove the handle from the charger and press the mode/intensity button.     5     Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app.  Note: For optimal data capture, keep your mobile device close during brushing.  b. Pressure sensor    Your Philips Sonicare is equipped with an advanced sensor that measures the pressure you apply while brushing. If you apply too much pressure, the toothbrush will provide immediate feedback to indicate that you need to reduce the pressure. The feedback is given in two different ways:     1   You experience a change in vibration and therefore brushing sensation.              2   The pressure warning light of the light ring will light up purple.  If you receive a warning, reduce the pressure. The light will turn off and the brushing sensation will adjust to the original sensation.  Activating or deactivating the pressure sensor      1   Place the handle, with a brush head attached, in the plugged-in charger.     2   Pressure sensor is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button twice while on a charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled.     3   Pressure sensor is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button twice while on a charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.  c. Brush head replacement reminder           Your Philips Sonicare is equipped with a smart feature that tracks the wear of your brush head. Depending on the pressure you apply and the amount of time used, the brush head replacement reminder light reminds you to change your brush head. It is important to change your brush head in time in order to guarantee the best cleaning & care of your teeth.   When the amber brush head replacement light starts blinking, you should replace your brush head.  Activating or deactivating the brush head replacement reminder     1     Place the handle in the plugged-in charger.     2   Brush head replacement reminder is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button three times while on the charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled.     3   Brush head replacement reminder is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button three times while on the charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.  d. BrushPacer           The BrushPacer is an interval timer that has a short beep and pause to remind you to brush the different sections of your mouth. Depending on the brushing mode you have   selected (see   'Brushing modes'), the BrushPacer beeps at different intervals during the brushing cycle.  e. Easy-start      The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. The Easy-start feature works in all modes other than TongueCare+ mode. This Philips Sonicare model comes with the Easy-start feature deactivated.  Activating or deactivating the Easy-start feature     1     Place the handle in the plugged-in charger.     2   Easy-start is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button once while on the charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled.     3   Easy start is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button once while on the charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.    Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Philips Sonicare effectiveness in removing plaque.  Note:   Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle.  Note: To achieve clinical efficacy, Easy-start needs to be deactivated.  f. Travel case (specific types only)    Your Philips Sonicare comes with a travel case to make traveling with your power toothbrush more convenient. It is designed to accommodate the power toothbrush handle and two brush heads. Some models come with a USB charging travel case which connects to your laptop via USB -this allows you to charge your Philips Sonicare when traveling. For information about charging your Philips Sonicare with the travel case, see 'Battery status and charging'.  g. Brush head holder (specific types only)           The brush head holder is designed to keep and store your brush heads.  Battery status and charging  Charging with glass (specific types only)       1   Plug the charging base into a wall socket.     2     Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass.  The charging indicator flashes white until your toothbrush is fully charged.  Charging with travel case (specific types only)       1     Place the handle in the charging travel case.     2     Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. The USB cord is attached to the travel case and stored in the cord storage compartment.     3   The battery indication flashes white until your toothbrush is fully charged.  Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the device.  Important: Only toothbrush models HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L can be charged in the travel case. Other products and batteries are not compatible with the travel case.  Note: It takes at least 24 hours to fully charge your Philips Sonicare. You do not have to fully charge your handle before first use, as the handle is pre-charged for first use.   However, it is recommended to fully charge it after first use.  Note:   This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare.  Note: Do not place metallic objects in the travel case, as handle charging may be affected and may cause the charger to overheat.  Cleaning    Note: Do not clean the brush head, handle or travel case in the dishwasher.  Toothbrush handle              1     Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste.    Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage.     2     Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.  Note: Do not use isopropyl rubbing alcohol, vinegar or bleach to clean handle as this may cause discoloration.  Brush head              1   Rinse the brush head and bristles after each use.     2   Remove the brush head from the handle and rinse the brush head connection with warm water at least once a week.  Charger and travel case       1   Unplug the charger and travel case before you clean it.     2   Use a damp cloth to wipe the surface of the charger and travel case.  Glass and brush head holder       1   Clean the glass and the brush head holder with water and some mild soap.     2   Dry them with a soft towel.  The glass and the brush head holder are dishwasher-safe.  Storage    If you are not going to use your Philips Sonicare for an extended period of time, unplug the charger from the wall socket, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.  Locating the model number    Look on the bottom of the Philips Sonicare toothbrush handle for the model number (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Recycling       -   Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.  Removing the rechargeable battery      Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.    To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.     1     To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.              2     Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.              3     Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.    Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.              4     Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.              5     Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.              6     Remove the rubber battery cover.              7   Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame.              8   Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame.              9   Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab.  Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.              10   Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.  Warranty and support    If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.  Warranty restrictions    The terms of the international warranty do not cover the following:     -   Brush heads.     -   Damage caused by use of unauthorized replacement parts.     -   Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair.     -   Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.
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  Pendahuluan      Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan dukungan yang ditawarkan Philips dengan maksimal, daftarkan produk Anda di  www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi Philips Sonicare.  Penting      Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda menggunakan alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.  Bahaya       -   Jauhkan pengisi daya dari air. Jangan meletakkan atau menyimpan pengisi daya di dalam atau di dekat air seperti di bak mandi, tempat cuci, wastafel, dll. Jangan mencelupkan pengisi daya ke dalam air atau cairan lain. Setelah dibersihkan, pastikan pengisi daya benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.  Peringatan       -   Kabel listrik tidak dapat diganti. Buang pengisi daya jika kabel listrik rusak.     -     Selalu ganti pengisi daya dengan produk yang asli untuk menghindari bahaya.     -     Jangan gunakan pengisi daya di luar ruangan atau dekat permukaan panas.     -   Jika alat rusak, apa pun kerusakannya (kepala sikat, gagang sikat gigi atau pengisi daya), hentikan penggunaan. Alat ini tidak memiliki komponen yang bisa diperbaiki. Jika alat rusak, hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda (lihat 'Garansi dan dukungan').     -   Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan alat ini. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan merawat alat ini kecuali telah berusia di atas 8 tahun dan harus dengan pengawasan.     -   Untuk mengisi daya gagang Philips Sonicare Anda dengan efektif, jangan letakkan dudukan pengisi daya pada permukaan logam magnetik.  Perhatian       -   Jangan membersihkan kepala sikat, gagang atau pengisi daya di mesin pencuci piring.     -   Bila rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi 2 bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter gigi Anda sebelum menggunakan sikat gigi ini.     -   Konsultasikan dengan dokter gigi Anda jika terjadi pendarahan berlebih setelah menggunakan sikat gigi ini atau jika pendarahan terus terjadi setelah 1 minggu penggunaan. Juga konsultasikan pada dokter gigi jika Anda merasa tidak nyaman atau mengalami rasa sakit saat menggunakan Philips Sonicare.     -   Sikat gigi Philips Sonicare memenuhi standar keselamatan untuk perangkat elektromagnetik. Bila Anda menggunakan alat pacu jantung atau perangkat implan lainnya, hubungi dokter atau produsen perangkat sebelum penggunaan.     -   Jika Anda memiliki masalah kesehatan, konsultasikan dengan dokter Anda sebelum menggunakan Philips Sonicare.     -   Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan gunakan alat untuk tujuan lain. Hentikan penggunaan alat dan hubungi dokter Anda jika Anda merasa tidak nyaman atau mengalami rasa sakit.     -   Sikat gigi Philips Sonicare adalah perangkat perawatan pribadi dan tidak ditujukan untuk digunakan oleh beberapa orang pasien pada praktik atau institusi perawatan gigi.     -   Hentikan penggunaan kepala sikat dengan bulu yang sudah rusak atau bengkok. Ganti kepala sikat setiap 3 bulan atau lebih sering jika terlihat tanda-tanda kerusakan. Jangan gunakan kepala sikat selain dari yang direkomendasikan oleh produsen.     -   Bila pasta gigi Anda mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat (sering terdapat pada pasta gigi pemutih), bersihkan kepala sikat secara menyeluruh dengan sabun dan air setelah penggunaan. Ini akan mencegah keretakan pada plastik.  Medan elektromagnetik (EMF)    Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.  Petunjuk Peralatan Radio       -     Peralatan Radio di produk ini beroperasi pada frekuensi antara 2402 - 2480 MHz     -   Daya RF maksimum yang dipancarkan oleh Peralatan Radio adalah +3 dBm  Philips Sonicare Anda (Gbr. 1)        1     Tutup yang higienis     2     Kepala sikat     3     Gagang     4     Tombol daya     5     Lampu intensitas     6     Tombol mode/intensitas     7     Lampu mode     8     Lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat     9   Indikasi baterai     10     Lingkaran lampu     11     Dudukan pengisian daya     12     Wadah penyimpanan     13   Tempat penyimpanan kabel     14   Kabel USB (terintegrasi)     15     Gelas pengisian daya     16     Gantungan kepala sikat  Catatan:   Isi di dalam kotak bisa berbeda tergantung model yang dibeli.  Kepala sikat    Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan beberapa model kepala sikat yang dirancang untuk memberikan hasil maksimal pada kebutuhan perawatan mulut Anda.            Jumlah dan jenis kepala sikat bisa saja berbeda sesuai dengan tipe sikat gigi yang Anda beli.     1   Kepala sikat Premium Plaque Defense     2   Kepala sikat Premium Gum Care     3   Kepala sikat Premium White     4   Kepala sikat Tongue Care+ (hanya tipe tertentu)  Pendeteksi kepala sikat pintar    Kepala sikat Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White, dan Tongue Care+ dilengkapi dengan teknologi pendeteksi kepala sikat.  Chip mikro di dalam kepala sikat akan mengirimkan sinyal khusus ke gagang sikat gigi. Jadi, ketika Anda memasang kepala sikat, gagang sikat akan otomatis mengenali kepala sikat kemudian memilih mode dan intensitas yang direkomendasikan untuk mengoptimalkan performa menyikat Anda.  Selain itu, sikat gigi ini juga dapat membaca penggunaan Anda dan memberi peringatan untuk mengganti kepala sikat agar hasil perawatan mulut Anda lebih maksimal.  Mode menyikat    Daya sikat gigi Anda dilengkapi dengan 5 macam mode untuk mengakomodasi semua kebutuhan perawatan mulut (beberapa model hanya dilengkapi 4 mode sikat). Mode yang tersedia:  Mode Clean  Clean merupakan mode 2 menit, disarankan menggunakan intensitas tingkat 3. Mode ini akan membersihkan mulut Anda secara menyeluruh dan disarankan untuk menggunakannya dengan kepala sikat Premium Plaque Defense. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.              1   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat. Anda akan mendengar suara bip setelah interval 20 detik sebagai petunjuk untuk berpindah ke segmen berikutnya.  Mode White+  White+ merupakan mode 2 menit 40 detik, disarankan menggunakan intensitas tingkat 3 dan kepala sikat Premium White. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.               1   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat.     2   Setelah selesai menyikat 6 segmen, sikat gigi akan beralih ke mode memoles secara otomatis.              3   Untuk memoles gigi Anda, sikat permukaan luar gigi bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 2) kemudian sikat permukaan luar gigi bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 5). Gerakan memoles yang digunakan pada mode ini akan terasa dan terdengar berbeda dari menit pertama dan kedua mode ini.  Mode Gum Health  Gum Health merupakan mode 3 menit 20 detik, disarankan menggunakan kepala sikat Perawatan Gusi dengan intensitas tingkat 3. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal:              1   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat.              2   Selanjutnya, untuk mendapatkan perawatan gusi yang optimal, sikat permukaan luar dan dalam gigi kanan belakang bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 1), kemudian sikat permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 3).  Lanjutkan menyikat permukaan luar dan dalam gigi kanan belakang bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 4), kemudian sikat permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 6). Gerakan memoles yang digunakan pada mode ini akan terasa dan terdengar berbeda dari menit pertama dan kedua mode ini.  Mode DeepClean+  Lama mode DeepClean+ bergantung pada terhubung atau tidaknya gagang sikat ke aplikasi. Pada mode terhubung, DeepClean+ berjalan selama 2 menit dan memberi masukan BrushPacer setiap 20 detik. Pada mode tidak terhubung, DeepClean+ berjalan selama tiga menit dan memberi masukan BrushPacer setiap 30 detik. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal ketika menyikat tanpa koneksi ke aplikasi:              -   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 30 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat.  Mode Tongue Care (hanya tipe tertentu)  Tongue Care merupakan mode 20 detik, disarankan menggunakan intensitas tingkat 1 dan kepala sikat Tongue Care+. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal:              1   Basahi bulu sikat dan sikat lidah Anda dengan gerakan maju mundur. Bersihkan sedalam dan senyaman mungkin.      2   Bilas mulut Anda dan ulangi prosedur tadi dua kali.  Sesuai dengan kepala sikat yang Anda gunakan, mode menyikat akan dipilih secara otomatis. Jika ingin menyetel mode atau intensitas secara manual, Anda dapat melakukannya dengan tombol mode/intensitas. Tekan tombol mode/intensitas sebelum menyikat untuk mengganti mode, dan tekan tombol ketika menyikat untuk menyetel tingkat intensitas. Pilihan Anda akan diterapkan kembali saat Anda memasang kepala sikat yang sama. Jika Anda ingin mengembalikan ke rekomendasi setelan awal untuk kepala sikat, gantilah secara manual ke setelan awal yang direkomendasikan sesuai penjelasan di atas.  Catatan: Ketika digunakan pada studi klinis, Philips Sonicare harus digunakan dalam intensitas tinggi pada mode Clean, White+, GumHealth, atau pada mode DeepClean+ yang tidak terhubung untuk mencapai keberhasilan dalam mengikis plak, menghilangkan noda, kesehatan gusi, atau superioritas (sesuai urutan).  Setelan intensitas           Sikat gigi elektrik ini menyediakan 3 pilihan tingkat intensitas yang berbeda: rendah, sedang, dan tinggi. Sesuai dengan kepala sikat yang Anda gunakan, mode menyikat akan dipilih secara otomatis. Jika ingin mencoba intensitas yang berbeda, Anda dapat mengubahnya dengan menekan tombol mode/intensitas ketika menyikat. Untuk hasil maksimal, sebaiknya gunakan intensitas yang dipilih secara otomatis. Intensitas tidak dapat diubah selama gagang dalam keadaan mati atau berhenti sejenak.  Menggunakan Philips Sonicare  Instruksi menyikat              1   Pasang   kepala sikat yang Anda inginkan.   Sejajarkan kepala sikat agar bulu sikat menghadap arah yang sama dengan bagian depan gagang.              2     Basahi bulu sikat.              3     Beri sedikit pasta gigi pada bulu sikat.              4     Posisikan bulu sikat gigi pada gigi hingga membentuk sudut kecil (45 derajat), tekan agar bulu sikat menjangkau garis gusi atau sedikit di bawah garis gusi. Perubahan pada getaran (dan sedikit perubahan pada bunyi) dan pengaktifan lingkaran lampu akan memberi peringatan ketika Anda menekan terlalu keras saat menyikat gigi.  Catatan:   Jaga bagian tengah sikat agar selalu menyentuh gigi.              5     Tekan tombol daya untuk menghidupkan Philips Sonicare.              6     Tekan perlahan untuk memaksimalkan efektivitas Philips Sonicare. Sikat gigi Anda dengan gerakan kecil maju mundur agar bulu sikat menjangkau sela-sela gigi.   Lanjutkan gerakan ini selama menyikat gigi.  Catatan:   Bulu sikat akan sedikit melebar. Jangan menggosokkan alat ke gigi.              7     Untuk membersihkan permukaan bagian dalam gigi depan, miringkan gagang sikat setengah tegak dan lakukan beberapa gerakan menyikat vertikal yang tumpang tindih pada setiap gigi.  Philips Sonicare Anda aman digunakan pada:     -   Kawat gigi (kepala sikat akan lebih cepat rusak bila digunakan pada kawat gigi).     -   Restorasi gigi (tambalan, mahkota, veneer).  Fitur dan aksesori       a   Aplikasi     b   Sensor tekanan     c   Pengingat untuk mengganti kepala sikat     d   BrushPacer     e   Easy-start     f   Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)     g   Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)  a. Aplikasi    Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan  Bluetooth yang memungkinkan Anda mencapai kesehatan mulut maksimal dengan menggunakan aplikasi Philips Sonicare.   Aplikasi Philips Sonicare ini akan membantu Anda untuk meningkatkan kebiasaan perawatan kesehatan mulut Anda. Aplikasi ini memberikan saran aktual ketika menyikat, yang menginformasikan Anda jika melewatkan titik tertentu ketika menyikat, melacak aktivitas menyikat Anda selama ini, dan menyediakan beberapa petunjuk dan trik untuk kesehatan mulut terbaik Anda. Untuk mendapatkan hasil maksimal dari Philips Sonicare, sebaiknya ikuti langkah di bawah ini:  Menyambungkan sikat gigi Anda     1     Unduh aplikasi Philips Sonicare dari Apple App Store atau Google Play Store.     2   Pastikan  Bluetooth sudah aktif pada perangkat seluler sebelum Anda membuka aplikasi. Periksa setelan pada perangkat seluler Anda untuk mengaktifkan  Bluetooth.     3     Buka aplikasi Sonicare.     4   Untuk menyambungkan sikat gigi ke aplikasi, lepas gagang dari pengisi daya dan tekan tombol mode/intensitas.     5     Ikuti petunjuk aplikasi Sonicare yang ditampilkan pada layar perangkat seluler Anda. Aplikasi akan otomatis terhubung dengan sikat gigi. Jika sikat gigi tidak terhubung, ikuti langkah-langkah penyelesaian masalah yang dijelaskan di dalam aplikasi.  Catatan: Agar data yang diambil lebih optimal, pastikan perangkat seluler berada di dekat Anda ketika menyikat.  b. Sensor tekanan    Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan sensor lanjutan yang mampu mengukur tekanan yang Anda gunakan ketika menyikat. Jika tekanan yang digunakan berlebihan, sikat gigi akan segera menyarankan Anda untuk mengurangi tekanan yang digunakan. Saran tersebut diberikan melalui dua cara:     1   Anda akan merasakan perubahan pada getaran dan sensasi menyikat.              2   Lampu peringatan tekanan pada lingkaran lampu akan menyala ungu.  Kurangi tekanan ketika Anda menerima peringatan. Lampu akan mati dan sensasi menyikat akan kembali normal.  Mengaktifkan atau menonaktifkan sensor tekanan      1   Letakkan gagang, dengan kepala sikat terpasang, pada pengisi daya yang terhubung ke listrik.     2   Sensor tekanan dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya dua kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif.     3   Sensor tekanan dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya dua kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.  c. Pengingat untuk mengganti kepala sikat           Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan fitur pintar yang dapat melacak penggunaan kepala sikat Anda. Bergantung pada tekanan yang Anda terapkan dan durasi penggunaan, lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat akan mengingatkan Anda untuk mengganti kepala sikat. Mengganti kepala sikat pada waktunya merupakan hal yang penting untuk menjamin kebersihan & perawatan terbaik gigi Anda.   Ganti kepala sikat ketika lampu untuk mengganti kepala sikat berkedip kuning.  Mengaktifkan atau menonaktifkan lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat     1     Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang ditancapkan.     2   Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya tiga kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif.     3   Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya tiga kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.  d. BrushPacer           BrushPacer merupakan penghitung interval yang memiliki fitur bunyi bip pendek dan berhenti sejenak untuk mengingatkan Anda agar menyikat bagian lain pada mulut Anda. Bergantung pada mode menyikat yang Anda   pilih (lihat   'Mode menyikat'), BrushPacer akan berbunyi bip pada interval yang berbeda selama siklus menyikat gigi.  e. Easy-start      Fitur Easy-start secara perlahan akan menaikkan tenaga di 14 sikatan pertama agar Anda terbiasa menggosok gigi dengan Philips Sonicare. Fitur Easy-start dapat digunakan di semua mode kecuali mode TongueCare+. Model Philips Sonicare ini hadir dengan fitur Easy-start yang dinonaktifkan.  Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur Easy-start     1     Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang ditancapkan.     2   Easy-start dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya satu kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif.     3   Easy start dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya satu kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.    Catatan: Menggunakan fitur Easy-start melebihi waktu yang lebih kencang di awal tidak dianjurkan dan akan mengurangi keefektifan Philips Sonicare dalam menghilangkan plak.  Catatan:   Masing-masing dari 14 sikatan pertama harus berlangsung setidaknya selama 1 menit agar dapat berpindah ke siklus Easy-start yang lebih kencang.  Catatan: Untuk mencapai efektivitas klinis, Easy-start harus dimatikan.  f. Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)    Philips Sonicare dilengkapi dengan wadah penyimpanan untuk memudahkan Anda ketika bepergian dengan membawa sikat gigi elektrik. Wadah ini dirancang untuk mengakomodasi gagang sikat gigi elektrik dan dua kepala sikat. Beberapa model dilengkapi dengan wadah penyimpanan pengisi daya USB yang terhubung dengan laptop via USB untuk mengisi daya Philips Sonicare Anda ketika sedang dalam perjalanan. Untuk informasi mengenai cara mengisi daya Philips Sonicare Anda dengan wadah penyimpanan, lihat 'Status baterai dan pengisian daya'.  g. Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)           Gantungan kepala sikat ini dirancang untuk menjaga dan menyimpan kepala sikat Anda.  Status baterai dan pengisian daya  Mengisi daya dengan gelas (hanya tipe tertentu)       1   Tancapkan dudukan pengisi daya pada stopkontak dinding.     2     Tempatkan gelas pengisian daya di atas dudukan pengisian daya dan letakkan gagang ke dalam gelas.  Indikator pengisian daya akan menyala putih hingga daya sikat gigi Anda terisi penuh.  Mengisi daya dengan wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)       1     Letakkan gagang sikat pada wadah pengisian daya untuk di perjalanan.     2     Sambungkan wadah penyimpanan pengisi daya ke laptop, soket USB yang terpasang pada dinding, atau adaptor dinding yang cocok. Kabel USB akan dihubungkan ke wadah penyimpanan dan disimpan pada kompartemen penyimpanan kabel.     3   Indikator baterai akan menyala putih hingga daya sikat gigi Anda terisi penuh.  Penting: Adaptor dinding harus memiliki sumber tegangan rendah yang ekstra aman dan kompatibel dengan tingkat daya listrik yang tercetak pada perangkat.  Penting: Hanya sikat gigi model HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L yang dapat diisi daya menggunakan wadah penyimpanan. Produk dan baterai lain tidak kompatibel dengan wadah penyimpanan.  Catatan: Dibutuhkan waktu setidaknya 24 jam untuk mengisi daya Philips Sonicare Anda hingga penuh. Anda tidak perlu mengisi daya gagang hingga penuh sebelum penggunaan pertama kali karena daya pada gagang tersebut sudah terisi sebelumnya.   Akan tetapi, sebaiknya isi daya gagang tersebut hingga penuh setelah penggunaan pertama.  Catatan:   Pengisi daya ini dirancang untuk mengisi daya dengan baik hanya untuk satu gagang dalam satu waktu. Pengisi daya ini tidak kompatibel dengan model Philips Sonicare yang lain.  Catatan: Jangan meletakkan benda logam di dalam wadah penyimpanan karena dapat memengaruhi proses pengisian daya pada gagang dan dapat menyebabkan pengisi daya kelebihan panas.  Membersihkan    Catatan: Jangan membersihkan kepala sikat, gagang, atau wadah penyimpanan menggunakan pencuci piring.  Gagang sikat gigi              1     Lepaskan kepala sikat dan bilas area poros logam dengan air hangat. Pastikan Anda membersihkan sisa-sisa pasta gigi.    Perhatian: Jangan mendorong segel karet pada poros logam dengan benda tajam, hal ini dapat menyebabkan kerusakan.     2     Seka semua permukaan gagang dengan kain lembab.  Catatan: Jangan gunakan isopropil alkohol, cuka, atau pemutih untuk membersihkan gagang karena dapat menyebabkan warna pudar.  Kepala sikat              1   Bilas kepala sikat dan bulu sikat setelah digunakan.     2   Lepaskan kepala sikat dari gagang dan bilas sambungan kepala sikat dengan air hangat sedikitnya seminggu sekali.  Pengisi daya dan wadah penyimpanan       1   Cabut pengisi daya dan wadah penyimpanan sebelum dibersihkan.     2   Gunakan kain lembap untuk menyeka permukaan pengisi daya dan wadah penyimpanan.  Gelas dan gantungan kepala sikat       1   Bersihkan gelas dan gantungan kepala sikat dengan air dan sedikit sabun yang lembut.     2   Keringkan dengan handuk yang lembut.  Gelas dan gantungan kepala sikat aman dicuci dengan pencuci piring.  Penyimpanan    Jika Anda berencana untuk tidak menggunakan Philips Sonicare dalam waktu lama, cabut pengisi daya dari stopkontak dinding, bersihkan dan simpan di tempat yang sejuk, kering, dan terhindar dari sinar matahari langsung.  Mencari nomor model    Lihat bagian bawah gagang sikat gigi Philips Sonicare untuk mencari nomor model (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Mendaur ulang       -   Jangan membuang produk bersama limbah rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan ini, Anda turut membantu melestarikan lingkungan.  Melepas baterai isi ulang      Peringatan: Hanya keluarkan baterai yang dapat diisi ulang jika Anda ingin membuang alat ini. Pastikan daya baterai sudah benar-benar habis ketika Anda mengeluarkannya.    Untuk mengeluarkan baterai isi ulang, Anda memerlukan handuk atau kain, palu, dan obeng minus (standar).   Perhatikan tindakan keselamatan dasar saat mengikuti prosedur yang dijelaskan di bawah. Pastikan mata, tangan, dan jari Anda terlindungi, begitu juga dengan permukaan tempat Anda bekerja.     1     Untuk menghabiskan daya baterai isi-ulang, lepaskan gagang dari pengisi daya, hidupkan Philips Sonicare dan biarkan beroperasi hingga berhenti. Ulangi langkah ini hingga Anda tidak bisa lagi menghidupkan Philips Sonicare.              2     Lepaskan dan buang kepala sikat. Tutup semua gagang dengan handuk atau kain.              3     Pegang bagian atas gagang dengan satu tangan dan pukul wadah gagang 0,5 inci di atas ujung bawah. Pukul kuat dengan palu di keempat sisi untuk mengeluarkan penutup ujung.    Catatan: Anda mungkin harus memukul ujungnya beberapa kali untuk melepaskan sambungan internalnya.              4     Lepaskan penutup ujung dari gagang sikat gigi. Jika penutup ujung tidak bisa dilepas dari wadahnya dengan mudah, ulangi langkah 3 sampai penutup ujung terlepas.              5     Dengan memegang gagang secara terbalik, tekan poros ke bawah pada permukaan keras. Jika komponen internal tidak terlepas dengan mudah dari wadahnya, ulangi langkah 3 sampai komponen internal terlepas.              6     Lepaskan tutup karet baterai.              7   Masukkan obeng di antara baterai dan rangka hitam di bagian bawah komponen internal. Lalu cungkil obeng dari baterai untuk melepas bagian bawah rangka hitam.              8   Masukkan obeng di antara bagian bawah baterai dan rangka hitam untuk melepas tab logam yang menyambungkan baterai dengan papan sirkuit berwarna hijau. Ini akan melepas ujung bawah baterai dari rangka.              9   Pegang baterai dan tarik dari komponen internal untuk melepas tab baterai logam kedua.  Perhatian: Berhati-hatilah dengan ujung tab baterai yang tajam agar tidak mencederai jari Anda.              10   Tutup kontak baterai dengan selotip untuk mencegah hubungan arus pendek dari sisa daya baterai. Baterai isi ulang kini bisa didaur ulang dan bagian produk lainnya bisa dibuang dengan cara yang sesuai.  Garansi dan dukungan    Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, silakan kunjungi  www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.  Batasan garansi    Ketentuan garansi internasional tidak mencakup hal berikut:     -   Kepala sikat.     -   Kerusakan akibat penggunaan komponen pengganti yang tidak resmi.     -   Kerusakan akibat kesalahan penggunaan, penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau perbaikan tidak resmi.     -   Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil, goresan, lecet, perubahan warna, atau memudar.
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  Pengenalan      Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar produk anda di  www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi Philips Sonicare.  Penting      Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan manual tersebut untuk rujukan pada masa hadapan.  Bahaya       -   Pastikan pengecas terletak jauh dari air. Jangan letak atau simpan pengecas di atas atau berdekatan dengan air yang terkandung di dalam tab mandi, besen air, sinki dan sebagainya. Jangan direndamkan pengecas di dalam air atau mana-mana cecair lain. Selepas membersihkan, pastikan pengecas telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.  Amaran       -   Kord sesalur utama tidak boleh diganti. Jika kord utama rosak, buang pengecasnya.     -     Sentiasa pastikan pengecas digantikan dengan jenis yang asli untuk mengelakkan bahaya.     -     Jangan gunakan pengecas di luar atau berdekatan permukaan panas.     -   Jika perkakasnya rosak dalam apa-apa cara sekalipun (kepala berus, pemegang berus gigi atau pengecas), berhenti menggunakannya. Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang boleh diservis. Jika perkakasnya rosak, hubungi Pusat Layanan Pengguna di negara anda (lihat bab ‘Waranti dan sokongan').     -   Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, atau kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak kecuali mereka berumur 8 tahun dan ke atas serta diawasi.     -   Untuk mengecas pemegang Philips Sonicare secara berkesan jangan letakkan tapak pengecas anda pada permukaan logam magnetik.  Awas       -   Jangan bersihkan kepala berus, pemegang atau pengecas di dalam mesin basuh pinggan.     -   Jika anda pernah melalui pembedahan gigi atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum ini, hubungi doktor gigi anda sebelum anda menggunakan berus gigi ini.     -   Rujuk doktor pergigian anda jika gigi anda berdarah dengan banyak selepas menggunakan berus gigi ini atau jika pendarahan itu berterusan selepas 1 minggu penggunaan. Rujuk juga doktor pergigian anda jika anda mengalami ketakselesaan atau rasa sakit apabila anda menggunakan Philips Sonicare.     -   Berus gigi Philips Sonicare mematuhi standard keselamatan untuk peranti elektromagnet. Jika anda mempunyai perentak jantung atau peranti lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau pengilang peranti bagi peranti yang diimplan sebelum menggunakannya.     -   Jika anda mempunyai kebimbangan perubatan, rujuk doktor anda menggunakan Philips Sonicare.     -   Perkakas ini hanya direka bentuk untuk membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan gunakannya untuk sebarang tujuan lain. Berhenti menggunakan perkakas dan hubungi doktor anda jika anda mengalami sebarang rasa tidak selesa atau sakit.     -   Berus gigi Philips Sonicare adalah alat penjagaan peribadi dan bukan dimaksudkan untuk digunakan pada berbilang pesakit dalam pusat atau institusi pergigian.     -   Berhenti menggunakan kepala berus dengan bulu kejur yang renyuk atau bengkok. Gantikan kepala berus setiap 3 bulan sekali atau lebih awal jika tanda-tanda haus kelihatan. Jangan gunakan kepala berus selain yang disarankan oleh pengeluar.     -   Jika ubat gigi anda mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat (biasa di dalam ubat gigi pemutihan), bersihkan kepala berus dengan teliti menggunakan sabut dan air selepas setiap kali digunakan. Ini mencegah kemungkinan rekahan pada plastiknya.  Medan elektromagnet (EMF)    Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkuat kuasa berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.  Arahan Peralatan Radio       -     Peralatan Radio dalam produk ini beroperasi antara 2402 – 2480 MHz     -   Kuasa RF maksimum yang dipancarkan oleh Peralatan Radio ini ialah +3 dBm  Philips Sonicare Anda (Rajah 1)        1     Penutup kembara yang bersih     2     Kepala berus.     3     Pemegang     4     Butang kuasa hidup/mati     5     Cahaya keamatan     6     Butang mod/keamatan     7     Mod lampu     8     Lampu peringatan penggantian kepala berus     9   Penunjuk bateri     10     Gelung cahaya     11     Pangkalan pengecasan     12     Beg kembara     13   Petak simpanan kord     14   Kord USB (bersepadu)     15     Kaca pengecasan     16     Pemegang kepala berus  Catatan:   Kandungan kotak mungkin berbeza berdasarkan model yang dibeli.  Kepala berus.    Philips Sonicare anda didatangkan bersama pelbagai kepala berus yang direka untuk menyampaikan hasil yang superior untuk keperluan penjagaan oral anda.            Bilangan dan jenis kepala berus mungkin berubah menurut jenis berus gigi yang anda beli.     1   Kepala berus Plaque Defense Premium     2   Kepala berus Gum Care Premium     3   Kepala berus Premium White     4   Penjagaan Lidah + kepala berus (jenis tertentu sahaja)  Pengecaman kepala berus pintar    Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White dan Tongue Care+ kepala berus didayakan dengan teknologi pengecaman kepala berus pintar.  Cip mikro dalam kepala berus berkomunikasi dengan pemegang berus gigi. Jadi apabila anda menyambungkan kepala berus, pemegang secara automatik mengecam kepala berus dan memilih mod dan paras keamatan yang disyorkan untuk mengoptimumkan prestasi memberus anda.  Terima kasih kepada ciri berus gigi ini yang turut menjejaki penggunaan anda dan memberi peringatan yang diperibadikan apabila anda perlu menggantikan kepala berus anda untuk hasil penjagaan oral yang terbaik.  Mod memberus    Berus gigi kuasa anda dilengkapi 5 mod berbeza untuk menangani semua keperluan oral anda (sesetengah model didatangkan dengan 4 mod memberus sahaja). Mod berikut ada disediakan:  Mod pembersihan  Membersih adalah mod 2-minit, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3. Ia memberi anda pembersihan yang menyeluruh dan lengkap dan disyorkan supaya digunakan dengan kepala berus Plaque Defense. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah.              1   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut. Anda akan mendengar bunyi bip selepas setiap selang 20-saat, untuk menunjukkan bahawa anda sepatutnya beralih ke segmen yang seterusnya.  Mod White+  White+ ialah mod 2-minit 40-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3 dan kepala berus Premium White. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah.               1   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 bahagian mulut.     2   Selepas melengkapkan kesemua 6 segmen ini, berus gigi beralih secara automatik kepada mod menggilap.              3   Untuk menggilap gigi anda, berus permukaan luar gigi atas anda selama 20 saat (segmen 2) dan kemudian berus permukaan luar gigi bawah anda selama 20 saat (segmen 5). Pergerakan menggilap yang digunakan dalam bahagian ini untuk mod berkenaan akan merasa dan berbunyi berlainan dari dua minit pertama mod ini.  Mod Kesihatan Gusi  Kesihatan Gusi ialah mod 3-minit 20-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3 dan kepala berus Premium Gum Care. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah:              1   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi bahagian 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut.              2   Seterusnya, untuk menjaga gusi anda secara optimum, berus permukaan luar dan dalam gigi atas belakang anda selama 20 saat (segmen 1), kemudian berus permukaan luar dan dalam gigi atas kiri belakang anda selama 20 saat (segmen 3).  Terus memberus permukaan luar dan dalam gigi bawah kanan belakang anda selama 20 saat (segmen 4), diikuti dengan 20 saat lagi pada permukaan luar dan dalam gigi bawah kiri belakang anda (segmen 6). Pergerakan memberus yang digunakan dalam bahagian ini untuk mod berkenaan akan merasa dan berbunyi berlainan dari dua minit pertama mod ini.  Mod DeepClean+  Panjang mod DeepClean+ bergantung pada sama ada pemegang bersambung dengan aplikasi atau tidak. Dalam mod tersambung DeepClean+ berjalan selama dua minit dan memberi maklum balas BrushPacer setiap 20 saat. Dalam mod tidak tersambung DeepClean+ berjalan selama tiga minit dan memberi maklum balas BrushPacer setiap 30 saat. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah apabila pemberusan tidak disambungkan.              -   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 30 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut.  Mod Penjagaan Lidah (jenis tertentu sahaja)  Penjagaan Lidah ialah mod 20-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 1 dan kepala berus Tongue Care+. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah:              1   Basahkan bulu kejur mikro dan berus lidah anda menggunakan pergerakan ke belakang dan ke hadapan. Bersihkan sejauh ke belakang yang selesa.      2   Kumur mulut anda dan ulangi prosedur ini dua kali lagi.  Berdasarkan kepala berus yang anda sambung, mod ini akan dipilih secara automatik. Jika anda mahu melaraskan mod atau keamatan secara manual, anda boleh berbuat demikian dengan menggunakan butang mod/keamatan. Tekan butang mod/keamatan sebelum memberus untuk menukar mod dan tekannya semasa memberus untuk melaraskan paras keamatan. Pilihan anda akan diingati oleh pemegang pada kali seterusnya anda memasang kepala berus yang sama. Sekiranya anda mahu kembali kepada tetapan asal yang disyorkan untuk kepala berus, tukar kepada tetapan disyorkan yang diterangkan di atas.  Catatan: Apabila Philips Sonicare digunakan dalam kajian-kajian klinikal, ia mesti digunakan pada keamatan tinggi dalam mod Bersih, dalam mod White+, dalam mod GumHealth, atau dalam mod DeepClean+ untuk mencapai keberkesanan dalam penyingkiran plak, menanggalkan kesan, kesihatan gusi atau superior (mengikut yang berkenaan).  Tetapan intensiti           Berus gigi kuasa anda memberi anda pilihan untuk memilih antara 3 para keamatan berbeza: rendah, sederhana dan tinggi. Berdasarkan kepala berus yang anda sambung, keamatannya akan dipilih secara automatik. Jika anda ingin menukar kepada keamatan yang berbeza, anda boleh berbuat demikian dengan menekan butang mod/keamatan semasa memberus. Bagi hasil yang optimum, disyorkan supaya anda menggunakan keamatan yang dipilih secara automatik. Keamatan tidak boleh ditukar selagi pemegang dimatikan kuasa atau dijeda.  Menggunakan Philips Sonicare  Arahan pemberusan              1   Pasangkan   kepala berus yang anda kehendaki.   Jajarkan kepala berus agar bulu kejurnya menghala ke arah yang sama seperti bahagian depan pemegang.              2     Basahkan berus.              3     Sapukan sedikit ubat gigi pada berus.              4     Tempatkan bulu kejur berus gigi pada gigi dengan menyendeng sedikit (45 darjah), tekan dengan kukuh agar bulu kejur sampai ke garis gusi atau ke bawah sedikit dari garis gusi. Perubahan dalam getaran (dan sedikit perubahan dalam bunyi) dan pengaktifan penggera dering ringan anda apabila anda memberi tekanan yang terlampau tinggi semasa memberus.  Catatan:   Pastikan bahagian tengah berus bersentuhan dengan gigi pada setiap masa.              5     Tekan butang kuasa hidup/mati untuk menghidupkan Philips Sonicare.              6     Beri sedikit tekanan untuk memaksimumkan keberkesanan Philips Sonicare. Berus gigi anda dengan gerakan ke hadapan dan ke belakang yang kecil agar bulu kejurnya sampai di antara gigi.   Teruskan pergerakan ini sepanjang kitaran pemberusan.  Catatan:   Bulu kejurnya hendaklah kembang sedikit. Jangan gosok.              7     Untuk membersihkan permukaan bahagian dalam gigi hadapan, condongkan pemegang berus separuh tegak dan buat beberapa gerakan memberus bertindih menegak pada setiap gigi.  Philips Sonicare anda selamat untuk digunakan pada:     -   Pendakap gigi (kepala berus akan haus dengan lebih cepat apabila digunakan pada pendakap).     -   Restorasi gigi (tampalan, korona, venir).  Ciri dan aksesori       a   Aplikasi     b   Sensor tekanan     c   Peringatan penggantian kepala berus     d   BrushPacer     e   Easy-start     f   Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)     g   Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)  a. Aplikasi    Philips Sonicare anda didayakan   Bluetooth dan membolehkan anda mencapai penjagaan kesihatan oral yang unggul dengan aplikasi Philips Sonicare.   Menggunakan aplikasi Philips Sonicare akan membantu anda meningkatkan tabiat penjagaan kesihatan oral anda. Ia memberi anda maklum balas masa nyata semasa memberus, memaklumkan anda sekiranya anda tertinggalkan sebarang tempat, menjejaki tingkah laku memberus anda dari semasa ke semasa dan memberi petua dan teknik yang berguna untuk memastikan kesihatan mulut yang terunggul. Untuk memanfaatkan sepenuhnya Philips Sonicare anda, kami menasihatkan supaya anda mengikuti langkah-langkah ini:  Menyambung berus gigi anda     1     Muat turun aplikasi Philips Sonicare daripada Apple App Store atau Google Play Store.     2   Sahkan   Bluetooth dihidupkan pada peranti mudah alih anda sebelum anda membuka aplikasi tersebut. Periksa tetapan pada peranti mudah alih anda untuk menghidupkan  Bluetooth.     3     Buka aplikasi Sonicare     4   Untuk menyambungkan berus gigi anda kepada aplikasi, tanggalkan pemegang daripada pengecas dan tekan butang mod/keamatan.     5     Ikuti arahan aplikasi Sonicare yang dipaparkan pada peranti mudah alih anda. Aplikasi itu menyambung dengan berus gigi tersebut secara automatik. Jika berus gigi itu tidak bersambung, ikuti langkah-langkah penyelesaian masalah yang disediakan dalam aplikasi tersebut.  Catatan: Untuk rakaman data yang optimum, pastikan peranti mudah alih anda hampir semasa memberus.  b. Sensor tekanan    Philips Sonicare anda dilengkapi sensor maju yang mengukur tekanan yang anda beri semasa memberus. Jika anda mengenakan terlalu banyak tekanan, berus gigi akan memberi maklum balas serta-merta untuk mengisyaratkan bahawa anda perlu mengurangkan tekanan. Maklum balas ini diberi dalam dua cara berbeza:     1   Anda mengalami perubahan dalam getaran dan dengan itu sensasi memberus.              2   Lampu amaran tekanan daripada gelung lampu akan menyala ungu.  Jika anda menerima amaran, kurangkan tekanan. Lampu akan dipadamkan dan sensasi memberus akan dilaraskan kepada sensasi asal.  Mengaktifkan atau menyahaktifkan sensor tekanan      1   Tempatkan pemegang, dengan kepala berus terpasang, ke dalam pengecas yang disambungkan ke soket dinding.     2   Sensor tekanan didayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa dua kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan.     3   Sensor tekanan dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa dua kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.  c. Peringatan penggantian kepala berus           Philips Sonicare anda dilengkapi ciri pintar yang menjejaki kelusuhan kepala berus anda. Bergantung pada tekanan yang anda kenakan dan jumlah masa yang digunakan, lampu peringatan penggantian kepala berus mengingatkan anda supaya menukar kepala berus anda. Penting untuk menukar kepala berus anda tepat pada masanya untuk menjamin pembersihan & penjagaan gigi anda yang terbaik.   Apabila lampu peringatan penggantian kepala berus berkelip berwarna ambar, anda sepatutnya menggantikan kepala berus anda.  Mengaktifkan atau menyahaktifkan peringatan penggantian kepala berus     1     Letakkan pemegang dalam pengecas yang dipasangkan.     2   Peringatan penggantian kepala berus didayakan dengan menekan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa tiga kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan.     3   Peringatan penggantian kepala berus dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa tiga kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.  d. BrushPacer           BrushPacer ialah pemasa selang yang mempunyai bunyi bip yang pendek dan menjeda untuk mengingatkan anda agar memberus bahagian berbeza mulut anda. Bergantung pada mod memberus yang anda   pilih (lihat   'Mod memberus'), BrushPacer akan mengeluarkan bunyi bip pada selang yang berbeza semasa kitaran memberus.  e. Easy-start      Ciri Easy-start meningkatkan kuasa secara perlahan-lahan selepas 14 pemberusan pertama untuk membantu anda membiasakan diri memberus dengan Philips Sonicare. Ciri Easy-start berfungsi dalam semua mod selain daripada mod TongueCare+. Model Philips Sonicare ini disediakan dengan ciri Easy-start dinyahaktifkan.  Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri Easy-start     1     Letakkan pemegang dalam pengecas yang dipasangkan.     2   Easy-start didayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa sekali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan.     3   Easy-start dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa sekali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.    Catatan: Menggunakan ciri Easy-start melampaui tempoh persediaan awal tidak digalakkan dan akan mengurangkan keberkesanan Philips Sonicare dalam menanggalkan plak.  Catatan:   Tempoh bagi setiap 14 pemberusan yang pertama mestilah sekurang-kurangnya 1 minit lamanya agar dapat bergerak dengan betul dalam kitaran persediaan Easy-start.  Catatan: Untuk mencapai keberkesanan klinikal Easy-start perlu dinyahaktifkan.  f. Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)    Philips Sonicare anda didatangkan dalam kantung kembara untuk memudahkan perjalanan anda dengan berus gigi kuasa anda. Ia direka untuk memuatkan pemegang berus gigi kuasa dan dua kepala berus. Sesetengah model disertakan dengan kantung kembara pengecas USB yang bersambung ke komputer riba anda menerusi USB -yang membolehkan anda megecas Philips Sonicare anda semasa dalam perjalanan. Untuk mendapatkan maklumat mengenai mengecas Philips Sonicare anda dengan kantung kembara, lihat 'Status dan mengecas bateri'.  g. Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)           Pemegang kepala berus direka untuk memuatkan dan menyimpan kepala berus anda.  Status dan pengecasan bateri.  Mengecas dengan kaca (jenis tertentu sahaja)       1   Masukkan plag tapak pengecasan ke dalam soket dinding.     2     Letakkan kaca pengecas (model terpilih) di atas tapak pengecas dan letakkan pemegang dalam kaca.  Penunjuk pengecas berkelip putih sehingga berus gigi anda dicas sepenuhnya.  Mengecas dengan beg kembara (jenis tertentu sahaja)       1     Letakkan pemegang dalam beg kembara pengecas.     2     Sambungkan beg kembara pengecas kepada komputer riba, atau soket USB yang terpasang pada dinding atau penyesuai dinding yang sesuai. Kord USB disambungkan ke beg kembara dan disimpan dalam petak penyimpanan kord.     3   Penunjuk bateri pengecas berkelip putih sehingga berus gigi anda dicas sepenuhnya.  Penting: Penyesuai dinding hendaklah sumber voltan rendah ekstra selamat, serasi dengan pengadaran elektrik yang ditanda pada peranti.  Penting: Hanya berus gigi model HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L boleh dicas dalam beg kembara. Produk dan bateri lain tidak serasi dengan beg kembara ini.  Catatan: Bateri mengambil masa sekurang-kurangnya 24 jam untuk mengecas Philips Sonicare anda sepenuhnya. Anda tidak perlu mengecas sepenuhnya pemegang anda sebelum penggunaan pertama, kerana pemegang ini telah dipracas untuk penggunaan pertama.   Walau bagaimanapun, disyorkan supaya mengecasnya sepenuhnya selepas penggunaan pertama.  Catatan:   Pengecas ini direka untuk mengecas dengan sempurna satu pemegang sahaja pada satu-satu masa. Pengecas ini tidak serasi dengan model Philips Sonicare lain.  Catatan: Jangan letakkan objek logam dalam beg kembara, kerana pengecasan pemegang boleh terjejas dan boleh menyebabkan pengecas menjadi terlampau panas.  Pembersihan    Catatan: Jangan bersihkan kepala berus, pemegang, tapak pengecas dalam pembasuh pinggan mangkuk.  Pemegang berus gigi              1     Keluarkan kepala berus dan bilas kawasan aci logam dengan air suam. Pastikan anda mengeluarkan sebarang sisa ubat gigi.    Awas: Jangan tekan kedap getah pada aci logam dengan benda tajam, kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.     2     Kesat keseluruhan permukaan pemegang dengan kain lembap.  Catatan: Jangan gunakan alkohol penggosok isopropil, cuka atau peluntur untuk membersihkan pemegang kerana ini boleh menyebabkan perubahan warna.  Kepala berus              1   Bilas kepala berus dan bulu kejur selepas setiap kali digunakan.     2   Keluarkan kepala berus daripada pemegang dan bilas penyambungan kepala berus dengan air suam sekurang-kurangnya sekali seminggu.  Pengecas dan beg kembara       1   Cabut palam pengecas dan beg kembara sebelum membersihkannya.     2   Gunakan kain lembap untuk mengelap permukaan pengecas dan beg kembara.  Kaca dan pemegang kepala berus       1   Bersihkan kaca dan pemegang kepala berus dengan air dan sedikit sabun lembut.     2   Keringkan dengan tuala lembut.  Kaca dan pemegang kepala berus tahan mesin basuh pinggan mangkuk.  Penyimpanan    Sekiranya anda tidak akan menggunakan Philips Sonicare anda untuk tempoh yang lama, cabut palam pengecas daripada soket dinding, bersihkannya dan simpan di tempat yang dingin dan kering yang jauh dari cahaya matahari.  Mencari nombor model    Lihat bawah pemegang berus gigi Philips Sonicare bagi nombor model (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Kitar semula       -   Jangan buang produk bersama sampah rumah biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan berbuat demikian, anda membantu untuk memelihara persekitaran.  Mengeluarkan bateri boleh cas semula      Amaran: Hanya keluarkan bateri boleh cas semula apabila anda membuang perkakas tersebut. Pastikan bateri kosong sepenuhnya apabila anda mengeluarkannya.    Untuk mengalih keluar bateri boleh dicas, anda perlukan tuala atau kain, tukul dan pemutar skru (standard) kepala rata.   Perhatikan langkah berjaga-jaga keselamatan asas apabila anda mematuhi prosedur yang digariskan di bawah. Pastikan untuk melindungi mata, tangan, jari dan permukaan yang anda jalankan kerja anda.     1     Untuk menghabiskan sebarang cas bagi bateri boleh cas semula, tanggalkan pemegang daripada pengecas, hidupkan Philips Sonicare dan biarkannya berjalan sehingga perkakas itu berhenti. Ulangi langkah ini sehingga anda tidak boleh menghidupkan lagi Philips Sonicare.              2     Tanggalkan dan buang kepala berus. Tutup seluruh pemegang dengan tuala atau kain.              3     Pegang bahagian atas pemegang dengan sebelah tangan dan ketuk perumah pemegang 0.5 inci di atas bahagian hujung bawah. Ketuk dengan kukuh menggunakan tukul di keempat-empat sisi untuk mengeluarkan tudung hujung.    Catatan: Anda mungkin perlu mengetuk pada hujungnya beberapa kali untuk membuka sambungan ketap bahagian dalam.              4     Tanggalkan tudung hujung dari pemegang berus gigi. Jika tudung hujungnya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga tudung hujungnya dilepaskan.              5     Pegang pemegangnya secara terbalik, kemudian tekan aci ke bawah pada permukaan yang keras. Jika komponen dalamannya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga komponen dalamannya dilepaskan.              6     Tanggalkan getah penutup bateri.              7   Sendalkan pemutar skru antara bateri dan bingkai belakang di bahagian bawah komponen dalaman. Kemudian umpil pemutar skru dari bateri untuk memecahkan bahagian bawah bingkai belakang.              8   Masukkan pemutar skru antara bahagian bawah bateri dan bingkai hitam untuk memecahkan tab logam yang menyambung bateri ke papan litar bercetak hijau. Ini akan melepaskan hujung bawah bateri daripada bingkai.              9   Pegang bateri dan tarik keluar dari komponen dalaman untuk membuka logam kedua tab bateri.  Awas: Berhati-hati dengan bahagian tepi yang tajam pada tab bateri untuk mengelakkan kecederaan pada jari anda.              10   Tutup sesentuh bateri dengan pita untuk mengelakkan sebarang litar pintas elektrik daripada cas bateri sisa. Bateri boleh cas semula kini boleh dikitar semula dan bahagian produk yang lain dibuang dengan sewajarnya.  Jaminan dan sokongan    Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan, sila lawati  www.philips.com/support atau baca risalah jaminan antarabangsa.  Had waranti    Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut:     -   Kepala berus.     -   Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan alat ganti yang tidak diizinkan.     -   Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian, ubah suaian, atau pembaikan yang tidak dibenarkan.     -   Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau kepudaran.
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  Présentation      Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l'univers Philips ! Pour profiter pleinement des avantages de l'assistance Philips, enregistrez votre produit à l'adresse  www.philips.com/welcome ou au moyen de l'application Philips Sonicare.  Important      Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.  Danger       -     Évitez tout contact de l'appareil avec de l'eau. Ne le placez pas et ne le rangez pas près d'une baignoire, d'un lavabo ou d'un évier. N'immergez en aucun cas le chargeur dans l'eau ou dans tout autre liquide. Après l'avoir nettoyé, assurez-vous qu'il est complètement sec avant de le brancher sur le secteur.  Avertissement       -   Il est impossible de remplacer le cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est endommagé, vous devez mettre le chargeur au rebut.     -     Remplacez systématiquement le chargeur par un chargeur de même type pour éviter tout accident.     -     N'utilisez pas le chargeur à l'extérieur ou près de surfaces chauffantes.     -   Si l'appareil (tête de brosse, manche de la brosse à dents ou chargeur) est endommagé, cessez de l'utiliser. L'appareil ne contient aucune pièce réparable. Si l'application est endommagée, contactez le Service Consommateurs de votre pays (voir le chapitre « Garantie et assistance »).     -   Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions quant à l’utilisation sécurisée de l’appareil et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas être réalisés par des enfants sauf s'ils sont âgés de plus de 8 ans et sous surveillance.     -   Pour charger efficacement votre manche Philips Sonicare, ne placez pas votre base de chargeur sur une surface métallique magnétique.  Attention       -   Ne mettez pas la tête de brosse, le manche ou le chargeur au lave-vaisselle.     -   Si vous avez reçu des soins bucco-dentaires, notamment au niveau des gencives, au cours des deux derniers mois, consultez votre dentiste avant d'utiliser cette brosse à dents.     -   Consultez votre dentiste si vos gencives saignent de manière excessive après utilisation de cette brosse à dents ou si le saignement persiste après une semaine d'utilisation. Consultez également votre dentiste si vous éprouvez une gène ou une douleur lorsque vous utilisez la Philips Sonicare.     -   La brosse à dents Philips Sonicare est conforme aux normes de sécurité relatives aux appareils électromagnétiques. Si vous portez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif implanté avant d'utiliser cet appareil.     -   Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d'utiliser la brosse à dents Philips Sonicare.     -   Cet appareil a été conçu uniquement pour le brossage des dents, des gencives et de la langue. Ne l'utilisez pas à d'autres fins. Si son utilisation devait s'avérer inconfortable ou douloureuse, cessez d'utiliser l'appareil et consultez votre médecin.     -   La brosse à dents Philips Sonicare est un appareil de soins personnel et n'est pas destinée à être utilisée sur plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.     -   Cessez d'utiliser une tête de brosse dont les poils sont écrasés ou tordus. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si vous constatez des signes d'usure. N'utilisez pas d'autres têtes de brosse que celles recommandées par le fabricant.     -   Si votre dentifrice contient du peroxyde, du bicarbonate de soude ou du bicarbonate (couramment utilisés dans les dentifrices blanchissants), veillez à bien nettoyer la tête de brosse avec de l'eau savonneuse après chaque utilisation. Cela permet de prévenir toute fissure éventuelle du plastique.  Champs électromagnétiques (CEM)    Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.  Directive sur l'équipement radio       -   L'équipement radio de ce produit fonctionne entre 2 402 et 2 480 MHz     -   La puissance RF maximum transmise par l'équipement radio est de +3 dBm  Votre brosse à dents Philips Sonicare (Fig. 1)        1     Capuchon de protection hygiénique     2     Têtes de brosse     3     Manche     4     Bouton marche/arrêt     5     Voyant d'intensité     6     Bouton d'intensité et de mode     7     Voyant de mode     8     Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse     9   Voyant de charge     10     Anneau lumineux     11     Station de recharge     12     Coffret de voyage     13   Rangement du cordon     14   Câble USB (intégré)     15     Verre de charge     16     Support de tête de brosse  Remarque :   Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.  têtes de brosse    Votre Philips Sonicare est livrée avec une gamme de têtes de brosse qui sont conçues pour offrir des résultats supérieurs pour vos besoins de soins bucco-dentaires.            Le nombre et le type de têtes de brosse peuvent changer en fonction du type de brosse à dents que vous avez acheté.     1   Tête de brosse Premium Plaque Defense     2   Tête de brosse Premium Gum Care     3   Tête de brosse Premium White     4   Tête de brosse Tongue Care+ (certains modèles uniquement)  Reconnaissance de tête de brosse intelligente    Les têtes de brosse Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White et Tongue Care+ sont dotées d'une technologie intelligente de reconnaissance de la tête de brosse.  Une micro-puce à l'intérieur de la tête de brosse communique avec le manche de la brosse à dents. Aussi, lorsque vous fixez une tête de brosse, le manche reconnaît automatiquement la tête de brosse et sélectionne le mode et le niveau d'intensité recommandés pour optimiser vos performances de brossage.  Grâce à cette fonctionnalité, la brosse à dents suit également votre utilisation et vous propose un rappel personnalisé lorsque vous avez besoin de remplacer votre tête de brosse pour de meilleurs résultats de soins bucco-dentaires.  Modes de brossage    Votre brosse à dents électrique est équipée de 5 modes différents pour répondre à tous vos besoins de soins bucco-dentaires (certains modèles sont livrés avec 4 modes de brossage uniquement). Les modes suivants disponibles sont :  Mode Nettoyage  Le mode Nettoyage est un mode de 2 minutes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3. Il vous offre un nettoyage complet et approfondi et il est recommandé de l'utiliser avec la tête de brosse Premium Plaque Defense. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous.              1   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche. Vous entendrez un bip toutes les 20 secondes, pour vous indiquer que vous devez passer au segment suivant.  Mode Blancheur+  Blancheur+ est un mode d'une durée de 2 minutes 40 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3 et la tête de brosse Premium White. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous.               1   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche.     2   Après avoir terminé les 6 segments, la brosse à dents passe automatiquement en mode polissage.              3   Pour polir vos dents, brossez la surface externe de vos dents de la mâchoire supérieure pendant 20 secondes (segment 2) puis brossez la surface externe de vos dents de la mâchoire inférieure pendant 20 secondes (segment 5). Le mouvement de polissage utilisé durant cette partie du mode est différent de celui des deux premières minutes.  Mode Santé des gencives  Le mode Santé des gencives est un mode d'une durée de 3 minutes 20 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3 et la tête de brosse Gum Care. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous :              1   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant(segment 2). Poursuivez ainsi de la section 3 à la section 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche.              2   Ensuite, pour bien prendre soin de vos gencives, brossez les surfaces extérieures et intérieures de vos dents postérieures de la mâchoire supérieure droite pendant 20 secondes (segment 1), puis brossez les surfaces extérieures et intérieures de vos dents de la mâchoire supérieure gauche pendant 20 secondes (segment 3).  Continuez à brosser les surfaces extérieures et intérieures de vos dents postérieures de la mâchoire inférieure droite pendant 20 secondes (segment 4), suivies de 20 secondes supplémentaires sur les surfaces externe et interne de vos dents postérieures de la mâchoire inférieure gauche (segment 6). Le mouvement de brossage utilisé durant cette partie du mode est différent de celui des deux premières minutes.  Mode DeepClean+  La durée du mode DeepClean+ dépend de la connexion ou non du manche à l'application. En mode connecté, le mode DeepClean+ fonctionne pendant deux minutes et fournit des informations au BrushPacer toutes les 20 secondes. En mode non connecté, le mode DeepClean+ fonctionne pendant trois minutes et fournit des informations au BrushPacer toutes les 30 secondes. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous lorsque vous utilisez le brossage non connecté.              -   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 30 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche.  Mode Tongue Care (certains modèles uniquement)  Tongue Care est un mode d'une durée de 20 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 1 et la tête de brosse Tongue Care+. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous :              1   Mouillez les micro-brins et brossez votre langue avec un mouvement de va-et-vient. Nettoyez en profondeur sans inconfort.      2   Rincez votre bouche et répétez deux fois la procédure.  En fonction de la tête de brosse que vous fixez, le mode sera automatiquement sélectionné. Si vous voulez régler le mode ou l'intensité manuellement, vous pouvez le faire à l'aide du bouton mode/intensité. Appuyez sur le bouton mode/intensité avant le brossage pour modifier le mode, puis appuyez dessus pendant le brossage pour régler le niveau d'intensité. Votre sélection sera conservée la prochaine fois que vous fixerez la même tête de brosse. Si vous souhaitez revenir au réglage initial recommandé pour la tête de brosse, modifiez-le manuellement en vous reportant à la description ci-dessus.  Remarque : lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d'études cliniques, elle doit être utilisée à haute intensité en mode Clean, en mode White+, en mode GumHealth ou en mode DeepClean+ non connecté pour atteindre l'efficacité d'élimination des plaques, d'élimination des taches, de santé ou raffermissement des gencives (respectivement).  Réglages d'intensité           Votre brosse à dents électrique vous donne la possibilité de choisir entre 3 niveaux d'intensité différents : Faible, moyen et intense. En fonction de la tête de brosse que vous fixez, l'intensité sera automatiquement sélectionnée. Si vous souhaitez passer à une intensité différente, vous pouvez le faire en appuyant sur le bouton mode/intensité pendant le brossage. Pour obtenir des résultats optimaux, il est recommandé d'utiliser l'intensité sélectionnée automatiquement. L'intensité ne peut pas être modifiée lorsque le manche est mis hors tension ou en pause.  Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare  Directives de brossage              1   Fixez la   tête de brosse souhaitée.   Alignez la tête de brosse afin que les poils soient dans le même axe que l'avant du manche.              2     Humidifiez les brins.              3     Appliquez une petite quantité de dentifrice sur les brins.              4     Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (45 degrés), en appuyant fermement pour qu'elles touchent les gencives ou se placent légèrement sous les gencives. Une modification de la vibration (et une modification mineure du son) et l'allumage de l'anneau lumineux vous alertent lorsque vous appliquez trop de pression en vous brossant les dents.  Remarque :   Maintenez le centre de la brosse en contact avec les dents en tout temps.              5     Allumez la brosse à dents Philips Sonicare en appuyant sur le bouton marche/arrêt.              6     Exercez une légère pression pour optimiser l'efficacité de la brosse Philips Sonicare. Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les brins atteignent les espaces interdentaires.   Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.  Remarque :   Les brins doivent s’évaser légèrement. Ne frottez pas.              7     Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.  Votre Philips Sonicare est sans danger pour :     -   les appareils orthodontiques (les têtes de brosse s'useront plus rapidement dans ce cas),     -   les restaurations dentaires (obturations, couronnes, facettes).  Fonctionnalités et accessoires       a   Application     b   Capteur de pression     c   Rappel de remplacement de tête de brosse     d   BrushPacer     e   Fonction Easy-start     f   Coffret de voyage (certains modèles uniquement)     g   Support de tête de brosse (certains modèles uniquement)  a. Application    Votre Philips Sonicare est compatible  Bluetooth et vous permet d'obtenir des soins bucco-dentaires de qualité grâce à l'application Philips Sonicare.   L'utilisation de l'application Philips Sonicare vous aidera à améliorer vos habitudes de soins de santé bucco-dentaires. Il vous fournit des informations en temps réel pendant le brossage, vous informe si vous avez oublié des taches lors du brossage, suit votre comportement de brossage au fil du temps et fournit des conseils utiles et des astuces pour que votre bouche soit plus saine que jamais. Afin de profiter pleinement de votre Philips Sonicare, nous vous conseillons de suivre les étapes suivantes :  Connecter votre brosse à dents     1     Téléchargez l'application de Philips Sonicare sur l'App Store ou sur Google Play.     2   Assurez-vous que la fonction  Bluetooth de votre appareil mobile est activée avant d'ouvrir l'application. Accédez aux paramètres de votre appareil mobile pour activer le  Bluetooth.     3     Ouvrez l'application Sonicare.     4   Pour connecter la brosse à dents à l'application, retirez le manche du chargeur et appuyez sur le bouton mode/intensité.     5     Suivez les instructions de l'application Sonicare affichées sur votre appareil mobile. L'application se connecte automatiquement à la brosse à dents. Si la brosse à dents ne se connecte pas, suives les instructions de résolution de problèmes fournies par l'application.  Remarque : pour une capture optimale des données, conservez votre appareil mobile à proximité pendant le brossage.  b. Capteur de pression    Votre Philips Sonicare est équipé d'un capteur évolué qui mesure la pression appliquée pendant le brossage. Si vous appliquez une pression trop forte, la brosse à dents réagit immédiatement pour indiquer que vous devez réduire l'appui. La rétroaction est fournie de deux manières différentes :     1   Vous éprouvez une modification de la vibration et donc de la sensation de brossage.              2   L'anneau lumineux de témoin de pression s'illumine en violet.  Si vous recevez une alerte, réduisez la pression exercée. L'anneau lumineux s'éteint et la sensation de brossage redevient conforme à la sensation d'origine.  Pour activer ou désactiver la fonctionnalité de capteur de pression      1   Fixez une tête de brosse sur le manche et placez ce dernier dans le chargeur branché.     2   Le capteur de pression est activé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation.     3   Le capteur de pression est désactivé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.  c. Rappel de remplacement de tête de brosse           Votre Philips Sonicare est équipé d'une fonctionnalité intelligente qui suit l'usure de votre tête de brosse. En fonction de la pression que vous appliquez et de la durée utilisée, le témoin de rappel de remplacement de la tête de brosse vous rappelle de changer la tête de votre brosse. Il est important de changer votre tête de brosse dans les délais afin de garantir le meilleur nettoyage et soin de vos dents.   Lorsque le voyant orange de remplacement de la tête de brosse se met à clignoter, vous devez remplacer votre tête de brosse.  Pour activer ou désactiver le rappel de remplacement de tête de brosse     1     Placez le manche sur le chargeur branché.     2   Le rappel de remplacement de tête de brosse est activé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant trois fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation.     3   Le rappel de remplacement de tête de brosse est désactivé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant trois fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.  d. BrushPacer           La fonction BrushPacer est un minuteur d'intervalles qui émet un bref signal sonore et suspend le cycle pour vous rappeler de brosser les différentes parties de votre bouche. Les signaux du BrushPacer sont émis à différents intervalles au cours du cycle de brossage, en fonction du mode   sélectionné (voir   'Modes de brossage').  e. Fonction Easy-start      La fonction Easy-start augmente progressivement la puissance lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la Philips Sonicare. La fonction Easy-start fonctionne dans tous les modes, sauf TongueCare+. La fonction Easy-start est désactivée par défaut sur la brosse à dents Philips Sonicare.  Activation ou désactivation de la fonction Easy-start     1     Placez le manche sur le chargeur branché.     2   La fonction Easy-start est activée en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation.     3   La fonction Easy-start est désactivée en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.    Remarque : Il est recommandé de ne pas dépasser la période initiale d'utilisation de la fonction Easy-start, sous peine de réduire l'efficacité de la brosse à dents Philips Sonicare dans l'élimination de la plaque dentaire.  Remarque :   Au cours des 14 premières utilisations, chaque cycle de brossage doit durer au moins une minute pour que la fonction Easy-start se déroule correctement.  Remarque : pour obtenir une efficacité clinique, la fonction Easy-start doit être désactivée.  f. Coffret de voyage (certains modèles uniquement)    Votre Philips Sonicare est livré avec un coffret de voyage pour faciliter le déplacement avec votre brosse à dents électrique. Il est conçu pour accueillir le manche de la brosse à dents électrique et deux têtes de brosse. Certains modèles sont livrés avec un coffret de recharge de voyage USB qui se connecte à votre ordinateur portable via le port USB. Cela vous permet de recharger votre Philips Sonicare lorsque vous voyagez. Pour plus d'informations sur la recharge de votre Philips Sonicare avec le coffret de voyage, reportez-vous à la section « État de la batterie et chargement ».  g. Support de tête de brosse (certains modèles uniquement)           Le support de tête de brosse est conçu pour conserver et stocker vos têtes de brosse.  État de la batterie et chargement  Rechargement avec le verre (certains modèles uniquement)       1   Branchez la base du chargeur sur une prise secteur.     2     Placez le verre de charge au-dessus de la base de recharge et placez le manche dans le verre.  L'indicateur de charge clignote en blanc jusqu'à ce que votre brosse à dents soit complètement chargée.  Rechargement avec le coffret de voyage (certains modèles uniquement)       1     Placez le manche sur le coffret de charge de voyage.     2     Branchez le coffret de charge de voyage à un ordinateur portable, une prise murale USB ou un adaptateur mural approprié. Le cordon USB est fixé au coffret de voyage et stocké dans le compartiment de rangement du cordon.     3   L'indicateur de la batterie clignote en blanc jusqu'à ce que votre brosse à dents soit complètement chargée.  Important : l'adaptateur mural doit être une source de sécurité à très basse tension compatible avec les spécifications électriques indiquées sur l'appareil.  Important : seules les brosses à dents modèle HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L peuvent être chargées dans le coffret de voyage. Les autres produits et batteries ne sont pas compatibles avec le coffret de voyage.  Remarque : la charge complète de votre Philips Sonicare prend au moins 24 heures. Il n'est pas indispensable de recharger complètement votre manche avant la première utilisation car il a été préchargé à cet effet.   Cependant, il est recommandé de le recharger complètement après la première utilisation.  Remarque :   Ce chargeur est conçu pour charger un seul manche à la fois. Ce chargeur n’est pas compatible avec d’autres modèles Philips Sonicare.  Remarque : ne placez aucun objet métallique dans le coffret de voyage pour ne pas affecter le chargement du manche ni provoquer une surchauffe du chargeur.  Nettoyage    Remarque : Ne mettez ni la tête de brosse, ni le manche, ni le coffret de voyage au lave-vaisselle.  Manche de la brosse à dents              1     Retirez la tête de brosse et rincez la zone de l'axe en métal avec de l’eau tiède. Veillez à éliminer tous les résidus de dentifrice.    Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.     2     Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.  Remarque : N’utilisez pas d’isopropanol, de vinaigre ou d’eau de Javel pour nettoyer le manche car cela peut entraîner une décoloration.  Tête de brosse              1   Rincez la tête de brosse et les brins après chaque utilisation.     2   Retirez la tête de brosse du manche et rincez la base de la tête de brosse à l'eau chaude au moins une fois par semaine.  Coffret et chargeur de voyage       1   Débranchez systématiquement le chargeur et le coffret de voyage avant de le nettoyer.     2   Essuyez la surface du chargeur et du coffret de voyage à l'aide d'un chiffon humide.  Verre et support de tête de brosse       1   Nettoyez le support de tête de brosse et le verre avec du savon doux et de l'eau.     2   Séchez-les à l'aide d'une serviette douce.  Le verre et le support de la tête de brosse passent au lave-vaisselle.  Rangement    Si vous ne comptez pas utiliser votre brosse à dents Philips Sonicare pendant une période prolongée, débranchez le chargeur de la prise électrique murale, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière directe du soleil.  Localisation du numéro de modèle    Examinez la partie inférieure du manche de la brosse à dents Philips Sonicare pour déterminer le numéro de modèle (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Recyclage       -   Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères. Déposez-le dans un endroit prévu à cet effet, où il pourra être recyclé. Vous contribuerez ainsi à la protection de l'environnement.  Retrait de la pile rechargeable      Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.    Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.     1     Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur ou de l'assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'éteigne. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents Philips Sonicare ne s'allume plus.              2     Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un tissu.              3     Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le capuchon.    Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.              4     Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.              5     En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.              6     Retirez le couvercle en caoutchouc de la batterie.              7   Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre noir en bas des composants internes. Puis, faites levier sous la batterie avec le tournevis pour retirer le dessus du cadre noir.              8   Insérez le tournevis entre l'extrémité inférieure de la batterie et le cadre noir pour rompre la languette métallique reliant la batterie au circuit imprimé. Ceci libèrera du cadre l'extrémité inférieure de la batterie.              9   Saisissez la batterie et retirez-la des composants internes pour rompre la deuxième languette métallique de la batterie.  Attention : Prenez garde de ne pas vous blesser aux doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.              10   Couvrez les contacts de la batterie avec de l'adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie. La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.  Garantie et assistance    Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web  www.philips.com/support ou lisez le dépliant sur la garantie internationale.  Limites de la garantie    La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants :     -   Têtes de brosse.     -   Les dommages causés par l'utilisation de pièces de rechange non autorisées.     -   Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées.     -   L'usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l'affadissement des couleurs.
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  Vietnamese ROW Rich Picture 
 

  Giới thiệu      Cảm ơn bạn đã mua hàng và chào mừng bạn đến với Philips! Để Philips có thể hỗ trợ đầy đủ mọi lợi ích cho bạn, hãy đăng ký sản phẩm tại  www.philips.com/welcome hoặc qua ứng dụng Philips Sonicare.  Quan trọng      Hãy đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này trước khi sử dụng thiết bị và cất giữ để tiện tham khảo sau này.  Nguy hiểm       -   Giữ bộ sạc tránh xa nước. Không đặt hoặc cất giữ bộ sạc trên hoặc gần nước chứa trong bồn tắm, bồn rửa, chậu rửa, v.v. Không ngâm bộ sạc trong nước hoặc bất kỳ chất lỏng nào khác. Sau khi làm sạch, đảm bảo bộ sạc khô hoàn toàn trước khi kết nối bộ sạc với nguồn điện.  Cảnh báo       -   Dây điện nguồn không thể thay được. Nếu dây điện nguồn bị hư, hãy vứt bỏ bộ sạc.     -     Luôn thay bộ sạc cùng loại và đúng tiêu chuẩn như loại của máy để tránh nguy hiểm.     -     Không sử dụng bộ sạc ngoài trời hoặc gần bề mặt nóng.     -   Nếu thiết bị bị hư theo bất kỳ cách nào (đầu bàn chải, tay cầm bàn chải đánh răng hoặc bộ sạc), hãy ngừng sử dụng thiết bị. Thiết bị này không có linh kiện nào có thể sửa chữa. Nếu thiết bị bị hư, hãy liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách hàng ở nước bạn (xem chương 'Bảo hành và hỗ trợ').     -   Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc thiếu kiến thức và kinh nghiệm có thể sử dụng thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị theo cách an toàn và nếu họ hiểu được các mối nguy hiểm liên quan. Không để trẻ em chơi đùa với thiết bị. Trẻ em không được thực hiện công việc làm sạch và bảo dưỡng của người dùng, trừ khi lớn hơn 8 tuổi và được giám sát.     -   Để sạc hiệu quả tay cầm của Philips Sonicare, không đặt đế bộ sạc trên bề mặt kim loại từ tính.  Chú ý       -   Không làm sạch đầu bàn chải, tay cầm hoặc bộ sạc trong máy rửa chén.     -   Nếu bạn được phẫu thuật răng miệng hoặc nướu răng trong 2 tháng trước đó, hãy tham khảo bác sĩ nha khoa của bạn trước khi sử dụng bàn chải đánh răng.     -   Hãy tham khảo ý kiến nha sĩ của bạn nếu xuất hiện chảy máu quá mức sau khi sử dụng bàn chải đánh răng này hoặc nếu vẫn tiếp tục bị chảy máu sau 1 tuần sử dụng. Ngoài ra, hãy tham khảo ý kiến nha sĩ của mình nếu bạn cảm thấy khó chịu hoặc đau khi sử dụng Philips Sonicare.     -   Bàn chải đánh răng Philips Sonicare tuân thủ các tiêu chuẩn an toàn dành cho thiết bị điện. Nếu bạn sử dụng máy điều hòa nhịp tim hoặc thiết bị cấy ghép khác, hãy liên hệ với bác sĩ của mình hoặc nhà sản xuất thiết bị của thiết bị cấy ghép đó trước khi sử dụng.     -   Nếu bạn lo ngại về vấn đề y tế, hãy tham khảo ý kiến bác sĩ trước khi sử dụng Philips Sonicare.     -   Thiết bị này chỉ được thiết kế để làm sạch răng, nướu răng và lưỡi. Không sử dụng nó vào bất kỳ mục đích nào khác. Hãy ngừng sử dụng thiết bị và liên hệ với bác sĩ của mình nếu bạn gặp bất kỳ sự khó chịu hoặc đau nào.     -   Bàn chải đánh răng Philips Sonicare là thiết bị chăm sóc cá nhân và không được thiết kế để sử dụng trên nhiều bệnh nhân tại phòng mạch hoặc cơ sở nha khoa.     -   Ngừng sử dụng đầu bàn chải có lông bị dập hoặc cong. Thay đầu bàn chải 3 tháng một lần hoặc sớm hơn nếu có dấu hiệu mòn xuất hiện. Không sử dụng các đầu bàn chải khác ngoài các loại do nhà sản xuất khuyên dùng.     -   Nếu kem đánh răng của bạn có chứa ôxi già, muối nấu ăn hoặc cacbonat axit (phổ biến trong kem đánh răng làm trắng), hãy làm sạch hoàn toàn đầu bàn chải bằng xà phòng và nước sau mỗi lần sử dụng. Cách này ngăn chặn khả năng làm nứt nhựa.  Điện từ trường (EMF)    Thiết bị Philips này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.  Hướng dẫn Thiết bị Radio       -     Thiết bị Radio của sản phẩm này hoạt động giữa tần số từ 2402 – 2480 MHz     -   Tần số vô tuyến điện tối đa được Thiết bị Radio truyền qua là +3 dBm  Philips Sonicare (Hình 1)        1     Nắp du lịch hợp vệ sinh     2     Đầu bàn chải     3     Tay cầm     4     Nút on/off (bật/tắt) nguồn     5     Đèn báo cường độ     6     Nút cường độ/chế độ     7     Đèn chế độ     8     Đèn nhắc thay thế đầu bàn chải     9   Chỉ báo pin     10     Vòng đèn     11     Đế sạc     12     Hộp du lịch     13   Ngăn bảo quản dây điện     14   Cáp USB (được tích hợp)     15     Cốc sạc     16     Bộ phận giữ đầu bàn chải  Lưu ý:   Nội dung bên trong hộp có thể thay đổi dựa trên kiểu máy đã mua.  Đầu bàn chải    Philips Sonicare có thể sử dụng kèm với nhiều loại đầu bàn chải được thiết kế để mang đến kết quả vượt trội, phục vụ nhu cầu chăm sóc răng miệng của bạn.            Số lượng và loại đầu bàn chải có thể thay đổi tùy theo loại bạn chải đánh răng bạn sử dụng.     1   Đầu bàn chải Premium Plaque Defense     2   Đầu bàn chải Premium Gum Care (Chăm sóc nướu)     3   Đầu bàn chải Premium White (Làm trắng)     4   Đầu bàn chải Tongue Care+ (Chăm sóc lưỡi) (chỉ có ở một số kiểu nhất định)  Nhận biết đầu bàn chải thông minh    Đầu bàn chải Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White và Tongue Care+ được kích hoạt với công nghệ nhận dạng đầu bàn chải thông minh.  Micro-chip trong đầu bàn chải kết nối với tay cầm của bàn chải răng. Vì vậy, khi bạn gắn đầu bàn chải vào, tay cầm sẽ tự động nhận ra đầu bàn chải và chọn chế độ khuyến nghị và cường độ hoạt động để tối ưu hóa hiệu quả chải răng.  Nhờ có tính năng này, bàn chải cũng có thể theo dõi mức độ sử dụng của bạn và đưa ra lời nhắc cá nhân khi bạn cần thay thế đầu bàn chải để có kết quả chăm sóc răng miệng tốt nhất.  Chế độ chải    Chiếc bàn chải đánh răng điện này được trang bị 5 chế độ khác nhau để đáp ứng mọi nhu cầu chăm sóc răng miệng của bạn (một số kiểu chỉ có 4 chế độ chải). Các chế độ sau đây hiện đang có sẵn:  Chế độ làm sạch  Làm sạch là chế độ trong 2 phút, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3. Đây là chế độ làm sạch sâu toàn bộ và được đề xuất sử dụng cùng đầu bàn chải Premium Plaque Defense. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới.              1   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng. Bạn sẽ nghe thấy tiếng bíp sau mỗi khoảng thời gian 20 giây để chỉ báo bạn chuyển sang phần tiếp theo.  Chế độ White+  White+ là chế độ trong 2 phút 40 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3 và với đầu bàn chải Premium White. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới.               1   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng.     2   Sau khi hoàn tất toàn bộ 6 phần này, bàn chải sẽ tự động chuyển sang chế độ làm bóng.              3   Để làm bóng răng, hãy chải bề mặt ngoài của hàm răng trên trong 20 giây (phần 2) rồi chải bề mặt ngoài của hàm răng dưới trong 20 giây (phần 5). Cảm nhận và âm thanh của chuyển động làm bóng được sử dụng trong phần này của chế độ sẽ khác với chế độ hai phút ban đầu.  Chế độ Gum Health (Chăm sóc nướu)  Gum Health là chế độ trong 3 phút 20 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3 và với đầu bàn chải Premium Gum Care. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới:              1   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng.              2   Sau đó, để chăm sóc nướu tốt nhất, hãy chải bề mặt ngoài và trong của răng hàm trên bên phải trên trong 20 giây (phần 1) rồi chải bề mặt ngoài và trong của răng hàm trên bên trái trong 20 giây (phần 3).  Tiếp tục chải bề mặt trong và ngoài của răng hàm dưới bên phải trong 20 giây (phần 4), sau đó chải tiếp 20 giây lên bề mặt trong và ngoài của răng hàm dưới bên trái (phần 6). Cảm nhận và âm thanh của chuyển động chải được sử dụng trong phần này của chế độ sẽ khác với chế độ hai phút ban đầu.  Chế độ DeepClean+  Thời gian của chế độ DeepClean+ phụ thuộc vào việc tay cầm có đang được kết nối với ứng dụng hay không. Trong chế độ kết nối, DeepClean+ hoạt động trong hai phút, và cứ 20 giây một lần, chế độ này lại đưa ra phản hồi BrushPacer. Khi không kết nối, chế độ DeepClean+ hoạt động trong ba phút và đưa ra phản hồi BrushPacer 30 giây một lần. Để đạt kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới khi chải răng ở chế độ không kết nối.              -   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 30 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng.  Chế độ Tongue Care+ (chỉ có ở một số kiểu nhất định)  Tongue Care là chế độ trong 20 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 1 và với đầu bàn chải Tongue Care+. Để đạt kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới:              1   Làm ướt lông bàn chải siêu nhỏ rồi chải lưỡi theo chuyển động qua lại. Làm sạch sâu một cách thoải mái.      2   Súc miệng và lặp lại quy trình này thêm hai lần.  Chế độ sẽ được chọn tự động dựa trên đầu bàn chải bạn lắp. Nếu bạn muốn tự điều chỉnh chế độ hoặc cường độ, bạn có thể làm vậy bằng cách dùng nút chế độ/cường độ. Ấn nút chế độ/cường độ trước khi chải để thay đổi chế độ, và ấn vào nút đó khi đang chải răng để điều chỉnh mức cường độ. Thiết bị sẽ nhớ lựa chọn của bạn khi lắp cùng một đầu bàn chải đó vào lần sử dụng tiếp theo. Nếu bạn muốn quay lại thiết lập đầu bàn chải theo khuyến nghị ban đầu, hãy tự thay đổi thành thiết lập khuyến nghị như mô tả ở trên.  Lưu ý: Khi được sử dụng trong các nghiên cứu lâm sàng, Philips Sonicare phải được sử dụng ở chế độ Clean, chế độ White+, chế độ GumHealth hoặc chế độ DeepClean+ không kết nối để đạt được hiệu quả trong việc loại bỏ mảng bám, loại bỏ vết bẩn, chăm sóc nướu hoặc vượt trội hơn (theo thứ tự tương ứng).  Cài đặt cường độ           Chiếc bàn chải đánh răng điện này mang đến cho bạn sự lựa chọn giữa 3 mức cường độ khác nhau: thấp, trung bình và cao. Cường độ sẽ được chọn tự động dựa trên đầu bàn chải bạn lắp. Nếu muốn, bạn có thể thay đổi sang cường độ khác bằng cách nhấn nút chế độ/cường độ khi đang chải. Để mang đến kết quả tốt nhất, bạn có thể sử dụng cường độ được chọn tự động. Không thể thay đổi cường độ khi tay cầm đang tắt hoặc bị dừng.  Sử dụng Philips Sonicare  Hướng dẫn chải              1   Gắn đầu bàn chải bạn muốn sử dụng vào   tay cầm.   Canh thẳng hàng đầu bàn chải để lông trỏ về cùng hướng với mặt trước tay cầm.              2     Làm ướt lông bàn chải.              3     Bôi một lượng nhỏ kém đánh răng lên lông bàn chải.              4     Đặt phần sợi cứng của bàn chải đánh răng lên răng ở góc độ nhỏ (45 độ), nhấn chặt để phần sợi chạm vào đường viền nướu hoặc dưới đường viền nướu một chút. Mức rung thay đổi (âm thanh thay đổi) và cảnh báo của vòng đèn được kích hoạt khi bạn tạo quá nhiều áp lực trong khi chải.  Lưu ý:   Giữ phần giữa bàn chải luôn tiếp xúc với răng.              5     Nhấn nút on/off (bật/tắt) nguồn để bật Philips Sonicare.              6     Ấn một lực nhẹ để Philips Sonicare mang đến hiệu quả tốt nhất. Chải răng theo chuyển động qua lại nhẹ để lông bàn chải có thể chải giữa các răng.   Tiếp tục chuyển động này trong suốt quá trình chải răng.  Lưu ý:   Lông bàn chải sẽ hơi xòe ra. Không chà.              7     Để làm sạch mặt trong của răng cửa, cầm nghiêng tay cầm bàn chải theo hướng nửa đứng và chải vài lần theo chiều thẳng đứng trên từng răng.  Bạn có thể sử dụng Philips Sonicare an toàn trên:     -   Niềng răng (đầu bàn chải mòn nhanh hơn khi sử dụng trên niềng răng).     -   Phục hồi răng (trám răng, bịt răng, ốp răng).  Tính năng và phụ kiện       a   Ứng dụng     b   Cảm biến áp lực     c   Lời nhắc thay thế đầu bàn chải     d   BrushPacer     e   Easy-start     f   Hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định)     g   Bộ phận giữ đầu bàn chải (chỉ có ở một số kiểu nhất định)  a. Ứng dụng    Philips Sonicare có bật  Bluetooth để giúp bạn đạt được hiệu quả chăm sóc sức khỏe răng miệng tối ưu nhờ ứng dụng Philips Sonicare.   Sử dụng ứng dụng Philips Sonicare sẽ giúp bạn cải thiện thói quen chăm sóc sức khỏe răng miệng. Ứng dụng này sẽ cung cấp phản hồi theo thời gian thực, thông báo nếu bạn bỏ qua bất kỳ phần nào trong khi chải, theo dõi hành vi chải răng theo thời gian và đưa ra những lời khuyên hữu ích cũng như thủ thuật để bạn có được sức khỏe răng miệng tốt nhất. Để Philips Sonicare mang đến lợi ích tốt nhất cho bạn, chúng tôi khuyên bạn thực hiện theo các bước sau:  Kết nối bàn chải đánh răng     1     Tải xuống ứng dụng Philips Sonicare từ kho ứng dụng Apple App Store hoặc Google Play.     2   Xác nhận đã bật  Bluetooth trên thiết bị di động trước khi mở ứng dụng. Kiểm tra thiết lập trên thiết bị di động để bật  Bluetooth.     3     Mở ứng dụng Sonicare.     4   Để kết nối bàn chải đánh răng với ứng dụng, hãy tháo tay cầm ra khỏi bộ sạc và nhấn nút chế độ/cường độ.     5     Thực hiện theo hướng dẫn của ứng dụng Sonicare được hiển thị trên thiết bị di động. Ứng dụng sẽ tự động kết nối với bàn chải đánh răng. Nếu bàn chải đánh răng không kết nối, hãy làm theo các bước khắc phục sự cố được cung cấp trong ứng dụng.  Lưu ý: Để thu giữ được dữ liệu tốt nhất, hãy đóng thiết bị trong quá trình chải.  b. Cảm biến áp lực    Philips Sonicare được trang bị cảm ứng tiên tiến có thể đo được áp lực của bạn khi chải. Nếu bạn ấn quá nhiều lực, bàn chải sẽ ngay lập tức cung cấp phản hồi để chỉ báo rằng bạn cần giảm áp lực. Phản hồi được cung cấp theo hai cách khác nhau:     1   Bạn sẽ cảm thấy độ rung thay đổi và do đó thay đổi cảm giác khi chải.              2   Đèn cảnh báo áp lực của vòng đèn sẽ sáng màu tím.  Nếu bạn thấy cảnh báo, hãy giảm áp lực. Đèn sẽ tắt và cảm giác chải sẽ điều chỉnh về mức cảm giác ban đầu.  Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt cảm biến áp lực      1   Hãy đặt tay cầm có đầu bàn chải được gắn trên bộ sạc đã cắm điện.     2   Kích hoạt cảm biến áp lực bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn hai lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật.     3   Hủy kích hoạt cảm biến áp lực bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn hai lần khi đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.  c. Lời nhắc thay thế đầu bàn chải           Philips Sonicare được trang bị một tính năng thông minh có thể theo dõi loại đầu bàn chải được lắp. Tùy thuộc áp lực bạn sử dụng và thời gian sử dụng, đèn nhắc thay thế đầu bàn chải sẽ nhắc bạn thay đầu bàn chải. Việc thay đầu bàn chải kịp thời là vô cùng quan trọng để đảm bảo răng bạn được chăm sóc và làm sạch tốt nhất.   Khi đèn báo thay thế đầu bàn chải màu hổ phách bắt đầu nhấp nháy, bạn cần phải thay thế đầu bàn chải.  Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải     1     Đặt tay cầm trên bộ sạc đã cắm điện.     2   Kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn ba lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật.     3   Hủy kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn ba lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.  d. BrushPacer           BrushPacer là một bộ định thời khoảng có tiếng bíp ngắn rồi dừng lại để nhắc bạn chải các phần khác trong miệng. Tùy theo chế độ chải   đã chọn (xem   'Chế độ chải'), BrushPacer sẽ kêu kíp vào các khoảng thời gian khác nhau trong chu trình chải.  e. Easy-start      Tính năng Easy-start tăng công suất từ từ qua 14 lần chải đầu tiên để giúp bạn làm quen với việc chải răng bằng Philips Sonicare. Tính năng Easy-start hoạt động ở tất cả các chế độ ngoài chế độ TongueCare+. Kiểu máy Philips Sonicare này đi kèm tính năng Easy-start được hủy kích hoạt.  Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt tính năng Easy-start     1     Đặt tay cầm trên bộ sạc đã cắm điện.     2   Kích hoạt easy-start bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn một lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật.     3   Hủy kích hoạt easy-start bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn một lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.    Lưu ý: Việc sử dụng tính năng Easy-start ngoài giai đoạn tăng tốc ban đầu không được khuyến khích, tính năng này làm giảm hiệu quả của Philips Sonicare trong việc loại bỏ cao răng.  Lưu ý:   Mỗi lần chải trong 14 lần chải đầu tiên phải dài ít nhất là 1 phút để di chuyển đúng cách qua chu kỳ gia tốc Easy-start.  Lưu ý: Cần hủy Easy-start để đạt được hiệu quả lâm sàng.  f. Hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định)    Philips Sonicare đi kèm với hộp du lịch để bạn cảm thấy thuận tiện hơn khi du lịch với bàn chải đánh răng điện. Hộp du lịch được thiết kế để chứa được tay cầm bàn chải điện và hai đầu bàn chải. Một số mẫu đi kèm với hộp du lịch có chức năng sạc qua USB để kết nối với máy tính xách tay của bạn qua USB - nhờ vậy, bạn có thể sạc Philips Sonicare khi đi du lịch. Để biết thêm thông tin về cách sạc Philips Sonicare với hộp du lịch, hãy xem 'Trạng thái pin và cách sạc'.  g. Bộ phận giữ đầu bàn chải (chỉ có ở một số kiểu nhất định)           Bộ phận giữ đầu bàn chải được thiết kế để giữ và chứa đầu bàn chải.  Trạng thái pin và cách sạc  Sạc bằng cốc (chỉ có ở một số kiểu nhất định)       1   Cắm đế sạc vào ổ cắm điện.     2     Đặt cốc sạc lên trên đế sạc và để tay cầm vào trong cốc.  Chỉ báo sạc nhấp nháy màu trắng cho đến bàn chải được sạc đầy.  Sạc bằng hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định)       1     Đặt tay cầm vào hộp sạc du lịch.     2     Kết nối hộp sạc du lịch với máy tính xách tay, ổ cắm điện âm tường có cổng USB hoặc cục sạc thích hợp. Cáp USB được gắn vào hộp du lịch và được cất trong ngăn chứa dây điện.     3   Chỉ báo sạc nhấp nháy màu trắng cho đến bàn chải được sạc đầy.  Quan trọng: Cục sạc phải là nguồn điện áp thấp hơn an toàn, tương thích với mức điện áp được đánh dấu trên thiết bị.  Quan trọng: Chỉ có thể sạc các mẫu bàn chải răng HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L trong hộp du lịch. Các sản phẩm và loại pin khác không tương thích với hộp du lịch.  Lưu ý: Để sạc đầy Philips Sonicare sẽ mất ít nhất 24 giờ. Bạn không cần phải sạc đầy tay cầm trước khi sử dụng lần đầu tiên vì tay cầm đã được sạc sẵn để sử dụng lần đầu.   Tuy nhiên, chúng tôi khuyến khích bạn sạc đầy thiết bị sau khi sử dụng lần đầu.  Lưu ý:   Bộ sạc này chỉ được thiết kế để có thể sạc một tay cầm bàn chải một lúc. Bộ sạc này không tương thích với các kiểu máy khác của Philips Sonicare.  Lưu ý: Không đặt các vật bằng kim loại trong hộp du lịch, vì điều này có thể ảnh hưởng đến quá trình sạc tay cầm và có thể khiến đế sạc quá nóng.  Vệ sinh    Lưu ý: Không làm sạch đầu bàn chải, tay cầm, đế sạc, hộp du lịch USB trong máy rửa chén.  Tay cầm bàn chải đánh răng              1     Tháo đầu bàn chải và rửa vùng trục kim loại với nước ấm. Đảm bảo bạn rửa sạch kem đánh răng còn dư lại.    Chú ý: Không ấn nhanh vòng cao su trên trục kim loại với các vật sắc, vì như vậy có thể gây ra hư hỏng.     2     Dùng vải ẩm để lau toàn bộ bề mặt của tay cầm.  Lưu ý: Không sử dụng cồn đánh bóng isopropyl, dấm hoặc thuốc tẩy để làm sạch tay cầm, vì làm như vậy có thể gây ra sự đổi màu.  Đầu bàn chải              1   Rửa sạch đầu bàn chải và phần sợi cứng sau mỗi lần sử dụng.     2   Tháo đầu bàn chải ra khỏi tay cầm và rửa sạch đầu nối đầu bàn chải bằng nước ấm ít nhất một lần mỗi tuần.  Hộp du lịch và bộ sạc       1   Tháo bộ sạc và hộp du lịch trước vệ sinh.     2   Sử dụng vải ấm để lau sạch bề mặt của bộ sạc và hộp du lịch.  Bộ phận giữ đầu bàn chải và cốc       1   Dùng nước và ít xà phòng loại nhẹ để vệ sinh bộ phận giữ đầu bàn chải và cốc.     2   Dùng khăn mềm để lau khô các bộ phận này.  Cốc và bộ phận giữ đầu bàn chải có thể sử dụng được trong máy rửa chén.  Bảo quản    Nếu bạn không định sử dụng Philips Sonicare trong một thời gian dài, hãy rút bộ sạc ra khỏi ổ cắm điện, làm sạch thiết bị và bảo quản thiết bị ở nơi khô, mát tránh xa ánh sáng mặt trời trực tiếp.  Xác định số kiểu máy    Nhìn xuống dưới đuôi tay cầm bàn chải răng Philips Sonicare để biết số kiểu máy (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Tái chế       -   Không vứt sản phẩm cùng chung với rác thải gia đình thông thường khi ngừng sử dụng nó mà hãy đem thiết bị đến điểm thu gom chính thức để tái chế. Làm như vậy sẽ giúp bảo vệ môi trường.  Tháo pin sạc      Cảnh báo: Chỉ tháo pin sạc khi vứt bỏ thiết bị. Đảm bảo pin hoàn toàn hết điện khi tháo pin.    Để tháo pin sạc, bạn cần khăn tắm hoặc tấm vải, búa và tô vít 2 cạnh (chuẩn).   Tuân theo các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ bản khi bạn thực hiện theo quy trình dưới đây. Nhớ bảo vệ mắt, bàn tay, ngón tay của bạn và bề mặt mà bạn làm việc trên đó.     1     Để xả sạch pin sạc, hãy tháo tay cầm ra khỏi bộ sạc, bật Philips Sonicare và để thiết bị chạy cho đến khi thiết bị dừng lại. Lặp lại bước này cho đến khi bạn không còn có thể bật Philips Sonicare.              2     Tháo và vứt bỏ đầu bàn chải. Bọc toàn bộ tay cầm bằng khăn tắm hoặc tấm vải.              3     Giữ đầu trên của tay cầm bằng một tay và đập vào vỏ bọc tay cầm ở vị trí 0,5 inch phía trên đầu dưới. Dùng búa đập mạnh vào tất cả 4 bên để đẩy nắp đáy ra.    Lưu ý: Bạn có thể phải đánh vào phần đáy một vài lần để bẻ gãy phần nối đóng bên trong.              4     Tháo nắp đáy ra khỏi tay cầm bàn chải đánh răng. Nếu không thể tháo nắp đáy ra khỏi vỏ một cách dễ dàng, hãy lặp lại bước 3 cho đến khi nắp đáy được tháo.              5     Giữ tay cầm lộn ngược, ấn trục xuống trên một bề mặt cứng. Nếu không thể tháo các bộ phận bên trong ra khỏi vỏ một cách dễ dàng, hãy lặp lại bước 3 cho đến khi các bộ phận bên trong được tháo.              6     Tháo nắp pin bằng cao su ra.              7   Chèn tô vít vào giữa pin và khung màu đen ở phía dưới đáy của các bộ phận bên trong. Sau đó cạy tô vít ra khỏi pin để tách phần đáy của khung màu đen.              8   Chèn tô vít vào giữa đáy của pin và khung màu đen để tách vấu kim loại kết nối pin với bảng mạch in màu xanh lá cây. Thao tác này sẽ tháo phần đáy của pin ra khỏi khung.              9   Cầm pin và kéo nó ra khỏi bộ phận bên trong để bẻ gãy dải pin bằng kim loại thứ hai.  Chú ý: Hãy chú ý các cạnh sắc của dải pin để tránh làm tổn thương ngón tay của bạn.              10   Che các điểm tiếp xúc pin bằng băng dính để tránh đoản mạch do điện còn lại trong pin. Pin sạc bây giờ có thể được tái chế và phần còn lại của sản phẩm được loại bỏ một cách thích hợp.  Bảo hành và hỗ trợ    Nếu bạn cần thông tin hoặc hỗ trợ, vui lòng truy cập vào  www.philips.com/support hoặc đọc tờ bảo hành quốc tế.  Các giới hạn về bảo hành    Điều khoản bảo hành toàn cầu không bao gồm những bộ phận sau:     -   Đầu bàn chải.     -   Hư hỏng do sử dụng các phần thay thế không được phép.     -   Hư hỏng do sử dụng sai, lạm dụng, không để ý, thay đổi hoặc sửa chữa không được phép.     -   Mài mòn thông thường, bao gồm mẩu vỡ nhỏ, xước, mòn, biến màu hoặc phai màu.
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  Thai ROW Rich Picture 
 

  ข้อมูลเบื้องต้น      ขอแสดงความยินดีกับผลิตภัณฑ์ใหม่และต้อนรับเข้าสู่โลกของ Philips! เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่  www.philips.com/welcome หรือผ่านแอพ Philips Sonicar  ข้อสำคัญ      อ่านคู่มือผู้ใช้อย่างละเอียดก่อนใช้งานและเก็บไว้เพื่อใช้อ้างอิงในครั้งต่อไป  อันตราย       -   เก็บเครื่องชาร์จให้ห่างจากน้ำ ห้ามวางหรือเก็บไว้ใกล้หรือเหนือน้ำในอ่างอาบน้ำ อ่างล้างมือ อ่างล้างหน้า ฯลฯ ห้ามนำแท่นชาร์จจุ่มลงในน้ำหรือของเหลวใดๆ หลังจากทำความสะอาดแล้ว ตรวจดูให้แน่ใจว่าแท่นชาร์จแห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับสายไฟ  คำเตือน       -   ไม่สามารถเปลี่ยนสายไฟใหม่ได้ หากสายไฟชำรุดเสียหาย ให้ทิ้งที่ชาร์จ     -     เปลี่ยนแท่นชาร์จด้วยชิ้นส่วนของแท้เพื่อหลีกเลี่ยงอันตราย     -     อย่าใช้แท่นชาร์จกลางแจ้งหรือใกล้พื้นผิวที่มีความร้อน     -   หากเครื่องเกิดความเสียหายลักษณะใดก็ตาม (หัวแปรง ด้ามแปรงสีฟัน หรือเครื่องชาร์จ) ให้หยุดใช้งาน เครื่องนี้ไม่มีส่วนที่ถอดเปลี่ยนได้ หากเครื่องเกิดความเสียหาย โปรดติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ (ดูที่ 'การรับประกันและสนับสนุน')     -   เครื่องนี้สามารถใช้โดยเด็กอายุ 8 ปีขึ้นไป รวมถึงบุคคลที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ  หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ โดยต้องอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานที่ปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องในการใช้งาน เด็กไม่ควรเล่นเครื่องนี้ ไม่ควรให้เด็กทำความสะอาดและดูแลรักษา เว้นแต่เด็กจะมีอายุมากกว่า 8 ปี และอยู่ภายใต้การดูแล     -   เพื่อให้สามารถชาร์จด้ามจับ Philips Sonicare ของคุณได้อย่างมีประสิทธิภาพ อย่าวางฐานแท่นชาร์จของคุณบนพื้นผิวโลหะที่เป็นแม่เหล็ก  ข้อควรระวัง       -   ห้ามทำความสะอาดหัวแปรง ด้ามจับ หรือแท่นชาร์จด้วยเครื่องล้างจาน     -   หากคุณเคยผ่าตัดเหงือกหรือศัลยกรรมภายในช่องปากเมื่อระยะเวลา 2 เดือนที่ผ่านมา โปรดปรึกษาทันตแพทย์ก่อนใช้งาน     -   ปรึกษาทันตแพทย์ของคุณถ้ามีเลือดออกมากหลังจากใช้แปรงสีฟันหรือหากยังมีเลือดไหลหลังจากใช้แปรงเป็นเวลา 1 สัปดาห์ และปรึกษาทันตแพทย์ของคุณหากคุณรู้สึกไม่สบายหรือรู้สึกเจ็บเมื่อใช้ Philips Sonicare     -   แปรงสีฟัน Philips Sonicare ผลิตตามมาตรฐานความปลอดภัยสำหรับอุปกรณ์คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า หากคุณมีเครื่องกระตุ้นหัวใจหรืออุปกรณ์ปลูกถ่ายอื่นๆ ให้ติดต่อแพทย์หรือผู้ผลิตอุปกรณ์ของอุปกรณ์ที่ปลูกถ่ายก่อนใช้งาน     -   หากคุณมีความกังวลเกี่ยวกับสุขภาพ ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนใช้ Philips Sonicare     -   เครื่องนี้ออกแบบมาเพื่อทำความสะอาดฟัน เหงือก และลิ้นเท่านั้น ห้ามใช้งานเครื่องเพื่อจุดประสงค์อื่น หากคุณรู้สึกไม่สบายหรือรู้สึกเจ็บ ให้หยุดใช้เครื่องและปรึกษาแพทย์     -   แปรงสีฟัน Philips Sonicare เป็นอุปกรณ์ดูแลทำความสะอาดส่วนบุคคล และไม่เหมาะสำหรับนำมาใช้กับผู้ป่วยหลายๆ คนในสถาบันหรือการดำเนินการทางทันตกรรม     -   หยุดใช้หัวแปรงที่ถูกกดทับหรือมีขนแปรงที่โค้งงอ เปลี่ยนหัวแปรงใหม่ทุก 3 เดือนหรือเมื่อขนแปรงเริ่มเสื่อมสภาพ เช่น ขนแปรงหักหรือบาน ห้ามใช้หัวแปรงอื่นที่ไม่ใช่หัวแปรงที่ผู้ผลิตแนะนำ     -   หากยาสีฟันของคุณมีเพร็อกไซด์ ผงฟู หรือไบคาร์บอเนต (ใช้โดยทั่วไปในยาสีฟันที่มีสารทำให้ฟันขาว) ให้ทำความสะอาดหัวแปรงด้วยสบู่และน้ำทุกครั้งหลังใช้งานแต่ละครั้ง ซึ่งจะช่วยป้องกันไม่ให้พลาสติกเกิดการกะเทาะได้  Electromagnetic fields (EMF)    ผลิตภัณฑ์ของ Philips นี้เป็นไปตามมาตรฐานและกฎข้อบังคับด้านคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าที่มีทุกประการ  ข้อกำหนดอุปกรณ์วิทยุ       -     อุปกรณ์วิทยุในผลิตภัณฑ์นี้ทำงานในช่วงความถี่ระหว่าง 2402 – 2480 MHz     -   อุปกรณ์วิทยุส่งกำลัง RF สูงสุด +3 dBm  Philips Sonicare ของคุณ (รูปที่ 1)        1     ฝาครอบปิดแบบพกพาที่ถูกสุขอนามัย     2     หัวแปรง     3     ด้ามจับ     4     ปุ่มเปิด/ปิดเครื่อง     5     ไฟแสดงความถี่     6     ปุ่มโหมด/ความถี่     7     ไฟแสดงโหมด     8     ไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง     9   สัญลักษณ์แสดงแบตเตอรี่     10     สัญญาณไฟ     11     แท่นชาร์จ     12     กล่องบรรจุพกพา     13   ช่องเก็บสายไฟ     14   สาย USB (ในตัว)     15     แก้วชาร์จ     16     ที่ยึดหัวแปรง  หมายเหตุ:   สิ่งที่อยู่ในกล่องอาจแตกต่างออกไปขึ้นอยู่กับรุ่นที่ซื้อ  หัวแปรง    Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับหัวแปรงแบบต่างๆ ที่ได้รับการออกแบบมาเพื่อมอบผลลัพธ์ที่ยอดเยี่ยมเพื่อตอบสนองความต้องการในการดูแลสุขภาพช่องปากของคุณ            จำนวนและประเภทของหัวแปรงอาจเปลี่ยนไปตามประเภทของแปรงสีฟันที่คุณซื้อ     1   หัวแปรงป้องกันคราบพลัคระดับพรีเมียม     2   หัวแปรงรักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม     3   หัวแปรงขัดฟันขาวระดับพรีเมียม     4   หัวแปรงรักษาสุขภาพลิ้น+ (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)  การจดจำหัวแปรงอัจฉริยะ    หัวแปรงป้องกันคราบพลัคระดับพรีเมียม, รักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม, ขัดฟันขาวระดับพรีเมียม และรักษาสุขภาพลิ้น+ จะถูกเปิดใช้งานด้วยเทคโนโลยีการจดจำหัวแปรงอัจฉริยะ  ไมโครชิปภายในหัวแปรงจะสื่อสารกับด้ามจับแปรงสีฟัน ดังนั้น เมื่อคุณติดตั้งหัวแปรง ด้ามจับจะจดจำหัวแปรงโดยอัตโนมัติและเลือกโหมดและระดับความถี่ที่แนะนำเพื่อให้แปรงของคุณมีประสิทธิภาพสูงสุด  คุณสมบัตินี้ยังช่วยให้แปรงสีฟันสามารถติดตามการใช้งานของคุณและทำการแจ้งเตือนที่เป็นส่วนตัวเมื่อคุณจำเป็นต้องเปลี่ยนหัวแปรงเพื่อผลลัพธ์ในการดูแลสุขภาพช่องปากที่ดีที่สุด  โหมดการแปรงฟัน    แปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณมี 5 โหมดที่แตกต่างกันเพื่อรองรับความต้องการในการดูแลช่องปากทั้งหมดของคุณ (บางรุ่นมีโหมดแปรง 4 โหมดเท่านั้น) โหมดที่สามารถใช้งานได้มีดังต่อไปนี้  โหมดทำความสะอาด  ทำความสะอาดเป็นโหมดที่ใช้เวลา 2 นาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 โหมดนี้จะทำความสะอาดอย่างทั่วถึงและหมดจด และแนะนำให้ใช้กับหัวแปรงป้องกันคราบพลัคพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด              1   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก คุณจะได้ยินเสียงบี๊พหลังจากผ่านไปครั้งละ 20 วินาที เพื่อระบุว่าคุณควรเลื่อนไปยังส่วนต่อไป  โหมดฟันขาว+  ฟันขาว+ เป็นโหมดที่ใช้เวลา 2 นาที 40 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 และหัวแปรงขัดฟันขาวระดับพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด               1   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก     2   หลังจากแปรงเสร็จทั้ง 6 ส่วนนี้แล้ว แปรงสีฟันจะสลับเป็นโหมดขัดโดยอัตโนมัติ              3   ในการขัดฟันของคุณ ให้แปรงที่พื้นผิวด้านนอกของฟันบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 2) จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกของฟันล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 5) การเคลื่อนไหวในการขัดที่ใช้ในส่วนนี้ของโหมดจะให้ความรู้สึกและมีเสียงแตกต่างจากช่วงสองนาทีแรกของโหมด  โหมดรักษาสุขภาพเหงือก  รักษาสุขภาพเหงือกเป็นโหมดที่ใช้เวลา 3 นาที 20 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 และหัวแปรงรักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด              1   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก              2   ต่อจากนั้น เพื่อการดูแลสุขภาพเหงือกที่ดีที่สุดของคุณ ให้แปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านขวาบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 1) จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านซ้ายบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 3)  จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านขวาล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 4) แล้วแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านซ้ายล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 6) ต่อ การเคลื่อนไหวในการแปรงที่ใช้ในส่วนนี้ของโหมดจะให้ความรู้สึกและมีเสียงแตกต่างจากช่วงสองนาทีแรกของโหมด  โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+  ระยะเวลาของโหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ ขึ้นอยู่กับว่าด้ามจับเชื่อมต่อกับแอพหรือไม่ หากมีการเชื่อมต่อ โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ จะใช้เวลาสองนาที และให้สัญญาณนับจังหวะการแปรงทุก 20 วินาที หากไม่มีการเชื่อมต่อ โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ จะใช้เวลาสามนาที และให้สัญญาณนับจังหวะการแปรงทุก 30 วินาที ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด เมื่อแปรงฟันโดยไม่มีการเชื่อมต่อ              -   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 30 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก  โหมดรักษาสุขภาพลิ้น (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)  รักษาสุขภาพลิ้นเป็นโหมดที่ใช้เวลา 20 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 1 และหัวแปรงรักษาสุขภาพลิ้น+ ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด              1   ทำให้ขนแปรงสีฟันเปียกและแปรงลิ้นของคุณด้วยการเคลื่อนไหวเข้าและออก ทำความสะอาดให้ลึกที่สุดเท่าที่เป็นไปได้      2   บ้วนปากและทำตามขั้นตอนเดิมซ้ำอีกสองครั้ง  โหมดจะถูกเลือกโดยอัตโนมัติตามหัวแปรงที่คุณติดตั้ง หากคุณต้องการปรับโหมดหรือความถี่ด้วยตนเอง คุณสามารถทำได้โดยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ กดปุ่มโหมด/ความถี่ก่อนแปรงฟันเพื่อปรับโหมด และกดปุ่มโหมด/ความถี่ขณะแปรงฟันเพื่อปรับความถี่ ด้ามจับจะจำการตั้งค่าที่คุณเลือกไว้ในครั้งถัดไปที่คุณติดตั้งหัวแปรงเดิม หากคุณต้องการกลับไปยังการตั้งค่าที่แนะนำเริ่มต้นสำหรับหัวแปรง คุณสามารถเปลี่ยนกลับได้ด้วยตนเองตามที่อธิบายไว้ข้างต้น  หมายเหตุ: เมื่อใช้ Philips Sonicare ในการวิจัยทางการแพทย์ จะต้องใช้แบบความถี่สูงในโหมดทำความสะอาด, โหมดฟันขาว+, โหมดรักษาสุขภาพเหงือก หรือโหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ ที่ไม่มีการเชื่อมต่อ เพื่อให้มีประสิทธิภาพสูงสุดในการขจัดคราบแบคทีเรียและคราบต่างๆ รวมถึงรักษาสุขภาพเหงือกและช่องปากให้ดีเยี่ยม (ตามลำดับ)  ระดับความแรง           แปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณมีตัวเลือกระดับความถี่ที่แตกต่างกัน 3 ระดับให้คุณเลือกดังนี้ ต่ำ ปานกลาง และสูง ความถี่จะถูกเลือกโดยอัตโนมัติตามหัวแปรงที่คุณติดตั้ง หากคุณต้องการเปลี่ยนเป็นความถี่อื่น คุณสามารถทำได้โดยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ในขณะที่แปรงฟัน เพื่อผลลัพธ์ที่ดีที่สุด ขอแนะนำให้ใช้ความถี่ที่เครื่องเลือกให้โดยอัตโนมัติ ไม่สามารถเปลี่ยนความถี่ได้หากด้ามจับปิดหรือหยุดทำงานชั่วคราวอยู่  การใช้งาน Philips Sonicare ของคุณ  คำแนะนำการแปรงฟัน              1   ติดตั้ง  หัวแปรงที่คุณต้องการ   จัดตำแหน่งหัวแปรงให้ปลายขนแปรงหันไปทิศทางเดียวกับด้านหน้าของ ด้ามจับ              2     ทำขนแปรงสีฟันให้เปียก              3     บีบยาสีฟันบนขนแปรงสีฟันเล็กน้อย              4     วางแปรงให้ขนแปรงทำมุมเอียงกับฟันเล็กน้อย (45 องศา) กดแปรงเพื่อให้ขนแปรงเข้าถึงขอบเหงือก หรืออยู่ใต้ขอบเหงือกเล็กน้อย การเปลี่ยนแปลงในการสั่นสะเทือน (และการเปลี่ยนเสียงเล็กน้อย) และการเปิดใช้สัญญาณไฟจะแจ้งเตือนขึ้นเมื่อคุณใช้แรงกดมากเกินไปในขณะแปรงฟัน  หมายเหตุ:   รักษาให้ส่วนกลางของแปรงสัมผัสกับฟันอยู่ตลอดเวลา              5     กดปุ่มเปิด/ปิด เพื่อเปิดสวิตช์ Philips Sonicare              6     ใช้แรงกดเบาๆ เพื่อให้ Philips Sonicare มีประสิทธิภาพสูงสุด แปรงฟันด้วยการเคลื่อนไหวเข้าและออกเล็กน้อยเพื่อให้ขนแปรงเข้าถึงซอกฟัน   เคลื่อนไหวในลักษณะนี้อย่างต่อเนื่องตลอดรอบการแปรงฟัน  หมายเหตุ:   ขนแปรงอาจบานออกเล็กน้อย ห้ามขัด              7     ในการทำความสะอาดด้านในของฟันหน้า ให้เอียงด้ามแปรงจับแบบกึ่งตั้งขึ้น และแปรงลงในแนวตั้งซ้ำกันหลายๆ ครั้งที่ละซี่  ใช้ Philips Sonicare ได้อย่างปลอดภัยบน:     -   เหล็กดัดฟัน (หัวแปรงจะชำรุดเร็วขึ้นเมื่อใช้บนเหล็กดัดฟัน)     -   การบูรณะฟัน (การอุดฟัน การครอบฟัน การเคลือบฟันเทียม (veneers))  คุณสมบัติและอุปกรณ์เสริม       a   แอพ     b   เซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกด     c   สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง     d   เครื่องนับจังหวะการแปรง     e   คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย     f   กล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)     g   ที่ยึดหัวแปรง (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)  a. แอพ    Philips Sonicare ของคุณมีการเปิดใช้งาน  Bluetooth และช่วยให้คุณมีสุขภาพช่องปากที่เหนือกว่าด้วยแอพ Philips Sonicare   การใช้แอพ Philips Sonicare จะช่วยปรับปรุงพฤติกรรมการดูแลรักษาสุขภาพช่องปากของคุณ โดยจะให้ผลตอบรับแบบเรียลไทม์ในขณะแปรงฟัน แจ้งให้คุณทราบหากคุณพลาดจุดใดไปในขณะแปรงฟัน ติดตามพฤติกรรมการแปรงฟันเมื่อเวลาผ่านไป และให้เคล็ดลับที่เป็นประโยชน์เพื่อช่องปากที่มีสุขภาพดีแก่คุณ เพื่อให้ได้รับประโยชน์สูงสุดจาก Philips Sonicare เราขอแนะนำให้คุณทำตามขั้นตอนเหล่านี้  การเชื่อมต่อแปรงสีฟันของคุณ     1     ดาวน์โหลดแอพ Philips Sonicare จาก Apple App Store หรือ Google Play Store     2   ยืนยันการเปิดสวิตช์  Bluetooth บนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณก่อนเปิดแอพ ตรวจสอบการตั้งค่าบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณเพื่อเปิดใช้งาน  Bluetooth     3     เปิดแอพ Sonicare     4   ในการเชื่อมต่อแปรงสีฟันกับแอพ ให้ถอดด้ามจับออกจากแท่นชาร์จและกดปุ่มโหมด/ความถี่     5     ทำตามคำแนะนำของแอพ Sonicare ที่แสดงบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ แอพจะเชื่อมต่อกับแปรงสีฟันโดยอัตโนมัติ หากแปรงสีฟันไม่เชื่อมต่อ ให้ทำตามขั้นตอนการแก้ไขปัญหาที่ระบุไว้ในแอพ  หมายเหตุ: เพื่อการจับข้อมูลที่ดีที่สุด ให้อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณอยู่ใกล้ๆ ในระหว่างแปรงฟัน  b. เซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกด    Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับเซ็นเซอร์ขั้นสูงที่วัดแรงกดที่คุณใช้ในระหว่างแปรงฟัน หากใช้แรงกดมากเกินไป แปรงสีฟันจะให้ผลตอบรับทันทีเพื่อระบุว่าคุณจำเป็นต้องลดแรงกด เครื่องจะให้ผลตอบรับสองวิธีที่แตกต่างกันดังนี้     1   คุณสัมผัสได้ถึงการเปลี่ยนแปลงในการสั่นสะเทือนซึ่งส่งผลถึงความรู้สึกในการแปรงฟัน              2   ไฟเตือนแรงกดของสัญญาณไฟจะสว่างเป็นสีม่วง  หากคุณได้รับการเตือน ให้ลดแรงกดลง ไฟจะดับลงและความรู้สึกในการแปรงฟันจะปรับเป็นความรู้สึกเดิม  การเปิดใช้งานหรือปิดใช้งานเซ็นเซอร์วัดแรงกด      1   วางด้ามจับพร้อมหัวแปรงที่ติดตั้งในแท่นชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่     2   สามารถเปิดใช้งานเซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกดได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสองครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว     3   สามารถปิดใช้งานเซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกดได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสองครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว  c. สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง           Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับคุณสมบัติอัจฉริยะที่ติดตามการใช้งานหัวแปรง ไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงจะเตือนให้คุณเปลี่ยนหัวแปรง โดยขึ้นอยู่กับแรงกดที่คุณใช้และระยะเวลาที่ใช้งาน คุณควรเปลี่ยนหัวแปรงตามเวลาเพื่อการทำความสะอาดและการดูแลฟันที่ดีที่สุด   เมื่อไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงกะพริบเป็นสีเหลือง คุณควรเปลี่ยนหัวแปรง  การเปิดหรือปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง     1     วางด้ามจับบนที่ชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่     2   สามารถเปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสามครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว     3   สามารถปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสามครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว  d. เครื่องนับจังหวะการแปรง           เครื่องนับจังหวะการแปรงเป็นตัวตั้งเวลาที่มีเสียงสัญญาณบี๊พสั้นๆ และหยุดชั่วคราวเพื่อเตือนให้คุณแปรงส่วนอื่นของช่องปาก เครื่องนับจังหวะการแปรงจะส่งเสียงบี๊พเป็นช่วงที่แตกต่างกันในระหว่างที่อยู่ในรอบการแปรงฟัน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับโหมดการแปรงที่คุณ  เลือก (ดู   'โหมดการแปรงฟัน')ไว้  e. คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย      คุณสมบัติ Easy-start จะค่อยๆ เพิ่มพลังขึ้นในระหว่างการแปรง 14 ครั้งแรก เพื่อให้คุณคุ้นเคยกับการแปรงฟันโดยใช้ Philips Sonicare คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายทำงานในทุกโหมดยกเว้นโหมดรักษาสุขภาพลิ้น+ Philips Sonicare รุ่นนี้มาพร้อมกับคุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายที่ปิดการใช้งานอยู่  การเปิดหรือปิดใช้งานคุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย     1     วางด้ามจับบนที่ชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่     2   สามารถเปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดหนึ่งครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว     3   สามารถปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดหนึ่งครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว    หมายเหตุ: ไม่แนะนำให้ใช้คุณสมบัติ Easy-start เกินกว่าระยะเวลาเริ่มต้น เพราะจะลดประสิทธิภาพของ Philips Sonicare ในการกำจัดคราบแบคทีเรีย  หมายเหตุ:   ในแต่ละครั้งของการแปรงฟัน 14 ครั้งแรก จะต้องใช้เวลาอย่างน้อย 1 นาที เพื่อผ่านรอบการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายให้ถูกต้อง  หมายเหตุ: เพื่อให้ได้รับประสิทธิภาพทางการแพทย์สูงสุด คุณจำเป็นต้องปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย  f. กล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)    Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับกล่องบรรจุพกพาเพื่อให้การเดินทางไปพร้อมกับแปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณสะดวกยิ่งขึ้น โดยได้รับการออกแบบมาให้สามารถบรรจุด้ามจับแปรงสีฟันไฟฟ้าและหัวแปรงสองหัว บางรุ่นมาพร้อมกับแท่นชาร์จ USB แบบพกพาที่เชื่อมต่อกับแล็ปท็อปของคุณผ่าน USB ซึ่งทำให้คุณสามารถชาร์จ Philips Sonicare ในขณะเดินทางได้ สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับ Philips Sonicare ที่มีกล่องบรรจุพกพา โปรดดู 'สถานะแบตเตอรี่และการชาร์จ'  g. ที่ยึดหัวแปรง (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)           ที่ยึดหัวแปรงได้รับการออกแบบมาเพื่อจัดเก็บและรักษาหัวแปรงของคุณ  สถานะแบตเตอรี่และการชาร์จ  การชาร์จด้วยอะแก้ว (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)       1   เสียบแท่นชาร์จเข้ากับเต้ารับบนผนัง     2     วางแก้วชาร์จบนแท่นชาร์จและวางด้ามจับลงในแก้ว  ไฟแสดงสถานะการชาร์จจะกะพริบเป็นสีขาวจนกว่าแปรงสีฟันของคุณจะชาร์จเต็ม  การชาร์จด้วยกล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)       1     วางด้ามจับบนแท่นชาร์จแบบพกพา      2     เสียบแท่นชาร์จแบบพกพาเข้ากับแล็ปท็อป ช่องเสียบ USB ที่ยึดติดกับผนัง หรืออะแดปเตอร์บนผนังที่เหมาะสม สาย USB ติดอยู่กับกล่องบรรจุพกพาและจัดเก็บอยู่ในช่องเก็บสายไฟ     3   ไฟแสดงแบตเตอรี่จะกะพริบเป็นสีขาวจนกว่าแปรงสีฟันของคุณจะชาร์จเต็ม  ข้อสำคัญ: อะแดปเตอร์เสียบผนังต้องเป็นแหล่งจ่ายไฟที่มีแรงดันไฟต่ำเป็นพิเศษและปลอดภัย และสามารถใช้ได้กับระดับกำลังไฟที่ระบุบนอุปกรณ์  ข้อสำคัญ: เฉพาะแปรงสีฟันรุ่น HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L เท่านั้นที่สามารถชาร์จในกล่องบรรจุพกพาได้ ผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่อื่นๆ ไม่สามารถใช้งานได้กับกล่องบรรจุพกพานี้  หมายเหตุ: ใช้เวลาอย่างน้อย 24 ชั่วโมงเพื่อชาร์จ Philips Sonicare ของคุณให้เต็ม คุณไม่จำเป็นต้องชาร์จด้ามจับให้เต็มก่อนการใช้งานครั้งแรก เนื่องจากด้ามจับได้รับการชาร์จล่วงหน้ามาแล้วสำหรับการใช้งานครั้งแรก   แต่เราขอแนะนำให้ชาร์จให้เต็มหลังจากการใช้ครั้งแรก  หมายเหตุ:   ที่ชาร์จได้รับการออกแบบมาให้ชาร์จได้ทีละด้ามต่อครั้งเท่านั้น ที่ชาร์จนี้ไม่สามารถใช้ได้กับ Philips Sonicare รุ่นอื่น  หมายเหตุ: ห้ามวางวัตถุที่เป็นโลหะในกล่องบรรจุพกพา เนื่องจากอาจกระทบการชาร์จของด้ามจับและอาจทำให้แท่นชาร์จร้อนเกินไป  การทำความสะอาด    หมายเหตุ: ห้ามทำความสะอาดหัวแปรง ด้ามจับ หรือกล่องบรรจุพกพาในเครื่องล้างจาน  ด้ามจับแปรงสีฟัน              1     ถอดหัวแปรงและล้างทำความสะอาดบริเวณด้ามโลหะด้วยน้ำอุ่น ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณได้ล้างคราบยาสีฟันที่ตกค้างอยู่ออกจนหมดแล้ว    ข้อควรระวัง: ห้ามใช้วัตถุมีคมกดที่ซีลยางบนด้ามเหล็ก เพราะอาจทำให้เกิดความเสียหายได้     2     เช็ดพื้นผิวทั้งหมดของด้ามจับด้วยผ้าชุบน้ำพอหมาด  หมายเหตุ: ห้ามใช้แอลกอฮอล Isopropyl น้ำส้มสายชูหรือสารฟอกขาวเพื่อทำความสะอาดด้ามจับเนื่องจากอาจทำให้สีเปลี่ยน  หัวแปรง              1   ล้างทำความสะอาดหัวแปรงและขนแปรงหลังการใช้ทุกครั้ง     2   นำหัวแปรงออกจากด้ามจับและล้างอุปกรณ์เชื่อมต่อหัวแปรงด้วยน้ำอุ่นอย่างน้อยสัปดาห์ละหนึ่งครั้ง  แท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพา       1   ต้องถอดปลั๊กแท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพาออกก่อนที่คุณจะทำความสะอาด     2   ใช้ผ้าชุบน้ำหมาดเช็ดทำความสะอาดพื้นผิวของแท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพา  แก้วและที่ยึดหัวแปรง       1   ทำความสะอาดแก้วและที่ยึดหัวแปรงด้วยน้ำที่ผสมสบู่อ่อน     2   ใช้ผ้านุ่มเช็ดให้แห้ง  แก้วและที่ยึดหัวแปรงสามารถนำเข้าเครื่องล้างจานได้  การจัดเก็บ    หากคุณจะไม่ใช้ Philips Sonicare ของคุณเป็นเวลานาน ให้ถอดปลั๊กแท่นชาร์จออกจากเต้ารับบนผนัง ทำความสะอาดเครื่องและเก็บไว้ในที่แห้ง เย็น และห่างจากการสัมผัสโดยตรงกับแสงแดด  การระบุหมายเลขรุ่น    มองที่ด้านล่างของด้ามจับแปรงสีฟัน Philips Sonicare เพื่อดูหมายเลขรุ่น (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L)  การรีไซเคิล       -   ห้ามทิ้งผลิตภัณฑ์รวมกับขยะในครัวเรือนทั่วไป เมื่อเครื่องหมดอายุการใช้งานแล้ว ควรทิ้งลงในถังขยะสำหรับนำกลับไปใช้ใหม่ได้ (รีไซเคิล) โดยจะเป็นการช่วยรักษาสภาวะสิ่งแวดล้อมที่ดี  การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้      คำเตือน: เพียงถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้เมื่อทิ้งเครื่อง ต้องแน่ใจว่าไม่มีประจุเหลืออยู่ในแบตเตอรี่ที่จะถอดออก    ในการถอดแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้ออก คุณต้องใช้ผ้าเช็ดมือหรือผ้าทั่วไป ค้อน และไขควงปากแบน (แบบมาตรฐาน)   ดำเนินการด้วยความระมัดระวังเมื่อคุณทำตามขั้นตอนที่อธิบายไว้ด้านล่าง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปกป้องดวงตา มือ นิ้ว และพื้นผิวที่คุณทำงานอยู่แล้ว     1     ในการปล่อยประจุแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้นั้น ให้ถอดด้ามจับออกจากแท่นชาร์จ เปิดสวิตช์ Philips Sonicare และปล่อยให้อุปกรณ์ทำงานจนกว่าเครื่องจะหยุด ทำขั้นตอนนี้ซ้ำจนกว่าคุณจะไม่สามารถเปิดใช้งาน Philips Sonicare ได้อีก              2     ถอดหัวแปรงทิ้ง หุ้มด้ามจับทั้งด้ามด้วยผ้าขนหนูหรือ ผ้าทั่วไป              3     กดด้านบนสุดของด้ามจับค้างไว้ด้วยมือข้างหนึ่ง และกะเทาะที่ตัวด้ามจับเหนือส่วนท้ายของด้ามจับประมาณครึ่งนิ้ว กะเทาะด้วยค้อนแรงๆ ทั้ง 4 ด้าน เพื่อนำ ฝาครอบออก    หมายเหตุ: คุณอาจต้องใช้แรงตอกส่วนท้ายหลายครั้ง เพื่อแยกการเชื่อมต่อที่ติดแน่นภายใน              4     ถอดฝาครอบออกจากด้ามจับแปรงสีฟัน หากฝาครอบด้ามจับยังไม่หลุดออกจากตัวเครื่องอย่างง่ายดาย ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าฝาครอบ จะหลุดออก              5     กลับหัวด้ามจับลง แล้วให้กดส่วนแหลมลงบนพื้นแข็ง หากส่วนประกอบภายในยังไม่หลุดออกอย่างง่ายดายจากตัวเครื่อง ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าส่วนประกอบภายในจะ หลุดออก              6     ถอดยางฝาครอบแบตเตอรี่ออก              7   ใช้ไขควงงัดระหว่างแบตเตอรี่และกรอบสีดำที่ด้านล่างของส่วนประกอบภายใน จากนั้นงัดไขควงออกจากตัวแบตเตอรี่เพื่อทำลายส่วนล่างของกรอบ สีดำ              8   สอดไขควงเข้าไปที่ระหว่างส่วนล่างของแบตเตอรี่และกรอบสีดำ เพื่อทำลายแถบโลหะที่เชื่อมต่อแบตเตอรี่เข้ากับแผงวงจรสีเขียว การทำเช่นนี้จะปลดล็อคส่วนล่างสุดของแบตเตอรี่ออกจาก กรอบได้              9   จับแบตเตอรี่แล้วดึงออกจากส่วนประกอบภายใน เพื่อทำลายแถบโลหะชั้นที่สองของแบตเตอรี่  ข้อควรระวัง: ระมัดระวังขอบคมของแถบแบตเตอรี่ เพื่อไม่ให้นิ้วมือได้รับบาดเจ็บ              10   พันแบตเตอรี่ด้วยเทปกาวเพื่อป้องกันไฟฟ้าลัดวงจรจากกระแสไฟที่ตกค้างในแบตเตอรี่ ตอนนี้แบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้จะสามารถนำกลับมาใช้ใหม่และนำชิ้นส่วนอื่นของเครื่องไปทิ้งอย่างถูกต้อง  การรับประกันและสนับสนุน    หากคุณต้องการข้อมูลหรือการสนับสนุน โปรดเข้าชมเว็บไซต์  www.philips.com/support หรืออ่านข้อมูลจากเอกสารแผ่นพับที่แยกเฉพาะเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก  ข้อจำกัดในการรับประกัน    เงื่อนไขการรับประกันแบบทั่วโลกจะไม่ครอบคลุมรายการต่อไปนี้     -   หัวแปรง     -   ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ชิ้นส่วนอะไหล่ที่ไม่ได้รับอนุญาต     -   ความเสียหายที่เกิดการใช้ผิดวิธี การละเมิดเงื่อนไขการใช้ การใช้โดยละเลยและประมาท การดัดแปลง หรือการซ่อมแซมที่ไม่ได้รับอนุญาต     -   การชำรุดและการฉีกขาดที่เกิดขึ้นโดยปกติ ซึ่งรวมถึงการแตกกะเทาะ รอยครูด รอยขีดข่วน สีเปลี่ยนหรือสีซีดจาง
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  소개      필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스가 드리는 지원 혜택을 최대한 누리시려면  www.philips.com/welcome에서 제품을 등록하거나 필립스 소닉케어 앱을 통해 제품을 등록하십시오.  중대한      본 제품을 사용하기 전에 이 사용 설명서를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.  주의       -   충전기를 물기가 있는 곳에 두지 마십시오. 욕조, 세면대, 싱크대 등, 물이 가까이 있는 곳에서 사용하거나 보관하지 마십시오. 또한 물이나 기타 액체에 담그지 마십시오. 세척한 경우 충전기를 완전히 건조시킨 다음에 다시 전원에 연결하십시오.  경고       -   전원 코드는 교체할 수 없습니다. 전원 코드가 손상되면 충전기를 폐기해야 합니다.     -     위험할 수 있으므로 충전기는 반드시 정품으로 교체하여 사용하십시오.     -     충전기를 실외 또는 발열되는 표면 근처에서 사용하지 마십시오.     -   제품에 손상된 부분(브러쉬 헤드, 칫솔 손잡이 또는 충전기)이 나타나면 사용을 중단하십시오. 본 제품은 서비스를 받을 수 있는 부품이 없습니다. 제품이 손상될 경우 해당 지역의 고객 상담실에 문의하십시오('보증 및 지원' 부분 참조).     -   8세 이상의 아이들과 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 사람이 이 제품을 사용하려면 제품 사용과 관련하여 안전에 책임질 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받으십시오. 어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 하십시오. 8세 이상 어린이가 어른의 지도를 받으면서 하지 않는 한, 어린이가 제품 청소 및 관리를 하도록 두어서는 안됩니다.     -   필립스 소닉케어 손잡이를 효과적으로 충전하기 위해 충전대를 자성이 있는 금속 표면에 두지 마십시오.  주의       -   칫솔모, 손잡이 또는 충전기를 식기세척기로 세척하지 마십시오.     -   최근 2개월 이내에 구강 또는 잇몸 수술을 받은 경우에는 칫솔을 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오.     -   본 제품을 사용한 후 출혈이 심하거나 1주일이 지나도 증상이 호전되지 않는다면 치과 전문의와 상의하십시오. 필립스 소닉케어를 사용하면서 불편함을 느끼거나 통증이 있을 경우 치과 전문의와 상의하십시오.     -   필립스 소닉케어 칫솔은 국내 안전 기준에 따라 전자파 장해 검정을 받은 제품입니다. 심장 박동 보조기 등 보조 기구를 이식 받은 경우에는 주치의나 해당 이식 기기의 제조업체에 문의하여 충분히 이해한 후 사용하십시오.     -   의료적 문제가 있을 경우 필립스 소닉케어를 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오.     -   본 제품으로는 치아와 잇몸 그리고 혀만 세정할 수 있으므로 다른 용도로는 사용하지 마십시오. 사용 중 불편함이나 통증이 느껴지면 제품 사용을 중단하고 의사와 상의하십시오.     -   필립스 소닉케어 칫솔은 개인 용품이므로 치과나 기타 의료 시설에서 공용으로 이용하지 마십시오.     -   칫솔모의 솔이 눕거나 휘면 사용을 중단하십시오. 3개월마다 또는 마모의 흔적이 보이면 그 전이라도 칫솔모를 교체하십시오. 제조업체에서 권장한 제품 이외의 칫솔모를 사용하지 마십시오.     -   사용하는 치약 성분에 과산화수소, 탄산수소나트륨, 중탄산염(미백 치약 주성분)이 포함된 경우, 칫솔질을 하고 난 후 칫솔모를 비누로 닦고 물로 깨끗이 씻어 내십시오. 이렇게 해야 플라스틱 부분의 손상을 방지할 수 있습니다.  EMF(전자기장)    이 제품은 EMF(전자기장)와 관련된 모든 기준 및 규정을 준수합니다.  무선 장비 지침       -     이 제품의 무선 장비는 2402 – 2480MHz 사이에서 작동합니다.     -   무선 장비에서 전송되는 최대 RF 출력은 +3dBm입니다.  필립스 소닉케어(그림 1)        1     위생 칫솔모 캡     2     브러쉬 헤드     3     손잡이     4     전원 버튼     5     강도 표시등     6     모드/강도 버튼     7     모드 표시등     8     브러쉬 헤드 교체 알림 표시등     9   배터리 표시등     10     고리 모양의 표시등     11     충전대     12     여행용 케이스     13   코드 보관함     14   USB 코드(통합)     15     충전 유리     16     브러쉬 헤드 꽂이  참고:   제품 구성품은 구입한 모델에 따라 다릅니다.  브러쉬 헤드    필립스 소닉케어는 구강 상태에 따라 탁월한 효과를 제공하도록 설계된 광범위한 브러쉬 헤드와 함께 제공됩니다.            브러쉬 헤드의 수와 유형은 구매하는 칫솔 유형에 따라 달라질 수 있습니다.     1   고급형 프라그 보호 브러쉬 헤드     2   고급형 잇몸 관리 브러쉬 헤드     3   고급형 미백 브러쉬 헤드     4   혀 관리+ 브러쉬 헤드(특정 모델만 해당)  스마트 브러쉬 헤드 인식    고급형 프라그 보호, 고급형 잇몸 관리, 고급형 미백 및 혀 관리+ 브러쉬 헤드는 스마트 브러쉬 헤드 인식 기술로 사용할 수 있습니다.  브러쉬 헤드 내부의 마이크로 칩은 칫솔 손잡이와 통신합니다. 따라서 브러쉬 헤드를 부착할 때 손잡이에서 브러쉬 헤드를 자동으로 인식하고 권장 모드와 강도 레벨을 선택하여 양치 성능을 최적화합니다.  이 기능을 통해 칫솔이 사용자의 사용을 추적하고, 최적의 구강 관리 효과를 위해 브러쉬 헤드를 교체해야 할 시기에 대한 개인 맞춤형 알림도 제공합니다.  세정 모드    음파 칫솔에는 모든 구강 상태를 수용할 수 있는 5가지 모드가 장착되어 있습니다(일부 모델에는 4가지 칫솔질 모드만 포함). 사용할 수 있는 모드는 다음과 같습니다.  세정 모드  세정은 2분 모드이며 강도 레벨 3으로 사용하는 것이 좋습니다. 세정 모드를 사용하면 전체적으로 깔끔하게 세정되며, 이 모드는 고급형 프라그 보호 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 권장됩니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.              1   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다. 20초 간격으로 다음 구간으로 이동해야 함을 나타내는 신호음이 울립니다.  미백+ 모드  미백+는 2분 40초 모드이며, 강도 레벨 3으로 고급형 미백 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.               1   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다.     2   6개 구간을 모두 완료한 후 칫솔이 자동으로 광택 모드로 전환됩니다.              3   치아를 빛나게 만들려면 위쪽 치아의 바깥쪽 표면(2구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 아래쪽 치아의 바깥쪽 표면(5구간)을 20초 동안 칫솔질합니다. 모드의 이 부분에 사용된 광택 동작은 모드의 처음 2분과는 느낌과 소리가 다릅니다.  잇몸 건강 모드  잇몸 건강은 3분 20초 모드이며, 강도 레벨 3으로 고급형 잇몸 관리 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.              1   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다.              2   잇몸에 대해 최적의 관리를 받으려면 오른쪽 상단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(1구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 왼쪽 상단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(3구간)을 20초 동안 칫솔질합니다.  계속해서 오른쪽 하단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(4구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 왼쪽 하단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(6구간)을 20초 동안 칫솔질합니다. 모드의 이 부분에 사용된 칫솔질 동작은 모드의 처음 2분과는 느낌과 소리가 다릅니다.  딥 클린+ 모드  딥 클린+ 모드 길이는 손잡이가 앱에 연결되어 있는지 여부에 따라 달라집니다. 연결된 딥 클린+ 모드는 2분 동안 실행되며 20초마다 칫솔페이서 피드백을 제공합니다. 연결되지 않은 딥 클린+ 모드는 3분 동안 실행되며 30초마다 칫솔페이서 피드백을 제공합니다. 연결되지 않은 상태로 칫솔질할 때 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.              -   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 30초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다.  혀 관리 모드(특정 모델만 해당)  혀 관리는 20초 모드이며, 강도 레벨 1로 혀 관리+ 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.              1   마이크로 브러쉬 헤드를 물에 적신 후 앞뒤로 움직이면서 혀를 닦습니다. 거북하지 않은 범위까지 뒤로 닦습니다.      2   입안을 헹구고 과정을 두 번 더 반복합니다.  부착한 브러쉬 헤드에 따라 모드가 자동으로 선택됩니다. 모드나 강도를 수동으로 조정하려면 모드/강도 버튼을 눌러 조정할 수 있습니다. 모드를 변경하려면 칫솔질 하기 전에 모드/강도 버튼을 누르고 칫솔질을 하는 동안 누르면 강도를 조정할 수 있습니다. 선택한 내용은 다음에 동일한 브러쉬 헤드를 부착할 때 기억합니다. 브러쉬 헤드를 초기 권장 설정으로 돌리려면 위에 설명한 권장 설정으로 수동으로 변경하십시오.  참고: 필립스 소닉케어를 임상 연구용으로 사용하는 경우 플라그 제거, 착색 제거, 잇몸 건강 또는 우수성에서 효험을 달성하기 위해 각각 세정 모드, 미백+ 모드, 잇몸 건강 모드 또는 연결되지 않은 딥 클린+ 모드에서 높은 강도로 사용해야 합니다.  강도 설정           음파 칫솔은 낮음, 보통 및 높음의 3가지 강도 레벨을 선택할 수 있는 옵션을 제공합니다. 부착한 브러쉬 헤드에 따라 강도가 자동으로 선택됩니다. 다른 강도로 변경하려면 칫솔질을 하는 동안 모드/강도 버튼을 눌러 강도를 변경할 수 있습니다. 최적의 효과를 위해 자동으로 선택된 강도를 사용하는 것이 좋습니다. 손잡이 전원을 끄거나 중지한 경우에만 강도를 변경할 수 있습니다.  필립스 소닉케어 사용  칫솔질 방법              1   원하는 칫솔  모를 부착합니다.   브러쉬 헤드가 손잡이 앞부분을 향하도록 맞춥니다.              2     브러쉬 헤드를 물로 적십니다.              3     브러쉬 헤드에 소량의 치약을 바르십시오.              4     브러쉬 헤드가 잇몸과 살짝 각(45도)을 이루도록 치아에 올려놓고 잇몸 라인 또는 그 약간 아래에 브러쉬 헤드가 닿을 수 있게 눌러주십시오. 진동의 변화(및 소리의 미세한 변화)와 고리 모양의 표시등 활성화는 칫솔질하는 동안 너무 센 압력을 가했을 때 나타납니다.  참고:   항상 칫솔모 중앙이 치아에 닿아야 합니다.              5     전원 버튼을 눌러 필립스 소닉케어를 켜십시오.              6     필립스 소닉케어를 더욱 효과적으로 사용하려면 약하게 문지르십시오. 브러쉬 헤드가 치간을 닦을 수 있도록 앞뒤로 작게 움직이면서 치아를 닦습니다.   이 방식으로 치아 전체를 닦습니다.  참고:   브러쉬 헤드가 살짝 퍼지도록 해야 합니다. 문지르지 마십시오.              7     앞니의 안쪽 표면을 닦으려면 칫솔 핸들을 수직 상태에서 살짝 기울이고 각 치아에 수직으로 여러 번 반복하여 칫솔질을 해주십시오.  필립스 소닉케어는 다음에 대해 사용해도 안전합니다.     -   치아 교정기(교정기에 사용하는 경우 칫솔모가 보다 빨리 마모될 수 있습니다.)     -   치아 보철물(신경치료, 크라운, 라미네이트)  기능 및 액세서리       a   앱     b   압력 센서     c   브러쉬 헤드 교체 알림     d   칫솔페이서     e   이지스타트     f   여행용 케이스(특정 모델만 해당)     g   브러쉬 헤드 꽂이(특정 모델만 해당)  a. 앱    필립스 소닉케어에는  Bluetooth를 사용할 수 있으며 필립스 소닉케어 앱을 통해 탁월한 구강 건강 관리를 달성할 수 있습니다.   필립스 소닉케어 앱을 사용하면 구강 건강 관리 습관을 개선할 수 있습니다. 이 앱은 칫솔질하는 동안 실시간 피드백을 제공하며, 칫솔질 중 빠뜨린 부위를 알려주며, 시간이 지남에 따라 칫솔질 동작을 추적하며, 건강한 입을 위한 유용한 팁과 요령을 제공합니다. 필립스 소닉케어가 제공하는 혜택을 최대한 누리려면 다음 단계를 따르십시오.  칫솔 연결     1     Apple 앱 스토어나 Google Play 스토어에서 필립스 소닉케어 앱을 다운로드하십시오.     2   앱을 열기 전에 모바일 기기에서  Bluetooth를 켰는지 확인하십시오. 모바일 기기의 설정이  Bluetooth를 켜도록 되어 있는지 확인하십시오.     3     소닉케어 앱을 엽니다.     4   칫솔을 앱에 연결하려면 충전기에서 손잡이를 분리한 다음 모드/강도 버튼을 누릅니다.     5     모바일 기기에 표시된 소닉케어 앱 지침을 따르십시오. 앱은 칫솔과 자동으로 연결됩니다. 칫솔이 연결되지 않으면 앱에 제공된 문제 해결 단계를 따르십시오.  참고: 최적의 데이터를 수집하기 위해 칫솔질하는 동안 모바일 기기를 가까이 두십시오.  b. 압력 센서    필립스 소닉케어에는 칫솔질하는 동안 가해지는 압력을 측정하는 고급 센서가 장착되어 있습니다. 너무 센 압력을 가했을 경우 칫솔에서 압력을 줄여야 함을 알리는 피드백을 즉시 제공합니다. 피드백은 다음 두 가지 방식으로 제공됩니다.     1   진동이 칫솔질 느낌으로 변함을 경험합니다.              2   고리 모양으로 된 압력 경고 표시등이 보라색으로 켜집니다.  경고가 표시된 경우 압력을 줄이십시오. 표시등이 꺼지고 칫솔질 느낌이 원래 느낌으로 조정됩니다.  압력 센서 설정 또는 해제 방법      1   전원이 연결된 충전기에 브러쉬 헤드가 부착된 손잡이를 꽂으십시오.     2   압력 센서는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 두 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다.     3   압력 센서는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 두 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.  c. 브러쉬 헤드 교체 알림           필립스 소닉케어에는 브러쉬 헤드 마모를 추적하는 스마트 기능이 장착되어 있습니다. 가해지는 압력과 사용한 시간에 따라 브러쉬 헤드 교체 알림 표시등이 브러쉬 헤드 교체 시기를 알려줍니다. 최상의 치아 세척 및 관리를 보장하기 위해 제때에 브러쉬 헤드를 변경하는 것이 중요합니다.   브러쉬 헤드 교체 알림 표시등이 황색으로 깜박이기 시작하면 브러쉬 헤드를 교체해야 합니다.  브러쉬 헤드 교체 알림 설정 또는 해제 방법     1     전원에 연결된 충전기에 칫솔 손잡이를 꽂으십시오.     2   브러쉬 헤드 교체 알림은 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 세 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다.     3   브러쉬 헤드 교체 알림은 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 세 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.  d. 칫솔페이서           칫솔페이서는 짧은 신호음과 일시 중지 동작으로 입안의 다른 구역을 양치할 수 있도록 알려 주는 간격 타이머입니다.   선택한 (보기   '세정 모드') 칫솔질 모드에 따라 칫솔페이서는 칫솔질 중 각각 다른 간격의 신호음을 울립니다.  e. 이지스타트      이지스타트 기능은 최초 14회 양치하는 동안 서서히 출력을 높여서 필립스 소닉케어를 이용한 양치질에 익숙해지도록 도와줍니다. 이지스타트 기능은 혀 관리+ 모드를 제외한 모든 모드에서 작동합니다. 이 필립스 소닉케어 모델에는 이지스타트 기능이 비활성화되어 있습니다.  이지스타트 기능 설정 또는 해제 방법     1     전원에 연결된 충전기에 칫솔 손잡이를 꽂으십시오.     2   이지스타트는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 한 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다.     3   이지스타트는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 한 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.    참고: 최초 점증 기간 이후에 이지스타트 기능을 사용하는 것은 필립스 소닉케어의 플라그 제거 성능을 저하시키므로 사용하지 않는 것이 좋습니다.  참고:   최초 14회의 양치 시 이지스타트 점증 사이클이 제대로 기능하는 데 걸리는 최소 양치시간은 1분입니다.  참고: 임상 효험을 달성하려면 이지스타트 기능을 비활성화해야 합니다.  f. 여행용 케이스(특정 모델만 해당)    필립스 소닉케어는 여행 시 음파 칫솔을 더 편리하게 휴대할 수 있도록 여행용 케이스와 함께 제공됩니다. 이 케이스는 음파 칫솔 손잡이와 브러쉬 헤드 두 개를 넣을 수 있도록 설계되었습니다. 일부 모델은 여행 중 필립스 소닉케어를 충전할 수 있도록 USB를 통해 노트북에 연결할 수 있는 여행용 USB 충전 케이스와 함께 제공됩니다. 여행용 케이스로 필립스 소닉케어를 충전하는 방법에 대한 자세한 내용은 '배터리 상태 및 충전'을 참조하십시오.  g. 브러쉬 헤드 꽂이(특정 모델만 해당)           브러쉬 헤드 꽂이는 브러쉬 헤드를 유지하고 보관하도록 설계되었습니다.  배터리 상태 및 충전  유리로 충전(특정 모델만 해당)       1   충전대를 벽면 콘센트에 꽂으십시오.     2     충전대 상단에 충전 유리를 놓고 유리에 손잡이를 놓으십시오.  칫솔이 완전히 충전될 때까지 충전 표시등이 흰색으로 깜박입니다.  여행용 케이스로 충전(특정 모델만 해당)       1     손잡이를 여행용 충전 케이스에 넣어 보관하십시오.     2     여행용 충전 케이스를 노트북, 벽면 장착 USB 소켓 또는 적절한 벽면 어댑터에 연결하십시오. USB 코드가 여행용 케이스에 부착되며 코드 보관함에 저장됩니다.     3   칫솔이 완전히 충전될 때까지 배터리 표시등이 흰색으로 깜박입니다.  중요 사항: 벽면 어댑터는 기기에 표시된 전기 등급과 호환되는 안전한 초저전압원이어야 합니다.  중요 사항: 칫솔 모델 HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L만 여행용 케이스로 충전할 수 있습니다. 다른 제품과 배터리는 여행용 케이스와 호환되지 않습니다.  참고: 필립스 소닉케어를 완전히 충전하는 데는 최소 24시간이 걸립니다. 손잡이가 미리 충전되어 있으므로 처음 사용하기 전에 손잡이를 완전히 충전하지 않아도 됩니다.   그러나 처음 사용한 후에는 완전히 충전하는 것이 좋습니다.  참고:   이 충전기는 한 번에 한 개의 손잡이만 올바르게 충전할 수 있도록 설계되었습니다. 이 충전기는 다른 필립스 소닉케어 모델과 호환되지 않습니다.  참고: 여행용 케이스에 금속성 물체를 두지 마십시오. 손잡이 충전에 영향을 미칠 수 있고 충전기가 과열될 수 있습니다.  세척    참고: 브러쉬 헤드, 손잡이 또는 여행용 케이스를 식기세척기로 세척하지 마십시오.  칫솔 손잡이              1     브러쉬 헤드를 제거하고 금속 몸체 부분을 따뜻한 물로 헹굽니다. 남아 있는 치약을 모두 제거해야 합니다.    주의: 손상될 수 있으므로 금속 몸체 주위의 고무 덮개를 날카로운 물체로 누르지 마십시오.     2     젖은 천으로 손잡이의 표면을 전체적으로 닦으십시오.  참고: 변색이 될 수 있으니 손잡이 세척 시 이소프로필 소독용 알코올, 식초나 표백제는 사용하지 마십시오.  브러쉬 헤드              1   사용 후에는 항상 브러쉬 헤드를 물로 헹구십시오.     2   칫솔 손잡이에서 브러쉬 헤드를 제거하고 매주 1회 브러쉬 헤드와 손잡이 사이의 연결 부분을 따뜻한 물로 닦아 냅니다.  충전기 및 여행용 케이스       1   제품을 세척하기 전에 충전기와 여행용 케이스의 전원 코드를 뽑으십시오.     2   충전기와 여행용 케이스의 표면을 물에 적신 천으로 닦으십시오.  유리 및 브러쉬 헤드 꽂이       1   물과 부드러운 비누로 유리와 브러쉬 헤드 꽂이를 세척하십시오.     2   부드러운 수건으로 말리십시오.  유리와 브러쉬 헤드 꽂이는 식기 세척기로 청소할 수 있습니다.  보관    필립스 소닉케어를 장기간 사용하지 않으려면 벽면 콘센트에서 충전기 전원 코드를 뽑고 깨끗하게 닦은 다음 직사광선이 닿지 않는 시원하고 건조한 장소에 보관하십시오.  모델 번호 찾기    필립스 소닉케어 칫솔 손잡이 하단을 보면 모델 번호를 찾을 수 있습니다(HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  재활용       -   수명이 다 된 제품은 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리지 말고 지정된 재활용품 수거 장소에 버리십시오. 이를 준수함으로써 환경 보호에 동참할 수 있습니다.  충전식 배터리를 분리하는 방법      경고: 제품을 폐기할 때에만 충전식 배터리를 분리하십시오. 제거 시 배터리가 완전히 소모되었는지 확인하십시오.    충전용 배터리를 분리하려면 수건이나 헝겊 및 망치와 일자형(표준) 드라이버가 필요합니다.   아래의 절차를 수행할 경우 기본적인 안전 주의 사항을 준수하십시오. 눈, 손, 손가락 및 작업대 표면을 보호하십시오.     1     완전히 방전되지 않은 충전식 배터리를 방전시키려면 충전기에서 핸들을 분리하고 필립스 소닉케어가 작동하지 않을 때까지 전원을 켜 둡니다. 필립스 소닉케어의 전원이 켜지지 않을 때까지 이 과정을 반복하십시오.              2     브러쉬 헤드를 분리하여 폐기합니다. 수건이나 헝겊으로 손잡이 부분을 전체를 감쌉니다.              3     한 손으로 손잡이의 윗부분을 잡고 손잡이 케이스 하단에서 0.5인치 윗부분을 망치로 두드립니다. 네 면을 모두 망치로 강하게 내리쳐서 엔드 캡을 꺼냅니다.    참고: 내부의 스냅형 연결부를 분리하려면 끝부분을 여러 차례 쳐야 할 수도 있습니다.              4     칫솔 손잡이에서 엔드 캡을 분리합니다. 케이스에서 엔드 캡이 쉽게 분리되지 않으면 엔드 캡이 분리될 때까지 3단계를 반복합니다.              5     손잡이를 거꾸로 잡고 단단한 표면에 내리칩니다. 내부 부품이 케이스에서 쉽게 분리되지 않으면 내부 부품이 분리될 때까지 3단계를 반복합니다.              6     고무 배터리 덮개를 분리합니다.              7   내부 부품 하단의 검은색 지지대와 배터리 사이에 드라이버를 끼웁니다. 그런 다음 드라이버를 들어올려서 배터리에서 검은색 지지대를 분리합니다.              8   배터리 하단과 검은색 지지대 사이에 드라이버를 끼워 넣어 배터리와 녹색 인쇄 회로 기판을 연결하는 금속 탭을 제거합니다. 그러면 배터리 바닥 부분이 지지대에서 분리됩니다.              9   두 번째 금속 배터리 탭을 분리하려면 배터리를 잡아 당겨서 내부 구성 요소에서 분리합니다.  주의: 배터리 탭의 날카로운 모서리에 손가락이 다치지 않도록 주의하십시오.              10   배터리 접촉면에 테이프를 붙여서 남아 있는 배터리 충전으로 인한 감전을 예방합니다. 충전식 배터리를 재활용 폐기물로 분리하고 제품의 나머지 부분은 적절하게 폐기하십시오.  품질 보증 및 지원    보다 자세한 정보나 지원이 필요한 경우에는 필립스 웹사이트( www.philips.com/support)를 방문하거나 국제 보증 리플릿을 참조하십시오.  보증 제한    국제 보증 약관에서 제외되는 항목은 다음과 같습니다.     -   브러쉬 헤드     -   정품이 아닌 교체품의 사용으로 인한 손상     -   오용, 남용, 부주의, 개조 또는 무단 수리로 인한 손상     -   쪼개짐, 긁힘, 마모, 변색, 탈색 등 일반적인 마모 및 손상
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  Arabic ROW Rich Picture 
 

  مقدمة      ‏‫تهانينا على شرائك من Philips ومرحبًا بك فيها!‬ ‏‫للاستفادة الكاملة من الدعم الذي توفره Philips، سجل المنتج الخاص بك على  www.philips.com/welcome أو عبر تطبيق Sonicare من Philips‬.  هام      يُرجى قراءة دليل المستخدم هذا بعناية قبل استخدام الجهاز والاحتفاظ به للرجوع إليه في المستقبل.  خطر       -     حافظ على الشاحن بعيدًا عن الماء. لا تقم بوضعه أو تخزينه فوق المياه الموجودة بحوض الاستحمام أو حوض الغسيل أو حوض غسل الأطباق وما إلى ذلك أو بالقرب منها. بعد التنظيف، تأكد من جفاف الشاحن تمامًا قبل توصيله بمأخذ التيار.  تحذير       -   لا يمكن استبدال سلك التيار الكهربائي. في حالة تلف سلك التيار الكهربائي، تخلص من الشاحن.     -     قم دائمًا باستبدال الشاحن بآخر من نوع أصلي لتفادي وقوع خطر.     -     لا تستخدم الشاحن في الأماكن المفتوحة أو بالقرب من الأسطح الساخنة.     -   في حالة تلف الجهاز بأي شكل من الأشكال (رأس الفرشاة أو مقبض فرشاة الأسنان أو الشاحن)، فتوقف عن استخدامه. هذا الجهاز لا يحتوي على أجزاء يمكن صيانتها. إذا تلف الجهاز، فاتصل بمركز خدمة العملاء في بلدك (راجع الفصل "الضمان والدعم").     -   يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال من سن 8 سنوات وأكثر وبواسطة الأشخاص ذوي القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من لم يكن لديهم سابق خبرة أو معرفة، إذا ما قُدم لهم الإشراف أو الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وإذا فهموا مخاطره. يجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كانوا أكبر من 8 سنوات وتحت الإشراف.     -   لشحن مقبض فرشاة Sonicare من Philips‬ بفعالية، لا تضع قاعدة الشاحن فوق سطح معدني مغناطيسي.  تنبيه       -   لا تقم بتنظيف رأس الفرشاة أو المقبض أو الشاحن في غسالة الأطباق.     -   إذا كنت قد أجريت جراحة بالفم أو باللثة خلال الشهرين السابقين، فاستشر طبيب الأسنان قبل استخدام فرشاة الأسنان.     -   استشر طبيب الأسنان إذا حدث نزيف حاد بعد استخدام فرشاة الأسنان هذه أو إذا استمر حدوث نزيف بعد أسبوع واحد من الاستخدام. استشر أيضًا طبيب الأسنان إذا شعرت بعدم الراحة أو الألم عند استخدام فرشاة Sonicare من Philips.     -   تتوافق فرشاة أسنان Sonicare من Philips مع معايير السلامة الخاصة بالأجهزة الكهرومغناطيسية. إذا كان لديك جهاز تنظيم ضربات القلب أو جهاز مزروع آخر، فاتصل بطبيبك أو الشركة المصنعة للجهاز المزروع قبل الاستخدام.     -   إذا كانت لديك مخاوف طبية، فاستشر طبيبك قبل استخدام فرشاة Sonicare من Philips.     -   لقد تم تصميم هذا الجهاز لتنظيف الأسنان واللثة واللسان فقط. لا تستخدمه لأي غرض آخر. توقف عن استخدام الجهاز واتصل بطبيبك إذا واجهت أية مشقة أو ألم.     -   تعتبر فرشاة أسنان Sonicare من Philips جهاز عناية شخصية وغير مخصص للاستخدام بواسطة العديد من المرضى في ممارسات طب الأسنان أو عيادات الأسنان.     -   توقف عن استخدام رأس الفرشاة التي تحتوي على شعيرات مسحوقة أو منحنية. استبدل رأس الفرشاة كل 3 أشهر أو أقل إذا ظهرت علامات البلى. لا تستخدم رؤوس فرشاة أخرى غير الموصى بها من قبل الشركة المصنعة.     -   إذا كان معجون الأسنان يحتوي على بيروكسيد أو بيكربونات الصودا أو بيكربونات (شائعة في معاجين الأسنان الخاصة بالتبييض)، فقم بتنظيف رأس الفرشاة بعناية باستخدام الماء والصابون بعد الاستخدام. يمنع ذلك حدوث تشققات محتملة في البلاستيك.  المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)    هذا الجهاز الذي تقدمه Philips يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.  توجيهات جهاز الراديو       -     جهاز راديو في هذا المنتج يعمل بين 2402 - 2480 ميجاهرتز     -   الحد الأقصى لقوة الترددات اللاسلكية المنقولة عبر جهاز الراديو +3 ديسيبل  فرشاة Sonicare من Philips‬ (الشكل 1)        1     غطاء نقل صحي     2     رؤوس الفرشاة     3     المقبض     4     زر تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة     5     مصباح الكثافة     6     زر الوضع/الكثافة     7     ضوء الوضع     8     ضوء تذكير استبدال رأس الفرشاة     9   مؤشر البطارية     10     حلقة الضوء     11     قاعدة الشحن     12     حقيبة السفر     13   حجيرة تخزين السلك     14   سلك USB (المدمج)     15     كوب الشحن     16     حامل رؤوس الفرشاة  ملاحظة:   قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.  رؤوس الفرشاة    تتوفر فرشاة Sonicare من Philips‬ مع مجموعة من رؤوس الفرشاة المُصممة لتحقيق نتائج فائقة لاحتياجات العناية بالفم.            وقد يتغير عدد رؤوس الفرشاة ونوعها حسب نوع فرشاة الأسنان التي اشتريتها.     1   رأس فرشاة الحماية المميزة ضد الترسبات     2   رأس العناية المميزة باللثة     3   رأس التبييض المميز للأسنان     4   رأس الفرشاة الخاصة بالعناية باللسان Tongue Care+ (لأنواع محددة فقط)  ميزة التعرف الذكي على رأس الفرشاة    يتم تزويد رأس الحماية من الترسبات المميزة والرأس العناية المميزة باللثة ورأس التبييض المميز للأسنان و رأس الفرشاة الخاص بالعناية باللسان+ بتقنية التعرف الذكي على رؤوس الفرشاة.  تتصل شريحة صغيرة موضوعة داخل رأس الفرشاة بمقبض فرشاة الأسنان. ولهذا عند تركيب رأس فرشاة، يتعرف المقبض تلقائياً على رأس الفرشاة ويحدد الوضع ومستوى الكثافة الموصي بها لتحسين أداء الفرشاة الخاصة بك.  وبفضل هذه الميزة، تستطيع فرشاة الأسنان أيضًا تتبع استخدامك وإصدار تنبيه عند الحاجة إلى استبدال رأس الفرشاة لتحقيق أفضل نتائج العناية بالفم.  أوضاع التفريش    تتوفر فرشاة الأسنان الآلية مزودة بخمسة أوضاع مختلفة لاستيعاب جميع احتياجات العناية بالفم لديك (تتوفر بعض النماذج مزودة بأربعة أوضاع استخدام للفرشاة فقط). تتوفر الأوضاع التالية بالفرشاة:  وضع التنظيف  يستمر وضع التنظيف لمدة دقيقتين، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3. وهو يوفر لك تجربة تنظيف دقيقة وكاملة ويوصى باستخدامه مع رأس فرشاة الحماية المميزة من الترسبات. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه.              1   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أقسام الفم البالغ عددها 6. ستسمع صوت صافرة بعد كل فاصل زمني قدره 20 ثانية، وهي للإشارة إلى ضرورة الانتقال إلى القسم التالي.  وضع التبييض +  يستمر وضع التبييض + لمدة دقيقتين و40 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3 ورأس فرشاة التبييض المميزة. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه.               1   ابدأ بتفريش الأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أجزاء الفم البالغ عددها 6.     2   بعد الانتهاء من تفريش جميع الأقسام الستة المشار إليها، تبدل الفرشاة إلى وضع التلميع تلقائياً.              3   لتلميع أسنانك، قم بتفريش السطح الخارجي للأسنان العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 2) ثم قم بتفريش السطح الخارجي للأسنان السفلية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 5). ستبدو حركة التلميع المستخدمة في هذا الجزء من الوضع مختلفة عن أول دقيقتين من الوضع.  وضع العناية بصحة اللثة  يستمر وضع العناية بصحة اللثة لمدة 3 دقائق و20 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3 ورأس فرشاة العناية باللثة المميزة. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه:              1   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأجزاء 3 إلى 6 لضمان التفريش المتساوي بجميع أقسام الفم البالغ عددها 6.              2   وبعد ذلك لتحقيق العناية المثلى بصحة اللثة،قم بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية للأسنان الخلفية اليمنى العلوية لمدة 20 ثانية (القسم 1)، ثم قم بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية للأسنان الخلفية اليسرى العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (الجزء 3).  تابع تفريش السطح الخارجي والداخلي للأسنان الخلفية اليمنى العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 4) ثم قم بتفريش السطح الخارجي والداخلي للأسنان الخلفية اليسرى السفلية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 6). ستبدو حركة التفريش بالفرشاة المستخدمة في هذا الجزء من الوضع مختلفة عن أول دقيقتين من الوضع.  وضع التنظيف العميق DeepClean+  تعتمد مدة وضع التنظيف العميق DeepClean+ على ما إذا كان المقبض موصلاً بالتطبيق أم لا. في وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي يكون به لمقبض موصلا بالتطبيق، يستمر الوضع لمدة دقيقتين ويوفر خلالهما ملاحظات عن محدد سرعة الفرشاة كل 20 ثانية. في وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي لا يكون فيه المقبض متصلاً بالتطبيق، يستمر الوضع لمدة ثلاث دقائق ويوفر خلالها ملاحظات عن محدد سرعة الفرشاة كل 30 ثانية. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه عندما تكون الفرشاة غير متصلة.              -   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 30 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أقسام الفم البالغ عددها 6.  وضع العناية باللسان (لأنواع محددة فقط)  يستمر وضع العناية باللسان لمدة 20 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 1 ورأس فرشاة العناية باللسان Tongue Care+. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه:              1   قم بترطيب الشعيرات الدقيقة وتفريش لسانك بالفرشاة عن طريق تحريك الفرشاة ذهابًا وإيابًا. قم بتنظيف اللسان إلى أبعد جزء خلفي ممكن.      2   اشطف فمك وكرر الإجراء مرتين أخريين.  حسب رأس الفرشاة الذي تركبه، سيتم اختيار الوضع تلقائياً. إذا كنت في ضبط الوضع أو مستوى الكثافة يدوياً، يمكنك القيام بذلك بالضغط على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة. اضغط علي زر اختيار الوضع/مستوى قبل التفريش لتتغيير الوضع و الضغط عليها لضبط مستوي الكثافة. بالنسبة لاختيارك، سيتذكره المقبض في المرة التالية التي تركب فيها رأس الفرشاة نفسها. إذا أردت الرجوع الي الإعدادات الأولية الموصي بها لرأس الفرشاة قم بتغييرها يدوياً للاعدادات الموصي بها و الموضحة أعلاه.  ملاحظة: عند استخدام فرشاة أسنان Sonicare من Philips في الدراسات السريرية، يجب استخدامها في وضع "التنظيف العميق" أو وضع تبييض الأسنان White+ أو وضع العناية بصحة اللثة GumHealth أو وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي لا يكون المقبض متصلاً فيه بالتطبيق وذلك للتخلص بفعالية من طبقات البكتيريا المترسبة على الأسنان أو التخلص من البقع أو العناية بصحة اللثة أو الحصول على أسنان فائقة (على الترتيب).  إعدادات الكثافة           توفر لك فرشاة الأسنان الآلية الخيار للاختيار بين 3 مستويات مختلفة من الكثافة: منخفض ومتوسط ومرتفع حسب رأس الفرشاة الذي تركبه، سيتم اختيار مستوى الكثافة تلقائياً. إذا كنت ترغب في تغيير مستوى الكثافة لمستوى مختلف، يمكنك القيام بذلك بالضغط على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة أثناء التفريش. لتحقيق أفضل النتائج، يوصى باستخدام مستوى الكثافة المحدد تلقائياً. لا يمكن تغيير مستوى الكثافة طالما أن المقبض في وضع إيقاف التشغيل أو متوقف عن التشغيل مؤقتاً.  استخدام فرشاة Sonicare من Philips  تعليمات التفريش              1   قم بتركيب   رأسالفرشاة المطلوب.   قم بمحاذاة رأس الفرشاة بحيث تكون نقطة الشعيرات في نفس اتجاه الجزء الأمامي من المقبض.              2     ‏‫قم بترطيب الشعيرات.              3     وضع كمية صغيرة من معجون الأسنان عليها.              4     ضع شعيرات فرشاة الأسنان أمام الأسنان بزاوية طفيفة (45 درجة)، واضغط بثبات لجعل الشعيرات تصل إلى خط اللثة أو أسفل خط اللثة بقليل. ينبهك حدوث تغير في الاهتزاز (وتغير طفيف في الصوت) وتنشيط منبه الحلقة الضوئية عند استعمال الكثير من الضغط أثناء التفريش.  ملاحظة:   حافظ على مركز الفرشاة متصلاً بالأسنان طوال الوقت.              5     اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لتشغيل فرشاة أسنان Sonicare من Philips.              6     قم بتطبيق ضغط خفيف لتحقيق أقصى قدر من فاعلية فرشاة Sonicare من Philips. قم بتفريش أسنانك عن طريق التحريك بحركة صغيرة ذهابًا وإيابًا حتى تصل الشعيرات لما بين الأسنان.   استمر في تنفيذ هذه الحركة طوال دورة التفريش.  ملاحظة:   ينبغي أن تضيء الشعيرات قليلاً. لا تقم بالفرك.              7     لتنظيف الأسطح الداخلية للأسنان الأمامية، قم بإمالة مقبض الفرشاة بشكل شبه عمودي وقم بالتحريك عموديًا عدة مرات فوق كل سِنّ.  إن فرشاة أسنان Sonicare من Philips آمنة للاستخدام مع:     -   تقويم الأسنان (تتآكل رؤوس الفرشاة بشكل أسرع عند استخدامها على تقويم الأسنان).     -   حشوات الأسنان (الحشوات، التيجان، الكسوات الخزفية).  الميزات والملحقات       a   التطبيق     b   مستشعر الضغط     c   تذكير استبدال رأس الفرشاة     d   محدد سرعة الفرشاة     e   ميزة بدء الاستخدام السهل     f   حقيبة حمل (أنواع محددة فقط)     g   حامل رؤوس الفرشاة (لأنواع محددة فقط)  أ. التطبيق    تتميز فرشاة Sonicare من Philips  بدعمها لتقنية Bluetooth وهي تسمح لك بتحقيق الرعاية الصحية الفائقة للفم باستخدام التطبيق Sonicare من Philips.   وباستخدام التطبيق Sonicare من Philips، ستساهم في تحسين عادات الرعاية الصحية لفمك. فهو يوفر لك ملاحظات في الوقت الفعلي أثناء التفريش، ويُعلمك إذا تركت أي أجزاء بدون التفريش ويتعقب سلوك الفرشاة الخاص بك على مر الزمن ويقدم النصائح والحيل المفيدة المطلوبة لتحقيق أفضل مستويات العناية الصحية بالفم عن أي وقت مضى. ولتحقيق استفادة كاملة من الفرشاة Sonicare من Philips، ننصحك باتباع الخطوات التالية:  توصيل فرشاة الأسنان     1     نزِّل التطبيق Philips Sonicare من متجر تطبيقات Apple أو Google Play.     2   تأكد من أن  Bluetooth قيد التشغيل على الجهاز المحمول قبل فتح التطبيق. تحقق من إعدادات الجهاز المحمول لتشغيل  Bluetooth.     3     افتح التطبيق Sonicare.     4   لتوصيل فرشاة الأسنان بالتطبيق، انزع المقبض من الشاحن واضغط على زر اختيار الوضع/مستوى كثافة.     5     اتبع تعليمات تطبيق Sonicare المعروضة على جهازك المحمول. يتصل التطبيق تلقائيًا بفرشاة الأسنان. إذا لم تتصل فرشاة الأسنان، فاتبع خطوات استكشاف الأخطاء وإصلاحها المتوفرة في التطبيق.  ملاحظة: لتسجيل البيانات بالصورة الأمثل، احرص على أن يكون جهازك المحمول قريبًا أثناء التفريش.  ب. مستشعر الضغط    تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مزودة بمستشعر متقدم يقيس الضغط الذي تستخدمه أثناء التفريش. إذا قمت باستخدام ضغط شديد، فستقدم فرشاة الأسنان ملاحظة فورية للإشارة إلى أنك بحاجة إلى خفض الضغط. يتم تقديم الملاحظة بطريقتين مختلفتين:     1   يمكنك تجربة التغير في الاهتزاز ومن ثم حساسية الفرشاة.              2   سيضيء مصباح التحذير من الضغط للحلقة الضوئية باللون الأرجواني.  إذا تم إصدار التحذير، فاخفض مستوى الضغط. سيتم إيقاف تشغيل المصباح وسيتم تعديل حساسية الفرشاة حسب الحساسية الأصلية.  تنشيط مستشعر الضغط أو إلغاء تنشيطه      1   ضع المقبض، عندما تكون رأس الفرشاة مركبة، في الشاحن المتصل بمصدر الطاقة.     2   يتم تمكين مستشعر الضغط بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرتين أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح.     3   يتم تعطيل مستشعر الضغط بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرتين أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.  ج. تذكير استبدال رأس الفرشاة           تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مزودة بميزة ذكية تتعقب تآكل رأس الفرشاة. تبعاً للضغط الذي تستخدمه بالفرشاة ومدة استعمالها، يذكرك مصباح التذكير باستبدال رأس الفرشاة بتغيير رأس الفرشاة الخاصة بك. ومن المهم تغيير رأس الفرشاة الخاصة بك في الوقت المناسب لضمان أفضل مستويات التنظيف والرعاية للأسنان.   عندما يبدأ و يضيء مصباح التذكير باستبدال رأس الفرشاة باللون الكهرماني، فعليك استبدال رأس الفرشاة الخاصة بك.  تنشيط ميزة التذكير باستبدال رأس الفرشاة أو إلغاء تنشيطها     1     ضع المقبض في الشاحن المتصل بالتيار الكهربائي.     2   يتم تمكين التذكير باستبدال رأس الفرشاة بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل ثلاث مرات أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح.     3   ويتم تعطيل التذكير باستبدال رأس الفرشاة بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل ثلاث مرات أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.  د. محدد سرعة الفرشاة           محدد سرعة الفرشاة هو مؤقت مرحلي يصدر صوت صافرة قصيرة ويتوقف بشكل مؤقت لتذكيرك بتفريش الأقسام الأخرى من فمك. ووفقًا لوضع التفريش الذي   حددته (انظر   'أوضاع التفريش')، يصدر محدد سرعة الفرشاة صوت صافرة على فترات زمنية مختلفة أثناء دورة التفريش.  هـ. ميزة بدء الاستخدام السهل      تعمل ميزة بدء الاستخدام السهل على زيادة الطاقة بلطف عند أول 14 مرة تفريش لمساعدتك على اعتياد التفريش باستخدام فرشاة Sonicare من Philips. تعمل ميزة بدء الاستخدام السهل في جميع الأوضاع باستثناء وضع العناية باللسان TongueCare+. تأتي فرشاة أسنان Sonicare من Philips هذه غير مُفعل بها ميزة بدء الاستخدام السهل.  تنشيط أو إلغاء تنشيط ميزة بدء الاستخدام السهل     1     ضع المقبض في الشاحن المتصل بالتيار الكهربائي.     2   يتم تمكين ميزة بدء الاستخدام السهل بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرة واحدة أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح.     3   ويتم تعطيل ميزة بدء الاستخدام السهل بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرة واحدة أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.    ملاحظة: لا يوصى باستخدام ميزة بدء الاستخدام السهل بعد انتهاء فترة زيادة النشاط الأولي حيث أن ذلك يقلل من فعالية فرشاة Sonicare من Philips في إزالة الترسبات.  ملاحظة:   يجب أن تستمر كل تفريشة من أول 14 مرة تفريش دقيقة واحدة على الأقل للمضي قدمًا في دورة زيادة نشاط ميزة بدء الاستخدام السهل بشكل صحيح.  ملاحظة: لتحقيق الفعالية السريرية، يجب إلغاء تنشيط ميزة بدء الاستخدام السهل.  و. حقيبة حمل (أنواع محددة فقط)    تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مع حقيبة حمل لتسهيل التنقل بفرشاة الأسنان الآلية. وهذه الحقيبة مصممة لاستيعاب مقبض فرشاة الأسنان ورأسين فرشاة. تتوفر بعض النماذج بحقيبة حمل تدعم الشحن باستخدام USB يتم توصيلها بجهاز الكمبيوتر المحمول الخاص بك عن طريق USB أو يمكن توصيلها في مقبس جداري - مما يسمح لك بشحن Sonicare من Philips أثناء التنقل. للحصول على معلومات حول شحن الفرشاة Sonicare من Philips خلال التنقل، انظر "حالة البطارية والشحن".  ز. حامل رؤوس الفرشاة (لأنواع محددة فقط)           يُصمم حامل رؤوس الفرشاة لحفظ رؤوس الفرشاة وتخزينها.  حالة البطارية والشحن  الشحن بالعلبة الزجاجية (أنواع محددة فقط)       1   أدخل قاعدة الشحن مأخذ التوصيل بالحائط.     2     ضع كوب الشحن أعلى قاعدة الشحن، وضع المقبض في الكوب.  يومض مؤشر الشحن بالضوء الأبيض حتى اكتمال شحن فرشاة الأسنان.  الشحن بحقيبة السفر (أنواع محددة فقط)       1     ضع المقبض في حقيبة السفر الخاصة بالشحن.     2     وصِّل حقيبة السفر الخاصة بالشحن بجهاز كمبيوتر محمول أو مقبس USB مُثبت بالحائط أو ‏‫مهايئ حائط مناسب. يتم توصيل سلك USB بحقيبة السفر ويُخزن في حجيرة تخزين باردة.     3   يومض مؤشر البطارية بالضوء الأبيض حتى اكتمال شحن فرشاة الأسنان.  مهم: يجب أن يكون مهايئ الجدار مصدر جهد كهربائي منخفضًا إضافيًا آمنًا، ومتوافقًا مع التصنيفات الكهربائية المحددة على الجهاز.  مهم: يمكن شحن طراز الفرشاة HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L فقط عندما تكون في حقيبة السفر. البطاريات والمنتجات الأخرى غير متوافقة مع حقيبة السفر.  ملاحظة: يستغرق شحن فرشاة Sonicare من Philips‬ الكامل علي الأقل 24 ساعات. ولا يلزمك شحن مقبضك بالكامل قبل أول استخدام حيث إنه يكون مشحونًا مسبقًا عند الاستخدام لأول مرة.   ومع ذلك، يُوصى بشحنه بالكامل بعد أول استخدام.  ملاحظة:   يعد هذا الشاحن مصممًا لشحن مقبض واحد فقط في المرة شحنًا صحيحًا. يعد هذا الشاحن غير متوافق مع الطرز الأخرى من ‏‫فرشاة Sonicare من Philips‬.  ملاحظة: لا تضع أجسامًا معدنية في حقيبة السفر، حيث قد يتأثر شحن المقبض وقد يتسبب في سخونة الشاحن.  التنظيف    ملاحظة: لا تقم بتنظيف رأس الفرشاة أو المقبض أو قاعدة الشحن أو حقيبة السفر في غسالة الأطباق.  مقبض فرشاة الأسنان              1     قم بإزالة رأس الفرشاة وشطف منطقة العمود المعدني بماء دافئ. تأكد من إزالة أي بقايا من معجون الأسنان.    تنبيه: لا تدفع الغطاء المطاطي الموجود بالعمود المعدني باستخدام أجسام حادة، لأن ذلك قد يسبب التلف.     2     امسح سطح المقبض بالكامل باستخدام قطعة قماش مبللة.  ملاحظة: لا تستخدم الكحول المُحمِّر الأيزوبروبيلى أو الخل أو مادة مبيضة لتنظيف المقبض حيث إن هذا قد يتسبب في تغير لونه.  رأس الفرشاة              1   اشطف رأس الفرشاة والشعيرات بعد كل استخدام.     2   قم بإزالة رأس الفرشاة عن المقبض واشطف وصلة رأس الفرشاة بماء دافئ مرة أسبوعيًا على الأقل.  الشاحن وحقيبة السفر       1   افصل الشاحن وحقيبة السفر قبل تنظيفها.     2   استخدم قطعة قماش مبللة لمسح سطح الشاحن وحقيبة السفر.  العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة       1   قم بتنظيف العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة بالماء وبعض الصابون المعتدل.     2   ثم قم بتجفيفها باستخدام منشفة جافة.  يمكن تنظيف العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة في غسالة الأطباق بشكل آمن.  التخزين    إذا كنت لا تنوي استخدام فرشاة Sonicare من Philips لفترة طويلة، فافصل الشاحن من مأخذ التوصيل بالجدار ونظفها وخزنها في مكان جاف وبارد، بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة.  تحديد رقم الطراز    ابحث عن رقم الطراز في الجزء السفلي من فرشاة الأسنان Sonicare من Philips (الطراز HX992W, أو HX992B, أو HX992P, أو HX992S, أو HX992L, أو HX993W, أو HX993B, أو HX993P, أو HX993S, أو HX993L).  إعادة التدوير       -   لا تلق المنتج مع النفايات المنزلية المعتادة في نهاية فترة صلاحيته، ولكن قم بتسليمه إلى نقطة تجميع رسمية من أجل إعادة تدويره. بقيامك بذلك فأنت تساعد في المحافظة على البيئة.  إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن      تحذير: لا تقم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إلا عند التخلص من الجهاز. تأكد من أن البطارية فارغة تمامًا عند إزالتها.    لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن، تحتاج إلى منشفة أو قطعة قماش ومطرقة ومفك براغي (قياسي) برأس مسطح.   يجب مراعاة احتياطات السلامة الأساسية عند اتباع الإجراءات الموضحة أدناه. تأكد من حماية عينيك ويديك وأصابعك والسطح الذي تعمل عليه.     1     لتفريغ البطارية القابلة لإعادة الشحن من أي شحنات، قم بإزالة المقبض من الشاحن وقم بتشغيل فرشاة Sonicare من Philips ودعها قيد التشغيل حتى تتوقف. كرر هذه الخطوة حتى لا تعد قادرًا على تشغيل فرشاة Sonicare من Philips.              2     قم بإزالة رأس الفرشاة والتخلص منه. قم بتغطية المقبض بالكامل باستخدام منشفة أو قطعة قماش.              3     أمسك الجزء العلوي من المقبض بأحد اليدين واضرب المبيت مقاس 0.5 بوصة الموجود أعلى نهاية الجزء السفلي. اضرب بقوة باستخدام مطرقة على جميع الأطراف الأربعة لإخراج طرف الغطاء.    ملاحظة: قد تحتاج إلى أن تضرب على الطرف عدة مرات لفك وصلات الأداة الداخلية.              4     قم بإزالة الغطاء الطرفي من مقبض فرشاة الأسنان. إذا لم يتم تحرير الغطاء الطرفي بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير الغطاء الطرفي.              5     أمسك المقبض بشكل مقلوب، واضغط على العمود لأسفل على سطح صلب. إذا لم يتم تحرير المكونات الداخلية بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير المكونات الداخلية.              6     أزل غطاء البطارية المطاطي.              7   أقحم مفك البراغي بين البطارية والإطار الأسود في الجزء السفلي من المكونات الداخلية. ثم أَمِّل المفك المُقحم بعيدًا عن البطارية لفصل الجزء السفلي من الإطار الأسود.              8   أدخل مفك البراغي بين الجزء السفلي من البطارية والإطار الأسود لفصل اللسان المعدني الذي يربط البطارية بلوحة الدائرة الكهربائية المطبوعة باللون الأخضر. سيؤدي هذا إلى تحرير الطرف السفلي للبطارية من الإطار.              9   أمسك البطارية واسحبها بعيدًا عن المكونات الداخلية لفصل لسان البطارية المعدني الثاني.  تنبيه: انتبه من الحواف الحادة لألسنة البطارية لتجنب إصابة أصابعك.              10   قم بتغطية أطراف تلامس البطارية بشريط لاصق لتجنب حدوث قصر كهربائي من شحنات البطارية المتبقية. يمكن الآن إعادة تدوير البطارية القابلة لإعادة الشحن ويمكن التخلص من باقي المنتج بشكل مناسب.  الضمان والدعم    إذا كنت بحاجة إلى معلومات أو دعم، يُرجي زيارة  www.philips.com/support ‎أو قراءة كتيب الضمان العالمي.  قيود الضمان    لا تغطي شروط الضمان الدولي ما يلي:     -   رؤوس الفرشاة.     -   التلف الناجم عن استخدام قطع غيار غير مصرح بها.     -   التلف الناجم عن سوء الاستخدام أو الإساءة أو الإهمال أو التعديل أو الإصلاح غير المصرح به.     -   التآكل والتمزق العادي، بما في ذلك التشوه أو الخدوش أو الكشوط أو تغير اللون أو تلاشيه.
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  معرفی      به شما برای خرید این محصول تبریک می گوییم! به دنیای محصولات Philips خوش آمدید! برای استفاده بهینه از پشتیبانی ارائه شده توسط Philips، محصول را در سایت  www.philips.com/welcome یا از طریق برنامه Philips Sonicare ثبت کنید.  مهم      این راهنمای کاربر را به دقت قبل از استفاده از وسیله بخوانید و آن را برای استفاده های بعدی نزد خودتان نگهدارید.  خطر       -     شارژر را دور از آب نگه دارید. وسیله را در نزدیکی آب موجود در وان حمام، لگن دستشویی، سینک و غیره یا روی آن قرار ندهید. شارژر را درون آب یا هر مایع دیگری فرو نکنید. بعد از تمیز کردن، دقت کنید قبل از اتصال شارژر به برق، کاملاً خشک شده باشد.  هشدار       -   سیم برق را نمی توانید تعویض کنید. اگر سیم برق آسیب دیده است، شارژر را دور بیندازید.     -     همیشه برای جلوگیری از هرگونه خطری، شارژر را با یک نمونه اصل تعویض کنید.     -     از شارژر بیرون از ساختمان یا نزدیک سطوح داغ استفاده نکنید.     -   اگر وسیله به هر دلیلی آسیب دید (برس، دسته مسواک یا شارژر) از آن استفاده نکنید. این وسیله قطعات قابل تعمیر ندارد. اگر دستگاه آسیب دیده است، با مرکز پشتیبانی مشتری در کشور خودتان تماس بگیرید (به "ضمانت نامه و پشتیبانی" مراجعه کنید).     -   کودکان بالای 8 سال و افرادی که از توانایی جسمی، حسی و ذهنی کافی برخوردار نیستند یا تجربه و آگاهی ندارند می توانند با نظارت بزرگترها یا آموختن استفاده ایمن از دستگاه و آگاهی از خطرات ممکن، از دستگاه استفاده کنند. کودکان نباید با این دستگاه بازی کنند. تمیز کردن و نگهداری از این وسیله نباید توسط کودکان انجام شود مگر اینکه بزرگتر از 8 سال باشند و تحت نظارت اینکار را انجام دهند.     -   برای اینکه دسته Philips Sonicare به طور کامل شارژ شود، پایه شارژر را روی سطوح فلزی مغناطیسی نگذارید.  احتیاط       -   از تمیز کردن برس، دسته یا شارژر در ظرفشویی اجتناب کنید.     -   اگر طی ۲ ماه گذشته جراحی لثه یا دهان داشته‌اید، قبل از استفاده از مسواک با دندانپزشک خود مشورت کنید.     -   اگر بعد از استفاده از این مسواک خونریزی شدیدی رخ داد یا اگر خونریزی بعد از ۱ هفته استفاده هنوز ادامه داشت با دندانپزشک خود صحبت کنید. همینطور اگر زمان استفاده از Philips Sonicare راحت نیستید و احساس درد می کنید با دندانپزشک خود صحبت کنید.     -   مسواک Philips Sonicare با استانداردهای ایمنی دستگاه های الکترومغناطیسی سازگاری دارد. اگر دستگاه ضربان‌ساز یا دستگاه ایمپلنت دیگری در بدن دارید، قبل از استفاده با پزشک یا سازنده دستگاه ایمپلنت تماس بگیرید.     -   اگر هر گونه نگرانی پزشکی دارید قبل از استفاده از Philips Sonicare با پزشک خود صحبت کنید.     -   این وسیله فقط برای تمیز کردن دندان، لثه و زبان طراحی شده است. از آن برای اهداف دیگر استفاده نکنید. اگر هنگام استفاده از دستگاه احساس ناراحتی یا درد دارید، از دستگاه استفاده نکنید و با پزشک خود تماس بگیرید.     -   مسواک Philips Sonicare یک وسیله برای استفاده شخصی است و برای استفاده چندین بیمار در موسسات دندانپزشکی در نظر گرفته نشده است.     -   اگر پرزهای برس آسیب دیده یا خم شده از آن استفاده نکنید. در صورت مشاهده علائم فرسودگی، برس را هر سه ماه یکبار یا زودتر تعویض کنید. غیر از برس هایی که خود سازنده توصیه کرده است، از برس های دیگر استفاده نکنید.     -   اگر خمیردندان شما محتوی پراکسید، جوش شیرین و بیکربنات (مواد رایج در خمیردندان های سفید کننده) است، بعد از هر بار استفاده از مسواک، برس را با آب و صابون بشویید. اینکار از ترک برداشتن پلاستیک آن جلوگیری می کند.  ميدان های الكترومغناطيسی (EMF)    این وسیله Philips با تمام استانداردها و قوانین کاربردی مربوط به قرارگیری در معرض میدان های الکترومغناطیسی مطابقت دارد.  بیانیه تجهیزات رادیویی       -     تجهیزات رادیویی در این دستگاه در محدود 2402 تا 2480 مگاهرتز کار می کنند.     -   حداکثر قدرت RF ساطع شده توسط تجهیزات رادیویی، 3+ dBm است.  Philips Sonicare شما (تصویر 1)        1     درپوش سفر بهداشتی     2     سرهای برس     3     دسته     4     دکمه روشن/خاموش     5     نور قدرت     6     دکمه حالت / قدرت     7     چراغ حالت     8     چراغ یادآوری تعویض سر برس     9   نشانگر باتری     10     حلقه نور     11     پایه شارژ     12     کیف مسافرتی     13   محفظه نگهداری سیم     14   سیم USB (داخلی)     15     لیوان شارژ     16     نگهدارنده سر برس  توجه:   محتوی جعبه بر اساس مدل خریداری شده فرق می کند.  سرهای برس    Philips Sonicare شما دارای چند سر برس است که کمک می کنند بهترین نتایج را مطابق با نیازهای دهان و دندانتان مشاهده کنید.            تعداد و نوع سرهای برس ممکن است با توجه به نوع مسواکی که خریداری می کنید متفاوت باشد.     1   سر برس Premium Plaque Defense     2   سر برس مراقبت ویژه از لثه ها     3   سر برس سفید ویژه     4   Tongue Care + سر برس (فقط مدل های خاص)  تشخیص سر برس هوشمند    سر برس های Premium Plaque Defense، ‏Premium Gum Care،‏ Premium White و +Tongue Care دارای فن آوری تشخیص سر برس هوشمند هستند.  تراشه ای کوچک در سر برس با دسته مسواک ارتباط برقرار می کند. بنابراین وقتی سر برس را وصل می کنید، دسته به صورت خودکار سر برس را تشخیص می دهد و حالت انتخابی و میزان قدرت را انتخاب می کند تا بهترین عملکرد مسواک زدن را داشته باشید.  با وجود این ویژگی، مسواک میزان مصرف شما را پیگیری می کند و یادآوری های شخصی سازی شده ای را اعلام می کند تا در هنگام نیاز به تعویض سر برس این کار را انجام دهید و بهترین نتایج را از بهداشت دهان و دندان مشاهده  کنید.  حالت‌های مسواک زدن    این مسواک دارای 5 حالت مختلف است که پاسخگوی همه نیازهای دهان و دندان شما خواهد بود (در بعضی از مدل ها فقط 4 حالت مسواک وجود دارد). حالت های زیر در دسترس هستند:  حالت Clean  Clean یک حالت 2 دقیقه ای است که توصیه می شود با شدت 3 مورد استفاده قرار بگیرد. با استفاده از این حالت می توانید تمیزی کاملی داشته باشید و توصیه می شود با سر برس Premium Plaque Defense از آن استفاده کنید.  برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید.              1   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید. بعد از فاصله زمانی 20 ثانیه ای صدایی پخش می شود و مشخص می شود که می توانید به بخش بعدی بروید.  حالت +White  حالت +White یک حالت 2 دقیقه و 40 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 3 و سر برس Premium White از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید.               1   برای شروع، دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید.     2   بعد از تکمیل هر 6 بخش، مسواک به صورت خودکار به حالت جلادهی می رود.              3   برای جلا دادن دندان ها، سطح بیرونی دندان بالایی را به مدت 20 ثانیه (بخش 2) و سپس سطح بیرونی دندان پایین را به مدت 20 ثانیه (بخش 5) مسواک کنید. حرکت جلادهی مورد استفاده در این بخش از حالت کمک می کند که با دو دقیقه استفاده از این حالت، نتیجه و حس متفاوتی را تجربه کنید.  حالت Gum Health  حالت Gum Health یک حالت 3 دقیقه و 20 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 3 و سر برس Premium Gum Care از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید:              1   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید.              2   سپس برای اینکه بتوانید به خوبی از لثه ها مراقبت کنید، سطوح بیرونی و داخلی پشت دندان های بالا را به مدت 20 ثانیه (بخش 1) و سپس سطوح بیرونی و داخلی دندان های عقبی در سمت چپ را به مدت 20 ثانیه (بخش 3) مسواک کنید.  در ادامه، سطوح بیرونی و داخلی دندان های سمت چپ پایین در عقب را به مدت 20 ثانیه (بخش 4) مسواک کنید و بعد از آن 20 ثانیه سطوح بیرونی و داخلی دندان های سمت چپ عقب پایینی (بخش 6) را مسواک کنید. حرکت مسواک کردن مورد استفاده در این بخش از حالت کمک می کند که با دو دقیقه استفاده از این حالت، نتیجه و حس متفاوتی را تجربه کنید.  حالت +DeepClean  طول مدت حالت +DeepClean به این امر بستگی دارد که آیا دسته به برنامه وصل است یا نه. در حالت متصل، +DeepClean به مدت دو دقیقه کار می کند و هر 20 ثانیه یک بار بازخورد BrushPacer را ارائه می کند. در حالت غیر متصل، +DeepClean به مدت سه دقیقه کار می کند و هر 30 ثانیه یک بار بازخورد BrushPacer را ارائه می کند. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را هنگام مسواک زدن در حالت غیر متصل دنبال کنید.              -   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 30 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید.  حالت Tongue Care (فقط مدل های خاص)  حالت Tongue Care یک حالت 20 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 1 و سر برس +Tongue Care از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید:              1   برس های ریز را خیس کنید و زبانتان را در یک حالت رفت و برگشت برس بزنید. تا زمانی که احساس راحتی می کنید، تمیز کردن را ادامه دهید.      2   دهانتان را با آب بشویید و این مرحله را دو بار دیگر تکرار کنید.  بر اساس سر برسی که وصل می کنید، حالت به صورت خودکار انتخاب خواهد شد. اگر می خواهید حالت یا قدرت را به صورت دستی تنظیم کنید، با استفاده از دکمه حالت/قدرت می توانید این کار را انجام دهید. دکمه حالت/قدرت را قبل از مسواک زدن فشار دهید تا حالت تغییر کند، و برای تنظیم سطح قدرت، آن را در حین مسواک زدن فشار دهید. دفعه بعد که همین سر برس را وصل می کنید، انتخابی که انجام داده اید ذخیره خواهد شد. اگر می خواهید به تنظیمات توصیه شده اولیه برای سر برس برگردید، به صورت دستی آن را روی تنظیم توصیه شده و توصیف شده در بالا قرار دهید.  توجه: هنگام استفاده از Philips Sonicare در بررسی های بالینی، باید با قدرت بالا در حالت Clean، حالت +White، حالت GumHealth یا حالت +DeepClean غیرمتصل مورد استفاده قرار بگیرد تا بهترین نتیجه در پاک کردن جرم ها و لکه ها و بهداشت لثه ها را مشاهده کنید.  تنظیمات شدت (قدرت)           با این مسواک می توانید از بین 3 سطح شدت مختلف انتخاب کنید: حالت کم، متوسط و زیاد. بر اساس سر برسی که وصل می کنید، شدت به صورت خودکار انتخاب خواهد شد. اگر می خواهید شدت را تغییر دهید، با فشردن دکمه حالت/شدت در حین مسواک کردن می توانید این کار را انجام دهید. برای اینکه بهترین نتیجه را دریافت کنید، توصیه می شود که از حالت انتخاب خودکار شدت استفاده کنید. تا زمانی که دسته خاموش است یا در حالت مکث است نمی توانید شدت را تغییر دهید.  استفاده از Philips Sonicare  دستورالعمل‌های مسواک زدن              1     سر برس مورد نظرتان را وصل کنید.   برس را تراز کنید طوری که موهای برس در همان جهت جلوی دستهقرار گیرند.              2     دندانه ها را خیس کنید.              3     مقدار کمی خمیردندان روی دندانه ها بمالید.              4     مسواک را بصورت زاویه دار روی دندان های خود قرار دهید (45 درجه)، محکم مسواک بزنید تا مسواک به خط لثه برسد و زیر خط لثه را به آرامی مسواک کنید.وقتی فشار زیادی در حین برس زدن وارد می کنید، دستگاه با لرزش (و کمی تغییر در صدا) و روشن کردن حلقه نور، به شما هشدار می دهد.  توجه:   همیشه قسمت مرکز مسواک را مقابل دندان ها نگه دارید.              5     دکمه روشن/خاموش را فشار دهید تا Philips Sonicare روشن شود.              6     برای اینکه کارآیی Philips Sonicare به حداکثر برسد، از فشار نوری استفاده کنید. دندانتان را با یک حرکت عقب و جلوی کوچک مسواک کنید تا دندانه ها در بین دندان هایتان قرار بگیرند.   همین حرکت را در طول چرخه مسواک زدن ادامه دهید.  توجه:   دندانه ها کمی جمع می شوند و سپس رها می شوند. مالش ندهید.              7     برای تمیز کردن سطح داخلی دندان های جلو، دسته مسواک را تا نیمه به طرف بالا کج کنید و روی هر دندان چندین ضربه عمودی پشت سر هم بزنید.  Philips Sonicare برای استفاده در موارد زیر ایمن است:     -   سیم دندان (وقتی برس ها را روی سیم های دندان می کشید، سریع تر خراب می شوند).     -   ترمیم های دندانی (پر کردگی، تاج، روکش).  ویژگی ها و وسیله های جانبی       a   برنامه     b   حسگر فشار      c   یادآوری تعویض سر برس     d   BrushPacer     e   راه‌اندازی آسان     f   کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص)     g   نگهدارنده سر برس (فقط مدل های خاص)  a. برنامه    Philips Sonicare دارای قابلیت   Bluetooth است که به شما امکان می دهد با برنامه Philips Sonicare به بهترین سطح مراقبت از دهان و دندان دسترسی داشته باشید.   با استفاده از برنامه Philips Sonicare می توانید عادت های دهانی بهتری داشته باشید. در حین مسواک زدن به شما نتیجه را اعلام می کند و اگر فراموش کنید هر بخشی را مسواک کنید به شما یادآوری می کند، رفتارهای مسواک کردن شما را در طول زمان دنبال می کند و راهنمایی های مفیدی را ارائه می کند تا تمیزترین دهان را داشته باشید. برای اینکه از مزایای کامل Philips Sonicare برخوردار باشید، توصیه می کنیم این مراحل را دنبال کنید:  اتصال مسواک     1     برنامه Philips Sonicare را از Apple App Store یا Google Play Store دانلود کنید.     2   قبل از باز کردن برنامه بررسی کنید  Bluetooth در دستگاه همراهتان فعال باشد. تنظیمات را برای فعال کردن  Bluetooth در دستگاه همراهتان بررسی کنید.     3     برنامه Sonicare را باز کنید.     4   برای وصل کردن مسواک به برنامه، دسته را از روی شارژر بردارید و دکمه حالت / شدت را فشار دهید.     5     دستورالعمل های برنامه Sonicare را که روی دستگاه همراه نشان داده شده است دنبال کنید. برنامه به صورت خودکار به مسواک متصل می شود. اگر مسواک متصل نمی شود، مراحل عیب یابی ارائه شده در برنامه را دنبال کنید.  توجه: برای اینکه داده ها به بهترین شکل ذخیره شوند، دستگاه همراه را در حین مسواک زدن، نزدیک مسواک نگهدارید.  b. حسگر فشار     Philips Sonicare دارای یک حسگر پیشرفته است که فشار اعمال شده در حین مسواک زدن را اندازه گیری می کند. اگر فشار زیادی وارد کنید، مسواک فوراً به شما اطلاع می دهد و به شما نشان می دهد که لازم است میزان فشار را کم کنید. این بازخورد به دو روش مختلف ارائه می شود:     1   تغییری را در لرزش و حس مسواک زدن احساس می کنید.              2   چراغ هشدار فشار حلقه نور به رنگ بنفش روشن می شود.  اگر هشداری دریافت کردید، فشار را کم کنید. چراغ خاموش می شود و حسگر برس با حالت طبیعی تطبیق داده می شود.  فعال یا غیرفعال کردن حسگر فشار      1   دسته را روی شارژر متصل بگذارید درحالی که سر برس به آن وصل باشد.     2   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حسگر فشار فعال می شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است.     3   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حسگر فشار غیرفعال می شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.  c. یادآوری تعویض سر برس           Philips Sonicare دارای یک ویژگی هوشمند است که استفاده شما از سر برس را پیگیری می کند. بسته به فشاری که وارد می کنید و مدت زمان استفاده، چراغ یادآوری تعویض سر برس روشن می شود و به شما یادآوری می کند که سر برس را تعویض کنید. مهم است که سر برس را به موقع تعویض کنید تا بهترین نتیجه را از تمیز کردن و مراقبت دهانی داشته باشید.   وقتی چراغ کهربایی تعویض سر برس شروع به چشمک زدن می کند، باید سر برس را تعویض کنید.  فعال یا غیرفعال کردن یادآوری تعویض سر برس     1     دسته را در شارژر وصل شده به برق قرار دهید.     2   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را سه بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، یادآو فعال میری تعویض سر برس فعال شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است.     3   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را سه بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، یادآو فعال میری تعویض سر برس غیرفعال شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.  d. BrushPacer           BrushPacer یک تایمر با فاصله زمانی است که یک صدای بیپ کوتاه پخش می کند و سپس موقتاً متوقف می شود تا به شما یادآوری کند که بخش های مختلف دهانتان را بشویید. بسته به حالت مسواک زدن یا مسواک زدن معمولی که   انتخاب می کنید (مشاهده   'حالت‌های مسواک زدن')، BrushPacer در حین مسواک زدن در فواصل زمانی مختلف صدای بیپ پخش می کند.  e. راه‌اندازی آسان      ویژگی راه‌اندازی آسان بعد از ۱۴ بار اول مسواک زدن، به آرامی نیرو را افزایش می دهد تا به شما کمک کند به مسواک کردن با Philips Sonicare عادت کنید. ویژگی راه اندازی آسان در همه حالت ها بجز حالت +TongueCare کار می کند. در این مدل Philips Sonicare، ویژگی راه اندازی آسان غیرفعال شده است.  فعال یا غیرفعال کردن ویژگی راه‌اندازی آسان     1     دسته را در شارژر وصل شده به برق قرار دهید.     2   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حالت راه اندازی آسان فعال می شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است.     3   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حالت راه اندازی آسان غیرفعال می شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.    توجه: استفاده از ویژگی راه‌اندازی آسان قبل از دوره اولیه رمپ آپ توصیه نمی‌شود و باعث کاهش کارآمدی در از بین بردن جرم دندان می‌شود.  توجه:   هرکدام از 14 شستشوی اول باید حداقل 1 دقیقه طول بکشد تا بتوانید به درستی چرخه راه اندازی آسان را طی کنید.  توجه: برای اینکه از نظر کلینیکی به کارآیی مورد نظر دسترسی داشته باشید، لازم است ویژگی راه اندازی آسان را غیرفعال کنید.  f. کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص)    Philips Sonicare دارای یک کیف مسافرتی است که با وجود آن می توانید به راحتی مسواک را در سفرهایتان به همراه داشته باشید. این کیف طوری طراحی شده است که دسته مسواک و دو سر برس را می توانید در آن قرار دهید. بعضی از مدل ها دارای کیف مسافرتی شارژ USB هستند که از طریق USB به لپ تاپ وصل می شوند و با این کار می توانید در حین سفر، Philips Sonicare را شارژ کنید. برای کسب اطلاعات درباره شارژ کردن Philips Sonicare با کیف مسافرتی، به "وضعیت باتری و شارژ کردن" مراجعه کنید.  g. نگهدارنده سر برس (فقط مدل های خاص)           نگهدارنده سر برس طوری طراحی شده است تا سرهای برس را در آن نگهداری کنید.  وضعیت باتری و شارژ کردن  شارژ کردن با شیشه (فقط مدل های خاص)       1   پایه شارژ را به پریز دیواری وصل کنید.     2     شیشه شارژ را در بالای صفحه شارژ بگذارید و دسته را داخل شیشه قرار دهید.  نشانگر شارژ تا زمانی که مسواک به طور کامل شارژ نشده باشد به رنگ سفید چشمک می زند.  شارژ کردن با کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص)       1     دسته را در کیف شارژ مسافرتی بگذارید.     2     کیف مسافرتی شارژ را به لپ تاپ، سوکت USB دیواری یا آداپتور مناسب دیواری وصل کنید. سیم USB به کیف مسافرتی وصل است و در محل نگهداری سیم قرار می گیرد.     3   نشانگر باتری تا زمانی که مسواک به طور کامل شارژ نشده باشد به رنگ سفید چشمک می زند.  مهم: آداپتور دیواری باید رتبه بندی ولتاژ ایمن و بسیار کمی داشته باشد و با درجه بندی های الکتریکی مشخص شده روی دستگاه مطابقت داشته باشد.  مهم: فقط این مدل های مسواک را می توانید در کیف مسافرتی شارژ کنید: HX993W ،HX993B ،HX993P ،HX993S ،HX993L. سایر محصولات و باتری ها با کیف مسافرتی سازگار نیستند.  توجه: حداقل 24 ساعت طول می کشد تا Philips Sonicare به طور کامل شارژ شود. قبل از اولین استفاده لازم نیست دسته را به طور کامل شارژ کنید زیرا دسته برای اولین استفاده از قبل شارژ شده است.   اما توصیه می شود بعد از اولین استفاده آن را به طور کامل شارژ کنید.  توجه:   این شارژر طوری طراحی شده است که هر بار فقط می تواند یک دسته را شارژ کند. این شارژر با دیگر مدل های Philips Sonicare سازگار نیست.  توجه: اجسام فلزی را در کیف مسافرتی نگذارید زیرا شارژ دسته تحت تأثیر قرار می گیرد و ممکن است شارژر بیش از حد گرم شود.  تمیزکردن    توجه: سر برس، دسته یا کیف مسافرتی را در ماشین ظرفشویی نشویید.  دسته مسواک              1     برس را جدا کنید و قسمت محور فلزی را با آب گرم بشویید. حتماً همه باقیمانده‌های خمیردندان را پاک کنید.    احتیاط: با اشیای تیز به درزگیر لاستیکی روی محور فلزی فشار نیاورید جون اینکار موجب آسیب می شود.     2     همه سطح دسته را با یک پارچه مرطوب تمیز کنید.  توجه: از الکل ایزوپروپیل، سرکه یا ماده سفید کننده برای تمیز کردن دسته استفاده نکنید زیرا ممکن است باعث از بین رفتن رنگ دستگاه شود.  سر برس              1   بعد از هر بار استفاده برس و موهای آن را با آب بشویید.     2   برس را از دسته جدا کنید و حداقل هفته ای یکبار آن را با آب گرم بشویید.  شارژر و کیف شارژ       1   شارژر و کیف مسافرتی را قبل از تمیز کردن از برق جدا کنید.     2   از پارچه ای مرطوب برای تمیز کردن سطح شارژر و کیف مسافرتی استفاده کنید.  شیشه و نگهدارنده سر برس       1   شیشه و نگهدارنده سر برس را با آب و صابون ملایم تمیز کنید.     2   آنها را با یک حوله نرم خشک کنید.  شیشه و نگهدارنده سر برس را می توانید در ماشین ظرفشویی بشویید.  نگهداری    اگر نمی خواهید از Philips Sonicare برای مدت زمان طولانی استفاده کنید، شارژر را از پریز جدا کنید، آن را تمیز کنید و در محلی خشک و خنک دور از تابش مستقیم نور خورشید نگهداری کنید.  پیدا کردن شماره مدل    برای مشاهده شماره مدل به کف دسته مسواک Philips Sonicare نگاه کنید (HX992W ،HX992B ،HX992P ،HX992S ، HX992L ،HX993W ،HX993B ،HX993P ،HX993S ،HX993L).  بازیافت       -   این محصول را در پایان عمرش با زباله های خانگی معمولی دور نیندازید،‌ بلکه آن را جهت بازیافت به مراکز جمع آوری بازیافت تحویل دهید. با انجام این کار، به حفظ محیط کمک می کنید.  جداکردن باتری قابل شارژ      هشدار: فقط وقتی می خواهید وسیله را دور بیندازید باتری قابل شارژ را جدا کنید. وقتی باتری را جدا می کنید مطمئن شوید کاملاً خالی است.    برای خارج کردن باتری قابل شارژ، به یک حوله یا پارچه، یک چکش و یک پیچ گوشتی سر پهن (استاندارد) نیاز دارید.   زمان دنبال کردن روش مشخص شده زیر اقدامات اولیه ایمنی را رعایت کنید. چشم ها، دست ها، انگشتان و سطحی که روی آن کار می کنید را محافظت کنید.     1     برای تخلیه کامل باتری قابل شارژ، دسته را از روی شارژر بردارید، Philips Sonicare را روشن کنید و بگذارید کار کند تا زمانی که متوقف شود. این مرحله را تکرار کنید تا زمانی که دیگر Philips Sonicare روشن نشود.              2     برس را جدا کرده و دور بیندازید. همه سطح دسته را با یک حوله یا پارچه بپوشانید.              3     بالای دسته را با یک دست بگیرید و از 0.5 اینچ بالاتر از قسمت انتهایی به محفظه دسته ضربه بزنید. با چکش بر روی همه 4 طرف آن محکم ضربه بزنید تا درپوش انتهایی جدا شود.    توجه: شاید مجبور باشید چندین مرتبه به انتها ضربه بزنید تا اتصالات محکم داخلی شکسته شوند.              4     درپوش انتهایی را از دسته مسواک جدا کنید. اگر درپوش انتهایی به راحتی از محفظه جدا نمی شود، مرحله ۳ را تکرار کنید تا درپوش انتهایʱ>              5     دسته را بصورت معکوس نگه دارید، روی سطح محکمی محور را به سمت پایین فشار دهید. اگر قطعات داخلی به راحتی از محفظه جدا نمی شوند، مرحله ۳ را تکرار کنید تا قطعات داخل آزاد شوند.              6     روکش باتری با محافظ پلاستیکی را بردارید.              7   یک آچار بین باتری و قاب سیاه رنگ پایین مؤلفه های ورودی بگذارید. سپس آچار را از باتری دور کنید تا قسمت پایین قاب سیاه رنگ شکسته شود.              8   آچار را بین قسمت پایین باتری و فریم سیاه رنگ بگذارید تا زبانه فلزی متصل به باتری داخل صفحه مدار چاپ شده به رنگ سبز شکسته شود. با این کار قسمت پایینی انتهای باتری از فریم جدا می شود.              9   باتری را بگیرید و آن را به طور کامل از بخش های داخلی بیرون بکشید تا زبانه دوم باتری که فلزی است بشکند.  احتیاط: به لبه های تیز زبانه باتری دقت داشته باشید تا به انگشتان شما آسیب نرسد.              10   سطح تماس باتری را با نوار بپوشانید تا از ایجاد هر گونه مدار کوتاه الکتریکی به دلیل شارژ باقیمانده باتری جلوگیری شود. باتری قابل شارژ مجدد اکنون می ‌تواند بازیافت شود و مابقی محصول را به صورت مناسب دور بیندازید.  ضمانت نامه و پشتیبانی    اگر به اطلاعات یا پشتیبانی نیاز دارید، لطفاً از  www.philips.com/support  دیدن کنید یا دفترچه ضمانت نامه بین المللی را بخوانید.  محدودیت های ضمانت نامه    شرایط ضمانت نامه بین المللی، موارد زیر را تحت پوشش قرار نمی دهد:     -   سرهای برس.     -   آسیب در نتیجه استفاده از قطعات جایگزین غیرمجاز.     -   آسیب در نتیجه استفاده اشتباه، سوء مصرف، سهل انگاری، ایجاد تغییرات یا تعمیرات غیرمجاز.     -   خراب شدن و فرسودگی طبیعی، از جمله در مورد تراشه ها، ایجاد خراش، از بین رفتن رنگ، ساییدگی یا کم رنگ شدن بدنه.
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  Introduction      Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  www.philips.com/welcome or via the Philips Sonicare app.   Important      Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.  Danger       -     Keep the charger away from water. Do not place or store it over or near water contained in a bathtub, washbasin, sink etc. Do not immerse the charger in water or any other liquid. After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the mains.  Warning       -   The main cord cannot be replaced. If the main cord is damaged, discard the charger.     -     Always have the charger replaced with one of the original type in order to avoid a hazard.     -     Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.     -   If the appliance is damaged in any way (brush head, toothbrush handle or charger), stop using it. This appliance contains no serviceable parts. If the appliance is damaged, contact the Consumer Care Center in your country (see 'Warranty and support').     -   This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised.     -   In order to effectively charge your Philips Sonicare handle do not place your charger base on a magnetic metal surface.  Caution       -   Do not clean the brush head, the handle or the charger in the dishwasher.     -   If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use the toothbrush.     -   Consult your dentist if excessive bleeding occurs after using this toothbrush or if bleeding continues to occur after 1 week of use. Also consult your dentist if you experience discomfort or pain when you use the Philips Sonicare.     -   The Philips Sonicare toothbrush complies with the safety standards for electromagnetic devices. If you have a pacemaker or other implanted device, contact your physician or the device manufacturer of the implanted device prior to use.     -   If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare.     -   This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue. Do not use it for any other purpose. Stop using the appliance and contact your doctor if you experience any discomfort or pain.     -   The Philips Sonicare toothbrush is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.     -   Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear. Do not use other brush heads than the ones recommended by the manufacturer.     -   If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.  Electromagnetic fields (EMF)    This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  Radio Equipment Directive       -     Radio Equipment in this product operates between 2402 – 2480 MHz     -   Maximum RF power transmitted by the Radio Equipment is +3 dBm  Your Philips Sonicare (Fig. 1)        1     Hygienic travel cap     2     Brush heads     3     Handle     4     Power on/off button     5     Intensity light     6     Mode/intensity button     7     Mode light     8     Brush head replacement reminder light     9   Battery indication     10     Light ring     11     Charging base     12     Travel case     13   Cord storage compartment     14   USB cord (integrated)     15     Charging glass     16     Brush head holder  Note:   The content of the box may vary based on the model purchased.  Brush heads    Your Philips Sonicare comes with a range of brush heads which are designed to deliver superior results for your oral care needs.            The number and type of brush heads might change according to the toothbrush type you purchased.     1   Premium Plaque Defense brush head     2   Premium Gum Care brush head     3   Premium White brush head     4   Tongue Care+ brush head (specific types only)  Smart brush head recognition    Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White and Tongue Care+ brush heads are enabled with smart brush head recognition technology.  A micro-chip inside the brush head communicates with the toothbrush handle. So when you attach a brush head, the handle automatically recognizes the brush head and selects the recommended mode and intensity level to optimize your brushing performance.  Thanks to this feature the toothbrush also tracks your usage and gives a personalized reminder when you need to replace your brush head for the best oral care results.  Brushing modes    Your power toothbrush is equipped with 5 different modes to accommodate all your oral care needs (some models come with 4 brushing modes only). The following modes are available:  Clean mode  Clean is a 2-minute mode, recommended to be used with intensity level 3. It gives you a thorough and complete clean and is recommended to be used with the Premium Plaque Defense brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below.              1   Begin brushing the upper right teeth (segment 1) and brush for 20 seconds, on both the outer and inner surfaces, before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for segments 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 segments of the mouth. You will hear a beep after each 20-second interval, to indicate that you should move to the next segment.  White+ mode  White+ is a 2-minute 40-seconds mode, recommended to be used with intensity level 3 and the Premium White brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below.               1   Begin brushing the upper right teeth (segment 1) and brush for 20 seconds before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for segments 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 sections of the mouth.     2   After completing all 6 of these segments, the toothbrush switches to polishing mode automatically.              3   To polish your teeth, brush the outer surface of your upper teeth for 20 seconds (segment 2) and then brush the outer surface of your lower teeth for 20 seconds (segment 5). The polishing motion used in this part of the mode will feel and sound different from the first two minutes of the mode.  Gum Health mode  Gum Health is a 3-minute 20-seconds mode, recommended to be used with intensity level 3 and the Premium Gum Care brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below:              1   Begin brushing the upper right teeth (segment 1) and brush for 20 seconds, on both the outer and inner surfaces, before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for section 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 segments of the mouth.              2   Next, to take optimal care for your gums, brush the outer and inner surfaces of your upper right back teeth for 20 seconds (segment 1), then brush the outer and inner surfaces of your upper left back teeth for 20 seconds (segment 3).  Continue brushing the outer and inner surfaces of your lower right back teeth for 20 seconds (segment 4), followed by another 20 seconds on the outer and inner surfaces of your lower left back teeth (segment 6). The brushing motion used in this part of the mode will feel and sound different from the first two minutes of the mode.  DeepClean+ mode  DeepClean+ mode length depends on whether or not the handle is connected to the app. In connected mode DeepClean+ runs for two minutes and provides BrushPacer feedback every 20 seconds. In non-connected mode DeepClean+ runs for three minutes and provides BrushPacer feedback every 30 seconds. In order to reach optimal results, follow the instructions below when brushing non-connected.              -   Begin brushing in the upper right teeth (segment 1) and brush for 30 seconds, on both the outer and inner surfaces, before you move to the upper front teeth (segment 2). Continue doing this for segments 3 to 6 to ensure even brushing in all 6 segments of the mouth.  Tongue Care mode (specific types only)  Tongue Care is a 20-second mode, recommended to be used with intensity level 1 and the Tongue Care+ brush head. In order to reach optimal results, follow the instructions below:              1   Wet the micro bristles and brush your tongue with a back and forth motion. Clean as far back as comfortable.      2   Rinse your mouth and repeat the procedure two more times.  Based on the brush head you attach, the mode will be selected automatically. If you want to adjust the mode or intensity manually, you can do this by using the mode/intensity button. Press the mode/intensity button before brushing to change the mode, and press it while brushing to adjust the intensity level. Your selection will be remembered next time you attached the same brush head. If you want to go back to the initial recommended settings for your brush head, manually change it to the recommended setting described above.  Note: When the Philips Sonicare is used in clinical studies, it must be used at high intensity in the Clean mode, in White+ mode, in GumHealth mode, or in unconnected DeepClean+ mode to achieve the efficacy in plaque removal, stain removal, gum health or superiority (respectively).  Intensity settings           Your power toothbrush gives you the option to choose between 3 different intensity levels: low, medium and high. Based on the brush head you attach, the intensity will be selected automatically. If you wish to change to a different intensity, you can do so by pressing the mode/intensity button while brushing. For optimal results it is recommended to use the automatically selected intensity. The intensity cannot be changed as long as the handle is powered off or paused.  Using your Philips Sonicare  Brushing instructions              1   Attach your desired brush   head.   Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle.              2     Wet the bristles.              3     Apply a small amount of toothpaste on the bristles.              4     Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. A change in vibration (and a slight change in sound) and activation of the light ring alert you when you apply too much pressure while brushing.  Note:   Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times.              5     Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.              6     Apply light pressure to maximize Philips Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with a small back and forth motion so the bristles reach between the teeth.   Continue this motion throughout the brushing cycle.  Note:   The bristles should flare slightly. Do not scrub.              7     To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.  Your Philips Sonicare is safe to use on:     -   Braces (brush heads wear out sooner when used on braces).     -   Dental restorations (fillings, crowns, veneers).  Features and accessories       a   App     b   Pressure sensor     c   Brush head replacement reminder     d   BrushPacer     e   Easy-start     f   Travel case (specific types only)     g   Brush head holder (specific types only)  a. App    Your Philips Sonicare is  Bluetooth enabled and allows you to achieve superior oral health care with the Philips Sonicare app.   Using the Philips Sonicare app will help you to improve your oral health care habits. It gives you real-time feedback while brushing, informs you if you missed any spots when brushing, tracks your brushing behavior over time and provides useful tips and tricks for your healthiest mouth ever. In order to fully benefit from your Philips Sonicare, we advise you to follow these steps:  Connecting your toothbrush     1     Download the Philips Sonicare app from the Apple App Store or Google Play Store.     2   Confirm  Bluetooth is switched on on your mobile device before you open the app. Check the settings on your mobile device to switch on  Bluetooth.     3     Open the Sonicare app.     4   To connect the toothbrush to the app, remove the handle from the charger and press the mode/intensity button.     5     Follow the Sonicare app instructions displayed on your mobile device. The app automatically connects with the toothbrush. If the toothbrush does not connect, follow the troubleshooting steps provided in the app.  Note: For optimal data capture, keep your mobile device close during brushing.  b. Pressure sensor    Your Philips Sonicare is equipped with an advanced sensor that measures the pressure you apply while brushing. If you apply too much pressure, the toothbrush will provide immediate feedback to indicate that you need to reduce the pressure. The feedback is given in two different ways:     1   You experience a change in vibration and therefore brushing sensation.              2   The pressure warning light of the light ring will light up purple.  If you receive a warning, reduce the pressure. The light will turn off and the brushing sensation will adjust to the original sensation.  Activating or deactivating the pressure sensor      1   Place the handle, with a brush head attached, in the plugged-in charger.     2   Pressure sensor is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button twice while on a charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled.     3   Pressure sensor is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button twice while on a charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.  c. Brush head replacement reminder           Your Philips Sonicare is equipped with a smart feature that tracks the wear of your brush head. Depending on the pressure you apply and the amount of time used, the brush head replacement reminder light reminds you to change your brush head. It is important to change your brush head in time in order to guarantee the best cleaning & care of your teeth.   When the amber brush head replacement light starts blinking, you should replace your brush head.  Activating or deactivating the brush head replacement reminder     1     Place the handle in the plugged-in charger.     2   Brush head replacement reminder is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button three times while on the charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled.     3   Brush head replacement reminder is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button three times while on the charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.  d. BrushPacer           The BrushPacer is an interval timer that has a short beep and pause to remind you to brush the different sections of your mouth. Depending on the brushing mode you have   selected (see   'Brushing modes'), the BrushPacer beeps at different intervals during the brushing cycle.  e. Easy-start      The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the Philips Sonicare. The Easy-start feature works in all modes other than TongueCare+ mode. This Philips Sonicare model comes with the Easy-start feature deactivated.  Activating or deactivating the Easy-start feature     1     Place the handle in the plugged-in charger.     2   Easy-start is enabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button once while on the charger. The handle will beep twice to confirm it is enabled.     3   Easy start is disabled by holding the mode/intensity button and by pressing the power button once while on the charger. The handle will beep once to confirm it is disabled.    Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not recommended and reduces Philips Sonicare effectiveness in removing plaque.  Note:   Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length to properly move through the Easy-start ramp-up cycle.  Note: To achieve clinical efficacy, Easy-start needs to be deactivated.  f. Travel case (specific types only)    Your Philips Sonicare comes with a travel case to make traveling with your power toothbrush more convenient. It is designed to accommodate the power toothbrush handle and two brush heads. Some models come with a USB charging travel case which connects to your laptop via USB -this allows you to charge your Philips Sonicare when traveling. For information about charging your Philips Sonicare with the travel case, see 'Battery status and charging'.  g. Brush head holder (specific types only)           The brush head holder is designed to keep and store your brush heads.  Battery status and charging  Charging with glass (specific types only)       1   Plug the charging base into a wall socket.     2     Place the charging glass on top of the charging base and place the handle in the glass.  The charging indicator flashes white until your toothbrush is fully charged.  Charging with travel case (specific types only)       1     Place the handle in the charging travel case.     2     Connect the charging travel case to a laptop, a wall-mounted USB socket or a suitable wall adapter. The USB cord is attached to the travel case and stored in the cord storage compartment.     3   The battery indication flashes white until your toothbrush is fully charged.  Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the device.  Important: Only toothbrush models HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L can be charged in the travel case. Other products and batteries are not compatible with the travel case.  Note: It takes at least 24 hours to fully charge your Philips Sonicare. You do not have to fully charge your handle before first use, as the handle is pre-charged for first use.   However, it is recommended to fully charge it after first use.  Note:   This charger is designed to properly charge only one handle at a time. This charger is not compatible with other models of Philips Sonicare.  Note: Do not place metallic objects in the travel case, as handle charging may be affected and may cause the charger to overheat.  Cleaning    Note: Do not clean the brush head, handle or travel case in the dishwasher.  Toothbrush handle              1     Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste.    Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage.     2     Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.  Note: Do not use isopropyl rubbing alcohol, vinegar or bleach to clean handle as this may cause discoloration.  Brush head              1   Rinse the brush head and bristles after each use.     2   Remove the brush head from the handle and rinse the brush head connection with warm water at least once a week.  Charger and travel case       1   Unplug the charger and travel case before you clean it.     2   Use a damp cloth to wipe the surface of the charger and travel case.  Glass and brush head holder       1   Clean the glass and the brush head holder with water and some mild soap.     2   Dry them with a soft towel.  The glass and the brush head holder are dishwasher-safe.  Storage    If you are not going to use your Philips Sonicare for an extended period of time, unplug the charger from the wall socket, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.  Locating the model number    Look on the bottom of the Philips Sonicare toothbrush handle for the model number (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Recycling       -   Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.  Removing the rechargeable battery      Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.    To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.     1     To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.              2     Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.              3     Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.    Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.              4     Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.              5     Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.              6     Remove the rubber battery cover.              7   Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame.              8   Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame.              9   Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab.  Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.              10   Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.  Warranty and support    If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.  Warranty restrictions    The terms of the international warranty do not cover the following:     -   Brush heads.     -   Damage caused by use of unauthorized replacement parts.     -   Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair.     -   Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.
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  Pendahuluan      Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan dukungan yang ditawarkan Philips dengan maksimal, daftarkan produk Anda di  www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi Philips Sonicare.  Penting      Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda menggunakan alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.  Bahaya       -   Jauhkan pengisi daya dari air. Jangan meletakkan atau menyimpan pengisi daya di dalam atau di dekat air seperti di bak mandi, tempat cuci, wastafel, dll. Jangan mencelupkan pengisi daya ke dalam air atau cairan lain. Setelah dibersihkan, pastikan pengisi daya benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.  Peringatan       -   Kabel listrik tidak dapat diganti. Buang pengisi daya jika kabel listrik rusak.     -     Selalu ganti pengisi daya dengan produk yang asli untuk menghindari bahaya.     -     Jangan gunakan pengisi daya di luar ruangan atau dekat permukaan panas.     -   Jika alat rusak, apa pun kerusakannya (kepala sikat, gagang sikat gigi atau pengisi daya), hentikan penggunaan. Alat ini tidak memiliki komponen yang bisa diperbaiki. Jika alat rusak, hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda (lihat 'Garansi dan dukungan').     -   Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan alat ini. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan merawat alat ini kecuali telah berusia di atas 8 tahun dan harus dengan pengawasan.     -   Untuk mengisi daya gagang Philips Sonicare Anda dengan efektif, jangan letakkan dudukan pengisi daya pada permukaan logam magnetik.  Perhatian       -   Jangan membersihkan kepala sikat, gagang atau pengisi daya di mesin pencuci piring.     -   Bila rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi 2 bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter gigi Anda sebelum menggunakan sikat gigi ini.     -   Konsultasikan dengan dokter gigi Anda jika terjadi pendarahan berlebih setelah menggunakan sikat gigi ini atau jika pendarahan terus terjadi setelah 1 minggu penggunaan. Juga konsultasikan pada dokter gigi jika Anda merasa tidak nyaman atau mengalami rasa sakit saat menggunakan Philips Sonicare.     -   Sikat gigi Philips Sonicare memenuhi standar keselamatan untuk perangkat elektromagnetik. Bila Anda menggunakan alat pacu jantung atau perangkat implan lainnya, hubungi dokter atau produsen perangkat sebelum penggunaan.     -   Jika Anda memiliki masalah kesehatan, konsultasikan dengan dokter Anda sebelum menggunakan Philips Sonicare.     -   Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan gunakan alat untuk tujuan lain. Hentikan penggunaan alat dan hubungi dokter Anda jika Anda merasa tidak nyaman atau mengalami rasa sakit.     -   Sikat gigi Philips Sonicare adalah perangkat perawatan pribadi dan tidak ditujukan untuk digunakan oleh beberapa orang pasien pada praktik atau institusi perawatan gigi.     -   Hentikan penggunaan kepala sikat dengan bulu yang sudah rusak atau bengkok. Ganti kepala sikat setiap 3 bulan atau lebih sering jika terlihat tanda-tanda kerusakan. Jangan gunakan kepala sikat selain dari yang direkomendasikan oleh produsen.     -   Bila pasta gigi Anda mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat (sering terdapat pada pasta gigi pemutih), bersihkan kepala sikat secara menyeluruh dengan sabun dan air setelah penggunaan. Ini akan mencegah keretakan pada plastik.  Medan elektromagnetik (EMF)    Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.  Petunjuk Peralatan Radio       -     Peralatan Radio di produk ini beroperasi pada frekuensi antara 2402 - 2480 MHz     -   Daya RF maksimum yang dipancarkan oleh Peralatan Radio adalah +3 dBm  Philips Sonicare Anda (Gbr. 1)        1     Tutup yang higienis     2     Kepala sikat     3     Gagang     4     Tombol daya     5     Lampu intensitas     6     Tombol mode/intensitas     7     Lampu mode     8     Lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat     9   Indikasi baterai     10     Lingkaran lampu     11     Dudukan pengisian daya     12     Wadah penyimpanan     13   Tempat penyimpanan kabel     14   Kabel USB (terintegrasi)     15     Gelas pengisian daya     16     Gantungan kepala sikat  Catatan:   Isi di dalam kotak bisa berbeda tergantung model yang dibeli.  Kepala sikat    Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan beberapa model kepala sikat yang dirancang untuk memberikan hasil maksimal pada kebutuhan perawatan mulut Anda.            Jumlah dan jenis kepala sikat bisa saja berbeda sesuai dengan tipe sikat gigi yang Anda beli.     1   Kepala sikat Premium Plaque Defense     2   Kepala sikat Premium Gum Care     3   Kepala sikat Premium White     4   Kepala sikat Tongue Care+ (hanya tipe tertentu)  Pendeteksi kepala sikat pintar    Kepala sikat Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White, dan Tongue Care+ dilengkapi dengan teknologi pendeteksi kepala sikat.  Chip mikro di dalam kepala sikat akan mengirimkan sinyal khusus ke gagang sikat gigi. Jadi, ketika Anda memasang kepala sikat, gagang sikat akan otomatis mengenali kepala sikat kemudian memilih mode dan intensitas yang direkomendasikan untuk mengoptimalkan performa menyikat Anda.  Selain itu, sikat gigi ini juga dapat membaca penggunaan Anda dan memberi peringatan untuk mengganti kepala sikat agar hasil perawatan mulut Anda lebih maksimal.  Mode menyikat    Daya sikat gigi Anda dilengkapi dengan 5 macam mode untuk mengakomodasi semua kebutuhan perawatan mulut (beberapa model hanya dilengkapi 4 mode sikat). Mode yang tersedia:  Mode Clean  Clean merupakan mode 2 menit, disarankan menggunakan intensitas tingkat 3. Mode ini akan membersihkan mulut Anda secara menyeluruh dan disarankan untuk menggunakannya dengan kepala sikat Premium Plaque Defense. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.              1   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat. Anda akan mendengar suara bip setelah interval 20 detik sebagai petunjuk untuk berpindah ke segmen berikutnya.  Mode White+  White+ merupakan mode 2 menit 40 detik, disarankan menggunakan intensitas tingkat 3 dan kepala sikat Premium White. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.               1   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat.     2   Setelah selesai menyikat 6 segmen, sikat gigi akan beralih ke mode memoles secara otomatis.              3   Untuk memoles gigi Anda, sikat permukaan luar gigi bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 2) kemudian sikat permukaan luar gigi bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 5). Gerakan memoles yang digunakan pada mode ini akan terasa dan terdengar berbeda dari menit pertama dan kedua mode ini.  Mode Gum Health  Gum Health merupakan mode 3 menit 20 detik, disarankan menggunakan kepala sikat Perawatan Gusi dengan intensitas tingkat 3. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal:              1   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat.              2   Selanjutnya, untuk mendapatkan perawatan gusi yang optimal, sikat permukaan luar dan dalam gigi kanan belakang bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 1), kemudian sikat permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 3).  Lanjutkan menyikat permukaan luar dan dalam gigi kanan belakang bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 4), kemudian sikat permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen 6). Gerakan memoles yang digunakan pada mode ini akan terasa dan terdengar berbeda dari menit pertama dan kedua mode ini.  Mode DeepClean+  Lama mode DeepClean+ bergantung pada terhubung atau tidaknya gagang sikat ke aplikasi. Pada mode terhubung, DeepClean+ berjalan selama 2 menit dan memberi masukan BrushPacer setiap 20 detik. Pada mode tidak terhubung, DeepClean+ berjalan selama tiga menit dan memberi masukan BrushPacer setiap 30 detik. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal ketika menyikat tanpa koneksi ke aplikasi:              -   Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas (segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam gigi selama 30 detik sebelum berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada mulut sudah disikat.  Mode Tongue Care (hanya tipe tertentu)  Tongue Care merupakan mode 20 detik, disarankan menggunakan intensitas tingkat 1 dan kepala sikat Tongue Care+. Ikuti petunjuk di bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal:              1   Basahi bulu sikat dan sikat lidah Anda dengan gerakan maju mundur. Bersihkan sedalam dan senyaman mungkin.      2   Bilas mulut Anda dan ulangi prosedur tadi dua kali.  Sesuai dengan kepala sikat yang Anda gunakan, mode menyikat akan dipilih secara otomatis. Jika ingin menyetel mode atau intensitas secara manual, Anda dapat melakukannya dengan tombol mode/intensitas. Tekan tombol mode/intensitas sebelum menyikat untuk mengganti mode, dan tekan tombol ketika menyikat untuk menyetel tingkat intensitas. Pilihan Anda akan diterapkan kembali saat Anda memasang kepala sikat yang sama. Jika Anda ingin mengembalikan ke rekomendasi setelan awal untuk kepala sikat, gantilah secara manual ke setelan awal yang direkomendasikan sesuai penjelasan di atas.  Catatan: Ketika digunakan pada studi klinis, Philips Sonicare harus digunakan dalam intensitas tinggi pada mode Clean, White+, GumHealth, atau pada mode DeepClean+ yang tidak terhubung untuk mencapai keberhasilan dalam mengikis plak, menghilangkan noda, kesehatan gusi, atau superioritas (sesuai urutan).  Setelan intensitas           Sikat gigi elektrik ini menyediakan 3 pilihan tingkat intensitas yang berbeda: rendah, sedang, dan tinggi. Sesuai dengan kepala sikat yang Anda gunakan, mode menyikat akan dipilih secara otomatis. Jika ingin mencoba intensitas yang berbeda, Anda dapat mengubahnya dengan menekan tombol mode/intensitas ketika menyikat. Untuk hasil maksimal, sebaiknya gunakan intensitas yang dipilih secara otomatis. Intensitas tidak dapat diubah selama gagang dalam keadaan mati atau berhenti sejenak.  Menggunakan Philips Sonicare  Instruksi menyikat              1   Pasang   kepala sikat yang Anda inginkan.   Sejajarkan kepala sikat agar bulu sikat menghadap arah yang sama dengan bagian depan gagang.              2     Basahi bulu sikat.              3     Beri sedikit pasta gigi pada bulu sikat.              4     Posisikan bulu sikat gigi pada gigi hingga membentuk sudut kecil (45 derajat), tekan agar bulu sikat menjangkau garis gusi atau sedikit di bawah garis gusi. Perubahan pada getaran (dan sedikit perubahan pada bunyi) dan pengaktifan lingkaran lampu akan memberi peringatan ketika Anda menekan terlalu keras saat menyikat gigi.  Catatan:   Jaga bagian tengah sikat agar selalu menyentuh gigi.              5     Tekan tombol daya untuk menghidupkan Philips Sonicare.              6     Tekan perlahan untuk memaksimalkan efektivitas Philips Sonicare. Sikat gigi Anda dengan gerakan kecil maju mundur agar bulu sikat menjangkau sela-sela gigi.   Lanjutkan gerakan ini selama menyikat gigi.  Catatan:   Bulu sikat akan sedikit melebar. Jangan menggosokkan alat ke gigi.              7     Untuk membersihkan permukaan bagian dalam gigi depan, miringkan gagang sikat setengah tegak dan lakukan beberapa gerakan menyikat vertikal yang tumpang tindih pada setiap gigi.  Philips Sonicare Anda aman digunakan pada:     -   Kawat gigi (kepala sikat akan lebih cepat rusak bila digunakan pada kawat gigi).     -   Restorasi gigi (tambalan, mahkota, veneer).  Fitur dan aksesori       a   Aplikasi     b   Sensor tekanan     c   Pengingat untuk mengganti kepala sikat     d   BrushPacer     e   Easy-start     f   Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)     g   Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)  a. Aplikasi    Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan  Bluetooth yang memungkinkan Anda mencapai kesehatan mulut maksimal dengan menggunakan aplikasi Philips Sonicare.   Aplikasi Philips Sonicare ini akan membantu Anda untuk meningkatkan kebiasaan perawatan kesehatan mulut Anda. Aplikasi ini memberikan saran aktual ketika menyikat, yang menginformasikan Anda jika melewatkan titik tertentu ketika menyikat, melacak aktivitas menyikat Anda selama ini, dan menyediakan beberapa petunjuk dan trik untuk kesehatan mulut terbaik Anda. Untuk mendapatkan hasil maksimal dari Philips Sonicare, sebaiknya ikuti langkah di bawah ini:  Menyambungkan sikat gigi Anda     1     Unduh aplikasi Philips Sonicare dari Apple App Store atau Google Play Store.     2   Pastikan  Bluetooth sudah aktif pada perangkat seluler sebelum Anda membuka aplikasi. Periksa setelan pada perangkat seluler Anda untuk mengaktifkan  Bluetooth.     3     Buka aplikasi Sonicare.     4   Untuk menyambungkan sikat gigi ke aplikasi, lepas gagang dari pengisi daya dan tekan tombol mode/intensitas.     5     Ikuti petunjuk aplikasi Sonicare yang ditampilkan pada layar perangkat seluler Anda. Aplikasi akan otomatis terhubung dengan sikat gigi. Jika sikat gigi tidak terhubung, ikuti langkah-langkah penyelesaian masalah yang dijelaskan di dalam aplikasi.  Catatan: Agar data yang diambil lebih optimal, pastikan perangkat seluler berada di dekat Anda ketika menyikat.  b. Sensor tekanan    Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan sensor lanjutan yang mampu mengukur tekanan yang Anda gunakan ketika menyikat. Jika tekanan yang digunakan berlebihan, sikat gigi akan segera menyarankan Anda untuk mengurangi tekanan yang digunakan. Saran tersebut diberikan melalui dua cara:     1   Anda akan merasakan perubahan pada getaran dan sensasi menyikat.              2   Lampu peringatan tekanan pada lingkaran lampu akan menyala ungu.  Kurangi tekanan ketika Anda menerima peringatan. Lampu akan mati dan sensasi menyikat akan kembali normal.  Mengaktifkan atau menonaktifkan sensor tekanan      1   Letakkan gagang, dengan kepala sikat terpasang, pada pengisi daya yang terhubung ke listrik.     2   Sensor tekanan dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya dua kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif.     3   Sensor tekanan dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya dua kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.  c. Pengingat untuk mengganti kepala sikat           Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan fitur pintar yang dapat melacak penggunaan kepala sikat Anda. Bergantung pada tekanan yang Anda terapkan dan durasi penggunaan, lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat akan mengingatkan Anda untuk mengganti kepala sikat. Mengganti kepala sikat pada waktunya merupakan hal yang penting untuk menjamin kebersihan & perawatan terbaik gigi Anda.   Ganti kepala sikat ketika lampu untuk mengganti kepala sikat berkedip kuning.  Mengaktifkan atau menonaktifkan lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat     1     Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang ditancapkan.     2   Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya tiga kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif.     3   Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya tiga kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.  d. BrushPacer           BrushPacer merupakan penghitung interval yang memiliki fitur bunyi bip pendek dan berhenti sejenak untuk mengingatkan Anda agar menyikat bagian lain pada mulut Anda. Bergantung pada mode menyikat yang Anda   pilih (lihat   'Mode menyikat'), BrushPacer akan berbunyi bip pada interval yang berbeda selama siklus menyikat gigi.  e. Easy-start      Fitur Easy-start secara perlahan akan menaikkan tenaga di 14 sikatan pertama agar Anda terbiasa menggosok gigi dengan Philips Sonicare. Fitur Easy-start dapat digunakan di semua mode kecuali mode TongueCare+. Model Philips Sonicare ini hadir dengan fitur Easy-start yang dinonaktifkan.  Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur Easy-start     1     Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang ditancapkan.     2   Easy-start dapat diaktifkan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya satu kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip dua kali sebagai konfirmasi bahwa sensor aktif.     3   Easy start dapat dimatikan dengan cara menahan tombol mode/intensitas atau dengan menekan tombol daya satu kali ketika mengisi daya. Gagang akan berbunyi bip satu kali sebagai konfirmasi bahwa sensor nonaktif.    Catatan: Menggunakan fitur Easy-start melebihi waktu yang lebih kencang di awal tidak dianjurkan dan akan mengurangi keefektifan Philips Sonicare dalam menghilangkan plak.  Catatan:   Masing-masing dari 14 sikatan pertama harus berlangsung setidaknya selama 1 menit agar dapat berpindah ke siklus Easy-start yang lebih kencang.  Catatan: Untuk mencapai efektivitas klinis, Easy-start harus dimatikan.  f. Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)    Philips Sonicare dilengkapi dengan wadah penyimpanan untuk memudahkan Anda ketika bepergian dengan membawa sikat gigi elektrik. Wadah ini dirancang untuk mengakomodasi gagang sikat gigi elektrik dan dua kepala sikat. Beberapa model dilengkapi dengan wadah penyimpanan pengisi daya USB yang terhubung dengan laptop via USB untuk mengisi daya Philips Sonicare Anda ketika sedang dalam perjalanan. Untuk informasi mengenai cara mengisi daya Philips Sonicare Anda dengan wadah penyimpanan, lihat 'Status baterai dan pengisian daya'.  g. Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)           Gantungan kepala sikat ini dirancang untuk menjaga dan menyimpan kepala sikat Anda.  Status baterai dan pengisian daya  Mengisi daya dengan gelas (hanya tipe tertentu)       1   Tancapkan dudukan pengisi daya pada stopkontak dinding.     2     Tempatkan gelas pengisian daya di atas dudukan pengisian daya dan letakkan gagang ke dalam gelas.  Indikator pengisian daya akan menyala putih hingga daya sikat gigi Anda terisi penuh.  Mengisi daya dengan wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)       1     Letakkan gagang sikat pada wadah pengisian daya untuk di perjalanan.     2     Sambungkan wadah penyimpanan pengisi daya ke laptop, soket USB yang terpasang pada dinding, atau adaptor dinding yang cocok. Kabel USB akan dihubungkan ke wadah penyimpanan dan disimpan pada kompartemen penyimpanan kabel.     3   Indikator baterai akan menyala putih hingga daya sikat gigi Anda terisi penuh.  Penting: Adaptor dinding harus memiliki sumber tegangan rendah yang ekstra aman dan kompatibel dengan tingkat daya listrik yang tercetak pada perangkat.  Penting: Hanya sikat gigi model HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L yang dapat diisi daya menggunakan wadah penyimpanan. Produk dan baterai lain tidak kompatibel dengan wadah penyimpanan.  Catatan: Dibutuhkan waktu setidaknya 24 jam untuk mengisi daya Philips Sonicare Anda hingga penuh. Anda tidak perlu mengisi daya gagang hingga penuh sebelum penggunaan pertama kali karena daya pada gagang tersebut sudah terisi sebelumnya.   Akan tetapi, sebaiknya isi daya gagang tersebut hingga penuh setelah penggunaan pertama.  Catatan:   Pengisi daya ini dirancang untuk mengisi daya dengan baik hanya untuk satu gagang dalam satu waktu. Pengisi daya ini tidak kompatibel dengan model Philips Sonicare yang lain.  Catatan: Jangan meletakkan benda logam di dalam wadah penyimpanan karena dapat memengaruhi proses pengisian daya pada gagang dan dapat menyebabkan pengisi daya kelebihan panas.  Membersihkan    Catatan: Jangan membersihkan kepala sikat, gagang, atau wadah penyimpanan menggunakan pencuci piring.  Gagang sikat gigi              1     Lepaskan kepala sikat dan bilas area poros logam dengan air hangat. Pastikan Anda membersihkan sisa-sisa pasta gigi.    Perhatian: Jangan mendorong segel karet pada poros logam dengan benda tajam, hal ini dapat menyebabkan kerusakan.     2     Seka semua permukaan gagang dengan kain lembab.  Catatan: Jangan gunakan isopropil alkohol, cuka, atau pemutih untuk membersihkan gagang karena dapat menyebabkan warna pudar.  Kepala sikat              1   Bilas kepala sikat dan bulu sikat setelah digunakan.     2   Lepaskan kepala sikat dari gagang dan bilas sambungan kepala sikat dengan air hangat sedikitnya seminggu sekali.  Pengisi daya dan wadah penyimpanan       1   Cabut pengisi daya dan wadah penyimpanan sebelum dibersihkan.     2   Gunakan kain lembap untuk menyeka permukaan pengisi daya dan wadah penyimpanan.  Gelas dan gantungan kepala sikat       1   Bersihkan gelas dan gantungan kepala sikat dengan air dan sedikit sabun yang lembut.     2   Keringkan dengan handuk yang lembut.  Gelas dan gantungan kepala sikat aman dicuci dengan pencuci piring.  Penyimpanan    Jika Anda berencana untuk tidak menggunakan Philips Sonicare dalam waktu lama, cabut pengisi daya dari stopkontak dinding, bersihkan dan simpan di tempat yang sejuk, kering, dan terhindar dari sinar matahari langsung.  Mencari nomor model    Lihat bagian bawah gagang sikat gigi Philips Sonicare untuk mencari nomor model (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Mendaur ulang       -   Jangan membuang produk bersama limbah rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan ini, Anda turut membantu melestarikan lingkungan.  Melepas baterai isi ulang      Peringatan: Hanya keluarkan baterai yang dapat diisi ulang jika Anda ingin membuang alat ini. Pastikan daya baterai sudah benar-benar habis ketika Anda mengeluarkannya.    Untuk mengeluarkan baterai isi ulang, Anda memerlukan handuk atau kain, palu, dan obeng minus (standar).   Perhatikan tindakan keselamatan dasar saat mengikuti prosedur yang dijelaskan di bawah. Pastikan mata, tangan, dan jari Anda terlindungi, begitu juga dengan permukaan tempat Anda bekerja.     1     Untuk menghabiskan daya baterai isi-ulang, lepaskan gagang dari pengisi daya, hidupkan Philips Sonicare dan biarkan beroperasi hingga berhenti. Ulangi langkah ini hingga Anda tidak bisa lagi menghidupkan Philips Sonicare.              2     Lepaskan dan buang kepala sikat. Tutup semua gagang dengan handuk atau kain.              3     Pegang bagian atas gagang dengan satu tangan dan pukul wadah gagang 0,5 inci di atas ujung bawah. Pukul kuat dengan palu di keempat sisi untuk mengeluarkan penutup ujung.    Catatan: Anda mungkin harus memukul ujungnya beberapa kali untuk melepaskan sambungan internalnya.              4     Lepaskan penutup ujung dari gagang sikat gigi. Jika penutup ujung tidak bisa dilepas dari wadahnya dengan mudah, ulangi langkah 3 sampai penutup ujung terlepas.              5     Dengan memegang gagang secara terbalik, tekan poros ke bawah pada permukaan keras. Jika komponen internal tidak terlepas dengan mudah dari wadahnya, ulangi langkah 3 sampai komponen internal terlepas.              6     Lepaskan tutup karet baterai.              7   Masukkan obeng di antara baterai dan rangka hitam di bagian bawah komponen internal. Lalu cungkil obeng dari baterai untuk melepas bagian bawah rangka hitam.              8   Masukkan obeng di antara bagian bawah baterai dan rangka hitam untuk melepas tab logam yang menyambungkan baterai dengan papan sirkuit berwarna hijau. Ini akan melepas ujung bawah baterai dari rangka.              9   Pegang baterai dan tarik dari komponen internal untuk melepas tab baterai logam kedua.  Perhatian: Berhati-hatilah dengan ujung tab baterai yang tajam agar tidak mencederai jari Anda.              10   Tutup kontak baterai dengan selotip untuk mencegah hubungan arus pendek dari sisa daya baterai. Baterai isi ulang kini bisa didaur ulang dan bagian produk lainnya bisa dibuang dengan cara yang sesuai.  Garansi dan dukungan    Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, silakan kunjungi  www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.  Batasan garansi    Ketentuan garansi internasional tidak mencakup hal berikut:     -   Kepala sikat.     -   Kerusakan akibat penggunaan komponen pengganti yang tidak resmi.     -   Kerusakan akibat kesalahan penggunaan, penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau perbaikan tidak resmi.     -   Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil, goresan, lecet, perubahan warna, atau memudar.
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  Pengenalan      Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar produk anda di  www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi Philips Sonicare.  Penting      Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan manual tersebut untuk rujukan pada masa hadapan.  Bahaya       -   Pastikan pengecas terletak jauh dari air. Jangan letak atau simpan pengecas di atas atau berdekatan dengan air yang terkandung di dalam tab mandi, besen air, sinki dan sebagainya. Jangan direndamkan pengecas di dalam air atau mana-mana cecair lain. Selepas membersihkan, pastikan pengecas telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.  Amaran       -   Kord sesalur utama tidak boleh diganti. Jika kord utama rosak, buang pengecasnya.     -     Sentiasa pastikan pengecas digantikan dengan jenis yang asli untuk mengelakkan bahaya.     -     Jangan gunakan pengecas di luar atau berdekatan permukaan panas.     -   Jika perkakasnya rosak dalam apa-apa cara sekalipun (kepala berus, pemegang berus gigi atau pengecas), berhenti menggunakannya. Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang boleh diservis. Jika perkakasnya rosak, hubungi Pusat Layanan Pengguna di negara anda (lihat bab ‘Waranti dan sokongan').     -   Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, atau kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak kecuali mereka berumur 8 tahun dan ke atas serta diawasi.     -   Untuk mengecas pemegang Philips Sonicare secara berkesan jangan letakkan tapak pengecas anda pada permukaan logam magnetik.  Awas       -   Jangan bersihkan kepala berus, pemegang atau pengecas di dalam mesin basuh pinggan.     -   Jika anda pernah melalui pembedahan gigi atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum ini, hubungi doktor gigi anda sebelum anda menggunakan berus gigi ini.     -   Rujuk doktor pergigian anda jika gigi anda berdarah dengan banyak selepas menggunakan berus gigi ini atau jika pendarahan itu berterusan selepas 1 minggu penggunaan. Rujuk juga doktor pergigian anda jika anda mengalami ketakselesaan atau rasa sakit apabila anda menggunakan Philips Sonicare.     -   Berus gigi Philips Sonicare mematuhi standard keselamatan untuk peranti elektromagnet. Jika anda mempunyai perentak jantung atau peranti lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau pengilang peranti bagi peranti yang diimplan sebelum menggunakannya.     -   Jika anda mempunyai kebimbangan perubatan, rujuk doktor anda menggunakan Philips Sonicare.     -   Perkakas ini hanya direka bentuk untuk membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan gunakannya untuk sebarang tujuan lain. Berhenti menggunakan perkakas dan hubungi doktor anda jika anda mengalami sebarang rasa tidak selesa atau sakit.     -   Berus gigi Philips Sonicare adalah alat penjagaan peribadi dan bukan dimaksudkan untuk digunakan pada berbilang pesakit dalam pusat atau institusi pergigian.     -   Berhenti menggunakan kepala berus dengan bulu kejur yang renyuk atau bengkok. Gantikan kepala berus setiap 3 bulan sekali atau lebih awal jika tanda-tanda haus kelihatan. Jangan gunakan kepala berus selain yang disarankan oleh pengeluar.     -   Jika ubat gigi anda mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat (biasa di dalam ubat gigi pemutihan), bersihkan kepala berus dengan teliti menggunakan sabut dan air selepas setiap kali digunakan. Ini mencegah kemungkinan rekahan pada plastiknya.  Medan elektromagnet (EMF)    Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkuat kuasa berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.  Arahan Peralatan Radio       -     Peralatan Radio dalam produk ini beroperasi antara 2402 – 2480 MHz     -   Kuasa RF maksimum yang dipancarkan oleh Peralatan Radio ini ialah +3 dBm  Philips Sonicare Anda (Rajah 1)        1     Penutup kembara yang bersih     2     Kepala berus.     3     Pemegang     4     Butang kuasa hidup/mati     5     Cahaya keamatan     6     Butang mod/keamatan     7     Mod lampu     8     Lampu peringatan penggantian kepala berus     9   Penunjuk bateri     10     Gelung cahaya     11     Pangkalan pengecasan     12     Beg kembara     13   Petak simpanan kord     14   Kord USB (bersepadu)     15     Kaca pengecasan     16     Pemegang kepala berus  Catatan:   Kandungan kotak mungkin berbeza berdasarkan model yang dibeli.  Kepala berus.    Philips Sonicare anda didatangkan bersama pelbagai kepala berus yang direka untuk menyampaikan hasil yang superior untuk keperluan penjagaan oral anda.            Bilangan dan jenis kepala berus mungkin berubah menurut jenis berus gigi yang anda beli.     1   Kepala berus Plaque Defense Premium     2   Kepala berus Gum Care Premium     3   Kepala berus Premium White     4   Penjagaan Lidah + kepala berus (jenis tertentu sahaja)  Pengecaman kepala berus pintar    Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White dan Tongue Care+ kepala berus didayakan dengan teknologi pengecaman kepala berus pintar.  Cip mikro dalam kepala berus berkomunikasi dengan pemegang berus gigi. Jadi apabila anda menyambungkan kepala berus, pemegang secara automatik mengecam kepala berus dan memilih mod dan paras keamatan yang disyorkan untuk mengoptimumkan prestasi memberus anda.  Terima kasih kepada ciri berus gigi ini yang turut menjejaki penggunaan anda dan memberi peringatan yang diperibadikan apabila anda perlu menggantikan kepala berus anda untuk hasil penjagaan oral yang terbaik.  Mod memberus    Berus gigi kuasa anda dilengkapi 5 mod berbeza untuk menangani semua keperluan oral anda (sesetengah model didatangkan dengan 4 mod memberus sahaja). Mod berikut ada disediakan:  Mod pembersihan  Membersih adalah mod 2-minit, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3. Ia memberi anda pembersihan yang menyeluruh dan lengkap dan disyorkan supaya digunakan dengan kepala berus Plaque Defense. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah.              1   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut. Anda akan mendengar bunyi bip selepas setiap selang 20-saat, untuk menunjukkan bahawa anda sepatutnya beralih ke segmen yang seterusnya.  Mod White+  White+ ialah mod 2-minit 40-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3 dan kepala berus Premium White. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah.               1   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 bahagian mulut.     2   Selepas melengkapkan kesemua 6 segmen ini, berus gigi beralih secara automatik kepada mod menggilap.              3   Untuk menggilap gigi anda, berus permukaan luar gigi atas anda selama 20 saat (segmen 2) dan kemudian berus permukaan luar gigi bawah anda selama 20 saat (segmen 5). Pergerakan menggilap yang digunakan dalam bahagian ini untuk mod berkenaan akan merasa dan berbunyi berlainan dari dua minit pertama mod ini.  Mod Kesihatan Gusi  Kesihatan Gusi ialah mod 3-minit 20-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 3 dan kepala berus Premium Gum Care. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah:              1   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 20 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi bahagian 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut.              2   Seterusnya, untuk menjaga gusi anda secara optimum, berus permukaan luar dan dalam gigi atas belakang anda selama 20 saat (segmen 1), kemudian berus permukaan luar dan dalam gigi atas kiri belakang anda selama 20 saat (segmen 3).  Terus memberus permukaan luar dan dalam gigi bawah kanan belakang anda selama 20 saat (segmen 4), diikuti dengan 20 saat lagi pada permukaan luar dan dalam gigi bawah kiri belakang anda (segmen 6). Pergerakan memberus yang digunakan dalam bahagian ini untuk mod berkenaan akan merasa dan berbunyi berlainan dari dua minit pertama mod ini.  Mod DeepClean+  Panjang mod DeepClean+ bergantung pada sama ada pemegang bersambung dengan aplikasi atau tidak. Dalam mod tersambung DeepClean+ berjalan selama dua minit dan memberi maklum balas BrushPacer setiap 20 saat. Dalam mod tidak tersambung DeepClean+ berjalan selama tiga minit dan memberi maklum balas BrushPacer setiap 30 saat. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah apabila pemberusan tidak disambungkan.              -   Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1) dan berus selama 30 saat, di kedua-dua permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk memastikan pemberusan yang sekata di semua 6 segmen mulut.  Mod Penjagaan Lidah (jenis tertentu sahaja)  Penjagaan Lidah ialah mod 20-saat, disyorkan untuk digunakan dengan paras keamatan 1 dan kepala berus Tongue Care+. Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan di bawah:              1   Basahkan bulu kejur mikro dan berus lidah anda menggunakan pergerakan ke belakang dan ke hadapan. Bersihkan sejauh ke belakang yang selesa.      2   Kumur mulut anda dan ulangi prosedur ini dua kali lagi.  Berdasarkan kepala berus yang anda sambung, mod ini akan dipilih secara automatik. Jika anda mahu melaraskan mod atau keamatan secara manual, anda boleh berbuat demikian dengan menggunakan butang mod/keamatan. Tekan butang mod/keamatan sebelum memberus untuk menukar mod dan tekannya semasa memberus untuk melaraskan paras keamatan. Pilihan anda akan diingati oleh pemegang pada kali seterusnya anda memasang kepala berus yang sama. Sekiranya anda mahu kembali kepada tetapan asal yang disyorkan untuk kepala berus, tukar kepada tetapan disyorkan yang diterangkan di atas.  Catatan: Apabila Philips Sonicare digunakan dalam kajian-kajian klinikal, ia mesti digunakan pada keamatan tinggi dalam mod Bersih, dalam mod White+, dalam mod GumHealth, atau dalam mod DeepClean+ untuk mencapai keberkesanan dalam penyingkiran plak, menanggalkan kesan, kesihatan gusi atau superior (mengikut yang berkenaan).  Tetapan intensiti           Berus gigi kuasa anda memberi anda pilihan untuk memilih antara 3 para keamatan berbeza: rendah, sederhana dan tinggi. Berdasarkan kepala berus yang anda sambung, keamatannya akan dipilih secara automatik. Jika anda ingin menukar kepada keamatan yang berbeza, anda boleh berbuat demikian dengan menekan butang mod/keamatan semasa memberus. Bagi hasil yang optimum, disyorkan supaya anda menggunakan keamatan yang dipilih secara automatik. Keamatan tidak boleh ditukar selagi pemegang dimatikan kuasa atau dijeda.  Menggunakan Philips Sonicare  Arahan pemberusan              1   Pasangkan   kepala berus yang anda kehendaki.   Jajarkan kepala berus agar bulu kejurnya menghala ke arah yang sama seperti bahagian depan pemegang.              2     Basahkan berus.              3     Sapukan sedikit ubat gigi pada berus.              4     Tempatkan bulu kejur berus gigi pada gigi dengan menyendeng sedikit (45 darjah), tekan dengan kukuh agar bulu kejur sampai ke garis gusi atau ke bawah sedikit dari garis gusi. Perubahan dalam getaran (dan sedikit perubahan dalam bunyi) dan pengaktifan penggera dering ringan anda apabila anda memberi tekanan yang terlampau tinggi semasa memberus.  Catatan:   Pastikan bahagian tengah berus bersentuhan dengan gigi pada setiap masa.              5     Tekan butang kuasa hidup/mati untuk menghidupkan Philips Sonicare.              6     Beri sedikit tekanan untuk memaksimumkan keberkesanan Philips Sonicare. Berus gigi anda dengan gerakan ke hadapan dan ke belakang yang kecil agar bulu kejurnya sampai di antara gigi.   Teruskan pergerakan ini sepanjang kitaran pemberusan.  Catatan:   Bulu kejurnya hendaklah kembang sedikit. Jangan gosok.              7     Untuk membersihkan permukaan bahagian dalam gigi hadapan, condongkan pemegang berus separuh tegak dan buat beberapa gerakan memberus bertindih menegak pada setiap gigi.  Philips Sonicare anda selamat untuk digunakan pada:     -   Pendakap gigi (kepala berus akan haus dengan lebih cepat apabila digunakan pada pendakap).     -   Restorasi gigi (tampalan, korona, venir).  Ciri dan aksesori       a   Aplikasi     b   Sensor tekanan     c   Peringatan penggantian kepala berus     d   BrushPacer     e   Easy-start     f   Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)     g   Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)  a. Aplikasi    Philips Sonicare anda didayakan   Bluetooth dan membolehkan anda mencapai penjagaan kesihatan oral yang unggul dengan aplikasi Philips Sonicare.   Menggunakan aplikasi Philips Sonicare akan membantu anda meningkatkan tabiat penjagaan kesihatan oral anda. Ia memberi anda maklum balas masa nyata semasa memberus, memaklumkan anda sekiranya anda tertinggalkan sebarang tempat, menjejaki tingkah laku memberus anda dari semasa ke semasa dan memberi petua dan teknik yang berguna untuk memastikan kesihatan mulut yang terunggul. Untuk memanfaatkan sepenuhnya Philips Sonicare anda, kami menasihatkan supaya anda mengikuti langkah-langkah ini:  Menyambung berus gigi anda     1     Muat turun aplikasi Philips Sonicare daripada Apple App Store atau Google Play Store.     2   Sahkan   Bluetooth dihidupkan pada peranti mudah alih anda sebelum anda membuka aplikasi tersebut. Periksa tetapan pada peranti mudah alih anda untuk menghidupkan  Bluetooth.     3     Buka aplikasi Sonicare     4   Untuk menyambungkan berus gigi anda kepada aplikasi, tanggalkan pemegang daripada pengecas dan tekan butang mod/keamatan.     5     Ikuti arahan aplikasi Sonicare yang dipaparkan pada peranti mudah alih anda. Aplikasi itu menyambung dengan berus gigi tersebut secara automatik. Jika berus gigi itu tidak bersambung, ikuti langkah-langkah penyelesaian masalah yang disediakan dalam aplikasi tersebut.  Catatan: Untuk rakaman data yang optimum, pastikan peranti mudah alih anda hampir semasa memberus.  b. Sensor tekanan    Philips Sonicare anda dilengkapi sensor maju yang mengukur tekanan yang anda beri semasa memberus. Jika anda mengenakan terlalu banyak tekanan, berus gigi akan memberi maklum balas serta-merta untuk mengisyaratkan bahawa anda perlu mengurangkan tekanan. Maklum balas ini diberi dalam dua cara berbeza:     1   Anda mengalami perubahan dalam getaran dan dengan itu sensasi memberus.              2   Lampu amaran tekanan daripada gelung lampu akan menyala ungu.  Jika anda menerima amaran, kurangkan tekanan. Lampu akan dipadamkan dan sensasi memberus akan dilaraskan kepada sensasi asal.  Mengaktifkan atau menyahaktifkan sensor tekanan      1   Tempatkan pemegang, dengan kepala berus terpasang, ke dalam pengecas yang disambungkan ke soket dinding.     2   Sensor tekanan didayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa dua kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan.     3   Sensor tekanan dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa dua kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.  c. Peringatan penggantian kepala berus           Philips Sonicare anda dilengkapi ciri pintar yang menjejaki kelusuhan kepala berus anda. Bergantung pada tekanan yang anda kenakan dan jumlah masa yang digunakan, lampu peringatan penggantian kepala berus mengingatkan anda supaya menukar kepala berus anda. Penting untuk menukar kepala berus anda tepat pada masanya untuk menjamin pembersihan & penjagaan gigi anda yang terbaik.   Apabila lampu peringatan penggantian kepala berus berkelip berwarna ambar, anda sepatutnya menggantikan kepala berus anda.  Mengaktifkan atau menyahaktifkan peringatan penggantian kepala berus     1     Letakkan pemegang dalam pengecas yang dipasangkan.     2   Peringatan penggantian kepala berus didayakan dengan menekan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa tiga kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan.     3   Peringatan penggantian kepala berus dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa tiga kali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.  d. BrushPacer           BrushPacer ialah pemasa selang yang mempunyai bunyi bip yang pendek dan menjeda untuk mengingatkan anda agar memberus bahagian berbeza mulut anda. Bergantung pada mod memberus yang anda   pilih (lihat   'Mod memberus'), BrushPacer akan mengeluarkan bunyi bip pada selang yang berbeza semasa kitaran memberus.  e. Easy-start      Ciri Easy-start meningkatkan kuasa secara perlahan-lahan selepas 14 pemberusan pertama untuk membantu anda membiasakan diri memberus dengan Philips Sonicare. Ciri Easy-start berfungsi dalam semua mod selain daripada mod TongueCare+. Model Philips Sonicare ini disediakan dengan ciri Easy-start dinyahaktifkan.  Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri Easy-start     1     Letakkan pemegang dalam pengecas yang dipasangkan.     2   Easy-start didayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa sekali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip dua kali untuk mengesahkan bahawa ia didayakan.     3   Easy-start dinyahdayakan dengan menahan butang mod/keamatan dan menekan butang kuasa sekali semasa pada pengecas. Pemegang akan berbunyi bip sekali untuk mengesahkan ia dinyahdayakan.    Catatan: Menggunakan ciri Easy-start melampaui tempoh persediaan awal tidak digalakkan dan akan mengurangkan keberkesanan Philips Sonicare dalam menanggalkan plak.  Catatan:   Tempoh bagi setiap 14 pemberusan yang pertama mestilah sekurang-kurangnya 1 minit lamanya agar dapat bergerak dengan betul dalam kitaran persediaan Easy-start.  Catatan: Untuk mencapai keberkesanan klinikal Easy-start perlu dinyahaktifkan.  f. Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)    Philips Sonicare anda didatangkan dalam kantung kembara untuk memudahkan perjalanan anda dengan berus gigi kuasa anda. Ia direka untuk memuatkan pemegang berus gigi kuasa dan dua kepala berus. Sesetengah model disertakan dengan kantung kembara pengecas USB yang bersambung ke komputer riba anda menerusi USB -yang membolehkan anda megecas Philips Sonicare anda semasa dalam perjalanan. Untuk mendapatkan maklumat mengenai mengecas Philips Sonicare anda dengan kantung kembara, lihat 'Status dan mengecas bateri'.  g. Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)           Pemegang kepala berus direka untuk memuatkan dan menyimpan kepala berus anda.  Status dan pengecasan bateri.  Mengecas dengan kaca (jenis tertentu sahaja)       1   Masukkan plag tapak pengecasan ke dalam soket dinding.     2     Letakkan kaca pengecas (model terpilih) di atas tapak pengecas dan letakkan pemegang dalam kaca.  Penunjuk pengecas berkelip putih sehingga berus gigi anda dicas sepenuhnya.  Mengecas dengan beg kembara (jenis tertentu sahaja)       1     Letakkan pemegang dalam beg kembara pengecas.     2     Sambungkan beg kembara pengecas kepada komputer riba, atau soket USB yang terpasang pada dinding atau penyesuai dinding yang sesuai. Kord USB disambungkan ke beg kembara dan disimpan dalam petak penyimpanan kord.     3   Penunjuk bateri pengecas berkelip putih sehingga berus gigi anda dicas sepenuhnya.  Penting: Penyesuai dinding hendaklah sumber voltan rendah ekstra selamat, serasi dengan pengadaran elektrik yang ditanda pada peranti.  Penting: Hanya berus gigi model HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L boleh dicas dalam beg kembara. Produk dan bateri lain tidak serasi dengan beg kembara ini.  Catatan: Bateri mengambil masa sekurang-kurangnya 24 jam untuk mengecas Philips Sonicare anda sepenuhnya. Anda tidak perlu mengecas sepenuhnya pemegang anda sebelum penggunaan pertama, kerana pemegang ini telah dipracas untuk penggunaan pertama.   Walau bagaimanapun, disyorkan supaya mengecasnya sepenuhnya selepas penggunaan pertama.  Catatan:   Pengecas ini direka untuk mengecas dengan sempurna satu pemegang sahaja pada satu-satu masa. Pengecas ini tidak serasi dengan model Philips Sonicare lain.  Catatan: Jangan letakkan objek logam dalam beg kembara, kerana pengecasan pemegang boleh terjejas dan boleh menyebabkan pengecas menjadi terlampau panas.  Pembersihan    Catatan: Jangan bersihkan kepala berus, pemegang, tapak pengecas dalam pembasuh pinggan mangkuk.  Pemegang berus gigi              1     Keluarkan kepala berus dan bilas kawasan aci logam dengan air suam. Pastikan anda mengeluarkan sebarang sisa ubat gigi.    Awas: Jangan tekan kedap getah pada aci logam dengan benda tajam, kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.     2     Kesat keseluruhan permukaan pemegang dengan kain lembap.  Catatan: Jangan gunakan alkohol penggosok isopropil, cuka atau peluntur untuk membersihkan pemegang kerana ini boleh menyebabkan perubahan warna.  Kepala berus              1   Bilas kepala berus dan bulu kejur selepas setiap kali digunakan.     2   Keluarkan kepala berus daripada pemegang dan bilas penyambungan kepala berus dengan air suam sekurang-kurangnya sekali seminggu.  Pengecas dan beg kembara       1   Cabut palam pengecas dan beg kembara sebelum membersihkannya.     2   Gunakan kain lembap untuk mengelap permukaan pengecas dan beg kembara.  Kaca dan pemegang kepala berus       1   Bersihkan kaca dan pemegang kepala berus dengan air dan sedikit sabun lembut.     2   Keringkan dengan tuala lembut.  Kaca dan pemegang kepala berus tahan mesin basuh pinggan mangkuk.  Penyimpanan    Sekiranya anda tidak akan menggunakan Philips Sonicare anda untuk tempoh yang lama, cabut palam pengecas daripada soket dinding, bersihkannya dan simpan di tempat yang dingin dan kering yang jauh dari cahaya matahari.  Mencari nombor model    Lihat bawah pemegang berus gigi Philips Sonicare bagi nombor model (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Kitar semula       -   Jangan buang produk bersama sampah rumah biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan berbuat demikian, anda membantu untuk memelihara persekitaran.  Mengeluarkan bateri boleh cas semula      Amaran: Hanya keluarkan bateri boleh cas semula apabila anda membuang perkakas tersebut. Pastikan bateri kosong sepenuhnya apabila anda mengeluarkannya.    Untuk mengalih keluar bateri boleh dicas, anda perlukan tuala atau kain, tukul dan pemutar skru (standard) kepala rata.   Perhatikan langkah berjaga-jaga keselamatan asas apabila anda mematuhi prosedur yang digariskan di bawah. Pastikan untuk melindungi mata, tangan, jari dan permukaan yang anda jalankan kerja anda.     1     Untuk menghabiskan sebarang cas bagi bateri boleh cas semula, tanggalkan pemegang daripada pengecas, hidupkan Philips Sonicare dan biarkannya berjalan sehingga perkakas itu berhenti. Ulangi langkah ini sehingga anda tidak boleh menghidupkan lagi Philips Sonicare.              2     Tanggalkan dan buang kepala berus. Tutup seluruh pemegang dengan tuala atau kain.              3     Pegang bahagian atas pemegang dengan sebelah tangan dan ketuk perumah pemegang 0.5 inci di atas bahagian hujung bawah. Ketuk dengan kukuh menggunakan tukul di keempat-empat sisi untuk mengeluarkan tudung hujung.    Catatan: Anda mungkin perlu mengetuk pada hujungnya beberapa kali untuk membuka sambungan ketap bahagian dalam.              4     Tanggalkan tudung hujung dari pemegang berus gigi. Jika tudung hujungnya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga tudung hujungnya dilepaskan.              5     Pegang pemegangnya secara terbalik, kemudian tekan aci ke bawah pada permukaan yang keras. Jika komponen dalamannya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga komponen dalamannya dilepaskan.              6     Tanggalkan getah penutup bateri.              7   Sendalkan pemutar skru antara bateri dan bingkai belakang di bahagian bawah komponen dalaman. Kemudian umpil pemutar skru dari bateri untuk memecahkan bahagian bawah bingkai belakang.              8   Masukkan pemutar skru antara bahagian bawah bateri dan bingkai hitam untuk memecahkan tab logam yang menyambung bateri ke papan litar bercetak hijau. Ini akan melepaskan hujung bawah bateri daripada bingkai.              9   Pegang bateri dan tarik keluar dari komponen dalaman untuk membuka logam kedua tab bateri.  Awas: Berhati-hati dengan bahagian tepi yang tajam pada tab bateri untuk mengelakkan kecederaan pada jari anda.              10   Tutup sesentuh bateri dengan pita untuk mengelakkan sebarang litar pintas elektrik daripada cas bateri sisa. Bateri boleh cas semula kini boleh dikitar semula dan bahagian produk yang lain dibuang dengan sewajarnya.  Jaminan dan sokongan    Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan, sila lawati  www.philips.com/support atau baca risalah jaminan antarabangsa.  Had waranti    Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut:     -   Kepala berus.     -   Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan alat ganti yang tidak diizinkan.     -   Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian, ubah suaian, atau pembaikan yang tidak dibenarkan.     -   Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau kepudaran.
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  Présentation      Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l'univers Philips ! Pour profiter pleinement des avantages de l'assistance Philips, enregistrez votre produit à l'adresse  www.philips.com/welcome ou au moyen de l'application Philips Sonicare.  Important      Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.  Danger       -     Évitez tout contact de l'appareil avec de l'eau. Ne le placez pas et ne le rangez pas près d'une baignoire, d'un lavabo ou d'un évier. N'immergez en aucun cas le chargeur dans l'eau ou dans tout autre liquide. Après l'avoir nettoyé, assurez-vous qu'il est complètement sec avant de le brancher sur le secteur.  Avertissement       -   Il est impossible de remplacer le cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est endommagé, vous devez mettre le chargeur au rebut.     -     Remplacez systématiquement le chargeur par un chargeur de même type pour éviter tout accident.     -     N'utilisez pas le chargeur à l'extérieur ou près de surfaces chauffantes.     -   Si l'appareil (tête de brosse, manche de la brosse à dents ou chargeur) est endommagé, cessez de l'utiliser. L'appareil ne contient aucune pièce réparable. Si l'application est endommagée, contactez le Service Consommateurs de votre pays (voir le chapitre « Garantie et assistance »).     -   Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions quant à l’utilisation sécurisée de l’appareil et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas être réalisés par des enfants sauf s'ils sont âgés de plus de 8 ans et sous surveillance.     -   Pour charger efficacement votre manche Philips Sonicare, ne placez pas votre base de chargeur sur une surface métallique magnétique.  Attention       -   Ne mettez pas la tête de brosse, le manche ou le chargeur au lave-vaisselle.     -   Si vous avez reçu des soins bucco-dentaires, notamment au niveau des gencives, au cours des deux derniers mois, consultez votre dentiste avant d'utiliser cette brosse à dents.     -   Consultez votre dentiste si vos gencives saignent de manière excessive après utilisation de cette brosse à dents ou si le saignement persiste après une semaine d'utilisation. Consultez également votre dentiste si vous éprouvez une gène ou une douleur lorsque vous utilisez la Philips Sonicare.     -   La brosse à dents Philips Sonicare est conforme aux normes de sécurité relatives aux appareils électromagnétiques. Si vous portez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif implanté avant d'utiliser cet appareil.     -   Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d'utiliser la brosse à dents Philips Sonicare.     -   Cet appareil a été conçu uniquement pour le brossage des dents, des gencives et de la langue. Ne l'utilisez pas à d'autres fins. Si son utilisation devait s'avérer inconfortable ou douloureuse, cessez d'utiliser l'appareil et consultez votre médecin.     -   La brosse à dents Philips Sonicare est un appareil de soins personnel et n'est pas destinée à être utilisée sur plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.     -   Cessez d'utiliser une tête de brosse dont les poils sont écrasés ou tordus. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si vous constatez des signes d'usure. N'utilisez pas d'autres têtes de brosse que celles recommandées par le fabricant.     -   Si votre dentifrice contient du peroxyde, du bicarbonate de soude ou du bicarbonate (couramment utilisés dans les dentifrices blanchissants), veillez à bien nettoyer la tête de brosse avec de l'eau savonneuse après chaque utilisation. Cela permet de prévenir toute fissure éventuelle du plastique.  Champs électromagnétiques (CEM)    Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.  Directive sur l'équipement radio       -   L'équipement radio de ce produit fonctionne entre 2 402 et 2 480 MHz     -   La puissance RF maximum transmise par l'équipement radio est de +3 dBm  Votre brosse à dents Philips Sonicare (Fig. 1)        1     Capuchon de protection hygiénique     2     Têtes de brosse     3     Manche     4     Bouton marche/arrêt     5     Voyant d'intensité     6     Bouton d'intensité et de mode     7     Voyant de mode     8     Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse     9   Voyant de charge     10     Anneau lumineux     11     Station de recharge     12     Coffret de voyage     13   Rangement du cordon     14   Câble USB (intégré)     15     Verre de charge     16     Support de tête de brosse  Remarque :   Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.  têtes de brosse    Votre Philips Sonicare est livrée avec une gamme de têtes de brosse qui sont conçues pour offrir des résultats supérieurs pour vos besoins de soins bucco-dentaires.            Le nombre et le type de têtes de brosse peuvent changer en fonction du type de brosse à dents que vous avez acheté.     1   Tête de brosse Premium Plaque Defense     2   Tête de brosse Premium Gum Care     3   Tête de brosse Premium White     4   Tête de brosse Tongue Care+ (certains modèles uniquement)  Reconnaissance de tête de brosse intelligente    Les têtes de brosse Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White et Tongue Care+ sont dotées d'une technologie intelligente de reconnaissance de la tête de brosse.  Une micro-puce à l'intérieur de la tête de brosse communique avec le manche de la brosse à dents. Aussi, lorsque vous fixez une tête de brosse, le manche reconnaît automatiquement la tête de brosse et sélectionne le mode et le niveau d'intensité recommandés pour optimiser vos performances de brossage.  Grâce à cette fonctionnalité, la brosse à dents suit également votre utilisation et vous propose un rappel personnalisé lorsque vous avez besoin de remplacer votre tête de brosse pour de meilleurs résultats de soins bucco-dentaires.  Modes de brossage    Votre brosse à dents électrique est équipée de 5 modes différents pour répondre à tous vos besoins de soins bucco-dentaires (certains modèles sont livrés avec 4 modes de brossage uniquement). Les modes suivants disponibles sont :  Mode Nettoyage  Le mode Nettoyage est un mode de 2 minutes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3. Il vous offre un nettoyage complet et approfondi et il est recommandé de l'utiliser avec la tête de brosse Premium Plaque Defense. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous.              1   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche. Vous entendrez un bip toutes les 20 secondes, pour vous indiquer que vous devez passer au segment suivant.  Mode Blancheur+  Blancheur+ est un mode d'une durée de 2 minutes 40 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3 et la tête de brosse Premium White. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous.               1   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche.     2   Après avoir terminé les 6 segments, la brosse à dents passe automatiquement en mode polissage.              3   Pour polir vos dents, brossez la surface externe de vos dents de la mâchoire supérieure pendant 20 secondes (segment 2) puis brossez la surface externe de vos dents de la mâchoire inférieure pendant 20 secondes (segment 5). Le mouvement de polissage utilisé durant cette partie du mode est différent de celui des deux premières minutes.  Mode Santé des gencives  Le mode Santé des gencives est un mode d'une durée de 3 minutes 20 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 3 et la tête de brosse Gum Care. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous :              1   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 20 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant(segment 2). Poursuivez ainsi de la section 3 à la section 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche.              2   Ensuite, pour bien prendre soin de vos gencives, brossez les surfaces extérieures et intérieures de vos dents postérieures de la mâchoire supérieure droite pendant 20 secondes (segment 1), puis brossez les surfaces extérieures et intérieures de vos dents de la mâchoire supérieure gauche pendant 20 secondes (segment 3).  Continuez à brosser les surfaces extérieures et intérieures de vos dents postérieures de la mâchoire inférieure droite pendant 20 secondes (segment 4), suivies de 20 secondes supplémentaires sur les surfaces externe et interne de vos dents postérieures de la mâchoire inférieure gauche (segment 6). Le mouvement de brossage utilisé durant cette partie du mode est différent de celui des deux premières minutes.  Mode DeepClean+  La durée du mode DeepClean+ dépend de la connexion ou non du manche à l'application. En mode connecté, le mode DeepClean+ fonctionne pendant deux minutes et fournit des informations au BrushPacer toutes les 20 secondes. En mode non connecté, le mode DeepClean+ fonctionne pendant trois minutes et fournit des informations au BrushPacer toutes les 30 secondes. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous lorsque vous utilisez le brossage non connecté.              -   Commencez par brosser les dents de la mâchoire supérieure droite (segment 1) pendant 30 secondes, sur les surfaces internes et externes, suivies des dents de la mâchoire supérieure, à l'avant (segment 2). Poursuivez ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer un brossage uniforme dans les 6 parties de la bouche.  Mode Tongue Care (certains modèles uniquement)  Tongue Care est un mode d'une durée de 20 secondes, recommandé pour être utilisé avec le niveau d'intensité 1 et la tête de brosse Tongue Care+. Pour des résultats optimaux, suivez les instructions ci-dessous :              1   Mouillez les micro-brins et brossez votre langue avec un mouvement de va-et-vient. Nettoyez en profondeur sans inconfort.      2   Rincez votre bouche et répétez deux fois la procédure.  En fonction de la tête de brosse que vous fixez, le mode sera automatiquement sélectionné. Si vous voulez régler le mode ou l'intensité manuellement, vous pouvez le faire à l'aide du bouton mode/intensité. Appuyez sur le bouton mode/intensité avant le brossage pour modifier le mode, puis appuyez dessus pendant le brossage pour régler le niveau d'intensité. Votre sélection sera conservée la prochaine fois que vous fixerez la même tête de brosse. Si vous souhaitez revenir au réglage initial recommandé pour la tête de brosse, modifiez-le manuellement en vous reportant à la description ci-dessus.  Remarque : lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d'études cliniques, elle doit être utilisée à haute intensité en mode Clean, en mode White+, en mode GumHealth ou en mode DeepClean+ non connecté pour atteindre l'efficacité d'élimination des plaques, d'élimination des taches, de santé ou raffermissement des gencives (respectivement).  Réglages d'intensité           Votre brosse à dents électrique vous donne la possibilité de choisir entre 3 niveaux d'intensité différents : Faible, moyen et intense. En fonction de la tête de brosse que vous fixez, l'intensité sera automatiquement sélectionnée. Si vous souhaitez passer à une intensité différente, vous pouvez le faire en appuyant sur le bouton mode/intensité pendant le brossage. Pour obtenir des résultats optimaux, il est recommandé d'utiliser l'intensité sélectionnée automatiquement. L'intensité ne peut pas être modifiée lorsque le manche est mis hors tension ou en pause.  Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare  Directives de brossage              1   Fixez la   tête de brosse souhaitée.   Alignez la tête de brosse afin que les poils soient dans le même axe que l'avant du manche.              2     Humidifiez les brins.              3     Appliquez une petite quantité de dentifrice sur les brins.              4     Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (45 degrés), en appuyant fermement pour qu'elles touchent les gencives ou se placent légèrement sous les gencives. Une modification de la vibration (et une modification mineure du son) et l'allumage de l'anneau lumineux vous alertent lorsque vous appliquez trop de pression en vous brossant les dents.  Remarque :   Maintenez le centre de la brosse en contact avec les dents en tout temps.              5     Allumez la brosse à dents Philips Sonicare en appuyant sur le bouton marche/arrêt.              6     Exercez une légère pression pour optimiser l'efficacité de la brosse Philips Sonicare. Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les brins atteignent les espaces interdentaires.   Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.  Remarque :   Les brins doivent s’évaser légèrement. Ne frottez pas.              7     Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.  Votre Philips Sonicare est sans danger pour :     -   les appareils orthodontiques (les têtes de brosse s'useront plus rapidement dans ce cas),     -   les restaurations dentaires (obturations, couronnes, facettes).  Fonctionnalités et accessoires       a   Application     b   Capteur de pression     c   Rappel de remplacement de tête de brosse     d   BrushPacer     e   Fonction Easy-start     f   Coffret de voyage (certains modèles uniquement)     g   Support de tête de brosse (certains modèles uniquement)  a. Application    Votre Philips Sonicare est compatible  Bluetooth et vous permet d'obtenir des soins bucco-dentaires de qualité grâce à l'application Philips Sonicare.   L'utilisation de l'application Philips Sonicare vous aidera à améliorer vos habitudes de soins de santé bucco-dentaires. Il vous fournit des informations en temps réel pendant le brossage, vous informe si vous avez oublié des taches lors du brossage, suit votre comportement de brossage au fil du temps et fournit des conseils utiles et des astuces pour que votre bouche soit plus saine que jamais. Afin de profiter pleinement de votre Philips Sonicare, nous vous conseillons de suivre les étapes suivantes :  Connecter votre brosse à dents     1     Téléchargez l'application de Philips Sonicare sur l'App Store ou sur Google Play.     2   Assurez-vous que la fonction  Bluetooth de votre appareil mobile est activée avant d'ouvrir l'application. Accédez aux paramètres de votre appareil mobile pour activer le  Bluetooth.     3     Ouvrez l'application Sonicare.     4   Pour connecter la brosse à dents à l'application, retirez le manche du chargeur et appuyez sur le bouton mode/intensité.     5     Suivez les instructions de l'application Sonicare affichées sur votre appareil mobile. L'application se connecte automatiquement à la brosse à dents. Si la brosse à dents ne se connecte pas, suives les instructions de résolution de problèmes fournies par l'application.  Remarque : pour une capture optimale des données, conservez votre appareil mobile à proximité pendant le brossage.  b. Capteur de pression    Votre Philips Sonicare est équipé d'un capteur évolué qui mesure la pression appliquée pendant le brossage. Si vous appliquez une pression trop forte, la brosse à dents réagit immédiatement pour indiquer que vous devez réduire l'appui. La rétroaction est fournie de deux manières différentes :     1   Vous éprouvez une modification de la vibration et donc de la sensation de brossage.              2   L'anneau lumineux de témoin de pression s'illumine en violet.  Si vous recevez une alerte, réduisez la pression exercée. L'anneau lumineux s'éteint et la sensation de brossage redevient conforme à la sensation d'origine.  Pour activer ou désactiver la fonctionnalité de capteur de pression      1   Fixez une tête de brosse sur le manche et placez ce dernier dans le chargeur branché.     2   Le capteur de pression est activé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation.     3   Le capteur de pression est désactivé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.  c. Rappel de remplacement de tête de brosse           Votre Philips Sonicare est équipé d'une fonctionnalité intelligente qui suit l'usure de votre tête de brosse. En fonction de la pression que vous appliquez et de la durée utilisée, le témoin de rappel de remplacement de la tête de brosse vous rappelle de changer la tête de votre brosse. Il est important de changer votre tête de brosse dans les délais afin de garantir le meilleur nettoyage et soin de vos dents.   Lorsque le voyant orange de remplacement de la tête de brosse se met à clignoter, vous devez remplacer votre tête de brosse.  Pour activer ou désactiver le rappel de remplacement de tête de brosse     1     Placez le manche sur le chargeur branché.     2   Le rappel de remplacement de tête de brosse est activé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant trois fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation.     3   Le rappel de remplacement de tête de brosse est désactivé en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant trois fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.  d. BrushPacer           La fonction BrushPacer est un minuteur d'intervalles qui émet un bref signal sonore et suspend le cycle pour vous rappeler de brosser les différentes parties de votre bouche. Les signaux du BrushPacer sont émis à différents intervalles au cours du cycle de brossage, en fonction du mode   sélectionné (voir   'Modes de brossage').  e. Fonction Easy-start      La fonction Easy-start augmente progressivement la puissance lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la Philips Sonicare. La fonction Easy-start fonctionne dans tous les modes, sauf TongueCare+. La fonction Easy-start est désactivée par défaut sur la brosse à dents Philips Sonicare.  Activation ou désactivation de la fonction Easy-start     1     Placez le manche sur le chargeur branché.     2   La fonction Easy-start est activée en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet deux bips pour confirmer l'activation.     3   La fonction Easy-start est désactivée en appuyant sur le bouton mode/intensité et en appuyant deux fois sur le bouton d'alimentation pendant que le chargeur est en marche. Le manche émet un seul bip pour confirmer la désactivation.    Remarque : Il est recommandé de ne pas dépasser la période initiale d'utilisation de la fonction Easy-start, sous peine de réduire l'efficacité de la brosse à dents Philips Sonicare dans l'élimination de la plaque dentaire.  Remarque :   Au cours des 14 premières utilisations, chaque cycle de brossage doit durer au moins une minute pour que la fonction Easy-start se déroule correctement.  Remarque : pour obtenir une efficacité clinique, la fonction Easy-start doit être désactivée.  f. Coffret de voyage (certains modèles uniquement)    Votre Philips Sonicare est livré avec un coffret de voyage pour faciliter le déplacement avec votre brosse à dents électrique. Il est conçu pour accueillir le manche de la brosse à dents électrique et deux têtes de brosse. Certains modèles sont livrés avec un coffret de recharge de voyage USB qui se connecte à votre ordinateur portable via le port USB. Cela vous permet de recharger votre Philips Sonicare lorsque vous voyagez. Pour plus d'informations sur la recharge de votre Philips Sonicare avec le coffret de voyage, reportez-vous à la section « État de la batterie et chargement ».  g. Support de tête de brosse (certains modèles uniquement)           Le support de tête de brosse est conçu pour conserver et stocker vos têtes de brosse.  État de la batterie et chargement  Rechargement avec le verre (certains modèles uniquement)       1   Branchez la base du chargeur sur une prise secteur.     2     Placez le verre de charge au-dessus de la base de recharge et placez le manche dans le verre.  L'indicateur de charge clignote en blanc jusqu'à ce que votre brosse à dents soit complètement chargée.  Rechargement avec le coffret de voyage (certains modèles uniquement)       1     Placez le manche sur le coffret de charge de voyage.     2     Branchez le coffret de charge de voyage à un ordinateur portable, une prise murale USB ou un adaptateur mural approprié. Le cordon USB est fixé au coffret de voyage et stocké dans le compartiment de rangement du cordon.     3   L'indicateur de la batterie clignote en blanc jusqu'à ce que votre brosse à dents soit complètement chargée.  Important : l'adaptateur mural doit être une source de sécurité à très basse tension compatible avec les spécifications électriques indiquées sur l'appareil.  Important : seules les brosses à dents modèle HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L peuvent être chargées dans le coffret de voyage. Les autres produits et batteries ne sont pas compatibles avec le coffret de voyage.  Remarque : la charge complète de votre Philips Sonicare prend au moins 24 heures. Il n'est pas indispensable de recharger complètement votre manche avant la première utilisation car il a été préchargé à cet effet.   Cependant, il est recommandé de le recharger complètement après la première utilisation.  Remarque :   Ce chargeur est conçu pour charger un seul manche à la fois. Ce chargeur n’est pas compatible avec d’autres modèles Philips Sonicare.  Remarque : ne placez aucun objet métallique dans le coffret de voyage pour ne pas affecter le chargement du manche ni provoquer une surchauffe du chargeur.  Nettoyage    Remarque : Ne mettez ni la tête de brosse, ni le manche, ni le coffret de voyage au lave-vaisselle.  Manche de la brosse à dents              1     Retirez la tête de brosse et rincez la zone de l'axe en métal avec de l’eau tiède. Veillez à éliminer tous les résidus de dentifrice.    Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.     2     Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.  Remarque : N’utilisez pas d’isopropanol, de vinaigre ou d’eau de Javel pour nettoyer le manche car cela peut entraîner une décoloration.  Tête de brosse              1   Rincez la tête de brosse et les brins après chaque utilisation.     2   Retirez la tête de brosse du manche et rincez la base de la tête de brosse à l'eau chaude au moins une fois par semaine.  Coffret et chargeur de voyage       1   Débranchez systématiquement le chargeur et le coffret de voyage avant de le nettoyer.     2   Essuyez la surface du chargeur et du coffret de voyage à l'aide d'un chiffon humide.  Verre et support de tête de brosse       1   Nettoyez le support de tête de brosse et le verre avec du savon doux et de l'eau.     2   Séchez-les à l'aide d'une serviette douce.  Le verre et le support de la tête de brosse passent au lave-vaisselle.  Rangement    Si vous ne comptez pas utiliser votre brosse à dents Philips Sonicare pendant une période prolongée, débranchez le chargeur de la prise électrique murale, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière directe du soleil.  Localisation du numéro de modèle    Examinez la partie inférieure du manche de la brosse à dents Philips Sonicare pour déterminer le numéro de modèle (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L, HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Recyclage       -   Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères. Déposez-le dans un endroit prévu à cet effet, où il pourra être recyclé. Vous contribuerez ainsi à la protection de l'environnement.  Retrait de la pile rechargeable      Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.    Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.     1     Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur ou de l'assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'éteigne. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents Philips Sonicare ne s'allume plus.              2     Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un tissu.              3     Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le capuchon.    Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.              4     Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.              5     En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.              6     Retirez le couvercle en caoutchouc de la batterie.              7   Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre noir en bas des composants internes. Puis, faites levier sous la batterie avec le tournevis pour retirer le dessus du cadre noir.              8   Insérez le tournevis entre l'extrémité inférieure de la batterie et le cadre noir pour rompre la languette métallique reliant la batterie au circuit imprimé. Ceci libèrera du cadre l'extrémité inférieure de la batterie.              9   Saisissez la batterie et retirez-la des composants internes pour rompre la deuxième languette métallique de la batterie.  Attention : Prenez garde de ne pas vous blesser aux doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.              10   Couvrez les contacts de la batterie avec de l'adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie. La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.  Garantie et assistance    Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web  www.philips.com/support ou lisez le dépliant sur la garantie internationale.  Limites de la garantie    La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants :     -   Têtes de brosse.     -   Les dommages causés par l'utilisation de pièces de rechange non autorisées.     -   Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées.     -   L'usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l'affadissement des couleurs.
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  Vietnamese ROW Rich Picture 
 

  Giới thiệu      Cảm ơn bạn đã mua hàng và chào mừng bạn đến với Philips! Để Philips có thể hỗ trợ đầy đủ mọi lợi ích cho bạn, hãy đăng ký sản phẩm tại  www.philips.com/welcome hoặc qua ứng dụng Philips Sonicare.  Quan trọng      Hãy đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này trước khi sử dụng thiết bị và cất giữ để tiện tham khảo sau này.  Nguy hiểm       -   Giữ bộ sạc tránh xa nước. Không đặt hoặc cất giữ bộ sạc trên hoặc gần nước chứa trong bồn tắm, bồn rửa, chậu rửa, v.v. Không ngâm bộ sạc trong nước hoặc bất kỳ chất lỏng nào khác. Sau khi làm sạch, đảm bảo bộ sạc khô hoàn toàn trước khi kết nối bộ sạc với nguồn điện.  Cảnh báo       -   Dây điện nguồn không thể thay được. Nếu dây điện nguồn bị hư, hãy vứt bỏ bộ sạc.     -     Luôn thay bộ sạc cùng loại và đúng tiêu chuẩn như loại của máy để tránh nguy hiểm.     -     Không sử dụng bộ sạc ngoài trời hoặc gần bề mặt nóng.     -   Nếu thiết bị bị hư theo bất kỳ cách nào (đầu bàn chải, tay cầm bàn chải đánh răng hoặc bộ sạc), hãy ngừng sử dụng thiết bị. Thiết bị này không có linh kiện nào có thể sửa chữa. Nếu thiết bị bị hư, hãy liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách hàng ở nước bạn (xem chương 'Bảo hành và hỗ trợ').     -   Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc thiếu kiến thức và kinh nghiệm có thể sử dụng thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị theo cách an toàn và nếu họ hiểu được các mối nguy hiểm liên quan. Không để trẻ em chơi đùa với thiết bị. Trẻ em không được thực hiện công việc làm sạch và bảo dưỡng của người dùng, trừ khi lớn hơn 8 tuổi và được giám sát.     -   Để sạc hiệu quả tay cầm của Philips Sonicare, không đặt đế bộ sạc trên bề mặt kim loại từ tính.  Chú ý       -   Không làm sạch đầu bàn chải, tay cầm hoặc bộ sạc trong máy rửa chén.     -   Nếu bạn được phẫu thuật răng miệng hoặc nướu răng trong 2 tháng trước đó, hãy tham khảo bác sĩ nha khoa của bạn trước khi sử dụng bàn chải đánh răng.     -   Hãy tham khảo ý kiến nha sĩ của bạn nếu xuất hiện chảy máu quá mức sau khi sử dụng bàn chải đánh răng này hoặc nếu vẫn tiếp tục bị chảy máu sau 1 tuần sử dụng. Ngoài ra, hãy tham khảo ý kiến nha sĩ của mình nếu bạn cảm thấy khó chịu hoặc đau khi sử dụng Philips Sonicare.     -   Bàn chải đánh răng Philips Sonicare tuân thủ các tiêu chuẩn an toàn dành cho thiết bị điện. Nếu bạn sử dụng máy điều hòa nhịp tim hoặc thiết bị cấy ghép khác, hãy liên hệ với bác sĩ của mình hoặc nhà sản xuất thiết bị của thiết bị cấy ghép đó trước khi sử dụng.     -   Nếu bạn lo ngại về vấn đề y tế, hãy tham khảo ý kiến bác sĩ trước khi sử dụng Philips Sonicare.     -   Thiết bị này chỉ được thiết kế để làm sạch răng, nướu răng và lưỡi. Không sử dụng nó vào bất kỳ mục đích nào khác. Hãy ngừng sử dụng thiết bị và liên hệ với bác sĩ của mình nếu bạn gặp bất kỳ sự khó chịu hoặc đau nào.     -   Bàn chải đánh răng Philips Sonicare là thiết bị chăm sóc cá nhân và không được thiết kế để sử dụng trên nhiều bệnh nhân tại phòng mạch hoặc cơ sở nha khoa.     -   Ngừng sử dụng đầu bàn chải có lông bị dập hoặc cong. Thay đầu bàn chải 3 tháng một lần hoặc sớm hơn nếu có dấu hiệu mòn xuất hiện. Không sử dụng các đầu bàn chải khác ngoài các loại do nhà sản xuất khuyên dùng.     -   Nếu kem đánh răng của bạn có chứa ôxi già, muối nấu ăn hoặc cacbonat axit (phổ biến trong kem đánh răng làm trắng), hãy làm sạch hoàn toàn đầu bàn chải bằng xà phòng và nước sau mỗi lần sử dụng. Cách này ngăn chặn khả năng làm nứt nhựa.  Điện từ trường (EMF)    Thiết bị Philips này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.  Hướng dẫn Thiết bị Radio       -     Thiết bị Radio của sản phẩm này hoạt động giữa tần số từ 2402 – 2480 MHz     -   Tần số vô tuyến điện tối đa được Thiết bị Radio truyền qua là +3 dBm  Philips Sonicare (Hình 1)        1     Nắp du lịch hợp vệ sinh     2     Đầu bàn chải     3     Tay cầm     4     Nút on/off (bật/tắt) nguồn     5     Đèn báo cường độ     6     Nút cường độ/chế độ     7     Đèn chế độ     8     Đèn nhắc thay thế đầu bàn chải     9   Chỉ báo pin     10     Vòng đèn     11     Đế sạc     12     Hộp du lịch     13   Ngăn bảo quản dây điện     14   Cáp USB (được tích hợp)     15     Cốc sạc     16     Bộ phận giữ đầu bàn chải  Lưu ý:   Nội dung bên trong hộp có thể thay đổi dựa trên kiểu máy đã mua.  Đầu bàn chải    Philips Sonicare có thể sử dụng kèm với nhiều loại đầu bàn chải được thiết kế để mang đến kết quả vượt trội, phục vụ nhu cầu chăm sóc răng miệng của bạn.            Số lượng và loại đầu bàn chải có thể thay đổi tùy theo loại bạn chải đánh răng bạn sử dụng.     1   Đầu bàn chải Premium Plaque Defense     2   Đầu bàn chải Premium Gum Care (Chăm sóc nướu)     3   Đầu bàn chải Premium White (Làm trắng)     4   Đầu bàn chải Tongue Care+ (Chăm sóc lưỡi) (chỉ có ở một số kiểu nhất định)  Nhận biết đầu bàn chải thông minh    Đầu bàn chải Premium Plaque Defense, Premium Gum Care, Premium White và Tongue Care+ được kích hoạt với công nghệ nhận dạng đầu bàn chải thông minh.  Micro-chip trong đầu bàn chải kết nối với tay cầm của bàn chải răng. Vì vậy, khi bạn gắn đầu bàn chải vào, tay cầm sẽ tự động nhận ra đầu bàn chải và chọn chế độ khuyến nghị và cường độ hoạt động để tối ưu hóa hiệu quả chải răng.  Nhờ có tính năng này, bàn chải cũng có thể theo dõi mức độ sử dụng của bạn và đưa ra lời nhắc cá nhân khi bạn cần thay thế đầu bàn chải để có kết quả chăm sóc răng miệng tốt nhất.  Chế độ chải    Chiếc bàn chải đánh răng điện này được trang bị 5 chế độ khác nhau để đáp ứng mọi nhu cầu chăm sóc răng miệng của bạn (một số kiểu chỉ có 4 chế độ chải). Các chế độ sau đây hiện đang có sẵn:  Chế độ làm sạch  Làm sạch là chế độ trong 2 phút, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3. Đây là chế độ làm sạch sâu toàn bộ và được đề xuất sử dụng cùng đầu bàn chải Premium Plaque Defense. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới.              1   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng. Bạn sẽ nghe thấy tiếng bíp sau mỗi khoảng thời gian 20 giây để chỉ báo bạn chuyển sang phần tiếp theo.  Chế độ White+  White+ là chế độ trong 2 phút 40 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3 và với đầu bàn chải Premium White. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới.               1   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng.     2   Sau khi hoàn tất toàn bộ 6 phần này, bàn chải sẽ tự động chuyển sang chế độ làm bóng.              3   Để làm bóng răng, hãy chải bề mặt ngoài của hàm răng trên trong 20 giây (phần 2) rồi chải bề mặt ngoài của hàm răng dưới trong 20 giây (phần 5). Cảm nhận và âm thanh của chuyển động làm bóng được sử dụng trong phần này của chế độ sẽ khác với chế độ hai phút ban đầu.  Chế độ Gum Health (Chăm sóc nướu)  Gum Health là chế độ trong 3 phút 20 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 3 và với đầu bàn chải Premium Gum Care. Để mang đến kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới:              1   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 20 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng.              2   Sau đó, để chăm sóc nướu tốt nhất, hãy chải bề mặt ngoài và trong của răng hàm trên bên phải trên trong 20 giây (phần 1) rồi chải bề mặt ngoài và trong của răng hàm trên bên trái trong 20 giây (phần 3).  Tiếp tục chải bề mặt trong và ngoài của răng hàm dưới bên phải trong 20 giây (phần 4), sau đó chải tiếp 20 giây lên bề mặt trong và ngoài của răng hàm dưới bên trái (phần 6). Cảm nhận và âm thanh của chuyển động chải được sử dụng trong phần này của chế độ sẽ khác với chế độ hai phút ban đầu.  Chế độ DeepClean+  Thời gian của chế độ DeepClean+ phụ thuộc vào việc tay cầm có đang được kết nối với ứng dụng hay không. Trong chế độ kết nối, DeepClean+ hoạt động trong hai phút, và cứ 20 giây một lần, chế độ này lại đưa ra phản hồi BrushPacer. Khi không kết nối, chế độ DeepClean+ hoạt động trong ba phút và đưa ra phản hồi BrushPacer 30 giây một lần. Để đạt kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới khi chải răng ở chế độ không kết nối.              -   Bắt đầu chải răng hàm trên bên phải (phần 1), chải trong 30 giây cả bề mặt trong và ngoài. Sau đó, chuyển sang răng cửa trước (phần 2). Tiếp tục thực hiện với phần từ 3 đến 6 để đảm bảo bạn chải đủ 6 phần trong miệng.  Chế độ Tongue Care+ (chỉ có ở một số kiểu nhất định)  Tongue Care là chế độ trong 20 giây, đề xuất sử dụng ở mức cường độ 1 và với đầu bàn chải Tongue Care+. Để đạt kết quả tốt nhất, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới:              1   Làm ướt lông bàn chải siêu nhỏ rồi chải lưỡi theo chuyển động qua lại. Làm sạch sâu một cách thoải mái.      2   Súc miệng và lặp lại quy trình này thêm hai lần.  Chế độ sẽ được chọn tự động dựa trên đầu bàn chải bạn lắp. Nếu bạn muốn tự điều chỉnh chế độ hoặc cường độ, bạn có thể làm vậy bằng cách dùng nút chế độ/cường độ. Ấn nút chế độ/cường độ trước khi chải để thay đổi chế độ, và ấn vào nút đó khi đang chải răng để điều chỉnh mức cường độ. Thiết bị sẽ nhớ lựa chọn của bạn khi lắp cùng một đầu bàn chải đó vào lần sử dụng tiếp theo. Nếu bạn muốn quay lại thiết lập đầu bàn chải theo khuyến nghị ban đầu, hãy tự thay đổi thành thiết lập khuyến nghị như mô tả ở trên.  Lưu ý: Khi được sử dụng trong các nghiên cứu lâm sàng, Philips Sonicare phải được sử dụng ở chế độ Clean, chế độ White+, chế độ GumHealth hoặc chế độ DeepClean+ không kết nối để đạt được hiệu quả trong việc loại bỏ mảng bám, loại bỏ vết bẩn, chăm sóc nướu hoặc vượt trội hơn (theo thứ tự tương ứng).  Cài đặt cường độ           Chiếc bàn chải đánh răng điện này mang đến cho bạn sự lựa chọn giữa 3 mức cường độ khác nhau: thấp, trung bình và cao. Cường độ sẽ được chọn tự động dựa trên đầu bàn chải bạn lắp. Nếu muốn, bạn có thể thay đổi sang cường độ khác bằng cách nhấn nút chế độ/cường độ khi đang chải. Để mang đến kết quả tốt nhất, bạn có thể sử dụng cường độ được chọn tự động. Không thể thay đổi cường độ khi tay cầm đang tắt hoặc bị dừng.  Sử dụng Philips Sonicare  Hướng dẫn chải              1   Gắn đầu bàn chải bạn muốn sử dụng vào   tay cầm.   Canh thẳng hàng đầu bàn chải để lông trỏ về cùng hướng với mặt trước tay cầm.              2     Làm ướt lông bàn chải.              3     Bôi một lượng nhỏ kém đánh răng lên lông bàn chải.              4     Đặt phần sợi cứng của bàn chải đánh răng lên răng ở góc độ nhỏ (45 độ), nhấn chặt để phần sợi chạm vào đường viền nướu hoặc dưới đường viền nướu một chút. Mức rung thay đổi (âm thanh thay đổi) và cảnh báo của vòng đèn được kích hoạt khi bạn tạo quá nhiều áp lực trong khi chải.  Lưu ý:   Giữ phần giữa bàn chải luôn tiếp xúc với răng.              5     Nhấn nút on/off (bật/tắt) nguồn để bật Philips Sonicare.              6     Ấn một lực nhẹ để Philips Sonicare mang đến hiệu quả tốt nhất. Chải răng theo chuyển động qua lại nhẹ để lông bàn chải có thể chải giữa các răng.   Tiếp tục chuyển động này trong suốt quá trình chải răng.  Lưu ý:   Lông bàn chải sẽ hơi xòe ra. Không chà.              7     Để làm sạch mặt trong của răng cửa, cầm nghiêng tay cầm bàn chải theo hướng nửa đứng và chải vài lần theo chiều thẳng đứng trên từng răng.  Bạn có thể sử dụng Philips Sonicare an toàn trên:     -   Niềng răng (đầu bàn chải mòn nhanh hơn khi sử dụng trên niềng răng).     -   Phục hồi răng (trám răng, bịt răng, ốp răng).  Tính năng và phụ kiện       a   Ứng dụng     b   Cảm biến áp lực     c   Lời nhắc thay thế đầu bàn chải     d   BrushPacer     e   Easy-start     f   Hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định)     g   Bộ phận giữ đầu bàn chải (chỉ có ở một số kiểu nhất định)  a. Ứng dụng    Philips Sonicare có bật  Bluetooth để giúp bạn đạt được hiệu quả chăm sóc sức khỏe răng miệng tối ưu nhờ ứng dụng Philips Sonicare.   Sử dụng ứng dụng Philips Sonicare sẽ giúp bạn cải thiện thói quen chăm sóc sức khỏe răng miệng. Ứng dụng này sẽ cung cấp phản hồi theo thời gian thực, thông báo nếu bạn bỏ qua bất kỳ phần nào trong khi chải, theo dõi hành vi chải răng theo thời gian và đưa ra những lời khuyên hữu ích cũng như thủ thuật để bạn có được sức khỏe răng miệng tốt nhất. Để Philips Sonicare mang đến lợi ích tốt nhất cho bạn, chúng tôi khuyên bạn thực hiện theo các bước sau:  Kết nối bàn chải đánh răng     1     Tải xuống ứng dụng Philips Sonicare từ kho ứng dụng Apple App Store hoặc Google Play.     2   Xác nhận đã bật  Bluetooth trên thiết bị di động trước khi mở ứng dụng. Kiểm tra thiết lập trên thiết bị di động để bật  Bluetooth.     3     Mở ứng dụng Sonicare.     4   Để kết nối bàn chải đánh răng với ứng dụng, hãy tháo tay cầm ra khỏi bộ sạc và nhấn nút chế độ/cường độ.     5     Thực hiện theo hướng dẫn của ứng dụng Sonicare được hiển thị trên thiết bị di động. Ứng dụng sẽ tự động kết nối với bàn chải đánh răng. Nếu bàn chải đánh răng không kết nối, hãy làm theo các bước khắc phục sự cố được cung cấp trong ứng dụng.  Lưu ý: Để thu giữ được dữ liệu tốt nhất, hãy đóng thiết bị trong quá trình chải.  b. Cảm biến áp lực    Philips Sonicare được trang bị cảm ứng tiên tiến có thể đo được áp lực của bạn khi chải. Nếu bạn ấn quá nhiều lực, bàn chải sẽ ngay lập tức cung cấp phản hồi để chỉ báo rằng bạn cần giảm áp lực. Phản hồi được cung cấp theo hai cách khác nhau:     1   Bạn sẽ cảm thấy độ rung thay đổi và do đó thay đổi cảm giác khi chải.              2   Đèn cảnh báo áp lực của vòng đèn sẽ sáng màu tím.  Nếu bạn thấy cảnh báo, hãy giảm áp lực. Đèn sẽ tắt và cảm giác chải sẽ điều chỉnh về mức cảm giác ban đầu.  Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt cảm biến áp lực      1   Hãy đặt tay cầm có đầu bàn chải được gắn trên bộ sạc đã cắm điện.     2   Kích hoạt cảm biến áp lực bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn hai lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật.     3   Hủy kích hoạt cảm biến áp lực bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn hai lần khi đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.  c. Lời nhắc thay thế đầu bàn chải           Philips Sonicare được trang bị một tính năng thông minh có thể theo dõi loại đầu bàn chải được lắp. Tùy thuộc áp lực bạn sử dụng và thời gian sử dụng, đèn nhắc thay thế đầu bàn chải sẽ nhắc bạn thay đầu bàn chải. Việc thay đầu bàn chải kịp thời là vô cùng quan trọng để đảm bảo răng bạn được chăm sóc và làm sạch tốt nhất.   Khi đèn báo thay thế đầu bàn chải màu hổ phách bắt đầu nhấp nháy, bạn cần phải thay thế đầu bàn chải.  Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải     1     Đặt tay cầm trên bộ sạc đã cắm điện.     2   Kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn ba lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật.     3   Hủy kích hoạt lời nhắc thay thế đầu bàn chải bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn ba lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.  d. BrushPacer           BrushPacer là một bộ định thời khoảng có tiếng bíp ngắn rồi dừng lại để nhắc bạn chải các phần khác trong miệng. Tùy theo chế độ chải   đã chọn (xem   'Chế độ chải'), BrushPacer sẽ kêu kíp vào các khoảng thời gian khác nhau trong chu trình chải.  e. Easy-start      Tính năng Easy-start tăng công suất từ từ qua 14 lần chải đầu tiên để giúp bạn làm quen với việc chải răng bằng Philips Sonicare. Tính năng Easy-start hoạt động ở tất cả các chế độ ngoài chế độ TongueCare+. Kiểu máy Philips Sonicare này đi kèm tính năng Easy-start được hủy kích hoạt.  Kích hoạt hoặc hủy kích hoạt tính năng Easy-start     1     Đặt tay cầm trên bộ sạc đã cắm điện.     2   Kích hoạt easy-start bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn một lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp hai lần để xác nhận là đã bật.     3   Hủy kích hoạt easy-start bằng cách giữ nút chế độ/cường độ và nhấn nút nguồn một lần trong khi được đặt trên bộ sạc. Tay cầm sẽ kêu bíp một để xác nhận là đã tắt.    Lưu ý: Việc sử dụng tính năng Easy-start ngoài giai đoạn tăng tốc ban đầu không được khuyến khích, tính năng này làm giảm hiệu quả của Philips Sonicare trong việc loại bỏ cao răng.  Lưu ý:   Mỗi lần chải trong 14 lần chải đầu tiên phải dài ít nhất là 1 phút để di chuyển đúng cách qua chu kỳ gia tốc Easy-start.  Lưu ý: Cần hủy Easy-start để đạt được hiệu quả lâm sàng.  f. Hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định)    Philips Sonicare đi kèm với hộp du lịch để bạn cảm thấy thuận tiện hơn khi du lịch với bàn chải đánh răng điện. Hộp du lịch được thiết kế để chứa được tay cầm bàn chải điện và hai đầu bàn chải. Một số mẫu đi kèm với hộp du lịch có chức năng sạc qua USB để kết nối với máy tính xách tay của bạn qua USB - nhờ vậy, bạn có thể sạc Philips Sonicare khi đi du lịch. Để biết thêm thông tin về cách sạc Philips Sonicare với hộp du lịch, hãy xem 'Trạng thái pin và cách sạc'.  g. Bộ phận giữ đầu bàn chải (chỉ có ở một số kiểu nhất định)           Bộ phận giữ đầu bàn chải được thiết kế để giữ và chứa đầu bàn chải.  Trạng thái pin và cách sạc  Sạc bằng cốc (chỉ có ở một số kiểu nhất định)       1   Cắm đế sạc vào ổ cắm điện.     2     Đặt cốc sạc lên trên đế sạc và để tay cầm vào trong cốc.  Chỉ báo sạc nhấp nháy màu trắng cho đến bàn chải được sạc đầy.  Sạc bằng hộp du lịch (chỉ có ở một số kiểu nhất định)       1     Đặt tay cầm vào hộp sạc du lịch.     2     Kết nối hộp sạc du lịch với máy tính xách tay, ổ cắm điện âm tường có cổng USB hoặc cục sạc thích hợp. Cáp USB được gắn vào hộp du lịch và được cất trong ngăn chứa dây điện.     3   Chỉ báo sạc nhấp nháy màu trắng cho đến bàn chải được sạc đầy.  Quan trọng: Cục sạc phải là nguồn điện áp thấp hơn an toàn, tương thích với mức điện áp được đánh dấu trên thiết bị.  Quan trọng: Chỉ có thể sạc các mẫu bàn chải răng HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L trong hộp du lịch. Các sản phẩm và loại pin khác không tương thích với hộp du lịch.  Lưu ý: Để sạc đầy Philips Sonicare sẽ mất ít nhất 24 giờ. Bạn không cần phải sạc đầy tay cầm trước khi sử dụng lần đầu tiên vì tay cầm đã được sạc sẵn để sử dụng lần đầu.   Tuy nhiên, chúng tôi khuyến khích bạn sạc đầy thiết bị sau khi sử dụng lần đầu.  Lưu ý:   Bộ sạc này chỉ được thiết kế để có thể sạc một tay cầm bàn chải một lúc. Bộ sạc này không tương thích với các kiểu máy khác của Philips Sonicare.  Lưu ý: Không đặt các vật bằng kim loại trong hộp du lịch, vì điều này có thể ảnh hưởng đến quá trình sạc tay cầm và có thể khiến đế sạc quá nóng.  Vệ sinh    Lưu ý: Không làm sạch đầu bàn chải, tay cầm, đế sạc, hộp du lịch USB trong máy rửa chén.  Tay cầm bàn chải đánh răng              1     Tháo đầu bàn chải và rửa vùng trục kim loại với nước ấm. Đảm bảo bạn rửa sạch kem đánh răng còn dư lại.    Chú ý: Không ấn nhanh vòng cao su trên trục kim loại với các vật sắc, vì như vậy có thể gây ra hư hỏng.     2     Dùng vải ẩm để lau toàn bộ bề mặt của tay cầm.  Lưu ý: Không sử dụng cồn đánh bóng isopropyl, dấm hoặc thuốc tẩy để làm sạch tay cầm, vì làm như vậy có thể gây ra sự đổi màu.  Đầu bàn chải              1   Rửa sạch đầu bàn chải và phần sợi cứng sau mỗi lần sử dụng.     2   Tháo đầu bàn chải ra khỏi tay cầm và rửa sạch đầu nối đầu bàn chải bằng nước ấm ít nhất một lần mỗi tuần.  Hộp du lịch và bộ sạc       1   Tháo bộ sạc và hộp du lịch trước vệ sinh.     2   Sử dụng vải ấm để lau sạch bề mặt của bộ sạc và hộp du lịch.  Bộ phận giữ đầu bàn chải và cốc       1   Dùng nước và ít xà phòng loại nhẹ để vệ sinh bộ phận giữ đầu bàn chải và cốc.     2   Dùng khăn mềm để lau khô các bộ phận này.  Cốc và bộ phận giữ đầu bàn chải có thể sử dụng được trong máy rửa chén.  Bảo quản    Nếu bạn không định sử dụng Philips Sonicare trong một thời gian dài, hãy rút bộ sạc ra khỏi ổ cắm điện, làm sạch thiết bị và bảo quản thiết bị ở nơi khô, mát tránh xa ánh sáng mặt trời trực tiếp.  Xác định số kiểu máy    Nhìn xuống dưới đuôi tay cầm bàn chải răng Philips Sonicare để biết số kiểu máy (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  Tái chế       -   Không vứt sản phẩm cùng chung với rác thải gia đình thông thường khi ngừng sử dụng nó mà hãy đem thiết bị đến điểm thu gom chính thức để tái chế. Làm như vậy sẽ giúp bảo vệ môi trường.  Tháo pin sạc      Cảnh báo: Chỉ tháo pin sạc khi vứt bỏ thiết bị. Đảm bảo pin hoàn toàn hết điện khi tháo pin.    Để tháo pin sạc, bạn cần khăn tắm hoặc tấm vải, búa và tô vít 2 cạnh (chuẩn).   Tuân theo các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ bản khi bạn thực hiện theo quy trình dưới đây. Nhớ bảo vệ mắt, bàn tay, ngón tay của bạn và bề mặt mà bạn làm việc trên đó.     1     Để xả sạch pin sạc, hãy tháo tay cầm ra khỏi bộ sạc, bật Philips Sonicare và để thiết bị chạy cho đến khi thiết bị dừng lại. Lặp lại bước này cho đến khi bạn không còn có thể bật Philips Sonicare.              2     Tháo và vứt bỏ đầu bàn chải. Bọc toàn bộ tay cầm bằng khăn tắm hoặc tấm vải.              3     Giữ đầu trên của tay cầm bằng một tay và đập vào vỏ bọc tay cầm ở vị trí 0,5 inch phía trên đầu dưới. Dùng búa đập mạnh vào tất cả 4 bên để đẩy nắp đáy ra.    Lưu ý: Bạn có thể phải đánh vào phần đáy một vài lần để bẻ gãy phần nối đóng bên trong.              4     Tháo nắp đáy ra khỏi tay cầm bàn chải đánh răng. Nếu không thể tháo nắp đáy ra khỏi vỏ một cách dễ dàng, hãy lặp lại bước 3 cho đến khi nắp đáy được tháo.              5     Giữ tay cầm lộn ngược, ấn trục xuống trên một bề mặt cứng. Nếu không thể tháo các bộ phận bên trong ra khỏi vỏ một cách dễ dàng, hãy lặp lại bước 3 cho đến khi các bộ phận bên trong được tháo.              6     Tháo nắp pin bằng cao su ra.              7   Chèn tô vít vào giữa pin và khung màu đen ở phía dưới đáy của các bộ phận bên trong. Sau đó cạy tô vít ra khỏi pin để tách phần đáy của khung màu đen.              8   Chèn tô vít vào giữa đáy của pin và khung màu đen để tách vấu kim loại kết nối pin với bảng mạch in màu xanh lá cây. Thao tác này sẽ tháo phần đáy của pin ra khỏi khung.              9   Cầm pin và kéo nó ra khỏi bộ phận bên trong để bẻ gãy dải pin bằng kim loại thứ hai.  Chú ý: Hãy chú ý các cạnh sắc của dải pin để tránh làm tổn thương ngón tay của bạn.              10   Che các điểm tiếp xúc pin bằng băng dính để tránh đoản mạch do điện còn lại trong pin. Pin sạc bây giờ có thể được tái chế và phần còn lại của sản phẩm được loại bỏ một cách thích hợp.  Bảo hành và hỗ trợ    Nếu bạn cần thông tin hoặc hỗ trợ, vui lòng truy cập vào  www.philips.com/support hoặc đọc tờ bảo hành quốc tế.  Các giới hạn về bảo hành    Điều khoản bảo hành toàn cầu không bao gồm những bộ phận sau:     -   Đầu bàn chải.     -   Hư hỏng do sử dụng các phần thay thế không được phép.     -   Hư hỏng do sử dụng sai, lạm dụng, không để ý, thay đổi hoặc sửa chữa không được phép.     -   Mài mòn thông thường, bao gồm mẩu vỡ nhỏ, xước, mòn, biến màu hoặc phai màu.
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  ข้อมูลเบื้องต้น      ขอแสดงความยินดีกับผลิตภัณฑ์ใหม่และต้อนรับเข้าสู่โลกของ Philips! เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่  www.philips.com/welcome หรือผ่านแอพ Philips Sonicar  ข้อสำคัญ      อ่านคู่มือผู้ใช้อย่างละเอียดก่อนใช้งานและเก็บไว้เพื่อใช้อ้างอิงในครั้งต่อไป  อันตราย       -   เก็บเครื่องชาร์จให้ห่างจากน้ำ ห้ามวางหรือเก็บไว้ใกล้หรือเหนือน้ำในอ่างอาบน้ำ อ่างล้างมือ อ่างล้างหน้า ฯลฯ ห้ามนำแท่นชาร์จจุ่มลงในน้ำหรือของเหลวใดๆ หลังจากทำความสะอาดแล้ว ตรวจดูให้แน่ใจว่าแท่นชาร์จแห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับสายไฟ  คำเตือน       -   ไม่สามารถเปลี่ยนสายไฟใหม่ได้ หากสายไฟชำรุดเสียหาย ให้ทิ้งที่ชาร์จ     -     เปลี่ยนแท่นชาร์จด้วยชิ้นส่วนของแท้เพื่อหลีกเลี่ยงอันตราย     -     อย่าใช้แท่นชาร์จกลางแจ้งหรือใกล้พื้นผิวที่มีความร้อน     -   หากเครื่องเกิดความเสียหายลักษณะใดก็ตาม (หัวแปรง ด้ามแปรงสีฟัน หรือเครื่องชาร์จ) ให้หยุดใช้งาน เครื่องนี้ไม่มีส่วนที่ถอดเปลี่ยนได้ หากเครื่องเกิดความเสียหาย โปรดติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ (ดูที่ 'การรับประกันและสนับสนุน')     -   เครื่องนี้สามารถใช้โดยเด็กอายุ 8 ปีขึ้นไป รวมถึงบุคคลที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ  หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ โดยต้องอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานที่ปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องในการใช้งาน เด็กไม่ควรเล่นเครื่องนี้ ไม่ควรให้เด็กทำความสะอาดและดูแลรักษา เว้นแต่เด็กจะมีอายุมากกว่า 8 ปี และอยู่ภายใต้การดูแล     -   เพื่อให้สามารถชาร์จด้ามจับ Philips Sonicare ของคุณได้อย่างมีประสิทธิภาพ อย่าวางฐานแท่นชาร์จของคุณบนพื้นผิวโลหะที่เป็นแม่เหล็ก  ข้อควรระวัง       -   ห้ามทำความสะอาดหัวแปรง ด้ามจับ หรือแท่นชาร์จด้วยเครื่องล้างจาน     -   หากคุณเคยผ่าตัดเหงือกหรือศัลยกรรมภายในช่องปากเมื่อระยะเวลา 2 เดือนที่ผ่านมา โปรดปรึกษาทันตแพทย์ก่อนใช้งาน     -   ปรึกษาทันตแพทย์ของคุณถ้ามีเลือดออกมากหลังจากใช้แปรงสีฟันหรือหากยังมีเลือดไหลหลังจากใช้แปรงเป็นเวลา 1 สัปดาห์ และปรึกษาทันตแพทย์ของคุณหากคุณรู้สึกไม่สบายหรือรู้สึกเจ็บเมื่อใช้ Philips Sonicare     -   แปรงสีฟัน Philips Sonicare ผลิตตามมาตรฐานความปลอดภัยสำหรับอุปกรณ์คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า หากคุณมีเครื่องกระตุ้นหัวใจหรืออุปกรณ์ปลูกถ่ายอื่นๆ ให้ติดต่อแพทย์หรือผู้ผลิตอุปกรณ์ของอุปกรณ์ที่ปลูกถ่ายก่อนใช้งาน     -   หากคุณมีความกังวลเกี่ยวกับสุขภาพ ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนใช้ Philips Sonicare     -   เครื่องนี้ออกแบบมาเพื่อทำความสะอาดฟัน เหงือก และลิ้นเท่านั้น ห้ามใช้งานเครื่องเพื่อจุดประสงค์อื่น หากคุณรู้สึกไม่สบายหรือรู้สึกเจ็บ ให้หยุดใช้เครื่องและปรึกษาแพทย์     -   แปรงสีฟัน Philips Sonicare เป็นอุปกรณ์ดูแลทำความสะอาดส่วนบุคคล และไม่เหมาะสำหรับนำมาใช้กับผู้ป่วยหลายๆ คนในสถาบันหรือการดำเนินการทางทันตกรรม     -   หยุดใช้หัวแปรงที่ถูกกดทับหรือมีขนแปรงที่โค้งงอ เปลี่ยนหัวแปรงใหม่ทุก 3 เดือนหรือเมื่อขนแปรงเริ่มเสื่อมสภาพ เช่น ขนแปรงหักหรือบาน ห้ามใช้หัวแปรงอื่นที่ไม่ใช่หัวแปรงที่ผู้ผลิตแนะนำ     -   หากยาสีฟันของคุณมีเพร็อกไซด์ ผงฟู หรือไบคาร์บอเนต (ใช้โดยทั่วไปในยาสีฟันที่มีสารทำให้ฟันขาว) ให้ทำความสะอาดหัวแปรงด้วยสบู่และน้ำทุกครั้งหลังใช้งานแต่ละครั้ง ซึ่งจะช่วยป้องกันไม่ให้พลาสติกเกิดการกะเทาะได้  Electromagnetic fields (EMF)    ผลิตภัณฑ์ของ Philips นี้เป็นไปตามมาตรฐานและกฎข้อบังคับด้านคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าที่มีทุกประการ  ข้อกำหนดอุปกรณ์วิทยุ       -     อุปกรณ์วิทยุในผลิตภัณฑ์นี้ทำงานในช่วงความถี่ระหว่าง 2402 – 2480 MHz     -   อุปกรณ์วิทยุส่งกำลัง RF สูงสุด +3 dBm  Philips Sonicare ของคุณ (รูปที่ 1)        1     ฝาครอบปิดแบบพกพาที่ถูกสุขอนามัย     2     หัวแปรง     3     ด้ามจับ     4     ปุ่มเปิด/ปิดเครื่อง     5     ไฟแสดงความถี่     6     ปุ่มโหมด/ความถี่     7     ไฟแสดงโหมด     8     ไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง     9   สัญลักษณ์แสดงแบตเตอรี่     10     สัญญาณไฟ     11     แท่นชาร์จ     12     กล่องบรรจุพกพา     13   ช่องเก็บสายไฟ     14   สาย USB (ในตัว)     15     แก้วชาร์จ     16     ที่ยึดหัวแปรง  หมายเหตุ:   สิ่งที่อยู่ในกล่องอาจแตกต่างออกไปขึ้นอยู่กับรุ่นที่ซื้อ  หัวแปรง    Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับหัวแปรงแบบต่างๆ ที่ได้รับการออกแบบมาเพื่อมอบผลลัพธ์ที่ยอดเยี่ยมเพื่อตอบสนองความต้องการในการดูแลสุขภาพช่องปากของคุณ            จำนวนและประเภทของหัวแปรงอาจเปลี่ยนไปตามประเภทของแปรงสีฟันที่คุณซื้อ     1   หัวแปรงป้องกันคราบพลัคระดับพรีเมียม     2   หัวแปรงรักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม     3   หัวแปรงขัดฟันขาวระดับพรีเมียม     4   หัวแปรงรักษาสุขภาพลิ้น+ (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)  การจดจำหัวแปรงอัจฉริยะ    หัวแปรงป้องกันคราบพลัคระดับพรีเมียม, รักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม, ขัดฟันขาวระดับพรีเมียม และรักษาสุขภาพลิ้น+ จะถูกเปิดใช้งานด้วยเทคโนโลยีการจดจำหัวแปรงอัจฉริยะ  ไมโครชิปภายในหัวแปรงจะสื่อสารกับด้ามจับแปรงสีฟัน ดังนั้น เมื่อคุณติดตั้งหัวแปรง ด้ามจับจะจดจำหัวแปรงโดยอัตโนมัติและเลือกโหมดและระดับความถี่ที่แนะนำเพื่อให้แปรงของคุณมีประสิทธิภาพสูงสุด  คุณสมบัตินี้ยังช่วยให้แปรงสีฟันสามารถติดตามการใช้งานของคุณและทำการแจ้งเตือนที่เป็นส่วนตัวเมื่อคุณจำเป็นต้องเปลี่ยนหัวแปรงเพื่อผลลัพธ์ในการดูแลสุขภาพช่องปากที่ดีที่สุด  โหมดการแปรงฟัน    แปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณมี 5 โหมดที่แตกต่างกันเพื่อรองรับความต้องการในการดูแลช่องปากทั้งหมดของคุณ (บางรุ่นมีโหมดแปรง 4 โหมดเท่านั้น) โหมดที่สามารถใช้งานได้มีดังต่อไปนี้  โหมดทำความสะอาด  ทำความสะอาดเป็นโหมดที่ใช้เวลา 2 นาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 โหมดนี้จะทำความสะอาดอย่างทั่วถึงและหมดจด และแนะนำให้ใช้กับหัวแปรงป้องกันคราบพลัคพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด              1   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก คุณจะได้ยินเสียงบี๊พหลังจากผ่านไปครั้งละ 20 วินาที เพื่อระบุว่าคุณควรเลื่อนไปยังส่วนต่อไป  โหมดฟันขาว+  ฟันขาว+ เป็นโหมดที่ใช้เวลา 2 นาที 40 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 และหัวแปรงขัดฟันขาวระดับพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด               1   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก     2   หลังจากแปรงเสร็จทั้ง 6 ส่วนนี้แล้ว แปรงสีฟันจะสลับเป็นโหมดขัดโดยอัตโนมัติ              3   ในการขัดฟันของคุณ ให้แปรงที่พื้นผิวด้านนอกของฟันบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 2) จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกของฟันล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 5) การเคลื่อนไหวในการขัดที่ใช้ในส่วนนี้ของโหมดจะให้ความรู้สึกและมีเสียงแตกต่างจากช่วงสองนาทีแรกของโหมด  โหมดรักษาสุขภาพเหงือก  รักษาสุขภาพเหงือกเป็นโหมดที่ใช้เวลา 3 นาที 20 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 3 และหัวแปรงรักษาสุขภาพเหงือกระดับพรีเมียม ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด              1   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 20 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก              2   ต่อจากนั้น เพื่อการดูแลสุขภาพเหงือกที่ดีที่สุดของคุณ ให้แปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านขวาบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 1) จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านซ้ายบนเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 3)  จากนั้นแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านขวาล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 4) แล้วแปรงที่พื้นผิวด้านนอกและด้านในของฟันหลังด้านซ้ายล่างเป็นเวลา 20 วินาที (ส่วนที่ 6) ต่อ การเคลื่อนไหวในการแปรงที่ใช้ในส่วนนี้ของโหมดจะให้ความรู้สึกและมีเสียงแตกต่างจากช่วงสองนาทีแรกของโหมด  โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+  ระยะเวลาของโหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ ขึ้นอยู่กับว่าด้ามจับเชื่อมต่อกับแอพหรือไม่ หากมีการเชื่อมต่อ โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ จะใช้เวลาสองนาที และให้สัญญาณนับจังหวะการแปรงทุก 20 วินาที หากไม่มีการเชื่อมต่อ โหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ จะใช้เวลาสามนาที และให้สัญญาณนับจังหวะการแปรงทุก 30 วินาที ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด เมื่อแปรงฟันโดยไม่มีการเชื่อมต่อ              -   เริ่มแปรงที่ฟันด้านขวาบน (ส่วนที่ 1) และแปรงเป็นเวลา 30 วินาที โดยแปรงทั้งพื้นผิวด้านนอกและด้านใน ก่อนที่คุณจะเลื่อนไปยังฟันหน้าด้านบน (ส่วนที่ 2) ทำเช่นนี้ต่อสำหรับส่วนที่ 3 ถึง 6 เพื่อให้แน่ใจว่าได้แปรงฟันอย่างเท่าๆ กันในทั้ง 6 ส่วนของช่องปาก  โหมดรักษาสุขภาพลิ้น (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)  รักษาสุขภาพลิ้นเป็นโหมดที่ใช้เวลา 20 วินาที ซึ่งแนะนำให้ใช้กับระดับความถี่ที่ 1 และหัวแปรงรักษาสุขภาพลิ้น+ ทำตามขั้นตอนด้านล่างเพื่อให้ได้รับผลลัพธ์ที่ดีที่สุด              1   ทำให้ขนแปรงสีฟันเปียกและแปรงลิ้นของคุณด้วยการเคลื่อนไหวเข้าและออก ทำความสะอาดให้ลึกที่สุดเท่าที่เป็นไปได้      2   บ้วนปากและทำตามขั้นตอนเดิมซ้ำอีกสองครั้ง  โหมดจะถูกเลือกโดยอัตโนมัติตามหัวแปรงที่คุณติดตั้ง หากคุณต้องการปรับโหมดหรือความถี่ด้วยตนเอง คุณสามารถทำได้โดยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ กดปุ่มโหมด/ความถี่ก่อนแปรงฟันเพื่อปรับโหมด และกดปุ่มโหมด/ความถี่ขณะแปรงฟันเพื่อปรับความถี่ ด้ามจับจะจำการตั้งค่าที่คุณเลือกไว้ในครั้งถัดไปที่คุณติดตั้งหัวแปรงเดิม หากคุณต้องการกลับไปยังการตั้งค่าที่แนะนำเริ่มต้นสำหรับหัวแปรง คุณสามารถเปลี่ยนกลับได้ด้วยตนเองตามที่อธิบายไว้ข้างต้น  หมายเหตุ: เมื่อใช้ Philips Sonicare ในการวิจัยทางการแพทย์ จะต้องใช้แบบความถี่สูงในโหมดทำความสะอาด, โหมดฟันขาว+, โหมดรักษาสุขภาพเหงือก หรือโหมดทำความสะอาดแบบล้ำลึก+ ที่ไม่มีการเชื่อมต่อ เพื่อให้มีประสิทธิภาพสูงสุดในการขจัดคราบแบคทีเรียและคราบต่างๆ รวมถึงรักษาสุขภาพเหงือกและช่องปากให้ดีเยี่ยม (ตามลำดับ)  ระดับความแรง           แปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณมีตัวเลือกระดับความถี่ที่แตกต่างกัน 3 ระดับให้คุณเลือกดังนี้ ต่ำ ปานกลาง และสูง ความถี่จะถูกเลือกโดยอัตโนมัติตามหัวแปรงที่คุณติดตั้ง หากคุณต้องการเปลี่ยนเป็นความถี่อื่น คุณสามารถทำได้โดยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ในขณะที่แปรงฟัน เพื่อผลลัพธ์ที่ดีที่สุด ขอแนะนำให้ใช้ความถี่ที่เครื่องเลือกให้โดยอัตโนมัติ ไม่สามารถเปลี่ยนความถี่ได้หากด้ามจับปิดหรือหยุดทำงานชั่วคราวอยู่  การใช้งาน Philips Sonicare ของคุณ  คำแนะนำการแปรงฟัน              1   ติดตั้ง  หัวแปรงที่คุณต้องการ   จัดตำแหน่งหัวแปรงให้ปลายขนแปรงหันไปทิศทางเดียวกับด้านหน้าของ ด้ามจับ              2     ทำขนแปรงสีฟันให้เปียก              3     บีบยาสีฟันบนขนแปรงสีฟันเล็กน้อย              4     วางแปรงให้ขนแปรงทำมุมเอียงกับฟันเล็กน้อย (45 องศา) กดแปรงเพื่อให้ขนแปรงเข้าถึงขอบเหงือก หรืออยู่ใต้ขอบเหงือกเล็กน้อย การเปลี่ยนแปลงในการสั่นสะเทือน (และการเปลี่ยนเสียงเล็กน้อย) และการเปิดใช้สัญญาณไฟจะแจ้งเตือนขึ้นเมื่อคุณใช้แรงกดมากเกินไปในขณะแปรงฟัน  หมายเหตุ:   รักษาให้ส่วนกลางของแปรงสัมผัสกับฟันอยู่ตลอดเวลา              5     กดปุ่มเปิด/ปิด เพื่อเปิดสวิตช์ Philips Sonicare              6     ใช้แรงกดเบาๆ เพื่อให้ Philips Sonicare มีประสิทธิภาพสูงสุด แปรงฟันด้วยการเคลื่อนไหวเข้าและออกเล็กน้อยเพื่อให้ขนแปรงเข้าถึงซอกฟัน   เคลื่อนไหวในลักษณะนี้อย่างต่อเนื่องตลอดรอบการแปรงฟัน  หมายเหตุ:   ขนแปรงอาจบานออกเล็กน้อย ห้ามขัด              7     ในการทำความสะอาดด้านในของฟันหน้า ให้เอียงด้ามแปรงจับแบบกึ่งตั้งขึ้น และแปรงลงในแนวตั้งซ้ำกันหลายๆ ครั้งที่ละซี่  ใช้ Philips Sonicare ได้อย่างปลอดภัยบน:     -   เหล็กดัดฟัน (หัวแปรงจะชำรุดเร็วขึ้นเมื่อใช้บนเหล็กดัดฟัน)     -   การบูรณะฟัน (การอุดฟัน การครอบฟัน การเคลือบฟันเทียม (veneers))  คุณสมบัติและอุปกรณ์เสริม       a   แอพ     b   เซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกด     c   สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง     d   เครื่องนับจังหวะการแปรง     e   คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย     f   กล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)     g   ที่ยึดหัวแปรง (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)  a. แอพ    Philips Sonicare ของคุณมีการเปิดใช้งาน  Bluetooth และช่วยให้คุณมีสุขภาพช่องปากที่เหนือกว่าด้วยแอพ Philips Sonicare   การใช้แอพ Philips Sonicare จะช่วยปรับปรุงพฤติกรรมการดูแลรักษาสุขภาพช่องปากของคุณ โดยจะให้ผลตอบรับแบบเรียลไทม์ในขณะแปรงฟัน แจ้งให้คุณทราบหากคุณพลาดจุดใดไปในขณะแปรงฟัน ติดตามพฤติกรรมการแปรงฟันเมื่อเวลาผ่านไป และให้เคล็ดลับที่เป็นประโยชน์เพื่อช่องปากที่มีสุขภาพดีแก่คุณ เพื่อให้ได้รับประโยชน์สูงสุดจาก Philips Sonicare เราขอแนะนำให้คุณทำตามขั้นตอนเหล่านี้  การเชื่อมต่อแปรงสีฟันของคุณ     1     ดาวน์โหลดแอพ Philips Sonicare จาก Apple App Store หรือ Google Play Store     2   ยืนยันการเปิดสวิตช์  Bluetooth บนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณก่อนเปิดแอพ ตรวจสอบการตั้งค่าบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณเพื่อเปิดใช้งาน  Bluetooth     3     เปิดแอพ Sonicare     4   ในการเชื่อมต่อแปรงสีฟันกับแอพ ให้ถอดด้ามจับออกจากแท่นชาร์จและกดปุ่มโหมด/ความถี่     5     ทำตามคำแนะนำของแอพ Sonicare ที่แสดงบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ แอพจะเชื่อมต่อกับแปรงสีฟันโดยอัตโนมัติ หากแปรงสีฟันไม่เชื่อมต่อ ให้ทำตามขั้นตอนการแก้ไขปัญหาที่ระบุไว้ในแอพ  หมายเหตุ: เพื่อการจับข้อมูลที่ดีที่สุด ให้อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณอยู่ใกล้ๆ ในระหว่างแปรงฟัน  b. เซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกด    Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับเซ็นเซอร์ขั้นสูงที่วัดแรงกดที่คุณใช้ในระหว่างแปรงฟัน หากใช้แรงกดมากเกินไป แปรงสีฟันจะให้ผลตอบรับทันทีเพื่อระบุว่าคุณจำเป็นต้องลดแรงกด เครื่องจะให้ผลตอบรับสองวิธีที่แตกต่างกันดังนี้     1   คุณสัมผัสได้ถึงการเปลี่ยนแปลงในการสั่นสะเทือนซึ่งส่งผลถึงความรู้สึกในการแปรงฟัน              2   ไฟเตือนแรงกดของสัญญาณไฟจะสว่างเป็นสีม่วง  หากคุณได้รับการเตือน ให้ลดแรงกดลง ไฟจะดับลงและความรู้สึกในการแปรงฟันจะปรับเป็นความรู้สึกเดิม  การเปิดใช้งานหรือปิดใช้งานเซ็นเซอร์วัดแรงกด      1   วางด้ามจับพร้อมหัวแปรงที่ติดตั้งในแท่นชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่     2   สามารถเปิดใช้งานเซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกดได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสองครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว     3   สามารถปิดใช้งานเซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกดได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสองครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว  c. สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง           Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับคุณสมบัติอัจฉริยะที่ติดตามการใช้งานหัวแปรง ไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงจะเตือนให้คุณเปลี่ยนหัวแปรง โดยขึ้นอยู่กับแรงกดที่คุณใช้และระยะเวลาที่ใช้งาน คุณควรเปลี่ยนหัวแปรงตามเวลาเพื่อการทำความสะอาดและการดูแลฟันที่ดีที่สุด   เมื่อไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงกะพริบเป็นสีเหลือง คุณควรเปลี่ยนหัวแปรง  การเปิดหรือปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง     1     วางด้ามจับบนที่ชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่     2   สามารถเปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสามครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว     3   สามารถปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดสามครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว  d. เครื่องนับจังหวะการแปรง           เครื่องนับจังหวะการแปรงเป็นตัวตั้งเวลาที่มีเสียงสัญญาณบี๊พสั้นๆ และหยุดชั่วคราวเพื่อเตือนให้คุณแปรงส่วนอื่นของช่องปาก เครื่องนับจังหวะการแปรงจะส่งเสียงบี๊พเป็นช่วงที่แตกต่างกันในระหว่างที่อยู่ในรอบการแปรงฟัน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับโหมดการแปรงที่คุณ  เลือก (ดู   'โหมดการแปรงฟัน')ไว้  e. คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย      คุณสมบัติ Easy-start จะค่อยๆ เพิ่มพลังขึ้นในระหว่างการแปรง 14 ครั้งแรก เพื่อให้คุณคุ้นเคยกับการแปรงฟันโดยใช้ Philips Sonicare คุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายทำงานในทุกโหมดยกเว้นโหมดรักษาสุขภาพลิ้น+ Philips Sonicare รุ่นนี้มาพร้อมกับคุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายที่ปิดการใช้งานอยู่  การเปิดหรือปิดใช้งานคุณสมบัติการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย     1     วางด้ามจับบนที่ชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่     2   สามารถเปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดหนึ่งครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พสองครั้งเพื่อยืนยันว่าเปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว     3   สามารถปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายได้ด้วยการกดปุ่มโหมด/ความถี่ค้างไว้ และกดปุ่มเปิด/ปิดหนึ่งครั้งในขณะที่อยู่บนแท่นชาร์จ ด้ามจับจะส่งเสียงบี๊พหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันว่าปิดใช้งานเซ็นเซอร์แล้ว    หมายเหตุ: ไม่แนะนำให้ใช้คุณสมบัติ Easy-start เกินกว่าระยะเวลาเริ่มต้น เพราะจะลดประสิทธิภาพของ Philips Sonicare ในการกำจัดคราบแบคทีเรีย  หมายเหตุ:   ในแต่ละครั้งของการแปรงฟัน 14 ครั้งแรก จะต้องใช้เวลาอย่างน้อย 1 นาที เพื่อผ่านรอบการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่ายให้ถูกต้อง  หมายเหตุ: เพื่อให้ได้รับประสิทธิภาพทางการแพทย์สูงสุด คุณจำเป็นต้องปิดใช้งานการเริ่มต้นใช้งานอย่างง่าย  f. กล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)    Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับกล่องบรรจุพกพาเพื่อให้การเดินทางไปพร้อมกับแปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณสะดวกยิ่งขึ้น โดยได้รับการออกแบบมาให้สามารถบรรจุด้ามจับแปรงสีฟันไฟฟ้าและหัวแปรงสองหัว บางรุ่นมาพร้อมกับแท่นชาร์จ USB แบบพกพาที่เชื่อมต่อกับแล็ปท็อปของคุณผ่าน USB ซึ่งทำให้คุณสามารถชาร์จ Philips Sonicare ในขณะเดินทางได้ สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับ Philips Sonicare ที่มีกล่องบรรจุพกพา โปรดดู 'สถานะแบตเตอรี่และการชาร์จ'  g. ที่ยึดหัวแปรง (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)           ที่ยึดหัวแปรงได้รับการออกแบบมาเพื่อจัดเก็บและรักษาหัวแปรงของคุณ  สถานะแบตเตอรี่และการชาร์จ  การชาร์จด้วยอะแก้ว (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)       1   เสียบแท่นชาร์จเข้ากับเต้ารับบนผนัง     2     วางแก้วชาร์จบนแท่นชาร์จและวางด้ามจับลงในแก้ว  ไฟแสดงสถานะการชาร์จจะกะพริบเป็นสีขาวจนกว่าแปรงสีฟันของคุณจะชาร์จเต็ม  การชาร์จด้วยกล่องบรรจุพกพา (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)       1     วางด้ามจับบนแท่นชาร์จแบบพกพา      2     เสียบแท่นชาร์จแบบพกพาเข้ากับแล็ปท็อป ช่องเสียบ USB ที่ยึดติดกับผนัง หรืออะแดปเตอร์บนผนังที่เหมาะสม สาย USB ติดอยู่กับกล่องบรรจุพกพาและจัดเก็บอยู่ในช่องเก็บสายไฟ     3   ไฟแสดงแบตเตอรี่จะกะพริบเป็นสีขาวจนกว่าแปรงสีฟันของคุณจะชาร์จเต็ม  ข้อสำคัญ: อะแดปเตอร์เสียบผนังต้องเป็นแหล่งจ่ายไฟที่มีแรงดันไฟต่ำเป็นพิเศษและปลอดภัย และสามารถใช้ได้กับระดับกำลังไฟที่ระบุบนอุปกรณ์  ข้อสำคัญ: เฉพาะแปรงสีฟันรุ่น HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L เท่านั้นที่สามารถชาร์จในกล่องบรรจุพกพาได้ ผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่อื่นๆ ไม่สามารถใช้งานได้กับกล่องบรรจุพกพานี้  หมายเหตุ: ใช้เวลาอย่างน้อย 24 ชั่วโมงเพื่อชาร์จ Philips Sonicare ของคุณให้เต็ม คุณไม่จำเป็นต้องชาร์จด้ามจับให้เต็มก่อนการใช้งานครั้งแรก เนื่องจากด้ามจับได้รับการชาร์จล่วงหน้ามาแล้วสำหรับการใช้งานครั้งแรก   แต่เราขอแนะนำให้ชาร์จให้เต็มหลังจากการใช้ครั้งแรก  หมายเหตุ:   ที่ชาร์จได้รับการออกแบบมาให้ชาร์จได้ทีละด้ามต่อครั้งเท่านั้น ที่ชาร์จนี้ไม่สามารถใช้ได้กับ Philips Sonicare รุ่นอื่น  หมายเหตุ: ห้ามวางวัตถุที่เป็นโลหะในกล่องบรรจุพกพา เนื่องจากอาจกระทบการชาร์จของด้ามจับและอาจทำให้แท่นชาร์จร้อนเกินไป  การทำความสะอาด    หมายเหตุ: ห้ามทำความสะอาดหัวแปรง ด้ามจับ หรือกล่องบรรจุพกพาในเครื่องล้างจาน  ด้ามจับแปรงสีฟัน              1     ถอดหัวแปรงและล้างทำความสะอาดบริเวณด้ามโลหะด้วยน้ำอุ่น ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณได้ล้างคราบยาสีฟันที่ตกค้างอยู่ออกจนหมดแล้ว    ข้อควรระวัง: ห้ามใช้วัตถุมีคมกดที่ซีลยางบนด้ามเหล็ก เพราะอาจทำให้เกิดความเสียหายได้     2     เช็ดพื้นผิวทั้งหมดของด้ามจับด้วยผ้าชุบน้ำพอหมาด  หมายเหตุ: ห้ามใช้แอลกอฮอล Isopropyl น้ำส้มสายชูหรือสารฟอกขาวเพื่อทำความสะอาดด้ามจับเนื่องจากอาจทำให้สีเปลี่ยน  หัวแปรง              1   ล้างทำความสะอาดหัวแปรงและขนแปรงหลังการใช้ทุกครั้ง     2   นำหัวแปรงออกจากด้ามจับและล้างอุปกรณ์เชื่อมต่อหัวแปรงด้วยน้ำอุ่นอย่างน้อยสัปดาห์ละหนึ่งครั้ง  แท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพา       1   ต้องถอดปลั๊กแท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพาออกก่อนที่คุณจะทำความสะอาด     2   ใช้ผ้าชุบน้ำหมาดเช็ดทำความสะอาดพื้นผิวของแท่นชาร์จและกล่องบรรจุพกพา  แก้วและที่ยึดหัวแปรง       1   ทำความสะอาดแก้วและที่ยึดหัวแปรงด้วยน้ำที่ผสมสบู่อ่อน     2   ใช้ผ้านุ่มเช็ดให้แห้ง  แก้วและที่ยึดหัวแปรงสามารถนำเข้าเครื่องล้างจานได้  การจัดเก็บ    หากคุณจะไม่ใช้ Philips Sonicare ของคุณเป็นเวลานาน ให้ถอดปลั๊กแท่นชาร์จออกจากเต้ารับบนผนัง ทำความสะอาดเครื่องและเก็บไว้ในที่แห้ง เย็น และห่างจากการสัมผัสโดยตรงกับแสงแดด  การระบุหมายเลขรุ่น    มองที่ด้านล่างของด้ามจับแปรงสีฟัน Philips Sonicare เพื่อดูหมายเลขรุ่น (HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L)  การรีไซเคิล       -   ห้ามทิ้งผลิตภัณฑ์รวมกับขยะในครัวเรือนทั่วไป เมื่อเครื่องหมดอายุการใช้งานแล้ว ควรทิ้งลงในถังขยะสำหรับนำกลับไปใช้ใหม่ได้ (รีไซเคิล) โดยจะเป็นการช่วยรักษาสภาวะสิ่งแวดล้อมที่ดี  การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้      คำเตือน: เพียงถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้เมื่อทิ้งเครื่อง ต้องแน่ใจว่าไม่มีประจุเหลืออยู่ในแบตเตอรี่ที่จะถอดออก    ในการถอดแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้ออก คุณต้องใช้ผ้าเช็ดมือหรือผ้าทั่วไป ค้อน และไขควงปากแบน (แบบมาตรฐาน)   ดำเนินการด้วยความระมัดระวังเมื่อคุณทำตามขั้นตอนที่อธิบายไว้ด้านล่าง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปกป้องดวงตา มือ นิ้ว และพื้นผิวที่คุณทำงานอยู่แล้ว     1     ในการปล่อยประจุแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้นั้น ให้ถอดด้ามจับออกจากแท่นชาร์จ เปิดสวิตช์ Philips Sonicare และปล่อยให้อุปกรณ์ทำงานจนกว่าเครื่องจะหยุด ทำขั้นตอนนี้ซ้ำจนกว่าคุณจะไม่สามารถเปิดใช้งาน Philips Sonicare ได้อีก              2     ถอดหัวแปรงทิ้ง หุ้มด้ามจับทั้งด้ามด้วยผ้าขนหนูหรือ ผ้าทั่วไป              3     กดด้านบนสุดของด้ามจับค้างไว้ด้วยมือข้างหนึ่ง และกะเทาะที่ตัวด้ามจับเหนือส่วนท้ายของด้ามจับประมาณครึ่งนิ้ว กะเทาะด้วยค้อนแรงๆ ทั้ง 4 ด้าน เพื่อนำ ฝาครอบออก    หมายเหตุ: คุณอาจต้องใช้แรงตอกส่วนท้ายหลายครั้ง เพื่อแยกการเชื่อมต่อที่ติดแน่นภายใน              4     ถอดฝาครอบออกจากด้ามจับแปรงสีฟัน หากฝาครอบด้ามจับยังไม่หลุดออกจากตัวเครื่องอย่างง่ายดาย ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าฝาครอบ จะหลุดออก              5     กลับหัวด้ามจับลง แล้วให้กดส่วนแหลมลงบนพื้นแข็ง หากส่วนประกอบภายในยังไม่หลุดออกอย่างง่ายดายจากตัวเครื่อง ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าส่วนประกอบภายในจะ หลุดออก              6     ถอดยางฝาครอบแบตเตอรี่ออก              7   ใช้ไขควงงัดระหว่างแบตเตอรี่และกรอบสีดำที่ด้านล่างของส่วนประกอบภายใน จากนั้นงัดไขควงออกจากตัวแบตเตอรี่เพื่อทำลายส่วนล่างของกรอบ สีดำ              8   สอดไขควงเข้าไปที่ระหว่างส่วนล่างของแบตเตอรี่และกรอบสีดำ เพื่อทำลายแถบโลหะที่เชื่อมต่อแบตเตอรี่เข้ากับแผงวงจรสีเขียว การทำเช่นนี้จะปลดล็อคส่วนล่างสุดของแบตเตอรี่ออกจาก กรอบได้              9   จับแบตเตอรี่แล้วดึงออกจากส่วนประกอบภายใน เพื่อทำลายแถบโลหะชั้นที่สองของแบตเตอรี่  ข้อควรระวัง: ระมัดระวังขอบคมของแถบแบตเตอรี่ เพื่อไม่ให้นิ้วมือได้รับบาดเจ็บ              10   พันแบตเตอรี่ด้วยเทปกาวเพื่อป้องกันไฟฟ้าลัดวงจรจากกระแสไฟที่ตกค้างในแบตเตอรี่ ตอนนี้แบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้จะสามารถนำกลับมาใช้ใหม่และนำชิ้นส่วนอื่นของเครื่องไปทิ้งอย่างถูกต้อง  การรับประกันและสนับสนุน    หากคุณต้องการข้อมูลหรือการสนับสนุน โปรดเข้าชมเว็บไซต์  www.philips.com/support หรืออ่านข้อมูลจากเอกสารแผ่นพับที่แยกเฉพาะเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก  ข้อจำกัดในการรับประกัน    เงื่อนไขการรับประกันแบบทั่วโลกจะไม่ครอบคลุมรายการต่อไปนี้     -   หัวแปรง     -   ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ชิ้นส่วนอะไหล่ที่ไม่ได้รับอนุญาต     -   ความเสียหายที่เกิดการใช้ผิดวิธี การละเมิดเงื่อนไขการใช้ การใช้โดยละเลยและประมาท การดัดแปลง หรือการซ่อมแซมที่ไม่ได้รับอนุญาต     -   การชำรุดและการฉีกขาดที่เกิดขึ้นโดยปกติ ซึ่งรวมถึงการแตกกะเทาะ รอยครูด รอยขีดข่วน สีเปลี่ยนหรือสีซีดจาง
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  소개      필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스가 드리는 지원 혜택을 최대한 누리시려면  www.philips.com/welcome에서 제품을 등록하거나 필립스 소닉케어 앱을 통해 제품을 등록하십시오.  중대한      본 제품을 사용하기 전에 이 사용 설명서를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.  주의       -   충전기를 물기가 있는 곳에 두지 마십시오. 욕조, 세면대, 싱크대 등, 물이 가까이 있는 곳에서 사용하거나 보관하지 마십시오. 또한 물이나 기타 액체에 담그지 마십시오. 세척한 경우 충전기를 완전히 건조시킨 다음에 다시 전원에 연결하십시오.  경고       -   전원 코드는 교체할 수 없습니다. 전원 코드가 손상되면 충전기를 폐기해야 합니다.     -     위험할 수 있으므로 충전기는 반드시 정품으로 교체하여 사용하십시오.     -     충전기를 실외 또는 발열되는 표면 근처에서 사용하지 마십시오.     -   제품에 손상된 부분(브러쉬 헤드, 칫솔 손잡이 또는 충전기)이 나타나면 사용을 중단하십시오. 본 제품은 서비스를 받을 수 있는 부품이 없습니다. 제품이 손상될 경우 해당 지역의 고객 상담실에 문의하십시오('보증 및 지원' 부분 참조).     -   8세 이상의 아이들과 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 사람이 이 제품을 사용하려면 제품 사용과 관련하여 안전에 책임질 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받으십시오. 어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 하십시오. 8세 이상 어린이가 어른의 지도를 받으면서 하지 않는 한, 어린이가 제품 청소 및 관리를 하도록 두어서는 안됩니다.     -   필립스 소닉케어 손잡이를 효과적으로 충전하기 위해 충전대를 자성이 있는 금속 표면에 두지 마십시오.  주의       -   칫솔모, 손잡이 또는 충전기를 식기세척기로 세척하지 마십시오.     -   최근 2개월 이내에 구강 또는 잇몸 수술을 받은 경우에는 칫솔을 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오.     -   본 제품을 사용한 후 출혈이 심하거나 1주일이 지나도 증상이 호전되지 않는다면 치과 전문의와 상의하십시오. 필립스 소닉케어를 사용하면서 불편함을 느끼거나 통증이 있을 경우 치과 전문의와 상의하십시오.     -   필립스 소닉케어 칫솔은 국내 안전 기준에 따라 전자파 장해 검정을 받은 제품입니다. 심장 박동 보조기 등 보조 기구를 이식 받은 경우에는 주치의나 해당 이식 기기의 제조업체에 문의하여 충분히 이해한 후 사용하십시오.     -   의료적 문제가 있을 경우 필립스 소닉케어를 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오.     -   본 제품으로는 치아와 잇몸 그리고 혀만 세정할 수 있으므로 다른 용도로는 사용하지 마십시오. 사용 중 불편함이나 통증이 느껴지면 제품 사용을 중단하고 의사와 상의하십시오.     -   필립스 소닉케어 칫솔은 개인 용품이므로 치과나 기타 의료 시설에서 공용으로 이용하지 마십시오.     -   칫솔모의 솔이 눕거나 휘면 사용을 중단하십시오. 3개월마다 또는 마모의 흔적이 보이면 그 전이라도 칫솔모를 교체하십시오. 제조업체에서 권장한 제품 이외의 칫솔모를 사용하지 마십시오.     -   사용하는 치약 성분에 과산화수소, 탄산수소나트륨, 중탄산염(미백 치약 주성분)이 포함된 경우, 칫솔질을 하고 난 후 칫솔모를 비누로 닦고 물로 깨끗이 씻어 내십시오. 이렇게 해야 플라스틱 부분의 손상을 방지할 수 있습니다.  EMF(전자기장)    이 제품은 EMF(전자기장)와 관련된 모든 기준 및 규정을 준수합니다.  무선 장비 지침       -     이 제품의 무선 장비는 2402 – 2480MHz 사이에서 작동합니다.     -   무선 장비에서 전송되는 최대 RF 출력은 +3dBm입니다.  필립스 소닉케어(그림 1)        1     위생 칫솔모 캡     2     브러쉬 헤드     3     손잡이     4     전원 버튼     5     강도 표시등     6     모드/강도 버튼     7     모드 표시등     8     브러쉬 헤드 교체 알림 표시등     9   배터리 표시등     10     고리 모양의 표시등     11     충전대     12     여행용 케이스     13   코드 보관함     14   USB 코드(통합)     15     충전 유리     16     브러쉬 헤드 꽂이  참고:   제품 구성품은 구입한 모델에 따라 다릅니다.  브러쉬 헤드    필립스 소닉케어는 구강 상태에 따라 탁월한 효과를 제공하도록 설계된 광범위한 브러쉬 헤드와 함께 제공됩니다.            브러쉬 헤드의 수와 유형은 구매하는 칫솔 유형에 따라 달라질 수 있습니다.     1   고급형 프라그 보호 브러쉬 헤드     2   고급형 잇몸 관리 브러쉬 헤드     3   고급형 미백 브러쉬 헤드     4   혀 관리+ 브러쉬 헤드(특정 모델만 해당)  스마트 브러쉬 헤드 인식    고급형 프라그 보호, 고급형 잇몸 관리, 고급형 미백 및 혀 관리+ 브러쉬 헤드는 스마트 브러쉬 헤드 인식 기술로 사용할 수 있습니다.  브러쉬 헤드 내부의 마이크로 칩은 칫솔 손잡이와 통신합니다. 따라서 브러쉬 헤드를 부착할 때 손잡이에서 브러쉬 헤드를 자동으로 인식하고 권장 모드와 강도 레벨을 선택하여 양치 성능을 최적화합니다.  이 기능을 통해 칫솔이 사용자의 사용을 추적하고, 최적의 구강 관리 효과를 위해 브러쉬 헤드를 교체해야 할 시기에 대한 개인 맞춤형 알림도 제공합니다.  세정 모드    음파 칫솔에는 모든 구강 상태를 수용할 수 있는 5가지 모드가 장착되어 있습니다(일부 모델에는 4가지 칫솔질 모드만 포함). 사용할 수 있는 모드는 다음과 같습니다.  세정 모드  세정은 2분 모드이며 강도 레벨 3으로 사용하는 것이 좋습니다. 세정 모드를 사용하면 전체적으로 깔끔하게 세정되며, 이 모드는 고급형 프라그 보호 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 권장됩니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.              1   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다. 20초 간격으로 다음 구간으로 이동해야 함을 나타내는 신호음이 울립니다.  미백+ 모드  미백+는 2분 40초 모드이며, 강도 레벨 3으로 고급형 미백 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.               1   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다.     2   6개 구간을 모두 완료한 후 칫솔이 자동으로 광택 모드로 전환됩니다.              3   치아를 빛나게 만들려면 위쪽 치아의 바깥쪽 표면(2구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 아래쪽 치아의 바깥쪽 표면(5구간)을 20초 동안 칫솔질합니다. 모드의 이 부분에 사용된 광택 동작은 모드의 처음 2분과는 느낌과 소리가 다릅니다.  잇몸 건강 모드  잇몸 건강은 3분 20초 모드이며, 강도 레벨 3으로 고급형 잇몸 관리 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.              1   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 20초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다.              2   잇몸에 대해 최적의 관리를 받으려면 오른쪽 상단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(1구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 왼쪽 상단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(3구간)을 20초 동안 칫솔질합니다.  계속해서 오른쪽 하단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(4구간)을 20초 동안 칫솔질한 다음 왼쪽 하단 뒤쪽 치아의 바깥쪽과 안쪽 표면(6구간)을 20초 동안 칫솔질합니다. 모드의 이 부분에 사용된 칫솔질 동작은 모드의 처음 2분과는 느낌과 소리가 다릅니다.  딥 클린+ 모드  딥 클린+ 모드 길이는 손잡이가 앱에 연결되어 있는지 여부에 따라 달라집니다. 연결된 딥 클린+ 모드는 2분 동안 실행되며 20초마다 칫솔페이서 피드백을 제공합니다. 연결되지 않은 딥 클린+ 모드는 3분 동안 실행되며 30초마다 칫솔페이서 피드백을 제공합니다. 연결되지 않은 상태로 칫솔질할 때 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.              -   오른쪽 상단 치아(1구간)부터 칫솔질을 시작하여 바깥쪽과 안쪽 표면을 모두 30초 동안 닦은 후 앞니 위쪽(2구간)을 닦습니다. 3-6구간에도 계속 이렇게 칫솔질하여 입안의 6개 구간을 모두 칫솔질합니다.  혀 관리 모드(특정 모델만 해당)  혀 관리는 20초 모드이며, 강도 레벨 1로 혀 관리+ 브러쉬 헤드를 사용하는 것이 좋습니다. 최상의 결과를 얻으려면 다음 지침을 따르십시오.              1   마이크로 브러쉬 헤드를 물에 적신 후 앞뒤로 움직이면서 혀를 닦습니다. 거북하지 않은 범위까지 뒤로 닦습니다.      2   입안을 헹구고 과정을 두 번 더 반복합니다.  부착한 브러쉬 헤드에 따라 모드가 자동으로 선택됩니다. 모드나 강도를 수동으로 조정하려면 모드/강도 버튼을 눌러 조정할 수 있습니다. 모드를 변경하려면 칫솔질 하기 전에 모드/강도 버튼을 누르고 칫솔질을 하는 동안 누르면 강도를 조정할 수 있습니다. 선택한 내용은 다음에 동일한 브러쉬 헤드를 부착할 때 기억합니다. 브러쉬 헤드를 초기 권장 설정으로 돌리려면 위에 설명한 권장 설정으로 수동으로 변경하십시오.  참고: 필립스 소닉케어를 임상 연구용으로 사용하는 경우 플라그 제거, 착색 제거, 잇몸 건강 또는 우수성에서 효험을 달성하기 위해 각각 세정 모드, 미백+ 모드, 잇몸 건강 모드 또는 연결되지 않은 딥 클린+ 모드에서 높은 강도로 사용해야 합니다.  강도 설정           음파 칫솔은 낮음, 보통 및 높음의 3가지 강도 레벨을 선택할 수 있는 옵션을 제공합니다. 부착한 브러쉬 헤드에 따라 강도가 자동으로 선택됩니다. 다른 강도로 변경하려면 칫솔질을 하는 동안 모드/강도 버튼을 눌러 강도를 변경할 수 있습니다. 최적의 효과를 위해 자동으로 선택된 강도를 사용하는 것이 좋습니다. 손잡이 전원을 끄거나 중지한 경우에만 강도를 변경할 수 있습니다.  필립스 소닉케어 사용  칫솔질 방법              1   원하는 칫솔  모를 부착합니다.   브러쉬 헤드가 손잡이 앞부분을 향하도록 맞춥니다.              2     브러쉬 헤드를 물로 적십니다.              3     브러쉬 헤드에 소량의 치약을 바르십시오.              4     브러쉬 헤드가 잇몸과 살짝 각(45도)을 이루도록 치아에 올려놓고 잇몸 라인 또는 그 약간 아래에 브러쉬 헤드가 닿을 수 있게 눌러주십시오. 진동의 변화(및 소리의 미세한 변화)와 고리 모양의 표시등 활성화는 칫솔질하는 동안 너무 센 압력을 가했을 때 나타납니다.  참고:   항상 칫솔모 중앙이 치아에 닿아야 합니다.              5     전원 버튼을 눌러 필립스 소닉케어를 켜십시오.              6     필립스 소닉케어를 더욱 효과적으로 사용하려면 약하게 문지르십시오. 브러쉬 헤드가 치간을 닦을 수 있도록 앞뒤로 작게 움직이면서 치아를 닦습니다.   이 방식으로 치아 전체를 닦습니다.  참고:   브러쉬 헤드가 살짝 퍼지도록 해야 합니다. 문지르지 마십시오.              7     앞니의 안쪽 표면을 닦으려면 칫솔 핸들을 수직 상태에서 살짝 기울이고 각 치아에 수직으로 여러 번 반복하여 칫솔질을 해주십시오.  필립스 소닉케어는 다음에 대해 사용해도 안전합니다.     -   치아 교정기(교정기에 사용하는 경우 칫솔모가 보다 빨리 마모될 수 있습니다.)     -   치아 보철물(신경치료, 크라운, 라미네이트)  기능 및 액세서리       a   앱     b   압력 센서     c   브러쉬 헤드 교체 알림     d   칫솔페이서     e   이지스타트     f   여행용 케이스(특정 모델만 해당)     g   브러쉬 헤드 꽂이(특정 모델만 해당)  a. 앱    필립스 소닉케어에는  Bluetooth를 사용할 수 있으며 필립스 소닉케어 앱을 통해 탁월한 구강 건강 관리를 달성할 수 있습니다.   필립스 소닉케어 앱을 사용하면 구강 건강 관리 습관을 개선할 수 있습니다. 이 앱은 칫솔질하는 동안 실시간 피드백을 제공하며, 칫솔질 중 빠뜨린 부위를 알려주며, 시간이 지남에 따라 칫솔질 동작을 추적하며, 건강한 입을 위한 유용한 팁과 요령을 제공합니다. 필립스 소닉케어가 제공하는 혜택을 최대한 누리려면 다음 단계를 따르십시오.  칫솔 연결     1     Apple 앱 스토어나 Google Play 스토어에서 필립스 소닉케어 앱을 다운로드하십시오.     2   앱을 열기 전에 모바일 기기에서  Bluetooth를 켰는지 확인하십시오. 모바일 기기의 설정이  Bluetooth를 켜도록 되어 있는지 확인하십시오.     3     소닉케어 앱을 엽니다.     4   칫솔을 앱에 연결하려면 충전기에서 손잡이를 분리한 다음 모드/강도 버튼을 누릅니다.     5     모바일 기기에 표시된 소닉케어 앱 지침을 따르십시오. 앱은 칫솔과 자동으로 연결됩니다. 칫솔이 연결되지 않으면 앱에 제공된 문제 해결 단계를 따르십시오.  참고: 최적의 데이터를 수집하기 위해 칫솔질하는 동안 모바일 기기를 가까이 두십시오.  b. 압력 센서    필립스 소닉케어에는 칫솔질하는 동안 가해지는 압력을 측정하는 고급 센서가 장착되어 있습니다. 너무 센 압력을 가했을 경우 칫솔에서 압력을 줄여야 함을 알리는 피드백을 즉시 제공합니다. 피드백은 다음 두 가지 방식으로 제공됩니다.     1   진동이 칫솔질 느낌으로 변함을 경험합니다.              2   고리 모양으로 된 압력 경고 표시등이 보라색으로 켜집니다.  경고가 표시된 경우 압력을 줄이십시오. 표시등이 꺼지고 칫솔질 느낌이 원래 느낌으로 조정됩니다.  압력 센서 설정 또는 해제 방법      1   전원이 연결된 충전기에 브러쉬 헤드가 부착된 손잡이를 꽂으십시오.     2   압력 센서는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 두 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다.     3   압력 센서는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 두 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.  c. 브러쉬 헤드 교체 알림           필립스 소닉케어에는 브러쉬 헤드 마모를 추적하는 스마트 기능이 장착되어 있습니다. 가해지는 압력과 사용한 시간에 따라 브러쉬 헤드 교체 알림 표시등이 브러쉬 헤드 교체 시기를 알려줍니다. 최상의 치아 세척 및 관리를 보장하기 위해 제때에 브러쉬 헤드를 변경하는 것이 중요합니다.   브러쉬 헤드 교체 알림 표시등이 황색으로 깜박이기 시작하면 브러쉬 헤드를 교체해야 합니다.  브러쉬 헤드 교체 알림 설정 또는 해제 방법     1     전원에 연결된 충전기에 칫솔 손잡이를 꽂으십시오.     2   브러쉬 헤드 교체 알림은 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 세 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다.     3   브러쉬 헤드 교체 알림은 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 세 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.  d. 칫솔페이서           칫솔페이서는 짧은 신호음과 일시 중지 동작으로 입안의 다른 구역을 양치할 수 있도록 알려 주는 간격 타이머입니다.   선택한 (보기   '세정 모드') 칫솔질 모드에 따라 칫솔페이서는 칫솔질 중 각각 다른 간격의 신호음을 울립니다.  e. 이지스타트      이지스타트 기능은 최초 14회 양치하는 동안 서서히 출력을 높여서 필립스 소닉케어를 이용한 양치질에 익숙해지도록 도와줍니다. 이지스타트 기능은 혀 관리+ 모드를 제외한 모든 모드에서 작동합니다. 이 필립스 소닉케어 모델에는 이지스타트 기능이 비활성화되어 있습니다.  이지스타트 기능 설정 또는 해제 방법     1     전원에 연결된 충전기에 칫솔 손잡이를 꽂으십시오.     2   이지스타트는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 한 번 누르면 설정됩니다. 손잡이에서 신호음이 두 번 울려 활성화되었음을 알립니다.     3   이지스타트는 모드/강도 버튼을 누르고 충전기에 꽂아 둔 채 전원 버튼을 한 번 누르면 해제됩니다. 손잡이에서 신호음이 울려 비활성화되었음을 알립니다.    참고: 최초 점증 기간 이후에 이지스타트 기능을 사용하는 것은 필립스 소닉케어의 플라그 제거 성능을 저하시키므로 사용하지 않는 것이 좋습니다.  참고:   최초 14회의 양치 시 이지스타트 점증 사이클이 제대로 기능하는 데 걸리는 최소 양치시간은 1분입니다.  참고: 임상 효험을 달성하려면 이지스타트 기능을 비활성화해야 합니다.  f. 여행용 케이스(특정 모델만 해당)    필립스 소닉케어는 여행 시 음파 칫솔을 더 편리하게 휴대할 수 있도록 여행용 케이스와 함께 제공됩니다. 이 케이스는 음파 칫솔 손잡이와 브러쉬 헤드 두 개를 넣을 수 있도록 설계되었습니다. 일부 모델은 여행 중 필립스 소닉케어를 충전할 수 있도록 USB를 통해 노트북에 연결할 수 있는 여행용 USB 충전 케이스와 함께 제공됩니다. 여행용 케이스로 필립스 소닉케어를 충전하는 방법에 대한 자세한 내용은 '배터리 상태 및 충전'을 참조하십시오.  g. 브러쉬 헤드 꽂이(특정 모델만 해당)           브러쉬 헤드 꽂이는 브러쉬 헤드를 유지하고 보관하도록 설계되었습니다.  배터리 상태 및 충전  유리로 충전(특정 모델만 해당)       1   충전대를 벽면 콘센트에 꽂으십시오.     2     충전대 상단에 충전 유리를 놓고 유리에 손잡이를 놓으십시오.  칫솔이 완전히 충전될 때까지 충전 표시등이 흰색으로 깜박입니다.  여행용 케이스로 충전(특정 모델만 해당)       1     손잡이를 여행용 충전 케이스에 넣어 보관하십시오.     2     여행용 충전 케이스를 노트북, 벽면 장착 USB 소켓 또는 적절한 벽면 어댑터에 연결하십시오. USB 코드가 여행용 케이스에 부착되며 코드 보관함에 저장됩니다.     3   칫솔이 완전히 충전될 때까지 배터리 표시등이 흰색으로 깜박입니다.  중요 사항: 벽면 어댑터는 기기에 표시된 전기 등급과 호환되는 안전한 초저전압원이어야 합니다.  중요 사항: 칫솔 모델 HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L만 여행용 케이스로 충전할 수 있습니다. 다른 제품과 배터리는 여행용 케이스와 호환되지 않습니다.  참고: 필립스 소닉케어를 완전히 충전하는 데는 최소 24시간이 걸립니다. 손잡이가 미리 충전되어 있으므로 처음 사용하기 전에 손잡이를 완전히 충전하지 않아도 됩니다.   그러나 처음 사용한 후에는 완전히 충전하는 것이 좋습니다.  참고:   이 충전기는 한 번에 한 개의 손잡이만 올바르게 충전할 수 있도록 설계되었습니다. 이 충전기는 다른 필립스 소닉케어 모델과 호환되지 않습니다.  참고: 여행용 케이스에 금속성 물체를 두지 마십시오. 손잡이 충전에 영향을 미칠 수 있고 충전기가 과열될 수 있습니다.  세척    참고: 브러쉬 헤드, 손잡이 또는 여행용 케이스를 식기세척기로 세척하지 마십시오.  칫솔 손잡이              1     브러쉬 헤드를 제거하고 금속 몸체 부분을 따뜻한 물로 헹굽니다. 남아 있는 치약을 모두 제거해야 합니다.    주의: 손상될 수 있으므로 금속 몸체 주위의 고무 덮개를 날카로운 물체로 누르지 마십시오.     2     젖은 천으로 손잡이의 표면을 전체적으로 닦으십시오.  참고: 변색이 될 수 있으니 손잡이 세척 시 이소프로필 소독용 알코올, 식초나 표백제는 사용하지 마십시오.  브러쉬 헤드              1   사용 후에는 항상 브러쉬 헤드를 물로 헹구십시오.     2   칫솔 손잡이에서 브러쉬 헤드를 제거하고 매주 1회 브러쉬 헤드와 손잡이 사이의 연결 부분을 따뜻한 물로 닦아 냅니다.  충전기 및 여행용 케이스       1   제품을 세척하기 전에 충전기와 여행용 케이스의 전원 코드를 뽑으십시오.     2   충전기와 여행용 케이스의 표면을 물에 적신 천으로 닦으십시오.  유리 및 브러쉬 헤드 꽂이       1   물과 부드러운 비누로 유리와 브러쉬 헤드 꽂이를 세척하십시오.     2   부드러운 수건으로 말리십시오.  유리와 브러쉬 헤드 꽂이는 식기 세척기로 청소할 수 있습니다.  보관    필립스 소닉케어를 장기간 사용하지 않으려면 벽면 콘센트에서 충전기 전원 코드를 뽑고 깨끗하게 닦은 다음 직사광선이 닿지 않는 시원하고 건조한 장소에 보관하십시오.  모델 번호 찾기    필립스 소닉케어 칫솔 손잡이 하단을 보면 모델 번호를 찾을 수 있습니다(HX992W, HX992B, HX992P, HX992S, HX992L,HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L).  재활용       -   수명이 다 된 제품은 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리지 말고 지정된 재활용품 수거 장소에 버리십시오. 이를 준수함으로써 환경 보호에 동참할 수 있습니다.  충전식 배터리를 분리하는 방법      경고: 제품을 폐기할 때에만 충전식 배터리를 분리하십시오. 제거 시 배터리가 완전히 소모되었는지 확인하십시오.    충전용 배터리를 분리하려면 수건이나 헝겊 및 망치와 일자형(표준) 드라이버가 필요합니다.   아래의 절차를 수행할 경우 기본적인 안전 주의 사항을 준수하십시오. 눈, 손, 손가락 및 작업대 표면을 보호하십시오.     1     완전히 방전되지 않은 충전식 배터리를 방전시키려면 충전기에서 핸들을 분리하고 필립스 소닉케어가 작동하지 않을 때까지 전원을 켜 둡니다. 필립스 소닉케어의 전원이 켜지지 않을 때까지 이 과정을 반복하십시오.              2     브러쉬 헤드를 분리하여 폐기합니다. 수건이나 헝겊으로 손잡이 부분을 전체를 감쌉니다.              3     한 손으로 손잡이의 윗부분을 잡고 손잡이 케이스 하단에서 0.5인치 윗부분을 망치로 두드립니다. 네 면을 모두 망치로 강하게 내리쳐서 엔드 캡을 꺼냅니다.    참고: 내부의 스냅형 연결부를 분리하려면 끝부분을 여러 차례 쳐야 할 수도 있습니다.              4     칫솔 손잡이에서 엔드 캡을 분리합니다. 케이스에서 엔드 캡이 쉽게 분리되지 않으면 엔드 캡이 분리될 때까지 3단계를 반복합니다.              5     손잡이를 거꾸로 잡고 단단한 표면에 내리칩니다. 내부 부품이 케이스에서 쉽게 분리되지 않으면 내부 부품이 분리될 때까지 3단계를 반복합니다.              6     고무 배터리 덮개를 분리합니다.              7   내부 부품 하단의 검은색 지지대와 배터리 사이에 드라이버를 끼웁니다. 그런 다음 드라이버를 들어올려서 배터리에서 검은색 지지대를 분리합니다.              8   배터리 하단과 검은색 지지대 사이에 드라이버를 끼워 넣어 배터리와 녹색 인쇄 회로 기판을 연결하는 금속 탭을 제거합니다. 그러면 배터리 바닥 부분이 지지대에서 분리됩니다.              9   두 번째 금속 배터리 탭을 분리하려면 배터리를 잡아 당겨서 내부 구성 요소에서 분리합니다.  주의: 배터리 탭의 날카로운 모서리에 손가락이 다치지 않도록 주의하십시오.              10   배터리 접촉면에 테이프를 붙여서 남아 있는 배터리 충전으로 인한 감전을 예방합니다. 충전식 배터리를 재활용 폐기물로 분리하고 제품의 나머지 부분은 적절하게 폐기하십시오.  품질 보증 및 지원    보다 자세한 정보나 지원이 필요한 경우에는 필립스 웹사이트( www.philips.com/support)를 방문하거나 국제 보증 리플릿을 참조하십시오.  보증 제한    국제 보증 약관에서 제외되는 항목은 다음과 같습니다.     -   브러쉬 헤드     -   정품이 아닌 교체품의 사용으로 인한 손상     -   오용, 남용, 부주의, 개조 또는 무단 수리로 인한 손상     -   쪼개짐, 긁힘, 마모, 변색, 탈색 등 일반적인 마모 및 손상

 
 العربية
   العربية      
 
 
 
 4235.021.2504.1 
 
 
 
 
  Arabic ROW Rich Picture 
 

  مقدمة      ‏‫تهانينا على شرائك من Philips ومرحبًا بك فيها!‬ ‏‫للاستفادة الكاملة من الدعم الذي توفره Philips، سجل المنتج الخاص بك على  www.philips.com/welcome أو عبر تطبيق Sonicare من Philips‬.  هام      يُرجى قراءة دليل المستخدم هذا بعناية قبل استخدام الجهاز والاحتفاظ به للرجوع إليه في المستقبل.  خطر       -     حافظ على الشاحن بعيدًا عن الماء. لا تقم بوضعه أو تخزينه فوق المياه الموجودة بحوض الاستحمام أو حوض الغسيل أو حوض غسل الأطباق وما إلى ذلك أو بالقرب منها. بعد التنظيف، تأكد من جفاف الشاحن تمامًا قبل توصيله بمأخذ التيار.  تحذير       -   لا يمكن استبدال سلك التيار الكهربائي. في حالة تلف سلك التيار الكهربائي، تخلص من الشاحن.     -     قم دائمًا باستبدال الشاحن بآخر من نوع أصلي لتفادي وقوع خطر.     -     لا تستخدم الشاحن في الأماكن المفتوحة أو بالقرب من الأسطح الساخنة.     -   في حالة تلف الجهاز بأي شكل من الأشكال (رأس الفرشاة أو مقبض فرشاة الأسنان أو الشاحن)، فتوقف عن استخدامه. هذا الجهاز لا يحتوي على أجزاء يمكن صيانتها. إذا تلف الجهاز، فاتصل بمركز خدمة العملاء في بلدك (راجع الفصل "الضمان والدعم").     -   يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال من سن 8 سنوات وأكثر وبواسطة الأشخاص ذوي القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من لم يكن لديهم سابق خبرة أو معرفة، إذا ما قُدم لهم الإشراف أو الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وإذا فهموا مخاطره. يجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كانوا أكبر من 8 سنوات وتحت الإشراف.     -   لشحن مقبض فرشاة Sonicare من Philips‬ بفعالية، لا تضع قاعدة الشاحن فوق سطح معدني مغناطيسي.  تنبيه       -   لا تقم بتنظيف رأس الفرشاة أو المقبض أو الشاحن في غسالة الأطباق.     -   إذا كنت قد أجريت جراحة بالفم أو باللثة خلال الشهرين السابقين، فاستشر طبيب الأسنان قبل استخدام فرشاة الأسنان.     -   استشر طبيب الأسنان إذا حدث نزيف حاد بعد استخدام فرشاة الأسنان هذه أو إذا استمر حدوث نزيف بعد أسبوع واحد من الاستخدام. استشر أيضًا طبيب الأسنان إذا شعرت بعدم الراحة أو الألم عند استخدام فرشاة Sonicare من Philips.     -   تتوافق فرشاة أسنان Sonicare من Philips مع معايير السلامة الخاصة بالأجهزة الكهرومغناطيسية. إذا كان لديك جهاز تنظيم ضربات القلب أو جهاز مزروع آخر، فاتصل بطبيبك أو الشركة المصنعة للجهاز المزروع قبل الاستخدام.     -   إذا كانت لديك مخاوف طبية، فاستشر طبيبك قبل استخدام فرشاة Sonicare من Philips.     -   لقد تم تصميم هذا الجهاز لتنظيف الأسنان واللثة واللسان فقط. لا تستخدمه لأي غرض آخر. توقف عن استخدام الجهاز واتصل بطبيبك إذا واجهت أية مشقة أو ألم.     -   تعتبر فرشاة أسنان Sonicare من Philips جهاز عناية شخصية وغير مخصص للاستخدام بواسطة العديد من المرضى في ممارسات طب الأسنان أو عيادات الأسنان.     -   توقف عن استخدام رأس الفرشاة التي تحتوي على شعيرات مسحوقة أو منحنية. استبدل رأس الفرشاة كل 3 أشهر أو أقل إذا ظهرت علامات البلى. لا تستخدم رؤوس فرشاة أخرى غير الموصى بها من قبل الشركة المصنعة.     -   إذا كان معجون الأسنان يحتوي على بيروكسيد أو بيكربونات الصودا أو بيكربونات (شائعة في معاجين الأسنان الخاصة بالتبييض)، فقم بتنظيف رأس الفرشاة بعناية باستخدام الماء والصابون بعد الاستخدام. يمنع ذلك حدوث تشققات محتملة في البلاستيك.  المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)    هذا الجهاز الذي تقدمه Philips يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.  توجيهات جهاز الراديو       -     جهاز راديو في هذا المنتج يعمل بين 2402 - 2480 ميجاهرتز     -   الحد الأقصى لقوة الترددات اللاسلكية المنقولة عبر جهاز الراديو +3 ديسيبل  فرشاة Sonicare من Philips‬ (الشكل 1)        1     غطاء نقل صحي     2     رؤوس الفرشاة     3     المقبض     4     زر تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة     5     مصباح الكثافة     6     زر الوضع/الكثافة     7     ضوء الوضع     8     ضوء تذكير استبدال رأس الفرشاة     9   مؤشر البطارية     10     حلقة الضوء     11     قاعدة الشحن     12     حقيبة السفر     13   حجيرة تخزين السلك     14   سلك USB (المدمج)     15     كوب الشحن     16     حامل رؤوس الفرشاة  ملاحظة:   قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.  رؤوس الفرشاة    تتوفر فرشاة Sonicare من Philips‬ مع مجموعة من رؤوس الفرشاة المُصممة لتحقيق نتائج فائقة لاحتياجات العناية بالفم.            وقد يتغير عدد رؤوس الفرشاة ونوعها حسب نوع فرشاة الأسنان التي اشتريتها.     1   رأس فرشاة الحماية المميزة ضد الترسبات     2   رأس العناية المميزة باللثة     3   رأس التبييض المميز للأسنان     4   رأس الفرشاة الخاصة بالعناية باللسان Tongue Care+ (لأنواع محددة فقط)  ميزة التعرف الذكي على رأس الفرشاة    يتم تزويد رأس الحماية من الترسبات المميزة والرأس العناية المميزة باللثة ورأس التبييض المميز للأسنان و رأس الفرشاة الخاص بالعناية باللسان+ بتقنية التعرف الذكي على رؤوس الفرشاة.  تتصل شريحة صغيرة موضوعة داخل رأس الفرشاة بمقبض فرشاة الأسنان. ولهذا عند تركيب رأس فرشاة، يتعرف المقبض تلقائياً على رأس الفرشاة ويحدد الوضع ومستوى الكثافة الموصي بها لتحسين أداء الفرشاة الخاصة بك.  وبفضل هذه الميزة، تستطيع فرشاة الأسنان أيضًا تتبع استخدامك وإصدار تنبيه عند الحاجة إلى استبدال رأس الفرشاة لتحقيق أفضل نتائج العناية بالفم.  أوضاع التفريش    تتوفر فرشاة الأسنان الآلية مزودة بخمسة أوضاع مختلفة لاستيعاب جميع احتياجات العناية بالفم لديك (تتوفر بعض النماذج مزودة بأربعة أوضاع استخدام للفرشاة فقط). تتوفر الأوضاع التالية بالفرشاة:  وضع التنظيف  يستمر وضع التنظيف لمدة دقيقتين، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3. وهو يوفر لك تجربة تنظيف دقيقة وكاملة ويوصى باستخدامه مع رأس فرشاة الحماية المميزة من الترسبات. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه.              1   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أقسام الفم البالغ عددها 6. ستسمع صوت صافرة بعد كل فاصل زمني قدره 20 ثانية، وهي للإشارة إلى ضرورة الانتقال إلى القسم التالي.  وضع التبييض +  يستمر وضع التبييض + لمدة دقيقتين و40 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3 ورأس فرشاة التبييض المميزة. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه.               1   ابدأ بتفريش الأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أجزاء الفم البالغ عددها 6.     2   بعد الانتهاء من تفريش جميع الأقسام الستة المشار إليها، تبدل الفرشاة إلى وضع التلميع تلقائياً.              3   لتلميع أسنانك، قم بتفريش السطح الخارجي للأسنان العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 2) ثم قم بتفريش السطح الخارجي للأسنان السفلية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 5). ستبدو حركة التلميع المستخدمة في هذا الجزء من الوضع مختلفة عن أول دقيقتين من الوضع.  وضع العناية بصحة اللثة  يستمر وضع العناية بصحة اللثة لمدة 3 دقائق و20 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 3 ورأس فرشاة العناية باللثة المميزة. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه:              1   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 20 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأجزاء 3 إلى 6 لضمان التفريش المتساوي بجميع أقسام الفم البالغ عددها 6.              2   وبعد ذلك لتحقيق العناية المثلى بصحة اللثة،قم بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية للأسنان الخلفية اليمنى العلوية لمدة 20 ثانية (القسم 1)، ثم قم بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية للأسنان الخلفية اليسرى العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (الجزء 3).  تابع تفريش السطح الخارجي والداخلي للأسنان الخلفية اليمنى العلوية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 4) ثم قم بتفريش السطح الخارجي والداخلي للأسنان الخلفية اليسرى السفلية بالفرشاة لمدة 20 ثانية (القسم 6). ستبدو حركة التفريش بالفرشاة المستخدمة في هذا الجزء من الوضع مختلفة عن أول دقيقتين من الوضع.  وضع التنظيف العميق DeepClean+  تعتمد مدة وضع التنظيف العميق DeepClean+ على ما إذا كان المقبض موصلاً بالتطبيق أم لا. في وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي يكون به لمقبض موصلا بالتطبيق، يستمر الوضع لمدة دقيقتين ويوفر خلالهما ملاحظات عن محدد سرعة الفرشاة كل 20 ثانية. في وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي لا يكون فيه المقبض متصلاً بالتطبيق، يستمر الوضع لمدة ثلاث دقائق ويوفر خلالها ملاحظات عن محدد سرعة الفرشاة كل 30 ثانية. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه عندما تكون الفرشاة غير متصلة.              -   ابدأ بتفريش الأسطح الخارجية والداخلية على حد سواء للأسنان اليمنى العلوية (القسم 1) بالفرشاة لمدة 30 ثانية قبل الانتقال إلى الأسنان الأمامية العلوية (القسم 2). تابع تنفيذ هذه العملية مع الأقسام 3 إلى 6 لضمان تفريش جميع أقسام الفم البالغ عددها 6.  وضع العناية باللسان (لأنواع محددة فقط)  يستمر وضع العناية باللسان لمدة 20 ثانية، ويوصى باستخدامه مع مستوى الكثافة 1 ورأس فرشاة العناية باللسان Tongue Care+. لتحقيق النتائج الأمثل، اتبع الإرشادات الواردة أدناه:              1   قم بترطيب الشعيرات الدقيقة وتفريش لسانك بالفرشاة عن طريق تحريك الفرشاة ذهابًا وإيابًا. قم بتنظيف اللسان إلى أبعد جزء خلفي ممكن.      2   اشطف فمك وكرر الإجراء مرتين أخريين.  حسب رأس الفرشاة الذي تركبه، سيتم اختيار الوضع تلقائياً. إذا كنت في ضبط الوضع أو مستوى الكثافة يدوياً، يمكنك القيام بذلك بالضغط على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة. اضغط علي زر اختيار الوضع/مستوى قبل التفريش لتتغيير الوضع و الضغط عليها لضبط مستوي الكثافة. بالنسبة لاختيارك، سيتذكره المقبض في المرة التالية التي تركب فيها رأس الفرشاة نفسها. إذا أردت الرجوع الي الإعدادات الأولية الموصي بها لرأس الفرشاة قم بتغييرها يدوياً للاعدادات الموصي بها و الموضحة أعلاه.  ملاحظة: عند استخدام فرشاة أسنان Sonicare من Philips في الدراسات السريرية، يجب استخدامها في وضع "التنظيف العميق" أو وضع تبييض الأسنان White+ أو وضع العناية بصحة اللثة GumHealth أو وضع التنظيف العميق DeepClean+ الذي لا يكون المقبض متصلاً فيه بالتطبيق وذلك للتخلص بفعالية من طبقات البكتيريا المترسبة على الأسنان أو التخلص من البقع أو العناية بصحة اللثة أو الحصول على أسنان فائقة (على الترتيب).  إعدادات الكثافة           توفر لك فرشاة الأسنان الآلية الخيار للاختيار بين 3 مستويات مختلفة من الكثافة: منخفض ومتوسط ومرتفع حسب رأس الفرشاة الذي تركبه، سيتم اختيار مستوى الكثافة تلقائياً. إذا كنت ترغب في تغيير مستوى الكثافة لمستوى مختلف، يمكنك القيام بذلك بالضغط على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة أثناء التفريش. لتحقيق أفضل النتائج، يوصى باستخدام مستوى الكثافة المحدد تلقائياً. لا يمكن تغيير مستوى الكثافة طالما أن المقبض في وضع إيقاف التشغيل أو متوقف عن التشغيل مؤقتاً.  استخدام فرشاة Sonicare من Philips  تعليمات التفريش              1   قم بتركيب   رأسالفرشاة المطلوب.   قم بمحاذاة رأس الفرشاة بحيث تكون نقطة الشعيرات في نفس اتجاه الجزء الأمامي من المقبض.              2     ‏‫قم بترطيب الشعيرات.              3     وضع كمية صغيرة من معجون الأسنان عليها.              4     ضع شعيرات فرشاة الأسنان أمام الأسنان بزاوية طفيفة (45 درجة)، واضغط بثبات لجعل الشعيرات تصل إلى خط اللثة أو أسفل خط اللثة بقليل. ينبهك حدوث تغير في الاهتزاز (وتغير طفيف في الصوت) وتنشيط منبه الحلقة الضوئية عند استعمال الكثير من الضغط أثناء التفريش.  ملاحظة:   حافظ على مركز الفرشاة متصلاً بالأسنان طوال الوقت.              5     اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لتشغيل فرشاة أسنان Sonicare من Philips.              6     قم بتطبيق ضغط خفيف لتحقيق أقصى قدر من فاعلية فرشاة Sonicare من Philips. قم بتفريش أسنانك عن طريق التحريك بحركة صغيرة ذهابًا وإيابًا حتى تصل الشعيرات لما بين الأسنان.   استمر في تنفيذ هذه الحركة طوال دورة التفريش.  ملاحظة:   ينبغي أن تضيء الشعيرات قليلاً. لا تقم بالفرك.              7     لتنظيف الأسطح الداخلية للأسنان الأمامية، قم بإمالة مقبض الفرشاة بشكل شبه عمودي وقم بالتحريك عموديًا عدة مرات فوق كل سِنّ.  إن فرشاة أسنان Sonicare من Philips آمنة للاستخدام مع:     -   تقويم الأسنان (تتآكل رؤوس الفرشاة بشكل أسرع عند استخدامها على تقويم الأسنان).     -   حشوات الأسنان (الحشوات، التيجان، الكسوات الخزفية).  الميزات والملحقات       a   التطبيق     b   مستشعر الضغط     c   تذكير استبدال رأس الفرشاة     d   محدد سرعة الفرشاة     e   ميزة بدء الاستخدام السهل     f   حقيبة حمل (أنواع محددة فقط)     g   حامل رؤوس الفرشاة (لأنواع محددة فقط)  أ. التطبيق    تتميز فرشاة Sonicare من Philips  بدعمها لتقنية Bluetooth وهي تسمح لك بتحقيق الرعاية الصحية الفائقة للفم باستخدام التطبيق Sonicare من Philips.   وباستخدام التطبيق Sonicare من Philips، ستساهم في تحسين عادات الرعاية الصحية لفمك. فهو يوفر لك ملاحظات في الوقت الفعلي أثناء التفريش، ويُعلمك إذا تركت أي أجزاء بدون التفريش ويتعقب سلوك الفرشاة الخاص بك على مر الزمن ويقدم النصائح والحيل المفيدة المطلوبة لتحقيق أفضل مستويات العناية الصحية بالفم عن أي وقت مضى. ولتحقيق استفادة كاملة من الفرشاة Sonicare من Philips، ننصحك باتباع الخطوات التالية:  توصيل فرشاة الأسنان     1     نزِّل التطبيق Philips Sonicare من متجر تطبيقات Apple أو Google Play.     2   تأكد من أن  Bluetooth قيد التشغيل على الجهاز المحمول قبل فتح التطبيق. تحقق من إعدادات الجهاز المحمول لتشغيل  Bluetooth.     3     افتح التطبيق Sonicare.     4   لتوصيل فرشاة الأسنان بالتطبيق، انزع المقبض من الشاحن واضغط على زر اختيار الوضع/مستوى كثافة.     5     اتبع تعليمات تطبيق Sonicare المعروضة على جهازك المحمول. يتصل التطبيق تلقائيًا بفرشاة الأسنان. إذا لم تتصل فرشاة الأسنان، فاتبع خطوات استكشاف الأخطاء وإصلاحها المتوفرة في التطبيق.  ملاحظة: لتسجيل البيانات بالصورة الأمثل، احرص على أن يكون جهازك المحمول قريبًا أثناء التفريش.  ب. مستشعر الضغط    تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مزودة بمستشعر متقدم يقيس الضغط الذي تستخدمه أثناء التفريش. إذا قمت باستخدام ضغط شديد، فستقدم فرشاة الأسنان ملاحظة فورية للإشارة إلى أنك بحاجة إلى خفض الضغط. يتم تقديم الملاحظة بطريقتين مختلفتين:     1   يمكنك تجربة التغير في الاهتزاز ومن ثم حساسية الفرشاة.              2   سيضيء مصباح التحذير من الضغط للحلقة الضوئية باللون الأرجواني.  إذا تم إصدار التحذير، فاخفض مستوى الضغط. سيتم إيقاف تشغيل المصباح وسيتم تعديل حساسية الفرشاة حسب الحساسية الأصلية.  تنشيط مستشعر الضغط أو إلغاء تنشيطه      1   ضع المقبض، عندما تكون رأس الفرشاة مركبة، في الشاحن المتصل بمصدر الطاقة.     2   يتم تمكين مستشعر الضغط بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرتين أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح.     3   يتم تعطيل مستشعر الضغط بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرتين أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.  ج. تذكير استبدال رأس الفرشاة           تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مزودة بميزة ذكية تتعقب تآكل رأس الفرشاة. تبعاً للضغط الذي تستخدمه بالفرشاة ومدة استعمالها، يذكرك مصباح التذكير باستبدال رأس الفرشاة بتغيير رأس الفرشاة الخاصة بك. ومن المهم تغيير رأس الفرشاة الخاصة بك في الوقت المناسب لضمان أفضل مستويات التنظيف والرعاية للأسنان.   عندما يبدأ و يضيء مصباح التذكير باستبدال رأس الفرشاة باللون الكهرماني، فعليك استبدال رأس الفرشاة الخاصة بك.  تنشيط ميزة التذكير باستبدال رأس الفرشاة أو إلغاء تنشيطها     1     ضع المقبض في الشاحن المتصل بالتيار الكهربائي.     2   يتم تمكين التذكير باستبدال رأس الفرشاة بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل ثلاث مرات أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح.     3   ويتم تعطيل التذكير باستبدال رأس الفرشاة بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل ثلاث مرات أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.  د. محدد سرعة الفرشاة           محدد سرعة الفرشاة هو مؤقت مرحلي يصدر صوت صافرة قصيرة ويتوقف بشكل مؤقت لتذكيرك بتفريش الأقسام الأخرى من فمك. ووفقًا لوضع التفريش الذي   حددته (انظر   'أوضاع التفريش')، يصدر محدد سرعة الفرشاة صوت صافرة على فترات زمنية مختلفة أثناء دورة التفريش.  هـ. ميزة بدء الاستخدام السهل      تعمل ميزة بدء الاستخدام السهل على زيادة الطاقة بلطف عند أول 14 مرة تفريش لمساعدتك على اعتياد التفريش باستخدام فرشاة Sonicare من Philips. تعمل ميزة بدء الاستخدام السهل في جميع الأوضاع باستثناء وضع العناية باللسان TongueCare+. تأتي فرشاة أسنان Sonicare من Philips هذه غير مُفعل بها ميزة بدء الاستخدام السهل.  تنشيط أو إلغاء تنشيط ميزة بدء الاستخدام السهل     1     ضع المقبض في الشاحن المتصل بالتيار الكهربائي.     2   يتم تمكين ميزة بدء الاستخدام السهل بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرة واحدة أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرتين للتأكيد بأنه متاح.     3   ويتم تعطيل ميزة بدء الاستخدام السهل بالضغط مع الاستمرار على زر اختيار الوضع/مستوى الكثافة والضغط على زر التشغيل مرة واحدة أثناء توصيل الشاحن. يصدر المقبض صافرة للتأكيد بأنه غير متاح.    ملاحظة: لا يوصى باستخدام ميزة بدء الاستخدام السهل بعد انتهاء فترة زيادة النشاط الأولي حيث أن ذلك يقلل من فعالية فرشاة Sonicare من Philips في إزالة الترسبات.  ملاحظة:   يجب أن تستمر كل تفريشة من أول 14 مرة تفريش دقيقة واحدة على الأقل للمضي قدمًا في دورة زيادة نشاط ميزة بدء الاستخدام السهل بشكل صحيح.  ملاحظة: لتحقيق الفعالية السريرية، يجب إلغاء تنشيط ميزة بدء الاستخدام السهل.  و. حقيبة حمل (أنواع محددة فقط)    تتوفر فرشاة الأسنان Sonicare من Philips مع حقيبة حمل لتسهيل التنقل بفرشاة الأسنان الآلية. وهذه الحقيبة مصممة لاستيعاب مقبض فرشاة الأسنان ورأسين فرشاة. تتوفر بعض النماذج بحقيبة حمل تدعم الشحن باستخدام USB يتم توصيلها بجهاز الكمبيوتر المحمول الخاص بك عن طريق USB أو يمكن توصيلها في مقبس جداري - مما يسمح لك بشحن Sonicare من Philips أثناء التنقل. للحصول على معلومات حول شحن الفرشاة Sonicare من Philips خلال التنقل، انظر "حالة البطارية والشحن".  ز. حامل رؤوس الفرشاة (لأنواع محددة فقط)           يُصمم حامل رؤوس الفرشاة لحفظ رؤوس الفرشاة وتخزينها.  حالة البطارية والشحن  الشحن بالعلبة الزجاجية (أنواع محددة فقط)       1   أدخل قاعدة الشحن مأخذ التوصيل بالحائط.     2     ضع كوب الشحن أعلى قاعدة الشحن، وضع المقبض في الكوب.  يومض مؤشر الشحن بالضوء الأبيض حتى اكتمال شحن فرشاة الأسنان.  الشحن بحقيبة السفر (أنواع محددة فقط)       1     ضع المقبض في حقيبة السفر الخاصة بالشحن.     2     وصِّل حقيبة السفر الخاصة بالشحن بجهاز كمبيوتر محمول أو مقبس USB مُثبت بالحائط أو ‏‫مهايئ حائط مناسب. يتم توصيل سلك USB بحقيبة السفر ويُخزن في حجيرة تخزين باردة.     3   يومض مؤشر البطارية بالضوء الأبيض حتى اكتمال شحن فرشاة الأسنان.  مهم: يجب أن يكون مهايئ الجدار مصدر جهد كهربائي منخفضًا إضافيًا آمنًا، ومتوافقًا مع التصنيفات الكهربائية المحددة على الجهاز.  مهم: يمكن شحن طراز الفرشاة HX993W, HX993B, HX993P, HX993S, HX993L فقط عندما تكون في حقيبة السفر. البطاريات والمنتجات الأخرى غير متوافقة مع حقيبة السفر.  ملاحظة: يستغرق شحن فرشاة Sonicare من Philips‬ الكامل علي الأقل 24 ساعات. ولا يلزمك شحن مقبضك بالكامل قبل أول استخدام حيث إنه يكون مشحونًا مسبقًا عند الاستخدام لأول مرة.   ومع ذلك، يُوصى بشحنه بالكامل بعد أول استخدام.  ملاحظة:   يعد هذا الشاحن مصممًا لشحن مقبض واحد فقط في المرة شحنًا صحيحًا. يعد هذا الشاحن غير متوافق مع الطرز الأخرى من ‏‫فرشاة Sonicare من Philips‬.  ملاحظة: لا تضع أجسامًا معدنية في حقيبة السفر، حيث قد يتأثر شحن المقبض وقد يتسبب في سخونة الشاحن.  التنظيف    ملاحظة: لا تقم بتنظيف رأس الفرشاة أو المقبض أو قاعدة الشحن أو حقيبة السفر في غسالة الأطباق.  مقبض فرشاة الأسنان              1     قم بإزالة رأس الفرشاة وشطف منطقة العمود المعدني بماء دافئ. تأكد من إزالة أي بقايا من معجون الأسنان.    تنبيه: لا تدفع الغطاء المطاطي الموجود بالعمود المعدني باستخدام أجسام حادة، لأن ذلك قد يسبب التلف.     2     امسح سطح المقبض بالكامل باستخدام قطعة قماش مبللة.  ملاحظة: لا تستخدم الكحول المُحمِّر الأيزوبروبيلى أو الخل أو مادة مبيضة لتنظيف المقبض حيث إن هذا قد يتسبب في تغير لونه.  رأس الفرشاة              1   اشطف رأس الفرشاة والشعيرات بعد كل استخدام.     2   قم بإزالة رأس الفرشاة عن المقبض واشطف وصلة رأس الفرشاة بماء دافئ مرة أسبوعيًا على الأقل.  الشاحن وحقيبة السفر       1   افصل الشاحن وحقيبة السفر قبل تنظيفها.     2   استخدم قطعة قماش مبللة لمسح سطح الشاحن وحقيبة السفر.  العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة       1   قم بتنظيف العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة بالماء وبعض الصابون المعتدل.     2   ثم قم بتجفيفها باستخدام منشفة جافة.  يمكن تنظيف العلبة الزجاجية وحامل رؤوس الفرشاة في غسالة الأطباق بشكل آمن.  التخزين    إذا كنت لا تنوي استخدام فرشاة Sonicare من Philips لفترة طويلة، فافصل الشاحن من مأخذ التوصيل بالجدار ونظفها وخزنها في مكان جاف وبارد، بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة.  تحديد رقم الطراز    ابحث عن رقم الطراز في الجزء السفلي من فرشاة الأسنان Sonicare من Philips (الطراز HX992W, أو HX992B, أو HX992P, أو HX992S, أو HX992L, أو HX993W, أو HX993B, أو HX993P, أو HX993S, أو HX993L).  إعادة التدوير       -   لا تلق المنتج مع النفايات المنزلية المعتادة في نهاية فترة صلاحيته، ولكن قم بتسليمه إلى نقطة تجميع رسمية من أجل إعادة تدويره. بقيامك بذلك فأنت تساعد في المحافظة على البيئة.  إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن      تحذير: لا تقم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إلا عند التخلص من الجهاز. تأكد من أن البطارية فارغة تمامًا عند إزالتها.    لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن، تحتاج إلى منشفة أو قطعة قماش ومطرقة ومفك براغي (قياسي) برأس مسطح.   يجب مراعاة احتياطات السلامة الأساسية عند اتباع الإجراءات الموضحة أدناه. تأكد من حماية عينيك ويديك وأصابعك والسطح الذي تعمل عليه.     1     لتفريغ البطارية القابلة لإعادة الشحن من أي شحنات، قم بإزالة المقبض من الشاحن وقم بتشغيل فرشاة Sonicare من Philips ودعها قيد التشغيل حتى تتوقف. كرر هذه الخطوة حتى لا تعد قادرًا على تشغيل فرشاة Sonicare من Philips.              2     قم بإزالة رأس الفرشاة والتخلص منه. قم بتغطية المقبض بالكامل باستخدام منشفة أو قطعة قماش.              3     أمسك الجزء العلوي من المقبض بأحد اليدين واضرب المبيت مقاس 0.5 بوصة الموجود أعلى نهاية الجزء السفلي. اضرب بقوة باستخدام مطرقة على جميع الأطراف الأربعة لإخراج طرف الغطاء.    ملاحظة: قد تحتاج إلى أن تضرب على الطرف عدة مرات لفك وصلات الأداة الداخلية.              4     قم بإزالة الغطاء الطرفي من مقبض فرشاة الأسنان. إذا لم يتم تحرير الغطاء الطرفي بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير الغطاء الطرفي.              5     أمسك المقبض بشكل مقلوب، واضغط على العمود لأسفل على سطح صلب. إذا لم يتم تحرير المكونات الداخلية بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير المكونات الداخلية.              6     أزل غطاء البطارية المطاطي.              7   أقحم مفك البراغي بين البطارية والإطار الأسود في الجزء السفلي من المكونات الداخلية. ثم أَمِّل المفك المُقحم بعيدًا عن البطارية لفصل الجزء السفلي من الإطار الأسود.              8   أدخل مفك البراغي بين الجزء السفلي من البطارية والإطار الأسود لفصل اللسان المعدني الذي يربط البطارية بلوحة الدائرة الكهربائية المطبوعة باللون الأخضر. سيؤدي هذا إلى تحرير الطرف السفلي للبطارية من الإطار.              9   أمسك البطارية واسحبها بعيدًا عن المكونات الداخلية لفصل لسان البطارية المعدني الثاني.  تنبيه: انتبه من الحواف الحادة لألسنة البطارية لتجنب إصابة أصابعك.              10   قم بتغطية أطراف تلامس البطارية بشريط لاصق لتجنب حدوث قصر كهربائي من شحنات البطارية المتبقية. يمكن الآن إعادة تدوير البطارية القابلة لإعادة الشحن ويمكن التخلص من باقي المنتج بشكل مناسب.  الضمان والدعم    إذا كنت بحاجة إلى معلومات أو دعم، يُرجي زيارة  www.philips.com/support ‎أو قراءة كتيب الضمان العالمي.  قيود الضمان    لا تغطي شروط الضمان الدولي ما يلي:     -   رؤوس الفرشاة.     -   التلف الناجم عن استخدام قطع غيار غير مصرح بها.     -   التلف الناجم عن سوء الاستخدام أو الإساءة أو الإهمال أو التعديل أو الإصلاح غير المصرح به.     -   التآكل والتمزق العادي، بما في ذلك التشوه أو الخدوش أو الكشوط أو تغير اللون أو تلاشيه.

 
 فارسی
   فارسی      
 
 
 
 4235.021.2504.1 
 
 
 
 
  Farsi ROW Rich Picture 
 

  معرفی      به شما برای خرید این محصول تبریک می گوییم! به دنیای محصولات Philips خوش آمدید! برای استفاده بهینه از پشتیبانی ارائه شده توسط Philips، محصول را در سایت  www.philips.com/welcome یا از طریق برنامه Philips Sonicare ثبت کنید.  مهم      این راهنمای کاربر را به دقت قبل از استفاده از وسیله بخوانید و آن را برای استفاده های بعدی نزد خودتان نگهدارید.  خطر       -     شارژر را دور از آب نگه دارید. وسیله را در نزدیکی آب موجود در وان حمام، لگن دستشویی، سینک و غیره یا روی آن قرار ندهید. شارژر را درون آب یا هر مایع دیگری فرو نکنید. بعد از تمیز کردن، دقت کنید قبل از اتصال شارژر به برق، کاملاً خشک شده باشد.  هشدار       -   سیم برق را نمی توانید تعویض کنید. اگر سیم برق آسیب دیده است، شارژر را دور بیندازید.     -     همیشه برای جلوگیری از هرگونه خطری، شارژر را با یک نمونه اصل تعویض کنید.     -     از شارژر بیرون از ساختمان یا نزدیک سطوح داغ استفاده نکنید.     -   اگر وسیله به هر دلیلی آسیب دید (برس، دسته مسواک یا شارژر) از آن استفاده نکنید. این وسیله قطعات قابل تعمیر ندارد. اگر دستگاه آسیب دیده است، با مرکز پشتیبانی مشتری در کشور خودتان تماس بگیرید (به "ضمانت نامه و پشتیبانی" مراجعه کنید).     -   کودکان بالای 8 سال و افرادی که از توانایی جسمی، حسی و ذهنی کافی برخوردار نیستند یا تجربه و آگاهی ندارند می توانند با نظارت بزرگترها یا آموختن استفاده ایمن از دستگاه و آگاهی از خطرات ممکن، از دستگاه استفاده کنند. کودکان نباید با این دستگاه بازی کنند. تمیز کردن و نگهداری از این وسیله نباید توسط کودکان انجام شود مگر اینکه بزرگتر از 8 سال باشند و تحت نظارت اینکار را انجام دهند.     -   برای اینکه دسته Philips Sonicare به طور کامل شارژ شود، پایه شارژر را روی سطوح فلزی مغناطیسی نگذارید.  احتیاط       -   از تمیز کردن برس، دسته یا شارژر در ظرفشویی اجتناب کنید.     -   اگر طی ۲ ماه گذشته جراحی لثه یا دهان داشته‌اید، قبل از استفاده از مسواک با دندانپزشک خود مشورت کنید.     -   اگر بعد از استفاده از این مسواک خونریزی شدیدی رخ داد یا اگر خونریزی بعد از ۱ هفته استفاده هنوز ادامه داشت با دندانپزشک خود صحبت کنید. همینطور اگر زمان استفاده از Philips Sonicare راحت نیستید و احساس درد می کنید با دندانپزشک خود صحبت کنید.     -   مسواک Philips Sonicare با استانداردهای ایمنی دستگاه های الکترومغناطیسی سازگاری دارد. اگر دستگاه ضربان‌ساز یا دستگاه ایمپلنت دیگری در بدن دارید، قبل از استفاده با پزشک یا سازنده دستگاه ایمپلنت تماس بگیرید.     -   اگر هر گونه نگرانی پزشکی دارید قبل از استفاده از Philips Sonicare با پزشک خود صحبت کنید.     -   این وسیله فقط برای تمیز کردن دندان، لثه و زبان طراحی شده است. از آن برای اهداف دیگر استفاده نکنید. اگر هنگام استفاده از دستگاه احساس ناراحتی یا درد دارید، از دستگاه استفاده نکنید و با پزشک خود تماس بگیرید.     -   مسواک Philips Sonicare یک وسیله برای استفاده شخصی است و برای استفاده چندین بیمار در موسسات دندانپزشکی در نظر گرفته نشده است.     -   اگر پرزهای برس آسیب دیده یا خم شده از آن استفاده نکنید. در صورت مشاهده علائم فرسودگی، برس را هر سه ماه یکبار یا زودتر تعویض کنید. غیر از برس هایی که خود سازنده توصیه کرده است، از برس های دیگر استفاده نکنید.     -   اگر خمیردندان شما محتوی پراکسید، جوش شیرین و بیکربنات (مواد رایج در خمیردندان های سفید کننده) است، بعد از هر بار استفاده از مسواک، برس را با آب و صابون بشویید. اینکار از ترک برداشتن پلاستیک آن جلوگیری می کند.  ميدان های الكترومغناطيسی (EMF)    این وسیله Philips با تمام استانداردها و قوانین کاربردی مربوط به قرارگیری در معرض میدان های الکترومغناطیسی مطابقت دارد.  بیانیه تجهیزات رادیویی       -     تجهیزات رادیویی در این دستگاه در محدود 2402 تا 2480 مگاهرتز کار می کنند.     -   حداکثر قدرت RF ساطع شده توسط تجهیزات رادیویی، 3+ dBm است.  Philips Sonicare شما (تصویر 1)        1     درپوش سفر بهداشتی     2     سرهای برس     3     دسته     4     دکمه روشن/خاموش     5     نور قدرت     6     دکمه حالت / قدرت     7     چراغ حالت     8     چراغ یادآوری تعویض سر برس     9   نشانگر باتری     10     حلقه نور     11     پایه شارژ     12     کیف مسافرتی     13   محفظه نگهداری سیم     14   سیم USB (داخلی)     15     لیوان شارژ     16     نگهدارنده سر برس  توجه:   محتوی جعبه بر اساس مدل خریداری شده فرق می کند.  سرهای برس    Philips Sonicare شما دارای چند سر برس است که کمک می کنند بهترین نتایج را مطابق با نیازهای دهان و دندانتان مشاهده کنید.            تعداد و نوع سرهای برس ممکن است با توجه به نوع مسواکی که خریداری می کنید متفاوت باشد.     1   سر برس Premium Plaque Defense     2   سر برس مراقبت ویژه از لثه ها     3   سر برس سفید ویژه     4   Tongue Care + سر برس (فقط مدل های خاص)  تشخیص سر برس هوشمند    سر برس های Premium Plaque Defense، ‏Premium Gum Care،‏ Premium White و +Tongue Care دارای فن آوری تشخیص سر برس هوشمند هستند.  تراشه ای کوچک در سر برس با دسته مسواک ارتباط برقرار می کند. بنابراین وقتی سر برس را وصل می کنید، دسته به صورت خودکار سر برس را تشخیص می دهد و حالت انتخابی و میزان قدرت را انتخاب می کند تا بهترین عملکرد مسواک زدن را داشته باشید.  با وجود این ویژگی، مسواک میزان مصرف شما را پیگیری می کند و یادآوری های شخصی سازی شده ای را اعلام می کند تا در هنگام نیاز به تعویض سر برس این کار را انجام دهید و بهترین نتایج را از بهداشت دهان و دندان مشاهده  کنید.  حالت‌های مسواک زدن    این مسواک دارای 5 حالت مختلف است که پاسخگوی همه نیازهای دهان و دندان شما خواهد بود (در بعضی از مدل ها فقط 4 حالت مسواک وجود دارد). حالت های زیر در دسترس هستند:  حالت Clean  Clean یک حالت 2 دقیقه ای است که توصیه می شود با شدت 3 مورد استفاده قرار بگیرد. با استفاده از این حالت می توانید تمیزی کاملی داشته باشید و توصیه می شود با سر برس Premium Plaque Defense از آن استفاده کنید.  برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید.              1   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید. بعد از فاصله زمانی 20 ثانیه ای صدایی پخش می شود و مشخص می شود که می توانید به بخش بعدی بروید.  حالت +White  حالت +White یک حالت 2 دقیقه و 40 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 3 و سر برس Premium White از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید.               1   برای شروع، دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید.     2   بعد از تکمیل هر 6 بخش، مسواک به صورت خودکار به حالت جلادهی می رود.              3   برای جلا دادن دندان ها، سطح بیرونی دندان بالایی را به مدت 20 ثانیه (بخش 2) و سپس سطح بیرونی دندان پایین را به مدت 20 ثانیه (بخش 5) مسواک کنید. حرکت جلادهی مورد استفاده در این بخش از حالت کمک می کند که با دو دقیقه استفاده از این حالت، نتیجه و حس متفاوتی را تجربه کنید.  حالت Gum Health  حالت Gum Health یک حالت 3 دقیقه و 20 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 3 و سر برس Premium Gum Care از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید:              1   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 20 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید.              2   سپس برای اینکه بتوانید به خوبی از لثه ها مراقبت کنید، سطوح بیرونی و داخلی پشت دندان های بالا را به مدت 20 ثانیه (بخش 1) و سپس سطوح بیرونی و داخلی دندان های عقبی در سمت چپ را به مدت 20 ثانیه (بخش 3) مسواک کنید.  در ادامه، سطوح بیرونی و داخلی دندان های سمت چپ پایین در عقب را به مدت 20 ثانیه (بخش 4) مسواک کنید و بعد از آن 20 ثانیه سطوح بیرونی و داخلی دندان های سمت چپ عقب پایینی (بخش 6) را مسواک کنید. حرکت مسواک کردن مورد استفاده در این بخش از حالت کمک می کند که با دو دقیقه استفاده از این حالت، نتیجه و حس متفاوتی را تجربه کنید.  حالت +DeepClean  طول مدت حالت +DeepClean به این امر بستگی دارد که آیا دسته به برنامه وصل است یا نه. در حالت متصل، +DeepClean به مدت دو دقیقه کار می کند و هر 20 ثانیه یک بار بازخورد BrushPacer را ارائه می کند. در حالت غیر متصل، +DeepClean به مدت سه دقیقه کار می کند و هر 30 ثانیه یک بار بازخورد BrushPacer را ارائه می کند. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را هنگام مسواک زدن در حالت غیر متصل دنبال کنید.              -   برای شروع، هر دو سطح بیرونی و داخلی دندان بالا از راست (بخش 1) را به مدت 30 ثانیه مسواک کنید، سپس به دندان جلویی بالا (بخش 2) بروید. این کار را برای بخش های 3 تا 6 ادامه دهید تا هر 6 بخش را به صورت یکنواخت مسواک کنید.  حالت Tongue Care (فقط مدل های خاص)  حالت Tongue Care یک حالت 20 ثانیه ای است و توصیه می شود با سطح قدرت 1 و سر برس +Tongue Care از آن استفاده کنید. برای اینکه بهترین نتایج را در اختیار داشته باشید، دستورالعمل های زیر را دنبال کنید:              1   برس های ریز را خیس کنید و زبانتان را در یک حالت رفت و برگشت برس بزنید. تا زمانی که احساس راحتی می کنید، تمیز کردن را ادامه دهید.      2   دهانتان را با آب بشویید و این مرحله را دو بار دیگر تکرار کنید.  بر اساس سر برسی که وصل می کنید، حالت به صورت خودکار انتخاب خواهد شد. اگر می خواهید حالت یا قدرت را به صورت دستی تنظیم کنید، با استفاده از دکمه حالت/قدرت می توانید این کار را انجام دهید. دکمه حالت/قدرت را قبل از مسواک زدن فشار دهید تا حالت تغییر کند، و برای تنظیم سطح قدرت، آن را در حین مسواک زدن فشار دهید. دفعه بعد که همین سر برس را وصل می کنید، انتخابی که انجام داده اید ذخیره خواهد شد. اگر می خواهید به تنظیمات توصیه شده اولیه برای سر برس برگردید، به صورت دستی آن را روی تنظیم توصیه شده و توصیف شده در بالا قرار دهید.  توجه: هنگام استفاده از Philips Sonicare در بررسی های بالینی، باید با قدرت بالا در حالت Clean، حالت +White، حالت GumHealth یا حالت +DeepClean غیرمتصل مورد استفاده قرار بگیرد تا بهترین نتیجه در پاک کردن جرم ها و لکه ها و بهداشت لثه ها را مشاهده کنید.  تنظیمات شدت (قدرت)           با این مسواک می توانید از بین 3 سطح شدت مختلف انتخاب کنید: حالت کم، متوسط و زیاد. بر اساس سر برسی که وصل می کنید، شدت به صورت خودکار انتخاب خواهد شد. اگر می خواهید شدت را تغییر دهید، با فشردن دکمه حالت/شدت در حین مسواک کردن می توانید این کار را انجام دهید. برای اینکه بهترین نتیجه را دریافت کنید، توصیه می شود که از حالت انتخاب خودکار شدت استفاده کنید. تا زمانی که دسته خاموش است یا در حالت مکث است نمی توانید شدت را تغییر دهید.  استفاده از Philips Sonicare  دستورالعمل‌های مسواک زدن              1     سر برس مورد نظرتان را وصل کنید.   برس را تراز کنید طوری که موهای برس در همان جهت جلوی دستهقرار گیرند.              2     دندانه ها را خیس کنید.              3     مقدار کمی خمیردندان روی دندانه ها بمالید.              4     مسواک را بصورت زاویه دار روی دندان های خود قرار دهید (45 درجه)، محکم مسواک بزنید تا مسواک به خط لثه برسد و زیر خط لثه را به آرامی مسواک کنید.وقتی فشار زیادی در حین برس زدن وارد می کنید، دستگاه با لرزش (و کمی تغییر در صدا) و روشن کردن حلقه نور، به شما هشدار می دهد.  توجه:   همیشه قسمت مرکز مسواک را مقابل دندان ها نگه دارید.              5     دکمه روشن/خاموش را فشار دهید تا Philips Sonicare روشن شود.              6     برای اینکه کارآیی Philips Sonicare به حداکثر برسد، از فشار نوری استفاده کنید. دندانتان را با یک حرکت عقب و جلوی کوچک مسواک کنید تا دندانه ها در بین دندان هایتان قرار بگیرند.   همین حرکت را در طول چرخه مسواک زدن ادامه دهید.  توجه:   دندانه ها کمی جمع می شوند و سپس رها می شوند. مالش ندهید.              7     برای تمیز کردن سطح داخلی دندان های جلو، دسته مسواک را تا نیمه به طرف بالا کج کنید و روی هر دندان چندین ضربه عمودی پشت سر هم بزنید.  Philips Sonicare برای استفاده در موارد زیر ایمن است:     -   سیم دندان (وقتی برس ها را روی سیم های دندان می کشید، سریع تر خراب می شوند).     -   ترمیم های دندانی (پر کردگی، تاج، روکش).  ویژگی ها و وسیله های جانبی       a   برنامه     b   حسگر فشار      c   یادآوری تعویض سر برس     d   BrushPacer     e   راه‌اندازی آسان     f   کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص)     g   نگهدارنده سر برس (فقط مدل های خاص)  a. برنامه    Philips Sonicare دارای قابلیت   Bluetooth است که به شما امکان می دهد با برنامه Philips Sonicare به بهترین سطح مراقبت از دهان و دندان دسترسی داشته باشید.   با استفاده از برنامه Philips Sonicare می توانید عادت های دهانی بهتری داشته باشید. در حین مسواک زدن به شما نتیجه را اعلام می کند و اگر فراموش کنید هر بخشی را مسواک کنید به شما یادآوری می کند، رفتارهای مسواک کردن شما را در طول زمان دنبال می کند و راهنمایی های مفیدی را ارائه می کند تا تمیزترین دهان را داشته باشید. برای اینکه از مزایای کامل Philips Sonicare برخوردار باشید، توصیه می کنیم این مراحل را دنبال کنید:  اتصال مسواک     1     برنامه Philips Sonicare را از Apple App Store یا Google Play Store دانلود کنید.     2   قبل از باز کردن برنامه بررسی کنید  Bluetooth در دستگاه همراهتان فعال باشد. تنظیمات را برای فعال کردن  Bluetooth در دستگاه همراهتان بررسی کنید.     3     برنامه Sonicare را باز کنید.     4   برای وصل کردن مسواک به برنامه، دسته را از روی شارژر بردارید و دکمه حالت / شدت را فشار دهید.     5     دستورالعمل های برنامه Sonicare را که روی دستگاه همراه نشان داده شده است دنبال کنید. برنامه به صورت خودکار به مسواک متصل می شود. اگر مسواک متصل نمی شود، مراحل عیب یابی ارائه شده در برنامه را دنبال کنید.  توجه: برای اینکه داده ها به بهترین شکل ذخیره شوند، دستگاه همراه را در حین مسواک زدن، نزدیک مسواک نگهدارید.  b. حسگر فشار     Philips Sonicare دارای یک حسگر پیشرفته است که فشار اعمال شده در حین مسواک زدن را اندازه گیری می کند. اگر فشار زیادی وارد کنید، مسواک فوراً به شما اطلاع می دهد و به شما نشان می دهد که لازم است میزان فشار را کم کنید. این بازخورد به دو روش مختلف ارائه می شود:     1   تغییری را در لرزش و حس مسواک زدن احساس می کنید.              2   چراغ هشدار فشار حلقه نور به رنگ بنفش روشن می شود.  اگر هشداری دریافت کردید، فشار را کم کنید. چراغ خاموش می شود و حسگر برس با حالت طبیعی تطبیق داده می شود.  فعال یا غیرفعال کردن حسگر فشار      1   دسته را روی شارژر متصل بگذارید درحالی که سر برس به آن وصل باشد.     2   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حسگر فشار فعال می شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است.     3   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حسگر فشار غیرفعال می شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.  c. یادآوری تعویض سر برس           Philips Sonicare دارای یک ویژگی هوشمند است که استفاده شما از سر برس را پیگیری می کند. بسته به فشاری که وارد می کنید و مدت زمان استفاده، چراغ یادآوری تعویض سر برس روشن می شود و به شما یادآوری می کند که سر برس را تعویض کنید. مهم است که سر برس را به موقع تعویض کنید تا بهترین نتیجه را از تمیز کردن و مراقبت دهانی داشته باشید.   وقتی چراغ کهربایی تعویض سر برس شروع به چشمک زدن می کند، باید سر برس را تعویض کنید.  فعال یا غیرفعال کردن یادآوری تعویض سر برس     1     دسته را در شارژر وصل شده به برق قرار دهید.     2   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را سه بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، یادآو فعال میری تعویض سر برس فعال شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است.     3   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را سه بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، یادآو فعال میری تعویض سر برس غیرفعال شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.  d. BrushPacer           BrushPacer یک تایمر با فاصله زمانی است که یک صدای بیپ کوتاه پخش می کند و سپس موقتاً متوقف می شود تا به شما یادآوری کند که بخش های مختلف دهانتان را بشویید. بسته به حالت مسواک زدن یا مسواک زدن معمولی که   انتخاب می کنید (مشاهده   'حالت‌های مسواک زدن')، BrushPacer در حین مسواک زدن در فواصل زمانی مختلف صدای بیپ پخش می کند.  e. راه‌اندازی آسان      ویژگی راه‌اندازی آسان بعد از ۱۴ بار اول مسواک زدن، به آرامی نیرو را افزایش می دهد تا به شما کمک کند به مسواک کردن با Philips Sonicare عادت کنید. ویژگی راه اندازی آسان در همه حالت ها بجز حالت +TongueCare کار می کند. در این مدل Philips Sonicare، ویژگی راه اندازی آسان غیرفعال شده است.  فعال یا غیرفعال کردن ویژگی راه‌اندازی آسان     1     دسته را در شارژر وصل شده به برق قرار دهید.     2   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حالت راه اندازی آسان فعال می شود. دسته دو بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که فعال است.     3   وقتی دکمه حالت / شدت را نگه می دارید و دکمه روشن / خاموش را دو بار فشار می دهید در حالی که دستگاه روی شارژر است، حالت راه اندازی آسان غیرفعال می شود. دسته یک بار صدای بیپ می دهد تا تأیید کند که غیرفعال است.    توجه: استفاده از ویژگی راه‌اندازی آسان قبل از دوره اولیه رمپ آپ توصیه نمی‌شود و باعث کاهش کارآمدی در از بین بردن جرم دندان می‌شود.  توجه:   هرکدام از 14 شستشوی اول باید حداقل 1 دقیقه طول بکشد تا بتوانید به درستی چرخه راه اندازی آسان را طی کنید.  توجه: برای اینکه از نظر کلینیکی به کارآیی مورد نظر دسترسی داشته باشید، لازم است ویژگی راه اندازی آسان را غیرفعال کنید.  f. کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص)    Philips Sonicare دارای یک کیف مسافرتی است که با وجود آن می توانید به راحتی مسواک را در سفرهایتان به همراه داشته باشید. این کیف طوری طراحی شده است که دسته مسواک و دو سر برس را می توانید در آن قرار دهید. بعضی از مدل ها دارای کیف مسافرتی شارژ USB هستند که از طریق USB به لپ تاپ وصل می شوند و با این کار می توانید در حین سفر، Philips Sonicare را شارژ کنید. برای کسب اطلاعات درباره شارژ کردن Philips Sonicare با کیف مسافرتی، به "وضعیت باتری و شارژ کردن" مراجعه کنید.  g. نگهدارنده سر برس (فقط مدل های خاص)           نگهدارنده سر برس طوری طراحی شده است تا سرهای برس را در آن نگهداری کنید.  وضعیت باتری و شارژ کردن  شارژ کردن با شیشه (فقط مدل های خاص)       1   پایه شارژ را به پریز دیواری وصل کنید.     2     شیشه شارژ را در بالای صفحه شارژ بگذارید و دسته را داخل شیشه قرار دهید.  نشانگر شارژ تا زمانی که مسواک به طور کامل شارژ نشده باشد به رنگ سفید چشمک می زند.  شارژ کردن با کیف مسافرتی (فقط مدل های خاص)       1     دسته را در کیف شارژ مسافرتی بگذارید.     2     کیف مسافرتی شارژ را به لپ تاپ، سوکت USB دیواری یا آداپتور مناسب دیواری وصل کنید. سیم USB به کیف مسافرتی وصل است و در محل نگهداری سیم قرار می گیرد.     3   نشانگر باتری تا زمانی که مسواک به طور کامل شارژ نشده باشد به رنگ سفید چشمک می زند.  مهم: آداپتور دیواری باید رتبه بندی ولتاژ ایمن و بسیار کمی داشته باشد و با درجه بندی های الکتریکی مشخص شده روی دستگاه مطابقت داشته باشد.  مهم: فقط این مدل های مسواک را می توانید در کیف مسافرتی شارژ کنید: HX993W ،HX993B ،HX993P ،HX993S ،HX993L. سایر محصولات و باتری ها با کیف مسافرتی سازگار نیستند.  توجه: حداقل 24 ساعت طول می کشد تا Philips Sonicare به طور کامل شارژ شود. قبل از اولین استفاده لازم نیست دسته را به طور کامل شارژ کنید زیرا دسته برای اولین استفاده از قبل شارژ شده است.   اما توصیه می شود بعد از اولین استفاده آن را به طور کامل شارژ کنید.  توجه:   این شارژر طوری طراحی شده است که هر بار فقط می تواند یک دسته را شارژ کند. این شارژر با دیگر مدل های Philips Sonicare سازگار نیست.  توجه: اجسام فلزی را در کیف مسافرتی نگذارید زیرا شارژ دسته تحت تأثیر قرار می گیرد و ممکن است شارژر بیش از حد گرم شود.  تمیزکردن    توجه: سر برس، دسته یا کیف مسافرتی را در ماشین ظرفشویی نشویید.  دسته مسواک              1     برس را جدا کنید و قسمت محور فلزی را با آب گرم بشویید. حتماً همه باقیمانده‌های خمیردندان را پاک کنید.    احتیاط: با اشیای تیز به درزگیر لاستیکی روی محور فلزی فشار نیاورید جون اینکار موجب آسیب می شود.     2     همه سطح دسته را با یک پارچه مرطوب تمیز کنید.  توجه: از الکل ایزوپروپیل، سرکه یا ماده سفید کننده برای تمیز کردن دسته استفاده نکنید زیرا ممکن است باعث از بین رفتن رنگ دستگاه شود.  سر برس              1   بعد از هر بار استفاده برس و موهای آن را با آب بشویید.     2   برس را از دسته جدا کنید و حداقل هفته ای یکبار آن را با آب گرم بشویید.  شارژر و کیف شارژ       1   شارژر و کیف مسافرتی را قبل از تمیز کردن از برق جدا کنید.     2   از پارچه ای مرطوب برای تمیز کردن سطح شارژر و کیف مسافرتی استفاده کنید.  شیشه و نگهدارنده سر برس       1   شیشه و نگهدارنده سر برس را با آب و صابون ملایم تمیز کنید.     2   آنها را با یک حوله نرم خشک کنید.  شیشه و نگهدارنده سر برس را می توانید در ماشین ظرفشویی بشویید.  نگهداری    اگر نمی خواهید از Philips Sonicare برای مدت زمان طولانی استفاده کنید، شارژر را از پریز جدا کنید، آن را تمیز کنید و در محلی خشک و خنک دور از تابش مستقیم نور خورشید نگهداری کنید.  پیدا کردن شماره مدل    برای مشاهده شماره مدل به کف دسته مسواک Philips Sonicare نگاه کنید (HX992W ،HX992B ،HX992P ،HX992S ، HX992L ،HX993W ،HX993B ،HX993P ،HX993S ،HX993L).  بازیافت       -   این محصول را در پایان عمرش با زباله های خانگی معمولی دور نیندازید،‌ بلکه آن را جهت بازیافت به مراکز جمع آوری بازیافت تحویل دهید. با انجام این کار، به حفظ محیط کمک می کنید.  جداکردن باتری قابل شارژ      هشدار: فقط وقتی می خواهید وسیله را دور بیندازید باتری قابل شارژ را جدا کنید. وقتی باتری را جدا می کنید مطمئن شوید کاملاً خالی است.    برای خارج کردن باتری قابل شارژ، به یک حوله یا پارچه، یک چکش و یک پیچ گوشتی سر پهن (استاندارد) نیاز دارید.   زمان دنبال کردن روش مشخص شده زیر اقدامات اولیه ایمنی را رعایت کنید. چشم ها، دست ها، انگشتان و سطحی که روی آن کار می کنید را محافظت کنید.     1     برای تخلیه کامل باتری قابل شارژ، دسته را از روی شارژر بردارید، Philips Sonicare را روشن کنید و بگذارید کار کند تا زمانی که متوقف شود. این مرحله را تکرار کنید تا زمانی که دیگر Philips Sonicare روشن نشود.              2     برس را جدا کرده و دور بیندازید. همه سطح دسته را با یک حوله یا پارچه بپوشانید.              3     بالای دسته را با یک دست بگیرید و از 0.5 اینچ بالاتر از قسمت انتهایی به محفظه دسته ضربه بزنید. با چکش بر روی همه 4 طرف آن محکم ضربه بزنید تا درپوش انتهایی جدا شود.    توجه: شاید مجبور باشید چندین مرتبه به انتها ضربه بزنید تا اتصالات محکم داخلی شکسته شوند.              4     درپوش انتهایی را از دسته مسواک جدا کنید. اگر درپوش انتهایی به راحتی از محفظه جدا نمی شود، مرحله ۳ را تکرار کنید تا درپوش انتهایʱ>              5     دسته را بصورت معکوس نگه دارید، روی سطح محکمی محور را به سمت پایین فشار دهید. اگر قطعات داخلی به راحتی از محفظه جدا نمی شوند، مرحله ۳ را تکرار کنید تا قطعات داخل آزاد شوند.              6     روکش باتری با محافظ پلاستیکی را بردارید.              7   یک آچار بین باتری و قاب سیاه رنگ پایین مؤلفه های ورودی بگذارید. سپس آچار را از باتری دور کنید تا قسمت پایین قاب سیاه رنگ شکسته شود.              8   آچار را بین قسمت پایین باتری و فریم سیاه رنگ بگذارید تا زبانه فلزی متصل به باتری داخل صفحه مدار چاپ شده به رنگ سبز شکسته شود. با این کار قسمت پایینی انتهای باتری از فریم جدا می شود.              9   باتری را بگیرید و آن را به طور کامل از بخش های داخلی بیرون بکشید تا زبانه دوم باتری که فلزی است بشکند.  احتیاط: به لبه های تیز زبانه باتری دقت داشته باشید تا به انگشتان شما آسیب نرسد.              10   سطح تماس باتری را با نوار بپوشانید تا از ایجاد هر گونه مدار کوتاه الکتریکی به دلیل شارژ باقیمانده باتری جلوگیری شود. باتری قابل شارژ مجدد اکنون می ‌تواند بازیافت شود و مابقی محصول را به صورت مناسب دور بیندازید.  ضمانت نامه و پشتیبانی    اگر به اطلاعات یا پشتیبانی نیاز دارید، لطفاً از  www.philips.com/support  دیدن کنید یا دفترچه ضمانت نامه بین المللی را بخوانید.  محدودیت های ضمانت نامه    شرایط ضمانت نامه بین المللی، موارد زیر را تحت پوشش قرار نمی دهد:     -   سرهای برس.     -   آسیب در نتیجه استفاده از قطعات جایگزین غیرمجاز.     -   آسیب در نتیجه استفاده اشتباه، سوء مصرف، سهل انگاری، ایجاد تغییرات یا تعمیرات غیرمجاز.     -   خراب شدن و فرسودگی طبیعی، از جمله در مورد تراشه ها، ایجاد خراش، از بین رفتن رنگ، ساییدگی یا کم رنگ شدن بدنه.




  XML Publishing Job 2017-06-08T14:55:18  PhilipsCL F5772CB7C902427B8EDAA5645F12FDEB Template Designer  1033 English (United States) en_US  247755 17809 256957


